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1. سوره ا لكهف 

مشخصات كتاب 

سرشناسه:مركز تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان»188 عنوان و نام يدي دآور:قرآن مجيد به همراه 8" ترجمه و * تفسي ر/ م ركز 
حفاكت را باق ان فاقبه اسقياة عسات فق محال اسفياوض كر تطلفات راواته ان فاضية فيان 0 تسسات 
ظاهرى:نرم افزار تلفن همراه و رايانه 

موضوع:معارف قرآنى 


سوره الكهف 


بشم الل الرَحْمنٍ ن الوّحِيم 
الْحَمدُ لِلَّهِ اذى أَْرّلَ عَلى عَمِدِهٍ الكتاب وَ لَمْ بَجِعلْ لَهُ عِوَجاً )١(‏ 


- 2 


ذ ليع أخرا عم 


5 


8 


أ 


لِيدْدِرَ بَأساً سَّدِيداً مِنْ لَدُنْهُ وَيبِشْرَ الْمُؤْمِنِينَ الّذِينَ يَْمَُونَ الصَّالْحَاتِ 
ماكثينَ فيه أبَداً (*) 


3ن الذي قالر) اكد الله ولد 6 


2 2 


ما لَهُْ به مِنْ عِلْم و لا آبايهم كبرث كلِمة تَخْرْجٌ من أفواِهم إن يَقُولُونَ إلا كذباً (ه) 
وَلعل: باخ َف ع عَلى آثارهم إِنْ َم يؤْمِنُوا بهذا الْحدِيثِ أسَفا 9 


إِنّا جَعَلْنا ما عَلَى الْأَرْض زيئهٌ لّها لِنبِلوَهُمْ أَبَهُْ خسن عَمَلَا () 


إِنَا لَجاعِلُونَ ما عَلَيها صَعِيداً جرْزاً (8) 


َم حَسِبِتَ أ 


أفبات الكنك وَ اقيم كانوا مِنْ آياينا عجباً (5) 
إِذْ أوَى الِِْهُ إلَى الْكهْفٍ فَعَالُوا رَبنا آتنا مِنْ لَدُنْك رَحْمَهُ خمة وَ مَِنَ آنا مِنْ أمرنا رَهّداً ( 4 
قَصَرَبْنا عَلَى آذانِهم فى الْكهْفٍ سِنِينَ عَدَداً )1١(‏ 


َه 0 


ري اهم لِنَْلّم أىّ الْحِزْبَينِ أخخصى لما لَبنُوا أمداً (؟1) 


2» 


نحن تفص عَلَيِك بَبأَهْمْ بالْحقَّ إن م في آمَنُوا برَبِّمْ وَ زِذْناهُمْ هُدىٌ (17) 


وَ رَبَطّنا عَلى قُلْوبهمْ إِذْ قامُوا فَالُوا رَبنا رب الَماواتٍ وَ الْأرْضٍ لَنْ تَدْعَُا مِنْ دُونِهِ إلهاً لََد قلَنا إذاً شَططاً (18) 


هؤّلاء قَوْمْمَا انَحَذُوا مِنْ دُونهِ آلِهَهُ لو لا بَأنُونَ عَلَئِهِمْ بِسَلْطانٍ بَيّن فَمَنْ أَظَلَمْ مِمّن افْتَرى عَلّى الله كذِباً (15) 


ل 


َ إِذ اْتَرَلْتْمُوهُمْ وَ ما يَعْبدُ ون إلا | لله كَأوُوا إِلَى الْكهْفٍ يشر 


- 


كم رَبكُمْ مِنْ رَحْمَته ه وَ يهَيَنْ لَكم مِنْ أ ركم ورققاً (1) 


وَثَرَى السَّمْسَ إذا طَلّعَتْ وميا الال سك 
الله مق يول الله فهو امقر مَنْ يُضلل فَلَنْ تَجدّ لَهُ ليا مُؤشداً (10) 


وَ تخت بهم أبقاظاً وَ هَمْ رُقُودٌ وَ تقَلْهُمْ ذاتَ الْيمِين وَ ذاتٌ الشّمالٍ وَ كلْبَهُمْ باسط ذِراعَيهِ بالْوَصدِيدٍ لو اطلّغتٌ عَلَيِهغْ لَوَلَيِتَ مِنْهُْ 
فراراً وَ لَمْلِْتَ مِنْهُمْ رُغباً (10) 


و ك ذلك بَعنداهع لِيسالنُوا تَهُمْ قال ابل مِنهُخ كم لَبِتَْ قالوا نا ؤم أو بض بَؤْم قالوا ربكم أَعْلم بما لم معنو | أ 2 
بوَرِقَكُمْ هذِه ِلَى الْمَدِيئهِ َليْظر أَبّها أذكى طعاماً فيكم برق نه وَ لتطَفْ وَ لا يَفْعرَنَ بكم أحداً (019 


إن إن يَظْهَوا يكم جم وم أذ عدوم فى متهم و أَنْ فوا إذ أبدا 05١١‏ 


وَ كَدَلِك أغتزنا عله ليغلئقوا أَنَّوَعْدَ الله حقٌ وَ أن الصَاعَة لا رَيْبَ فيها ِذْ يتنارَعُونَ بَينَهُمْ أَمْرَهُمْ فَقالُوا اثنُوا عََيهمْ بنياناً َبّهُْ رك 
عْلَمُ بهم قال الَّذِينَ عَلَبُوا على أمرجخ لخدن عَلَبِهعْ مشجداً (١؟)‏ 


سَيَقولونَ ثَلادنْة رابعُهُمْ كلبْهُمْ وَ يَقولونَ حَمْسَةٌ سادِسهُمْ كلبِهُمْ رَجْما بِالعَيِب وَ يَقولونَ سَبِعَة وَ ثامنْهغ كلبَهُمْ قل رَبَّى أغلمُ 
عِدَّتِهمْ ما يَْلّمَهُمْ إلا قَليل قلا ثُمار فيهخ إلا مراءً ظاهراً وَ لا تَسْتَفْتِ فيهم مِنّْهُمْ أحداً (؟؟) 


وَلا تَقُولَنَ لِمَىْءِ إِنّى فاعِلٌ ذلك غَداً (7) 
إلا أنْ يِشَاءَ الله وَ اذكو رَبَكك إذا نيت وَ قل تسى أنْ يَهْدِيّن رَبّى لِأقْرَبَ مِنْ هذا رَسّداً (0) 
وَ لَبْنُوا فى كه كَهْفِهمْ تلات مائهِ سِنِينٌ وَ اردَادُوا تشعاً (0؟) 


قل الله غلم بما لَبنُوا َه 


عَهِبُ السّماوات وَ الْأرْض أَبْصِر به وَ أشْمِغ ما لَهُمْ مِنْ دُونهِ مِنْ وَلِىّ وَ لا بُشْرك فِى كمه أحداً () 
وَائْلَ ما أوجى إِلَبكك مِنْ كتاب رَبك لا مُبَدّلَ لكلماته وَ لَنْ تَجدّ مِنْ دُونِهِ مُلتّحداً 507 


وَ اطبز تَفْسَكك مع الِّينَ َْعُونَ رَبَّهُْ باْعَداِوَ الى يُرِيدُونَ وَجْهَهُ و لا تَعدُ تناك عَنّْهُمْ ترِيدٌ زيئة الْحَياءِ الدَّنْا ولا تطِعْ مَنْ 


وده 


عْفَلنا قَلُِعَنْ ذِكرنا وَ اتّبعَ هَواةٌ وَ كان أَمْرْ فاطاً (1) 


ره يف عن 


كل الحى وق رتك فو شاه يوون ومن :: شاء فَلْيَكمْر إِنَا أعتّدُنا لِلظَالِمِينَ ناراً أحاط بهم سرادقها وَ إِنْ يَشِتَغِيتُوا يعْانُوا بماء 
كانقول تفوس | لنقيزة بطنق 1 السرافةواننتا فك النو بفها ل ؟) 


إِنَّ الِّينَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصَّالِحَاتٍ إِنّا لا نُضِيعٌ أخر مَنْ أَحْسَنَ عَمَلا (:") 


ج 
54 
05 
5 
3 
3 


أولتك لَهُمْ جَناتٌ عَدنٍ تجرى مِنْ تَختهم الْأنْهارٌ يحَلّوْنَ فيها مِنْ أساو مِنْ ذهّب و يَلبِسُونَ ثيابا خضرا مِنْ شندس و إِسْ تَبِرَقٍ 
متَكِبِينَ فيها عَلَى الأرائك نِم النَوابُ وَ حَسْنَثُ مُرْتَقَقاً (01) 


وَ اضرث لَهُمْ متلا رَجُلِين جَعَلنا لأحدهما جَنََّين مِنْ أغناب و حَفَفناهُما بنَخْل وَ جَعَلنا بَتِنَهُما رَرْعاً (5) 


كلا الْجنَتيين 71 نَثْ أكُلها وَ لم تطلغ ِنْه طَيئا و فجهدنا خلالهُما هرا (م+م) 


وكات له كمد فقال لمناهيه و هو تحاوذة آنا أ ككة متكت مالاو أ12 تقر رجه 


- 
ع 


وَ َكَل جَتَنهُ وََهُوَ ظَالِمٌ لِنَفْسِهِ قال ما أَطَنٌّ أَنْ تبِيدَ هذه أَبَداً (هم) 
21 الشاعة فقاو لد وخذت :إن رق عدن خدرا كنبا نك 2 
قال لَه اه وَ هُوَ يُحاورًةُ أ كَفَوتَ بالَّذِى حَلَفَك مِنْ تراب ثُمْ ين تُطفَهِ نم سَواكٌ وجلا (50) 


الله رَبَى وَ لا أشركك بِرَبّى أحدا (8) 


7 ىن 7 الع د 
3 72 ن أن أقا 


وَلَوْ لا إِذْ مَخَلْتَ جَنّتَك قُلْتَ ما شاء اللَهُ لا قَوّةَ إلا باللهِ إِنْ تَرَنِ أن أل مِنْك مالا وَ وَلَدا (9م) 


إلا باللهِ إِنْ 


- 
-ه 1 


نَ يُؤْتِينِ ير ار 00 

أَوْ يُصْبِحَ ماؤها غَوْراً فَلَنْ تَسْتَطِيعَ لَهُ م طَلَباً (١ع)‏ 

أحبط بخغرة فاضي يقلت نقد على بها ألفق فيها وبح خارية على عرونها 3 ِقُولٌ الى لم أشْ رك برَبّى أحداً (67) 

وَ لَمْ ككن لَه فِهُ يَنْصُرُونَُ مِنْ دُونٍ الله وَ ما كانّ مُمتَصِراً (69) 

نالك الولاي لل الح هو حر توابا و حير عُفَباً (68) 

وَ اضرب لَهُْ متلَ الْحياه الدنْيا كما أَنْرلْناة مِنَ السَماء فَاحتلطَ به بات الَدْض فط بح هَيِديماً تَذّوُوهُ لياح وَ كان الله عَلى كل 
شَيْء مُفْتَدِراً (هع) 


المال 3 الوق ذ كه الصاء الدّيا'و الثافبات الكتالحات خنه عند وك كران و عند أو (8 6 


وَ يَوْمَ تُسَيْرٌ الْجبالَ وَ تَرَى الْأَرْضٌ بارِرَّةَ وَ حَشَّوْناهُمْ قَلَمْ تُعْادِ مِنْهُمْ أحداً (/0©) 


3 


وَ عُرِضُوا عَلى رَبك صَفًا لَقَد جِممُونا كما حَلَفّناكم أُولَ مَوْهِ بل رَءَ عَمْتُمْ أَلْنْ َجِعَلَ لَكمْ مَؤعِداً (/ع) 


- 


وَوْضِعَ الكتاب قَترَى الْمُجْرِمِينَ مُشْغِقِينَ مما فيه وَ يَفُولُونَ يا وَيلتدا ما لهدًا الكتاب لا يُغْاوٌِ رص غيرَةٌ وَ لا كبير 
وَجَدُوا ما عَمِلُوا حاضراً وَ لا يَظِلِمُ رَبك أحداً (وع) 


© 


- 


وَإِذْ قدا لماكو اشِحجدُوا لآم يدوا إلا إنليس كان من الْنَ ففََقَ عَنْ أفر رَيه 
لَكمْ عَدُوٌ , بنْسَ لِلظَالِمِينَ بَدَل (50) 


عن 
م 


فكخدرنة 1 


4 2 


ما أَشْهَد نهُمْ تَلقَ السّماواتٍ وَ الَوْضِ وَ لا 


حَلَقَ أنْفْسِهِمْ وَ ما كنْتٌ مُنّخِدَّ الْمَضْلِينَ عَضداً )١(‏ 


عم .ل 0 


وَيَوْمَ يَقُو ِقُولُ نادُوا شْ ركان الَّدِينَ رَعْقَةِ َدَعَوْهُعَ قَلّم يَستجيتوا لَهُمْ و جَعَلنا ينه مَؤبقاً (05) 


ى الْمَجْرِمُونَ النَارَمَطنُوا نه مُواقِعُوها وَ لَمْ يَجدُوا عَنْها مَضرفاً (*ه) 


و2 


وَلْقَدُ صَرَفنا فى هذا الْقَْآنِ لِنّْسِ مِنْ كل مَكلٍ وَ كان الْإنْسانٌ أكتر شَيْءِ جدَلاً () 


- 
أ 


إلا أنْ تَأبِهْع سه الوَلِينَ أ يَأبيِهُمْ الْعذابٌُ قبلا (ده) 


0-00 
00 
9 
4 
18 
5 
0 


٠ 5‏ وو 


وَ مَنْ أَظلَمُ مِمَنْ ذْكرٌ بآيات رَيّه ََغْرَض عَنّْها وَ نَسَىَ ما قَدَّمَتْ يداه إِنا جَعَلْنا عَلى قَلْوبهمْ 
تَدْعُهُمْ إِلَى الْهُدى قَلَنْ يَهْتَدُوا إذاً أبداً (0ه) 


2 
وه 
3 
اللا 


3 


)0 
م١‏ 
أاوا 
و 
اوها 
3 
5-2 
مما 
د 
3 
وا 
اه 
1 
)0 


وَ رَبك الْعَفُورُ ذو الرَحْمَه َو يَُاخِذُهُمْ بما كسَوا لَعجلَ لَهُمْ الكذات بل لَهُمْ معد أَنْ يَجدُوا مِنْ دُونهِ مَؤئلا (50) 
وَ َلك الْقُرى أَهْلَكنامَع لَمَا طَلَمُواوَجَعَلْنا ِمهْلِكهع مَؤْعِداً (9ه) 

وَإِذْ قال مُوسى لِقَتاه لا أبوخ عتَّى أَبْلْعَ مجمع البخرئن أذ أمضى عُمباً (90) 

لما بلغا مَجْمَعٌ بَينهما نيا حَوئَهُما فَانَحَدَ سَبِيلَهُ فى البآخر سَرَباً (١ع)‏ 


َلَمَا جاوًزا قال لِفَتاهٌ آتنا غُداءَنا لَقَدُ لَّقِينا مِنْ سَفَرنا هذا نَصَباً (؟2) 


٠ 


وح 


0 وَينا إلى الصَّحْرَهٍ َإنّى نَسِيتٌ الْححَوتٌ وَ ما أنسانية إلا الشَِّطانٌ أنْ أَذْكرةُ وَ انَحَذَّ سيل فى البخر عَجباً (#ع) 


نت ا 
3 


قال ذلك ما كنا تبغ فَاْندًا عَلى آثارهما قصّصاً (96) 


فَوَجَدا عَبِداً مِنْ عبادنا آتَيناةُ رَحْمَهُ مِنْ عِنْدِنا وَ عَلِمْناهٌ مِنْ لَدُنًا علماً 


- 


(هع2) 

قالَ لَهُ مُوسى هَلْ أَنِمَك عَلى أَنْ ُعَلّمَنِ مِمًا عُلَقتٌ رُهْداً (8) 
قالَ نك لَنْ تَسْتَطيع مَعى صَتراً (91) 

وَ كيِفٌ تَضيرٌ على ما لَمْ تحط به خُثراً (/©) 

قال سَتَجدنَى إِنّْ شاء الله صابراً وَّ لا أَْصِى لكك أثراً (6) 


قال فَإِن ابه شن فلا تَسْكلنَى عَنْ طَنْءِ حتّى أَخَدتٌ لكك مِنْهُ ذكراً (:/0 


أ 
ا 


فَانْطَلَقَا حَنَّى إذا رَكبا فى السَفِيئَهِ حَرَقَها قال أ حَرَقتَها لتَغْرقَ أهْلها لَفَدْ جِنْتَ سَيئاً إثراً 0/١(‏ 


- 


له كن نك َنْ تت مَعىَ صَثِراً (0/17 


ا 


قال 


قال له ف اعدو يما مكو لا لوعت م امون ف 0 


0 


قَانْطَلَّقا حتَّى إذا لَقيا عُلاما فَفتََهُ قال أ لت نَفْسا زَكِيهُ بعر نَفْس لَقَدْ جنْت تّ سينا نكراً (/) 


- 


أَكُلٌ لك إِنّك لَنْ تَسْتَطيع مَعى صَبراً (0/0 


ا 


قال 


قال لَ إن سأك عَنْ شسَْءِ بَعْدّها قلا تُصاجينى قَدْ بَلَْتَ مِنْ لَدُنّى عُذْراً (*/) 


- 


نيا أَهْل قَدِيَهِ | شمَطعما أَهْلها كَأبَوا أَنْ يض مِفُوهُما فوج دا فيها جدا و يُرِيدٌ 


2 


| أَنَيا أ 


َانْطلقا حَنّى إذا 
عَلَئه خا 0/0 


قال هذا راق يَتِنى وَ َتنك سَأَبْنُك بتأويل ما لَمْ تُشتطغ عَلَيِهِ صَبراً (/0 


أمَا ما السَفِيتَهُ كانت لِمَساكينّ يَعْمَلُونَ فى البخر قَأرَ تا نْ أعِيبها وَ كانّ وَراءَهُمْ ملك يَأَحُذ كل سَفِيئهِ غَضباً (0/4 
كا ًا العُلامُ كان أَبواة مُؤْمِتِين فَحَشِينا أَنْ يُوهِقَهُما ما و 4 


ذا أن يقد لهما زتها خيرا هزه ر كةو قرت فضها 6013 


- 


َ أما الْجِدارُ فَكانَ لِعُلاامَينٍ يتِمَهن فى الّْح دِينهِ و كان نَْتَهُ كير لَهُماوَ كان أَبُومُما صالحاً راد رَبك أَنْ يلغا 


و 


شدهما و 


أ 


يَسْتَخُرجا كنرّهْما رَحْمَهً مِنْ رَبك و ما فَعلنه عَنْ أفرى ذلك تَُوِيلٌ ما 


لَمْ تطغ عَلَيهِ صَبِراً (85) 

وَ يستلُونَك عَنْ ذى الْقوَين قُلْ سَأئْلُوا علْيكم مِنهُ ذكراً 1) 
نا مكنا لَه فى الَْوْض و آثيناة مِنْ كل شَىءٍ سَبياً (؟4) 

َع سبي (0ى) 


َتَّى إذا بلع مَغْرتَ الشَّمْس وَعِدَها تَغْوْبُ فى عَيِن عه حَمئَهِ وَ وَعََدَ عند عِنْدَّها قَوْما نا يا ذَا لْقَئّنِ ما 
شنا (2) 


!| 
عقي 


5 


مَنْ ظَلَمَ فَسَوْفٌ تُعَذََهُ ثم يرد إلى رَيّهِ فيِعذّبهُ حذاباً كرا (40) 


0 


أاوا 


و 


1 


م أنبع سَبياً (9ى) 
َنَّى إذا بل ملع الشَّمْس وَجدَها تَطَلعُ عَلى قَؤم لَمْ نَجعَل لَهُمْ مِنْ دُونها ثرا (40) 
كذلك وقد أخطاءضا لدتخير ا 1ق 


9 5 


: م أنبع سَبياً (945) 


حَنّى إذا بلع بئِنَ السّدّيْنِ وَجَدّ مِنْ دُونهما قؤما لا يَكادُونَ يَفْقَهُونَ قؤلا (97) 


أنْ تب 


قالُوا يا ذا الْقَونّن إن َأجُوجَ وَ مأمجوج مُفْسِدُونَ فى الْأرْض فَهَلْ نَجْعَلُ لك حرجا على 


3 
1 
8 


ا خَيدْ فأعِينُونَى بهو أَجْعَلْ بَيككع وَ يَيَهُْ رَدْماً (د) 

آُونى زُبَرَ الْحَدِيدٍ حَتَّى إذا ساوى بَئِنَّ الصّدَقَين قالَ الْفَحُوا حنَّى إذا جَعَلَهُ ناراً قال آتُونى َفْرحٌ عَلَيهِ قطراً (48) 
قَمَا اسشطاعُوا أن يَظهدوة وما اشتطاعُوا لَه كبا 10) 

قال هذا رَحْمَةُ مِنْ رَبّى قَإذا جاء وَعْدُ رَبّى جعَلَُ دَكاءَ و كان وَعْدُ رَبّى عقا (/9) 

وَ تركنا بَعْضَهُْ يَوْمَئِذٍ يَمُوجٌ فى بتغض و نفج ذ فى الصُور فَجَمَعْناهُمْ جَمْعاً (99) 


وَعَرَضّنا جَهَنمَ يَوْمَئِذٍ للْكافِرِينَ عَْضاً 0٠٠١(‏ 


الَّذِينَ كانّتُ أَعَيْنهُْ فى غطاءٍ عَنْ ذِكرى و كانُوا لا يَستَطِيعُونَ سَمْعاً )1١١(‏ 


فحسب الَّذِينَ كَرُوا أنْ يَتَخِذُوا عِبادى مِنْ دُونِى أَؤْلِياء نا أعْتَدْ ْتَدْنا جَهَنّم للكافِرِينَ يرلا م00 
قل هَل تتتتكخ بِالْأَخْسَرينَ أغمالاً )٠١(‏ 
الّذِينَ ضَلَّ سَعْيهُمْ فى اليا الدَّئْيا وََهُمْ يَحْسَبونَ أَنّهُمْ يُحْسِنُونَ صُنْعاً 01١*(‏ 


أوليك الّذِينَ كَفَروا بآبات رَبهغ وَ لقائه مَحبطت أَعْمالهُع قل 7 قي لَهُمْ : يَوْمَ الْقيامَهِ وَرْناً ٠5(‏ 6 


ذلك جَرْاؤْهُمْ جَهَنَمُ بما كفَرُوا وَ انَحَذُوا آياتى وَ رُسْلِى هُرُواً )1٠١(‏ 


2 


نَّ الَّذِينَ آمَنُوا وَ عَمِلوا الصَّالِْحاتٍ كانت لَهُمْ جَنَاثٌ الْفوْدَوْس يزلا 01١‏ 


إ 


خالِدِينَ فيها لا يَتِغُونَ عَنْها حوّلآاً )1١8(‏ 


7 ده عا 


َل لَوْ كان الْبحْرُْ مداداً لكلمات رَبّى لَنْفِدَ الْبْْرُ قَبِلَ أَنْ تَنْقَدَ كلماثٌ رَبّى وَ لَوْ جتنا بمئْلهِ مَدَداً )1١9(‏ 


- 
أ 1 


قُلْ إِنّما نا مَكَرْ مِتْلْكمْ يُوحى إل أَنّما إِلهُكعْ إِلهُ واحِدٌ قَمَنْ كاد يَؤجُوا لقاءَ رَيّهِ فلمِعْمَل عَمَااُ صالحاً ولا يُشْرك بعِباده رَيّهِ أحد 


010 


آشنايى با سوره 
- كهف [غا 


داستان اصحاب كهفء. آن غارنشيئان يكتايرستى كه از نظام شركك الود «دقيانوس به غار يناهنده شدند ويس از 09” سال 
خواب در آن غار يس از تغيير نظام و زوال دقيانوس»ء به شهر بركشتند. به آيات 4 تا 78 رجوع كنيد. داستان ذولقرنين و 
مسافرت موسى با خضرء از فرازهاى مهم ديكر اين سوره است و در هر سه داستان شككفت اين سوره. قدرت اعجازكر خدائى 
مشهود است. تباهى كان كافران .و باداش بزركك صالجان در يهشت امطاب ياباتى ابن سوره اث دارا 11٠‏ آيه:استيو 
در مكه قبل از هجرت نازل شده است. در حديث است: هر كه آيه آخر اين سوره را هنكام خواب بخواند در هر ساعتى كه 


بخواهد بيدار مى شود. ودر حديثى ديكر آمده: هر كس 


هر شب جمعه اين سوره را بخواند مركش شهادت خواهد بود و در قيامت» با شهدا برانكيخته خواهد شد. (تفسير برهان ج ” 
ص 20؟.) 


شان نزول 
دلسووع مدن براق كمراهان 
شأن نزول آيه هاى 8 و /, سوره ى كهف 


كروهى از سران قريشء بيرامون كعبه كرد آمده بودند و در مخالفت با ييامبر سخن مى كفتند. عتبه بن ربيعه» شيب بن ربيعه» 
ابوجهل بن هشام» نضر بن حرث,ء اميد بن خلفء عاص بن وائل» اسود بن مطلب و ابوالبخترىء افراد اين كروه را تشكيل مى 
دادند كه هريكك بدتر و كمراه تراز ديكرى بود. اينان به برخورد آرام با ييامبر» اعتقادى نداشتند و از هر فرصتى براى تحقير و 


ازار او سود مى جستند. 


آن روز نيز بيامبر از آن جا ككذشت. آنان براى آزار دادن ييامبر» با كفتارهاى ركيكك به او ناسزا كفتند. يكى او را دروغ كو 


ناميد» ديكرى ساحر خواند و سومى شاعرش كفت و ديكران نيز ياوه كويى هايى كردند. 


بيامبر مى خواست بى اعتنا از كنار آنان بككذرد؛ ولى با احساس مسؤوليت نسبت به فرجام آنانء ايشان را يند و اندرز داد. با 
اين حال» آن سنكك دلان هم جنان به سخنان زشث غود ادامه دادتك: انى مكتاة بر مامير كران امد و اونرا در حزة والدوه 


فرو برد. 
در اين هنكام» آيه هاى زير نازل شد و بيامبر را از اين كونه غم و غصه بر حذر داشت: 


شايد اكر به اين سخن ايمان نياورند» تو جان خود را از اندوه» در بى كيرى (كار)شان تباه كنى © در حقيقتء. ما آن جه را بر 


زمين استء زيورى براى آن قرار داديم» تا آنان را بيازماييم كه كدام يكك از ايشان نيك وكارترند 0 (1) 
ياورقى: 


كا سير 


نمونه» ج ,3 ص رع نمونه ى بينات» ص م4 مجمع البيان» ج 6 ص 4. 
والسورع ح ترا كمزاهان 
شأن نزول آيه هاى 8 و لاسوره ى كهف 


كروهى از سران قريش» يبرامون كعبه كرد آمده بودند و در مخالفت با ييامبر سخن مى كفتند. عتبه بن ربيعه» شيب بن ربيعه» 
ابوجهل بن هشام» نضر بن حرث,ء اميد بن خلفء عاص بن وائل» اسود بن مطلب و ابوالبخترىء افراد اين كروه را تشكيل مى 
دادند كه هريكك بدتر و كمراه تر از ديكرى بود. اينان به برخورد آرام با ييامبر» اعتقادى نداشتند و از هر فرصتى براى تحقير و 


آزار او سود مى جستندك. 


آن روز نيز ييامبر از آن جا ككذشت. آنان براى آزار دادن ييامبر با كفتارهاى ركيكك به او ناسزا كفتند. يكى او را دروغ كو 


ناميد» ديكرى ساحر خواند و سومى شاعرش كفت و ديكران نيز ياوه كويى هايى كردند. 


بيامبر مى خواست بى اعتنا از كنار آنان بككذردء ولى با احساس مسؤوليت نسبت به فرجام آنان» ايشان را يند و اندرز داد. با 
اين حال» آن ستكك دلان هم جنان به سخنان زشت خود ادامه دادند. اين سخنان بر ييامبر كران آمد واو رادر حزن واندوه 


فرو برد. 
در اين هنكام» آيه هاى زير نازل شد و يبامبر را از اين كونه غم و غصه بر حذر داشت: 


شايد اكر به اين سخن ايمان نياورند» تو جان خود را از اندوه» در بى كيرى (كار)شان تباه كنى © در حقيقتء. ما آن جه را بر 


زمين است» زيورى براى آن قرار داديم, تا آنان را بيازماييم كه كدام يكك از ايشان نيك وكارترند © (1) 
ياورقى: 


)١(‏ تفسير نمونه؛ ج 2١17‏ ص 458 نمونه ى بينات» ص 4817 مجمع البيان» 


ج ؤاء ص 4. 

بهانه جويى بى فرجام 

شأن نزول آيه ى 85 سورهى مريم 

شأن نزول آيات 75-9 سوره ى كهف 
شأن نزول آيات /-/1/ سوره ى كهف 
شأن نزول آيه ى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از يبامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا ييامبر را از هر كونه خطا و لغزشى مصون مى 
يافتند. وقتى جنين شدء براى مشورت بيشتر نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى تورات, راه كارى براى مبارزه با 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم بيابند. آنان» نقشه ى خود را با دو تن از دانشمندان يهود در ميان كذاشتند. يهوديان اين 
بيشنهاد را يذيرفتند و براى ياسخ دادن. مهلت خواستند. جند روزى بعد يهوديان يس از مباحث فراوانء به اين نتيجه رسيدند 
كه با طرح سه يرسش مى توانند ضعف ييامبر اسلام را آشكار سازند و او را رسوا كنند. يرسش ها درباره ى موضوع هايى بود 


كه يهوديان درباره ى آنء اختلاف نظر داشتند و بدين قرار بود: ماجراى داستان اصحاب كهفء ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


مشركان يس از دريافت اين سه يرسشء بى درنكك به مكه آمدند و در حضور سران قريشء ييامبر اسلام را به مناظره فرا 
خواندند. هنكامى كه مشركان اين سه موضوع را از ييامبر يرسيدندء يبامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. بيامبر منتظر بود 
فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد» ولى جبرييل نازل نشد. مشركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را ديدندء او را 
دروغكو تامداند و فرصت طلبان بداو تسبث هائ نازوا ذادتل. يبامبر شتاى نداققت؛ زيزا مصلحتى. را ذن ابن تأخير نهققةا م 
ديد. وى مطمئن بود كه جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. با اين حال» كروهى سست ايمان در حقانيت ييامبر» ترديد و به 


مش ركان بيوستند. 


يانزده روز 


من جه سخت كذشت». جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. من براى آمدن 


دستورى نداشتم). اين هنكام» آيه ى 8# سورهى مريم نازل شد و فرمود: 


(يس از تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يرورد كار تو نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت 


سر ما و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او اختصاص داردء و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) ) 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 76 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه 
بردند و كفتند: يروردكارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به 
كوش شان زديم و سال ها در خواب فرورفتند.... سيس آنان را برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر 
مدت خواب خود را حساب كرده اند.... و هركز درباره ى كارى مكو من فردا آن را انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد 
و هركاه فراموش كردى (جبران كن و) يرورد كارت را به خاطر بياور و بككُو: اميدوارم كه يرورد كارم مرا به راهى روشن تراز 
اين هدايت كند. و از تو دربارهى ذوالقرنين مى يرسند؛ بكنّو: به زودى بخشى از س ركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. 


ما به او در 


روى زمين» قدرت و حكومت داديم و اسباب هر جيز را در اختيارش كذاشتيم. او ازاين اسباب ييروى (و استفاده) كرد تا به 
غروب كاه آفتاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در نظرش مجسشم شد) كه خورشيد در جشمه ى تيره و كل آلودى فرو 
مى رود. در آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا (آنان را) مجازات كنى و يا روش نيكويى درباره ى آنان برمى 
كزينى كفت: اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات خواهيم كرد. سيس به سوى يرورد كارش باز مى كردد و خدا اورا 
مجازات شديدى خواهد كرد... واز تو درباره ى روح مى يرسند. بككو: روح از فرمان يرورد كار من است و جز اندكى از 


دانش» به شما داده نشده است. © (؟) 

ياورقى: 

)١(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 217 ص 4٠١9‏ مجمع البيان» ج ١0‏ ص 41817 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 010. 
بهانه جويى بى فرجام 

شأن نزول آيه ى 55 سورهى مريم 

شأن نزول آيات 75-9 سوره ى كهف 

شأن نزول آيات /-/1/ سوره ى كهف 

شأن نزول آيه ى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از يبامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا ييامبر را از هر كونه خطا و لغزشى مصون مى 
يافتند. وقتى جنين شدء براى مشورت بيشتر نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى توراتء راه كارى براى مبارزه با 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم بباشة. اثان«نقههة فى خود يادو تن ازةذا هيدان ديو ذراميانة كداشسة: تيؤديان ات 
ييشنهاد را يذيرفتند و براى ياسخ دادن. مهلت خواستند. جند روزى بعد يهوديان يس از مباحث فراوانء به اين نتيجه رسيدند 
كه با طرح 


سه يرسش مى توانند ضعف بييامبر اسلام را آشكار سازند و او را رسوا كنند. يرسش ها درباره ى موضوع هايى بود كه 


يهوديان درباره ى آن» اختلاف نظر داشتند و بدين قرار بود: ماجراى داستان اصحاب كهفء. ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


مشركان يس از دريافت اين سه يرسشء بى درنكك به مكه آمدند و در حضور سران قريشء ييامبر اسلام را به مناظره فرا 
خواندند. هنكامى كه مشركان اين سه موضوع را از ييامبر يرسيدندء يبامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. بيامبر منتظر بود 
فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد» ولى جبرييل نازل نشد. مشركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را ديدند او را 
ذروغكو تامدتد وافرصضت ظلبان بداو بت هاى نازوا دادتئ. ببامير شتاى تداشة؟ زيزا مصلحى را ذر ايخ تأخير 'نهفثة م 
ديد. وى مطمئن بود كه جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. با اين حال» كروهى سست ايمان در حقانيت ييامبر» ترديد و به 


مش ركان بيوستند. 


يانزده روز بعد جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق بودم بى صبرانه تو را ببينم. مى دانى كه 
اين تأخير بر من جه سخت كذشت,'. جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. 


من براى آمدن دستورى نداشتم). اين هنكام» آيه ى 8# سوره ى مريم نازل شد و فرمود: 


(يس از تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يرورد كار تو نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت 


سر ما و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او اختصاص داردء و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) (» 


كفتنى اسث داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود 


وتاآيهى 75ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه 
بردند و كفتند: يرورد كارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به 
كوش شان زديم و سال ها در خواب فرورفتند.... سيس آنان را برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر 
مدت خواب خود را حساب كرده اند.... و هركز درباره ى كارى مكو من فردا آن را انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد 
و هركّاه فراموش كردى (جبران كن و) يرورد كارت را به خاطر بياور و بككُو: اميدوارم كه يرورد كارم مرا به راهى روشن تراز 
اين هدايت كند. و از تو دربارهى ذوالقرنين مى يرسند؛ بكنو: به زودى بخشى از س ركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. 
ما به او در روى زمين» قدرت و حكومت داديم واسباب هر جيز را در اختيارش كذاشتيم. او ازاين اسباب ييروى (و استفاده) 
كرد تا به غروب كاه آفتاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در نظرش مجسّم شد) كه خورشيد در جشمه ى تيره و كل 
آلودى فرو مى رود. در آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا (آنان را) مجازات كنى و يا روش نيكويى درباره ى 
آنان برمى كزينى كفت: اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات خواهيم كرد. سيس به سوى يرورد كارش باز مى كردد و 
خدااو را مجازات شديدى خواهد كرد... واز تو درباره ى روح مى يرسند. بكو: روح از فرمان يرورد كار من است و جز 


اندكى از دانش» به شما داده نشده 


سثت. ) (5) 

ياورقى: 

)١(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 217 ص 4٠١9‏ مجمع البيان» ج ١8‏ ص 41817 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 010. 
بهانه جويى بى فرجام 

شأن نزول آيه ى 55 سورهى مريم 

شأن نزول آيات 75-9 سوره ى كهف 

شأن نزول آيات /-/1/ سوره ى كهف 

شأن نزول آيه ى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از يبامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا ييامبر را از هر كونه خطا و لغزشى مصون مى 
يافتند. وقتى جنين شدء براى مشورت بيشتر نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى تورات, راه كارى براى مبارزه با 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم بيابند. آنان» نقشه ى خود را با دو تن از دانشمندان يهود در ميان كذاشتند. يهوديان اين 
ييشنهاد را يذيرفتند و براى ياسخ دادن. مهلت خواستند. جند روزى بعد يهوديان يس از مباحث فراوانء به اين نتيجه رسيدند 
كه با طرح سه يرسش مى توانند ضعف ييامبر اسلام را آشكار سازند و او را رسوا كنند. يرسش ها درباره ى موضوع هايى بود 


كه يهوديان درباره ى آنء اختلاف نظر داشتند و بدين قرار بود: ماجراى داستان اصحاب كهفء ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


مشركان يس از دريافت اين سه يرسشء بى درنكك به مكه آمدند و در حضور سران قريشء ييامبر اسلام را به مناظره فرا 
خواندند. هنكامى كه مشركان اين سه موضوع را از ييامبر يرسيدند, ييامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. بيامبر منتظر بود 
فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد» ولى جبرييل نازل نشد. مشركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را ديدندء او را 


دروغكو ناميدند و فرصت طلبان به او نسبت هاى ناروا دادند. ييامبر شتابى نداشت؛ 


زيرا مصلحتى را در اين تأخير نهفته مى ديد. وى مطمئن بود كه جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. با اين حال» كروهى سست 


يانزده روز بعد جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق بودم بى صبرانه تو را ببينم. مى دانى كه 
اين تأخير بر من جه سخت كذشت,ء. جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. 


من براى آمدن دستورى نداشتم). اين هنكام» آيه ى 8# سوره ى مريم نازل شد و فرمود: 


(يس از تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يرورد كار تو نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت 


سر ما و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او اختصاص داردء و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) () 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 78 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه 
بردند و كفتند: يرورد كارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به 
كوش شان زديم و سال ها در خواب فرورفتند.... سيس آنان را برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر 
مدت خواب خود را حساب كرده اند.... و هركز درباره ى كارى مكو من فردا آن را انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد 
و هركاه فراموش كردى (جبران كن و) يروردكارت را به خاطر بياور و بككو: اميدوارم 


كه يروردكارم مرا به راهى روشن تر ازاين هدايت كند. واز تو دربارهى ذوالقرنين مى يرسند؛ بككو: به زودى بخشى از 
س ركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. ما به او در روى زمين» قدرت و حكومت داديم و اسباب هر جيز را در اختيارش 
كذاشتيم. او از اين اسباب ييروى (و استفاده) كرد تا به غروب كاه آفتاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در نظرش مجسّم 
شد) كه خورشيد در جشمه ى تيره و كل آلودى فرو مى رود. در آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا (آنان را) 
مجازات كنى و يا روش نيكويى دربارهى آنان برمى كزينى كفت: اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات خواهيم كرد. 
سيس به سوى يرورد كارش باز مى كردد و خدا او را مجازات شديدى خواهد كرد... واز تو درباره ى روح مى يرسند. بكو: 


روح از فرمان يرورد كار من است و جز اندكى از دانش, به شما داده نشده است. 0 (؟) 

ياورقى: 

)١(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 2١17‏ ص 4٠١9‏ مجمع البيان» ج ١0‏ ص 4187 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 010. 
بهانه جوت بى قرام 

شأن نزول آيه ى 85 سورهى مريم 

شأن نزول آيات 9 - ؟؟ سوره ى كهف 

شأن نزول آيات 17-17 سوره ى كهف 

شأن نزول آيه ى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از ييامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا ييامبر را از هركونه خطا و لغزشى مصون مى 
يافتند. وقتى جنين شدء براى مشورت بيشتر نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى توراتء راه كارى براى مبارزه با 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم بيابند. آنان» نقشه ى خود را با دو 


تن از دانشمندان يهود در ميان كذاشتند. يهوديان اين يبشنهاد را يذيرفتند و براى ياسخ دادن» مهلت خواستند. جند روزى بعد 
يهوديان يس از مباحث فراوان» به اين نتيجه رسيدند كه با طرح سه يرسش مى توانند ضعف ييامبر اسلام را آشكار سازند واو 
را رسوا كنند. يرسش ها درباره ى موضوع هايى بود كه يهوديان درباره ى آنء اختلاف نظر داشتند و بدين قرار بود: ماجراى 
داستان اصحاب كهفء ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


مشركان يس از دريافت اين سه يرسشء بى درنكك به مكه آمدند و در حضور سران قريشء ييامبر اسلام را به مناظره فرا 
خواندند. هنكامى كه مشركان اين سه موضوع را از ييامبر يرسيدندء يبامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. ييامبر منتظر بود 
فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد» ولى جبرييل نازل نشد. مشركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را ديدند او را 
دروغكى تاسداتد وافرضت طلبان ياو تسبة فاق نازوا دادتك. ببامر شتا تداشة؟ زيرا مصلعى :را دن ايخ تأخير تهفته من 
ديد. وى مطمئن بود كه جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. با اين حال» كروهى سست ايمان در حقانيت ييامبر» ترديد و به 


مش ركان بيوستند. 


يانزده روز بعد جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق بودم بى صبرانه تو را ببينم. مى دانى كه 
اين تأخير بر من جه سخت كذشت,. جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. 


من براى آمدن دستورى نداشتم). اين هنكام» آيه ى 8# سوره ى مريم نازل شد و فرمود: 


(يس از تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يروردكار تو نازل نمى شويم. آن جه يبش روى ما و يشت 


سر ما و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او اختصاص داردء و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) () 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 78 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه 
بردند و كفتند: يرورد كارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به 
كوش شان زديم و سال ها در خواب فرورفتند.... سيس آنان را برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر 
مدت خواب خود را حساب كرده اند.... و هركز درباره ى كارى مكو من فردا آن را انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد 
و هركاه فراموش كردى (جبران كن و) يرورد كارت را به خاطر بياور و بككُو: اميدوارم كه يرورد كارم مرا به راهى روشن تراز 
اين هدايت كند. و از تو دربارهى ذوالقرنين مى يرسند؛ بكنّو: به زودى بخشى از سركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. 
ما به او در روى زمين» قدرت و حكومت داديم واسباب هر جيز را در اختيارش كذاشتيم. او ازاين اسباب ييروى (و استفاده) 
كرد تا به غروب كاه آفتاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در نظرش مجسّم شد) كه خورشيد در جشمه ى تيره و كل 
آلودى فرو مى رود. در آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا (آنان را) مجازات كنى و يا روش نيكويى درباره ى 


آنان برمى كزينى كفت: اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات خواهيم كرد. سيس به سوى 


برورد كارش باز مى كردد و خدا او را مجازات شديدى خواهد كرد... واز تو درباره ى روح مى يرسند. بكُو: روح از فرمان 


يرورد كار من است و جز اندكى از دانش. به شما داده نشده است. © (؟) 

ياورقى: 

)١(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 217 ص 9١٠؛‏ مجمع البيان» ج ١0‏ ص 41817 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 210. 
بهانه جويى بى فرجام 

شأن نزول آيه ى 85 سوره ى مريم 

شأن نزول آيات 9 - ؟؟ سوره ى كهف 

شأن نزول آيات 1-47 سوره ى كهف 

شأن نزول آيه ى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از يبامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا ييامبر را از هر كونه خطا و لغزشى مصون مى 
يافتند. وقتى جنين شدء براى مشورت بيشتر نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى تورات, راه كارى براى مبارزه با 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم بيابند. آنان» نقشه ى خود را با دو تن از دانشمندان يهود در ميان كذاشتند. يهوديان اين 
بيشنهاد را يذيرفتند و براى ياسخ دادن. مهلت خواستند. جند روزى بعد يهوديان يس از مباحث فراوانء به اين نتيجه رسيدند 
كه با طرح سه يرسش مى توانند ضعف ييامبر اسلام را آشكار سازند و او را رسوا كنند. يرسش ها درباره ى موضوع هايى بود 


كه يهوديان درباره ى آنء اختلاف نظر داشتند و بدين قرار بود: ماجراى داستان اصحاب كهفء ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


مشركان يس از دريافت اين سه يرسشء بى درنكك به مكه آمدند و در حضور سران قريشء ييامبر اسلام را به مناظره فرا 


خواندند. هنكامى كه مشركان اين سه موضوع رااز ييامبر يرسيدندء بيامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. 


بيامبر منتظر بود فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد» ولى جبرييل نازل نشد. مشركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را 
ديدند» او را دروغككو ناميدند و فرصت طلبان به او نسبت هاى ناروا دادند. ييامبر شتابى نداشت؛ زيرا مصلحتى را در اين تأخير 
نهفته مى ديد. وى مطمئن بود كه جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. با اين حال» كروهى سست ايمان در حقانيت ييامبر» ترديد 


و به مش ركان ييوستند. 


يانزده روز بعد جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق بودم بى صبرانه تو را ببينم. مى دانى كه 
اين تأخير بر من جه سخت كذشت,ء. جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. 


من براى آمدن دستورى نداشتم). اين هنكام» آيه ى 8# سوره ى مريم نازل شد و فرمود: 


(يس از تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يرورد كار تو نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت 


سر ما و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او اختصاص داردء و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) (» 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 78 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه 
بردند و كفتند: يرورد كارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به 
كوش شان زديم و سال ها در خواب فرورفتند.... سيس آنان را برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر 


مدت خواب خود 


را حساب كرده اند.... و هركز درباره ى كارى مكو من فردا آن را انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد و هركاه فراموش 
كردى (جبران كن و) يرورد كارت را به خاطر بياور و بكو: اميدوارم كه يروردكارم مرا به راهى روشن ترازاين هدايت كند. 
واز تو دربارهى ذوالقرنين مى يرسند؛ بككو: به زودى بخشى از سركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. ما به اودر روى 
زمين» قدرت و حكومت داديم واسباب هر جيز را در اختيارش كذاشتيم. او از اين اسباب ييروى (و استفاده) كرد تا به غروب 
كاه آفتاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در نظرش مجسّم شد) كه خورشيد در جشمه ى تيره و كل آلودى فرو مى رود. 
در آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا (آنان را) مجازات كنى ويا روش نيكويى درباره ى آنان برمى كزينى 
كفت: اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات خواهيم كرد. سبس به سوى يرورد كارش باز مى كردد و خدا او را مجازات 
شديدى خواهد كرد... واز تو درباره ى روح مى يرسند. بككو: روح از فرمان يرورد كار من است و جز اندكى از دانش» به شما 


داده نشده است. )© (؟7) 

ياورقى: 

)١(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 2١17‏ ص 4٠١9‏ مجمع البيان» ج ١0‏ ص 41817 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 010. 
بهانه جويى بى فرجام 

شأن نزول آيه ى 55 سورهى مريم 

شأن نزول آيات 75-9 سوره ى كهف 

شأن نزول آيات /-/1/ سوره ى كهف 

شأن نزول آيه ى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مش ركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از ييامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا بيامبر را از هر كونه 


خطا و لغزشى مصون مى يافتند. وقتى جنين شدء براى مشورت بيشتر نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى 
تورات»ء راه كارى براى مبارزه با محمد صلى الله عليه و آله وسلم بيابند. آنان» نقشه ى خود را با دو تن از دانشمندان يهود در 
ميان كذاشتند. يهوديان اين ييشنهاد را يذيرفتند و براى ياسخ دادن» مهلت خواستند. جند روزى بعد يهوديان يس از مباحث 
فراوان» به اين نتيجه رسيدند كه با طرح سه يرسش مى توانند ضعف بيامبر اسلام را آشكار سازند و او را رسوا كنند. يرسش 
هادربارهى موضوع هايى بود كه يهوديان دربارهى آنء اختلا-ف نظر داشتند و بدين قرار بود: ماجراى داستان اصحاب 
كهفء ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


مشركان يس از دريافت اين سه يرسشء بى درنكك به مكه آمدند و در حضور سران قريشء ييامبر اسلام را به مناظره فرا 
خواندند. هنكامى كه مشركان اين سه موضوع را از ييامبر يرسيدندء يبامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. بيامبر منتظر بود 
فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد» ولى جبرييل نازل نشد. مشركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را ديدندء او را 
ذزوغكو تاسدتد وفرصت طلبان نه او تسبة هاى نازوا ذادتذل. يبامبر شتاى نداقت؟ زيزا مصلحتى: رذن انخ تأخير تهفثة من 
ديد. وى مطمئن بود كه جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. با اين حال» كروهى سست ايمان در حقانيت ييامبر» ترديد و به 


مش ركان بيوستند. 


يانزده روز بعد. جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق بودم بى صبرانه تو را ببينم. مى دانى كه 
اين تأخير بر من جه سخت كذشت,. جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. 


من براى آمدن دستورى 


نداشتم». اين هنكام أيه ى 86 سوره ى مريم نازل شد و فرمود: 


(يس از تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يرورد كار تو نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت 


سر ما و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او اختصاص داردء و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) () 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 78 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه 
بردند و كفتند: يرورد كارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به 
كوش شان زديم و سال ها در خواب فرورفتند.... سيس آنان را برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر 
مدت خواب خود را حساب كرده اند.... و هركز درباره ى كارى مكو من فردا آن را انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد 
و هركاه فراموش كردى (جبران كن و) يرورد كارت را به خاطر بياور و بككُو: اميدوارم كه يرورد كارم مرا به راهى روشن تراز 
اين هدايت كند. و از تو دربارهى ذوالقرنين مى يرسند؛ بكنو: به زودى بخشى از س ركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. 
ما به او در روى زمين» قدرت و حكومت داديم واسباب هر جيز را در اختيارش كذاشتيم. او ازاين اسباب ييروى (و استفاده) 
كرد تا به غروب كاه آفتاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در نظرش مجسّم شد) كه خورشيد در جشمه ى تيره و كل 


آلودى فرو مى رود. در 


آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا (آنان را) مجازات كنى و يا روش نيكويى درباره ى آنان برمى كزينى كفت: 
اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات خواهيم كرد. سيبس به سوى يرورد كارش باز مى ككردد و خدا او را مجازات شديدى 
خواهد كرد... واز تو درباره ى روح مى يرسند. بِكنُو: روح از فرمان يرورد كار من است و جز اندكى از دانش» به شما داده 


نشده است. ) (5؟) 

ياورقى: 

)١(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 2١17‏ ص 4٠١9‏ مجمع البيان» ج ١0‏ ص 41817 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 210. 
بهانه جويى بى فرجام 

شأن نزول آيه ى 55 سورهى مريم 

شأن نزول آيات 75-9 سوره ى كهف 

شأن نزول آيات /-/1/ سوره ى كهف 

شأن نزول آيه ى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از يبامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا ييامبر را از هركونه خطا و لغزشى مصون مى 
يافتند. وقتى جنين شدء براى مشورت بيشتر نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى تورات, راه كارى براى مبارزه با 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم بيابند. آنان» نقشه ى خود را با دو تن از دانشمندان يهود در ميان كذاشتند. يهوديان اين 
بيشنهاد را يذيرفتند و براى ياسخ دادن. مهلت خواستند. جند روزى بعد يهوديان يس از مباحث فراوان, به اين نتيجه رسيدند 
كه با طرح سه يرسش مى توانند ضعف ييامبر اسلام را آشكار سازند و او را رسوا كنند. يرسش ها درباره ى موضوع هايى بود 


كه يهوديان درباره ى آنء اختلاف نظر داشتند و بدين قرار بود: ماجراى داستان اصحاب كهفء ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


به مكه آمدند و در حضور سران قريشء بيامبر اسلام را به مناظره فرا خواندند. هنكامى كه مش ركان اين سه موضوع را از يبامبر 
يرسيدند. ييامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. ييامبر منتظر بود فرشته ى وحىء. ياسخ را بياورد» ولى جبرييل نازل نشد. 
مش ركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را ديدندء او را دروغكو ناميدند و فرصت طلبان به او نسبت هاى ناروا 
دادند. ييامبر شتابى نداشت؛ زيرا مصلحتى را در اين تأخير نهفته مى ديد. وى مطمئن بود كه جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. 


بااين حال» كروهى سست ايمان در حقانيت ييامبر» ترديد و به مشركان بيوستتد. 


يانزده روز بعد. جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق بودم بى صبرانه تو را ببينم. مى دانى كه 
اين تأخير بر من جه سخت كذشت,ء. جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. 


من براى آمدن دستورى نداشتم). اين هنكام» آيه ى 8# سوره ى مريم نازل شد و فرمود: 


(يس از تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يرورد كار تو نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت 


سر ما و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او اختصاص داردء و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) ) 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 75 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه 


بردند و كفتند: يروردكارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى 


براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به كوش شان زديم و سال ها در خواب فرورفتند.... سيس آنان را برانكيختيم تا 
آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر مدت خواب خود را حساب كرده اند.... و هركز درباره ى كارى مكو من فردا 
آن را انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد و هركاه فراموش كردى (جبران كن و) يرورد كارت را به خاطر بياور و بككو: 
اميدوارم كه يروردكارم مرا به راهى روشن ترازاين هدايت كند. و از تو درباره ى ذوالقرنين مى يرسند؛ بككو: به زودى بخشى 
از سركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. ما به اودر روى زمين» قدرت و حكومت داديم و اسباب هر جيز را در 
احتيارتن ككذاشتيم. اوازاين اسباب ييروى (و استفاده) كرد تابه غروب كاه آفتاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در 
نظرش مجسّم شد) كه خورشيد در جشمه ى تيره و كل آلودى فرو مى رود. در آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا 
(آنان را) مجازات كنى ويا روش نيكويى دربارهى آنان برمى كزينى كفت: اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات 
خواهيم كرد. سيس به سوى برورد كارش باز مى كردد و خدا او را مجازات شديدى خواهد كرد... واز تو درباره ى روح مى 


10 روح از فرمان يروردكار من است و جز اندكى از دانشء به شما داده نشده است. 0 (5) 

ياورقى: 

)١(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 2١17‏ ص 4٠١9‏ مجمع البيان» ج ١0‏ ص 41817 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 218. 
بهانه جويى بى فرجام 

شأن نزول آيه ى 85 سورهى مريم 


56-4 سورهءى كهف 
شأن نزول آيات /-/1/ سوره ى كهف 
شأن نزول آيه ى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از يبامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا ييامبر را از هر كونه خطا و لغزشى مصون مى 
يافتند. وقتى جنين شدء براى مشورت بيشتر نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى تورات, راه كارى براى مبارزه با 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم بيابند. آنان» نقشه ى خود را با دو تن از دانشمندان يهود در ميان كذاشتند. يهوديان اين 
بيشنهاد را يذيرفتند و براى ياسخ دادن. مهلت خواستند. جند روزى بعد يهوديان يس از مباحث فراوانء به اين نتيجه رسيدند 
كه با طرح سه يرسش مى توانند ضعف ييامبر اسلام را آشكار سازند و او را رسوا كنند. يرسش ها درباره ى موضوع هايى بود 


كه يهوديان درباره ى آنء اختلاف نظر داشتند و بدين قرار بود: ماجراى داستان اصحاب كهفء ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


مشركان يس از دريافت اين سه يرسشء بى درنكك به مكه آمدند و در حضور سران قريشء ييامبر اسلام را به مناظره فرا 
خواندند. هنكامى كه مشركان اين سه موضوع را از ييامبر يرسيدندء يبامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. بيامبر منتظر بود 
فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد» ولى جبرييل نازل نشد. مشركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را ديدند او را 
ذزوغكو تامدتد وافرصت طلبان نه او تسبة هاق نازوا ذادتك. بتامبر شتاى نداقت؟ زيزا مصلحتى: زا دن انخ تأخير تهفثة من 
ديد. وى مطمئن بود كه جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. با اين حال» كروهى سست ايمان در حقانيت ييامبر» ترديد و به 


مش ركان بيوستند. 


يانزده روز بعد» جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق 


ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. من براى آمدن دستورى نداشتم). اين هنكام آيه ى 85 سوره ى مريم نازل شد و 


فرمود: 


(يس از تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يرورد كار تو نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت 


سر ما و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او اختصاص داردء و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) ) 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 76 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه 
بردند و كفتند: يروردكارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به 
كوش شان زديم و سال ها در خواب فرورفتند.... سيس آنان را برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر 
مدت خواب خود را حساب كرده اند.... و هركز درباره ى كارى مكو من فردا آن را انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد 
و هركاه فراموش كردى (جبران كن و) يرورد كارت را به خاطر بياور و بككُو: اميدوارم كه يرورد كارم مرا به راهى روشن تراز 
اين هدايت كند. و از تو درباره ى ذوالقرنين مى يرسند؛ بكنو: به زودى بخشى از سركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. 


ما به او در روى زمين» قدرت و حكومت داديم و اسباب هر جيز را در 


المسبارتق ككذاشتيم. اوازاين اسباب ييروى (و استفاده) كرد تابه غروب كاه آفثاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در 
نظرش مجسم شد) كه خورشيد در جشمه ى تيره و ككل آلودى فرو مى رود. در آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا 
(آنان را) مجازات كنى و يا روش نيكويى دربارهى آنان برمى كزينى كفت: اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات 
خواهيم كرد. سيس به سوى يرورد كارش باز مى كردد و خدا او را مجازات شديدى خواهد كرد... واز تو درباره ى روح مى 


وواستله نكر روح از فرمان يروردكار من است و جز اندكى از دانشء به شما داده نشده است. 0 (5) 

ياورقى: 

)١(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 217 ص 4٠١9‏ مجمع البيان» ج ١0‏ ص 41817 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 210. 
بهانه جويى بى فرجام 

شأن نزول آيه ى 85 سورهى مريم 

شأن نزول آيات 4 - ؟؟ سوره ى كهف 

شأن نزول آيات 17-1 سوره ى كهف 

شأن نزول آيه ى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از يبامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا ييامبر را از هر كونه خطا و لغزشى مصون مى 
يافتند. وقتى جنين شدء براى مشورت بيشتر نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى تورات, راه كارى براى مبارزه با 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم تناهد: انان تتشدى كعوروىرا جافوعة از والشتندان نود تيان كذانضد تيرد اناب 
بييشنهاد را يذيرفتند و براى ياسخ دادن. مهلت خواستند. جند روزى بعد يهوديان يس از مباحث فراوانء به اين نتيجه رسيدند 


كه با طرح سه يرسش مى توانند ضعف ييامبر اسلام را آشكار سازند واو را 


رسوا كنند. ير سشر هادربارهى موضوع هايى بود كه يهوديان درباره ى آنء اختلاف نظر داشتند و بدين قرار بود: ماجراى 
داستان اصحاب كهف» ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


مشركان يس از دريافت اين سه يرسشء بى درنكك به مكه آمدند و در حضور سران قريشء ييامبر اسلام را به مناظره فرا 
خواندند. هنكامى كه مشركان اين سه موضوع را از ييامبر يرسيدندء يبامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. بيامبر منتظر بود 
فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد» ولى جبرييل نازل نشد. مشركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را ديدند او را 
ذروغكو تامدتد وافرصضت ظلبان بداو بت هاى نازوا دادتئ. ببامير شتاى تداشة؟ زيزا مصلحى را ذر ايخ تأخير 'نهفثة م 
ديد. وى مطمئن بود كه جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. با اين حال» كروهى سست ايمان در حقانيت ييامبر» ترديد و به 


مش ركان بيوستند. 


يانزده روز بعد جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق بودم بى صبرانه تو را ببينم. مى دانى كه 
اين تأخير بر من جه سخت كذشت,'. جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. 


من براى آمدن دستورى نداشتم). اين هنكام» آيه ى 8# سوره ى مريم نازل شد و فرمود: 


(يس از تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يرورد كار تو نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت 


سر ما و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او اختصاص داردء و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) » 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 76 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و 


رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه بردند و كفتند: يروردكارا! رحمتى از 
سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به كوش شان زديم و سال ها در خواب 
فرووفشيد ...يس آثانارا برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر مدت خواب خود را حساب كرده اند.... 
وهركز درباره ى كارى مكو من فردا آن را انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد و هركاه فراموش كردى (جبران كن و) 
يرورد كارت را به خاطر بياور و بككو: اميدوارم كه يروردكارم مرا به راهى روشن ترازاين هدايت كند. واز تو درباره ى 
ذوالقرنين مى يرسند؛ بككو: به زودى بخشى از سركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. ما به اودر روى زمين» قدرت و 
حكومت داديم و اسباب هر جيز را در اختيارش كذاشتيم. او از اين اسباب ييروى (و استفاده) كرد تا به غروب كاه آفتاب 
رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در نظرش مجسّم شد) كه خورشيد در جشمه ى تيره و كل آلودى فرو مى رود. در آن جا 
قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا (آنان را) مجازات كنى و يا روش نيكويى درباره ى آنان برمى كزينى كفت: اما كسى 
را كه ستم كرده استء مجازات خواهيم كرد. سيس به سوى يرورد كارش باز مى كردد و خدا او را مجازات شديدى خواهد 
كرد... واز تو درباره ى روح مى يرسند. بككو: روح از فرمان يرورد كار من است و جز اندكى از دانشء به شما داده نشده 


اسثت. ) (؟7) 
ياورقى: 


)١1(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران 


نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 217 ص 4٠١9‏ مجمع البيان» ج ١0‏ ص 41817 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 010. 
زهانة جو بى رجام 

شأن نزول آيه ى 85 سورهى مريم 

شأن نزول آيات 4 - 75 سوره ى كهف 

شأن نزول آيات /-/1/ سوره ى كهف 

شأن نزول آيه ى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از يبامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا ييامبر را از هر كونه خطا و لغزشى مصون مى 
يافتند. وقتى جنين شدء براى مشورت بيشتر نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى تورات»ء راه كارى براى مبارزه با 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم بيابند. آنان» نقشه ى خود را با دو تن از دانشمندان يهود در ميان كذاشتند. يهوديان اين 
بيشنهاد را يذيرفتند و براى ياسخ دادن. مهلت خواستند. جند روزى بعد يهوديان يس از مباحث فراوانء به اين نتيجه رسيدند 
كه با طرح سه يرسش مى توانند ضعف ييامبر اسلام را آشكار سازند و او را رسوا كنند. يرسش ها درباره ى موضوع هايى بود 


كه يهوديان درباره ى آنء اختلاف نظر داشتند و بدين قرار بود: ماجراى داستان اصحاب كهفء ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


مشركان يس از دريافت اين سه يرسشء بى درنكك به مكه آمدند و در حضور سران قريشء ييامبر اسلام را به مناظره فرا 
خواندند. هنكامى كه مشركان اين سه موضوع را از ييامبر يرسيدندء يبامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. بيامبر منتظر بود 
فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد» ولى جبرييل نازل نشد. مشركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را ديدند او را 
ذروغكو تامدتيد وفرصت طلبان نه او تشبة هاى نازوا ذادتد. بثامبر شتا نداقت؟ زيزا مصلحتى: زا دن انق تأخير تهفقة مين 
ديد. وى مطمئن بود كه 


جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. باااين حال» كروهى سست ايمان در حقانيت ييامبر» ترديد و به مشركان ييوستند. 


يانزده روز بعد جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق بودم بى صبرانه تو را ببينم. مى دانى كه 
اين تأخير بر من جه سخت كذشت,'. جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. 


من براى آمدن دستورى نداشتم). اين هنكام» آيه ى 8# سورهى مريم نازل شد و فرمود: 


(يس از تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يرورد كار تو نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت 


سر ما و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او اختصاص داردء و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) » 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 78 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه 
بردند و كفتند: يروردكارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به 
كوش شان زديم و سال ها در خواب فرورفتند.... سيس آنان را برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر 
مدت خواب خود را حساب كرده اند.... و هركز درباره ى كارى مكو من فردا آن را انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد 
و هركاه فراموش كردى (جبران كن و) يرورد كارت را به خاطر بياور و بككُو: اميدوارم كه يرورد كارم مرا به راهى روشن تراز 
اين هدايت كند. واز 


تو دربارهى ذوالقرنين مى يرسند؛ بككُو: به زودى بخشى از س ركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. ما به اودر روى 
زمين» قدرت و حكومت داديم و اسباب هر جيز را در اختيارش كذاشتيم. او از اين اسباب ييروى (و استفاده) كرد تا به غروب 
كاه آفتاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در نظرش مجِسّم شد) كه خورشيد در جشمه ى تيره و كل آلودى فرو مى رود. 
در آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا (آنان را) مجازات كنى ويا روش نيكويى درباره ى آنان برمى كزينى 
كفت: اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات خواهيم كرد. سبس به سوى يرورد كارش باز مى كردد و خدا او را مجازات 
شديدى خواهد كرد... واز تو درباره ى روح مى يرسند. بككُو: روح از فرمان يرورد كار من است و جز اندكى از دانش, به شما 


داده نشده است. )© (؟) 

ياورقى: 

)١(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 2١17‏ ص 4٠١9‏ مجمع البيان» ج ١0‏ ص 4187 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 010. 
بهانه جويى بى فرجام 

شأن نزول آيه ى 55 سورهى مريم 

شأن نزول آيات 75-9 سوره ى كهف 

شأن نزول آيات /-/1/ سوره ى كهف 

شأن نزول آيه ى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از يبامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا ييامبر را از هر كونه خطا و لغزشى مصون مى 
يافتند. وقتى جنين شدء براى مشورت بيشتر نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى تورات»ء راه كارى براى مبارزه با 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم ببابتك: اثاث؛ نقشدتى غنود وا ماءةؤثق از داتشمتدان بؤواد فيان كداشقيد. بنهوديان ا 


و براى ياسخ دادن. مهلت خواستند. جند روزى بعد يهوديان يس از مباحث فراوانء به اين نتيجه رسيدند كه با طرح سه 
يرسش مى توانند ضعف بيامبر اسلام را آشكار سازند و او را رسوا كنند. يرسش ها درباره ى موضوع هايى بود كه يهوديان 


درباره ى آنء اختلاف نظر داشتند و بدين قرار بود: ماجراى داستان اصحاب كهف» ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


مشركان يس از دريافت اين سه يرسشء بى درنكك به مكه آمدند و در حضور سران قريشء ييامبر اسلام را به مناظره فرا 
خواندند. هنكامى كه مشركان اين سه موضوع را از يبامبر يرسيدندء يبامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. ييامبر منتظر بود 
فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد» ولى جبرييل نازل نشد. مشركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را ديدند او را 
دروغككو ناميدند و فرصت طلبان به او نسبت هاى ناروا دادند. ييامبر شتابى نداشت؛ زيرا مصلحتى را در اين تأخير نهفته مى 
ديد. وى مطمئن بود كه جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. با اين حال» كروهى سست ايمان در حقانيت ييامبر» ترديد و به 


مش ركان بيوستند. 


يانزده روز بعد جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق بودم بى صبرانه تو را ببينم. مى دانى كه 
اين تأخير بر من جه سخت كذشت,. جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. 


من براى آمدن دستورى نداشتم). اين هنكام» آيه ى 8# سورهى مريم نازل شد و فرمود: 


(يس از تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يرورد كار تو نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت 


سر ما و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او 


اختصاص دارد» و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) (») 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 78 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه 
بردند و كفتند: يرورد كارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به 
كوش شان زديم و سال ها در خواب فرورفتند.... سيس آنان را برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر 
مدت خواب خود را حساب كرده اند.... و هركز درباره ى كارى مكو من فردا آن را انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد 
و هركاه فراموش كردى (جبران كن و) يرورد كارت را به خاطر بياور و بككو: اميدوارم كه يرورد كارم مرا به راهى روشن تراز 
اين هدايت كند. و از تو دربارهى ذوالقرنين مى يرسند؛ بكنّو: به زودى بخشى از سركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. 
ما به او در روى زمين» قدرت و حكومت داديم واسباب هر جيز را در اختيارش كذاشتيم. او ازاين اسباب ييروى (و استفاده) 
كرد تا به غروب كاه آفتاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در نظرش مجسّم شد) كه خورشيد در جشمه ى تيره و كل 
آلودى فرو مى رود. در آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا (آنان را) مجازات كنى و يا روش نيكويى درباره ى 
آنان برمى كزينى كفت: اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات خواهيم كرد. سيس به سوى يرورد كارش باز مى كردد و 


خدا او را مجازات شديدى خواهد كرد... و 


از تو درباره ى روح مى يرسئد. 1 روح از فرمان يروردكار من است و جز اندكى از دانشء به شما داده نشده است. 0 () 
ياورقى: 

)١(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 217 ص 4٠١9‏ مجمع البيان» ج ١8‏ ص 41817 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 010. 

زهانة جو بى فريجام 

شأن نزول آيه ى 85 سورهى مريم 

شأن نزول آيات 94 - ؟؟ سوره ى كهف 

شأن نزول آيات 17-17 سوره ى كهف 

شأن نزول آيه ى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از يبامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا ييامبر را از هر كونه خطا و لغزشى مصون مى 
يافتند. وقتى جنين شدء براى مشورت بيشتر نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى تورات, راه كارى براى مبارزه با 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم بيابند. آنان» نقشه ى خود را با دو تن از دانشمندان يهود در ميان كذاشتند. يهوديان اين 
ييشنهاد را يذيرفتند و براى ياسخ دادن. مهلت خواستند. جند روزى بعد يهوديان يس از مباحث فراوانء به اين نتيجه رسيدند 
كه با طرح سه يرسش مى توانند ضعف ييامبر اسلام را آشكار سازند و او را رسوا كنند. يرسش ها درباره ى موضوع هايى بود 


كه يهوديان درباره ى آنء اختلاف نظر داشتند و بدين قرار بود: ماجراى داستان اصحاب كهفء ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


مشركان يس از دريافت اين سه يرسشء بى درنكك به مكه آمدند و در حضور سران قريشء ييامبر اسلام را به مناظره فرا 
خواندند. هنكامى كه مشركان اين سه موضوع را از ييامبر يرسيدند, ييامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. بيامبر منتظر بود 


فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد. ولى جبرييل نازل نشد. 


مش ركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را ديدندء او را دروغكو ناميدند و فرصت طلبان به او نسبت هاى ناروا 


دادند. ييامبر شتابى نداشت؛ زيرا مصلحتى را در اين تأخير نهفته مى ديد. وى مطمئن بود كه جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. 


ناايق عال» كروهى سست امان3ز حقاتيت وامين) ترد لاو به مش ر كا يوسكدد: 


يانزده روز بعد. جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق بودم بى صبرانه تو را ببينم. مى دانى كه 
اين تأخير بر من جه سخت كذشت,'. جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. 


من براى آمدن دستورى نداشتم). اين هنكام» آيه ى 8# سورهى مريم نازل شد و فرمود: 


(يس از تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يرورد كار تو نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت 


سر ما و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او اختصاص داردء و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) ) 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 76 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه 
بردند و كفتند: يرورد كارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به 
كوش شان زديم و سال ها در خواب فرورفتند.... سيس آنان را برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر 


دك خوان' ود را حسات كزذه اتلد وهر كز ذريازه: فى كازق مكو من :قرا آن را 


انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد و هركاه فراموش كردى (جبران كن و) يروردكارت را به خاطر بياور و بككو: اميدوارم 
كه بيرورد كارم مرا به راهى روشن ترازاين هدايت كند. واز تو دربارهى ذوالقرنين مى يرسند؛ بككو: به زودى بخشى از 
س ركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. ما به او در روى زمين» قدرت و حكومت داديم و اسباب هر جيز را در اختيارش 
كذاشتيم. او از اين اسباب ييروى (و استفاده) كرد تا به غروب كاه آفتاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در نظرش مجسّم 
شد) كه خورشيد در جشمه ى تيره و كل آلودى فرو مى رود. در آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا (آنان را) 
مجازات كنى و يا روش نيكويى دربارهى آنان برمى كزينى كفت: اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات خواهيم كرد. 
سيس به سوى يرورد كارش باز مى كردد و خدا او را مجازات شديدى خواهد كرد... واز تو درباره ى روح مى يرسند. بكو: 


روح از فرمان يرورد كار من است و جز اندكى از دانشء به شما داده نشده است. ) (؟) 

ياورقى: 

)١(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 2١17‏ ص 4٠١9‏ مجمع البيان» ج ١0‏ ص 41817 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 2710. 
بهانة ون بى فرعتام 

شأن نزول آيه ى 85 سوره ى مريم 

شأن نزول آيات 75-9 سوره ى كهف 

شأن نزول آيات 1-47 سوره ى كهف 

شأن نزول آيه ى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از يبامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا بيامبر را از هركونه خطا و لغزشى مصون مى 


بافتند. وقتى جنيز شك براى مشورت بيشتر نزد 


يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى توراتء راه كارى براى مبارزه با محمد صلى الله عليه و آله وسلم بيابند. آنان» 
نقشه ى خود را با دو تن از دانشمندان يهود در ميان كذاشتند. يهوديان اين بيشنهاد را يذيرفتند و براى ياسخ دادن» مهات 
خواستند. جند روزى بعد» يهوديان يس از مباحث فراوانء به اين نتيجه رسيدند كه با طرح سه يرسش مى توانند ضعف ييامبر 
اسلام را آشكار سازند و او را رسوا كنند. يرسش ها درباره ى موضوع هايى بود كه يهوديان درباره ى آنء اختلاف نظر 


داشتند و بدين قرار بود: ماجراى داستان اصحاب كهفء. ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


مشركان يس از دريافت اين سه يرسشء بى درنكك به مكه آمدند و در حضور سران قريشء ييامبر اسلام را به مناظره فرا 
خواندند. هنكامى كه مشركان اين سه موضوع را از ييامبر يرسيدندء يبامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. بيامبر منتظر بود 
فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد» ولى جبرييل نازل نشد. مشركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را ديدند او را 
دروغككو ناميدند و فرصت طلبان به او نسبت هاى ناروا دادند. ييامبر شتابى نداشت؛ زيرا مصلحتى را در اين تأخير نهفته مى 
ديد. وى مطمئن بود كه جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. با اين حال» كروهى سست ايمان در حقانيت ييامبر» ترديد و به 


مش ركان بيوستند. 


يانزده روز بعد جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق بودم بى صبرانه تو را ببينم. مى دانى كه 
اين تأخير بر من جه سخت كذشت,ء. جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. 


من براى آمدن دستورى نداشتم). اين هنكام» آيه ى 8# سوره ى مريم نازل شد و فرمود: 


تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان بروردكار تو نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت سر ما و 


آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او اختصاص داردء و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) » 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 78 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه 
بردند و كفتند: يروردكارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به 
كوش شان زديم و سال ها در خواب فرورفتند.... سيس آنان را برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر 
مدت خواب خود را حساب كرده اند.... و هركز درباره ى كارى مكو من فردا آن را انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد 
و هركّاه فراموش كردى (جبران كن و) يرورد كارت را به خاطر بياور و بككُو: اميدوارم كه يرورد كارم مرا به راهى روشن تراز 
اين هدايت كند. و از تو درباره ى ذوالقرنين مى يرسند؛ بكنو: به زودى بخشى از س ركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. 
ما به او در روى زمين» قدرت و حكومت داديم واسباب هر جيز را در اختيارش كذاشتيم. او ازاين اسباب ييروى (و استفاده) 
كرد تا به غروب كاه آفتاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در نظرش مجسّم شد) كه خورشيد در جشمه ى تيره و كل 


آلودى فرو مى رود. در آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا (آنان را) مجازات كنى 


وياروش نيكويى دربارهى آنان برمى كزينى كفت: اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات خواهيم كرد. سيس به سوى 
برورد كارش باز مى كردد و خدا او را مجازات شديدى خواهد كرد... واز تو درباره ى روح مى يرسند. بكُو: روح از فرمان 


يرورد كار من است و جز اندكى از دانش. به شما داده نشده است. 0 (7) 

ياورقى: 

)١1(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 2١17‏ ص 4٠١9‏ مجمع البيان» ج ١0‏ ص 41817 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 010. 
بهانه جوت بى فريجام 

شأن نزول آيه ى 85 سورهى مريم 

شأن نزول آيات 9 - ؟؟ سوره ى كهف 

شأن نزول آيات /-/1/ سوره ى كهف 

شأن نزول آيه ى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از يبامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا ييامبر را از هر كونه خطا و لغزشى مصون مى 
يافتند. وقتى جنين شدء براى مشورت بيشتر نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى تورات, راه كارى براى مبارزه با 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم بيابند. آنان» نقشه ى خود را با دو تن از دانشمندان يهود در ميان كذاشتند. يهوديان اين 
بيشنهاد را يذيرفتند و براى ياسخ دادن. مهلت خواستند. جند روزى بعد يهوديان يس از مباحث فراوانء به اين نتيجه رسيدند 
كه با طرح سه يرسش مى توانند ضعف ييامبر اسلام را آشكار سازند و او را رسوا كنند. يرسش ها درباره ى موضوع هايى بود 


كه يهوديان درباره ى آنء اختلاف نظر داشتند و بدين قرار بود: ماجراى داستان اصحاب كهفء ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


مناظره فرا خواندند. هنككامى كه مشركان اين سه موضوع را از يبامبر يرسيدندء يبامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. يبامبر 
منتظر بود فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد» ولى جبربيل نازل نشد. مشركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را 
ديدند» او را دروغككو ناميدند و فرصت طلبان به او نسبت هاى ناروا دادند. ييامبر شتابى نداشت؛ زيرا مصلحتى را در اين تأخير 
نهفته مى ديد. وى مطمئن بود كه جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. با اين حال» كروهى سست ايمان در حقانيت ييامبر» ترديد 


و به مش ركان بيوستند. 


يانزده روز بعد. جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق بودم بى صبرانه تو را ببينم. مى دانى كه 
اين تأخير بر من جه سخت كذشت,ء. جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. 


من براى آمدن دستورى نداشتم). اين هنكام» آيه ى 8# سوره ى مريم نازل شد و فرمود: 


(يس از تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يرورد كار تو نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت 


سر ما و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او اختصاص داردء و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) ) 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 75 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه 
بردند و كفتند: يرورد كارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به 


كوش شان زديم و 


سال ها در خواب فرورفتند.... سبس آنان را برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر مدت خواب خود را 
حساب كرده اند.... و هركز درباره ى كارى مككو من فردا آن را انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد و هركاه فراموش 
كردى (جبران كن و) يرورد كارت را به خاطر بياور و بككُو: اميدوارم كه يروردكارم مرا به راهى روشن ترازاين هدايت كند. 
واز تو دربارهى ذوالقرنين مى يرسند؛ بككو: به زودى بخشى از سركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. ما به او در روى 
زمين» قدرت و حكومت داديم و اسباب هر جيز را در اختيارش كذاشتيم. او از اين اسباب ييروى (و استفاده) كرد تا به غروب 
كاه آفتاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در نظرش مجِسّم شد) كه خورشيد در جشمه ى تيره و كل آلودى فرو مى رود. 
در آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا (آنان را) مجازات كنى ويا روش نيكويى درباره ى آنان برمى كزينى 
كفت: اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات خواهيم كرد. سبس به سوى يرورد كارش باز مى كردد و خدا او را مجازات 
شديدى خواهد كرد... واز تو درباره ى روح مى يرسند. بككُو: روح از فرمان يرورد كار من است و جز اندكى از دانش, به شما 


داده نشده است. )© (؟7) 

ياورقى: 

)١(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 2١17‏ ص 4٠١9‏ مجمع البيان» ج ١0‏ ص 41817 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 218. 
بهانه جويى بى فرجام 

شأن نزول آيه ى 55 سوره ى مريم 

شأن نزول آيات 75-9 سوره ى كهف 

شأن نزول آيات /-/1/ سوره ى كهف 


شان 


نزول آيهى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از يبامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا ييامبر را از هر كونه خطا و لغزشى مصون مى 
يافتند. وقتى جنين شدء براى مشورت بيشتر نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى تورات, راه كارى براى مبارزه با 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم بيابند. آنان» نقشه ى خود را با دو تن از دانشمندان يهود در ميان كذاشتند. يهوديان اين 
بييشنهاد را يذيرفتند و براى ياسخ دادن. مهلت خواستند. جند روزى بعد يهوديان يس از مباحث فراوانء به اين نتيجه رسيدند 
كه با طرح سه يرسش مى توانند ضعف ييامبر اسلام را آشكار سازند و او را رسوا كنند. يرسش ها درباره ى موضوع هايى بود 


كه يهوديان درباره ى آنء اختلاف نظر داشتند و بدين قرار بود: ماجراى داستان اصحاب كهفء ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


مشركان يس از دريافت اين سه يرسشء بى درنكك به مكه آمدند و در حضور سران قريشء ييامبر اسلام را به مناظره فرا 
خواندند. هنكامى كه مشركان اين سه موضوع را از ييامبر يرسيدندء يبامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. بيامبر منتظر بود 
فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد» ولى جبرييل نازل نشد. مشركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را ديدند او را 
ذزوغكو تامدتد وفرصت طلبان نه او تسبة هاى نازوا ذادتد. يتامبر شتاى نداقت؟ زيزا مصلحتى: رذن انخ تأخير تهفثة من 
ديد. وى مطمئن بود كه جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. با اين حال» كروهى سست ايمان در حقانيت ييامبر» ترديد و به 


مش ركان بيوستند. 


يانزده روز بعد جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق بودم بى صبرانه تو را ببينم. مى دانى كه 


اين تاخير بر من جه 


سخت كذشت,. جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. من براى آمدن 


دستورى نداشتم). اين هنكام» آيه ى 8# سورهى مريم نازل شد و فرمود: 


(يس از تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يرورد كار تو نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت 


سر ما و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او اختصاص داردء و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) (» 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 78 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه 
بردند و كفتند: يرورد كارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به 
كوش شان زديم و سال ها در خواب فرورفتند.... سيس آنان را برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر 
مدت خواب خود را حساب كرده اند.... و هركز درباره ى كارى مكو من فردا آن را انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد 
و هركاه فراموش كردى (جبران كن و) يرورد كارت را به خاطر بياور و بككُو: اميدوارم كه يرورد كارم مرا به راهى روشن تراز 
اين هدايت كند. و از تو درباره ى ذوالقرنين مى يرسند؛ بكنُو: به زودى بخشى از س ركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. 
ما به او در روى زمين» قدرت و حكومت داديم واسباب هر جيز را در اختيارش كذاشتيم. او ازاين اسباب ييروى (و استفاده) 


كرد تا به 


غروب كاه آفتاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در نظرش مجسشم شد) كه خورشيد در جشمه ى تيره و كل آلودى فرو 
مى رود. در آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا (آنان را) مجازات كنى و يا روش نيكويى درباره ى آنان برمى 
كزينى كفت: اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات خواهيم كرد. سيس به سوى يرورد كارش باز مى كردد و خدا اورا 
مجازات شديدى خواهد كرد... واز تو درباره ى روح مى يرسند. بكُو: روح از فرمان يرورد كار من است و جز اندكى از 


دانش» به شما داده نشده است. © (؟) 

ياورقى: 

)١(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 217 ص 4٠١9‏ مجمع البيان» ج ١0‏ ص 41817 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 210. 
بهانه جويى بى فرجام 

شأن نزول آيه ى 55 سورهى مريم 

شأن نزول آيات 75-9 سوره ى كهف 

شأن نزول آيات /-/1/ سوره ى كهف 

شأن نزول آيه ى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از يبامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا يبامبر را از هركونه خطا و لغزشى مصون مى 
يافتند. وقتى جنين شدء براى مشورت بيشتر نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى تورات, راه كارى براى مبارزه با 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم بيابند. آنان» نقشه ى خود را با دو تن از دانشمندان يهود در ميان كذاشتند. يهوديان اين 
ييشنهاد را يذيرفتند و براى ياسخ دادن. مهلت خواستند. جند روزى بعد يهوديان يس از مباحث فراوانء به اين نتيجه رسيدند 
كه با طرح سه يرسش مى توانند ضعف ييامبر اسلام را آشكار سازند و او را رسوا كنند. يرسش ها درباره ى موضوع هايى بود 
كه يهوديان درباره ى آنء» اختلاف نظر 


داشتند و بدين قرار بود: ماجراى داستان اصحاب كهفء ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


مشركان يس از دريافت اين سه يرسشء بى درنكك به مكه آمدند و در حضور سران قريشء ييامبر اسلام را به مناظره فرا 
خواندند. هنكامى كه مشركان اين سه موضوع را از ييامبر يرسيدندء يبامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. بيامبر منتظر بود 
فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد» ولى جبرييل نازل نشد. مشركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را ديدند او را 
دروغككو ناميدند و فرصت طلبان به او نسبت هاى ناروا دادند. ييامبر شتابى نداشت؛ زيرا مصلحتى را در اين تأخير نهفته مى 
ديد. وى مطمئن بود كه جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. با اين حال» كروهى سست ايمان در حقانيت ييامبر» ترديد و به 


مش ركان ييوستند. 


يانزده روز بعد جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق بودم بى صبرانه تو را ببينم. مى دانى كه 
اين تأخير بر من جه سخت كذشت,. جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. 


من براى آمدن دستورى نداشتم). اين هنكام» آيه ى 8# سوره ى مريم نازل شد و فرمود: 


(يس از تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يرورد كار تو نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت 


سر ما و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او اختصاص داردء و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) ) 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 78 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين 


كروه از جوانان به غار يناه بردند و كفتند: يروردكارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما 
(يرده ى خواب را) به كوش شان زديم و سال ها در خواب فرورفتند.... سيس آنان را برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از 
آن دو كروه بهتر مدت خواب خود را حساب كرده اند.... و هركز درباره ى كارى مكو من فردا آن را انجام مى دهم مكر اين 
كه خدا بخواهد و هركاه فراموش كردى (جبران كن و) يروردكارت را به خاطر بياور و بككُو: اميدوارم كه يرورد كارم مرا به 
راهى روشن تراز اين هدايت كند. و از تو درباره ى ذوالقرنين مى يرسند؛ بككو: به زودى بخشى از سركذشت او را براى شما 
با زكو خواهم كرد. ما به او در روى زمين» قدرت و حكومت داديم و اسباب هر جيز را در اختيارش كذاشتيم. اوازاين اسباب 
ييروى (و استفاده) كرد تا به غروب كاه آفتاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در نظرش مجسّم شد) كه خورشيد در جشمه 
ى تيره و كل آلودى فرو مى رود. در آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا (آنان را) مجازات كنى و يا روش نيكويى 
درباره ى آنان برمى كزينى كفت: اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات خواهيم كرد. سيس به سوى يزورة كارش تازه 
2 وخدااورا مجازات شديدى خواهد كرد... واز تو درباره ى روح مى ببرسلك. بكو: روح از فرمان يرورد كار من است و 


جز اندكى از دانش» به شما داده نشده است. © (5؟) 
ياورقى: 
)١(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 


() تفسير نمونه» ج 0 ص 4 مجمع البيان» 


ج ذاء ص 4187 شأن نزول آيات» ص ١8/؛‏ نمونه ى بينات» ص 0710. 
شأن نزول آيه هاى و5 سورهدى كهف 


اشراف قريش با تشريفات فراوان» جايكاه هايى براى عيش و نوش و باده كسارى خود به يا كرده بودند و با اين كارء زندكى 


مؤمتان راسعين؛ ولى فقير زاا به مسحره مئ كرفتين. 


روزى اين دنيا يرستان با لباس هاى كران بها و زينتى نزد ييامبر آمدند و ديدند ابوذر. سلمان» صهيب و خاب بر كرد ايشان 
نشسته اند. يكى از اشراف به نام عيينه بن حصين با قد كوتاه و بدنى فربه» بيش آمد و با اشاره به اطرافيان ييامبر كفت: «بوى 
بدن اين افراد» مشام ما را مى آزارد. اين جه لباس هايى است كه يوشيده اند. جرا اين قدر خشن و يشمينه و دل كير است؟ اى 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم! جرا اين همه افراد فقير و ببجاره كرد تو جمع شده اند؟ جرا به ما اعتنا نمى كنى و ما را به 
مجلس خويش راه نمى دهى؟! اقرع بن حابسء يكى ديكر از آنان نزديك آمده و كفت: «ما تنها در يكك صورت نزد توامى 
آييم ودر مجلست مى نشينيم كه اين يابرهنكان را از خود برانى. در حال حاضرء اوضاع به دلخواه ما نيست؛ زيرا با حضور اين 


افراد» به ما بى اعتنايى مى شود و اين براى ما تحمل يذير نيست». 


ياران ييامبر جون اين سخنان را شنيدند با ناراحتى از جاى برخاستند و به كوشه اى از مسجد يناه بردند. در اين هنكام؛ آيات 
زير نازل شد و به ييامبر هشدار داد كه مبادا تسليم سخنان فريبنده و يوج كمراهان شود و افراد با ايمان و ياكك دلى جون سلمان 


وابوذر و... را از خود برنجاند. خداوند 


فرمود: «هرجند آنان» ثروت ندارند و لباس شان يشمينه استء ولى براى خشنودى شمازق فدوتقين اد زند كن ا معرؤمان 
جشم ميوش). 


عبادت و راز و نياز مشغول بودند. ييامبر به ايشان نزديكك شد و فرمود: «سياس خداى را كه نمردم و خداوند براى بودن و حشر 


و نشر با شما به من فرمان داد. اين افتخار من است»). آيات ياد شده بدين قرار است: 


(با كسانى كه يرورد كارشان را صبح و شام مى خوانند (و) خشنودى او را مى خواهند» شكيبايى ييشه كن و دو ديده ات رااز 
آنان برمكير كه زيور زندكى دنيا را بخواهى. از آن كس كه قلبش را از ياد خود غافل ساخته ايم واز هوس خود بيروى كرده 
و (اساسن) كارقن ثرازياقه ووئ اسه تبروى مكن: 00 و نكو حق ال يرورد كارتان (وسصيذة) اسية يس ركه بجواهده يكروه و 
هركه نخواهدء انكار كند. ما براى ستم كران آتشى آماده كرده ايم كه سرايرده هاى آنان را در بر مى كيرد و اكر فريادرسى 
جويند, به آبى جون مس كداخته كه جهره ها را بريان مى كندء يارى مى شوند. وه! جه بد شرابى و جه زشت جايكاهى است 
©0000 


ياورقى: 

.219 شأن نزول آيات» ص 7/8؛ نمونه ى بينات» ص‎ 48١ ص‎ ١0 تفسير نمونه» ج 217 ص 5١6؛ مجمع البيان» ج‎ )١( 
هم نشينى با يابرهنكان‎ 

شأن نزول آيه هاى 78 و ١49‏ سوره ى كهف 


اشراف قريش با تشريفات فراوان» جايكاه هايى براى عيش و نوش و باده كسارى خود به يا كرده بودند و با اين كار» زندكَى 


مؤمنان راستين» ولى فقير را به 


محر الى كرفتتد: 


روزق انق :دنا يرستان نا لبان «مائ كران نهاو ريت ترد وامير ( مدن وأيدتل ايوؤذن سلناة: صصهيت و خاب بر كرد ابشان 
نشسته اند. يكى از اشراف به نام عيينه بن حصين با قد كوتاه و بدنى فربه» بيش آمد و با اشاره به اطرافيان ييامبر كفت: «بوى 
بدن اين افراد» مشام ما را مى آزارد. اين جه لباس هايى است كه يوشيده اند. جرا اين قدر خشن و يشمينه و دل كير است؟ اى 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم! جرا اين همه افراد فقير و بيجاره كرد تو جمع شده اند؟ جرا به ما اعتنا نمى كنى و ما را به 
مجلس خويش راه نمى دهى؟! اقرع بن حابسء يكى ديكر از آنان نزديك آمده و كفت: «ما تنها در يكك صورت نزد توامى 
آييم ودر مجلست مى نشينيم كه اين يابرهنكان را از خود برانى. در حال حاضره اوضاع به دلخواه ما نيست؛ زيرا با حضور اين 


افراد» به ما بى اعتنايبى مى شود و اين براى ما تحمل يذير نيست». 


ياران ييامبر جون اين سخنان را شنيدند با ناراحتى از جاى برخاستند و به كوشه اى از مسجد يناه بردند. در اين هنكام؛ آيات 
زير نازل شد و به ييامبر هشدار داد كه مبادا تسليم سخنان فريبنده و يوج كمراهان شود و افراد با ايمان و ياكك دلى جون سلمان 
وابوذر و... رااز خود برنجاند. خداوند فرمود: «هرجند آنان» ثروت ندارند و لباس شان يشمينه است» ولى براى خشنودى 


شمارى صدرنشينء از زند كّى با محرومان جشم ميوش). 


عبادت و راز و نياز 


مشغول بودند. ييامبر به ايشان نزديكك شد و فرمود: «سياس خداى را كه نمردم و خداوند براى بودن و حشر و نشر با شما به من 


فرمان داد. اين افتخار من است)». آيات ياد شده بدين قرار استث: 


(با كسانى كه يرورد كارشان را صبح و شام مى خوانند (و) خشنودى او را مى خواهند» شكيبايى ييشه كن و دو ديده ات رااز 
آنان برمكير كه زيور زندكى دنيا را بخواهى. از آن كس كه قلبش را از ياد خود غافل ساخته ايم واز هوس خود بيروى كرده 
و (اساسن) كارقن بن زناقه روى امت مبروى مكن. 0 و نكو كن از يوؤود كارتان (وسيدة) اميت سن هركه يكزاهد: يكروة و 
هركه نخواهدء انكار كند. ما براى ستم كران آتشى آماده كرده ايم كه سرايرده هاى آنان را در بر مى كيرد و اكر فريادرسى 
جويند, به آبى جون مس كداخته كه جهره ها را بريان مى كندء يارى مى شوند. وه! جه بد شرابى و جه زشت جايكاهى است 
©0000 


ياورقى: 

.219 شأن نزول آيات» ص 78 نمونه ى بينات» ص‎ 42١ ص‎ ١0 تفسير نمونه» ج 217 ص 5١6؛ مجمع البيان» ج‎ )١( 
بهانه جويى بى فرجام‎ 

شأن نزول آيه ى 85 سورهى مريم 

شأن نزول آيات 9 - ؟؟ سوره ى كهف 

شأن نزول آيات /-/1/ سوره ى كهف 

شأن نزول آيه ى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از يبامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا ييامبر را از هر كونه خطا و لغزشى مصون مى 
يافتند. وقتى جنين شدء براى مشورت بيشتر نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى تورات»ء راه كارى براى مبارزه با 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم ببابتك: اثاث؛ نقشدتى غنود وا ماءةؤثق از داتشمتدان بؤواد فيان كداشقيد. بنهوديان ا 


ييشنهاد را 


يذيرفتند و براى ياسخ دادن» مهلت خواستند. جند روزى بعد» يهوديان يس از مباحث فراوانء به اين نتيجه رسيدند كه با طرح 
سه يرسش مى توانند ضعف بيامبر اسلام را آشكار سازند و او را رسوا كنند. يرسش ها درباره ى موضوع هايى بود كه 


يهوديان درباره ى آن» اختلاف نظر داشتند و بدين قرار بود: ماجراى داستان اصحاب كهفء. ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


مشركان يس از دريافت اين سه يرسشء بى درنكك به مكه آمدند و در حضور سران قريشء ييامبر اسلام را به مناظره فرا 
خواندند. هنكامى كه مشركان اين سه موضوع را از يبامبر يرسيدندء يبامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. ييامبر منتظر بود 
فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد» ولى جبرييل نازل نشد. مشركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را ديدند او را 
دروغككو ناميدند و فرصت طلبان به او نسبت هاى ناروا دادند. ييامبر شتابى نداشت؛ زيرا مصلحتى را در اين تأخير نهفته مى 
ديد. وى مطمئن بود كه جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. با اين حال» كروهى سست ايمان در حقانيت ييامبر» ترديد و به 


مش ركان بيوستند. 


يانزده روز بعد جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق بودم بى صبرانه تو را ببينم. مى دانى كه 
اين تأخير بر من جه سخت كذشت,. جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. 


من براى آمدن دستورى نداشتم). اين هنكام» آيه ى 8# سورهى مريم نازل شد و فرمود: 


(يس از تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يرورد كار تو نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت 


سر ما و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به 


او اختصاص دارد» و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) (») 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 78 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه 
بردند و كفتند: يرورد كارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به 
كوش شان زديم و سال ها در خواب فرورفتند.... سيس آنان را برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر 
مدت خواب خود را حساب كرده اند.... و هركز درباره ى كارى مكو من فردا آن را انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد 
و هركاه فراموش كردى (جبران كن و) يرورد كارت را به خاطر بياور و بككو: اميدوارم كه يرورد كارم مرا به راهى روشن تراز 
اين هدايت كند. و از تو دربارهى ذوالقرنين مى يرسند؛ بكنّو: به زودى بخشى از سركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. 
ما به او در روى زمين» قدرت و حكومت داديم واسباب هر جيز را در اختيارش كذاشتيم. او ازاين اسباب ييروى (و استفاده) 
كرد تا به غروب كاه آفتاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در نظرش مجسّم شد) كه خورشيد در جشمه ى تيره و كل 
آلودى فرو مى رود. در آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا (آنان را) مجازات كنى و يا روش نيكويى درباره ى 
آنان برمى كزينى كفت: اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات خواهيم كرد. سيس به سوى يرورد كارش باز مى كردد و 


خدااو را مجازات شديدى خواهد كرد... 


واز تو درباره ى روح مى يرسئد. بككُو: روح از فرمان يرورد كار من است و جز اندكى از دانش» به شما داده نشده است. 0 (؟) 
ياورقى: 

)١(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 217 ص 4٠١9‏ مجمع البيان» ج ١8‏ ص 41817 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 010. 

زهانة جو بى فريجام 

شأن نزول آيه ى 85 سورهى مريم 

شأن نزول آيات 75-9 سوره ى كهف 

شأن نزول آيات /-/1/ سوره ى كهف 

شأن نزول آيه ى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از يبامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا ييامبر را از هر كونه خطا و لغزشى مصون مى 
يافتند. وقتى جنين شدء براى مشورت بيشتر نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى تورات, راه كارى براى مبارزه با 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم بيابند. آنان» نقشه ى خود را با دو تن از دانشمندان يهود در ميان كذاشتند. يهوديان اين 
ييشنهاد را يذيرفتند و براى ياسخ دادن. مهلت خواستند. جند روزى بعد يهوديان يس از مباحث فراوانء به اين نتيجه رسيدند 
كه با طرح سه يرسش مى توانند ضعف ييامبر اسلام را آشكار سازند و او را رسوا كنند. يرسش ها درباره ى موضوع هايى بود 


كه يهوديان درباره ى آنء اختلاف نظر داشتند و بدين قرار بود: ماجراى داستان اصحاب كهفء ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


مشركان يس از دريافت اين سه يرسشء بى درنكك به مكه آمدند و در حضور سران قريشء ييامبر اسلام را به مناظره فرا 
خواندند. هنكامى كه مشركان اين سه موضوع را از ييامبر يرسيدند, ييامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. بيامبر منتظر بود 


فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد» ولى جبرييل نازل 


نشد. مشركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را ديدند؛ او را دروغكو ناميدند و فرصت طلبان به او نسبت هاى 


آوزة: يا ابن حتالء كروهى ست اماق دن:حقائيت يامينة ترذيك وابة مش ركان بيوستيد. 


يانزده روز بعد جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق بودم بى صبرانه تو را ببينم. مى دانى كه 
اين تأخير بر من جه سخت كذشت,'. جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. 


من براى آمدن دستورى نداشتم). اين هنكام» آيه ى 8# سورهى مريم نازل شد و فرمود: 


(يس از تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يرورد كار تو نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت 


سر ما و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او اختصاص داردء و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) ) 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 76 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه 
بردند و كفتند: يرورد كارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به 
كوش شان زديم و سال ها در خواب فرورفتند.... سيس آنان را برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر 


مذث خواف' خوة را حسات كرذه اندب وه ركز اذربازه:ى كازى مكو من فرذا آن 


را انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد و هركاه فراموش كردى (جبران كن و) يرورد كارت را به خاطر بياور و بككو: 
اميدوارم كه يروردكارم مرا به راهى روشن ترازاين هدايت كند. و از تو دربارهى ذوالقرنين مى يرسند؛ بكو: به زودى بخشى 
از سركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. ما به اودر روى زمين» قدرت و حكومت داديم و اسباب هر جيز را در 
اتيارشن ككذاشتيم. اوازاين اسباب ييروى (و استفاده) كرد تابه غروب كاه آفتاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در 


نظرش مجسم شد) كه خورشيد در جشمه ى تيره و ككل آلودى فرو مى رود. در آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا 
(آنان را) مجازات كنى و يا روش نيكويى دربارهى آنان برمى كزينى كفت: اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات 


خواهيم كرد. سيس به سوى يرورد كارش باز مى كردد و خدا او را مجازات شديدى خواهد كرد... واز تو درباره ى روح مى 


ل روح از فرمان يروردكار من است و جز اندكى از دانشء به شما داده نشده است. 0 (5) 

ياورقى: 

)١(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 2١17‏ ص 4٠١9‏ مجمع البيان» ج ١0‏ ص 41817 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 2710. 
بهانه جويى بى فرجام 

شأن نزول آيه ى 85 سوره ى مريم 

شأن نزول آيات 4 - ؟؟ سوره ى كهف 

شأن نزول آيات 17-17 سوره ى كهف 

شأن نزول آيه ى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از يبامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا ييامبر را از هركونه خطا و لغزشى مصون مى 


نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى تورات, راه كارى براى مبارزه با محمد صلى الله عليه و آله وسلم بيابند. 
آنان» نقشه ى خود را با دو تن از دانشمندان يهود در ميان كذاشتند. يهوديان اين بيشنهاد را يذيرفتند و براى ياسخ دادنء 
مهلت خواستند. جند روزى بعد» يهوديان يس از مباحث فراوان» به اين نتيجه رسيدند كه با طرح سه يرسش مى توانند ضعف 
ييامبر اسلام را آشكار سازند و او را رسوا كنند. يرسش ها درباره ى موضوع هايى بود كه يهوديان درباره ى آنء اختلاف نظر 


داشتند و بدين قرار بود: ماجراى داستان اصحاب كهفء. ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


مشركان يس از دريافت اين سه يرسشء بى درنكك به مكه آمدند و در حضور سران قريشء ييامبر اسلام را به مناظره فرا 
خواندند. هنكامى كه مشركان اين سه موضوع را از ييامبر يرسيدندء يبامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. بيامبر منتظر بود 
فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد» ولى جبرييل نازل نشد. مشركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را ديدند او را 
دروغككو ناميدند و فرصت طلبان به او نسبت هاى ناروا دادند. ييامبر شتابى نداشت؛ زيرا مصلحتى را در اين تأخير نهفته مى 
ديد. وى مطمئن بود كه جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. با اين حال» كروهى سست ايمان در حقانيت ييامبر» ترديد و به 


مش ركان بيوستند. 


يانزده روز بعد جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق بودم بى صبرانه تو را ببينم. مى دانى كه 
اين تأخير بر من جه سخت كذشت,ء. جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. 


من براى آمدن دستورى نداشتم). اين هنكام» آيه ى 8# سوره ى مريم نازل شد و فرمود: 


ريس 


از تأخير وحىء جبريبل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يرورد كار تو» نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت سر ما 


و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او اختصاص داردء و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) () 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 76 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه 
بردند و كفتند: يروردكارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به 
كوش شان زديم و سال ها در خواب فرورفتند.... سيس آنان را برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر 
مدت خواب خود را حساب كرده اند.... و هركز درباره ى كارى مكو من فردا آن را انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد 
و هركّاه فراموش كردى (جبران كن و) يرورد كارت را به خاطر بياور و بككُو: اميدوارم كه يرورد كارم مرا به راهى روشن تراز 
اين هدايت كند. و از تو درباره ى ذوالقرنين مى يرسند؛ بكنو: به زودى بخشى از س ركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. 
ما به او در روى زمين» قدرت و حكومت داديم واسباب هر جيز را در اختيارش كذاشتيم. او ازاين اسباب ييروى (و استفاده) 
كرد تا به غروب كاه آفتاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در نظرش مجسّم شد) كه خورشيد در جشمه ى تيره و كل 


آلودى فرو مى رود. در آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا (آنان را) مجازات 


كنى ويا روش نيكويى درباره ى آنان برمى كزينى كفت: اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات خواهيم كرد. سيس به 
سوى يرورد كارش باز مى كردد وخدااورا مجازات شديدى خواهد كرد... واز تو درباره ى روح مى يرسئد. بكو: روح از 


فرمان يرورد كار من است و جز اندكى از دانشء به شما داده نشده است. © (7) 

ياورقى: 

)١1(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 2١17‏ ص 4٠١9‏ مجمع البيان» ج ١0‏ ص 41817 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 010. 
بهانه جويى بى فرجام 

شأن نزول آيه ى 85 سورهى مريم 

شأن نزول آيات 4 - 75 سوره ى كهف 

شأن نزول آيات /-/1/ سوره ى كهف 

شأن نزول آيه ى 80 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از يبامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا ييامبر را از هر كونه خطا و لغزشى مصون مى 
يافتند. وقتى جنين شدء براى مشورت بيشتر نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى تورات, راه كارى براى مبارزه با 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم بيابند. آنان» نقشه ى خود را با دو تن از دانشمندان يهود در ميان كذاشتند. يهوديان اين 
بيشنهاد را يذيرفتند و براى ياسخ دادن. مهلت خواستند. جند روزى بعد يهوديان يس از مباحث فراوانء به اين نتيجه رسيدند 
كه با طرح سه يرسش مى توانند ضعف ييامبر اسلام را آشكار سازند و او را رسوا كنند. يرسش ها درباره ى موضوع هايى بود 


كه يهوديان درباره ى آنء اختلاف نظر داشتند و بدين قرار بود: ماجراى داستان اصحاب كهفء ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


به مناظره فرا خواندند. هنككامى كه مش ركان اين سه موضوع را از ييامبر يرسيدند» ييامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. 
بيامبر منتظر بود فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد» ولى جبرييل نازل نشد. مشركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را 
ديدند» او را دروغككو ناميدند و فرصت طلبان به او نسبت هاى ناروا دادند. ييامبر شتابى نداشت؛ زيرا مصلحتى را در اين تأخير 
نهفته مى ديد. وى مطمئن بود كه جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. با اين حال» كروهى سست ايمان در حقانيت ييامبر» ترديد 


و به مش ركان بيوستند. 


يانزده روز بعد. جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق بودم بى صبرانه تو را ببينم. مى دانى كه 
اين تأخير بر من جه سخت كذشت,ء. جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. 


من براى آمدن دستورى نداشتم). اين هنكام» آيه ى 8# سوره ى مريم نازل شد و فرمود: 


(يس از تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يرورد كار تو نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت 


سر ما و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او اختصاص داردء و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) ) 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 75 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه 
بردند و كفتند: يرورد كارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به 


كوش شان زديم 


و سال ها در خواب فرورفتند.... سيس آنان را برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر مدت خواب خود را 
حساب كرده اند.... و هركز درباره ى كارى مككو من فردا آن را انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد و هركاه فراموش 
كردى (جبران كن و) يرورد كارت را به خاطر بياور و بككُو: اميدوارم كه يروردكارم مرا به راهى روشن ترازاين هدايت كند. 
واز تو دربارهى ذوالقرنين مى يرسند؛ بككو: به زودى بخشى از سركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. ما به او در روى 
زمين» قدرت و حكومت داديم و اسباب هر جيز را در اختيارش كذاشتيم. او از اين اسباب ييروى (و استفاده) كرد تا به غروب 
كاه آفتاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در نظرش مجِسّم شد) كه خورشيد در جشمه ى تيره و كل آلودى فرو مى رود. 
در آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا (آنان را) مجازات كنى ويا روش نيكويى درباره ى آنان برمى كزينى 
كفت: اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات خواهيم كرد. سبس به سوى يرورد كارش باز مى كردد و خدا او را مجازات 
شديدى خواهد كرد... واز تو درباره ى روح مى يرسند. بككُو: روح از فرمان يرورد كار من است و جز اندكى از دانش, به شما 


داده نشده است. () (؟) 

ياورقى: 

)١(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 2١17‏ ص 4٠١9‏ مجمع البيان» ج ١0‏ ص 41817 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 218. 
بهانه جويى بى فرجام 

شأن نزول آيه ى 85 سوره ى مريم 

شأن نزول آيات 75-9 سوره ى كهف 


شأن نزول آيات 87 - لام سوره ى 


كهف 
شأن نزول آيه ى 88 سوره ى اسراء 


تلاش مشركان براى يافتن اشتباه يا نقطه ضعفى از يبامبر» بى نتيجه ماند؛ زيرا ييامبر را از هر كونه خطا و لغزشى مصون مى 
يافتند. وقتى جنين شدء براى مشورت بيشتر نزد يهوديان رفتند تا بتوانند از لابه لاى آموزه هاى تورات, راه كارى براى مبارزه با 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم بيابند. آنان» نقشه ى خود را با دو تن از دانشمندان يهود در ميان كذاشتند. يهوديان اين 
بيشنهاد را يذيرفتند و براى ياسخ دادن. مهلت خواستند. جند روزى بعد يهوديان يس از مباحث فراوانء به اين نتيجه رسيدند 
كه با طرح سه يرسش مى توانند ضعف ييامبر اسلام را آشكار سازند و او را رسوا كنند. يرسش ها درباره ى موضوع هايى بود 


كه يهوديان درباره ى آنء اختلاف نظر داشتند و بدين قرار بود: ماجراى داستان اصحاب كهفء ذوالقرنين )١(‏ و حقيقت روح. 


مشركان يس از دريافت اين سه يرسشء بى درنكك به مكه آمدند و در حضور سران قريشء ييامبر اسلام را به مناظره فرا 
خواندند. هنكامى كه مشركان اين سه موضوع را از ييامبر يرسيدندء يبامبر دادن ياسخ خويش را به فردا نهاد. بيامبر منتظر بود 
فرشته ى وحىء ياسخ را بياورد» ولى جبرييل نازل نشد. مشركان كه درنكك محمد صلى الله عليه و آله وسلم را ديدند او را 
ذروغكو تامدتد وأفرصت طلبانانه او تسبة فاق نازوا ذادتد. بتامبر شتاى نداقت؟ زيزا مصلحتى: زا ادن انن تأخير تهققة مين 
ديد. وى مطمئن بود كه جبرييل» ياسخ او را خواهد آورد. با اين حال» كروهى سست ايمان در حقانيت ييامبر» ترديد و به 


مش ركان بيوستند. 


يانزده روز بعد جبرييل نازل شد. ييامبر يرسيد: «برادرم! جرا دير كردى؟ من مشتاق بودم بى صبرانه تو را ببينم. مى دانى كه 


اين تاخير بر من 


جه سخت كذشت,. جبرييل كفت: «من نيز مشتاق ديدار تو هستمء ولى مأمور هستم و انجام وظيفه مى كنم. من براى آمدن 


دستورى نداشتم). اين هنكام» آيه ى 8# سورهى مريم نازل شد و فرمود: 


(يس از تأخير وحىء جبرييل به ييامبر عرض كرد:) ما جز به فرمان يرورد كار تو نازل نمى شويم. آن جه بيش روى ما و يشت 


سر ما و آن جه ميان اين دو قرار دارد» همه به او اختصاص داردء و يرورد كار هركز فراموش كار نبوده (و نيست) (» 
كفتنى است داستان اصحاب كهف از آيه ى 4 سوره ى كهف آغاز مى شود و تا آيه ى 78 ادامه بيدا مى كند. 


آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! زمانى را به خاطرآور كه اين كروه از جوانان به غار يناه 
بردند و كفتند: يرورد كارا! رحمتى از سوى خودت به ما عطا كن و راه نجاتى براى ما فراهم ساز. ما (يرده ى خواب را) به 
كوش شان زديم و سال ها در خواب فرورفتند.... سيس آنان را برانكيختيم تا آشكار كردد كدام يكك از آن دو كروه بهتر 
مدت خواب خود را حساب كرده اند.... و هركز درباره ى كارى مكو من فردا آن را انجام مى دهم مككر اين كه خدا بخواهد 
و هركاه فراموش كردى (جبران كن و) يرورد كارت را به خاطر بياور و بككُو: اميدوارم كه يرورد كارم مرا به راهى روشن تراز 
اين هدايت كند. و از تو درباره ى ذوالقرنين مى يرسند؛ بكنُو: به زودى بخشى از س ركذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد. 
ما به او در روى زمين» قدرت و حكومت داديم واسباب هر جيز را در اختيارش كذاشتيم. او ازاين اسباب ييروى (و استفاده) 


كرد تا 


به غروب كاه آفتاب رسيد.(در آن جا) احساس كرد (و در نظرش مجسّم شد) كه خورشيد در جشمهى تيره و كَل آلودى فرو 
مى رود. در آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: اى ذوالقرنين! يا (آنان را) مجازات كنى و يا روش نيكويى درباره ى آنان برمى 
كزينى كفت: اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات خواهيم كرد. سيس به سوى يرورد كارش باز مى كردد و خدا اورا 
مجازات شديدى خواهد كرد... واز تو درباره ى روح مى يرسند. بككو: روح از فرمان يرورد كار من است و جز اندكى از 


دانش» به شما داده نشده است. © (؟) 

ياورقى: 

)١(‏ روايت صحيح تر آن است كه او يكى از زمام داران نيك وكار ايرانى بوده است. 

(1) تفسير نمونه» ج 217 ص 4٠١9‏ مجمع البيان» ج ١0‏ ص 41817 شأن نزول آيات» ص !8١‏ نمونه ى بينات» ص 210. 
دانش بى يايان خداوند 

شأن نزول آيه ى ٠١94‏ سوره ى كهف 


ييامبران و اقوام كذشته و برخى رويدادهاى آينده را به تفصيل بيان كرده است. جون دانشمندان يهود از اين منبع وحى, 
]امي داشتند» بسيارى از قبايل عرب و حتى مش ركان به آنان مراجعه مى كردند. به همين دليل» يهوديان به خود مى باليدند و 
به وجود تورات در ميان خود مباهات مى كردند. آنان خود را كنجينه ى دانش و برتر از ديكران مى دانستند. بيامبر اسلام 
صلى الله عليه و آله وسلم در برابر فخرفروشى آنان مى فرمود: «شما از دانش بهره ى اندكى داريد). اين سخن ييامبر» آنان را 
بسيار مى آزرد ودر ياسخ مى كفتند: «نو جككونه دانش ما را محدود مى دانى» با اين كه تورات نزد ماست و اين كتابء 
كنجينه ى دانش الهى 


است. هركه تورات را در اختيار داشته باشد» خير كثير را دارد و جون اين كتاب اكنون نزد ماستء بنابراين» دانش ما اندكك 


نسسث)»). 


آنان» جهان هستى را به آن جه در تورات آمله بود و آن جه خود مى ديدند و حس مى كردند» محدود مى دانستند و بر 
اساس آن داورى مى كردند. در اين هنكام آيه ى ٠١9‏ سوره ى كهف نازل شد و دانش بى يايان خداوند و ناجيز بودن دانش 
انسان ها را اين كونه ترسيم كرد: 


بكو: اكر دريا براى (نوشتن) سخنان يروردكارم مركب شود. درياها يايان مى كيرند بيش از آن كه سخنان يروردكارم يايان 


يابد» هرجند همانند آن (درياها) را به آن بيافزاييم © )1١(‏ 

ياورقى: 

.71/8 تفسير نمونه» ج 217 ص ١01؛ نمونه ى بينات» ص ١87؛ مجمع البيان» ج 15 /19؛ شأن نزول آيات» ص‎ )١( 
اخلاص در كردار‎ 

شأن نزول آيه ى ٠١١‏ سورهى كهف 


خشنودى ييامبر را به دست آورند؛ جون خشنودى خدا را در همين مى ديدند. آنان واجبات شان را به خوبى انجام مى دادند و 
از هر آن جه خداوند» بازداشته استء يرهيز مى كردند. مستحبات را نيز به جا مى آوردند و در نماز جمعه و جماعت بيش كام 


بودنك. 


دراين ميانء يكى از مسلمانان بيش از ديكران به مسايل عبادى و اجتماعى» علاقه مند بود و در هر محفلى» زودتر از ديكران 
حاضر مى شد. ه ركاه سخن از انفاق به ميان مى آمدء او بر ديكران ييشى مى كرفت و براى حضور در ميدان جنك و جهاد. 


ترديد نشان نمى داد. صله ى رحم را به خوبى به جا مى آوردء با همه دوست و مهربان بود 


و همسايكان را يارى مى كرد. همه اين ويزكى هاء جهره ى خوب و برجسته اى از او نزد همكان ساخته بود و همه به او احترام 
مى كذاشتند. هدف اوازاين عبادت ها و رفتارهاء خشنودى الهى بود» ولى هر كاه مردم او را تحسين مى كردند, احساس 
شعف و شادى به او دست مى داد. در جنين حالتى» آرزو مى كرد كه مردم بيش از بيشء او را بستايند و از خوبى هايش سخن 
بكويند. وى فرد خويشتن دارى بود و مى كوشيد با هواهاى نفسانى بجنكدء ولى كاه در اين كار در مى ماند و با سكوت در 


راد سقاءتن ةرك ران تكله وضا وك لبانق لفق من ايض 


وى با احساس خطر از وجود اين روحيه در درون خويشء دريافت كه اكر وضع همين كونه ادامه يابد» همه ى تلاش هاى 
حكني إداله ا و باحك اعديرفة ها برا بذ "لها واه جا وس كانه فسن كتجككوة رار طلين لقورية عر فيه كدر ار او شه 
درمان بككيرد. وى نزد رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم آمد و كفت: «من از انجام اين همه واجبات و تركك محرمات» جز 
خشنودى الهى؛ هدف ديكرى ندارم؛ ولى واى از آن هنككامى كه مردم از كردار من باخبر شوند و نزد من از آن سخن بككويند 
و مرا بستايند. در اين حالت» بى آن كه خود بخواهم» خوشحال مى شوم و به عجب و خودخواهى دجار مى كردم. خواستم 


بدانم بى آمد اين كردار من جككونه اتيك > آيا انق خوشحالى به قصد اخلااص من زيان مى رساندك؟). 


بيامبر اكرمء سكوت اختيار كرد و منتظر ماند تا آيه ى قرآن نازل شود و ياسخ اين فرد مسلمان را بككويد. يس از مدتى آيه ى 


ل نازل شداو كفت: «تنها كردارى يذيرفته ى 


دركاه الهى است كه با اخلاص كامل همراه باشد». هرجند ممكن است هركارىء مدح و ثناى مردم را در بى داشته باشد» ولى 
فرد نبايد منتظر مدح و ثنا بماند؛ جون اين كار با اخلاص منافات خواهد داشت. 


فسن هر كين افينا ديذان يروزك كارش :وا ذاوقة بابك اكروان شاسهة بيردازة و كسبى راقو عادت برورد كارش شريكف ساذه 
©0000 


ياورقى: 
)١(‏ مجمع البيان» ج ١8‏ ص 178؛ نمونهى بينات» ص 48177 تفسير نمونه» ج 217 ص 48174 شأن نزول آيات» ص 71/9. 
اعراب آيات 


[بشم) حرف جر واسم بعد از آن تجرون :الله قات اله مكروو اذو هيدا عر رقنا مقديا دقوت #فافل محدرفق 


[َالرّحْمن] نعت تابع ([الرّحِيم) نعت تابع 


(الْحَرْد] مبتداء مرفوع يا در محل رفع للّه) حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 
الى نعت تابع أبْرّلَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (عَلى] حرف جر 
عَبِدِهِ اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [الْكتابَ] مفعول به منصوب يا در محل نصب 
(وَلَغ] (و) حرف عطف / حرف جزم [يَجْعَلٌ فعل مضارع, مجزوم به سكون /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إله! حرف 


جر واسم بعد از آن مجرور [عِوَجاً) مفعول به منصوب يا در محل نصب 


[قِيِماً1 فعل مقدّريا محذوف /فاعل محذوف / حالء منصوب (لِيُنْذِرَ)ُ (ل) حرف نصب /فعل مضارع» منصوب به فتحه 


لاع ديرق اناد اقب وزيز انحر نوو تمي 101 ميرد لصوي ان 


محل نصب إشَّدِيداً) نعت تابع (مِنْ] حرف جر [لَدُنْة) اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف 
اليه ونوا (و) حرف نصب /فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 
َالْمؤْمِننَ 1 مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب (ِالَّذِينَ] نعت تابع (ِيَعْمَلُونَ] فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير 
مضل د ربخل وفع بوشاعل [الصّالِحاتٍ) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب (أَنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ 


لَهُغْ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر إِنَّ محذوف [إخرا) اسم إن منصوب يا در محل نصب حصنا نعت تابع 
[ماكثِينَ أ حال» منصوب فيه حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [أبداً1 ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب 


(وَيُنْذِرَ) (و) حرف نصب / فعل مضارع, منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير !الَذِينَ) 
مفعول به منصوب يا در محل نصب [قالوا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [انكد) فعل 
ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (اللَهُ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع (وَلّداً! مفعول به. منصوب يا در محل نصب 


(ما حرف نفى غير عامل (لَهُنْ1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف [بهأ حرف جر و اسم بعد از آن 
مجرور [مِنْ1 حرف جر زائد [علم) مبتدا مؤْخّر إوَلا) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل [لآبائهم ] حرف جر واسم 


بعد از آن مجرور /(0) ضمير متصل در محل 


جرء مضاف اليه [كيْرَتْ) فعل ماضى جامد براى انشاء ذم / (ت) تأنيث / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير [كلِمَه] تمييز 
منصوب إتَحْرّحٌ؟ فعل مضارع., مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير [مِنْ) حرف جر 
[أفُواهِهم) اسم مجرور يا در محل جر /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [إِنْ] حرف نفى غير عامل إيَقُولُونَ) فعل 
مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (إلآ1 حرف استثنا (كَذِياً1 مفعولٌ به» منصوب يا در محل 


نصب 


ملعَلَك) (ف) حرف استيناف / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (كك) ضمير متصل در محل نصبء اسم لعل إباخِمٌ) 
خبر لعل» مرفوع يا در محل رفع إنَفْسَكْ) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 
على حرف جر [آثارهِم) اسم مجرور يا در محل جر /(5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [إِنّْ) حرف شرط جازم 
(لغْ1 حرف جزم إيُؤْمِنُوا) فعل مضارع مجزوم به حذف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل بهذا حرف جر واسم 
بعد از آن مجرور [الْحَدِيتْ] بدل تابع [أَسَفاً) مفعول لأجله» منصوب 


إن حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ (جَعَلَّنا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / 
500 ل در محل رفع و فاعل / خبر إِنَّ محذوف إما) مفعول به منصوب يا در محل نصب أعَلَى حرف جر 


[الأزض) اسم مجرور يا در محل جر ازية] مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل 


نصب إلا حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إلَِتِلوَهُم) (ل) حرف نصب / فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى 
تمي نضا هو ميك عييدة اقول بد انافاع ٠‏ تجو سد ان ور [أَيْهُعْ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع /(0) 
ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (أْحْسَنٌ] خبر مرفوع يا در محل رفع أعَمَلاً) تمييزه منصوب 


ونا (و) حرف عطف / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ (لَجاعِلُونَ1 (ل) 
حرف مزحلقه / خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع (ما) مفعول به. منصوب يا در محل نصب أعَلَيِها1 حرف جر و اسم بعد از آن 


درون عد ١‏ قعل فا (دوم)؛ منصوب يا در محل نصب 10-8 نعت تابع 


(أَ) حرف عطف (ححتبت) فعل ماضىء مبنى بر سكون /(ت) ضمير متصل؛ در محل رفع و فاعل (أَنَّ) حرف مشيه بالفعل 
يا حرف نفى ناسخ [أَطْحابَ) اسم إِنَّء منصوب يا در محل نصب (ِالْكَهْفٍ) مضاف اليهء مجرور يا در محل جر أَوَالرَقِيم) 
(و) حرف عطف / معطوف تابع إكانوا؟ فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم كان ار 
[آياتنا اسم مجرور يا در محل جر / (نا) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (عَجَباً1 خبر كان» منصوب يا در محل نصب / 


ذا ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب [أوَى] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (الِْْية) فاعل» مرفوع 


يادر محل رفع [إلى) حرف جر (الكيْف) اسم مجرور يا در محل 


جر إقَقَالُوا1 (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (َرَبَنا) مناداء منصوب يا در 
محل نصب /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (آتنا] فعل امرء مبنى بر حذف حرف عله (ى) / (نا) ضمير متصل در 
محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [مِنْ) حرف جر إِلَدُنْك) اسم مجرور يا در محل جر / (كك) 
ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [ِرَحْمَة] مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب إْوَهَينْ] (و) حرف عطف / 
فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير (لَنا حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (ِمِنْ) حرف جر (أمرنا) 
اسم مجرور يا در محل جر /(نا) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (رَسَّداً) مفعول به. منصوب يا در محل نصب 


[فصَرَيْنا) (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إعَلَى حرف جر [آذانِهم] 
اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (فى) حرف جر (الْكهْفٍ) اسم مجرور يا در محل جر 
مد لاظظركك را امفهول اق مروت ادر ميف فين [عَدَداً) نعت تابع 


ث1 حرف عطف إبَعَثْنَاهُمْ 1 فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل 
تحوة بشجرل 4ه التغلم] (ل) حرف نصب / فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (نحن) در 
تقدير (أىٌّ] مبتداء مرفوع يا در محل 


رفع (الْحِرْبيِنِ) مضاف اليه مجرور يا در محل جر [أخصى) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر 
(هو) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل إلما؟ (ل) حرف جر / (ما) حرف مصدرى لكر حخل عاض ة مبلى بر 


نحن مبتداء مرفوع يا در محل رفع [نَقَصٌّ) فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در 
تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل إعَلَيِك) حرف جر و اسم بعداز آن مجرور [تأمُو) مفعول به» منصوب يا در 
محل نصب /() ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [بَالْحَقٌ) حرف جر واسم بعد از آن مجرور إإِنَّهُغْ1 حرف مشبه 
بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(0) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ (ومْية) خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع [آمَنُوا] فعل 
ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إيِرَيّهمْ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / (5) ضمير متصل در 
محل جرء مضاف اليه ُوَزِدْناهُمْ] (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (0) 
ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به (مُدىٌ) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب 


(وَرَبَطْنا (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [عَلى حرف جر (قلوبهغ) 
اسم مجرور يا در محل جر / (0) 


ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [إِذْ) ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب (قامُوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه / 
(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (فَقَالُوا (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع 
وفاعل [رَبُنَا) مبتداء مرفوع يا در محل رفع /(نا) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (رَبِّ)ْ خبر» مرفوع يا در محل رفع 
[الكماراك تقاف الله سدوو را د دل د وَالوْض) (و) حرف عطف / معطوف تابع [لَنْ1 حرف نصب !نَدْهُوَا! فعل 
مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير إَمِنْ! حرف جر أذُونِهِ] اسم مجرور يا در 
محل جر /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [إلهاً) مفعول به منصوب يا در محل نصب ١لَقَدْ)‏ (ل) حرف قسم / 
حرف تحقيق إفلْنا] فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [إذا1 حرف جواب (شَططاً] مفعول 


به منصوب يا در محل نصب 


(هؤلاء] مبتداء مرفوع يا در محل رفع [قَوْمُنَا)ُ بدل تابع /(نا) ضمير متصل در محل جر مسا الله [ اح وا قعل مان 
مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل [مِنْ) حرف جر 
زدُونِهِ اسم مجرور يا در محل جر / (0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه آلِهَهَ) ل ند أضوت .ا فرشل الس 


إلؤلا] حرف تحضيض إيَأنُونَ فعل مضارع, مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در 


محل رفع و فاعل [عَلهمْ] حرف جر واسم بعداز آن مجرور بش لطان) حرف جر واسم بعداز آن مجرور بين أ نعت تابع 
قَمَنْ] (ف) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [أَظْلَم) خبرء مرفوع يا در محل رفع (مِمّنَ) حرف جر و اسم بعد 
از آن مجرور (افْتّرى) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إعَلَى حرف جر 
الله تالح مخرور يأر سل ل كل مقرل مظان مالي لتعول طون 


وَإِذْ] (و) حرف استيناف / ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب ([اعْترَْموهُمْ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) 
ضمير متصل» در محل رفع و فاعل /(و) حرف زائد براى اشباع ميم /(ه) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به (وَّما] (و) 
حزق عطق /معطوف ايع ' (يف دون فعل ملضارع» مزفوع. به فبوت نوق / (و) ضحي متصل .دن مخل رقم و فاغل ل 510 
اسع الله مقطا شطونا 00 (ف) رابط جواب براى شرط / فعل امر» مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل [إِلى] حرف جر [الكيْفٍ) اسم مجرور يا در محل جر إِيَنْشُوٌْ فعل مضارعء مجزوم به سكون لك ) حرف جر 
واسم بعداز آن مجرور كم فاعل» مرفوع يا در محل رفع / (ك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [مِنْ] حرف جر 
[َرَحْمَتِهِ؟ اسم مجرور يا در محل جر / (0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه أوَيُهَيَى 1 (و) حرف عطف /فعل مضارع, 
مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (هو) 


در تقفدير إلكم) حرف جر واسم بعدازآن مجرور [منْ] حرف جر [أمْركم] اسم مجرور يا در محل جر / (ك) ضمير 


وَتَرَى) (و) حرف استيناف / فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير ممعت (أنكا در كدير (الشقف؟ 
مفعول به منصوب يا در محل نصب [إذا] ظرف يا مفعول فيه. منصوب يا در محل نصب [طَلَّعَتْ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى / (ت) تأنيث / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير إتَنَرَاوَرَا فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / 
فاعل؛ ضمير مستتر (هى) در تقدير أعَنْ) حرف جر [كَهْفِهِمْ] اسم مجرور يا در محل جر /() ضمير متصل در محل جرء 
مضاف اليه إذاتَ) ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب (ِالْيِمِين) مضاف اليه مجرور يا در محل جر أوَإذا) (و) 
حدد وك سطق/ فاواف نا مقع 03 سامون وعد ميا قلي ا(عريت ااخعا ماس لاسن در قدلا رع نيا او لك 
تأنيث / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير اعرد هل مازع رتو ب كمه طامري با بتامزري لها تمي متسل ده 
مفخل نصب» مفعول به / قاغل مير فص (هى) دن تقنناير إذات] ظرق يا مفعول فيه منصوف يا دن محل تسب [الشمال) 
مضاف اليه. مجرور يا در محل جر أوَهُمْ] (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [فى) حرف جر [فَجوَةِ] اسم مجرور يا در 


واسم بعد از آن مجرور إذلكك) مبتداء مرفوع يا در محل رفع إمِنْ] حرف جر [آياتٍ) اسم مجرور يا در محل جر !اللّه) 
مضاف اليه» مجرور يا در محل جر / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل [مَنْ) مفعول به جازم (يَهْدِ] فعل مضارع مجزوم به 
حذف حرف عله (ى) لاللَهُ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع (ِقَهُوَ1 (ف) رابط جواب براى شرط / مبتداء مرفوع يا در محل رفع 
[العكد) خبر» مرفوع يادر محل رفع (وَمَنْ] (و) حرف عطف / مفعول به جازم (ِيُضْيل) فعل مضارع؛ مجزوم به سكون / 
فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [فَلْنْ) (ف) رابط جواب براى شرط / حرف نصب إنَّحجدَ] فعل مضارع؛ منصوب به فتحه 
ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير (لَهُ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 1ك تقول ينه صرت ا 
در محل نصب [ْمُوْشِداً] نعت تابع 


[وَتَحْمبهُغْ) (و) حرف عطف /فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / (0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / 
فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير (ِأَيْقاظاً1 مفعولٌ به ثان (دوم)؛ منصوب يا در محل نصب (ْوَهُمْ] (و) حاليه / مبتداء مرفوع 
يادر محل رفع [رُقودٌ) خبر مرفوع يا در محل رفع [وَتُمبَهُ) (و) حرف عطف / فعل مضارع., مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير إذاتَ) ظرف يا مفعول فيه 
منصوب يا در محل نصب [الْيمين) مضاف اليه مجرور يا در محل جر إوَذاتَ] (و) حرف عطف / ظرف يا 


مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب (الشَّمالِ] مضاف اليه» مجرور يا در محل جر [وَكَلْبَهُمْ) (و) حرف عطف / مبتداء مرفوع 
يادر محل رفع /() ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (باسط) خبر» مرفوع يا در محل رفع إذْراعَئِهِ1 مفعول به منصوب 
يادر محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه إبِالْوَصِيدِ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور ([لّو] حرف شرط 
غير جازم (ِطَلّعْتَ) فعل ماضى: مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل أعَلَيِهِمْ1 حرف جر و اسم بعد از آن 
عرو الريك (ل) حرف جواب /فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل [مِنْهُمْ حرف جر 
واسم بعد از آن مجرور إفراراً1 مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب إوَلَمِنْتَ) (و) حرف عطف /(ل) حرف جواب / فعل 
ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفعء نائب فاعل [مِنْهُمْ1 حرف جر و اسم بعد از آن تيذرون ذغا تيو 
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(وَكذَلِك) (و) حرف استيناف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (بعَتْامُغْ] فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل 
در محل رفع و فاعل /(ه) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به إلِيتَسائَلُوا (ل) حرف نصب /فعل مضارع؛ منصوب به 
حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إبَتنَهُغْ) ظرف يا مفعول فيه. منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل 
در محل جرء مضاف اليه (قالَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (قائْل) فاعل» مرفوع يا 


در محل رفع [مِنْهُغْ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (كغْ] ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب بتكم ) فعل 
ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل [قالُوا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل ألَنَا فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (يَوْمً! ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا 
در محل نصب عمو بك إبَعْض أ معطوف ف يَْمٍ! مضاف اليه. مجرور يا در محل جر أقالوا! فعل ماضىء مبنى 
وضعه ار مم وفعك ريخل برع وفاعل ركع اسك غرقوع واد و مسد وول راسمس عمل او ع 
مضاف اليه (أغلم) خبر» مرفوع يا در محل رفع إيما (ب) حرف جر / حرف مصدرى لَبنْتّمْ1 فعل ماضىء مبنى بر سكون / 
(ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل [فَابْعَتُوا (ف) حرف عطف / فعل امرء مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل [أَحدَكُمْ) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب /(كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (يوَرِقكمْ] حرف 
جر و اسم بعد از آن مجرور / (ك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [هِذِو] بدل تابع الا حرف جر [الْمَدِينو اسم 
مجرور يا در محل جر [فَلَيِنْظََ (ف) حرف عطف /(ل) امر / فعل مضارع؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (هو) در 
تقدير [أَيّها) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب / (0) ضمير متصل در محل جرء مضاف 


اليه / مبتدا مقدّريا محذوف يا در محل ادك خبر» مرفوع يا در محل رفع (طعاماً] تمييز» منصوب [قليأتكغ] (ف) حرف 
عطف /(ل) امر / فعل مضارع مجزوم به حذف حرف عله (ى) / (ك) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير 
مستتر (هو) در تقدير [برزقٍ] حرف جر واسم بعد از آن مجرور إمِنّْهُاُ حرف جر واسم بعد از آن مجرور (وَنْتَلضَتْ] (و) 
حرف عطف /(ل) امر / فعل مضارعء؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إوَلا) (و) حرف عطف / حرف 
جزم [يُشْعِرَنَ 1 فعل مضارع. مبنى بر فتحه / نون تأكيد ثقليه / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير لك اعرف عر و اسسة 1 


آن مجرور 00 مفعول به» منصوب يا در محل نصب 


[إنّهُغْ1 حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (5) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ [إِنْ) حرف شرط جازم [يَظِهَرُوا 
فل مازع مك رق وماشلات تون ١‏ رو صر متعيل :او مع ل ,رف وتفاغل شيو ]ناملوك (علبكة ١‏ حرفت جر و يله عند از 
آن مجرور يدجم وكْ] فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (كك) ضمير متصل در 
محل نصبء مفعولٌ به (أ] حرف عطف إيُعِِدُوكُمْ] فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل / (ك) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (فِى) حرف جر [مِلتِهِمْ 1 اسم مجرور يا در محل جر /(0) ضمير متصل 
ذو نكل جر مضاف اليه ([3 ]:(و) درق قطت 


/ حرف نصب تفلكو فعل مضارعء؛ منصوب به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [إذاً) حرف جواب 


(أبَداً) ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب 


[وكذيك) (و) حرف استيناف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (أَعْتَْنا فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل 
در محل رفع و فاعل عَلَبِهِنْ] حرف جر واسم بعدازآن مجرور (لَِعْلَمُوا] (ل) حرف نصب /فعل مضارع» منصوب به حذف 
نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [أَنّ) حرف مشبه بالفعل يا خرف نفى ناسخ (ْوَغ3َ) اسم أن منصوب يا در محل 
نصب الله مضاف اليهء مجرور يا در محل جر إْحَقٌ) خبر أنَّ مرفوع يا در محل رفع (وَأَنَّ) (و) حرف عطف / حرف مشبه 
بالفعل يا حرف نفى ناسخ [السّاعَة] اسم أن منصوب يا در محل نصب إلا1 (لا)ى نفى جنس إرَيْتَ) اسم لاى نفى جنس» 
منصوب إفيها حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر لاى نفى جنسء محذوف / خبر أنَّ محذوف [إذْ1 ظرف يا مفعول 
فيه» منصوب يا در محل نصب إيَتَازَعُونَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل أبَينَهُمْ) 
ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب /(4) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (أَمْرَهُغْ) مفعولٌ به» منصوب يا در 
نيك ١‏ روي 00 انيد وطن دو عي حي بعقبافقة القدسز عق زو )رلك كو ون فاظلوق "الول الداطعن مق زر خجمة 1( تجوز 
متصل در محل رفع و فاعل (َابْنُوا فعل امرء مبنى بر 


حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل أعَلَئِهمْ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إبنْياناً1 مفعول مطلق يا نائب 
مفعول» منصوب (رَبُهُعْ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع /(ه) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه (أَعْلّم] خبرء مرفوع يا در 
محل رفع بهم ] حرف جر واسم بعد از آن مجرور إقال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى الّذِينَ) فاعل» مرفوع 
يادر محل رفع إِعَلَبُوا! فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إعَلى] حرف جر [أَمْرِهِة] اسم 
مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [لَتَدَّنَّ (ل) حرف قسم / فعل مضارعء مبنى بر فتحه / نون 
تأكيد ثقليه / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير [عَلَبهِمْ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (مشجداً) مفعول به» منصوب يا 


در محل نصب 


(سِيَقُولُونَ1 (س) حرف استقبال / فعل مضارع» مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / مبتدا مقدّر يا 
محذوف يادر محل إثَلانْةُ) خبر» مرفوع يا در محل رفع إرابعُهُمْ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع /() ضمير متصل در محل 
جرء مضاف اليه [كلْبَهُمْ] خبرء مرفوع يا در محل رفع /(5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه إوَيَقُولُونَ) (و) حرف عطف 
/ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / مبتدا مقدّر يا محذوف يا در محل إحََمْسَة) خبر 
مرفوع يا در محل رفع [سادِسُّهُمْ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع 


/(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [كلْبَهُمْ1 خبرء مرفوع يا در محل رفع / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 
[وكد] ااعجال دهروت [بالْغيب) حرف جر واسم بعد از آن مجرور ثراو (و) حرف عطف / فعل مضارع. مرفوع به 
ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / مبتدا مقدّر يا محذوف يا در محل [سبعَة] خبر» مرفوع يا در محل رفع 
وَتامتَهُغْ) (و) حرف زائد / مبتداء مرفوع يا در محل رفع / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه !كلْبَهُمْ) خبرء مرفوع يا 
در محل رفع /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [قَلٌَ) فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير 
رَبّى) مبتداء مرفوع يا در محل رفع /(ى) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [أَعْلَمُ) خبر» مرفوع يا در محل رفع 
[بعدَّتَهمْ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (ما) حرف نفى غير عامل 
(يَعْلَمَهُعْ فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / () ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به [إلآ1 حرف استثنا 
قلِيلٌ) فاعلء مرفوع يا در محل رفع قلا (ف) رابط جواب براى شرط / حرف جزم [تُمار) فعل مضارع مجزوم به حذف 
حرف عله (ى) / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [فيهغْ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (إلآ) حرف استئنا را 1 
مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب إظاهراً) نعت تابع [وَلا] (و) حرف عطف / حرف جزم [تَشِمَفْتِ) فعل مضارع مجزوم 


حرف عله (ى) / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [فيهغ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [منْهُغ] حرف جر و اسم بعد 


از آن مجرور كذ امد ساموت ادر با تفن 


ولا (و) حرف عطف / حرف جزم [تَقَوآَنَ 1 فعل مضارع. مبنى بر فتحه / نون تأكيد تثقليه /فاعل.ضمير مستتر (أنت) در 
تقدير إلِشَىْءِ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور ل 
نصبء اسم إن (فاعل) خبر أنَّه مرفوع يا در محل رفع (ذلِك) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب عدا ظرف يا مفعول 


فيه» منصوب يا در محل نصب 


ا 0 0 2 [يَسْاءَ؟ فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى (اللّه) فاعلء » مرفوع يا در محل 
رفع / مستثنى محذوف (وَادْ كو (و) حرف عط / فعل امر مبنى بر سكون /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير ا 
مفعول به منصوب يا در محل نصب /(كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (إذا] ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در 
محل نصب ا م و حي ا ا 0 َكَل (و) حرف عطف / فعل امر 
مبنى بر سكون /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير (عَسى) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [أَنْ) حرف نصب 
[يَهْدِين] فعل مضارع, منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ن) حرف وقايه /(ى) محذوف در محل نصبء مفعولٌ به (رَبّى) 


در محل جرء مضاف اليه / فاعل (عسى) در محل رفع لأَقَرَبَ) حرف جر واسم بعد از آن مجرور [مِنْ) حرف جر (هذا) 


اسم مجرور يا در محل جر ع تميبز» منصوب 


وَلَنُوا) (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر سكون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (فى] حرف جر [كَمْفِهِم) 
اسم مجرور يا در محل جر /() ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (نَّلاتّ) ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب 
(مائهو] مضاف اليه مجرور يا در محل جر إسَنِينَ] بدل تابع (وَازْدَادُوا) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل (تشعاً) تمييز» منصوب 


لقل) فعل مر هيقن برنشكوك اافاعل» فير سظو:(أنك) وار تقدير (الله) مبتداء مرفوع يا در محل رفع (أغلع) خبر» مرفوع يا 
در محل رفع إيما (ب) حرف جر / حرف مصدرى لْبنُوا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
لَه[ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف أْعَدِبٌ) مبتدا مؤخَر ([السّماواتِ) مضاف اليه مجرور يا در محل 
0 وَالْاَوْض) (و) حرف عطف / معطوف تابع [أَبْضِوْ) فعل ماضى (تعجب) (به) (ب) حرف جر زائد / فاعل؛ مرفوع يا در 
محل رفع [وَأَسِمِعْ ) (و) حرف عطف /فعل ماضى (تعجب) / فاعل محذوف (ما] حرف نفى غير عامل إلَّهُغْ] حرف جر و 
اسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف إمِنْ) حرف جر إدُونِهِ) اسم مجرور يا در محل جر /(5) ضمير متصل در محل 


كر شاف 


اليه (مِنْ) حرف جر زائد إوَلِيّ) مبتدا مؤتحر إوَلا) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل [يمْرِك) فعل مضارع؛ مرفوع به 
ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير ف )خرك جر [شكيه )اسح ورور يا ذل مكل عر (ه) غير 
مل وه نع شاف نخدا العفو رن دري اد د وت 


0 (و) خرف استيتاف /فعل امزة منتى بي رحد :حرق عله (و) / فاع ل مسمير عبس الخ ند شعي ها حفقول 1 
افونا تومه لطي ٠‏ رح مطل عاض اسان ماق اه ل ا كر الاي لوي ماك زهو) در تقداير 
(إليك) حرف جر واسم بعد از آن مجرور [ونْ1 حرف جر [كتاب] اسم مجرور يا در محل جر زرك عضاف اليذه 
مجرور يا در محل جر /(ك) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه (لآ) (لاائ نفق تس ميل ]اسم لاى تفى نس 
منصوب إلكلماتهو] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه / خبر لاى نفى جنس» 
محذوف إوَلَنْ) (و) حرف عطف / حرف نصب إتَجدَ] فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر 
(أنت) در تقدير [مِنْ] حرف جر إدُونِه اسم مجرور يا در محل جر /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [مُلتَح داً) 


مفعول به منصوب يا در محل نصب 


[َوَاضْير]ً (و) حرف عطف / فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير 00 00000 
محل نصب / (كك) ضمير متصل در محل جرء 


مضاف اليه (مع) ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب (الَّذِينَ مضاف اليه» مجرور يا در محل جر إرَدْعُونَ) فعل 
مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إرَبَهُمْ] مفعولٌ به. منصوب يا در محل نصب / (0) ضمير 
متصل در محل جرء مضاف اليه إبالّْداِ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [وَالْعَسْدَيّ] (و) حرف عطف / معطوف تابع 
إِيْرِيدُونَ) فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [وَجْهَه 1 مفعول به متضوب :يا در مل 
نصب /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (وَلا) (و) حرف عطف / حرف جزم !تعد فعل مضارع مجزوم به حذف 
حرف عله (و) إعَئناكك] فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع / (كك) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه أعَنْهُخْ1 حرف جر و اسم 
بعد از آن مجرور [تُرِيدٌُ1 فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إزِينَة1 مفعول 
به منصوب يا در محل نصب !اليا مضاف اليهء مجرور يا در محل جر (الدَّنْياً نعت تابع إوَلا] (و) حرف عطف / حرف 
جزم (نَْطِغْ] فعل مضارع؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [مَنْ) مفعول به منصوب يا در محل نصب 
أعْفلنا! فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (قَْئهُ) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب /(م) 
ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [عَنْ 1 حرف جر إذكرنا) اسم مجرور يا در محل جر / (نا) ضمير متصل در محل جرء 


مضاف اليه اما (و) حرف عطفئ / فعل ماضى. مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل». ضمير مستتر (هو) در تقدير 
هَواة) لق رشيت دائة وريه تفنب )احور قفد لور بون اليا اله إوَكانّ) (و) حرف عطف / فعل 
ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [أمْرُْة] اسم كان مرفوع يا در محل رفع / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 


ال عن كانه افونيا درم سك 


(وَقلِ) (و) حرف عطف /فعل امر مبنى بر سكون /فاعل؛ ضمير منت (أتع) در قدي القن ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع 
(مِنْ] حرف جر [ِرَبُكُمْ اسم مجرور يادر محل جر /(20) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه / خبر در تقدير يا محذوف 
يادر محل [قَمَنْ] (ف) حرف عطف / اسم شرط جازم در محل رفع و مبتدا إشاءً] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل (نقري ١‏ لف )نراظ حواته براي :شرظ/ 
(ل) امر / فعل مضارعء مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إْوَمَنْ] (و) حرف عطف / اسم شرط جازم در 
محل رفع و مبتدا إشاءً) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقدير يا 
محذوف يا در محل [قَليَكُفْوْ1 (ف) رابط جواب براى شرط / () امر /فعل مضارعء مجزوم به سكون /فاعل» ضمير مستتر 


(هو) در تقدير [إِنَّا حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى 


ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إن (أَعْتَدْنا) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
عن أذ امحتدوفه«الطارقي حرق نر واس بعلة ١1]‏ ف انكرون نار متوول بد استصويح يدر مكل لضت ( أحاط فطل 
ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى إبهغ] حرف جر واسم بعداز آن مجرور [شرادِقها) فاعل» مرفوع يا در محل رفع / 
(ه) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه إوَإِنْ] (و) حرف عطف / حرف شرط جازم إيَسَغِينُوا] فعل مضارع مجزوم به 
حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إيُعْانُوا؟ فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع 
نائب فاعل (بماءِ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [كالْمَهْل) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (ِيَشُوى) فعل مضارعء 
مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (ِالْوّجُوة] مفعول به منصوب يا در محل نصب إبِنْسَ) 
فعل ماضى جامد براى انشاء ذم [الشَّرابُ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع إِوَساءَتٌ] (و) حرف عطف / فعل ماضى جامد براى 


انشاء ذم / (ت) تأنيث / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير ([ْمُوْتَمَقا تميبز» منصوب 


(إنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ (ِالَّذِينَ) اسم إن منصوب يا در محل نصب [آمَنُوا فعل ماضى؛ مبنى بر ضمه / 
(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل ومن ' (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع 
و فاعل (الصَّالِحَاتِ) مفعول بهه منصوب يا در 


محل نصب إإِنَا) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنْ إلا حرف نفى غير عامل 
اح ارما رن عم لاماي ا لتر لاز مر مستتر (نحن) در لانن عدوت كي إن 
تحلوف: اأخو افون ل تطوقا )ا اوعدن ست :2ل ١‏ فاك للد مد وو ددا كر أشن فول ماس امت 
فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مير انعو ) دو نين 92 مقع ل أنه متطووفه نان ميكل لضت 


(أوليك) مبتداء مرفوع يا در محل رفع (لهُهْ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف أجَنَّاتٌ ] مبتدا مؤخر 
عدن مضاف اليه مجرور يا در محل جر / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل [تَجرى] فعل مضارع» مرفوع به ضمه 
ظاهرى يا تقديرى [مِنْ] حرف جر إتَحْتِهِم) اسم مجرور يا در محل جر / (ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [الأنهاة! 
فاعل» مرفوع يا در محل رفع [يُحلَونَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفعء نائب فاعل [فيها] 
حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [مِدنْ] حرف جر (أساورً) اسم مجرور يا در محل جر [مَِنْ1 حرف جر ذِْبِ) اسم 
مجرور يا در محل جر إوَيَلْمَسُونَ) (و) حرف عطف / فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
(ثياباً1 مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب (حَض راً) نعت تابع [ْمِنْ) حرف جر [شندس] اسم مجرور يادر محل جر 
(وَإسَْبرَق) (و) حرف عطف / معطوف تابع ْ 


[مْتّكئِينَ أ حال» منصوب إفيها] حرف جر واسم بعداز آن مجرور [عَلَى) حرف جر (الأراكك) اسم مجرور يا در محل جر 
(نِعْم) فعل ماضى جامد براى انشاء مدح [التَّوابُ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع [وَحَسْمِمَتْ) (و) حرف عطف / فعل ماضى 


جامد براى انشاء مدح / (ت) تأنيث / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير ([ْمُوْتَمَقاً تمييز» منصوب 


ُوَاضَرِبْ] (و) حرف استيناف / فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [لَهُغخْ]1 حرف جر و اسم بعد از 
تعجرو كا متعر ل ناس ونتدا وسح تطبه (رَجْلَينَ] بدل تابع إجَعَلَنا فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل الأعيهما) حرق حجرو اس بعد از آن مجرور /(0) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه 
إجَنَتين) 1 به منصوب يا در محل نصب إمِنْ1 حرف جر (أغناب] اسم مجرور يا در محل جر إْوَحَمَفْنَاهُما] (و) حاليه / 
فعل ماضى» مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به نَل حرف 
جر و اسم بعد از آن مجرور (وَجَعَلَنا (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
[بتنَهُما] ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب /0) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [زَّرْعاً) مفعول به 


منصوب يا در محل نصب 


[كِلْنَا) مبتداء مرفوع يا در محل رفع [الْجَتِّنَ) مضاف اليه مجرور يا در محل جر [آنَتْ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 


/ فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل ١‏ كلها ١‏ عوك ملسم وكيد مع ري 
ضمير متصل در محل جر مضاف اليه إوَلَمْ] (و) حرف عطف / حرف جزم حل تر صا دروم يكوه لاز 
ضمير مستتر (هى) در تقدير إمِنْهُ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجروز :[2 يا مقعول به متصوب ايا دن محل تضت (وَفتوْنا) 
(و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [خلالَهُما) ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب 


يادر محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه لير تشوون بنع للف ا دو مدل فين 


(وَكانَ) (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى لَه حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر كان 
محذوف يا در تقدير إنَمَوّآ اسم كانه مرفوع يا در محل رفع [فقالَ) (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير ([لصاحبه1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / (ه) ضمير متصل در محل جرء 
مضاف اليه (وَهُوَ] (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (يُحاورُةُ] فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /(0) 
مشو فوا قررييع] لشي تق ل دقاف | مدير تعر لقوق حدر سرون تدر اد واف ا دو دل ا ا 


مرفوع يا در محل رفع (أكتْوُ) خبر» مرفوع يا در محل رفع (مِنُكك) حرف جر و اسم بعد از 


(وَدَخَلَ (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [جَننَهُ1 مفعول 
به منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه ([ُوَهُوَ)ْ (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع 
[ظالِع] خبر» مرفوع يا در محل رفع [لِنَفْسِهِ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 
قال اا قعل ماعن ب مين اود تبهو خلن هرو درا القن زر ارقا سيور شور لو )ف وسققير نا ارق فى ميو عام أ لقنا 
مضارع» مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير (أَنْ) حرف نصب تَبِيدَ أ فعل مضارع؛ منصوب 


به فتحه ظاهرى يا تقديرى (هذِهٍ] فاعل» مرفوع يا در محل رفع أبداً) ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب 


(وَما) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل (أَطْنٌَّ فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر 
(أنا) در تقدير [السَّاعَةَ) مفعول به» منصوب يا در محل نصب (قائِمَه1 مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب أوَلَئْنْ) 
(و) حرف عطف /(ل) موطئه / حرف شرط جازم إرُدِدْتٌ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفع 
نائب فاعل [إلى) حرف جر (ِرَبّى) اسم مجرور يا در محل جر / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (لَأَحِدَنَّ) (ل) 
حرف قسم / فعل مضارع. مبنى بر فتحه / نون تأكيد ثقليه / فاعل» 


ضمير مستت (أنا) در تقدير [خَيراً مفعول به.» منصوب يا در محل نصب [مُنْها حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [مُنْقلا] 


تعيز منصوت 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [لَهُ حرف جر واسم بعد از آن مجرور إصاحِئَةُ) فاعل» مرفوع يا در محل 
رفع / (0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [وَهُوَ]ْ (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [يُحاورُة] فعل مضارعء مرفوع 
بد كيجه ظاهرف: لا اررض 7 (و) صمي عدا ومس #عويية مقو ل ره افا بوهمين مبعر رو دار فلار دروو ا رن 
محذوف يا در محل [أَكَفَوْتَ) همزه (أ) حرف استفهام / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل 
لالد الشرق وو اسيم بعد اذا محرو [خَلَفَك] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (كك) ضمير متصل در 
محل نصبء» مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير من حرف جر [ثراب] اسم مجرور يا در محل جر [ثُمَ) حرف 
عطف [مِنْ) حرف جر (نْطِفَو) اسم مجرور يا در محل جر ([ثُم1 حرف عطف إسَوَّاك] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 


تقل و1 كن )طقسي ١‏ تند ادر ركد مستا لقعو نواد مط شق موحد و تقلاين | وكات | تيرك اسوك 


إلكنًا حرف استدراكك /(انا) مبتداء مرفوع يا در محل رفع زَهُوَ] مبتدا ثان (دوم) الله مبتدا ثالث (سوم) (َرَبّى) خبر ثالث 
(سوم)» مرفوع يا در محل رفع / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه / خبر (هو) / خبر (انا) ولا (و) حرف 


عطف / حرف نفى غير عامل [أشرك] فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير 
برك حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / (ى) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه عدا مفعول به» منصوب يا در 


محل نصب 


(وَلَولا) (و) حرف عطف / حرف تحضيض إإِذْ] ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب [دَخَلْتَ) فعل ماضىء مبنى 
بر سكون /(ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل (جَتتَكك) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب / (كك) ضمير متصل در 
محل جرء مضاف اليه قلت فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل زما] مفعولٌ به جازم 
ل ال ا مرفوع يا در محل رفع إلا] (لا)ى نفى جنس أْقُوّة] اسم لاى 
ات لع عرق أسشا (جالله) حرف ج رتو اشع بعد أن آذ محرور ( خبير لا فق سو دوف إن ) 
حرف شرط جازم إتَرَنْ فعل مضارع مجزوم به حذف حرف عله (ى) / (ن) حرف وقايه / (ى) محذوف در محل نصب»ء 
مفعول به أن توكيد تابع [أَكَلّ) ففعول به ان (دوم)» منصوب يا در محل نصب (منْك) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 
(مالاً) تمييز» منصوب إوَوَلّداً (و) حرف عطف / معطوف تابع 


[فسى] (ف) رابط جواب براى شرط / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (َرَبّى) اسم عسىء مرفوع يا در محل رفع 
/ (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [أنْ] حرف نصب [يُؤْتِين؟ فعل مضارع» منصوب به 


فتحه ظاهرى يا تقديرى /(ن) حرف وقايه / (ى) محذوف در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر 
عسى محذوف إِخَثْراً1 مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب [مِنْ] حرف جر إجَبتِكك) اسم مجرور يا در محل جر 
/ (ك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إِوَيْوِْسِلَ) (و) حرف نصب /فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / 
فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [عَلَئِها1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور احا تتعول :40 متتساوت كنيعل الصيث 
(مِنَ) حرف جر (السّماءِ) اسم مجرور يا در محل جر [قتَضْ بح (ف) حرف نصب / فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا 
تقديرى / اسم أصبح» ضمير قفن رهن دو تدان معد 2 خبر أصبح» منصوب يا در محل نصب [زَلَقا1 نعت تابع 


!أ حرف نصب يض بح ) فعل مضارع» منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى إماؤها) اسم أصبحء مرفوع يا در محل رفع / (0) 
فبر متع در هيخا عدر فضا اله عورا خبر أصبح, منصوب يا در محل نصب [قَلَنْ] (ف) حرف عطف / حرف نصب 
نس مَطيعَ أ فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير !ل حرف جر واسم بعد از 


مه 


آن مجرور طلا 1 مفو لقتعتو فت ]قو بدا تبني 


[وَأخيط (و) حرف استيناف / فعل ماضى: مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / نائب فاعل» ضمير مستتر (هو) در تققدير بتَمَرِو] 
حرف جر و اسم بعد از آن مجرور /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [فأضبح] (ف») حرف عطف / فعل 


ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / اسم أصبح» ضمير مستتر (هو) در تقدير إِيُقَلْبُ) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى 
يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر أصبح محذوف [كَفَيِهِ) مفعول به» منصوب يا در محل نصب / (0) ضمير 
متصل در محل جرء مضاف اليه (عَلى حرف جر إما) اسم مجرور يا در محل جر (أَنْقََّ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إفيها1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إوَهِىَ] (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در 
محل رفع إخاويّة؟ خبرء مرفوع يا در محل رفع [عَلى؟ حرف جر أعُرُوشها اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در 
محل جرء مضاف اليه إوَيَقُولَ (و) حرف عطف /فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در 
تقدير إيا] (يا) حرف ندا إلى حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ن) حرف وقايه /(ى) ضمير متصل در محل 
نصبء اسم ليت (لَمْ1 حرف جزم (أشرئك) فعل مضارع.؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير / خبر ليت 
لاعداوف: رن | جرت كوو ايند ار المجرور ان عير درم جر معلاق انه ١‏ اعذا |اتتعرل با عضوت 


يادر محل نصب 


[وَلَْ) (و) حرف استيناف / حرف جزم إنَكنْ) فعل مضارع؛ مجزوم به سكون إلَهُ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر 


ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (مِنْ] حرف جر إدُونِ] اسم 
تدروو كانه و مضا كر [الله)' مفحاف لد بوكرو نا درو بحل حجن [ وها 97 عراف عط لمارف تق عي عافن كان 1 


(مُنالِكك) ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب / خبر مقدّم محذوف [لْوَلايَهُ) مبتدا مؤخر إلله) حرف جر واسم 
بعد از آن مجرور (الْحَقّ) نعت تابع (هُوَ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع (ْخَيْرَ) خبر؛ مرفوع يا در محل رفع [تُواباً) تمييز 


وَاضَرِبْ] (و) حرف استيناف / فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [لَهُغخْ]1 حرف جر و اسم بعد از 
آن مجرور إمَنّلَ) مفعول به منصوب يا در محل نصب !الحاو مضاف اليه مجرور يا در محل جر (الدّنيا) نعت تابع 
كيار تحرف تدزي وق اسم :بعد أل آنا مجرواز ْنا فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(0) 
ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به (مِنَ] حرف جر (السّماءِ] اسم مجرور يا در محل جر ([فَاختَلَطَ) (ف) حرف عطف / 
فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [بهو حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إنَّبِاتٌ] فاعل» مرفوع يا در محل رفع 
الْأوْض) مضاف اليه. مجرور يا در محل جر [فأضبخ ) (ف») حرف عطف 


/ فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /اسم أصبحء ضمير مستتر (هو) در تقدير [هَيديماً) خبر أصبح» منصوب يا در 
محل نصب [نَذُرُوة! فعل مضارع.؛ مرفوع دقام ظاخرى راسديرق07) مهبر مسال وو انميت متعرل به [الرّياخ] 
فاعل» مرفوع يا در محل رفع (وَكانَ) (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (اللّهُ1 اسم كان 
مرفوع يا در محل رفع (عَلى) حرف جر (كلّ) اسم مجرور يا در محل جر [شَيْءِ) مضاف اليهء مجرور يا در محل جر 


[مُفتَدِراً خبر كان» منصوب يا در محل نصب 


[اللمال) مبتداء مرفوع يا در محل رفع إوَالْبْنُونَ] (و) حرف عطف / معطوف تابع (زِيئهُ1 خبرء مرفوع يا در محل رفع (الْحَياو) 
مضاف اليه. مجرور يادر محل عي اندي نعت تابع [وَالْباقياتٌ] (و) حرف عطف /مبتداء مرفوع يا در محل رفع 
(الصَالِحاتٌ) نعت تابع (خَيِوٌ! خبر» مرفوع يا در محل رفع إِعِنْدَ ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب إرَبَكك) 
مضاف اليه» مجرور يا در محل جر / (ك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [تُواباً1 تمييزه منصوب [ْوَخَرَ) (و) حرف 
عطف / معطوف تابع (أَمَلَ تمييز» منصوب 


وَيَوْمَ] (و) حرف استيناف / فعل مقدّر يا محذوف /فاعل محذوف / مفعول به» منصوب يا در محل نصب إن يوا فعل 
مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير [الْجبال) مفعول به» منصوب يا در محل نصب 
[وَتَرَى) (و) حرف عطف / فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير /الْأَرْضَ) 


منصوب يا در محل نصب إبارِزَّة؟ حال» منصوب أوَحَشَ رْناهُمْ] (و) حاليه / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در 
محل رفع و فاعل /(ه) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به قل (ف) حرف عطف / حرف جزم [نُغادِرُ فعل مضارع, 


يادر محل نصب 


(وَعْرِضَوا] (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفعء؛ نائب فاعل أعَلى] حرف جر 
لك الدع ور ونا و رتسل مور ار كن سح متسل راع حر قات اليه عن | مدان »مويه لذ | إل لحرت 
قسم / حرف تحقيق إجتْتمُونا فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل / (و) حرف زائد براى 
اشباع ميم / (نا) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به كنا (كم )تحر جر احرف عدر [حَلَفناكمْ 1 فعل ماضى» مبنى 
بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (كك) ضمير متصل در محل نصبه مفعولٌ به [أَوّلَّ1 مفعول مطلق يا نائب 
مفعول؛ منصوب إمَرّهِ) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر إبَل] حرف اضراب [زَعَمْتُمْ) فعل ماضىء مبنى بر سكون /(ت) 
ضمير متصل» در محل رفع و فاعل [ألَّنْ1 حرف مشبه بالفعل (أن) مخفقّه از مثقلمه / (لن) حرف نصب / اسم أن محذوف 
[نَجْعَلَ) فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير / خبر أنْ محذوف لك ) 


حرف جر و اسم 


بعد از آن مجرور (ْمَوْعِداً) مفعول به. منصوب يا در محل نصب 


[وَوْضٍعَ] (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [الكتاث) نائب فاعل» مرفوع يا در محل رفع 
[قتَرَى) (ف) حرف عطف / فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [الْمُجْرِمِينَ أ 
ل به منصوب يا در محل نصب [ْمُشْفقِينَ حال» منصوب [مِمًا] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور فيه حرف جر و 
اسم بعد از آن نزوو (وَيفولوة] (و) حرف عطف / فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
زيا) (يا) حرف ندا إْوَيْلتَنَا مناداء منصوب يا در محل نصب / (نا) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه إما] مبتداء مرفوع يا 
در محل رفع [لهذا] حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر در تقدير يا محذوف يادر محل (الكتاب) بدل تابع إلا 
حرف نفى غير عامل إُيُعْادِرٌا فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [صغِيرَة] 
مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب إوَلا) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل [كَييرَة) معطوف تابع [إلآ1 حرف استثنا 
(أخصاها) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (هو) 
در تقدير [وَوَعَدَوا! (و) حاليه / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل ما هليه اول 
منصوب يا در محل نصب أعَمِلُوا! فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل 


در محل رفع و فاعل (حاضةراً] ل فدات (دوم)» منصوب يا در محل نصب [وَلا) (و) حرف استيناف / حرف نفى غير 
عامل (يَظِلِم 1 فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى [رَبُكك] فاعل» مرفوع يا در محل رفع / (ك) ضمير متصل در 


[وَإِذْ) (و) حرف استيناف / ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب (قُلْنا فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل (لِلْمَلائْكهِ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (اسْجَدُوا) فعل امرء مبنى بر حذف نون / (و) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل لاد حرف جر واسم بعدازآن مجرور [فَسِجَدُوا (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر 
ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (إلآأ1 حرف استثنا ليس ) مستثنى» منصوب (كانٌ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى /اسم كان» ضمير مستتر (هو) در تقدير إمِنَ) حرف جر لِالْجِنَّ) اسم مجرور يا در محل جر / خبر كان 
محذوف يا در تقدير [ِفَفْسَقَ] (ن) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل: ضمير مستتر (هو) در 
تقدير [عَنْ حرف جر (أئر) اسم مجرور يا در محل جر [رَيْهِ مضاف اليه» مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل 
عن ضباق ال '[ افك ذونة ١‏ هيزة () خرق اللعقياء /(5) حرت اشيدات افطل مصارع» مرفوع يدوك ون الو سر 


متصل در محل رفع و فاعل /(0) ضمير متصل در 


محل نصبء مفعولٌ به (وَدُرْيتَهُ1 (و) حرف عطف / معطوف تابع /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (أَوْليا) مفعول 
به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب مِنْ1 حرف جر أذُونِى1 اسم مجرور يا در محل جر / (ى) ضمير متصل در محل جرء 
مضاف اليه (وَهُمْ] (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (لَكم) حرف جر واسم بعد از آن مجرور أعَدُوٌ خبر» مرفوع يا 
در محل رفع [ينْسّ) فعل ماضى جامد براى انشاء ذم / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير لِلظَالِمِينَ) حرف جر و اسم بعد از 


آن مجرور إْبَدَلا تمييز» منصوب 


(ما] حرف نفى غير عامل [أَشْهَدْتُهُغْ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل / (5) ضمير 
متصل در محل نصبء مفعول به (خَلْقَ) مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب /السّماواتِ؟ مضاف اليه مجرور يا 
وي عد وَالْأْوْض) (و) حرف عطف / معطوف تابع إوَلا] (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل إخَلْقَّ) معطوف تابع 
أَنْفْسِهِمْ! مضاف اليه» مجرور يا در محل جر /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (وَما (و) حرف عطف / حرف نفى 
عير عامل (كنْت) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم كان [متدِدَ) خبر كان» منصوب يا در 
محل نصب !١ِالْمَضِلَّينَ‏ مضاف اليه مجرور يا در محل جر (عَضّداً] مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب 


وَيَوْمَ] (واظات تساف ان مقلانينا سنارف ناض مد رف عقون ماسسييه ناور مضا تبي | دول اقل 


مضارع؛ مرفوع به 


ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [نادُوا فعل امر» مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل رش رَكائى) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (ِالِّينَ نعت تابع 
زَعَمْتُمْ] فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل أفَدَعَوْهُمْ) (ف) حرف عطف /فعل ماضىء 
مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(ه) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به (قَلَغْ1 (ف) حرف عطف / 
حرف جزم إيَشْ تَجِيبُوا؟ فعل مضارع مجزوم به حذف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [لَهُغْ1 حرف جر واسم بعد 
از آن مجرور (ُوَجَعَلّنا) (و) حاليه / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (بَتَهُغْ] ظرف يا 
مفعولٌ فيه. منصوب يا در محل نصب /(ه) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه إمَوْبَِاً1 مفعول به منصوب يا در محل نصب 


ا (و) حرف استيناف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى !الْمُجْرِمُونَ فاعل» مرفوع يا در محل رفع (الّارَا 
مفعول به» منصوب يا در محل نصب (قَطَنُوا1 (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و 
تاغل ( المع عرق بطمة بالقغل بااحرفاتقق باقع ١:‏ (0) دمر متسل ور تدا تعيب أهم ال تواتكرها ا احير أذ مزفو عا 
در محل رفع / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إوَلَمْ) (و) حرف عطف / حرف جزم إيَجِدُوا) 


فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل أعَنْهِا حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (مضرفاً) 
مفعول بهه منصوب يا در محل نصب 


[وَلَقَدْ1 (و) حرف قسم / (ل) حرف جواب / حرف تحقيق [صرَّفْنا] فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل 
رفع وفاعل [فِى) حرف جر (هدًا) اسم مجرور يا در محل جر (ِالْقَرَآنِ) بدل تابع (لِنّاس) حرف جر واسم بعد ازآن 
مجرور [مِنْ) حرف جر (كل) اسم مجرور يا در محل جر مَل مضاف اليه مجرور يا در محل جر إوَكانَ] (و) حرف 
عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (٠الِْنْسانُ)‏ اسم كانه مرفوع يا در محل رفع (أككر) خير كانه منصوب ا 


در محل نصب إشَْءِ مضاف اليهء مجرور يا در محل جر (جَدَلا] تمييز» منصوب 


(وَما] (و) حرف استيناف / حرف نفى غير عامل [مَنَعْ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [القائك ا مفعول هه 
متضوت :ادر محل نصبيه:(أن] تحر لصب [يُؤْمِنُوا فعل مضارع» منصوب به حذف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل [إِذْ) ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب إجاءَهُم] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(ه) ضمير 
متصل در محل نصب» مفعول به (الْهُدى) فاعل» مرفوع يا در محل رفع ويد تَغْفِرُوا] (و) حرف نصب / فعل مضارع» منصوب 
به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إرَبَّهُمْ1 مفعول به منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل 
جر مضاف اليه (إل1 حرف 


استئنا (أَنْ1 حرف نصب !َأتِيهُغْ] فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / (5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول 
به /فاعل (منع) در محل رفع ([سرِنّة) فاعل» مرفوع يا در محل رفع الَوَِينَ ا مضاف اليه مجرور يا در محل خن سرف 
نصب إَأَتِهُم) فعل مضارع» منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / () ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به (الْعَذَابُ) فاعل؛ 
مرفوع يا در محل رفع (قبَلَا1 حال» منصوب 


[وَما) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل إنُوْسِلَ) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر 
(نحن) در تقدير (الْمْسِِينَ 1 مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب [إلآ) حرف استثنا (مبَمرِينَ1 حال» منصوب أوَمُنْذِرِينَ ) 
(و) حرف عطف / معطوف تابع إِوَيُجَادِلٌ) (و) حرف استيناف / فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى [َالَّذِينَ) 
فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع [كفَرُوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل أبالْباطِل] حرف جر و 
اسم بعد از آن مجرور !لم لْحِضوا) (ل) حرف نصب /فعل مضارع؛ منصوب به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل > حرف جر واسم فك ]ذ] ف دوي" الذى ا متعود به منصوب يادر محل نصب (وَانَح دُوا) (و) حاليه /فعل 
ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (آياتى) مفعول به اول» منصوب يا در محل نصب / (ى) ضمير 
متصل در محل جرء مضاف اليه وما (و) حرف عطف / معطوف تابع 0000 
ذر محل 


رفع» نائب فاعل [هُرُواً) مول ا (دوم)» منصوب يا در محل نصب 


[َوَمَنْ] (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [أطله يرز مرفوع يا در محل رفع إمِمَنْ) حرف جر و اسم بعد از 
آن مجرور 51 قل ناهين رقص ولاعرفى ,ا اتتديرى:#اتتكفاعز + تم مليكر الغو در تقدير إيآياتٍ1 حرف جر و 
اسم بعد از آن مجرور إرَبّه) مضاف اليهء مجرور يا در محل جر / (ه) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [مأَعْرَض ) (ف) 
حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير أعَنْها حرف جر و اسم بعد از 
آن مجرور أوَنْيدَ! (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [ما] 
مفعول بهه منصوب يا در محل نصب (قَدَّمَتْ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ت) تأنيث [يّداة) فاعلء مرفوع 
يا در محل رفع / (5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [إِنَا! حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در 
محل نصبء اسم إِنّ [جَعَلنا فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر إِنَّ محذوف أعَلى] 
حرف جر (قُلُوبِهِمْ) اسم مجرور يا در محل جر /(5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [أكِنّهُ] مفعولٌ به منصوب يا در 
محل تضب. أَنْ) حرف نصب (ِيَفْفُوهُ1 فعل مضارع: منصوب به حذف نون /(و) ضعير متصل دز محل رفع وفاعل /(0) 
صعي متصل دي حل 


حي ةعول :رقف ]زو اتترقق سدلك عر طهر | اقانيع الت ورا رسكل عر رمرم نو د 
مضاف اليه [وَقْراً) مفعولٌ به. منصوب يا در محل نصب إوَإِنْ (و) حرف عطف / حرف شرط جازم إتَدْعُهُغْ) فعل مضارع 
مجزوم به حذف حرف عله (و) /() ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [إِلَى حرف 
جر لِالْهُدى) اسم مجرور يا در محل جر [ْفَلَنْ) (ف) رابط جواب براى شرط / حرف نصب يَهْتَدُوا؟ فعل مضارع؛ منصوب به 


حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع وفاعل [إذاً)1 حرف جواب (أبّداً1 ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب 


وَرَبُك) (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع /(ك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (الْمَفُورُ) خبر 
مرفوع يادر محل رفع ذو خبر ثان (دوم)» مرفوع يا در محل رفع [َالرَّحْمَهِ] مضاف اليه. مجرور يا در محل جر [لَوْ حرف 
شرط غير جازم [يُوَاخِدْهُمْ) فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / 
فاعلء ضمير مستتر (هو) در تقدير إبما] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [كتَديُوا) فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل [لَعَجَلَ) (ل) حرف جواب /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) 
در تقدير (لْهُم) حرف جر واسم بعد 1م تعر رو العدات ١‏ فول بهه منصوب يا در محل نصب [بل) حرف اضراب 


حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (مِنْ) حرف جر إدُونِهِ اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در 
محل جرء مضاف اليه إمَوْئْلَا مفعول به منصوب يا در محل نصب 


(وتلك 1 (و شرت عطنا ميك ة لامر فوع ادر فح رقع [الثرق ) يدل تاد أملكناف ‏ قتل حامس اميق بكرن ا 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل لما 
ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب (طَلَمُوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
(وَجَعَلَنا] (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل ألِمَهْلِكهِمْ) حرف جر و اسم 
بعد از آن مجرور /(ه) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه (مَؤْعِداً) مفعول به منصوب يا در محل نصب 


وَإِذْ (و) حرف استيناف / مفعول بهه منصوب يا در محل نصب (قالَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [مُوسى) 
فاعلء مرفوع يا در محل رفع إلِفَتَاةٌ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / () ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إلا] 
حرف نفى غير عامل (أَبْرَح) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير (عَتَّى) حرف 
نصب أَبْع) فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» 


ضمير مستتر (أنا) در تقدير [م2 مَجْمَعَ 1 مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب ١ِالْبَخْرَيْن‏ مضاف اليه مجرور يا در محل جر (أَؤ) 
حرف نصب [أْمِْةىَ) فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مكدر (إثا) دو قوير كنا اظر نا 


اعون 13 لوطه را الوم فوج 


قَلَمَاا (ف) حرف عطف /ظرف يا مفعول فيه. منصوب يا در محل نصب بلا فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى 
/() ضمير متصل در محل رفع و فاعل [مَجْمَعَ] مفعول بهه منصوب يا در محل نصب (بَئِنِهما] مضاف اليه مجرور يا در محل 
جر /(ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [نَسِيا1 فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / )١(‏ ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل (حُوتَهُما) مفعول به» منصوب يا در محل نصب / (ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [فَانحخََ) (ف) حرف 
عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (سَبِبلهُ) مفعول بهه منصوب يا در 
محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (فِى] حرف جر (الْبخر) اسم مجرور يا در محل جر (سَرَبَاً1 مفعول به 


ثان (دوم»» منصوب يا در محل نصب 
إفلمًا! قاس دلق اوتنا بشعول فسان عنومة ا در ميا القن [جاوّزا فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 


تقديرى )١(/‏ ضمير متصل در محل رفع و فاعل (قال) فعل ماضىء مبتى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مسثتر (هو) 


در تقدير ألفْتاةُ) حرف جر واسم بعد از آن مجرور / 


() ضمير متصل در محل جر. مضاف اليه [آتنا فعل امرء مبنى بر حذف حرف عله (ى) / (نا) ضمير متصل در محل نصب» 
مفعول به /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إغَداءَنا1 مفعول به ثان (دوم)؛ منصوب يا در محل نصب /(نا) ضمير متصل در 
محل جرء مضاف اليه [لَقَدَ1 (ل) حرف قسم / حرف تحقيق [لَقِينا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (نا) ضمير متصل در محل رفع 
و فاعل (ْمِنْ) حرف جر إسَمرنا) اسم مجرور يا در محل جر /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (هذا) بدل تابع 


(قال1 فعل ماضى: مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [أَرَأَيْتَ) همزه (أ) حرف استفهام / 
فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل [إِذْ ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب 
أَوَيْنا فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [إِلَى] حرف جر (الصَّخْرَو) اسم مجرور يا در 
محل جر (فَإِنى) (ف) حرف استيناف / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ى) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ 
نيت 1 فعل ماضىء مبنى بر سكون /(ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل / خبر إِنَّ محذوف (الْحَوتٌ) مفعول به 
منصوب يا در محل نصب إوَما) (و) حرف اعتراض / حرف نفى غير عامل (أَنْسِانِية] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
لوو انزف سو زان رار ) لسن سم قلعتت درل دتشيو كمي طن 


نصبء مفعولٌ به ثان (دوم) (إلأ) حرف استثنا (الشَّيِطانٌُ1 فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع (أَنْ1 حرف نصب (أَذْكُرَةُ) فعل 
مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / (0) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير 
[وَانَحَذَّ) (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (سَبِيلَهُ1 مفعول 
بهه منصوب يا در محل نصب / (ه) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (فى) حرف جر !ِالْبَحْر] اسم مجرور يا در محل جر 
(عَجَبا1 مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب 


(قالَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إذلِكك]) مبتداء مرفوع يا در محل رفع 
زما] خبر» مرفوع يا در محل رفع كنا فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم كان تبغ 1 فعل 
مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» بكر كع لعن ادن تشذين انير كاه دوق اندر تقدير 0ازي ا 
(ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى )١(/‏ ضمير متصل در محل رفع و فاعل أعَلى) حرف جر 
[آثارهما] اسم مجرور يا در محل جر /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (قَضصَِ صاً) مفعول مطلق يا نائب مفعول 


بضوت 


[فْوَجٍدا (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / )١(‏ ضمير متصل در محل رفع و فاعل [عبداً) 


مفعول به منصوب يا در محل نصب مِنْ)] حرف جر إعِبادنا؟ اسم مجرور يا در محل جر / 


(نا) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [آثَيِناةُ! فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /() 
فيك حم و ويل اياعر ل به لوقه | عون ينان (دوم)؛ منصوب يا در محل نصب آمِنْ] حرف جر أعِنْدِنَااً اسم 
مرو فد شر رن عي سوا دن تدان الو اق الله لوسرم ملي ا رام ا 1 
(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به [من] حرف جر [لََدُنَاا اسم مجرور يا در 
محل جر /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [عِلْماً) مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب 


(قال فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [لَهُ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [مُوسى] فاعل» مرفوع يا در محل 
رفع مهل حرف استفهام (أَتَبْعِك) فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /(ك) ضمير متصل در محل نصبء 
مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير (عَلى) حرف جر (أَنْ) حرف نصب تعَلّمن] فعل مضارع» منصوب به فتحه 
ظاهرى يا تقديرى /(ن) حرف وقايه / (ى) محذوف در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [مِمًا) 
حرف جر واسم بعد از آن 5-3110 فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفعء نائب فاعل (رُشْداً) 


مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب 


(قال انعا سام من فصع اموي تقد يرق ا قاعل :+ صم مبعر زهو دن تقو 1 الكن ا شدوتمعيه بالفغل يا 


للاقوى تيا تلك ررق ناما طعي قفن ان )نه تفنو قور إن مدر فك كيس ا حارف عقيو اوانامتصوك ا دو فل 
نصب /(ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إظقرا اوشهول 6ه متعوس نا دومهن اضيت 


[ دكت "زواج تعطق رسال صوث [تَضْبرًٌ فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر 


فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إبهِ]1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور ( كر ] | رقجو اك متطلق ينا ناس مفمول: متطيوات 


(قالٌ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إسَتَجِدَّنِى) (س) حرف استقبال / فعل 
مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / (ن) حرف وقايه /(ى) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر 
(أنت) در تقدير [إِنْ) حرف شرط جازم إشاء] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (اللهُ] فاعل» مرفوع يا در محل 
رفع (صابراً) مفعولٌ به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب إوَلا) (واتعر عملت عرق شر عي قافل | أخصدى افق 
مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير لكك حرف جر واسم بعد از آن مجرور 


[أثراً1 مفعول به منصوب يا در محل نصب 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / 


ل ل ل ب ل ال 0 7 5 ر(ف) 
رابط جواب براى شرط / حرف جزم [نَس على 1 فعل مضارعء مجزوم به سكون /(ن) حرف وقايه / (ى) ضمير متصل در محل 


الب وول ل مسر - بش (أنلة) دو تتنين إغن ا حبر ف عدر شي نعء] اسم مجرور يا در محل جر إحَتَّى] حرف 
نصب عد ان ا سورك ا ا د ا اي مستتر (أنا) در تقدير إلك) حرف جر واسم 


بعد از آن مجرور إمِنّْهُاُ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إذِكراً) مفعول به» منصوب يا در محل نصب 


(فانطلقا] (ف) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / () ضمير متصل در محل رفع و فاعل أحَتََى) 
حرف ابتدا [إذا ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب [رَكبا] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /() 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل (فِى) حرف جر !السَّفِيته] اسم مجرور يا در محل جر أحََرَقَها) فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (قالَ) فعل ماضىء مبنى بر 
فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير لع / فعل ماضىء مبنى بر سكون / 
(ت) ضمير متصل» در محل رفع 


و فاعل /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (ِلْتُْرِقَ) (ل) حرف نصب /فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا 
تقديرئ فاع عمنن مسيكن (أنث) در تقيز 0 
جر إِلَقَدْ] (ل) حرف قسم / حرف تحقيق إجنْتَ] فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل 
[شَيِنَ1 مفعول به منصوب يا در محل نصب [إمراً] نعت تابع 


(قالَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [أَلَمْ] همزه (أ) حرف استفهام / حرف 
جزم [أَقْلٌ) فعل مضارع؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير (إِنّك) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ 
/ (ك) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ [أَنْ] حرف نصب ١ت‏ تَطِيعَ 1 فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / 
قاع[ تحدر ست رانك دو شو خرن معندوف: | تسن قارو دول وه متفون ديا رفع تصنت مقا البده 


مجرور يا در محل جر [صَبْراً مفعول به. منصوب يا در محل نصب 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [لا] حرف جزم (تواخ ذَّنَى] فعل 
مضارع؛ مجزوم به سكون / (ن) حرف وقايه / (ى) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير 
إيما حرف جر واسم بعد از آن مجرور أنَيديتَ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل 
[وَلا)] (و) حرف عطف / 


ضمير مستتر (أنت) در تقدير [ْمِنْ) حرف جر !أمْرى] اسم مجرور يا در محل جر / (ى) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه 


إعُسْراً] عورال فخا (دوم)» منصوب يا در محل نصب 


(فانطلقا] (ف) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / () ضمير متصل در محل رفع و فاعل أحَتََى) 
حرف ابتدا (إذا ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب إلَقِيا] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / () ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل (عاذها )مقي :3 اعونت االو هد الضميه [فقكلة ارف )1 سدرق خطمك لقم اند ةطشن نر 
تيقد امو تررح ادر )ححسين مضل ادل ع فس عع ل بالقاها سحا سي لها دو شدي قال تقر ماني 
مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير تحد لعو ذ اهديرن اقل همزه (أ) حرف استفهام / فعل ماضىء مبنى بر 
سكون /(ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل [نَفْساً) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب [زَكِيْةَ1 نعت تابع بعَيْرا حرف 
جر واسم بعد از آن مجرور (نَفُس] مضاف اليهء مجرور يا در محل جر إلَفَّدْ (ل) حرف قسم / حرف تحقيق إجِنْت] فعل 
وف ع ورية كرا وكا بره روز كل ررك قاف (شَيئاٌ1 مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب إثُكراً) نعت تابع 


(قال فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر 


(هو) در تقدير [أَلغْ) همزه (أ) حرف استفهام / حرف جزم [أَقَل) فعل مضارع؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در 
تقدير إلك) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [إِنُك) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (كك) ضمير متصل در محل 
نصبء اسم إن (لَنْ حرف نصب إتَِْتَطيعَ1 فعل مضارع» منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در 
تقدير / خبر إِنَّ محذوف إْمَعَِ) ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 


إصَبْراًا مفعول به منصوب يا در محل نصب 


(قالَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [إِنْ) حرف شرط جازم (مَأَلتُك) 
فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل / (كك) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به [عَنْ) 
حرف جر إْشَيْءِ] اسم مجرور يا در محل جر (ِبَْدَها] ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب / (0) ضمير متصل در 
محل جرء مضاف اليه (فلا-) (ف) رابط جواب براى شرط / حرف جزم [تُصاحِينى) فعل مضارع» مجزوم به سكون / (ن) 
حرف وقايه / (ى) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [قَدُ] حرف تحقيق إبَلَفْتَ) 
فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل إمِنْ) حرف جر لَدُنّى] اسم مجرور يا در محل جر / 
(ن) حرف وقايه / (ى) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه (عُذْراً) مفعولٌ به منصوب يا در محل 


[قَانظّقا] (ف) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /() ضمير متصل در محل رفع و فاعل [عَتَّى) 
حرف ابتدا (إذا ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب (أَنَياا فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / )١(‏ ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل [أَهلّ) فول به» منصوب يا در محل نصب [قزيه] مضاف اليه مجرور يا در محل جر (اسْتَطعَما) 
فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /() ضمير متصل در محل رفع و فاعل (أَهْلّها] مفعولٌ به» منصوب يا در محل 
كبن 41 سير بص در ند سد قات النة د روز حرق عطق الما ساعد مك د لو افو ا و 
(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [أَنْ) حرف نصب (ِيُصَيْفُوهُما] فعل مضارع؛ منصوب به حذف نون / (و) ضمير متصل 
در محل رفع و فاعل /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به [قَوَجٍ دا (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى /(1) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [فيها] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إجداراً) معرل 4 
منصوب يا در محل نصب (ِيرِيدُ] فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (أَنْ) 
حرف نصب (ِيَنْقَضٌ) فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (فَأَقامَهُ) (ف) 
حرو لاك لقعا ا فت ني ور لوعن كلا هوع: ب تقد ري دزا( مسس منص «دو بيذ | تصني موعرل ودام عل بفتمي ب 


(هو) 


ا ا ا 0 ا 00 
مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل علدا حرف جر واسم بعد از آن مجرور (أخراً! مفعول به 


منصوب يا در محل نصب 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير هذا مبتداء مرفوع يا در محل رفع 
[فراقق) خبر» مرفوع يا در محل رفع إبَئنى 1 مضاف اليه مجرور يا در محل جر / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 
ركذت | سرف عط وام بنذ اصرق 11 حممين تعدا رايد رجو ات لمانا تك دشرت 
استقبال / فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / (ك) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر 
لأا دسي اويل حرف جر و اسم بعد از آن مجرور ا] امططا فلن ف وو اند فل عر لاسر د 

َم مَطغْ 1 فعل مضارعء مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير أعَلَيِهآ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 
إصَبْراًا مفعول به منصوب يا در محل نصب 


[أْمَااُ حرف شرط غير جازم ات [فكائتٌ1 (ف) رابط جواب براى شرط / فعل ماضى» 


بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ت) تأنيث ١/‏ كان» ضمير مستتر ( ) در تقدير المساكي 1 
مبنى سم هى 


حرف جر واسم بعدازآن تدزون كير كان متعاوق را د قدي /أخبر كر دين يا محدوف اندر محل (يفملون ) قعل 
مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (فى] حرف جر (البخر) اسم مجرور يا در محل جر 
فَأَرَدْتٌ) (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون /(ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل (أَنْ] حرف نصب 
(أَعِيها) فعل مضارع منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / (0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر 
(أنا) در تقدير [وَكانَ) (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [وَراءَهُمْ] ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب 
باك دل تست دا عدي حمل :وار شيل خزه عقاف الله التق كانه تياو ودرا دو تقلين: مرك | النبه كاد بقوع دز 
محل .رقع 4:77 قعل مضارع» مرفوع :به سمه ظاهرئ با تقد ير لأقاعل» دمر مسعر (هو) دن تقدير [كل) مفعول به: 
منصوب يا در محل نصب إسَفِيئهِ1 مضاف اليه. مجرور يا در محل جر أعَصْباً! مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب 


[وَأْمَاا (و) حرف عطف / حرف شرط غير جازم [الْغّلامُ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع [فكانَ] (ف) رابط جواب براى شرط 
/ فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [أبَواةٌ] اسم كانَ» مرفوع يا در محل رفع / () ضمير متصل در محل جرء مضاف 


ماضى» مبنى 


بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل ان لحرت مت [يُرْهِقَهُماا فعل مضارعء منصوب به فتحه ظاهرى يا 
تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (طَفْياناً1 حال» منصوب [وَكفراً) (و) 


لقأرَذنَا1 (ف) حرف عطف / فعل ماضى؛ مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل .در محل رفع و فاعل اداح قوفتب 
يْدِلَهُما] فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / (5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به رهما فاعل» مرفوع 
يادر محل رفع /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إخَئِراً1 مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب [مِنْهُ) 


حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [زَكاءً] تمييز» منصوب [وَأْقْرَبَ] (و) حرف عطف / معطوف تابع (رخماً] تمييز» منصوب 


وأا (و) حرف عطف / حرف شرط غير جازم [الجدار) مبتداء مرفوع يا در محل رفع (فكانَ] (ف) رابط جواب براى شرط 
/ فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / اسم كان. ضمير مستتر (هو) در تقدير لِعْلامَئِنِ1 حرف جر و اسم بعد از آن 
مجرور / خبر كان. محذوف يا در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل أيَتِِمَئِن] نعت تابع [فِى] حرف جر ١ِالْمَدِينَه]‏ 
اسم مجرور يا در محل جر (وَكانَ) (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [تَحْتَهُ) ظرف يا مفعول 
فيه منصوب يا در محل نصب /(ه) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه / خبر كانء محذوف يا در تقدير (كثْرٌّ اسم كان 


مرفوع 


يادر محل رفع [لَهُما حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إوَكانَ] (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى (أَبُوهُما] اسم كان مرفوع يا در محل رفع /(ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (صالِحاً) خبر كان منصوب يا 
در محل نصب (قَأراةَ1 (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (رَبُكك) فاعل» مرفوع يا در محل رفع 
اك الجر م وق صن مفكاف الوا ان خرف تين (تتلغا) فعل مضارع؛ منصوب به حذف نون / (1) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل [أَشّدَّهُما) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب /(ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 
وَيَشِتَخْرجا) (و) حرف نصب /فعل مضارع؛ منصوب به حذف نون /() ضمير متصل در محل رفع و فاعل [كَنْرَّهُما) مفعول 
به» منصوب يا در محل نصب /(ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (رَحْمَةَ! مفعول لأجله. منصوب [مِنْ] حرف جر 
رَبك اسم مجرور يا در محل جر / (كك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (وَما (و) حرف عطف / حرف نفى غير 
عنلن كله اقل لاسو مني بوكر رك حب سار فتن نواعم لمي معدا لان دل اللي 1 
به [عَنْ) حرف جر (أَمْرى) اسم مجرور يا در محل جر /(ى) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (ذلِكك] مبتداء مرفوع يا 
در محل رفع [تَأُوِيلٌ) خبرء مرفوع يا در محل رفع ما مضاف اليهء مجرور يا در محل جر [لَمْ1 حرف جزم [تَشطغ) فعل 


مضارع؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إعَلَيِها حرف جر و اسم بعد از آن درون | فترا “فول لله 


منصوب يا در محل نصب 


وَيَشِيَلُونَكك ] (و) حرف استيناف / فعل مضارع» مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (كك) ضمير 
متصل در محل نصبء مفعول به إعَنْ) حرف جر إذى] اسم مجرور يا در محل جر الْقَئينَ) مضاف اليه؛ مجرور يا در محل 
غود نا ١‏ افعزراس شيى حن تمكو اإفاضا )فتك عيفر انك اذو قد 5200007 استقبال / فعل مضارع. مرفوع به 
ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير املك احرف بوانت بعد اذ أن مجرور مِنّْه) حرف جر و 


اسم بعد از آن مجرور إذكراً! مفعول به» منصوب يا در محل نصب 


نا حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ مكنا فعل ماضىء مبنى بر سكون / 
(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر إِنَّ محذوف لَه حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [فى) حرف جر الْأوْض) 
اسم مجرور يا در محل جر إوَآتَئناةٌ1 (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / 
(ه) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به (مِنْ] حرف جر [كلّ) اسم مجرور يا در محل جر (شَيْءٍ) مضاف اليه مجرور يا 
در محل جر إسَبِباً1 مفعولٌ به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب 


[فأتبع | (نف) حرف عطف / فعل ماضى. مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى 


/ فاعل» ضمير مك الهو وو تفلو ( هنا حشهول نل شتضوت دز ميل تصنت 


عن ا حرف ايكذا (إذا ظرف يا مفعولٌ فيه. منصوب يا در محل نصب إْبَلَع) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / 
فاعلء ضمير مستتر (هو) در تقدير إمَغْتَ) مفعول بهه منصوب يا در محل نصب (الشَّمْس) مضاف اليه مجرور يا در محل 
بهذ ع ذه ادل ما عسي انان بور معدن فول ا لقم ررق 6117 ضفي فصي در وال لصتي اقفر ل ره (قاعل المي سود 
(هو) در تقدير [تَعْرْبُ] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير [فى) حرف جر 
عَيْنِ) اسم مجرور يا در محل جر إححمئهِ) نعت تابع [وَوَجَدَ)ْ (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى 
تجمي سك اهو اد و تشب :تله ١١‏ طركه ا ستول السدوتسونه ا ذو تالصب رد لحمو مها كار د د 
مضاف اليه قَوْماً] مفعول به» منصوب يا در محل نصب (قلْنا فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و 
قعل[ يا] حا مكرك فتن ١‏ ا )"كاد ا« اسصوات ها ونيد ف [الْقَوِنّنَ) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر [إِمَا) حرف 
تخيير [أَنْ] حرف نصب إتعودّتَ) فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل؛ ضمير مستتر (أنت) در تقدير 
أوَإِمَا] (و) حرف عطف / حرف تخيير (أَنْ) حرف نصب [تَنخدَّ) فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» 


ضمير مسثتر (أنت) ادر تقدير [فيهخ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 00 مفعول به» منصوب 


يادر محل نصب 


(قال) فغل ماضى» مبنى برافتحه ظاهرى يا تقديرى 7 فاعل» صمير مسعر (هو) در تقديز [أنا) خرف فوظ اع جاده [مَنْ] 
مبتداء مرفوع يا در محل رفع ظَلَم) فعل ماضى» مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [فَسَؤْف) 
(ن) رابط جواب براى شرط / حرف استقبال لذن لاقمل مضارع» مرقوع بد متم ظاهوئ .ا تقد ررق ,00 مندون مضل در 
525 مستتر (نحن) در تقدير / خبر (مَن) نم1 حرف عطف إيرَذٌ1 فعل مضارعء مرفوع به ضمه 
ظاهرى يا تقديرى / نائب فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [إلى1؟ حرف جر إرَبَّه)ْ اسم مجرور يا در محل جر / (0) ضمير 
متصل در محل جرء مضاف اليه 1ف عدت عط انسل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير 
متصل در محل جرء مضاف اليه / فاعل» ضمير تكد زهو ادر شين مدا اسشعول مطلن اناق سولج مرت (تكراً 


وَأمَاا (و) حرف عطف / حرف شرط غير جازم (مَنْ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع [آمَنَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى 
ياتقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [ِوَعَمل] (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / 
فعا ضعي شيكر (سو تدر هون ماقا ١‏ تون نه مسرت اندر مكل قطني زكله | قم ؤابظ جرزانت ير ان فرصل قد 
جر واسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّّم نارف ارا حال متطوت: لبقتن ) عد موع عبر رمن ) ره كول ري 
رق عطس 2 


حرج بيد ال يتبال مصار اعرار لاطيار والعزي ااتسل بر ااداك ,امغر مستتر (نحن) در تقدير له حرف جر واسم بعد 
از آن مجرور (مِنْ حرف جر ل[أمْرِنا) اسم مجرور يا در محل جر /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه ول 
مطلق يا نائب مفعول» منصوب 


() حرف عطف ْنع بع فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مك هو بدن لقن فقا ١‏ مقشول 1 


منصوب يا در محل نصب 


احن اعرف هذا (إذا ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب بَلَع ]1 فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / 
قاعل امتمير مستتر (هو) در تقدير [مَطَلعَ) مفعول به منصوب يا در محل نصب (الشّمْس) مضاف اليهء مجرور يا در محل جر 
وَجَدَّها] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (5) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (هو) 
در تقدير [تَطلعٌ) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير (عَلى حرف جر [قؤم] 
اسم مجرور يا در محل جر إ!لَغْ] حرف جزم [نَجَعَل) فعل مضارع؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير 
[لَهُمْ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [مِنْ) حرف جر !دُونِها) اسم مجرور يا در محل جر /(0) ضمير متصل در محل 
جرء مضاف اليه (سِئْراً1 مفعول به» منصوب يا در محل نصب 


[كذلك) حرف جر واسم بعد از آن مجرور (و33]:(و) شرت انسدات ععرك شرق (أعطان فيل عامت م آذ بتكوة 
/ (نا) ذخ صمير متصا در محل رفع و 


فاعل إبما؟ حرف جر واسم بعد از آن مجرور [لذثة أ ظرف با مفعول قية؛ عتصوف نا دن مل تصب 0(7) ضعي نتصل در 
محل جر مضاف اليه (خُثراً) مفعول به منصوب يا در محل نصب 


نم1 حرف عطف ([أْتْبََ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (سَبَبَاً1 مفعول به 


منصوب يا در محل نصب 


[حَنّى) حرف ابددا [إذا] ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب بلع فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / 
فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إبئْنَ) مفعول به منصوب يا در محل نصب !السَدَّيْنِ مضاف اليه» مجرور يا در محل جر 
وَحِدَ)ُ فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [مِنْ] حرف جر إدُونِهما] اسم 
مجرور يا در محل جر /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [قَوْماً1 مفعول به منصوب يا در محل نصب إلا حرف 
نفى غير عامل إيَكادُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع» اسم كاد إيَفْمَهُونَ) فعل مضارع؛ 
مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر كاد محذوف إقَولاً1 مفعول به منصوب يا در محل نصب 

(قالوا1 فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل :م جرت [ذا) مقاد الاسهوت اندر نعل 


نصب ١ِالْقَوْئينَ]‏ مضاف اليه مجرور يا در محل جر (إنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ إيَأجُوجَ 1 اسم إن منصوب 
يادر محل نصب [وَمَأْجُوجَ] (و) حرف عطف / معطوف تابع 


(مُفْسِدُونَ) خبر إن مرفوع يا در محل رفع [فى] حرف جر الأَرْض) اسم مجرور يا در محل جر [فَهَلَ) (ف) حرف عطف / 
حرف استفهام (نَجْعَل) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير كار 
واسم بعدازآن عزوو زعا | مقفول به منصوب يا در محل نصب على حرف جر (أَن) حرف نصب آتَجعَلَ] فعل 
مضارع: منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعلء ضمير مستتر (أنت) در تقدير إيينَنا ظرف يا مفعول فيهء منصوب يا در 
محل نصب / (نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [وَبَِنَهُغْ] (و) حرف عطف / معطوف تابع /(0) ضمير متصل در محل 
جرء مضاف اليه (ِسَدّا] مفعول به» منصوب يا در محل نصب 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (ما] مبتداء مرفوع يا در محل رفع 
افك ندل قحلن بر توك زر :وف ان )لمعل افيد سي ملل 2 قد ] رات تحرو اسن 
بعد از آن مجرور إرَبَّى] فاعلء مرفوع يا در محل رفع / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (خَيْرٌ) خبر. مرفوع يا در 
محل رفع [فأَعِينُونِى (ف) رابط جواب براى شرط /فعل امرء مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (ن) 
خزقك وقاية(ى) :عتمي مضل دو سكل تضنيء مفعؤل به [بقَوّو] حرف جر واسم بعد از آن مجرور (أَجْعَلٌ 1 فعل مضارع. 
مجزوم به سكون /فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير (يتكم) ظرف 


تامور لسوت نا در مضا سو 0 كه معي ل رع هر واف لد [وََتنَهُغْ] (و) حرف عطف / معطوف 
تابع / (0) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [ِرَدْماً1 مفعول بهه منصوب يا در محل نصب 


[آتونى) فعل امرء مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (ن) حرف وقايه / (ى) ضمير متصل در محل 
نصبء مفعول به (ِزْبَرَ مفعول به» منصوب يا در محل نصب ١ِالْحَدِيدِ]‏ مضاف اليهء مجرور يا در محل جر [عَتّى1 حرف غايه 
[إذا] ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب (ساوى) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير 
مستتر (هو) در تقدير بئِنَ 1 ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب /الصَّدَقَيْنَ! مضاف اليه» مجرور يا در محل جر 
[قال 1ق كاضوة عت ود فعطة كاهو را تقد بر الفاغ اجنميو قنعو زهو )نر تقو ور[ الفكوا ]افع مر عقي ا عق تون / 
(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل أحَتََى) حرف غايه |إذا] ظرف يا مفعول فيه. منصوب يا در محل نصب إجَعَلَهُ] فعل 
طقن مد "در لقيعه ظ مروف رن ترق 1 ذا لوو قل وميد وقول بدك قافا + امتدن مق غوا اعقو ار 
مفعول به ثان (دوم)؛ منصوب يا در محل نصب ([قالَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) 
در تقدير [آتونى) فعل امرء مبنى بر حذف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (ن) حرف وقايه / (ى) ضمير متصل 


در محل نصب» 


(قطراً) مفعول به منصوب يا در محل نصب 


[قَمَا1 (ف) حرف عطقف / حرف نفى غير عامل (اشّطاعُوا) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(و) ضمير متصل ذر 
محل رفع و فاعل أذ ضرت ني [يَظْهَرُوه! فعل مضارع» منصوب به حذف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / 
كس عنقي :5ن يها اصد انعر ل يز وق | (واكف وا عطي امد وش يهان اطتطا عو اا كنل امي م 
فتحه ظاهرى يا تقديرى /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل !لَه حرف جر و اسم بعد از آن مجرور !1 مفعول به 


منصوب يا در محل نصب 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (هذا] مبتداء مرفوع يا در محل رفع 
[رَحْمَة] خبر» مرفوع يا در محل رفع ف حرف جر إرَبّى) اسم مجرور يا در محل جر /(ى) ضمير متصل در محل جرء 
مضاف اليه [ثَإِذا (ف) حرف عطف / ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب إجاء) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى 
ياتقديرى [وَغِد] فاعل» مرفوع يا در محل رفع (رَبّى مضاف اليه. مجرور يا در محل جر / (ى) ضمير متصل در محل جرء 
فشاك اليو عا "قم افع كن نكن لاطو درا حشقة ورى اذه ا التسبو يفن مدل تي بقع ,0 ام ا شميز 


مستتر (هو) در تقدير (5كاء) مفعولٌ به ثان (دوم)» 


منصوب يا در محل نصب إوَكانٌ؟ (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى َوَعْدّاً اسم كانَء مرفوع يا 


منصوب يا در محل نصب 


و زو خرف ريق انع نافد سن برفتخرق ها السك تعد كر تقدا زقاز واد نعف و ار 
منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (يَوْمَئِذُ) ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب 
/(إذ) مضاف إليه [يَمُوجٌ 1 فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [فى) حرف 
جر إبَغض] اسم مجرور يا در محل جر [وَنفِتخَ] (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى فى حرف 
جر [الصّورِ] اسم مجرور يا در محل جر / نائب فاعل محذوف [فَجَمَعْنامُغْ] (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / 
(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /() ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (جَمْعاً] مفعول مطلق يا نائب مفعول» 


2 


(وَعَرَضنا] (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (جَهَنّم] مفعولٌ به منصوب 


از آن مجرور [عَوْضاً) مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب 


َالَّذِينَ) بدل تابع (كائتُ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى 


/(ت) تأنيث [أعْينْهُغْ) اسم كانه مرفوع يا در محل رفع / (5) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه (فى1 حرف جر (غطاءٍ) 
اسم مجرور يا در محل جر / خبر كان» محذوف يا در تقدير [عَنْ1 حرف جر [ذكرى] اسم مجرور يا در محل جر / (ى) 
ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (وَكانوا] (و) حاليه / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم 
كان إلا حرف نفى غير عامل إِيَسِْتَطِيعُونَ أ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر 
كان» محذوف يا در تقدير (سَمْعاً1 مفعول به» منصوب يا در محل نصب 


(أَفَحَسِتَ) همزه (أ) حرف استفهام / (ف) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (ِالّذِينَ1 فاعل» مرفوع 
يادر محل رفع [كَفَرُوا فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [أ0) عرف صب عدوا عل 
مضارع؛ منصوب به حذف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (عبادِى) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب /(ى) 
ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [مِنْ؟ حرف جر إدُونِى) اسم مجرور يا در محل جر / (ى) ضمير متصل در محل جر 
مضاف اليه (أَوْلِياء] مفعولٌ به ثان (دوم»» منصوب يا در محل نصب إإنا حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(نا) ضمير 
متصل در محل نصبء اسم إِنَّ [أَعْتَدْنا1 فعل ماضىء مبتى بر ضمه / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر أَنَّ محذوف 
جَهَنّمَ1 مفعول به منصوب يا 


در محل نصب إِللْكافِرِينَ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور ([نْرُلا) مفعول به ثان (دوم)؛ منصوب يا در محل نصب 


قل فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير (هَلُّ) حرف استفهام [نتُكمْ] فعل مضارع. مرفوع به 
بع ظ افر :با عدا و4571 باسحو مقس <كو فنا ١‏ لقم امقكر ل لخقام ان سي سلف رع ور 2 بالخ رِينَ) 


(ب) حرف جر / اسم مجرور يا در محل جر [أغمالا) تمييز» منصوب 


َالَّذِينَ بدل تابع (ضَّلّ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (سَِعْيهُمْ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع /(5) ضمير 
متصل در محل جرء مضاف اليه (فى) حرف جر !الْحَياةِ] اسم مجرور يا در محل جر (الدَنْيا نعت تابع (وَهُمْ) (و) حاليه / 
مبتداء مرفوع يا در محل رفع إيَحْسُِونَ)ْ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر در 
تفديريا محذوف يادر محل ([أَنْهُعْ1 حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(0) ضمير متصل ذر محل نصبء اسم أن 
يُحيدنُونَّ) فعل مضارع, مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [صيْعاً1 مفعول به منصوب يا در محل 


(أولئكك) مبتداء مرفوع يا در محل رفع (الَذِينَ) خبرء مرفوع يا در محل رفع [كمَرُوا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل [بآياتٍ] حرف جر و اسم بعداز آن مجرور إرَبهمْ] مضاف اليه؛ مجرور يا در محل جر /(0) 
ضمير متصل در محل جره مضاف اليه إوَلِقَائِهِ (و) حرف عطف / 


معطوف تابع / (5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (فَحَبِطتْ) (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى /(ت) تأنيث [أَعْمالّهُعْ! فاعل» مرفوع يا در محل رفع / (ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (قلا1 (ف) حرف 
عطف / حرف نفى غير عامل أنُقِيعٌ1 فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير 
(لَهُغْ) حرف جر واسم بعد از آن مجرور [ِيَوْمَ1 ظرف يا مفعول فيهه منصوب يا در محل نصب (الْقيامو] مضاف اليه مجرور 


يادر محل جر إوَزّْنا] مفعول به منصوب يا در محل نصب 


إذليك) مبتدا مقدّر يا محذوف يا در محل / خبر مرفوع يا در محل رفع أجَرَاؤّهُمْ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع / (5) ضمير 
متصل در محل جرء مضاف اليه (جَهَنمُ1 خبر» مرفوع يا در محل رفع إيما) (ب) حرف جر / حرف مصدرى ١‏ كمَرُوا فعل 
ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إْوَاتََحَذُوا] (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل (آياتى) مفعول به. منصوب يا در محل نصب / (ى) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه 
(وَرُسلِى] (و) حرف عطف / معطوف تابع / (ى) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه (هُرُواً] مفعولٌ به ثان (دوم)» منصوب 
با دز مخل صب 


(إِنَّ1 حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ (الَّذِينَ اسم إن منصوب يا در محل نصب [آمَنُوا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / 
(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [وَعَملوا] 


(و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل القناصات ابعر ا تو مسوم اد 
محل نصب (كائثْ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(ت) تأنيث [لَهُغْ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / 
خبر كان» محذوف يادر تقدير إجَنَاتُ) اسم كان مرفوع يا در محل رفع [النذذؤين عقاف اليذه مجرووا دمحل د 


خبر إِنَّ محذوف يرلا حال» منصوب 


إخالدِينَ] حال» منصوب إفيها؟ حرف جر واسم بعد از آن مجرور إلا حرف نفى غير عامل إيَبِعُونَ) فعل مضارعء مرفوع 
به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [عَنْها] حرف جر واسم بعد از آن مجرور 20-0 يدول به» منصوب يا 


در محل نصب 


(قل) فعل امر مبنى بر سكون /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [لَوْ1 حرف شرط غير جازم [كانَّ] فعل ماضىء مبنى بر 
فتحه ظاهرى يا تقديرى (الْبْخْرُ] اسم كانًَ» مرفوع يا در محل رفع (وتداداً! خبر كان» منصوب يا در محل نصب [لِكلِماتِ) 
حرف جر واسم بعد از آن مجرور إرَبّى) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر / (ى) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه 
لنَفِتدَاُ (ل) حرف جواب / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى ١الْبَحْرٌُ)‏ فاعل» مرفوع يا در محل رفع [قَئِلَ) ظرف يا 
افعو قم متصرقي او سل منت | أذ حرف نصب إتَنْقَدَا فعل مضارعء؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى [كلماتٌ] 
فاعل» مرفوع يا در محل رفع [رَبى) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر / (ى) ضمير متصل 


در محل جرء مضاف اليه إِوَلَوْ (و) حاليه / حرف شرط غير جازم (جتْنا فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در 
محل رفع و فاعل إبمثا4] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه ا تمييز» 


520 


(قُلٌ) فعل امر مبنى بر سكون /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير (إِنّماآ حرف مكفوف (كاقّه و مكفوفه) (أَنَا) مبتداء مرفوع 
يا در محل رفع (بَشَرّ) خبر» مرفوع يا در محل رفع متك ) عت تام :كه )اضر مضل رح جر مضا اله [يُوحى] 
فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى إإِلَنّ) حرف جر واسم بعد از آن مجرور (أنّما! حرف مكفوف (كاقّه و 
مكفوفه) [إِلهُكمْ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (إلةّ1 خبرء مرفوع يا در محل 
رفع / نائب فاعل محذوف إواجدٌ) نعت تابع [ِفَمَنْ (ف) حرف استيناف / اسم شرط جازم در محل رفع و مبتدا [كانَ] فعل 
ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / اسم كان» ضمير مستتر (هو) در تقدير إيَدْجُوا) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر كان» محذوف يا در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل ألِقاءً] 
مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب إرَيّه1 مضاف اليه» مجرور يا در محل جر /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 
فَليِعْمَل) (ف) رابط جواب براى شرط / (ل) امر / فعل مضارع؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (هو) در 


تقدير إِعَمَلاا مفعول به» منصوب يا در محل نصب إصالحاً] نعت تابع إوَلا] (و) حرف عطف / حرف جزم (يُذْرِك] فعل 
مضارع؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [بعبادو1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (رَيّهِ1 مضاف اليه. 
مجرور يا در محل جر / (0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه ١‏ أغيدا [امشعرل ونه شوب راد عدا اتميت 


آوانكارى قرآن 


أماععطقطاة امخصطة ضاق أطحالخ اراداظة. 
0.١‏ اكلم بلاطا ك6 رتلا 1/3131 3115303 أ أل طحكثكم داحخم 302313 عع13]5ا3 أطذا|انا نالمسقطام 


؟. 6613 ,امات أ طكط35طلالإ3/لا لاطأ 3001| طامط ضقلعع5530 3/535ط 3ت أطنالااا موممالإالاج00) 
3(132 لالاطةا قمق3 تأقطأاة55ا3 10003 3ممحخمخ/ جمعع]3ااج 


*. 363031 أ؟طعع؟ ومععط احلا 
ع. 313030ثثا اط اام 33 كات 03100 قتدععطأ13ات 3تأطأصنالاج/انا 


خطام لازلا كاتا 30غأ3ممااقةا غأ3ألاطةا (اأطادقطخ3 اا 3اقللا متلمائفظطظ لام أطلط (لاباطجا 83 
مةطتطأق»ا ااا دمه300010لا ما متطتطة لالج 


ء.3لأقطلط ©06نأمنالا مضا طأ لماأطمةطات تاحخذط 3153م ملكخاكاةط 66ادااحممواو 
1 أطعأعء30طاج 


/لا 3653 7الانألالالاة لالاطأة/ثانااط3طأًا قط3ا ضنوأدمعع2 3:01-اق داحكمط تم ذتذاحك34ز 113 
متا ةلم 


ناز 030عع5384 تطالزتا تكلم 3م 0003| أىخ4م3(3| 3تامأ-ج ثلا 
5 4م 303/إ3 طامط 00 قا أماعع130 33لا أأطوااقة 63تط-35ة قطق3 وأطأكقط ململ 


٠./الإ/لط‏ ةلا غ3 ططق 3063| ناما 303 03قطط36؟ 1303100 طتاات ١13‏ نأة/ا؟اج تلات 11 
كة] تمأناطلة مام هما 


خم توعع ماد لأطقكاات عه مستطاصةطأةق واحكم وممة 2303 
3100| قمطاًا تكطة أملزخطجاطاق بالإلإجت تمر ذاخخ 3ص ١!‏ ماناطةصمطغ 4346 3ط 73 امااناط 1[ 


31300.١1‏ (الأ1568/3 7الاطةطمطاً 5300[1ا3أط (الاط333م 63ال/إ42421|3 لادكلا30ط ناطط3لا 


نط ناطناط خطل321ثلا ممتطأططو لم 


1/33|-.١‏ 31531031/361 لم36١‏ 3الاطط3؟ 1303100 032000 ذأ ماأطأطهوابنو داحكم 3م363 3/لا 
مقطأ قدانان 3030ا مضقط3|أ أطالم000 صام قلحكالنك0304 م3ا 3101 


ذا. لاأطلاتاتكظ 0003غ,/3لا 3ا/خاةا 30غ3طأات أطتمه00 علص ممطغأت كات 3اناملاة0 ١-13ا30ن‏ 
لطاطأقا أطقاام داحكم ١86‏ اماما نام أطت 1303 طلتمالإلاة0 متمق ابدام 


ع571.1ةاا3 13 وملثابة؟ 3طأقالة 3ا! 00003لاطكخظخلا 003قللا لالاط00 انا 6432م أطأ- دللا 
انأ قططة؟ طأما مالكاناططق؟ لمانكاة| الالاكمخلا 


اما ماباكا ا م3 طامط مانكاذا بالالإخطنالاح/لا 


.ةللا أمععم قلات تأقطغ لللطقطقكا محكظ 13231/3(1 غ31384831] قط تكطخطكطداة 388/لا 
ملم 6اأامقط لاطصام نأ3للازة؟ عع لالاطقلكا التممطاطكطكاة ]قط لاباطنال13011 غ363 نقطو دلا 
لاطا 13103 53130 الالبالا 3031لا (أ30]اأنامطاة 3ثثاناطة؟ ناطخقااىم ألطاذلا صقم أطذالم أأدلاج 
مق أطكانام م 3لاإلإأاحننا 


أاعع0 لإا 3آ3ط6 7الااناطأ|) 12/301003 انال000ل لالاط3للا 3/0330 7الاطناط3كط33/لا 
32 ألثاتا العع35/ثاأواط أالزإحخثم3ئاطا تانناا5ك3ط "انا أناطاةاة/ةا أالتماتأطكطكاة 8غ3ط دللا 
مقطكمنا؟ لالاططأطا 8غ/أانام1ة|3نثا 13130 مالاطصام 8غ/إ اا ق/لاقا ماطلإحاحلم 


314ا 7الاططاط ذانااا-03 0313 تلاط 3ملاةط 3533100]ةلإزا لاط تمطأدكمقط قا أاةطأةات/لا 
3 ناما ةاكثم3 7(اناكاناط3 03100 (اأمانلاقلا 03434603 لات 1/031اةلا قط أط3| 03100 مانغالا أط دا 
ااام ةلاات؟ اأ3ضعع30طمطاة 13 أطاأطاقط لابلكاأو1أ3ثثاأط لمالا ة30ط3 م00طأقخلطأج؟ (دالاطع]تطدا 
3مةنخخ كيالا 3ا3/لا 3313681/إ31/ثا لاطأطاممط لكأو اطأط مابكا/ةلإاج؟ متماحكمج] 3716 3الالإلاج 
(لاناكاام 


.”٠‏ لالط ةااتنصعع؟ مابكامول0ععقممنال للا اناك 0 3150لا مالاكا/ا 4313م 0م0نقطط اقل مأ ماناط 3لاتا]1 
وتلا مو لانن ادنلا 


١‏ ألاقالمظ 03خ384نا 3صضصة 0صمنقاخكخخلااا مطتطلاداحم ومءةطاكحمح قاأاةطأةات/لا 
1303100 تلانا 311 لاط 3لالإ3ط 3]3037238800103ل/ طغا قطعع؟ قطلإج؟ 3ا 534342313ا3 3303لا 
13م 0131300 قناعع3]5١!3‏ 0313 لطتطئط باممخاخخم3 لمانا ناطط3؟ 310ل 3لإطناط مطتطلإجاحكم م0لرطا 
3 للطأطلإجاحككم تصصةط لكات تم ذا ملطغصطة 


”.3053| 30001003/إ3/لا 7الاطاناطاقةكا 7الاطناكخاأط3 ]131353 53!/300010003 
للاا 1 2/33 لاأ43خ4ط53 300010003/إ3/لا أطلإقط1319آط 30مطاز3 انا اناط|3ا ثانا أنادا530 
3 للااعع031 113 لمانا ناماةاخكخقلا 3ط لنأاأط1003خماط باممقاكذح عع3066؟ اناو ماناطناطاقا 
لالاططاطم مطاطعع؟ 35311 13قلنا مةأطقطا مخقطام ذااأ صلطعع؟ مدن 


3031.7 قا أاقط مداانظمج؟ ععصماأ مادلإقطذذا دمم1300013 13ج/لا 


ع”. أت/01لاقلا 30 648353 01ا301للا 3أعع535 3ط 1366316 ناكا 1/30 باط اام 35033لا 30 1113 
ة] قتلطأقط ملم 30303-أ! ععمطة 


».خخ 131203000 تطعع 5 اا 3-امط خطأقاقط متأطقطه>ا عع؟ ملاع 1ط ج|ج/لا 


ء؟.آطأط 6أ365 2/331-3101 3|553031/311 لامالإقطو باطةا ١36100‏ جسناط بامطواخمة باطحالم انا 
ألطتمكاناط عع؟ بكاكطكنالا 313لكا مالإلإأاةننا متم أطتمه0ل صلم باطقا هم كخما مك 33نثا 


". 13103 3130لا أانأتص اانا 00(13تطبام ذا واأططقء أطهكا صلم والاجاا دلإنط00 3م بااغ30/لا 
انام أطلمممل صلم 


1310303أط (الاطةطط13 3048860003لا ت3مععقااحه حتلمقصط 3153م ماجللا 
الإلإأطك جك ماق 3 نا 


أأة/إةطا3 313معع2 لالععانا «لالاطمقكم واتملاحثم4 1344300 1/313 ناط3ة[3/ا 0003ل0عع]نالا 
لا 1/3 1313634843 3نأكااطا لوحكم با03103 3013103 صقم خثثاالذ 3ا3ثلا 3لإملال100ا3 
انا اناا نا أناءطاة 303ا 3لا 


31لا اناا ةلإاات؟ 533 3031لا لاأما/نالإاة؟ 33ط5 3م13 لالكاأططق؟ ضام لا3001ط|3 أالا30/لا 
00أع 3530لا ثادقللا 53آلا3010؟نادك (لاأطأاط 383653 طقعقمط ق3صععص! اقخطاط ااا حملوممح 
1/3533 لاط13ةطادكطاكاة 53,/آط 0083زناللااة ععلثاطدقلا اأطنامطاةةا ماأعقصأط ممطأقطونالا 
ناما 


305 3(13 لاللطلفلعع0باط 3ا 3نططا أ53أ|ة55ا3 00 اأمطتخكخم1/3ا 000ق3ماق 3تدعع13]5١3‏ 10113 
مقا ةلم 


ال قطاعع؟ 3للخاة|اقانالا لاتقطصة-ا3 لالملاأطاغطق] ملص عع زه مأملحكقم ص3[ مطالاطةا 013-13 
-3/لا 1أ5لا00الاك قلط 131لناطكا 63 3لإلطأ 163500103قل/إةللا مأطقطقطا صلص قاللاةكة طلم 
1/1/3353 لاط0/3ا3 لأا تمحكخاه أظاا-ة3-اق واحخم قطعع؟ ومعع-أل اقباط مأ0ة:36اكا 
ناما 


اط تصكم37 لام أم/[3غأ3003[ 3مطأط 3030 -ذا دماقخك38ز أمالزقابازة؟ م3اقطغأ3م مطاناطذةا طأل1ج/لا 
مخ م3 03انا3لالإ3 3[3443|03نثا مأاطكاقصاط ولطاباط3م3131طقنلا 


*”. 2/313([3113ا 30-لإقط5د لاططاط طاأاطاه ملذاقللا 303الكاه غ352 أملإجأدصم3رزات انا 
3مالاطةاةاتنطا 


ع امام بالط كات 303 لناطاناطأ/اةانالا 3لثالاط ةللا أطأأطاط3ذا!ا 130313 طنائة مقط ناطذا تمق اد/لا 
11 لم3 3لا 30اتما 


ه* 03عع136 37 لالاللاطات 3 0313 أطأدأةطذا «انامطأاةط] 3ثثاناط ةللا ناط 30033[ 3اتطا303/لا 
0 أطأطاهط 


.133103003 عع366؟ 13 010نم ما-قاقللا 03-330 3155344835 لالاطناطأت 3مادللا 
]الام قطصمتم مقو علاطا 


ا" لالط 3 اننا طامط 3130313طكا عع311365أ0 331318 ناأناأ/1ا 3 انال 3لثالاطةثثا نالأناطأط53 ناط3ا 0313 
لازت 313/ثا/اات5 7173 اناا لات انام طامط تماصاناطا 


عع36طأط ناكاااط05 3اق/ثا 36066 ناطوأام خثثاناط تمطاكاة ا 


دما أطقااخاط 13|اأ 2غ3ثثالثانا0 3ا ناط3الم 5833 23 13لاو 360231316[ 313ا03 ١5‏ دالناداة/لا 
1لا ماقم قكامتلم 303/13 303 أحمة ةا 


.2311 3طكناط وطالإقاحكقم 3ا1أ5الالا3/ثا 303113[ مالم طقالاقطكا أمولإا/بالا مج ععطط36 دوحلمج] 
40 06 3لعع386 3 أطد5لأ3؟ أ-55303ا3 قطلما 


.313631 ناطقا جخخمعع]35]8] 13130 0311/30 ١303‏ قطاتطكبالا حلم 


”ع تلإأط ةللا قطاعع؟ 305303 نمم تاحخلم أالإج37)ا بامأاأةونالا 1335633 أطأةقممطةطا أط وغأعع300/لا 
ععطط3ئأأط 051 ماقا ع80آلإ3| 3ل /ا9/30001إ3لثا تأ طكممط ناكم جاحلم انأ /األلاقطا 


“8 3511310] اناما 23قا 303لا أطتالم أ000 ناما ئاط00103!ناك 3ل اناأ3-أ؟ باطقا ناكا 3غ لجا ج/الا 


عع. انأل[ 3 لكا 3ثثالاط |31300 أطا3|اذا 13/3 3نثاات تا أاحمنالنا 


كم مالل[ 3لا ةللا مقط3/خا 3 


دع أ-31553203 قلاط ناطتما3223 تأعقصطقا 3/إ00ا3100 تأتلإقطات 3اقطغأقمط طاباطذا طأل1ق/لا 
3 الاط مل ءات لاط00 ]13 منتمماععطكقط 13350363 3:01-ا3 بأةطقم أطلط 368اتألااة] 
لام مادلاهطك أاانكا داححمَ باطداام 


عع. الا لاطا 10أ3آأ|31553 1أ3/إأ331030// 3/إنا3100 361/إ3|3 للأقمععء2 3310300103ثلا باأخمطام 
1 اناالا قط ا ةللا 3630نلاقط ططق لالم 


/ا. 1313130 انا 351313آ3/ا 63112380 31-303 1/3833 0313أزات نا الالإاتكنام 3مالناتلإج/الا 
لالاطصام أل قطونام 


مع 313/لا/1ات تالكا ة31301طكا 203ةا 700103الانا/أز ١3030‏ 53150 5اأط6قء واححم 00ل أنناخمح/لا 
ل 31/4 الا>اةا 0344313 30اا3 مانام تخ لقح أقط م3 قم 


دع أطعع؟ ‏ 3ماصطاص 3صعع0 أ لطكناصط 3معع0] 1 زنامصاة 53383 لاطتغكااجت ولىثألن/ات/لا 
13 80غ]1(3ع6آ530 1أ30طونال 3ا أط3غآلااة تطغأتطأ! 3 03ت]3الإق/كا 3ل 300010003/إقللا 
كاناطط3؟ نامأ أاطأةلا 313لا م3أ30ط مواأمحخظ 23 31/3[3000/لا قط3كط3 13اأ موأوعءطةا 
اموا 


١ه‏ اطلأزاة قطام قصقكا جدععاط 13اأ 13533000 30303 | 05(0000 1أقءاا-313ممانا تصابان هللا 
ملم 3هلإزاللاة لاطقأ هلإلا نط3 لاطت00ط1طا 3533 أطأأططق أاصة محككمظ 13135303 
0 ودعع 0 اطاط انا 3ك/أط حانا/ثاللانال30خقم ماناك|ة| ماناط ةللا ع0000 


0 لاط أدلاآصة 3واقطا 313لا 3101-ا33/لا 31553003136 3103طا 7الا الأ لق3ططدق 3 
مقلم توعع!لألنامطاة تلتاق نام نكأصنما 


*ث. الالاط/1 13034483 7الأماةقم234 3دعع13]5ا3 3لإا-31]3ألااد 53000 لأ3000لا 3مالنال/إج/الا 
أطخا انا ةلالا3 03ا3(3443/ ماناط3| 6000ع3553(6لإ م31ا3] 


؟ن. 3(1000/إ 1/3131 30/4003 نثاناما اناط 310113 13531100 313قاطاق 3م0مماقء زبامطاق 3633/لا 
ةما قطمقمم 


عة. لاا ةكط داق قطقاةنلثا مأالقخطأ3م أالأناكا طاممه أكقصصائًا أمة-اباواق تطغأقط عع؟ 3م5331 313030/لا 
]ما لاقط5 13ةطماج 


ذة. 35530111100/إ2/3ا 03لاطا3 لالانا33( شأ 700أط بالا 3 353صطات حكخةصض3ط ذتمأاذللا 
لا443]36|ا3 نااناطةل/ا/3ل /ثاج 3اع316/ا/ات-3|1 11أ173الادك الا ةلإ/3آ 302 113 لمالاطةططق) 
مواناطنا0 


ء05.لا|أ30[لالإ3/كا تضعع نط اناماةللا ووعع!أطاكطك3طباط 1|133 3جوععا53انامطاة نااأواناط 3مادللا 
383 غعغ3!/3 31500ا 312لا 3003طأ3 أطلط 0ه0لأللنالااا ااتأتطاوأمط 200ة]ق)ا دمععط أ دااج 
للاناةلاط 00اأطغامه 


ان 3/إأ335للا 3طمقكق3 133484303 ألطاتططق؟ تأهلزج-أط 3أكاكاناطا مقماصتم باممطقاطاة مهممدن/لا 
ل35030011لا 3 3]30نطاكات لأأطأط100ناون تاحككث ذداقخى34[ 3ثادأ لاط303لا 03003036 3لا 
0 ناقطا 358000/ م5313 3لناطاة 13 ماناطاك304] مأدقللا م3013للا متطتصقطأح عع ]دنلا 


.3253600 03قأط 7الاطلاطأأطا3-بال /0اةا أ3طططة1ات مهطةا بءمهمقطواق واناطط33/لا 
أطأأم000 طام 3100ل مقا 38/460 ماناط3| 03١‏ 31/443133 نامالاط ةا 3ا44[[231م حا 


انلاقم 
.3ل ارخ /خاةما مطتطلكاأاطةممنا جما هك1/3[34ا 000 خقاقط تلناص ةا اباط تم ا ةاطق قأناواة 6اانأج/لا 


١ء.‏ لاق ألال/[اة1 3103 0373443 3آ0ااط3 15353 باط363 13 ئاأ3]غ13! 20053 0313 دللا 
موطناوناط 8/إ31001 


.*١‏ 13131313 73الاط 2500]3‏ 3لإأ35ةطم 0(3تاأطلملاةط6ط 3خك34(ازةقط 3ط3130ط قتصصمواوط 
لاوطا عع] باطداعع530 


”733.6 531313 طامط 3قمعع30١‏ 13030 01303303 303 باطهأت؟١‏ 0313 31/323[ 3لمامواوط 
0320 


“ا لالاع 305326 303لا 310013 لنلنأع035 ععمما-13 1أتككا3ة55ا3 13 3ملإ3/ثات طاا هالا3:33 0313 
0 زقلم أأاةطاق عع؟ باط قاعع536 3|133 3/ثا ناطاةاناكاطأ3 داق نامقالاةطكطاواق دا١ا‏ 


.0353531 لالط ألقط3 واكم 13153003 أاوطتم قضصبكا قم واأاةط 3ا03 


دء. 03ألماخطظط لالط 03]80ططة لاط3طملإ3أ3 301053طنقط لالط 44636036 303ز(تللات] 
نكم جاطل30]| طاطم لاطخصطم ق|احىم ةنا 


ع.0310اؤنا 3آثما اناكم 073 اأماتمم أطةمط | احخقبط مق واكم واباكل3]3014 اقل 00053 باط 3ا 0313 
3131.2 3لإأرخ قم تخلمعع]835]8] م3ا تامأ 0313 

3.2 طأطناكا أطاط اأأطبط مقا قم وأحكم باءأط35] والإحاج/نا 

.اقلق 3163| ععكثل4م38 313/ثا 30 أط53 ناط3اام 533 مأ ©ع©017ا5313[101 0313 


الاططام اا 0601653 تكأقط مادلإقطد محكمة ععراة-35] 1313 عع3634430١‏ أما-دة؟ 0313 
متكالطا 


1١‏ 1 033 631303863كا أأ3معع553ا3 عع 63لاة: 63 363 303اهأامأوط 
للقاماأ م3-لاقط5 8غ/أز ١3030‏ خطقاطة 105 أاوناننا 


.1 3/إز/3/4ممط حخلمعع]3513] 30ا 313لادأ آنا30 مادا 0313 


11 كلالم عع3201 طلأما ععنلأط ان 313لا ننأعع035 3لنأط ععاطا طاقن دا جا03 


ع/. 3]31لإلإا»| 23 7315320 3031213 0313 130331311 030 3الاط9 3ل/إأ30١‏ 3ط 133 1303تأمأوط 
مةكاناه مق-لإقطا5 3غ]/أ[ 3030| مأكاقط أنلإتطوام 


1 341/3 تلملعع]13513 30| 3163مامأ 3163| انا30 310ا3 0313 


علاقطام 0313083 030 عع طصطاطدكبط 3ا59 3ط03خ4خ33جط ما الإقطد ومحكم وانذأاة53 مأ 0313 
مئالم عع راان 30ا 


3 533631 3ط3اطت 3لأاتكذ]أ53ا 1أة/0310 3اط3 3ل/إ3]أ3 3ط 363 303اهأمأوط 
/لاةا 0313 133030311 3003003لإ 30 لالععالالا 1031310[ قطعع؟ 1311/3303 3لالاط 00 الإ/[03نالا 
از أالزتاهكم 3غ]أ3طل ١31‏ تا/الاد 


ذا 3م أاعع/ل/3غأط 013-أط530036 قاأملإقطق/ةا ععملاق0 13011 قطغأقط 0313 
مقغطة؟ أطلإجا لم 


4 13330 أأطقطاق عع 310003 مكخمتخلا جتدمعع3531(منذا 1313031 بأقمعع315531 تملظ 
3 ناكا ناأنأناطا/ 3لا ناناكاا )013 تالا 333لا 3303لا 3ط3مع3/84 


1 انأ جاعع531 


١‏ الا 3أطأنال اق 3ناعع351ا13؟ ألال[ت أ ا/ناما لاط ق/ثاقط3 قمةا13 ناماةاباطوا3 تمامم3 دللا 
ملكت 30310 لولاا 


اانا 13301303 231331 لاأطامط طقكلإق كا 23انا انا طط3؟ 03اناط 13 أ0طبالا 30 23313003 


6١‏ 1/3133 لأتمعع30طمطات عع ألالإتمععغهلا الاقم خاباطوطا قمقات؟ 7ب1030(ا3ة ت3مامم دللا 
مامتلا 30 قواناط36١‏ 133303 0قتأآأاة5 23الا 3600 363ا3ثلا 03اناط3| (الادمةا لاطقغأط3] 
لالأل| 1344 03اقلثا 3اأطط3 نأمط غ3 ططق 73الاط303>ا 3ز11 اا ةغأ35/إ3/ا 03الاط 3511003 
1 أط/إ3|3لقم خرخ/رتا35] 30ا 3م نااعع/0ا/3] قاأاةخطا عع ممق محظم 


“6 ك1 اط لاطصام مطابكا/إ3| حم 5331100 اباو ألا 3م3103 ععط محكم 39/35-3100173123/الا 
.53636310 طأدلاقا؟ أاأنكا طاما باط تلالإ33]2/ 01ل3-ان عع باطقا خططة اا ةما 10103 
.1 45خ 333 


4 ناا3-أصطقط مام لإحكمَ عع] باطبا 30 1330313 3051 طكطاداة 30163 31303ط قط 3 
-3/لا قطاطأطأحظ فب لق 03الا ألالإ 3م3103 قط ذل 3نابا0 ةملاق 33ل ناكم 13[303تللا 
مقصكناط مطلطعع؟ جطعألطكءا 2 مج تلطامما 


الى ألاتططق؟ 113 0ا0ل30انالا 113اناطا لاالاطاط اط وخقناة 1/3ا1353 3003أ3طا طلقم 3مطاممطة 0313 
م كاناه مقط 3ط محقم با انام اطاط ]حمذبالاج] 


||| نا|3533000/ 03كلاطا3 323310[ ناط3ا13 خط |53 3اأماوكم 1/3 303103 تملا 3تماممق للا 
لق أكنالا تمأ اططاة طلم 


1 33/4483 و7لاططالاط [ 


.1 مالا 03 تاأحثم بالكثنااً13 33033 أ5ماةطد”اواة 3443م 6313063 ١53‏ 363 
قطأمه00 متم باطقا احظمزهد 


1١‏ اطناطكا أط/إ303! قصطئط تمأقطة 3030لا تا ناج »ا 


33/443 3لاططاناط [ 


13.4 3لاللاة0 3لأأطأم000 طقأمط 3(303/ا أملإة55300ا3 3ملإقط 313063 603 3ك 
1/1 003آ303/ 3300013لا 


عو أقط3؟ 301-اق عع 00003 ]ونا 1/3003/100[3ا 3/000(3ل خنطا أل/إ3م3103 تطغ هل 03100 
0 الا 03ا/ا363/ 033الإ3 348313 م3 تاحكم 13:30 ا 3163| بااهى46زت 


ه344 5أأ3/ثالثانا0أط عع001معع133484 مناالاةككا ععطط3 أطعع؟ ععصصق كام قم 0313 
لاناطةط/ا363/لا مانا كاةالا03 


3.4 100كانا001 0313 ألالإ3530313 3لالإقط 3/لاة5 ١3‏ قط أل0عع1530ا3 63 3طلناج عع1000م 
أالزتاحكم طاو 0 ع3]0002 0313 03:30 باط 344313[ 3 


17 لاطا 3| 00خلخم5]2]3١‏ 303ثلا ل1اأ3100آأ3/ا مج 0مخلم 53 دقمطة] 


اناطآ37843|3][ عع2306 ا0لخل1/34ا 33( 13-3 ععط236 طامط لالأقخططة؟ قتطاقط 0313 
0 عع360] بالخللمق/1ا 3313لا 


35500114 عع1 3لكك انام 3لا مألكخمجط عع] باز000اقلا طأطاا-ةما لاقلا ماباط 0344803 3كا3ة363/لا 
مك خفم 3[ مالاط13[3134/4803] 


0[ 3843:3003 الا 


مت قكم تمعع 1ق انا ماطعغ هملاحلا 


١‏ 0ص0طق اقللا ععكالطا موحكظ (أدهأآاطن عع (الاطناطنا/ا44ق3 ]صقا 3معع]تاام 
مك خم 3 003 لمع م3563]6/, 


٠‏ قلطأ 33لإ !الات ع0000 صام عع30طنكم 0وطا طلا 3لا م3 3]3200>ا دصعع3]5ااج تطأكقخط13م 
ةانادناة تدعع 2 واانا تماقصصضقط3][ 3م41630م3ح 


3131.1١‏ للخم3 جدعع153كاة-|13أط ماناكاه-اطط3صناة أخط انا 


.٠١‏ اناط 3013 5360013]آ3ل لاناط ةللا 3/إنا3100 تأملإقطات عع ماناطنا/إكم53 03113 تدععط جام 
مك ماناد 700103 انالا 


ذ١٠.‏ الالاطنااة مك34 غ]8أأطقط3؟ أطاحقو اقللا (متطتططة؟ أهلإج-أط 313200ا تمععط3ااق 013-36 
1 0311 3لإأ310 113/اقلا لاناطةا لاماععوللام 1313 


١٠.ععالاكنا(ةللا‏ عع]3لإ3 31500ا313/لا 131300 3(اأط لالالةقمطقط3[ لالاط3230[ قالاقط 1 
ثانا ةلاطا 


1013 أكللا 315103 1أ3003[ لالاط ةا أهمق)! 1131| 3|553 0و|أماحظخم1/)3ا 000ق3(اة جدعع]13ا3‎ ٠١ 
مانالا‎ 


]لاط تطصحكم 0003طآو306/ 3ا جقطعع؟ دمعع ل 1اقطكا 


30 03613 لاطا 303503ا عع306 تأقممط اانا 0303م بمطقطا3 تصقكا نثاتا آنا 
أطتالطاأتمطاط خطباز نقلداقنلا ععط36ء بأخماتاة»ا 


10 | 7الكالاط13 3663103 3لإلإ3ا 003ل لكالا اطاط ثانا ؛ةط35ط 303 3:03ل0ا”طا آنا 
“اكنال 313لا 10تطااة5 30اةمطحخم اتمصكخخ/إات؟ أاأططة؟ ١033‏ 3000لا مقا مممطاة؟ نالأ ط دللا 
0 أطأططقء 0331 3طمنخمام 


ترجمه سوره 
ترجمه فارسى استاد فولادوند 
به نام خداوند رحمتكر مهربان 


ستايش خدايى را كه اين كتاب [آسمانى را بر بنده خود فرو فرستاد و هيج كونه كزى در آن ننهاد, )١(‏ 


نويد بخشد كه براى آنان ياداشى نيكوست. (7) 
در حالى كه جاودانه در آن [بهشت ماند كار خواهند بود. (*) 
و تا كسانى را كه كفته اند: خداوند فرزندى كرفته است» هشدار دهد. (6) 


نه آنان و نه يدرانشان به اين [ادّعا] دانشى ندارند. بزركك سخنى است كه از دهانشان برمى آيد. [آنان جز دروغ نمى كويند. 
لل 


شاندة ا كرريه اد سكن اشاة تاووتذه تو جات خرد از اندوم قو كر | كار ]شان قاف كو زع) 


در حقيقت. ما آنجه را 


كه بر زمين استء زيورى براى آن قرار داديم» تا آنان را بيازماييم كه كدام يكك از ايشان نيك وكارترند. (/07) 
و ما آنجه را كه بر آن استء قطعاً بيابانى بى كياه خواهيم كرد. (8) 
مكر ينداشتى اصحاب كهف و رقيم [-خفتكان غار لوحه دار] از آيات ما شككفت بوده است؟ (84) 


آنككاه كه جوانان به سوى غار يناه جستند و كفتند: «يرورد كار ما! از جانب خود به ما رحمتى بخش و كار ما را براى ما به 


سامان رسان.» 00 0 
يس در آن غارء ساليانى جند بر كوشهايشان يرده زديم. )1١(‏ 
آنكاه آنان را بيدار كرديمء تا بدانيم كدام يكك از آن دو دسته» مدث درنكشان را بهتر حساب كرده اند. (17) 


ما خبرشان را بر تو درست حكايت مى كنيم: آنان جوانانى بودند كه به يرورد كارشان ايمان آورده بودند و بر هدايتشان 


و دلهايشان را استوار كردانيديم آنكاه كه [به قصد مخالفت با شرك برخاستند و كفتند: «يرورد كار ما يرورد كار آسمانها و 


كه احيك مهن اوه 15 مز دف ازا نخواهيم خواند» كه در اين صورت قطعاً ناصواب كفته ايم.» (©1) 


اين قوم ما جز او معبودانى اختيار كرده اند. جرا بر [حقّسائئت آنها برهانى آشكار نمى آورند؟ يس كيست ستمكارتر از آن 
كس كه بر خدا دروغ بندد؟ (10) 


وجو ناز آنها واز آنجه كه جز خدا مى يرستند كناره كرفتيد» يس به غار يناه جوييد» تا يروردكارتان از رحمت خود بر شما 


بككستراند و براى شما در كارتان كشايشى فراهم سازد. (18) 


راهنمايى كند او راه يافته است, و هر كه را بى راه كذاردء هركز براى او يارى راهبر نخواهى يافت. (19) 


دو دست خود را دراز كرده [بود]. اكر بر حال آنان اطلاع مى يافتى» كريزان روى از آنها برمى تافتى و از [مشاهده آنها آكنده 


واين جنين بيدارشان كرديم تا ميان خود از يكديكر يرسش كنند. كوينده اى از آنان كفت: «جقدر مانده ايد؟) كفتند: 
«روزى يا ياره اى از روز را مانده ايم.) [سرانجام كفتند: «يروردكارتان به آنجه مانده ايد داناتر استء اينكك يكى از خودتان را 
با اين يول خود به شهر بفرستيد» تا ببيند كدام يكك از غذاهاى آن ياكيزه تر است و از آنء غذايى برايتان بياورد» و بايد زيركى 
به خرج دهد و هيج كس رااز [حال شما كاه نككرداند. (19) 


جر كذ كر ا تأقدزر ها ست رامد سكسازتان تس كتندة بامابرايه كقى وه ازمين كز د المي دو ان صورت هر كر راوع 


رستكارى نخواهيد ديد. )5٠١(‏ 


و بدين كونه [مردم آن ديار را] بر حالشان آكاه ساختيم تا بدانند كه وعده خدا راست است و [در فرا رسيدن قيامت هيج 
شكى نيستء هنككامى كه ميان خود در كارشان با يكديكر نزاع مى كردند. يس [عده اى ]كفتند: «بر روى آنها ساختمانى بنا 
كنيد» يرورد كارشان به [حال آنان داناتر است.» [سرانجام 


كسانى كه بر كارشان غلبه يافتند كفتند: «حتماً بر ايشان معبدى بنا خواهيم كرد.» (1؟) 


به زودى خواهند كفت: «سه تن بودند [و] جهارمين آنها سكّشان بود.) و مى كويند: ١ينج‏ اتن بودند [و| ششمين آنها سكّشان 
وقواتتر دراتاريكى هن اتذازند: و اعنده اى من كوشكد: عت تن يودثن و.مشعمين انها شكتان بود.) بككو: «يروردكارم به 
شماره آنها آكاه تر است» جز اندكى [كسى شماره آنها را نمى داند.» يس در باره ايشان جز به صورت ظاهر جدال مككن و در 


وزنهار در مورد جيزى مكوى كه من آن را فردا انجام خواهم داد. (77) 


مكر آنكه خدا بخواهد؛ و جون فراموش كردى يرورد كارت را ياد كن و بكو: «اميد كه يروردكارم مرا به راهى كه نزديكتر از 


اين به صواب است» هدايت كند.) (58) 
واسيضد سال :دو غارشان دويكة كردتد وانه مال [تنزير أن افزودتد:(8) 


نكو لهذا به ته درنكك كردند داناتر است. نهان آسمانها و زمين به او اختصاص دارد. وه! جه بينا و شنواست. براى آنان 
ياورى جز او نيست و هيج كس را در فرمانروايى خود شريكك نمى كيرد.» (18) 


و آنجه را كه از كتاب يرورد كارت به تو وحى شده است بخوان. كلمات او را تغييردهنده اى نيست,ء و جز او هركز يناهى 


نخواهى يافت. (717) 


وبا كسانى كه يرورد كارشان را صبح و شام مى خوانند [و] خشنودى او را مى خواهند» شكيبايى بيشه كنء و دو ديده ات را 
از آنان برمكير كه زيور زندكى دنيا را بخواهى؛ واز آن كس كه قلبش را از ياد خود غافل ساخته ايم 


وازهوس خود ييروى كرده و[اساس كارش بر زياده روى است, اطاعت مكن. (58) 


و بككو: «حق از يرورد كارتان [رسيده است. يس هر كه بخواهد بكرود وهر كه بخواهد انكار كند» كه ما براى ستمكران 1 تشى 
آماده كرده ايم كه سرايرده هايش آنان را در بر مى كيردء و اكر فريادرسى جويندء به آبى جون مس كداخته كه جهره ها را 


بريان مى كند يارى مى شوند. وه! جه بد شرابى و جه زشت جايكاهى است.» (18) 


كسانى كه ايمان آورده و كارهاى شايسته كرده اند [بدانند كه ما ياداش كسى را كه نيك وكارى كرده است تباه نمى كنيم. 
00 


آراسته مى شوند و جامه هايى سبز از يرنيان نازكك و حرير ستبر مى يوشند. در آنجا بر سريرها تكيه مى زنند. جه خوش ياداش 
و نيكو تكيه كاهى! )9*١(‏ 


و براى آنان» آن دو مرد را مَل بزن كه به يكى از آنها دو باغ انككور داديم و بيرامون آن دو [باغ را با درختان خرما يوشانديم» 
و ميان آن دورا كشتزازى قرار داديم. (؟07) 


هر يكك ازاين دو باغ محصول خود را [به موقع مى داد واز [صاحبش جيزى دريغ نمى ورزيدء و ميان آن دو باغ نهرى روان 
كرده بودم: [فرضة 


و براى او ميوه فراوان بود. يس به رفيقش -در حالى كه بااو كفت و كو مى كرد- كفت: «مال من از تو ببشتر است واز حيث 


افراد از تو نيرومند ترم.) برعم 


ودر حالى كه او به خويشتن ستمكار بودء داخل 


2 [و] كفت: «كمان نمى كنم اين تعمتة هركن :زوال برذ (8) 


و كمان نمى كنم كه رستاخيز بر يا شود واكر هم به سوى يرورد كارم بازكردانده شوم قطعا بهتر از اين را دن ناز كفت 


خواهم يافت. (2") 


ةحود ال كنا أو كك 5 د- بهاو كفت: (آبا به آن كه تو رااز خخاكك» أذ أنظفه اف نك | نكأه 
رفيعس -در بااو و مى به او م بوراار سيس ار عرد 


تورا[به صورت مردى درآوردء كافر شدى؟) (/1”) 
اما من [مى كويم:] اوست خداء يروردكار من» و هيج كس را با يرورد كارم شريكك نمى سازم. (98) 


و جون داخل باغت شدىء جرا نككفتى: ماشاء الله» نيرويى جز به [قدرت خدا نيست. اكر مرا از حيث مال و فرزند كمتر از خود 


اميد است كه يروردكارم بهتر از باغ تو به من عطا فرمايد» و بر آن [باغ تو] آفتى از آسمان بفرستدء تا به زمينى هموار و لغزنده 


تبديل كردد؛ (80) 
يا آب ن [در زمين فروكش كند تا هركز نتوانى آن را به دست آورى.» (81) 


[تا به او رسيد آنجه را بايد برسد] و [آفت آسمانى ميوه هايش را فرو كرفت. يس براى [از كف دادن آنجه در آن [باغ هزينه 
كرده بودء دستهايش را بر هم مى زد در حالى كه داربستهاى آن فرو ريخته بود. و [به حسرت مى كفت: «اى كاش هيج كس 
را شريكك يروردكارم نمى ساختم.» (67) 


واورادر برابر خدا كروهى نبودء تا ياريش كنندء و توانى نداشت كه خود را يارى كند. (*6) 


در آنجا [ آشكار شد كه يارى به خداى حق تعلق دارد. 


و براى آنان زندكى دنيا را مَثّل بزن كه مانند آبى است كه آن را از آسمان فرو فرستاديم؛ سيس كياه زمين با آن درآ ميخت و 
[جنان خشكك كرديد كه بادها يراكنده اش كردند» و خداست كه همواره بر هر جيزى تواناست. (68) 


مال و يسران زيور زندكى دنيايند» و نيكيهاى ماندكار از نظر ياداش نزد يرورد كارت بهتر و از نظر اميد [نيز] بهتر است. (62) 


و[ياد كن روزى را كه كوهها را به حركت درمى آوريمء و زمين را آشكار [و صاف مى بينى» و آنان را كرد مى آوريم و 
هيج يكك رافرو كذار نمى كنيم. (67) 


وايشان به صف بر يرورد كارت عرضه مى شوند إو به آنها مى فرمايد:] به راستى همان كونه كه نخستين بار شما را آفريديم 


[باز] به سوى ما آمديدء بلكه ينداشتيد هركز براى شما موعدى مقرر قرار نخواهيم داد. (68) 

و كأزنامه [عمل :شما ذو مياق نهاده مى شود نكاه زرهكازان را ا انحه در أن است يستاكك مى نين ء ومن كويد ىوان 
بر ماء اين جه نامه اى است كه هيج [كار] كوجكك و بزركى را فرو نككذاشته؛ جز اينكه همه را به حساب آورده است. و آنجه 
را انجام داده اند حاضر يابند» و يرورد كار تو به هيج كس ستم روا نمى دارد. (69) 


و[ياد كن هنكامى را كه به فرشتكان كفتيم: «آدم را سجده كنيد»» يس [همه -جز ابليس- سجده كردند» كه از [كروه جن 


بود واز فرمان يرورد كارش سرييجيد. آيا [با اين حال»] او و نسلش را به جاى من دوستان خود مى كيريد 


وحال انكة"انهااذكين شمابتد؟ وتحعةبل جاشتانى براق متمكراققن. (8) 


[من آنان را نه در آفرينش آسمانها و زمين به شهادت طلبيدم ونه در آفرينش خودشان. و من آن نيستم كه كمراهكران را 


و[ياد كن روزى را كه [خدا] مى كويد: «آنهايى را كه شريكان من ينداشتيد» ندا دهيد»» يس آنها را بخوانند و[لى اجابتشان 
نكنند» و ما ميان آنان ورطه اى قرار دهيم. (؟0) 


و كناهكاران آتش [دوزخ را مى بينند و درمى يابند كه در آن خواهند افتاد» و از آن راه كريزى نيابند. (0ه) 
و به راستى در اين قرآنء براى مردم از هر كونه مَتَلى آورديمء وإلى انسان بيش از هر جيز سر جدال دارد. (0) 


و جيزى مانع مردم نشد از اينكه وقتى هدايت به سويشان آمد ايمان بياورند» و از يرورد كارشان آمرزش بخواهند, جز اينكه 


[مستحق شوند] تا سنت [خدا در مورد عذاب ييشينيان» در باره آنان [نيز] به كار رودء يا عذاب رويارويشان بيايد. (00) 


و ييامبران [خود] را جز بشارت دهنده و بيم رسان كسيل نمى داريمء و كسانى كه كافر شده اند» به باطل مجادله مى كنند تا به 


وسيله آن» حق را يايمال كردانند» و نشانه هاى من و آنجه را [بدان بيم داده شده اند به ريشخند كرفتند. (08) 


و كمس استكمكارتزاز ان كنين كداديه نات بورد كازفن ركد داده شدمو ار اتتزوف وفافتة و دستاووة مشي وه زا 
فراموش كرده است؟ ما بر دلهاى آنان يوششهايى قرار داديم تا آن را درنيابند ودر كوشهايشان ستكينى [نهاديم . واكر آنها 


رابه سوى هدايت 


فراخوانى باز هركز به راه نخواهند آمد. (21) 


و يروردكار تو آمرزنده [و] صاحب رحمت است. اكر به [جرم آنجه مرتكب شده اند آنها را مؤاخذه مى كرد, قطعاً در عذاب 


آنان تعجيل .من نمود [ولن جنيق نمق 'كند ]| بلكه براق آنها سر :سيدق است كاه ركزاز يزاير آن راه كريزئ تمن بابثد. (0) 
و[مردم آن شهرها جون بيداد كرى كردند» هلاكشان كرديمء و براى هلاكتشان موعدى مقرر داشتيم. (09) 


و[ياد كن هنككامى را كه موسى به جوانٍ [همراه خود كفت: «دست بردار نيستم تا به محل برخورد دو دريا برسم؛ هر جند 
سالهازى سال سير كنم.) (80) 


يس جون به محل برخورد دو [دريا] رسيدند» ماهى خودشان را فراموش كردندء و ماهى در دريا راه خود را در ييش كرفت [و 
رفت )62١(.‏ 


واشكافئ: كه [از انحا] كدشعبد [موسى نه حواق كود كنت عد ابمان را بياور كه راستى ما ازاين سفر رنج بسيار ديديم.» 
)23 


كفت: «ديدى؟ وقتى به سوى آن صخره يناه جستيم» من ماهى را فراموش كردم و جز شيطان» [كسى آن را از ياد من نبرد» تا 


به يادش باشمء و به طور عجيبى راه خود را در دريا بيش كرفت.) (87) 
كفت: «اين همان بود كه ما مى جستيم.» يس جستجوكنان رد ياى خود را كرفتند و برككشتند. (©) 
تا بنده اى از بند كان ما را يافتند كه از جانب خود به او رحمتى عطا كرده و از نزد خود بدو دانشى آموخته بوديم. (20) 


موسى به او كفت: «آيا تو را -به شرط اينكه از بينشى كه آموخته شده اى به من ياد دهى- 


بيروى كنم؟) (689) 

كنت اتوبهر كر انه توا همباف من صب كت 7 /و) 

و جكر قاس قواقن ور سيوك كترية شناطة آل ااه داري شير كت يرع 

كفت: «ان شاء الله مرا شكيبا خواهى يافت و در هيج كارى تو را نافرمانى نخواهم كرد.» (89) 

كفت: «اكر مرا بيروى مى كنى» يس از جيزى سؤال مكنء تا [خود] از آن با تو سخن آغاز كنم.» (0/0 


يسار هسبار كرديدندء تا وقتى كه سوار كشتى شدند, [وى آن را سوراخ كرد. [موسى كفت: «آيا كشتى را سوراخ كردى تا 


سر نشينانش را غرق ك2 وفنا به كان ناروايى مبادرت ورزيدى.» )00/010 
كفت: «آيا نكفتم كه تو ا توانى همياى من صبر كنى؟) (0/1 
[موسى كفت: «به سبب آنجه فراموش كردم, مرا مؤاخذه مكن و در كارم بر من سخت مكير. (0/7 


يس رفتند تا به نوجوانى برخوردند. [بنده ما] او را كشت. [موسى به او ] كفت: «آيا شخص بى كناهى را بدون اينكه كسى را 
يفك :ساد اكاك كقنى أبوافعا كان تاسدع رركن شد 


كفت: «آيا به تو نكفتم كه كو تم كوا شماق من غير كتن 16 زولا 
[موسى كفت: «اككر از اين يس جيزى از تو يرسيدم؛ ديكّر با من همراهى مكن [و] از جانب من قطعا معذور خواهى بود.» (2/) 


يس رفتند تا به اهل قريه اى رسيدند. از مردم آنجا خوراكى خواستند» و[لى آنها] از مهمان نمودن آن دو خوددارى كردند. 
سن :دن اتنا دواري تافسند كم خواشت فرق ويزدة و [تدهما] انها اسعران كزه [موسى كفعة» زاكر من خواسقى [مى 


توانستى براى آن مزدى بكيرى.) 0/0 


كفت: «اين إبار» 


ديككر وقت جدايى ميان من و توست. به زودى تو را از تأويل آنجه كه نتوانستى بر آن صبر كنى آكاه خواهم ساخت؛: (0/8 


هر كشتى [درستى را به زور مى كرفت. (4/) 


و اما نوجوان» يدر و مادرش [هر دو] مؤمن بودند» يس ترسيديم [مبادا] آن دو را به طغيان و كفر بكشد. (00) 
يس خواستيم كه يرورد كارشان آن دو را به ياكتر و مهربانتر ازاو عوض دهد. (81) 


واما ديوار» از آنٍ دو يسر [بجه يتيم در آن شهر بود و زير آنء كنجى متعلق به آن دو بود» و يدرشان [مردى نيكوكار بود 
حَ .0 ٠‏ 2 32 و 7 خج. 5 ٠ ٠‏ 5 حَ .0 ٠.‏ 
يس يرورد كار تو خواست أن دو [يتيم به حد رشد برسند و كنجينه خود را -كه رحمتى از جانب يرورد كارت بود- بيرون 


آورند. واين [كارها] را من خودسرانه انجام ندادم. اين بود تأويل آنجه كه نتوانستى بر آن شكيبايى ورزى. (87) 
واز تو در باره «ذوالقرنين» مى يرسند. بككُو: «به زودى جيزى از او براى شما خواهم خواند.» (87) 

ما در زمين به او امكاناتى داديم واز هر جيزى وسيله اى بدو بخشيديم. (65) 

تا راهى را دنبال كرد. (80) 


تا آنكاه كه به غروبكاه خورشيد رسيدء به نظرش آمد كه [خورشيد] در جشمه اى كل آلود و سياه غروب مى كندء و نزديكك 
كيرى.) (868) 


كفت: «اما هر كه 


ستم ورزد عذابش خواهيم كرد. سيس به سوى يرورد كارش بازكردانيده مى شودء آنككاه او را عذابى سخت خواهد كرد.) 
0300 


واماهر كه ايمان آورد و كار شايسته كندء ياداشى [هر جه نيكوتر خواهد داشت. و به فرمان خودء او را به كارى آسان 


واخواهيم داشت. (68) 
سيبس راهى [ديكر] را دنبال كرد. (84) 


تا آنكاه كه به جايكاه برآمدن خورشيد رسيد. [خورشيد] را [جنين يافت كه بر قومى طلوع مى كرد كه براى ايشان در برابر آن 


بوششى قرار نداده بوديم. (40) 

اين جنين [مى رفت ء و قطعاً به خبرى كه بيش او بود احاطه داشتيم. (41) 

باقرا را دتبال وى 1ة) 

تا وقتى به ميان دو سد رسيدء در برابر آن دو [سد|]ء طايفه اى را يافت كه نمى توانستند هيج زبانى را بفهمند. (97) 


كفتند: «اى ذوالقرنين» يأجوج و مأجوج سخت در زمين فساد مى كنندء آيا [ممكن است مالى در اختيار تو قرار دهيم تا ميان ما 


وآنان سدى قرار دهى؟» رع 


كفت: «آنجه يرورد كارم به من در آن تمكن داده؛ [از كمكك مالى شما] بهتر است. مرا با نيرويى [انسانى يارى كنيد [تا] ميان 


شما و آنها سدى استوار قرار دهم.) اللعك 


براى من قطعات آهن بياوريدء تا آنككاه كه ميان دو كوه برابر شدء كفت: «بدميد» تا وقتى كه آن [قطعات را آتش كردانيد» 


كفت: «مس ككداخته برايم بياوريد تا روى آن بريزم.» )2 
[در نتيجه» اقوام وحشى نتوانستند از آن [مانع بالا روند و نتوانستند آن را سوراخ كنند. (91) 


كفت: «اين رحمتى از جانب يرورد كار من استء و[لى جون وعده يروردكارم 


فرا رسدء آن [سد] را درهم كوبدء و وعده يروردكارم حق است.) (98) 


ودر آن روز آنان را رها مى كنيم تا موج آسا بعضى با برخى درآميزند و[همين كه در صور دميده شودء همه آنها را كرد 
خواهيم آورد. (949) 


و آن روزء جهنم را آشكارا به كافران بنماييم. )٠٠١(‏ 
إبه همان كسانى كه جشمان [بصيرت شان از ياد من در يرده بودء و توانايى شنيدن [حق نداشتند. )٠١1(‏ 


آيا كسانى كه كفر ورزيده اند ينداشته اند كه [مى توانند] به جاى منء بندكانم را سريرست بككيرند؟ ما جهنم را آماده كرده 
ايم تا جايكاه يذيرايى كافران باشد. )1٠١7(‏ 


كوة انا شبانزا از زيانكارترين مردم آكاه كردانم؟» )٠١*(‏ 
[آنان كسانى اند كه كوشش شان در زندكى دنيا به هدر رفته و خود مى يندارند كه كار خوب انجام مى دهند. )٠١©(‏ 


[آرى»] آنان كسانى اند كه آيات يرورد كارشان و لقاى او را انكار كردندء در نتيجه اعمالشان تباه كرديد» و روز قيامت براى 


آنها [قدر و] ارزشى نخواهيم نهاد. )1١5(‏ 

اين جهنم سزاى آنان استء جرا كه كافر شدند و آيات من و بيامبرانم را به ريشخند كرفتند. )1١(‏ 

بى كمان كسانى كه ايمان آورده و كارهاى شايسته كرده اند» باغهاى فردوس جايككاه يذيرايى آنان است. )1١9(‏ 
جاودانه در آن خواهند بود واز آنجا درخواست انتقال نمى كنند. )1١4(‏ 


بكو: «اكر دريا براى كلمات بروردكارم مركب شودء يبش از آنكه كلمات يروردكارم يايان يذيرد. قطعاً دريا يايان مى يابدء 


هر جند نظيرش را به مدد [آن بياوريم.» )0٠١9(‏ 


بكو: «من هم مِثل شما بشرى هستم و[لى به من وحى مى شود كه خداى شما خدايى يككانه است. يس هر كس 


به لقاى يرورد كار خود اميد دارد بايد به كار شايسته ببردازد» و هيج كس را در يرستش يرورد كارش شريكك نسازد.» )1١١(‏ 
ترجمه فارسى آيت الله مكارم شيرازى 


به نام خداوند بخشنده بخشايشكر. 


)١«‏ حمد مخصوص خذدايى است كه اين كتاب [[سمانى] را بر بنده ابر كتمدة ]اشن نازل كردء و هيج كونه كزى در آن قرار 


تداد... 


«') در حالى كه ثابت و مستقيم والكاهيان كتابهناق [آسماق] ذيكر اسة؟ ا ابتذكاراة وا] ازعذات كديد اف ترساته؛ و 
مؤمنانى را كه كارهاى شايسته انجام مى دهند» بشارت دهد كه ياداش نيكويى براى آنهاست... 

9" [همان بهشت برين] كه جاودانه در آن خواهند ماند! 

©" وإنيز] آنها را كه كفتند: (خداوند» فرزندى [براى خود] انتخاب كرده است»» انذار كند. 


«© نه آنها [هركز] به اين سخن يقين دارند» ونه يدرانشان! سخن بزركى از دهانشان خارج مى شود! آنها فقط دروغ مى 


كويند! 

«2 [كويى مى خواهى بخاطر اعمال آنان» خود را ازغم و اندوه هلاكك كنى اكر به اين كفتار ايمان نياورند! 
ما آنجه را روى زمين است زينت آن قرار داديم, تا آنها را بيازماييم كه كدامينشان بهتر عمل مى كنند! 
[ولى] اين زرق و برقها يايدار نيستء و ما [سرانجام] فشر زوق زميق .را حاكف بى كياهى قرار مى دهيم! 
آيا كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! 


زمانى را به خاطر بياور كه آن جوانان به غار يناه بردند» و كفتند: (يروردكارا! ما را از سوى خودت رحمتى عطا كن» و 


راه نجاتى براى ما فراهم ساز!) 
كلها يرد غوانىرا] درعاوير كرشنان زديم» و سالها در خواب فرو رفتند. 


)١7‏ سيس 


آنان را برانكيختيم تا بدانيم [و اين امر آشكار كردد كه] كدام يكك از آن دو كروه؛ مدّت خواب خود را بهتر حساب كرده 


انك. 


1 ما داستان آنان را بحق براى تو بازكو مى كنيم؛ آنها جوانانى بودند كه به يرورد كارشان ايمان آوردندء و ما بر هدايتشان 


افزوديم. 


16 و دلهايشان را محكم ساختيم در آن موقع كه قيام كردند و كفتند: (يرورد كار ماء يرورد كار آسمانها و زمين است؛ هركز 


غير او معبودى را نمى خوانيم؛ كه اكر جنين كنيم» سخنى بكزاف كفته ايم. 


اين قوم ما هستند كه معبودهايى جز خدا انتخاب كرده اند؛ جرا دليل "شكارى [براين كار] نمى آورند؟! و جه كسى 


190 و إبه آنها كفتيم:] هنكامى كه از آنان و آنجه جز خدا مى يرستند كناره كيرى كرديدء به غار يناه بريد؛ كه يروردكارتان 
[سايه] رحمتش را بر شما مى كستراند؛ و در اين امرء آرامشى براى شما فراهم مى سازد! 


و [اكر در آنجا بودى] خورشيد را مى ديدى كه به هنكام طلوع, به سمت راست غارشان متمايل مى كردد؛ و به هنكام 
غروب» به سمت جب؛ و آنها در محل وسيعى از آن [غار] قرار داشتند؛ اين از آيات خداست! هر كس را خدا هدايت كند» 


هدايت يافته واقعى اوست؛ و هر كس را كمراه نمايد» ه ركز ولى و راهنمايى براى او نخواهى يافت! 


087 و [اكر به آنها نككاه مى كردى] مى ينداشتى بيدارند؛ در حالى كه در خواب فرو رفته بودند! و ما آنها را به سمت راست و 
جب ميككردانديم [تا بدنشان سالم بماند]. و سكك آنها دستهاى خود را بر دهانه غار كُشوده بود 


زو كفنا من “كود] كر لكاهشان من كردق ان اتاناسن كرنقت اوس تارياق تو ا ترس :و «وسفة رمن نظن 


اين كونه آنها را [از خواب] برانكيختيم تا از يكديكر سؤال كنند؛ يكى از آنها كفت: (جه مدّت خوابيديد؟!) كفتند: 
لمكفيوو ا ما كفي ار كفم وورا) | وحوة فر اسقية ملاف كرا ساق وا دفن بذاكة] كعيه ورد كاوناة اوعدت كزا نان 
آكاهتر است! اكنون يكك نفر از خودتان را با اين سكه اى كه داريد به شهر بفرستيد, تا بنككرد كدام يكك از آنها غذاى ياكيزه 


ترى دارند» و مقدارى از آن براى روزى شما بياورد. اما بايد دقّت كند, و هيج كس را از وضع شما آكاه نسازد... 


2٠‏ جرا كه اكر آنان از وضع شما آكاه شوند» سنككسارتان مى كنند؛ يا شما را به آيين خويش بازمى كردانند؛ و در آن 


7 ص ص 00 
صورتء هر كز روى رستكّارى را نخواهيد ديد!) 


واينجنين مردم را متؤجه حال آنها كرديمء تا بدانند كه وعده خداوند [در مورد رستاخيز] حقّ است؛ و در يايان جهان و 
قيام قيامت فى نيست! در آن هنكام كه ميان خود درباره كار خويش نزاع داشتند» كروهى مى كفتند: (بنايى بر آنان بسازيد 
[نا براى هميشه از نظر ينهان شوند! واز آنها سخن نككوبيد كه] يرورد كارشان از وضع آنها آكاهتر است!) ولى آنها كه از 
رازشان آكاهى يافتند [و آن را دليلى بر رستاخيز ديدند] كفتند: (ما مسجدى در كنار [مدفن] آنها مى سازيم [تا خاطره آنان 


2 كروهى خواهند كفت: (آنها سه نفر بودند» كه جهارمين آنها سكشان بود!) و كروهى مى كويند: (ينج نفر بودند» كه 


ششدميق آنها سكقاة بوى)- همه اننا سات ب :دليل 


أسث جو كرواهى مئ. كوينل: (آلها عقة انق بودتنه و هشتمين آنها سكشان بوك ) كر (يزوارد كان من أن تعدا دشان ١‏ كاهقر 
است!) جز كروه كمىء, تعداد آنها را نمى دانند. يس درباره آنان جز با دليل سخن مككو؛ و از هيج كس درباره آنها سؤال 


مكن! 
و هركز در مورد كارى نككو: (من فردا آن را انجام مى دهم)... 


(75) مكر اينكه خدا بخواهد! و هركاه فراموش كردىء [جبران كن] و يرورد كارت را به خخاطر نياور؛ و بكو: (اميدوارم كه 


يرورد كارم مرا به راهى روشنتر ازاين هدايت كند!) 
0" آنها در غارشان سيصد سال درنكك كردند» ونه سال [نيز] بر آن افزودند. 


ولى و سريرستى جز او ندارند! واو هيج كس را در حكم خود شركت نمى دهد!) 


آنجه را از كتاب يرورد كارت به تو وحى شده تلاوت كن! هيج جيز سخنان او را د كركون نمى سازد؛ و هركز يناهكاهى 


جزاو نمى يابى! 


«18) با كسانى باش كه يرورد كار خود را صبح و عصر مى خوانند» و تنها رضاى او را مى طلبند! و هركز بخاطر زيورهاى دنياء 
جشماة خود زا ال آنها برمكيرَا وان كساتى كه فلبشان را ازياةخود غافل ساعتيم اطاعت مكن! همائها كه 'ان هواى تفن 
ييروى كردند» و كارهايشان افراطى ست 


0 بككو: (اين حقٌّ است از سوى يروردكارتان! هر كس مى خواهد ايمان بياورد [واين حقيقت را يذيرا شود]» وهر كس 
ميخواهد كافر كردد!) ما براى ستمكران آتشى آماده كرديم كه سرايرده اش آنان را از هر 


سو احاطه كرده است! و اكر تقاضاى آب كنندء آبى براى آنان مياورند كه همجون فلز كداخته صورتها را بريان مى كند! جه 


بد نوشيدنى» و جه بد محل اجتماعى است! 
و0" مسلْماً كسانى كه ايمان آوردند و كارهاى شايسته انجام دادند» ما ياداش نيك وكاران را ضايع نخواهيم كرد! 


” آنها كسانى هستند كه بهشت جاودان براى آنان است؛ باغهايى از بهشت كه نهرها از زير درختان و قصرهايش جارى 
است؛ در آنجا با دستبندهايى از طلا آراسته مى شوند؛ و لباسهايى [فاخر] به رنكك سبز از حرير نازكك و ضخيمء دربر مى 
كنند؛ در حالى كه بر تختها تكيه كرده اند. جه ياداش خوبى» و جه جمع نيكويى! 


«”” [اى ييامبر!] براى آنان مثالى بزن: آن دو مردء كه براى يكى از آنها دو باغ از انواع انككورها قرار داديم؛ و كرداكرد آن دو 


9 هر دو باغ, ميوه آورده بود [ميوه هاى فراوان»] و جيزى فر وكذار نكرده بود؛ و ميان آن دوء نهر يزركى جارى ساخته 
ود 


«26 صاحب اين باغ؛ درآمد فراوانى داشت؛ به همين جهتء به دوستش - در حالى كه با او كفتكو مى كرد - جنين كفت: 


(من از نظر ثروت از تو برتر» واز نظر نفرات نيرومندترم!) 


«0* و در حالى كه نسبت به خود ستمكار بود. در باغ خويش كام نهاد, و كفت: (من كمان نمى كنم هركز اين باغ نابود 


شود!ا 


«*3 و باور نمى كنم قيامت بريا كردد! و اككر به سوى يروردكارم بازكردانده شوم [و قيامتى در كار باشد]ء جايكاهى بهتر از 


اين جا خواهم يافت!) 


/5307) دوست 


آن تو را مرد كاملى قرار داد» كافر شدى؟! 
«” ولى من كسى هستم كه (الله) يرورد كار من است؛ و هيج كس را شريكك يروردكارم قرارنمى دهم! 


29 جرا هنككامى كه وارد باغت شدىء نككفتى اين نعمتى است كه خدا خواسته است؟! قوّت [و نيرويى] جز از ناحيه خدا 


نيست! و اكر مى بينى من از نظر مال و فرزند از تو كمترم [مطلب مهمى نيست]! 


«60) شايد يروردكارم بهتر از باغ تو به من بدهد؛ و مجازات حساب شده اى از آسمان بر باغ تو فروفرستدء بككونه اى كه آن را 


به زمين بى كياه لغزنده اى مبدّل كند! 
٠ع”‏ ويا آب آن در اعمال زمين فرو رود آن كونه كه هركز نتوانى آن را به دست آورى!) 


0 إبه هر حال عذاب الهى فرا رسيدء] و تمام ميوه هاى آن نابود شد؛ و او بخاطر هزينه هايى كه در آن صرف كرهده بود 
بيوسته دستهاى خود را به هم مى ماليد - در حالى كه تمام باغ بر داربستهايش فرو ريخته بود - و مى كفت: (اى كاش كسى 


را همتاى يروردكارم قرار نداده بودم!) 
© و كروهى نداشت كه او را در برابر [عذاب] خداوند يارى دهند؛ واز خودش [نيز] نمى توانست يارى كيرد. 


مطيعان] دارد! 


60 [اى بيامبر!] زند كى دنيا را براى آنان به آبى تشبيه 


كن كه از آسمان فرو مى فرستيم؛ و بوسيله آنء كياهان زمين [سرسبز مى شود و] در هم فروميرود. امّرا بتعداز مدتى مى 
خشكد؛ و بادها آن را به هر سو يراكنده مى كند؛ و خداوند بر همه جيز تواناست! 


«ع» مال و فرزند» زينت زندكى دنياست؛ و باقيات صالحات [- ارزشهاى يايدار و شايسته] ثوابش نزد يرورد كارت بهتر و 


0 و روزى را به خاطر بياور كه كوه ها را به حركت در آوريم؛ و زمين را آشكار [و مسطح] مى بينى؛ و همه آنان [- انسانها] 


را برمى انككيزيم» و احدى از ايشان را فروكذار نخواهيم كردا 


68 آنها همه در يكك صف به [ييشكاه] يرورد كارت عرضه مى شوند؛ [و به آنان كفته مى شود:] همكّى نزد ما آمديد» همان 


كونه كه نخستين بار شما را آفريديم! اما شما كمان مى كرديد ما هركز موعدى برايتان قرار نخواهيم داد! 


«9©» و كتاب [- كتابى كه نامه اعمال همه انسانهاست] در آن جا كذارده مى شودء يس كنهكاران را مى بينى كه از آنجه در 
مكر اينكه آن را به شمار آورده است؟! و [اين در حالى است كه] همه اعمال خود را حاضر مى بينند؛ و يرورد كارت به هيج 


به ياد آريد زمانى را كه به فرشتكان كفتيم: (براى آدم سجده كنيد!) آنها همكى سجده كردند جز ابليس - كه از جن 
بود - واز فرمان يرورد كارش بيرون شد آيا [با اين حال] او و فرزندانش را به جاى من اولياى خود انتخاب مى كنيد در 


حالى 


كه آنها دشمن شما هستند؟! [فرمانبردارى از شيطان و فرزندانش به جاى اطاعت خداء] جه جايكزينى بدى است براى 


0١‏ من هركز آنها [- ابليس و فرزندانش] را به هنكام آفرينش آسمانها و زمين» و نه به هنكام آفرينش خودشان؛ حاضر 


نساختم! و من هيج كاه كمراه كنند كان را دستيار خود قرار نمى دهم! 


يشتابند!]) ولى هر جه آنها رامى خوانند» جوابشان نمى دهند؛ و در ميان اين دو كروه» كانون هلاكتى قرارداده ايم! 


07 و كنهكاران» آتش [دوزخ] را مى بينند؛ و يقين مى كنند كه با آن درمى آميزند» و هيج كونه راه كريزى از آن نخواهند 


يافت. 


«*0 و دراين قرآنء از هر كونه مثلى براى مردم بيان كرده ايم؛ ولى انسان بيش از هر جيزء به مجادله مى يردازد! 


«66) و جيزى مردم را بازنداشت از اينكه - وقتى هدايت به سراغشان آمد - ايمان بياورند و از يرورد كارشان طلب آمرزش 
كنند» جز اينكه [خيره سرى كردند؛ كُويى مى خواستند] سرنوشت بيشينيان براى آنان بيايد» يا عذاب [الهى] در برابرشان قرار 


كيرد! 


090 ما بيامبران راء جز بعنوان بشارت دهنده و انذار كننده؛ نمى فرستيم؛ اما كافران همواره مجادله به باطل مى كنندء تا [به 
كمان خود.] حق را بوسيله آن از ميان بردارند! و آيات ماء و مجازاتهايى را كه به آنان وعده داده شده استء به باد مسخره 


كر فتند! 


الأديلنه كبح اسسكازت اسكان أن كس كد ناك روورة كارك بقار عد كزواده هدمو انا افدووى كردافف والحفيوانا 


دستهاى خود بيش فرستاد فراموش كرد؟! 


ما بر دلهاى اينها يرده هايى افكنده ايم تا نفهمند؛ و در كوشهايشان ستكينى قرار داده ايم [تا صداى حق را نشنوند]! و از اين 


رواكر آنها را به سوى هدايت بخوانى» هركز هدايت نمى شوند! 


08 و يروردكارت» آمرزنده و صاحب رحمت است؛ اككر مى خواست آنان را به خاطر اعمالشان مجازات كندء عذاب را هر 


جه زودتر براى آنها مى فرستاد؛ ولى براى آنان موعدى است كه هركز از آن راه فرارى نخواهند داشت! 


)اين شهرها و آباديهايى است كه ما آنها را هنكامى كه ستم كردند هلاكك نموديم؛ و براى هلاكتشان موعدى قرار داديم! 


[آنها ويرانه هايش را با جشم مى بينند» و عبرت نمى كيرند!] 


0 به خاطر بياور هنكامى را كه موسى به دوست خود كفت: دست از جستجو برنمى دارم تا به محل تلاقى دو دريا برسم؛ 


هر جند مدت طولانى به راه خود ادامه دهم! 


”١١‏ [ولى] هنككامى كه به محل تلاقى آن دو دريا رسيدند» ماهى خود را [كه براى تغذيه همراه داشتند] فراموش كردند؛ و 


ماهى راه خود را در دريا بيش كرفت [و روان شد]. 
27 هنكامى كه از آن جا كذشتند» [موسى] به يار همسفرش 5: كفت: (غذاى ما را بياور» كه سخت از اين سفر خسته شده ايم!) 


27 كفت: (به خاطر دارى هنككامى كه ما [براى استراحت] به كنار آن صخره يناه برديم» من [در آن جا] فراموش كردم جريان 
ماهى را بازكو كنم - و فقط شيطان بود كه آن راز خاطر من برد - و ماهى بطرز شككفت آورى راه خود را در دريا بيش 
كرفت!) 


6١‏ [موسى] كفت: (آن همان بود كه ما مى خواستيم!) سبس از همان راه با زكشتند. 


60 إدر آن جا] بنده اى از بندكان مارا يافتند كه رحمت [و موهبت عظيمى ] از سوى خود به او داده» و علم فراوانى از نزد 


خود به او [موخته بوديم. 

«28) موسى به او كفت: (آيا از تو بيروى كنم تا از آنجه به تو تعليم داده شده و مايه رشد و صلاح استء به من بياموزى؟) 
00 كفت: (تو هركز نمى توانى با من شكيبايى كنى! 

0 و جكونه مى توانى در برابر جيزى كه از رموزش آكاه نيستى شكيبا باشى؟! 

«69 [موسى] كفت: (به خواست خدا مرا شكيبا خواهى يافت؛ و در هيج كارى مخالفت فرمان تو نخواهم كرد!) 

[خضر] كفت: (يس اكر مى خواهى بدنبال من بيايى» از هيج جيز ميرس تا خودم [به موقع] آن را براى تو بازكو كنم.) 


1 آن دوبه راه افتادند؛ تا آن كه سوار كشتى شدند» [خضر] كشتى را سوراخ كرد. [موسى] كفت: (آيا آن را سوراخ 
كردى كه اهلش را غرق كنى؟! راستى كه جه كار بدى انجام دادى!) 


كفت: (آيا نكلفتم تو هركر نمى توانى با من شكيبايى كنى؟!) 
3 [موسى] ككفت: (مرا بخاطر اين فراموشكاريم مؤاخذه مكن و از اين كارم بر من سخت مككير!) 


«75) باز به راه خود ادامه دادند» نا اينكه نوجوانى را ديدند؛ واو آن نوجوان را كشت. [موسى] كفت: (آيا انسان ياكى راء بى 
آنكه قتلى كرده باشد» كشتى؟! براستى كار زشتى انجام دادى!) 


08 [باز آن مرد عالم] كفت: (آيا به تو نككفتم كه تو هركز نمى توانى با من صبر كنى؟!) 


072 [موسى] كفت: (بعد از اين اكر درباره جيزى از 


تو سؤال كردمء ديكر با من همراهى نككن؛ [زيرا] از سوى من معذور خواهى بود!) 


«لالا» باز به راه خود ادامه دادند تابه مردم قريه اى رسيدند؛ از آ نان خواستند كه به ايشان غذا دهند؛ ولى آنان از مهمان 
كردنشان خوددارى نمودند؛ [با اين حال] در آن جا ديوارى يافتند كه مى خواست فروريزد؛ و [آن مرد عالم] آن را بريا 


داشت. [فومي | أكفتك: ([لااقل] مى خواستى در مقابل اين كار مزدى بكيرى!) 


او كفت: (اينكك زمان جدايى من و تو فرا رسيده؛ اما بزودى راز آنجه را كه نتوانستى در برابر آن صبر كنى» به تو خبر 
م دهم 


اما آن كشتى مال كروهى از مستمندان بود كه با آن در دريا كار مى كردند؛ و من خواستم آن را معيوب كنم؛ [جرا كه] 
يكت سرشا ن”زاد شاه [ستنكر] يوذ كد هر كشن [سالبى ريزوو سكرنت! 


وى واما آن نوجوانء يدر و مادرش با ايمان بودند؛ و بيم داشتيم كه آنان رابه طغيان و كفر وادارد! 
ازاين روء خواستيم كه يرورد كارشان به جاى اوء فرزندى ياكتر و با محبت تر به آن دو بدهد! 


859 و اما آن ديوارءاز آن دو نوجوان يتيم در آن شهر بود؛ و زير آن» كنجى متعلق به آن دو وجود داشت؛ و يدرشان مرد 
صالحى بود؛ و يروردكار تو مى خواست آنها به حد بلوغ برسند و كنجشان را استخراج كنند؛ اين رحمتى از يرورد كارت بود؛ 


8*9 واز تو درباره (ذو القرنين) مى يرسند؛ (يبزودى 


بخشى از سر كذشت او را براى شما بازكو خواهم كرد.) 
«8 ما به او در روى زمين» قدرت و حكومت داديم؛ و اسباب هر جيز را در اختيارش كذاشتيم. 
«86 او از اين اسباب» |ييروى و استفاده] كرد... 


20 تا به غروبكاه آفتاب رسيد؛ [در آن جا] احساس كرد [و در نظرش مجسّم شد] كه خورشيد در جشمه تيره و كل آلودى 
فرو مى رود؛ ودر آن جا قومى را يافت؛ كفتيم: (اى ذو القرنين! آيا مى خواهى [آنان] را مجازات كنىء و يا روش نيكويى در 


400 كفت: (اما كسى را كه ستم كرده استء مجازات خواهيم كرد؛ سيس به سوى يرورد كارش بازمى كردد. و خدا او را 
مجازات شديدى خواهد كرد! 


88 واما كسى كه ايمان آورد و عمل صالح انجام دهدء. ياداشى نيكوتر خواهد داشت؛ و ما دستور آسانى به او خواهيم داد.) 
(49) سيس [بار ديكر] از اسبابى [كه در اختيار داشت] بهره كرفت... 


قا تاه خاسدكاه خورقية رسيك؛ [در آن جا] ديد خورشيد بر جمعيتى طلوع مى كند كه در برابر [تابش] آفتاب» يوششى 


براى آنها قرار نداده بوديم [و هيج كونه ساسالى؟ ند اهنيد ]ء 
4١‏ [آرى] اينجنين بود [كار ذو القرنين]! و ما بخوبى از امكاناتى كه نزد او بود آكاه بوديم! 


إباز]از اسباب مهمى [كه در اختيار داشت] استفاده كرد... 





”0 زو همجنان به راه خود ادامه داد] تا به ميان دو كوه رسيد؛ و در كنار آن دو [كوه] قومى را يافت كه هيج سخنى را نمى 


فهميدند [و زبانشان معخصوص خودشان بود!! 


84 [آن كروه به او] كفتند: (اى ذو القرنين يأجوج و مأجوج 


در اين سرزمين فساد مى كنند؛ آيا ممكن است ما هزينه اى براى تو قرار دهيم» كه ميان ما و آنها سدّى ايجاد كنى؟!) 


«40 [ذو القرنين] كفت: (آنجه يروردكارم فو شار عن كذازده ييكراست [ان اتعه شما يشدهاة من كسد مرا نا تيروي 


يارى دهيدء تا ميان شما و آنها سدّ محكمى قرار دهم! 


«48) قطعات بزركك آهن برايم بياوريد [و آنها را روى هم بجينيد]!) تا وقتى كه كاملا ميان دو كوه را يوشانيدء كفت: ([در 
اطراف آن آتش بيفروزيدء و] در آن بدميد!) [آنها دميدند] تا قطعات آهن را سرخ و كداخته كردء و كفت: ([اكنون] مس 


مذاب برايم بياوريد تا بر روى آن بريزم!) 


97) [سرانجام جنان سدّ نيرومندى ساخت] كه آنها [- طايفه يأجوج و مأجوج] قادر يُودَشك :انآ نمالا ووند؛ و تمى توالسكدد 


نقبى در آن ايجاد كنند. 


(4/ة) [آنككاه] كفت: (اين از رحمت يروردكار من است! اما هنكامى كه وعده بروردكارم فرا رسدء آن رادر هم مى كوبد؛ و 


وعده يروردكارم حق است!) 


«4 ودر آن روز [كه جهان يايان مى كيرد]ء ما آنان را جنان رها مى كنيم كه درهم موج مى زنند؛ و در صور [- شييور] 


دميده مى شود؛ و ما همه را جمع مى كنيم! 
در آن روزء جهنم را بر كافران عرضه مى داريم! 
0 همانها كه يرده اى جشمانشان را از ياد من يوشانده بود» و قدرت شنوايى نداشتند! 


3٠١‏ آيا كافران ينداشتند مى توانند بند كانم رابه جاى من اولياى خود انتخاب كنند؟! ما جهنم را براى يذيرايى كافران آماده 


كرده ايم! 
00 بككو: (آيا به شما خبر دهيم كه زيانكارترين [مردم] در كارهاء جه كسانى هستند؟ 


00٠١©‏ آنها كه 


تلاشهايشان در زند كى دنيا 6 [و نابود] شده؛ با اين حال» مى يندارند كار نيكك انجام مى دهند!) 


«08 آنها كسانى هستند كه به آيات يرورد كارشان و لقاى او كافر شدند؛ به همين جهت,. اعمالشان حبط و نابود شد! از اين 


رو روز قيامتء ميزانى براى آنها بريا نخواهيم كرد! 

0١8‏ [آرى»]اين كونه است! كيفرشان دوزخ استء بخاطر آنكه كافر شدندء و آيات من و ييامبرانم رابه سخريه كرفتند! 
07 اما كسانى كه ايمان آوردند و كارهاى شايسته انجام دادند» باغهاى بهشت برين محل يذيرايى آنان خواهد بود. 
آنها جاودانه در آن خواهند ماند؛ و هركز تقاضاى نقل مكان از آن جا نمى كنند! 


»0١9(‏ بككو: (اكر درياها براى [نوشتن] كلمات برورد كارم مركب شود درياها يايان مى كيرد. بيش از آنكه كلمات 


يروردكارم يايان يابد؛ هر جند همانند آن [درياها] را كمكك آن قرار دهيم!) 


١‏ بككو: (من فقط بشرى هستم مثل شما؛ [امتيازم اين است كه] به من وحى مى شود كه تنها معبودتان معبود يكانه است؛ 
يس هر كه به لقاى برورد كارش اميد داردء بايد كارى شايسته انجام دهد, و هيج كس را در عبادت يرورد كارش شريكك 
نكند! 


ترجمه فارسى ححت الاسلام والمسلمين انصاريان 
به نام خدا كه رحمتش بى اندازه است و مهربانى اش هميشكى. 
همه ستايش ها ويه خداست كه اين كتاب را بر بنده اش نازل كرد و براى آن هيج كونه انحراف و كزى قرار نداد. )١(‏ 


[كتابى] است درست واستوار [و بريادارنده مصالح حيات انسان] تا از سوى خود [ستمكاران را] به عذابى سخت بيم دهد. و 


مؤمنانى را كه كارهاى شايسته انجام مى دهند» مزده دهد كه براى آنان ياداشى نيكوست. (؟) 


كه در آن ياداش نيكوء جاودانه ماند كارند. 


إفرة 
و [نيز] كسانى را كه كفتند: خدا [براى خود] فرزندى كرفته استء [به تش دوزخ] بيم دهد. (©) 


شايد تو مى خواهى اكر [اين معاندان لجوج] به اين سخن [كه قرآن كريم است] ايمان نياورند» خود رااز شدت اندوه هلاكك 


كنى !! (8) 


مكنا نا نجه را إاز درخت» نبات» حيوان» دريا و ديكر آثار] روى زمين استء زينت زمين قرار داديم تا آنان را آزمايش 
كنيم كه كدامشان از جهت عمل نيكوترند. (/07) 


و بى ترديد ما آنجه را روى زمين استء سرانجامء خاك بيكياه خواهيم كرد. (8) 


آيا كمان كردى كه اصحاب كهف و رقيم از نشانه هاى شكفت انككيز ما بودند؟ [جنين نيست؛ زيرا ما را در يهن دشت هستى 
نشانه هابى شكفت انكيزتر از اصحاب كهف است.] (9) 


[ياد كن] هنكامى را كه [آن] جوانان در غار يناه كرفتند و كفتند: يروردكارا! رحمتى از نزد خود به ما عطا كنء و براى ما در 


كارمان زمينه هدايتى فراهم آور. )٠١(‏ 
يس ساليانى جند در آن غار» خواب را بر كوش هايشان جيره ساختيم. )1١(‏ 


سيس آنان را [از خواب] برانكيختيم نا مشخص كنيم كدام يكك از آن دو كروه» مدت درنككشان را [در غار] به شمار مى 


آورند؟ (17) 


و دل هايشان 


را [با يقين به حقايق»] محكم و استوار ساختيم؛ آن كاه [كه در برابر شركك و بت يرستى] به يا خاستند و كفتند: يروردكار ما 
يرورد كار آسمان ها و زمين استء هركز جز او معبودى را نمى برستيم كه اكر بيرستيم سخنى كزاف و دور از حق كفته ايم: 
[ كه با خدا معبودى كر ووه دارد.] )١8(‏ 


اينان قوم إثاداةبى”ممقطق ] ها مسعدة كد حاف ددا معيو | قير كر فك :عدا ذا عمفاقرك: معيوداتشان للق ووشن تمن اررق 
يس ستمكارتر از كسى كه بر خدا دروغ بندد [كه خدا داراى شريكك است] كيست؟ (18) 


ف [ضق اق مشورت و كنتكوها يكد كر جنيق كنفتد:] اكوك كداز اناناو انه غير حتدامن بزسسل» كانه كرفية ايديس .نه 


اين غار يناه كيريد تا يرورد كارتان از رحمتش بر شما بككستراند و در كارتان آسايش و آسانى فراهم آورد. (18) 


و خورشيد را مى بينى كه وقتى طلوع مى كند, از سمت راست غارشان متمايل مى شود؛ و وقتى غروب مى كند. سمت جيشان 
را تركك مى كندء و آنان در محل وسيعى از آن غارند [كه نسيم مطبوعش آنان را فرامى كيرد]؛ اين از نشانه هاى [قدرتٍ] 
خداست. خدا هر كه را هدايت كندء راه يافته است وهر كه را كمراه نمايد» هركّز براى او ياور و دوست هدايت كننده اى 


نخواهى يافت. (19) 
و آنان را كمان مى كنى كه بيدارند» در حالى كه خوابند» و آنان را به جانب راست و جانب جب مى كردانيم» و سكشان دو 


دستشس رادر استتاتهغاز كستزانيده اسح اكرير آنان كاه مى.شدئ :از آثان روى ترثافتة ومن كربحتى و همه وجوذت او 


همان كونه [كه با قدرت خود خوابشان كرديم؛ از خواب] بيدارشان نموديم تا ميان خود از يكديككر [از حادثه اتفاق افتاده] 
بيرسند. كوينده اى از آنان كفت: جه مقدار [در خواب] مانده ايد؟ [برخى] كفتند: يكك روز يا ياره اى از روز را [در خواب] 
مانده ايم. أو برخى ديكر] كفتند: يرورد كارتان به مقدارى كه [در خواب] مانده ايدء داناتر است» يس يككى از خودتان را با 
اين يولتان به شهر روانه كنيد و او بايد با تأمل بنكرد كدام يكك [از مغازه داران شهر] غذايش ياكيزه تر است؟ يس غذايى از 
آن برايتان بياورد» واو بايد [در رفت» بركشت وداد و ستد] دقت و نرمى و لطف نشان دهد واحدى رااز حال شما آ كاه 
نكند. (19) 


ذيرا اكير شسائدسة ابثد: تبيكسارتان فى كسد باشهما را به اه كود يرسئ كرداشدة ويذن أن ضور هر كر وستتكار 


نخواهيد شد. )5١(‏ 


واين كونه [مردم آن شهر را به وسيله آن سكه قديمى] از حال آنان آ كاه كرديم تا بدانند كه وعده خخدا [در برانكيختن 
مرد كان در روز قيامت] حق است و در بريا شدن قيامت هيج ترديدى نيست. هنككامى كه [كاشفانٍ غار] ميان خودشان در كار 
آنان نزاع و ستيز داشتند» يس [يكك كروه] كفتند: ساختمانى به روى [جايكاه] آنان بنا كنيد [تا از ديده ها ينهان بمانند] البته 


روى [جايكاه] آنان بنا خواهيم كرد. (1؟) 


به زودى خواهند كفت: سه نفر بودند» جهارمين آنان سككشان بود. و مى كويند: بنج نفر بودند» و ششمين آنان سككشان 


بود در حالى كه [اين اظهار نظرهاى بيدليل] تير به تاريكى انداختن است. و مى كويند: هفت نفر بودند» هشتمين آنان 
سككشان بود. بككو: يرورد كارم به شماره آنان كاه تر استء جز اندكى كسى شماره آنان را نمى داند. يس درباره آنان بحث و 
مجادله مكن مكر بحث و مجادله اى ظاهر و در مورد آنان از هيج كس نظر مخواه. (7؟) 


و هركز درباره جيزى مكو كه من فردا آن را انجام مى دهمء (57) 


مكر اينكه [بكويى: اكر] مدا بخواهد. و هركاه [كفتن ان شاءالله را] از ياد بردى» يرورد كات را ياد كن و بكو: اميد است 
يروردكارم مرا به جيزى كه از اين به صواب و مصلحت نزديكك تر باشد, راهنمايى كند. (؟7) 


[اصحاب كهئف] سيصد سال در غارشان ماندند و ثّه سال به آن افزودند. (8؟) 


بككو: خدا به مدتى كه ماندند داناتر استء [براى اينكه] غيب آسمان ها و زمين ويه اوستء جه بينا و جه شنواست»ء براى اهل 


أسمان هانو هوق سر رز ستقاتق ياووغع تح اوانسة و احدف را دو فرفاترواى انن بر عمياة عق سورك دن كو 061 


و انجد از كنات برورد كاوث نه تو وعى شد است» بخوان: براق كلمائقن تتديل كتنده اى نيست, و هركز جز او ملجأ و يناهى 


نخواهى يافت. (717) 


با كسانى كه صبح و شام يرورد كارشان را مى خوانند در حالى كه همواره خشنودى او را مى طلبند» خود را يايدار و شكيبا 
دار و در طلب زينت و زيور زندكى دنيا ديد كانت [از التفات] به آنان [به سوى ثروتمندان] برنكرددء واز كسى كه دلش را 


[به سبب كفر و طغيانش ]از ياد خود غافل كرده ايم واز هواى نفسش ييروى كرده 


و كارش اسراف و زياده روى استء اطاعت مكن. (78) 


- 


شودء به يقين ما براى ستمكاران آتشى آماده كرده ايم كه سرايرده هايش بر آنان احاطه دارد؛ و اكر [از شدت تشنككى] استغاثه 
كتنة يا اى جو مس كذاخمة كه جهره هارا بويان فى كتد نه استعاته آنان] جؤات كويجد» بد افاسدى ويد جايكاهن 


است. (59) 


ل كسانى كه ايمان آوردند و كارهاى شايسته انجام دادند [ياداششان داده خواهد شد] زيرا ما ياداش كسانى را كه كار 


نيكو كرده اند» تباه نمى كنيم. (0") 


كاه نيكويى. )9*1١(‏ 


و براى مشركان [كه از معبودان باطل دم مى زنند و دل به دنياى فانى بسته اند] مَتَلى بزن: دو مرد را كه به يكى از آنان دو باغ 
انككور داديم و اطراف آن دو باغ را با درختان خرما يوشانديم و فاصله ميان آن دو باغ را كشتزارى قرار داديم؛ (؟9) 


هر يكك ازاين دو باغ ميوه اش را مى داد و جيزى از آن ميوه نمى كاست,. و ميان آن دو باغ» نهرى [ير آب] روان كرديم. 
فرفرة 


و براى او ميوه [فراوان] بود» يس [مغرورانه] به رفيقش در حالى كه با او كفتكو مى كردء كفت: من مال و ثروتم از تو بيشتر 


ايك وا از اجهة لفرايت 


ودر حالى كه [به سبب غرور و عصيان] بر خويشتن ستمكار بود» به باغش وارد شد [و] كفت: كمان نمى برم كه اين باغ 


ه ركز نابود شود؛ (00 


و كمان نمى كنم كه قيامت بريا شود» و اكر هم [بر فرضص] به يروردكارم بازكردانده شومء يقينا در بازكشت»ء جايكاهى بهتر از 


اين را خواهم يافت. (02) 


رفيقش در حالى كه با او كفتكو مى كرد به او كفت: آيا به آنكه تو را از خاكك سيس از نطفه آفريدء آن كاه تو را به صورت 


مردى درست و نيكو درآوردء كافر شده اى؟ (/1") 
من [اقرار قلبى دارم كه] اوست خداء يرورد كار من و هيج كس را با برورد كارم شريكك نمى كيرم؛ (98) 


وجرا وقتى به باغ خود, وارد شدىء نككفتى: آنجه خدا بخواهد [صورت مى يذيرد] و هيج نيرويى جز به وسيله خدا نيست؛ اكر 


مرااز جهت ثروت و فرزند كمتراز خودت مى بينى. (029) 


اميد است يرورد كارم بهتر از باغ تو را به من عطا كند و از آسمان آسيبى دقيق و حساب شده بر باغ تو فرستد تا به صورت 


زمينى صاف و بيكياه و لغزنده شود؛ (60) 
يا آب آن در زمين فرو رود كه هركز نتوانى آن را به دست آورى. (61) 


[عاقبت آن مغرور مشرك. به عذاب خدا دجار شد] و تمام ميوه هايش از بين رفت» يس در حالى كه همه داريست ها فرو 
ريخته [و تاكك ها روى آن بود] ودر [حسرت] هزينه هاى [فراوانى كه] متحمل شده بود» دو دستش را زير ورومى كرد» مى 


و برايش كروهى 


در آنجا [كه كرفتارى از همه سو انسان را احاطه مى كند] يارى دادن ويه خداى به حقّ است. او از جهت ياداش بهتر و از نظر 
تأمين كدق عافنت تيكو اسك زع 


كياه زمين به وسيله آن [به طور انبوه و در هم يبجيده] برويد؛ [و طراوت و سرسبزى شككفت انككيزى يديد آورد] آن كاه [در 
مدتى كوتاه] خشكك و ريز ريز شود كه بادها آن را به هر سو يراكنده كنند؛ و خدا بر هر كارى تواناست. (0©) 


مال و فرزندان» آرايش و زيور زندكى دنيا هستند» ولى اعمال شايسته يايدار نزد يرورد كارت از جهت ياداش بهتر وو از لحاظ 


اميد داشتن به آنها نيكوتر است. (8©) 


و[ياد كن] روزى را كه كوه ها را [از محل استقرارشان] برانيم و نابود كنيم» و زمين را هموار و آشكار ببينى» و همه آنان را 


[براى ورود به عرصه قيامت] محشور مى كنيمء و هيج يكك از آنان را وانمى كذاريم. (7©) 


وصف كشيده بر يرورد كارت عرضه مى شوند [به آنان كويند:] همانا [تنها] نزد ما آمديد» همان كونه كه نخستين بار شما را 
[تنها] آفريديم [شما در توانمندى ما نسبت به زنده كردن مردكان ترديد داشتيد]» بلكه مى ينداشتيد براى حسابرسى اعمال شما 


موعدى قرار نخواهيم داد. (/6) 


كنات [اعمال] اهز كس إدن تراير ويد كانشن] اتهادهمى شودة اسن محزمان زامئ ينثى كه 


از آنجه در آن است هراسان و بيمناكند و مى كويند: اى واى بر ماء اين جه كتابى است كه هيج عمل كوجكك و بزركى را 


فرو نككذاشته است مكر آنكه آن را به حساب آورده؟! وهر عملى را انجام داده اند» حاضر مى يابند» و يرورد كارت به هيج 
كس ستم نخواه دكرد. (99) 


و[ياد كن] هنكامى را كه به فرشتكان كفتيم: براى آدم سجده كنيد. يس همه سجده كردند» جز ابليس كه از كروه جن بود 
يس او از دايره فرمان يرورد كارش بيرون رفت. [با اين حال] آيا او و نسلش را به جاى من سريرست و ياور خود مى كيريد» در 
حالى كه آنها دشمن شمايند؟! [ابليس ونسلش] براى ستمكارانء بد جايكزينى [به جاى خدا] هستند. (:8) 


من ابليس و نسلش را در آفرينش آسمان ها و [در يديد آوردن]1؛ زمين ودر آفرينش خودشان شاهد و كواه نككرفتم [تا ياريم 
دهند]؛ و من كمراه كنند كان را يار و مددكار خود نككرفته ام. (81) 


و[ياد كن] روزى را كه [خدا به مشركان] مى كويد: كسانى [جون فرشتكان» جنّ و بت ها را] كه مى ينداشتيد شريكان من 


دهند و ميان آنان و معبودهايشان هلاكت كاهى قرار مى دهيم [كه هر نوع رابطه اى را بين آنان ناممكن خواهد ساخت.] (07) 
مجرمانء آتش را مى ببنند ويقين مى كنند كه در آن خواهند افتاد و راه بازكشتى از آن نمى يابند. (7ه) 


بى ترديد در اين قرآن از هر كونه مثلى براى مردم بيان كرديم [ولى مردم به انكار آنها برخاستند]؛ و انسان از هر 


جز [با اصرار بن بكك اعتقاد ب يايه] برخوردش [خصحانه ترو] سيره جؤتراسثا (88) 


و هنكامى كه هدايت به سوى مردم آمد. جيزى مانع أنمان اورفك اناو موضواسة امورش ان تروود كاوشاق تيده بكر ]| كيد 
ودشمنى آنان با حق كه در جنان فضايى آكنده از كبر و دشمنى كويى انتظار مى بردند] كه روش هاى [جارى ما در عذاب] 
بيشينيان [متكئر كفرييشه] به سراغشان آيدء يا عذاب روياروى به آنان رسد [تا آن زمان ايمان بياورند و درخواست آمرزش 


كنند. ]| (00) 


و ما ييامبران را جز مزده رسان و بيم دهنده نمى فرستيمء و آنان كه كافرند به وسيله سخن باطل» ستيزه جويى و نزاع مى كنند 
تا به وسيله آن حق را تباه كنند! و آيات من و عذاب هايى كه به آن بيمشان داده اند به مسخره كرفتند. (82) 


و كيست ستمكارتر از كسى كه به وسيله آيات يرورد كارش يند داده شودء ولى از آنها روى بركرداند و دست آورد ييشين 
خود را [كه كفرء جدال و ستيز با حق است] فراموش كند؟ به راستى ما بر دل هاى آنان يوشش هايى قرار داده ايم تا قرآن را 
نفهمند» و در كوش هايشان ستكينى نهاديم [تا آن را نشنوند]؛ واكر آنان را به راه هدايت فراخوانى» هركز و هيج كاه هدايت 
نيايند. (/01) 


رود كارسشيان امرزكده و ]ضاحي رحتفات ات كاف خواشت انان رايها كيفر كاهاق كه مر تكن تددافذة 
مواد كنن:قطها وو عدانشان تعانو نس تمر اما سن فى قلف نيلكة اناذاوا وعددة كامن است كداهر كودو ابر آن 


كمترين يناهكاهى نخواهند يافت. (88) 


و آن شهرها[يى كه داستانشان را بر تو خوانديم] هنكامى كه اهل آنها [با كفر 


و تكذيب آيات خدا] به خود ستم ورزيدند» هلاكشان كرديمء و براى هلاكتشان وقتى معلوم مقرّر نموديم. (04) 


و[ياد كن] هنكامى را كه موسى به جوان [خدمت كزار] خود كفت: همواره مى روم تا به محل برخورد آن دو دريا برسم [جه 
اينكه زود برسم] يا روزكارى طولانى به سفرم ادامه دهمء [در هر حال مى روم تا براى تحصيل دانش بيشتر» عبد صالح حق را 


يس هنكامى كه به محل برخورد دو دريا رسيدند» ماهى خود را [كه براى خوردن فراهم كرده بودند] از ياد بردند» [آن] ماهى 


راه خود را [به طور سرازير] در دريا ييش كرفت. )2١(‏ 


- 


وقتى [از آنجا] كذشتند» موسى به خدمت كزارش كفت: غذاى صبح كاهى ما را بياور كه از اين سفرمان سختى و خستكّي 


خدمت كزارش كفت: آيا ندانستى جون كنار آن سنكك جاى كرفتيم» من ماهى را از ياد بردم و آن با وضعى شككفت انككيز 


راه خود را در دريا كرفت و رفتء و جز شيطان از خاطرم نبرد كه آن را به ياد داشته باشم. (29) 


موسى ككفت: اين [جاى فراموش كردن ماهى] همان است كه ما در طلبش بوديم. يس با بى كرفتن جاى ياى خود [از راهى 
كه آمده بودند] ب ركشتند. (ع8) 


يس بنده اى از بندكان ما را يافتند كه او را از نزد خود رحمتى داده واز بيشكاه خود دانشى ويزه به او آموخته بوديم. (20) 


موسى به او كفت: آيا [اذن مى دهى كه] من تو را [به اين هدف] بيروى كنم كه از آنجه به تو آموخته اندء مايه رشدى به من 
بياموزى؟ (ع2) 


تو هركز نمى توانى بر همراهى من شكيبايى ورزى. (81) 
و جكونه مى توانى بر جيزى كه به آن احاطه [علمى] ندارى شكيبايى ورزى؟ (68) 
كفت: اكر خدا بخواهد, مرا شكيبا خواهى يافت»ء و هيج فرمانى را از تو مخالفت نخواهم كرد. (89) 


كفت: [اى موسى!] اككر دنبال من آمدىء از هيج جيز از من ميرس تا خودم درباره [حقيقتٍ] آن با تو آغاز سخن كنم. 07/١(‏ 


يس هر دو به راه افتادند تا وقتى كه در كشتى سوار شدندء او شكافى در كشتى ايجاد كرد. موسى كفت: آيا آن را شكافتى تا 


كفت: [اى موسى!] آيا نكفتم كه تو هركز نمى توانى بر همراهى من شكيبايى ورزى؟ (1/) 
كفت: مرا بر آنجه از ياد بردم؛ مؤاخذه مككن و در كارم به من سخت مككير. (7/) 


يسن [هر دو] به ازآه افتاذتد تا [زماتئ كه] به'توصوائى برتخوردئد؛ يس [بتدهما] اودر كشت: موسي كفت: آنا شخضن بيكناهى :را 
بدون آنكه كسى را كشته باشد» كشتى؟ به راستى كه كارى بسيار نايسند مرتكب شدى! (0/6 


كفت: [اى موسى!] آيا نككفتم كه تو هركز نمى توانى بر همراهى من شكيبايى كنى؟ (0/5 


كفت: بعد از اين اككر جيزى از تو يرسيدم» ديكّر با من مصاحبت مكن [براى آنكه] از جانب من به عذر قابل قبولى رسيده اى 


يس [هر دو] به راه افتادند تا هنكامى كه به مردم شهرى رسيدندء از مردمش خوراكك خواستند و آنان از اينكه آن دو را مهمان 


كنندء خوددارى كردند. يس در آن 


شهرء ديوارى يافتند كه مى خحواست فرو ريزد» يس او آن را [به كونه اى] استوار كرد [كه فرو نريزد]. موسى كفت: اكر مى 


كفت: [اى موسى!] اكنون زمان جدايى ميان من و توست؛ به زودى تو را به تفسير وعلت آنجه نتوانستى بر آن شكيبايى 


ورزى» آكاه مى كنم. [679 


اما آن كشتىء از بينوايانى بود كه [با آن] در دريا كار مى كردند و در برابرشان يادشاهى بود كه هر كشتى سالم و بيعيبى را 


غاصبانه تصرف مى كرد؛ من خواستم معيوبش كنم [تا به دست آن ستم كر نيفتد.] (0/4 


اما [آن] نوجوان [كه او را كشتم)؛ يدر و مادرش مؤمن بودند» يس ترسيدم كه آن دو را [در آينده] به طغيان و كفر بكشاند. 
)020 


يس خواستيم يرورد كارشان ياكك تر و مهربان تر از او را به آنان عوض دهد. (81) 


واما آن ديوار از دو نوجوان يتيم در اين شهر بود» و زيرش كنجى متعلق به آن دو قرار داشتء و يدرشان مردى شايسته بود 


يس يرورد كارت خواست كه آن دو يتيم به حد رشد رسند وكنجشان را به سبب مهر[ى كه] يرورد كارت [به آن دو] داشت 


بيرون آورند؛ و من اين را از ييش خود انجام ندادم. اين است تفسير و علت آنجه نتوانستى بر آن شكيبايى ورزى. (065) 


واز تو درباره ذوالقرنين مى يرسند؛ بكو: به زودى بخشى از سركذشت او را إبه وسيله آياتى از قرآن] براى شما مى خوانم. 
فنك 


ما به او در زمين» قدرت و تمكن داديم و از هر جيزى [كه براى رسيدن به هدف هايش نيازمند 


به آن بود] وسيله اى به او عطا كرديم. (65) 
يس إبا توسل به وسيله»] راهى را [براى سفر به غرب] دنبال كرد. (68) 


تا زمانى كه به محل غروب خورشيد رسيد [منظره غروب] خورشيد را جنين يافت كه در جشمه اى كرم و لجن آلود غروب 
مى كندء و نزد آن قومى را يافت [كه فساد و ستم مى كردند]. كفتيم: اى ذوالقرنين! يا [اين قوم را به كيفر فساد و ستمشان] 
عذاب مى كنى و يا در ميانشان شيوه اى نيكك در بيش مى كيرى. (88) 


ذوالقرنين كفت: اما هر كه [با كفر» فساد و كناه] ستم كرده. عذابش مى كنيمء آن كاه به سوى يرورد كارش بازكردانده مى 


واماهر كه ايمان آورده و كار شايسته انجام داده است» يس بهترين ياداش براى اوستء و ما هم از سوى خود تكليفى آسان 


به او خواهيم داد. (/8) 
قن ناز هيا توصل تنه ليله ] راهى را راق سقرابة اشرق ]دبال كرف 43 


براى آنان قرار نداده ايم. 0ن 


[الجركدشت :د والترقين و فلك ها ]ابن كرنه [يو او قينا شاه انه ان وسانا او امكاناك "ناد و مجوى] لود اونبو حاط 


سيبس إبا توسل به وسيله»] راهى را [براى سفر ديكر] دنبال كرد. (؟4) 
تا زمانى كه ميان دو كوه رسيدء نزد آن دو كوه؛ قومى را يافت كه هيج سخنى را به آسانى نمى فهميدند. (97) 


[آنان با رمزء اشاره و با هر وسيله اى 


كه ممكن بود] كفتند: اى ذوالقرنين! يأجوج و مأجوج [با كشتن و غارت و تخريب] در اين سرزمين فساد مى كنند؛ آيا مى 


يذيرى كه ما مزدى برايت قرار دهيم تا ميان ما و آنان سدّى بسازى؟ (95) 


كفت: آنجه يرورد كارم مرا در آن تمكن و قدرت داده [از مزد شما] بهتر است؛ يس شما مرا با نيرويى يارى دهيد [تا] ميان 


شما و آنان سدّى سخت و استوار قرار دهم. (10) 


براى من قطعه هاى [بزركك] آهن بياوريد [و در شكاف اين دو كوه بريزيد» يس آوردند و ريختند] تا زمانى كه ميان آن دو 
كوه را هم سطح و برابر كرد» كفت: [در كوره ها] بدميد تا وقتى كه آن [قطعه هاى آهن] را جون آتش سرخ كرد. كفت: 


برايم مس كداخته شده بياوريد تا روى آن بريزم. (48) 


[ذوالقرنين يس از يايان يافتن كار سد] كفت: اين رحمتى است از يروردكار من» ولى زمانى كه وعده يروردكارم فرا رسدء 


آن را درهم كوبد [و به صورت خاكى مساوى با زمين قرار دهد]ء و وعده يروردكارم حق است. (948) 


ودر آن روز كه برخى با برخى ديكّر درهم و مخلوط, موج مى زنند» رهايشان مى كنيم ودر صور دميده شود» يس همه آنان 
را [در عرصه قيامت] كرد مى آوريم. (919) 


و دوزخ رادر آن روز [به صورتى بسيار ترسناكك] براى كافران آشكار مى كنيم. )٠٠١(‏ 
همان كسانى كه ديده [بصيرت إشان از ياد من در يرده [غفلت] بود» و نمى توانستند [سخن خدا را] بشنوند. )٠١1(‏ 


آيا كسانى كه 


كافرند» ينداشته اند كه بند كانم راء به جاى من سريرستان خود مى كيرند [براى آنان در دنيا و آخرت كارى انجام مى دهند؟! 


جنين نيست قطعاً] ما دوزخ را براى يذيرايى كافران آماده كرده ايم. )1١7(‏ 
بكو: آيا شما را از زيانكارترين مردم از جهت عمل آكاه كنم؟ )٠١*(‏ 


[آثان] كشاتى عسعد كه كوشهشان دن وند كن ذتبا به عدر ركه [و كم شده است] در حالى كه خود مى يندارند» خوب عمل 


تباه و بى اثر شده استء يس روز قيامت ميزانى براى [محاسبه اعمال] آنان بريا نمى كنيم. )1١8(‏ 

اين است [وضع و حال زيانكاران] به سبب آنكه كفر ورزيدند و آيات من و يبامبرانم را به مسخره كرفتند. )1٠١8(‏ 
سيلها كسانى كه ايمان آورده و كارهاى شايسته انجام داده اند بهشت هاى فردوس جاى يذيرايى آنان است. 01١7‏ 
در آن جاودانه اند و از آن درخواست انتقال به جاى ديكر نمى كنند. )1١4(‏ 


بكو: اكر ذريا براق [نوشتن] كلمات يروردكارم [كه مخلوقات او هستند] مركب شودء بيش از آنكه كلمات يرورد كارم يايان 
يابد» يقيناً دريا يايان مى يابدء و اكرجه مانند آن دريا را به كمكك بياوريم. )1١4(‏ 


بككو: جزاين نيست كه من هم بشرى مانند شمايم كه به من وحى مى شود كه معبود شما فقط خداى يكتاست؛ يس كسى كه 
ديدار [ياداش و مقام قرب] يرورد كارش را اميد دارد» يس بايد كارى شايسته انجام دهد و هيج كس را در يرستش 
برورد كارش شريكك تكنذد. (01) 


ترجمه فارسى استاد الهى قمشه اى 
بنام خداوند بخشنده مهربان 


ستايش و سياس مخصوص خداست كه بر بنده خاص خود محمد 


تا باين كتاب بزركك خلق را از عذاب سخت خدا بترساند و اهل ايمان را كه اعمال آنها نيكوست به اجر بسيار نيكو در عالم 


آخرت بشارت دهد (؟7) 
كه در آن سرمنزل يرنعمت بهشتى زندكانى ابدى خواهند داشت (*) 


وبترساق'انّ عنذات آثان رآ كه كفعتد ذا فرزندى تراى خود ب ركرفة است يعتى .مرو :را كه عيشى :با عزيز يا فرشتكان زا 


فرزندان خدا كويند براين شركك آنها را از قهر خداى يكتا بترسان (6) 


كه آنها كه به اين سخن جاهلانه باطل قائلند نه خود نه يدرانشان از روى علم و دانش سخن نميكويند اين كلمه كذب و افتراء 


بزركك كه از دهنشان خارج ميشودجز شرك و دروغ جيزى نيست (0) 


اى رسول نزديكست كه اككرامت تو به قرآن ايمان نياورند جان عزيزت رااز شد تحزن و تاسف بر آنان هلاك سازى تو بعد 
از انجام رسالت ابدا از كفر و عصيانامت غمكين مباش كه جزاى هر كس با ماست (8) 


ما آنجه در زمين جلوه كر است زينت و آرايش ملكك زمين قرار داديم تا مردم را به آن امتحان كنيم كه كدام يكك در طاعت 


و حب خدا عملشان نيكوتر خواهد بود (07 


اى رسول ماء تو يندارى كه قصه اصحاب كهف و رقيم در مقابل اين همه آيات قدرت و عجايب حكمتهاى ما واقعه عجيبى 


است؟ (9) 


آنككاه كه 


آن جوانان كهف از بيم دشمن در غار كوه ينهان شدند از دركاه خدا مسئلت كردند بار الها تو در حق ما بلطف خاص خود 
رحمتى عطا فرما و بر ما وسيله رشد و هدايتى كامل مهيا ساز )٠١(‏ 


يس ما در آن غار از خواب بر كوش و هوش آنها تا جند سالى يرده بيهوشى آديم )1١(‏ 


يس از آن خواب آنان را برانكيختيم تا معلوم كردانيم كدام يكك از آن دو كروه مومنان اهل كتاب كه در خواب اصحاب 
كهف اختلاف داشتند مدت درنكك در آن غار را بهتر احصا خواهند كرد و يى به قدرت خدا ميبرند (17) 


ما قصه آنان را بر تو بدرستى حكايت خواهيم كرد آنها جوانمردانى بودند كه به خداى خود ايمان آوردند و ما به لطف خاص 


ما بر دلهاى ياك آنها علاقه محبت و توحيد وايمان به خدا را محكم ساختيم كه آنها در ميان مش ركان و كافران عالم قيام 
كرده و كفتند خداى ما يرورد كار آسمانها و زمين است وما هركز جز خداى يكتا هيجكس را به خدائى نميخوانيم كه اكر 


بخوانيم جون شما مشر كان سخت راه خطا و ظلم بيموده ايم و مستحق قهر و عقاب خدا ميشويم (18) 


اينان قوم ما هستند كه خدايانى غير خداى يكانه ب ركرفتند در صورتى كه هيج دليلى روشن بر خدائى آنها ندارند جه ظلمى 


و انكاه اكات كهف نا يكداركر كنسد كا شما جوة ازاين مش ركان و خدابان باطلشان دورى جسعد براق انكة 


از شر و بيداد اينان ايمن باشيد بايد به غار كوه كريخته و ينهان شويد تا خدا از رحمت خود در همان غار تنكك بشما كشايش 


و توسعة تحقد واشات كار شما ونا رووئ خلال و-اساركن مهيا ساود ا نكاه يد غار كوه وققة و ند واب كدتد: (12) 


و كردش آفتاب را جنان مشاهده ميكنى كه هنكام طلوع از سمت راست غار آنها بر كنار و هنكام غروب نيز از جانب حِبٍ 
ايشان بدور ميكرديد و آنها كاملا از حرارت خورشيد در آسايش بودند شايد در آن اشاره هم باشد كه بناى عمارت رو به 
جنوب بهتر است براى استفاده نور و آسايش اين حكايت جوانمردان كهف يكى از آيات الهى است هر كس را خدا راهنمائى 


كند او به حقيقت هدايت يافته وهر كه را كمراه كرداند ديكر هركز براى جنين كس هيج يار و راهنمائى نخواهد بود (17) 


جب ميككردانيديم و سكك آنها دو دست بردر آن غار كسترده داشت و اكر كسى بر حال ايشان مطلع شدى از آنها كريختى و 
از هييت و عظمت آنان بسيار هراسان كرديدى (18) 


باز ما آنان را از خواب برانكيختيم و زمان خوابشان بر خود آنها مشتبه و نامعلوم بود تا ميان خودشان صحبت و بحث از مقدار 
زمان خواب بيش آمد يكى يرسيد جندمدت در غار درنكك كرديد جواب دادند يكك روز تمام يا كه برخى از روز. ديكر بار 


در شكك و انديشه 


شدند و كفتند خدا داناتر است كه جند مدت در غار بوده ايم بارى شما درهمهاتان را به شهر بفرستيد تا مشاهده شود كه 


كدام طعام ياكيزه تر و حلالتر است تا از آن روزى خود فراهم آريد و بايد با دقت و ملاحيه زود بطورى كه هيج كس شما را 
نشناسد و از كار شما آ كاه نشود برويد و ب ركرديد (19) 


زيرا كه محققا اكر اين مردم كافر بر شما آكهى و ظفر يابند شما رايا سنككسار خواهند كرد يا به آئين خودشان برميكردانند و 
ه ركز ديكر روى رستكارى نخواهيد ديد )5١(‏ 


و باز ما مردم را بر حال اصحاب كهف آكاه ساختيم تا خلق بدانند كه وعده خدا بروز معاد و زنده كردن مردكان بحق بوده و 
ساعت قيامت البته بى هيج شكك خواهد آمد. تا مردمى كه ميانشان تنازع و خلاف در امر آنها بود يعنى در عدد يا آثين آنها 
كه قائل به معاد و قيامت بودند رفع نزاعشان بشود يس اين همه بعضى كفتند بايد كرد آنها حصار و بنائى بسازيم كه در حبس 
از خلق مستور و ممنوع شوند تا كسى را به دين خود نخوانند خدا به احوال آنها آكاه تر است و آنانكه بر واقع احوال آنها ظفر 
و اطلا-ع يافتند يعنى خدايرستان و نيكان امت با خود كفتند البته برايشان مسجدى بنا كنيم كه در آن نماز آيند و خلق را به 


دين خود كه راه حق و خدايرستى است هدايت كنند )5١1(‏ 


بعضى خواهند كفت كه عده آن اصحاب كهف سه نفر بود و جهارمين هم سكك آنها و برخى ديككر از روى خيال 


بافى و غيب كوئى ميكويند عده آنها ينج نفر بود و ششمين سكك آنها و برخى ديكر كويند هفت نفر بودند و هشتمين سكك 
آنها اى رسول ماء تو با مردمى كه اين اختلاف بى نتيجه را بريا ميكنند بكو مدا من به عده آنها كاه تراز خلق است كه بر 
عدد آنها از خلق بجز افراد قليلى مانند انبياء و اولياء كه از طرف حق به وحى دانسته اند هيجحكس آكاه نيست يس تو يا اهل 
كتاب در اين موضوع مجادله مكن جز آنكه هر جه به ظاهر وحى دانستى اظهار كن و ديكر هركزفتوى از احدى در اين باب 


ميرس (572) 
واى رسول ما تو هركز مكو كه من اين كار را فردا خواهم كرد (57) 


مكر آنكه بكوئى ان شاء الله اككر خخدا بخواهد و لحظه اى خدا را فراموش مكن و به خلق بككو اين قدر بر سر قصه ياران كهيف 


بحث و جدل بريا مكنيد كه اميد است خداى من مرا به حقايقى بهتر و علومى برتر ازاين قصه هدايت فرمايد (56) 


و آنها در كهف كوه سيصد سالء نه سال هم افزون درنكك كردند يهود بر على ع در اين آيه اعتراض كردند كه نه سال زياده 


در تورات ما نيست حضرت ياسخ داد كه اين نه سال بر اينست كه سال شما شمسى و سال ما قمريست (8؟) 


بكو خمدا به زمان اقامت آنان در كوه داناتر است كه او به همه اسرار غيب آسمانها و زمين محيط است و جقدر هم بينا و 
شنواست و هيج كس جز او نككهبان خلق نيست (58) 


آنجه از كتاب خدا بر تو وحى شد بر خلق تلاوت كن كه كلمات خدا را هيج كس تغيير نتواند داد و هركز جز دركاه او يناهى 
نخواهى يافت (77) 


و هميشه خويش را با كمال شكيبائى به محبت آنان كه صبح و شام خدا را ميخواندد و رضاى او را ميطلبند وادار كن و يكك 
لحظه از آن فقيران جشم ميوش كه به زينتهاى دنيا مايل شوى و هركز با آنانكه ما دلهاى آنها را از ياد خود غافل كرده ايم و 


تابع هواى نفس خود شدند و به تبه كارى يرداختند متابعت مكن يعنى با اشراف و ثروتمندان ظالم هوايرست نبيوند (18) 


و كواة ين نحن هماسيتك: كان جات خيرور د كاوها امقاوسن فر كه سواه اماك آارة وجهر كه ميشواهد كافر شود مايرا 
كافران ستمكار آتشى مهيا ساخته ايم كه شعله هاى آن مانند خيمه هاى بزركك كرد آنها احاطه كند واككر از شدت عطش 


دوزخ بسيار بد آسايشكاهى خواهد بود (15) 
آنان كه به خدا ايمان آوردند و نيكوكار شدند ما هم اجر نيكوكاران را ضايع نخواهيم كذاشت (0) 


زرين بيارايند و لباسهاى سبز حرير و ديبا دريوشند و بر تختها به عزت و نشاط تكيه زنند كه آن بهشت نيكو اجرى و خوش 


آرامكاهى است (1*) 


اى رسول ما حكايت دو مرد مومن 


كشت زار براى كندم و ساير حبوبات مخصوص كردانيديم (907) 


آن دو باغ كاملا ميوه هاى خود را بى هيج آفت و نقصان بداد و در وسط آنها جوى آبى نيز روان ساختيم (9) 


واين مرد را كه در باغ ميوه بسيار بود به رفيق خود كه مردى مومن و فقير بود در مقام كفتكو و مفاخرت برآمد و كفت من از 


تو به دارائى بيشتر واز حيث خدم و حشم نيز محترم و عزيزترم (075) 


و روزى به باغ در حالى كه به نفس خود ستمكار بود جون عمر را به كفر و كناه وغفلت از خدا مى كذرانيد با كمال غرور 
داخل شد و كفت كمان ندارم هركز اينباغ و دارائى من نابود شود (8*) 


و نيز كمان نميكنم كه روز قيامتى بباشود و اكر به فرض هم خدا و قيامتى باشد و من به سوى خداى خود بازكردم البته در آن 


جهان نيز از اين باغ دنيا منزلى بهتر خواهم يافت (8") 


رفيق با ايمان و فقير در مقام كفتكو و اندرز بدو كفت آيا به خدائى كه نخست از خاك و بعد از نطفه تو را آفريد و آنكاه 
مردى كامل و آراسته خلقتت ساخت تشكيكك كرده و كافر شدى؟ آهى جهل و نادانى (/17”) 


ليكن من كه يروردكارم آن خداى يكتاست و هركز به خداى خود احدى را شريكك نخواهم ساخت (98) 


اى رفيق تو جرا وقتى به باغ 


وق د امدق كفت كه همة جيز انه خواست" حداستث و جز قدرت مدا قؤه اى ست واكر م مرا از حوة يمال وفرريل 
كم دانى به خود مغرور مشو (294) 


كه اميد است خدا مرا بهتر از باغ تو در آخرت و دنيا بدهد و بر بوستان تو مرد كافركيش شبى آتشى فرستد كه جون صبح 
شود باغت يكسره نابود و با خاكك صرف يكسان كردد (80) 


يا صبحكاهى جوى آبش به زمين فرورود و ديكر هركز نتوانى آب بدست آرى و باغتاز بى زبى خشكك شود )6١(‏ 


يا آنكه ثمره و ميوه هايش همه نابود كردد تا صبحدمى از شدت حزن و اندوه بر آنجه در باغ خرج كردى دست بر دست زنى 
كةننا و'اشحاركن همه ويران وخشك شدةاست انكاء ان كفرخوة شيمان شوئ.و كوكن ان كاش من .يه ذا وه عش ر كك 


نمى شدم و بخوديرستى و غرور و معصيت نمى يرداختم (87) 
و أبدا جز خدا عيجكس تباشد كه آن كنه كان كافر را از قهر و خش دا يارى وسحمايث تؤاند كرة (مع) 


آنجا ولاميت و حكمفرمائى خاص خداست كه بحق فرمان دهد و بهترين اجر و ثواب و عاقبت نيكو را هم او بهر كه خواهد 
عطا كند (ع*) 


اى رسول ما براى امت جنين زندكانى تمام دنيا را مثل آن كه خلق در يكك باغ و مزرعه حال دنيا به جشم مينكرند كه ما آب 
بارانى از آسمان نازل كرديم و به آن آب درختان و نباتات كوناكون زمين درهم بيجيده و خرم برويد سبس صبحكاهى همه 
در هم شكسته 


و خشكك شود و بدست بادهاى حوادث زير و زبر و فانى كردد و خدا بر هر جيز در عالم اقتدار كامل دارد (60) 


مال و فرزندان زيب و زينت حيات دنياست و ليكن اعمال صالح كه تا قيامت باقى است مانند نماز و تهجد و ذكر خدا و 
صدقات جارى جون بناى مسجد و مدرسه و موقوفات و خيرات در راه خدا نزد يرورد كار بس بهتر و عاقبت آن نيكوتر است 
زعع 


وياد كن اى محمد (ص) روزى را كه ما كوه ها را به رفتار آريم و زمين را صاف و بدون يست و بلندى آشكارا ببينى و همه 


و خلايق رادر صفى بر خدا عرضه كنند و به كافران كفته شود ديديد همان كونه كه اول بار شما را آفريديم باز به سوى ما 


امروز باز آمديد و آن معادى را كه به خيال باطل خود منكر بوديد به جشم مشاهده كرديد؟ (58) 


در حالى كه با خود كويند اى واى بر ما اين جكونه كتابى است كه اعمال كوجكك و بزركك ما را سر موثئى فرونككلاشته جز 
آنكه همه را احصار كرده است و در آن كتاب همه اعمال خود را حاضر بينند و جزاى آن را بيابند و خدا به هيجكس ستم 


نخواهد 50 (روع) 


واى رسول ياد آر وقتى را كه به فرشتككان فرمان داديم كه بر 


آدم صفى الله همه سجده كنيد و آنها تمام سر به سجده فرود آوردند جز شيطان كه از جنس جن ديو بود بدين جهت از 
طاعت خداى سرييجيد آيا شما فرزندان آدم مرا فراموش كرده و شيطان و فرزندانش را دوست خود كرفتيد؟ در صورتى كه 


من در وقت آفرينش آسمان و زمين ويا خلقت خود اين مردم آنها را حاضر و كواه نساختم و كمكك از كسى نخواستم و 
هركز كمراهان را بمددكارى نككرفتم يس مردم از آفرينش جهان بلكه از خلقت خويش هم به حقيقت بى خبرند وهر جه 
كتقو شتونن تسوين و كدان بقن بست 810) 


بخوانند و يكى اجابت نكند يس ميان همه آنها يعنى مش ركان و معبودانشان جايكاهى سخت مهلك مقرر سازيم (85) 


وآنكاه مردم بدكار اتش دوزخ را به جشم مشاهده كنند و يندارند كه در آن خواهند افتاد و از آن ابدا مفرى ندارند 0م 


خصومت برخيزد (05) 


و جون هدايت الهى قرآن راهنماى بزركك به خلق رسيد جه منع كرد كه مردم آن هدايت را بيذيرند و به دركاه يروردكار 


خود توبه واستغفار كنند به جز آنكه خواستند مستحق شوند 


تا سنت عقوبت و هلاكك بيشينيان به اينان هم برسد و يا با مجازات و عذاب خدا روبرو شوند (00) 


و ما رسولان را جز براى بشارت نيكان و ترسانيدن بدان نفرستاديم و كافران با سخنان بيهوده باطل ميخواهند جدل كرده و حق 


ذا امال كيك و اباخامر] اتجدتراق نيه وااندارشاة امد از حمل هرون به انكيواء كرتن (ع0) 


و كيست ستمكارتر از آن كسى كه متذكر آيات خدا شده و باز از او اعراض كرد واز اعمال زشتى كه كرده بود به جاى 
آنكه توبه وانابه كند از همه بكلى فراموش كرد و ما يس از اتمام حجت بر دلهايشان يرده جهل و قساوت انداختيم تا ديكر 
آيات ما رافهم نكنند و كوش آنها رااز شنيدن سخن حق سنتكين ساختيم واكر به هدايتشان بخوانى ديكر ابدا هدايت 


نخواهند يافت (17م) 


خداى تو بسيار آمرزنده و بى نهايت داراى كرم و رحمت است و اككر خواهد تا خلق را بكردارشان مواخذه كند همانا در 
عذابشان تعجيل و تسريع كند و ليكن براى آن عذاب وقت معين در عالم قيامت مقرر است كه از آن هركز يناه و كريزكاهى 


نخواهند يافت (08) 


واينست شهر و ديارهائى كه اهل آن را جون ظلم و ستم كردند هلا-ك ساختيم و برجايكه هلاكشان كه آتش دوزخست 


موعدى در قيامت مقرر كردانيديم (69) 


واى محمد (ص) امت را بياد آر وقتى را كه موسى برفيق جوانمردش يوشع كه وصى و خليفه او بود كفت من دست از طلب 


برندارم تا به مجمع البحرين به محل دو درياى مشرق و 


مغرب يا مرد كامل الهى خضر وقت كه جمع بين درياى مشرق معرفت و مغرب عبادت كرده برسم يا قرنها عمر در طلب 


و جون موسى و رفيقش بدان مجمع البحرين رسيدند ماهى غذاى خود را فراموش كردند آن ماهىء راه بدريا بركرفت و رفت 
للف 


يس آنككاه كه از آن مكان بككذشتند موسى به آن جوان كفت غذاى جاشت ما را بياور كه ما در اين سفر رنج بسيار ديديم 
ضف 


يوشع كه . در نظر دارى انجا كه بر سر ١‏ #2 منزل كرفتيم من آنجا ماهى را فراموش كردم و شيطان از يادم برد و شككفت 
كسام حرنان وادادونا كرسع ود فك 8 


در آنجا بنده اى از بند كان خاص ما را كه جوياى او بودند يافتند كه او را رحمت و لطف خاصى عطا كرديم وهم از نزد خود 


وى را علم لدنى و اسرار غيب الهى بياموختيم (20) 

موسى به آن شخص دانا و خضر زمان كفت آيا اكر من تبعيت و خدمت تو كنم از علملدنى خود مرا خواهى آموخت؟ (88) 
آن عالم ياسخ داد كه تو اى موسى ظرفيت ندارى و هركز نميتوانى كه تحمل اسرار كرده و با من صبر يبشه كنى (810) 

و جكونه صبر توانى كرد بر جيزى كه اصلا از علم آن آكهى نيافته الى (/8) 


موسى باز كفت به خواست خدا مرا با صبر و تحمل خواهى يافت و هركز در هيج امر 


با تو مخالفت نخواهم كرد (29) 


آن عالم باز كفت يس اكر تابع من شدى ديكر از هر جه من كنم هيج سوال مكن تاوقتى كه از آن راز من خود تو را كاه 
سازم 00/١(‏ 


موسى قبول شرط كرد و سيس هر دو با هم برفتند تا وقتى كه در كشتى سوار شدند آن عالم كشتى را در ميان دريا بشكست 
موسكن ,شرط و«عهدل ختوة رافراقوشن: كزة و كنتاى مرو عا كققن شكس ا اهل :ازا تدرا غرف كت ؟ سيان كان فتكريؤ 


زشتى به جاى آوردى؟ 0/١(‏ 
آن عالم به موسى كفت آيا من با تو نككفتم كه هركز ظرفيت و توانائى آنكه با منصبر كنى ندارى؟ (0/9) 


ببخش وامرا تكليق سخت طاقت فرسا نفرما (*/) 


خضر عذرش را يذيرفت و باز هم روان شدند تااز دريا كذشته در ساحل به يسرى برخوردند او يسر را بى كفتكو بقتل رسانيد 
ماز موسى :كوعل بوفاقت وه راقراموكن كردة تدشة و كفك ابا نفس مصترس: كه كنت را انكقيه روف يكاء قدس وعبانا 
كار بسيار منككر نايسندى كردى؟ (07/5) 


باز آن عالم به موسى كفت آيا با تو نككفتم كه تو هركز يرفيت و مقام آنكه با من و اسرار كار من صبر كنى نخواهى داشت 
)0/0 


موسى كفت اين دفعه را هم ببخش اكر بار ديكر از تو مواخذه و اعتراضى كردم از آن بعد با من تركك صحبت و رفاقت كن 


000 


كه از تقصير 


و مهمانى آنها با كردند و هيج كس آنها را مهمان نكرد آنها هم از آن شهر به عزم خروج رفتند تا نزديكى دروازه آن شهر 
بديوارى كه نزديكك به انهدام بود رسيدند خضر آن ديوار را ديده و به استحكام و تعمير آن يرداخت باز موسى زبان به 
اغتراض كشود او كفت :روا بوذ كذاتو كة ابن زخمتث :را تحود ادق جا ابن تغمير را ميكزدق كةير ان اجريق 'ميكرقى تااز 


آن اجرت بر خود تهيه غذا ميكرديم (//0) 


ا اين سه بار كم يرفى و بى صبرى و اعتراض عذر مفارقت بين من و تواست و من همين ساعت تو را بر اسرار 
كارهايم كه بر فهم آن صبر و ظرفيت نداشتى آكاه ميسازم (0/8 


اما آن كشتى را كه بشكستم صاحبش خانواده فقيرى بود كه از آن كشتى كسب و ارتزاق ميكردند خواستم جون كشتيهاى بى 
عيب را يادشاه به غصب ميككرفت اين كشتى را ناقص كنم تا براى آن فقيران باقى بماند (4/) 


واما آن غلام را كه بقتل رساندم جون كافر بود و يدر و مادر او مومن بودند از آن باكك داشتم كه آن يسر آنها را فريفته خود 


سازد و به خوى كفر و طغيان خود درآورد (200) 


خواستم تا به جاى او خدا فرزندى بهتر و صالحتر و مهذبتر و نزديكتر به ارحامبرستى به 


آن يدر و مادر بخشد )61١(‏ 


بود خدا خواست تا آن اطفال بحد رشد رسند و كنج تا آن زمان بر آنان زير ديوار بماند تا بلطف خدا خودشان كنج را 
استخراج كنند و من اينكارها نه از يبيش خود بلكه به امر خدا كردم اينست مال و باطن كارهائى كه تو طاقت و ظرفيت بر انجام 


آن نداشتى مفسرين برخى طبق اخبار كفتند آن كنج از جواهر علوم بود نه آرو كوهر (65) 

وازتواى رسول سوال از ذوالقرنين ميكنند ياسخ ده كه من بزودى حكايت او را بشما تذكر خواهم داد (057) 

ما او را در زمين رسالت و سلطنت و تمكن و قدرت بخشيديم و در علم و هنر از هرجيزى رشته اى بدست او داديم (65) 
او هم از آن رشته و وسيله حق ييروى كرده و موفقيتها مييافت (060) 


تا هنكامى كه در سير خود ذوالقرنين به مغرب رسيد جائى كه خورشيد را كه در درياى محيط غروب ميكرد جنين مى يافت 
كه در جشمه آب تيره اى رخ نهان ميكند و آنجا قومى را يافت كه ما جون كافر بودند به ذوالقرنين دستور داديم كه درباره 


اين قوم يا قهر و عذاب اكر ايمان نياوردند يا لطف و رحمت اكر ايمان آرند به جاى آور (68) 


ذو القرنين به آن قوم كفت اما هر كس از شما ظلم و ستم كرده او را به كيفر خواهم رسانيد و سيس هم 


كه بعد از مر كك به سوى خدا باز كردد خدا او را به عذابى بسيار سخت كيفر خواهد كرد (417) 


واما هر كس به خدا ايمان آورد و نيكو كردار شد نيكوترين اجر كه سعادت دنيا و بهشت آخرت است خواهد يافت و هم ما 


امر را براو سهل و آسان كيريم واز هر جهت وسايل آسايش او فراهم سازيم (88) 
ذوالقرنين باز با همان وسايل و اسباب سفر را ادامه داد و تعقيب كرد (869) 


تا آنكه به مشرق زمين رسيد آنجا قومى را يافت كه ما ميان آنها و آفتاب ساترى قرار نداديم يعنى لباس و خيمه و مسكنى كه 


از حرارت خورشيد سايبان كنند نداشتند (90) 
همجنين بود و البته ما از احوال آن كاملا باخبر بوديم (41) 
بازاز جنوب به سمت شمال سفر را ادامه داد و با وسائل تعقيب ميكرد (47) 


تا رسيد ميان دو سد دو كوه بين دو كشور در شمال يا جنوب خاكك تركستان آنجا قومى را يافت كه سخنى فهم نمى كردند و 


سخت وحشى و زبان نفهم بودند (917) 


آنان كفتند اى ذوالقرنين بدان كه قومى بنام يجوج و مجوج يشت اين كوه فساد و خونريزى و وحشى كرى بسيار ميكنند آيا 
جنانكه ما خرج آن را به عهده كيريم سدى ميان ما و آنها مى بندى؟ كه ما از شر آنان آسوده شويم؟ (98) 


ذو القرنين كفت تمكن و ثروتى كه خدا به من عطا فرموده از هزينه شما بهتر است نيازى به كمكك مادى شما ندارم اما شما با 
من به قوت بازو كمكك كنيد مرد و كاركر از 


شماء وسايل و هزينه آن با من تا سدى محكم براى شما بسازم كه بكلى مانع دستبرد آنها شود (40) 


و كفت قطعات آهن بياوريد آنككاه دستور داد كه زمين را ثا به آب بكنند .و از عمقزمين تا مساوى دو كوه از سنكك و آهن 


ديوارى بسازند و سيس آتش افروخته تا آهن كداخته شود آنكاه مس كداخته بر خلل و فرج آن آهن و سنكك ريختند (42) 
از آن يس آن قوم نه هركز بر شكستن آن سد و نه بر بالاى آن شدن و رخنه در آن توانائى يافتند (91) 


ذوالفرئين كفت كدراين قندرتث و تمكن ناسين سند ال لطث:وزحمت مذائ متست و انكاه كه وعنده ذا فرا:رسد كه دز 
روز قيامت يا روز ظهور حضرت ولى الله اعظم است آن سد را متلاشى و ياره ياره كرداند و البته وعده خدا محقق و راست 


و روز آن وعده كه فرا رسد طايفه ياجوج و ماجوج يا همه خلايق محشر جون موج مضطرب و سركردان باشند و نفخه صور 


دميده شود و همه خلق در صحراى قيامت جمع آيند (49) 
و دوزخ را كه انكار ميكردند اشكار به كافران بنمائيم )٠٠١(‏ 


آن كافرانى كه بر جشم قلبشان يرده غفلت بود واز ياد من غافل بودند و از فرطهواى نفس هيج توانائى بر شنيدن آيات و كلمه 
الهى نداشتند )٠١١(‏ 


آيا كافران يندارند كه بند كان باخلوص منء غير من كسى را دوست و ياور خود خواهند كرفت آهى يندار باطل. بندكان من 


هركز از من بغير نبردازند و ما براى كافران دوزخ را منزلكاه 


قرار داده ايم (؟١٠)‏ 
اى رسول ما به امت بككو كه ميخواهيد شما را بر زيانكارترين مردم آكاه سازم؟ )٠١*(‏ 


زيانكارترين مردم آنها هستند كه عمرشان را در راه دنياى فانى تباه كردند و به خيال باطل مى ينداشتند كه نيك وكارى ميكنند 
فداه 


همين دنيا طلبانند كه به آيات خداى خود كافر شدند و روز ملاقات خدا را انكار كردند لذا اعمالشان همه تباه كشته و روز 


قيامت آنها را هيج وزن و ارزشى نخواهيم داد زيرا آنها كارى كه در آن جهان ارزشى دارد نكرده اند )1١8(‏ 
اينان جون كافر شده و آيات و ييمبران مرا استهزاء كردند باتش دوزخ كيفر خواهند يافت )1٠١8(‏ 

و آنان كه به خدا ايمان آورده و نيكوكار شدند البته آنها در بهشت فردوس منزل خواهند يافت )1١1(‏ 
هميشه در آن بهشت ابد منزل يافته و هركز از آنجا انتقال نخواهند يافت )1١8(‏ 


اق وسول ها بة امث يكو كه اكرنذريا برائ وشدخ كلمات يروو دكار من مركب شوة بيقن ان اكه كلمات الهى :يه آخر وسيل 
دريا خشكك خواهد شد هر جه دريائى ديكر باز ضميمه آن كنند يعنى عوالم وجود كه كلمات تكوينى الهى است بيحد و 


اى رسول بككو به امت كه من مانند شما بشرى هستم دعوى احاطه به جهانهاى نامتناهى و كليه كلمات الهى نكنم تنها فرق من 
باشمااينست كه به من وحى ميرسد كه خداى شما خداى يكتاست و هر كس به لقاى رحمت او اميدوار است بايد نيك و كار 


شود وهركر در يرستش خدا احدى را با او شريكك نكردائد )11١١(‏ 


ترجمه فارسى حجت الاسلام والمسلمين قرائتى 


به نام خداوند بخشنده ى مهربان. 


مخصوص خدايى است كه كتاب (آسمانى قرآن را) بر بنده ى خود نازل كرد و براى آن هيجكونه انحرافى قرار نداد. )١(‏ 


كارهاى شايسته انجام مى دهندء بشارت دهد كه براى آنان ياداشى نيكوست. (7) 
براى هميشه در آن (اجر الهى و بهشت) ماندكارند. (*) 
و تا (كتاب الهى و ييامبر) به آنان كه كويند: خداوند براى خود فرزندى كرفته است» هشدار دهد. (6) 


آنان و يدرانشان هيج علمى به اين سخن (يا به خداوند) ندارند. اين كلمه اى كه از دهانشان بيرون مى آيدء تهمت بزركى 


است و جز دروغ نمى كويند. (0) 

يس بيم آن مى رود كه اكر به اين حديث (قرآن) ايمان نياورند» تو در بى آنان خود را هلاكك كنى.! (2) 

البتّه ما آنجه را روى زمين استء زينت براى آن قرار داديم تا آنان را بيازماييم كه كدامشان بهتر و نيكوتر عمل مى كنند. (/0 
و ما (سرانجام) آنجه را روى آن استء به صورت خاكك و زمينى بى كياه قرار مى دهيم. (8) 

آيا ينداشته اى كه اصحاب كهف و رقيم, از نشانه هاى شكفت ما بودند.؟ (8) 


آنككاه كه آن جوانمردان به غار يناه بردندء كفتند: يروردكارا! از سوى خود رحمتى به ما عطا كن و براى ما رشدى در كارمان 


فراهم ساز. )٠١(‏ 
يس ما تا جند سالى كه در آن غار بودند» بر كوش هاى آنان (يرده ى خواب و بيهوشى) زديم. )1١(‏ 


سبس آنان را برانكيختيم (و بيدارشان كرديم) تا معلوم سازيم كدام يكك از آن دو كروه مدّت خواب و درنكك خود را 


دقفن حارفا كد ا 


ما داستان آنان (اصحاب كهف) را به درستى براى تو حكايت مى كنيم. آنان جوانمردانى يؤتك كه بدديرورد كارشا انمان 


آوردند و ما بر هدايتشان افزوديم. [(فردة 


و مابه دلهايشان نيرو و استحكام بخشيديم؛ آنكاه كه آنان يياخاستند و (برخلا-ف عموم مردم) كفتند: يرورد كار ما همان 


كفته ايم. (1) 


آنان قوم مايند كه به جز اوء خدايان ديكرى كرفته اند. جرا آنان دليل آشكارى بر خدايان خود نمى آورند؟ يس كيست 
ستمكارتر از كسى كه بر خداوند» دروغى افترا بندد؟ )١8(‏ 


و آنككاه كه از مشركان و آنجه جز خداى مى برستند فاصله كرفتيد» يس به غار يناه بريد» نا يرورد كارتان از رحمت خود براى 


شما كشايشى بخشد و برايتان در كار (و سرنوشت) شما كشايشى فراهم آورد. (15) 


و(اكر آنجا بودى) خورشيد را مى ديدى كه هنكام طلوع؛ به سمت راست آنان متمايل مى شود و جون غروب كندء ايشان را 
وامى كذارد و به جب متمايل مى كردد و آنان در محلى وسيع از آن غار قرار داشتند. اين از آيات و نشانه هاى خداست. هر 
كس را خدا هدايت كندء او هدايت يافته ى واقعى است وهر كه را به بيراهه واكذارد و كمراه كند. هركز براى او ياورى 


راهنما نخواهى يافت. (19) 


و(اكر به آنان نككاه مى كردى) آنان را بيدار مى ينداشتى (زيرا جشمانشان باز بود») در حالى كه آنان خواب بودند وما آنان 


راابه يهلوى راست و حب مى كردانديم (تا بدنشان سالم بماند) و سككشان دست هاى خود را بر 


آستائه ى غان نهاده بود (و نكهناني مى ذاد) اكر نكاهشان ص كردئ»:يشتث كرده:و ان آنان مى كروكتى وسرتاياء يراز ترس اذ 


وما آنككونه (كه خوابشان كرديم)» آنان را (از خوابى كه شبيه مركك بود) برانكيختيم تا ميان خود از يكديكر يرسش كنند. 
يكى از آنان كفت: جه مدّت (در اين غار) مانده ايد؟ كفتند: يكك روز يا بخشى از روز. (سرانجام) كفتند: يرورد كارتان داناتر 
است كه جه مقدار مانده ايد. يس يكى از خودتان را با اين يولتان به شهر بفرستيد تا ببيند كدام يكك غذاى ياكيزه ترى دارد 


يس غذايى از آن برايتان بياورد و بايد (در اين كار) زيركى و دقّت به خرج دهدء و مبادا كسى رااز شما آكاه كند! (19) 


زنوا'ا كر آثان.(مشركانة) بر شما دست بابد «ستكسارتان تعواهد كردة ا شماراية ابن خودشان باذ شواهتد كزواتن ودر انق 


مورك هر كر وستكاو فخواهك شف 0 


و بدين كونه (مردم را) بر حالشان آككاه كرديم تا زمانى كه ميانشان درباره كارشان (معاد و قيامت) كفتكو بود بدانند كه 
وعدهدى خدا (درباره ى رستاخيز) حق است و اينكه در فرارسيدن قيامت ترديدى نيست» يس (از 1 شكار شدن اين حقيقت) 
عدّه اى كفتند: بر روى آنان بناى ياديودى بنا كنيدء يرورد كارشان به حال آنان داناتر استء آنان كه بر كارشان 1 كاهى و 


دسترسى يافته بودند كفتند: ما بر آنان معبد و مسجدى مى سازيم (تا نشان حركت توحيدى آنان باشد). )75١1(‏ 


بزودى خواهند كفت: (اصحاب كهئ) سه نفر بودند» جهارمينشان سكشان بود و (عدّه اى) كويند: ينج نفر بودند» ششمين 


آثان سكقاة بوه (ابق سخئ ين دليل 'و) زرتات غير كما رةه كدشته اى 


ناوذاستء وا(غده اق ديكر) كوته :هقفت تق وادتك و"هشتميق آنان سكشاندرة بككُو: يروردكارم به تعدادشان داناتر است (و 
شمار) آنان را جز اندكى» كسى نمى داند. يس درباره ى آنان جز به ظاهر (و آنجه آشكار كرده ايم)» مجادله مكن و درباره 
ى ايشان از هيج كس از (اهل كتاب) نظر مخواه. (77) 


درباره ى هيج جيز و هيج كار مكو كه من آن را فردا انجام مى دهمء (57) 


دكر الكدا زكرم 0ك دا نخواهل؟ واكرفراموكن كرد (اكقعو: ان شاء الله هميد كة ياذت 1 نن) روود كاوك نر اناد كن 
و بككُو: اميد است كه يروردكارم مرا به راهى كه نزديكتر استء راهنمايى كند. (؟) 


و آنان در غارشان سيصد سال ماندند و نه سال (نيز بر آن) افزودند. (0؟) 


مردم هيج يار و ياورى نيست و هيج كس را در حكم و فرمانروايى خود شريكك نمى كيرد. (18) 


و آنجه را كه از كتاب يرورد كارت به تو وحى شده است (بر مردم) بخوان» (سنّت ها و) كلمات الهى را تغيير دهنده اى نيست 


وهركز جز او يناهكاهى نخواهى يافت (كه به آن يناهنده شوى). (717) 


وبا اكساق: كة يرورذكازشاق ارا (همواره و در هز) متتحكاه و شامكاء. فى خواقن وحتتودى اوزااضى خوييك: ود راشكندا 
ساز و ديدكانت را از آنان برمكير كه زيور دنيا را بطلبى واز كسانى كه دلشان را از ياد خود غافل كرده ايم ودر يى هوس 
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خويشند و كارشان بر كزافه و زياده روى‎ 


ادكو حق .سوق دروود كاز ما رسكده اسك بن هر كد تواست "مان اوزذنو هر كد خواسيت كتاف شود تهمانا ما ورا 
ستمكران آتشى مهيا كرده ايم كه (شعله هايش) همجون سرايرده اى آنان را فراكرفته و جون يناه خواهند, با آبى (مانند مس) 
كداخته كه جهره ها را بريان مى كند يارى مى شوند! جه بد نوشيدنى و جه بد جايكاهى است! (59) 

همانا آنان كه ايمان آورده و كارهاى نيكك انجام داده اند (بدانند كه) همانا ما ياداش كسى را كه عمل خوب انجام داده تباه 


نمى كنيم. (000 


آراسته مى شوند و جامه هاى سبز از حرير نازكك و ضخيم مى يوشندء درحالى كه در آنجا بر تخت ها(ى بهشتى) تكيه داده 


اند. جه نيكو ياداشى و جه خوش جايكاهى! (91) 


(اى ييامبر!) براى آنان (سركذشت) دو مردى را مثل بزن كه براى يكى از آن دوء دو باغ انككور قرار داديم و دور آنها را با 


هر دو باغ» محصول خود را داد و جيزى از آن نكاست و ميان آن دوء نهرى روان ساختيم. (97) 


و براى آن مرد ميوه اى (فراوان) بود. يس به دوستش در حالى كه با او كفتكو مى كرد كفت: من از تو مالدارتر و از نظر 


نفرات» نيرومندترم. (76) 


واو در حالى كه بر خويش ستمكار بود» به درون باغ خود آمد (و با غرور و سرمستى) كفت: كمان ندارم كه هركز اين (باغ, 
يا دنيا) نابود شود! (20) 


و كمان نمى كنم كه قيامت بريا شود واكر هم به سوى يروردكارم بازكردانده شوم, يقينا بهتر از اين (باغ) را در با زكشت» 


خواهم يافت. (2") 


دوستش در حالى كه بااو كفتكو مى كرد كفت: آيا به آن (خدايى) كه تو را از خاكك. سيس از نطفه آفريدء آنكاه تو را 


مردى كامل و تمام اندام قرار داد» كافر شده اى!؟ (/717) 
ولى من (كويم:) اوست خداوندء يرورد كار من و هيج كس را با يرورد كارم شريكك نمى سازم. (98) 


وجرا آنكاه كه وارد باغت شدىء نكفتى: ما شاء الله (آنجه خدا بخواهد)» هيج نيرويى جز به (قدرت) خدا نيست؟ اكر مرا از 


نظر مال و فرزند» كمتر از خويش مى بينى! (99) 


يس اميد است كه يروردكارم بهتر از باغ تو را به من عطا كند و مجازات (صاعقه و عذابى) حساب شده بر باغ تواز آسمان 


فرستل تابه زميتى ههوار و بن كباه و لغزئده تبذيل :شود (0©) 
يا آب آن (باغ به زمين) فروكش كند. يس هركز نتوانى آن را بازيابى. (61) 


و (سرانجام) فرآورده هاى آن (مرد مغرورء با قهر الهى) احاطه شدء يس او جنان شد كه دو دست خويش را به خاطر 
خرجهايى كه در باغ كرده بود (از شدّت حسرت) برهم مى ماليد» در حالى كه آن (باغ و تاكستان) بر داربست هايش 


فروريخته بود و مى كفت: اى كاش كسى را شريكك يروردكارم قرار نمى دادم. (657) 
وهيج كروهى نداشت كه او را در برابر (قهر) خدا يارى كنند و نمى توانست خودش را يارى كند. (9©) 


آنجا (ثابت شد كه) ولايت و قدرت تنها از آن خداى حق است و (نزد) اوست 


بهترين ياداش و نيكوترين فرجام. (6) 
و(اى ييامبر!) براى آنان زندكى دنيا را مثل بزن كه (در نايايدارى) همجون آبى است كه از آسمان فرو فرستاديم» يس كياه 


زمين به وسيله ى آن (جنان رشد كند و انبوه شود كه) در هم فرو رود» يس ناكهان خشكك شود. آن جنان كه بادها يراكنده 


مال و فرزندان» زينت زندكى دنيايند و كارهاى مان دكار شايسته» نزد يرورد كارت ياداشى بهتر دارند و اميد داشتن به آنها 
نيكوتر است. (828) 


و(ياد كن) روزى كه كوه هارا به حركت درآوريم و زمين را آشكار (صاف و هموار) مى بينى در حالى كه همككان را 
برانكيخته يم» يس هيج يكك از آنان را فر وكذار نمى كنيم. (67) 


و(در آن روز) همه ى مردم صف كشيده. بر يرورد كارت عرضه مى شوند. (خدا به آنان مى فرمايد:) همان كونه كه نخستين 


بار شما را آفريديم؛ (امروز هم) به سوى ما آمديدء بلكه ينداشتيد كه هركز ما برايتان موعدى مقرّر نخواهيم داشت؟ (058) 


و كتاب (و نامه اعمال) در ميان نهاده مى شود» يس مجرمان را مى بينى كه از آنجه در آن است بيمناكك اند و مى كويند: واى 
بر ماء اين جه نوشته اى است كه هيج (كفتار و كردار) كوجكك و بزركى را فروكذار نكرده مكر اينكه برشمرده است! و آنجه 


انجام داده اند (مقابل خود) حاضر مى يابند و يرورد كارت به هيج كس ستم نمى كند. (68) 


و(ياد كن) هنككامى كه به فرشتكان كفتيم: براى آدم سجده كنيد. يس همه به جز ابليس سجده كردند! او از جن بود واز 


فرمان يرورد كارش سر بر تافت. آيا (با اين حال) او 


من آنان (ابليس و فرزندانش) را نه در آفرينش آسمان ها و زمين و نه در آفرينش خودشان به شهادت : نطلبيدم و من كمراه 
كنند كان را دستيار خود نمى كيرم. (01) 


و(ياد كن روز قيامتى را) روزى كه (خداوند به مشركان) مى كويد: آنان را كه شريكك من مى ينداشتيد فرا بخوانيد (تا 
كمكتان كنند)» يس (مش ركان) آنها را مى خوانند ولى ياسخى به آنان نمى دهند و ما ميانشان ورطه ى هلاكت قرار مى دهيم. 
)000 


و كناهكاران (در قيامت) تش دوزخ را مى بينند» يس درمى يابند كه در آن خواهند افتاد و راه فرارى از آن نمى يابند. (07) 
و البتّه ما دراين قرآن از هر مثلى براى مردم متنوّع بيان كرديمء و(لى) انسان بيش از هر جيز جدال كننده است. (05) 


آنكه (خواستند) سئّت خداوند درباره ى ييشينيان (كه عذاب الهى بود) براى آنان (نيز) بيايد» يا آنكه عذاب» روياروى آنان 


قرار كيرد! (20) 


و ما ييامبران را جز بشارت دهند كان (براى مؤمنان) و بيم دهند كان (براى مجرمان) نمى فرستيم» ولى كافران به باطل مجادله و 
ستيز مى كنند تا به وسيله ى آن حق را در هم كوبند. و آنان نشانه ها و آيات مرا و آنجه را كه به آن بيم داده شدندء به 


مسخره كرفتند. (88) 


و كني سغدكا تان الكدية ناث رؤوره كاوس نهذ 1 هد وس ره حاف ددرن )1ل آنه اعرامن كد 


و (كناهان و) دستاورد يبشينه ى خويش را فراموش كند؟؟ البنّه ما بر دلهايشان يرده هايى نهاديم تا آيات قرآن را نفهمند و در 
كوشهايشان سنككينى قرار داديم كه اكر به سوى هدايتشان فراخوانى» هركز به راه نخواهند آمد. (20) 


و يروردكارت آمرزنده ى صاحب رحمت استء اككر مردم را به خاطر آنجه كسب كرده اند مجازات كند» هرجه زودتر عذاب 
برايشان مى فرستد, (ولى جنين نمى كند) بلكه براى آنان موعدى قرار داده كه (با فرارسيدنش) جز به لطف خداوند هركز راه 


ركشي تمن اند ريه 
و(مردم) آن آبادى هارا هنكامى كه ستم كردند هلاكشان كرديم و براى نابود كردنشان (از ييش) زمانى راقرار داديم. (04) 


و (به ياد آور) زمانى كه موسى به جوان (همراهش) كفت: من دست از جستجو برنمى دارم تا به محلّ برخورد دو دريا برسم 
حتّى اكر سال ها (به راه خود) ادامه دهم. (20) 


يس جون به محل تلاقى آن دو (دريا) رسيدند, ماهى خود را (كه براى غذا همراه داشتند) فراموش كردند. ماهى هم راه خود 


را به دريا ب رككرفت و رفت. )8١(‏ 


يس همين كه (از كنار دريا) كذشتنئد» موسى به جوان (همراه) خود كفت: غذاى جاشت مارا بياورء به راستى كه از اين سفر 
رنج سيار ديده ايم. (85) 


(آن جوان) كفت: آيا به ياد دارى وقتى كه به صخره يناه برديم و من (يريدن) ماهى (به دريا) را فراموش كردم (كه براى تو 
بككويم) و كسى جز شيطان آن را از ياد من نبرد» تا آن را يادآورى كنم. و (در كمال) شككفتى ماهى راه خود را در دريا ييش 
كرفت (و رفت). (80) 


(فونس ) كفكه ار همان (مخل فزارى) 


بود كه در بى آن بوديم. يس از همان راه بركشتند در حالى كه رد ياى خود را (به دقّت) دنبال مى كردند. (6©) 


يس (در آنجا) بنده اى از بندكان ما را يافتند كه از جانب خود. رحمتى (عظيم) به او عطا كرده بوديم واز نزد خود علمى 


موسى به او (خضر) كفت: آيا (اجازه مى دهى) در بى تو بيايم» تااز آنجه براى رشد و كمال به تو آموخته اندء به من 


بياموزى؟ (28) 

(خضر) كفت: تو هركز نمى توانى بر همراهى من صبر كنى. (81) 

و جكونه بر جيزى كه آكاهى كامل به (راز) آن ندارى صبر مى كنى؟ (88) 

(موسى) كفت: به خواست خدا مرا شكيبا خواهى يافت و در هيج كارىء تو را نافرمانى نخواهم كرد. (28) 


(خضر) كفت: يس اكر در بى من آمدىء از جيزى (از كارهاى شككفت من) ميرسء تا آنكه خودم درباره ى آن سخن آغاز 


كنم. (:/0 


بس آن دو (موسى و خضر) به راه افتادند» تا آنكه سوار كشتى شدند. (خضر) آن را سوراخ كرد. موسى (از روى اعتراض يا 


(خضر) كفت: آيا نككفتم تو هركز نمى توانى همراه من شكيبا باشى؟ (7/) 
(موسى) كفت: مرا به خاطر فراموشى ام مؤاخذه مكن وازاين كارم بر من سخت مككير. (7/) 


يس به راه خود ادامه دادند تا به نوجوانى برخورد كردند» يس خضر او را كشت. موسى كفت: آيا بى كناهى را بدون آنكه 


انجام دادى! (/00) 
كفت: آيا نكفتمت كه نمى توانى همياى من صبر كنى؟ (0/0) 


(موسى) كفت: اكر از اين يس جيزى از تو يرسيدم, ديكر با من همراه مباشء قطعا از سوى من معذور خواهى بود (واكر 


يس آن دو به راه خود ادامه دادند تا به اهل يكك آبادى رسيدند» از اهل آنجا غذا خواستند» آنان از مهمان كردن آن دو سرباز 
زدند. يس آن دو در آنجا ديوارى را يافتند كه در حال ريزش بود. خضرء ديوار را بريا كرد. (موسى با تعتجب) كفت: اكر مى 


خواستى براى اين كار مزد مى كرفتى! (7/) 


(خضر) كفت: اين (بار) جدايى ميان من و توستء بزودى تو را از تأويل و راز آنجه نتوانستى بر آن صبر كنى آكاه خواهم 
ساخت. (017/8 


كمين آنان يادشاهى بود كه غاصبانه و به زور» هر كشتى (سالمى) را مى ككرفت. (0/9) 


وامّا نوجوان (كه او را كشتم) يدر و مادرش هر دو مؤمن بودند. ترسيديم كه او آن دو را به كفر و طغيان وا دارد. (60) 
(ازاين رو) خواستيم كه يرورد كارشان به جاى او (فرزندى) ياكتر و بهتر و با محتبت تر به آن دو بدهد. (61) 


وامّرا آن ديوارء از آن دو نوجوان يتيم در آن شهر بود و زير آن ديوارء كنجى براى آن دو بود و يدرشان مردى صالح بود. 


يس يروردكارت اراده كرد كه آن دو به حدّ رشد (و بلوغ) خود برسند و كنج خويش را 


كه وحصيف از سوق برزويرد كارت بود استخراج كنند و من اين كارها را خودسرانه انجام ندادم. اين بود تأويل و راز آنجه 


نتوانستى بر آن صبر و شكيبايى ورزى. (87) 

واز تو درباره ذوالقرنين مى يرسند. بككو: به زودى ازاو يادى بر شما خواهم كرد. (07) 

همانا ما در زمين به او (ذوالقرنين) قدرت داديم و از هر جيزى وسيله اى به او عطا كرديم. (8) 
يس او در يى سبب رفت (و سفر خود را اغاز كرد). (60) 


تا آنكاه كه به (منطقه ى) غروب خورشيد رسيدء جنان يافت كه آن در جشمه اى تيره و كل آلود فرو مى رود و نزد آآن قومى 


را يافت. كفتيم: اى ذوالقرنين! يا آنها را عذاب مى كنى يا ميان آنان راه نيكى بيش مى كيرى (و همه را مى بخشايى). (88) 


(ذوالقرنين) كفت: اما هر كس ستم كندء او را عذاب خواهيم كردء سيس به سوى يرورد كارش باز كردانده مى شودء او هم 


وامّرا هر كس ايمان آورده و عمل شايسته انجام دهد, يس ياداش بهتر براى اوست و براى اواز سوى خودء آسانى مقرّر 


خواهيم داد. (/8) 
سيس (ذوالقرنين براى سفر ديكر) سبب (ديكرى) را ييكيرى كرد. (89) 


بانى قرار نداده بوديم. (40) 
وما انتكورنه به انبحة از.امكانات و عرثامه نزد او (ذوالقرنين) بودء احاطه داشتيم (و كارهايش زير نظر ما بود). (41) 


سيس (براى سفرى ديكر از اسبابى كه در اختيار داشت) سببى را ييككيرى كرد. (87) 


تا آنكاه كه به ميان دو سد (كوه) رسيد» يشت آن دو كوه مردمى را يافت كه كويا هيج سخنى را نمى فهميدند. (*8) 


(آن مردم) كفتند: اى ذوالقرنين! همانا (قوم) يأجوج و مأجوج در اين سرزمين فساد مى كنند» آيا ما براى تو خرج و هزينه اى 


قرار دهيم تا ميان ما و آنان سدّى ايجاد كنى (تا از شرّشان ايمن شويم)؟ (95) 


(ذوالقرنين در ياسخ) كفت: آنجه يرورد كارم در آن به من قدرت داده. (از كمكك مالى شما) بهتر است. يس مرا با نيرويى 
كمكك كنيد تا ميان شما و آنان سدّى محكم بسازم. (10) 


ياره هاى آهن براى من بياوريد تا آنكاه كه ميان دو كوه (با انباشتن ياره هاى آهن) برابر شد» كفت: بدميد؛ نا وقتى كه آن را 


(هاليك) اتشى كرذاند» كفت .فسن كداعفة.و ات شده بياوريد تا روى آهن ها بريزم. (98) 
(يس از ساختن اين ديوار آهنى» يأجوج و مأجوج) ناضيف ان انالا رونك ونتو اعد دن النترعضنه ا يديد ووذ رذ 


(ذوالقرنين) كفت: اين رحمت بزركى از يروردكارم است (و تا موعد مقرّر يابرجاست) يس هركاه وعده ى يرورد كار من 


فرارسد» آن (سد) را خورد و هموار مى كند و وعدهى يرورد كارم حق است. (98) 


ودر آن روز (يايان جهان)» مردم را رها مى كنيم تا بعضى در بعضى همجون موج درآميزند و (جون) در صور دميده شودء 
همه را يكجا كرد خواهيم آورد. (99) 


و آن روزء دوزخ را جنان كه بايد» بر كافران عرضه خواهيم كرد. )0٠٠١(‏ 


آنان كه جشمانشان از ياد من در يرده ى غفلت بود و (از شدّّت تعضّب و لجاجت) توان شنيدن (سخن حق) را نداشتند. )1١1(‏ 


مهيا كرده ايم. )1١7(‏ 


بككو: آيا شما را خبر دهم كه زيانكارترين مردم كيست؟ )1٠١"(‏ 


آنان كه در زندكى دنيا تلاششان كم و نابود مى شود در حالى كه مى يندارند (همجنان) كار شايسته و نيك انجام مى دهند. 
(ع0 


آنان» كسانى اند كه به آيات يرورد كارشان و ديدار او (در قيامت) كفر ورزيدند» يس كارهايشان تباه و نابود شد. يس ما 


براى آنان در قيامتء ميزانى بريا نخواهيم كرد (جون كارشان وزن وارزشى ندارد تا نياز به ميزان باشد.) )٠١0(‏ 

اين است كه كيفر آنان دوزخ استء به خاطر كفرى كه ورزيدند و آيات من و فرستاد كانم را به مسخره كرفتند. )1١8(‏ 
يقينا آنان كه ايمان آوردند و كارهاى شايسته كردند» بهشت برين برايشان منزلكاه يذيرايى است. )1١17(‏ 

همواره در آن جاودانه اند و درخواست دك ركونى و جابه جايى نمى كنند. )1١8(‏ 


بكو: اككر دريا براى (نوشتن) كلمات يروردكارم مركب شودء بيش از آنكه كلمات يروردكارم يايان يذيرد» دريا يايان مى 


يذيرد» هر جند درياى ديكرى همانند را به كمكك آن آوريم. )1٠١9(‏ 


بككُو: همانا من بشرى همجون شمايم (جز اينكه) به من وحى مى شود كه خداى شما خداى يكانه است. يس هر كه به ديدار 
برورد كارش (در قيامت و به دريافت الطاف او) اميد و ايمان دارد» كارى شايسته انجام دهد. و هيج كس را در عبادت 


بورد كارش شريكة نسازد. )١١(‏ 


ترجمه فارسى استاد مجتبوى 
به نام خداى بخشاينده مهربان 
سياس و ستايش خداى راست كه اين كتاب را بر بنده اش فرو فرستاد و آن را هيج كزى ننهاد» )١(‏ 


مزدى نيكوست - بهشت - (7) 
در حالى كه هميشه در آن خواهند ماند» (*9) 
و كسانى را كه كفتند: خداوند فرزندى كرفت» بترساند. (6) 


آنان را هيج دانشى بدان نيست و نه يدرانشان را [دانشى بود]. بزركك سخنى است كه از دهانشان بيرون مى آيدء نمى كويند 
مكزةروغئ رز (0) 


شايد تو بر بى [اعراض] آنان اكر به اين سخن - قرآن - ايمان نياورند خود را از اندوه خواهى كشت! (2) 


ما آنجه را بر زمين است - از معادن و كياهان و حيوانات - آرايش آن ساخته ايم تا آنان را بيازماييم كه كدامشان 
نيك وكارترند. (017 


ما آانجهرا آن است - از درختان و بناها - خا ار و بيابان كياه خواهيم ساخخت - يس از آنكه آن را آباد 
و جه زاءيرروئى ردر 0 هموان واكاانى ى كاه جواهيم بسنا 1 
و آراسته كرديم - )6ن 


مكر ينداشته اى كه ياران آن غار - كهف - و آن سنكك نبشته - رقيم - از نشانه هاى شككفت انككيز ما بوده اند؟ - يعنى داستان 


انشاق فسنثك به اناك فدرلة نا عد ان شكدة اليستات 3 


آنككاه كه آن جوانمردان به غار يناه بردند و كفتند: يرورد كاراء به ما از نزد خويش بخشايشى ارزانى دار و براى ما در كارمان 
رهيابى [به صلاح و كمال] را فراهم ساز. )٠١(‏ 


يس در آن غار سالهايى جند بر كوشهاشان [يرده] زديم - به خوابشان فرو برديم -» )11١(‏ 


سيس آنان را برانكيختيم - بيدارشان كرديم - تا معلوم كنيم كه كدام يكك از 


آن دو كروه مدتى را كه درنكك كردند درستتر شمار كرده است. )١7(‏ 


آوردند و ما بر هدايتشان افزوديم. [فردة 


و دلهاى آنان را بربستيم - نيرومند و استوار ساختيم - آنككاه كه به يا خاستند و كفتند: يروردكار ما خداوند آسمانها و زمين 
استء هركز جز او خدايى نمى خوانيم» كه آنكاه -اكر جنين كنيم - هرآينه سخنى ناروا و كزاف كفته باشيم (18) 

اين قوم ما به جاى او خدايانى كرفته اند. جرا بر خدايان خود حجتى روشن نمى آورند؟ يس كيست ستم كارتر از آن كه بر 
خدا دروغى بر بست - كه خدا شريكك كرفته است - (18) 

واينكك كداز آنان واز آنجه جز خداى يكتا مى يرستيدند كناره كرفتيد» يس به غار يناه بريد تا يرورد كارتان از مهر و 


بخشايش خويش بر شما بككستراند و از كارتان سودمندى و آسايشى براى شما فراهم سازد. (18) 


در فراخناى غارند - در كشادكى غار از كرماى آفتاب و تعفن ايمنند -. اين از نشانه هاى خداست. هر كه را خداى راه نمايد 


يس او راه يافته است, و هر كه را كمراه كند ه ركز براى او دوست و كارسازى راهنما نيابى. )١7(‏ 


و١‏ فرحا أقدارى: كسيد ونه حوى | سنس اتا ندا امكح و سان كه سكا نوه شاف راتت حاتي راسو 


جانب جب مى كردانيم» و سككشان دو بازوى خويش به آستانه غار كسترانيده استء اكر بر ايشان ديده ور مى كشتى هرآينه 


به انقاشت كردو من كربحق وأا يمشان اكنده نى شد 81 


و همجنان [كه خوابشان كرديم] آنان را [از خواب] برانكيختيم تا ميان خود از يكديكر بيرسند» كوينده اى از ايشان كفت: جه 
مدت [دراين غار] درنكك كرده ايد؟ إ|برخى] كفتند: روزى يا ياره اى از روزى درنكك كرده ايم. [و برخى ديكر] كفتند: 
بروردكارتان داناتر است بدانجه درنكك كرديدء يس يكى از خود را با اين يولتان به شهر بفرستيد و بنكرد كه كدامشان طعام 
ياكتر دارند و خوردنيى از آن برايتان بيارد» و[در رفت و آمد و خريد] مدارا و نرمى نمايد [تا شما را نشناسند] و كسى را به 
[حال] شما آ كاه نكند (19) 


ثرا اكز كما كاه وأدستث ناد ستكسارتان كته يشما زاكر كن ريشن درا زنكو نكاه عكر ومتكار تكواهيل شل 
)020 


واينجنين [آن مردم را] بر آنان آكاه كرديم تا بدانند كه وعده خدا - برانككيختن و رستاخيز - راست است و در رستاخيز هيج 
شَكك نستث» أنكاء كديا يكديكر دن كار خويقن حاساله معاد 2 كفت و كو و ستيره م كرونكة يسن كفعنك: يز انان بنائى 
سازيد - تا كسى بر آنان كاه نشود -. يرورد كارشان به حالشان داناتر است. كسانى كه بر كارشان 1 كاهى و دست يافتند - 


يكتايرستان - كفتند: ما بر آنان نما زكاهى مى سازيم. )1١1(‏ 


خواهند كفت: سه تن بودند جهارميشان سكشان بودء و كويند: بنج تن بودند ششميشان سكشان بودء تيرى به نابيدا يرتاب مى 


كنند - يندارى بى تحقيق دارند -. و نيز 


كوقذ:ففت .وتناو عتسنيعان سكقاة وى دكر: روود كارمو نه شار انها ذاناتر اسث) [و كما ر] اناودرا تدانتداهك: 
اندكى» يس درباره ايشان ستيزه مكن مككر ستيزه اى ظاهر - يعنى آنجه را ظاهر كرده ايم و كاهى داده ايم» يس تنها تلاوت 
كتاب بر آنها درباره كارشان كافى است - و درباره آنان از هيج كس نظر مخواه. (7؟5) 


وهيج جيز وهيج كارى را مككوى كه من فردا كننده ام آن راء (5) 


مكر آنكه [كُويى اكر] خداى خواهدء و جون فراموش كنى [كه بككويى: اكر خداى خواهد] يرورد كارت را ياد كن - يعنى 
وقتى به ياد آوردىء كلمه استثناء را بر زبان آر - و بككُو: اميد است كه يروردكارم مرا به راه صوابى كه نزديكتر از اين باشد راه 
نمايد. (5) 


وآنان در غار خود سيصد سال درنككة كردتك. و نه سال افزودند. (10) 


بكُو: خمدا داناتر است بدانجه - به مدتى كه - درنكك كردندء او راست نهان و ناييداى آسمانها و زمين» جه بيناست او و جه 
شنواست! آنان - اهل آسمانها و زمين - را جز او هيج يار و سريرستى نيست»ء و هيج كس را در حكم و فرمان خويش انباز 
نسازد. (528) 

واز كتاب يرورد كارت - قرآن يا لوح محفوظ - آنجه به تو وحى مى شود برخوان» سخنان او را دكركون كننده اى نيست» و 
جز او هيج يناه كاهى هر كز نيابى. (91) 


و خودت رابا كسانى شكيبا بدار كه يرورد كارشان را بامداد و شبانكاه مى خوانند واو - ذات يا خشتودى او - را مى خواهند» 


و ديد كانت أن آنآن يرنكردد [از آن:رو] كة آرايقئن 


زندكانى اين جهان بخواهىء و از آن كس فرمان مبر كه دل او را از يادمان غافل كرده ايم و از خواهش و هوس خويش 
ييروى كرده وكارش كزافكارى است. (5) 


وامكرة سكن راسة و دوسث اذ يروود كار كجمامكة نس هر كه شواهد ابمان ارود وهر كد نشواهد كافر شوده همانا براق 
ستم كاران آتشى آماده كرده ايم كه سرا يرده هايش آنها را فراكيرد» و اكر فريادرسى خواهند آنان را به آبى جون مس 
كداخته فرياد رسند كه جهره ها را بريان كندء بد آشاميدنى و بد آسايشكاهى است. (18) 


همانا كسانى كه ايمان آوردند و كارهاى نيكك و شايسته كردند, ما مزد كسى را كه كار نيكو كرده تباه نكنيم. (20) 


ايشانند كه بهشتهاى ياينده دارند كه از زير [كوشكهاى] آنان جوى هاى فراخ روان است» در آنجا با دستبندهايى اززر 
آرانتن باتك وتعامه هايئ ازاذيبائ نازكك و دناق سقر يوشت [و ]اير تكتها كه زتند. يكو ياذائن :و نيكو اما يشكافى اسح 


اللفرة 


و براى آنان [داستان] دو مردى را مثل بزن كه به يكى از آنها دو بوستان از تاكها داديم و بر كرد آنها خرمابنها و در ميان آنها 
كشتزارى يديد كرديم (07) 


كه هر دو بوستان ميوه خود را مى داد و جيزى از آن نمى كاست. و ميان آن دو بوستان جويى فراخ روان ساختيم؛ (*7) 


واو را ميوه ها - انواع فراورده ها - بود» يس به يار خود كه با وى كفت وكو مى كرد كفت: من به مال از تو بيشتر و به افراد 


- فرزندان و غلامان و خادمان وحشم - توانمندترم. زعم 


و به بوستان خويش درآمد در حالى 


كه بر خويشتن ستم كار بود» كفت: نبندارم كه اين بوستان هيجككاه تباه و نابود كردد, (8*) 
و نيندارم كه رستاخيز بريا شودء واكر هم به سوى خداوندم بازكردانده شوم هرآينه بهتر از اين بازكشت كاهى بيابم. (002 


يارش كه با او كفت و شتود مى كرد كفت: آيا به آن [خداى] كه تو را از خاكك و سيس از نطفه آفريد و آنككاه مردى راست 
بالاو تمام اندام كرد كافر شده اى؟! (91) 


ليكن من [كويم:] اوست خداى يكتاء يرورد كار منء و هيج كس را با يرورد كارم انباز نككيرم» (98) 


وجرا آنكاه كه به بوستانت درآمدى نككفتى: هر جه خداى خواهد [همان شود هيج نيرويى نيست مكر به خداى؟ اكر مرا به 


مال و فرزند كمتر از خود مى بينى (9”) 


وبى كياه كردد (0ع) 


باب آنه زمين فرو شود تا حستن آن هركر نتؤاتى(21) 


و ميوه او تباه و نابود كشتء يس بامداد دو دست خويش نه يشيمانى و اندوه] بر آنجه در آن (بوستان) هزينه كرده بود مى 
كردانيد و به هم مى ماليد در حالى كه داربستهاى تاكهايش فروريخته بود» و مى كفت: اى كاش كسى را با يرورد كارم انباز 


واورا جز خدا كروهى نبود كه ياريش كنند و نه خود يارى كننده خويش بود. (67) 


آنجا - يعنى به هنكام زوال نعمت يا در روز رستاخيز - يارى كردن و كارسازى از آن خداى حق است و بسء كه او به 


ياداش» 


بهتر و به سرانجام» نيكوتر است - يعنى سرانجام طاعت او بهتر است از سرانجام طاعت غير او -. (5) 


و براى آنان زندكانى اين جهان را مثل بزن كه مانند آبى است كه آن رااز آسمان فرو فرستاديم يس كياه زمين با آن 
ناميكة [ورويند]ء ستشس [حنان] خشكة و شكيتةه شد كه نادها ان وا يرا كتلو من كرذائد. وكذاى بر هر جرئ تواناست: 
(وع» 


مال و فرزندان آرايش زندكانى اين جهان استء و كارهاى نيكك يايدار به نزد يرورد كار تو به ياداش» بهتر واميد داشتن به 
آنها نيكوتر است. (88) 


وإياد كن] روزى كه كوه هارا روان كردانيم - از جا بركنيم و يراكنده سازيم - و زمين را آشكار بينى - زيرا كوه ها از ميان 


رفته و زمين هموار شده - و همه را برانكيزيم و كرد آوريم و هيج يكك از آنان را فرو نككذاريم. (67) 


واممكن صق كشيده ين برؤرد كارث غرضه شونةه [و عدائ كويد:] عرانه نزذ ما آمدة ابلح ثنها وجييدست جاهمان كولة 


كه نخستين بار شما را بيافريديمء بلكه ينداشتيد كه هر كز شما را وعده كاهى ننهيم. (68) 


واثأئه: [اعمال د مان | هاده قود ين نرزه كازان ريق كدان اتجهاد ر آن اسنت ترساة واكرافد و كريد اى وا بر'هاء اين 
جه نامه اى است كه هيج [كفتار و كردار] كوجكك و بزركى را فرو نككذاشته مككر آن را در شمار آورده استء وهر جه كرده 
اند بيش رو بيابند» و يرورد كار تو به هيج كس ستم نكند. (68) 


و[ياد كن] آنكاه كه به فرشتكان كفتيم كه آدم 


وا تيده كيد اس تعد كزد تل مك لين كه از رياف وو اذ فزنان بووؤد كاررشى وووان شك بن 1 نا افرنو قوز تاتش بزابنه 
جاى من دوستان و سريرستان [خود] مى كيريد و حال آنكه شما را دشمنند؟! [و ابليس] ستم كاران را بد بدلى - به جاى 


خداوند -است. (00) 


من آنان - شيطان و فرزندان او - را هنكام آفرينش آسمانها و زمين حاضر و كواه نساختم و نه به هنكام آفرينش خودشان» و 
من ه ركز كمراه كنند كان را يار و مددكار نككرفتم. )0١(‏ 


و روزى كه كويد: بخوانيد آنها را كه انبازان من مى ينداشتيدء يس بخوانندشان اما آنان را ياسخ ندهند, و ميانشان جايكاه 


هلاكت - از دوزخ - ساختيم. (05) 
و بزه كاران آتش دوزخ واستتك.وين كمان بدانند كهددر آثن خجواهتد افناد و ان انجا زاه بر كفت تزابتد: (ه) 
وهرآينه در اين قرآن براى مردم از هركونه مثالى آورديمء و آدمى بيش از همه جيز در ستيز و جون و جراست. (06) 


و مردم راء آنككاه كه رهنمونى - يبامبر و قرآن - بديشان آمدء باز نداشت از اينكه ايمان بياورند و از يرورد كارشان 1مرزش 


بخواهند مكر [طلب و انتظار] اينكه روش و نهاد [ما درباره] يبشينيان بديشان آيد يا عذاب روياروى به آنان رسد. (00) 


وما ييامبران را جز مده دهند كان و بيم كنند كان نمى فرستيم» و آنان كه كافر شدند به [سخنان] باطل و بيهوده ستيزه مى 


كد نا [سفن ]عق را يدان ياسال سارندة و آياكتمراتو عشيةازها راب اريشنيب ترسك زعم 


وستم كارتراز آن كس كيست كه به آيات يرورد كارش يند داده شود يس» 


از آنها روى بكّرداند و آنجه را دو دستش بيش فرستاده - كردارهاى زشتش - فراموش كند. ما بر دلهاشان يوششها نهاده ايم 
تأ آن (قرآث) رادرتابتد ودر كوشهاشان كراتى [تا آن را تشتوند]»:و اك به زا “راست بخوانيشان هيجكاه زاه نيابت (لاة) 


ويرورد كار تو آمرزكار و خداوند مهر و بخشايش است. اكر آنان را به سزاى آنجه كرده اند بازخواست مى كرد هرآينه در 
عذابشان شتاب مى نمودء اما آنان را هنكامى و وعده كاهى است كه از آن كريزكاه و يناه كاهى نيابند. (08) 


و [مردم] آن آبادى ها و شهرها را جون ستم كردند هلاكك كرديم و براى هلاكتشان وعده كاهى نهاديم. (09) 


و[ياد كن] آنكاه كه موسى شاكرد خود - يوشع يسر نون - را كفت: من ييوسته خواهم رفت تا به جاى به هم آمدن دو دريا 


برسمء يا سالهايى دراز راه يويم. (80) 


يس جون به جاى به هم آمدن آن دو دريا رسيدند ماهى خود را فراموش كردند و آن (ماهى) راه خويش را در دريا ييبش 


كرفت ودر آب رفت. )2١(‏ 
و جون از آنجا كذشتند به شاكرد خود كفت: جاشتمان را بيار» كه در اين سفرمان رنجى سخت ديده ايم. (87) 


[شاكردش] كفتث: آيا به ياد دارى آنككاه كه به آن سدكك جائ كرفته بوديم؟ من [داستان به دريا افتادن] ماهى را فراموش 
كردم [كه با تو بككويم]» و جز شيطان فراموشم نساخت از اينكه آن را ياد كنم؛ و به شيوه اى شككفت راه خود را در دريا ييش 
كرفت. (89) 


[موسى] كفت: آن همان است كه مى جستم - يعنى جاى فراموش شدن ماهى همان جايكاه خضر 


ست -» يس بر نشانه كامهاى خويش بى جويان بازكشتند. (88) 
يس بنده اى از بندكان ما را يافتند كه او را از نزد خويش بخشايشى داده بوديم و او رااز نزد خود دانشى آموخته بوديم. (20) 


موسى به او كفت: آيا [اجازه مى دهى كه] تو را يبروى كنم بر اينكه مرا از آنجه به تو آموخته اند بياموزى تا به راه راست و 
كمال دياب ر82) 


كفت: تو همراه من نتوانى شكيبايى كرد, (/ا8) 

و جكونه بر آنجه بدان 1 كاهى و دانشى ندارى شكيبايى كنى؟ (88) 

كفت: اكر خدا خواهد مرا شكيبا خواهى يافت و تو را در هيج كارى نافرمانى نكنم. (89) 

كفت: اككر از من بيروى خواهى كرد. يس مرا از جيزى ميرس تا خود براى تو سخنى از آن يديد آرم. (0/0 


يس برفتند تا آنككاه كه به كشتى سوار شدندء آن را سوراخ كرد. [موسى] كفت: آيا آن را سوراخ كردى تا مردمش را غرق 
كتوى وى كمان كاري نازوا و شكقت كردق :1م 


كفت: نككفتم كه تو همراه من نتوانى شكيبايى كرد؟ (؟/) 
كفت: مرا بدانجه فراموش كردم بازخواست مكن و كارم را بر من سخت مكير. (/8) 


يس روانه شدند تا آنككاه كه نوجوانى را ديدار كردند واو را كشتء [موسى] كفت: آيا جان ياكى - بى كناهى - را بى آنكه 
5 را كشه باشد كه ؟ براستى كارى زشت و ناشايسته كردى. (07/6 


كفت: آيا تو را نككفتم كه همراه من نتوانى شكيبايى كرد؟ (0/0 


كفت: اكر از اين يس تو رااز جيزى ببرسم با من همراهى مكنء كه از سوى من هرآينه به عذرى رسيده اى - در 


تركك مصاحبت من معذور باشى -. (0178) 


يس برفتند تا جون به مردم شهرى رسيدند از مردمش طعام خواستند ولى از مهمان كردن آنها سر باززدندء آنككاه ديوارى 
بافتنك كدان خوامية قرو ويزقوديس ١‏ نيوا زات كرقة [موسيى ]| كفيقة كر فى عراسف قو تزاين اين كال ودع نم" كرض ! 
(/ا/ا) 


كفت: اينكك جدايى ميان من و توست. اكنون تو را به معنى و فرجام آنجه بر آن نتوانستى شكيبايى كرد آكاه مى كنم. (0/8 


كه هر كشتى را به ناروا و ستم مى كرفت. (0/9) 


و اما آن نوجوانء يدر و مادرش مومن بودند» يس ترسيديم كه آنان را به سركشى و كفر وادارد. (060) 


ازاين رو خواستيم تا يرورد كارشان به جايش آن دهدشان كه به ياكى بهتر از او و به مهربانى - يا: رعايت خويشاوندى - 


نزديكتر از وى باشد. (81) 


و اما آن ديوار از آن دو يسر يتيم در آن شهر بود و زير آن كنجى براى آنان بود و يدرشان مردى نيكك بود يرورد كار تو 
خواست كه آنها به نيرو و جوانى خود برسند و كنج خويش را بيرون آورند» از روى مهر و بخشايشى از يرورد كار توه و من 
آن رااز يبيش خود نكردم. اين است تاويل - توضيح و تبيين حقيقت و راز و سرانجام - آنجه نتوانستى بر آن شكيبايى كرد. 
0230 


و تو رااز ذوالقرنين يرسند, بكّو: اينكك از وى خبرى و سخنى بر شما مى خوانم. (87) 


مااو را در زمين 


نيرو و توان داديم» و وسيله [رسيدن به] هر جيزى را به وى داديم. (65) 
او هم وسيله اى را يى كرفت» (80) 


تا جون به جاى فروشدن خورشيد رسيد آن را جنين يافت كه در جشمه اى - يا دريايى - كل آلود فرو مى رود و نزديكك آن 
قومى را يافت. كفتيم - به او الهام كرديم - اى ذوالقرنين» يا اينان را عذاب مى كنى و يا ميانشان رفتارى نيكو بيش مى كيرى. 
289 


كفت: اما هر كه ستم كند - كفر ورزد - او را عذاب خواهيم كرد سيس به سوى يرورد كارش بازكردانده شود آنككاه او را 


عذابى سخت و ناشناخته كند - عذاب دشوارى كه ماننك آن ديده و شناخته نشده -. [(58 


واماهر كه ايمان آورد و كار نيكك و شايسته كند او را ياداش» نيكويى استء و زودا كه براى او از فرمان خويش سخنى آسان 


كوييم - كارى آسان فراخور توان او فرماييم -. (1ل8) 
سيس وسيله اى [ديكر] رايى كرفت,» (894) 


تاجون به جاى برآ مدن آفتاب رسيدء آن را ديد كه بر قومى مى تابد كه براى آنان در برابر آن يوششى قرار نداده بوديم. 
)0 


جنين بودء و ما به آنجه نزد او بود آكاهى فراكير داشتيم. (91) 
سيس وسيله اى [ديكر] را بى كرفتء (47) 
تا جون به ميان دو كوه رسيدء در بيش آن دو كوه كروهى را يافت كه هيج سخنى را در نمى يافتند, (97) 


آنها سدى يسازى (98) 


كفت: آنجه يروردكارم مرا در آن 


توانايى داده بهتر است. مرا به نيرو يارى كنيد تا ميان شما و آنان سدى استوار بسازمء (40) 


ياوه ها اهن براف من بباوز يك تحن ميات ١‏ نك كوه وتران ساحة حير كزوج كفيك ميلد نا نكاة كه ]دوا ماتتل 
آتشى بككداخت» كفت: مس كداخته برايم بياوريد تا بر آن فرو ريزم. (42) 
يس نه توانستند بر آنها بالا روند و نه آن را سوراخ كنند. (917) 


كفت: اين بخشايشى است از يرورد كار من» يس جون وعده يروردكارم فرارسد, آن (سد) را خرد و هموار سازد و وعده 


يروردكارم راست اسث. (98) 

ودرآنروز واكذاريم كه درهم آميزند» ودر صور دميده شود يس همه آنها رافراهم آوريم. )049 
ودر آن روز دوزخ را آشكارا به كافران بنماييم» )٠٠١(‏ 

آنأت كفحيد كالشا قاذ باحس :هن ووش تود و شنيد وتنم در ليقي 1100 


آيا كسانى كه كافر شدند ينداشته اند كه بند كان مرا به جاى من دوست و كارساز مى كيرند؟! همانا ما دوزخ را براى كافران 
جايكاه - يا وسيله - يذيرايى ساخته ايم. )1٠١7(‏ 


بككو: آيا شما را به زيان كارترين [مردم] در كردار كاه كنيم؟ )٠١*(‏ 
آنهايند كه كوشش آنان در زندكى اين جهان كم و تباه شده و خود مى يندارند كه كار نيكو مى كنند. )٠١©(‏ 


آنانند كه به آيات يروردكارشان و ديدار او كافر شدند» يس كارهاشان تباه و نابود شد و از اين رو در روز رستاخيز براى آنها 


اين است كه ياداش آنان دوزخ است به سزاى آنكه كفر ورزيدند و آيات و فرستادكان مرا به ريشخند كرفتند. )1١*(‏ 


همانا كسانى كه 


ايمان آوردند و كارهاى نيكك و شايسته كردند بهشتهاى فردوس جايككاه - يا وسيله - يذيرايى ايشان استء )1١1(‏ 
در آنجا جاودانه اند و دك ركونى از آن نخواهند. )٠١8(‏ 
بكو: اكر دريا براى [نوشتن] كلمات - آفريده هاى - يروردكار من مركب بود هرآينه دريا به يايان مى رسيد يبش از آنكه 


كلمات بروردكارم به يايان رسد هر جند مانند آن را به يارى بياريم. )1١9(‏ 


بككُو: همانا من آدميى هستم همجون شما كه به من وحى مى شود كه خداى شما خداى يككانه است. يس هر كه اميد ديدار 


يرورد كار خويش دارد بايد كار نيكك و شايسته كند و هيج كس زا دو برسنشن بورد كاركن شريكك سازى 13 
ترجمه فارسى استاد آيتى 

به نام خداى بخشاينده مهربان 

سباس خداوندى را كه بر بنده خود اين كتاب را نازل كرد و هيج كجى و انحراف در آن ننهاد. )١(‏ 


ياداشى نيكو دارند. (؟) 
در حالى كه تا ابد در آن جاودانه اند. (”) 
وكساتى را "كه كني كيدا فررتدى اغسار كرى ورساتف () 


وود يه أن دانشى ذارثة و ته يدرائقان داشهه اند جه بزركك ات ستحتى كه از دهاتشاة يرون مئ ايدو عر دروفى تمى 
كويند. (ه) 


لانن اك علد اوه سطفى عدا قبا مركنو بك شعن ( انه قاط فاق أل امو عات كد ب 1 
ما هر جه در روى زمين است زينت آن قرار داديم» تا امتحانشان كنيم كه كدامشان به عمل بهترند. (/0) 


و نيز ما هستيم كه روى زمين را جون بيابانى خشكك خواهيم 


كرد. (8) 
آيا بنداشته اى كه اصحاب كهف و رقيم از نشانه هاى شكفتانكيز ما بوده اند. (8) 


آنكاه كه اناو اتتردان يناغارها يناه بردتن و كفتتك: اى يزور كار ماء :ما ترا ال سو خود رحنت غتايت كن و كار ماازا يفزاة 
رستكارى انداز. )0١(‏ 


سيس بيدارشان كرديم تا بدانيم كدام يكك از آن دو كروه حساب مدت آرميدنشان را داشته اند. )1١7(‏ 


ما خبرشان را به راستى براى تو حكايت مى كنيم: آنها جوانمردانى بودند كه به يرورد كارشان ايمان آورده بودند و ما نيز بر 


هدايتشان افزوديم. (15) 


بر دلهايشان نيرو بخشيديم, آنككاه كه برخاستند و كفتند: يروردكار ما يرورد كار آسمانها و زمين است. جز او كسى را خدا 
نخوانيم كه هر كاه جنين كنيم» سخنى سخت كف رآميز كفته باشيم. (1) 
اينان كه قوم ما هستند, به جز او خدايانى اختيار كرده اند. جرا براى اثبات خدايى آنها دليل روشنى نمى آورند؟ كيست 


ستمكارتر از كسى كه به خدا دروغ مى بندد. (15) 


اكر از قوم خود كناره جسته ايد و جز خداى يكتا خداى ديكرى را نمى يرستيد, به غار يناه بريد و خدا رحمت خويش بر شما 
ارزانى دارد و نعمتتان را در آن مهيا دارد. 619 


وخورشيد را مى بينى كه جون بر مى آيدء از غارشان به جانب راست ميل مى كند و جون غروب كند ايشان را واكذارد و به 


حب كردد. و آنان در صحنه غارند. واين از آيات خداست. هر كه را خدا هدايت كند هدايت يافته است و هر كه را كمراه 


سازد هر كز كارسازى راهنما براى او نخواهى يافت. )١97(‏ 


مى ينداشتى كه بيدارند حال آنكه در خواب بودند وما آنان را به دست راست و دست جب مى كردانيديم» و سكشان بر 


ذ ركاه غاز :ذو .دسة حخويقن دزاز كزده يوه اكر به سر وفتشان فى زفق كزيزاق بازمى كشى.واز انها سحتيئن ترسيدى:. 
)00 


همجنين بيدارشان كرديم تا با يكديكر كفت و شنود كنند. يكى از آنها يرسيد: جند وقت است كه آرميده ايد؟ كفتند: يكك 
روز يا ياره اى از روز را آرميده ايم. كفتند: يروردكارتان بهتر داند كه جند وقت آرميده ايد. يكى رااز خود با اين يولتان به 
شهر بفرستيد تا بنككرد كه غذاى ياكيزه كدام است و برايتان از آن روزيتان را بياورد. و بايد كه به مهربانى رفتار كند تا كسى 
به شما آكاهى نيايد. (19) 


زيرا اكر شما را بيابند سنككسار خواهند كردء يا به كيش خويش درآورند. واككر جنين شود تا ابد رستكار نخواهيد شد. )5١(‏ 


بدينسان مردم را به حالشان آكاه كرديم تا بدانند كه وعده خدا راست است و در قيامت ترديدى نيست. آنككاه درباره آنها با 
يكديكر به كفت و كو يرداختند و كفتند: بر روى آنها بنابى برآوريد - يرورد كارشان به كارشان كاه تر است- و آنان كه بر 


حالشان آكاه تر شده بودند» كفتند: نه » اينجا را مسجدى مى كنيم. )1١1(‏ 


خواهند كفت: سه تن بودند و جهارميشان سكشان بود و مى كويند: بنج تن بودند و ششميشان سكشان بود -تير به تاريكى 
مى اذ فكنند- و مى كويتد: هفت تن بودند و 0 هشتميشان سكقانة نه 


بكو: برورد كار من به عدد آنها داناتر است و شمار ايشان را جز اندكك كسان نمى دانند. و تو درباره آنها جز به ظاهر مجادله 


مكن واز كس نظر مخواه . (؟7) 
ه ركز مككوى : فردا جنين مى كنم. (57) 


مكر خداوند بخواهد. و جون فراموش كنى » برورد كارت را به ياد آر و بكو: شايد يرورد كار من مرا از نزديكترين راه هدايت 
كند. (ع) 


وآنان در غار خود سيصد سال آرميدند و نه سال بدان افزوده اند. (ه») 


بكو خداوتن: ذاناتر'اشت كه جند سنال |رهلاتك. غبه اسمائها و زه ان أن اوسك جه بناستة ورحعهاشتواست عداو دوس 


ندارند و كس را در فرمان خود شريكك نسازد. (18) 


ال كتات برور د كارت هر عه رتو ون شندهاست تلاوت كن :سحنتان او زا تفيركهيةة اق سحاو تر جاو تامكاهن نض 


يابى . (/91) 


و همراه با كسانى كه هر صبح و شام يرورد كارشان را مى خوانند و خشنودى او را مى جويند» خود را به صبر وادار. و نبايد 
جشمان تو براى يافتن بيرايه هاى اين زندكى دنيوى از اينان منصرف كردد. و از آن كه دلش رااز ذكر خود بى خبر ساخته 


ايم» و از يى هواى نفس خود مى رود و در كارهايش اسراف مى ورزد» ييروى مكن. (18) 


بككُو: اين سخن حق از جانب يروردكار شماست. هر كه بخواهد ايمان بياورد و هر كه بخواهد كافر شود. ما براى كافران 1 تشى 


كه لهيب آن همه را در بر مى كيرد آماده كرده ايم و جون به استغاثه آب خواهند از آبى جون مس 


كداخته كه از حرارتش جهره ها كباب مى شود بخورانندشان» جه آب بدى و جه آرامكاهى بد. (59) 
كسانى كه ايمان آورده اند و كارهاى شايسته كرده اند» بدانند كه ما ياداش نيك وكاران را ضايع نمى كنيم. (000 


برايشان بهشتهاى جاويد است. از زير ياهاشان نهرها جارى است. بهشتيان را به دستبندهاى زر مى ارايند و جامه هايبى سبز از 


ديباى نازكك و ديباى ستبر مى يوشند و در آنجا بر تختها تككيه مى زنند. جه ياداش نيكويى واجه آرامكاه نيكوبى . (1*) 


برايشان داستان دو مرد را بيان كن كه به يكى دو تاكستان داده بوديم و بر كرد آنها نخلها و در ميانشان كشتزار كرده بوديم. 
إففرة 


آن دو تاكستان» ميوه خود را مى دادند بى هيج كم و كاست. و نهرى بين آن دو جارى كردانيديم. (78) 

حاصل از آن او بود. به دوستش كه با او كفت و كو مى كرد كفت: من به مال از تو بيشتر و به افراد بيروزترم. (”) 
وآن مرد ستم بر خويشتن كرده به باغ خود درآمد و كفت: نيندارم كه اين باغ هركز از ميان برود. (0؟) 

و نيندارم كه قيامت هم بيايد. و اكر هم مرا نزد خدا برند» جايكاهى بهتر از اين باغ خواهم يافت. (02) 


ذوستئن كه بااز كفت و كومى كرة كفت: اياابير آن كن كه تؤبنا ان اكه وسسن_ أن نظقة ييافزيك و مردى واستت يالا 


كرد» كافر شده اى . (/717) 


ولى او خداى يكتا يرورد كار من است و من هيج كس را شريكك يروردكارم نمى سازم. (98) 


به باغ خود در آمدى نككفتى : هر جه خداوند خواهدء و هيج نيرويى جز نيروى خدا نيست؟ اكر مى بينى كه دارايى و فرزند 
من كمتر از تواست (07”94) 


شايد يرورد كار من مرا جيزى بهتر از باغ تو دهد. شايد بر آن باغ صاعقه اى بفرستد و آن را به زمينى صاف و لغزنده بدل 
سازد. )©٠(‏ 


يا آب آن بر زمين فرو رود و هركز به يافتن آن قدرت نيابى . )6١(‏ 


به ثمره اش آفت رسيد و بامدادان دست حسرت بر دست مى ساييد كه جه هزينه اى كرده بود و اكنون همه بناهايش فرو 


ريخته است. و مى كويد: اى كاش كسى را شريكك يروردكارم نساخته بودم. (65) 
جز خدا كروهى كه به ياريش برخيزند نبود و خود قدرت نداشت. (6#) 
آنجا يارى كردن خداى حق را سزد. ياداش او بهتر و سرانجامش نيكوتر است. (8©) 


برايشان زندكى دنيا را مثل بزن كه جون بارانى است كه از آسمان ببارد و با آن كياهان كوناكون به فراوانى برويد. ناكاه 


خشكك شود و باد بر هر سو يراكنده اش سازد. و خدا بر هر كارى تواناست. (0©) 


دارايى و فرزند بيرايه هاى اين زندكانى دنياست و كردارهاى نيكك كه همواره بر جاى مى مانند نزد يرورد كارت بهتر و اميد 
بستن به آنها نيكوتر است. (88) 


روزى كه كوهها را به راه مى اندازيم و زمين را بينى كه هر جه در اندرون دارد بيرون افكنده است و همه را براى حساب كرد 


جه 
همه در يكك صف به يرورد كارت 


عرضه مى شوند. اكنون نزد ما آمديد همجنان كه نخستين بار شما را بيافريديم. آيا مى ينداشتيد كه هركز برايتان وعده كاهى 
قرار نخواهيم داد. (/ع) 

دفتر اعمال كشوده شود. مجرمان را بينى كه از آنجه در آن آمده است بيمناكند و مى كويند: واى بر ماء اين جه دفترى است 
كه هيج كناه كوجكك و بزركى را حساب ناشده رها نكرده است. آنكاه اعمال خود را در مقابل خود بيابند و يرورد كار تو به 
كسى ستم نمى كند. (69) 


و آنكاه كه به فرشتكان كفتيم كه آدم را سجده كنيد. همه جز ابليس كه از جن بود و از فرمان يرورد كارش سر بتافت سجده 
كردند. آيا شيطان و فرزندانش را به جاى من به دوستى مى كيريد» حال آنكه دشمن شمايند؟ ظالمان بد جيزى را به جاى 


خدا ب ركزيدند. (0:0) 


آنكاه كه آسمانها و زمين و خودشان را مى آفريدم, از آنها يارى نخواستم. زيرا من كمراه كنندكان را به يارى نمى كيرم. 
(١ه)‏ 


و روزى كه مى كويد: آنهايى را كه مى بنداشتيد شريكان منند ندا دهيد. ندا دهند و شريكان ياسخ ندهند. آنكاه هلاكتكاه را 


ميانشان قرار دهيم. (81) 
حون مجرمان آتش را ببينند بدانند كه در آن خواهند افتاد و راه رهايى از آن نيست. (*07) 
دراين قرآن براى مردم هر كونه داستانى بيان كرده ايم» ولى آدمى بيش از همه به جدل بر مى خيزد. (؟0) 


مردمان را جون به راه هدايت فرا خواندند» هيج جيز از ايمان آوردن و آمرزش خواستنء بازنداشت مككر آنكه مى بايست به 
شيوه بيشينيان كرفتار عذاب شوند يا آنكه عذاب روياروى و آشكارا 


ونان قرو اذ زوه 


و ما ييامبران را نفرستاديم جز آنكه به مردم مزده دهند يا بيم. و كافرانى كه مى خواهند به نيروى باطل» حق را از ميان ببرند 
جدال مى كنند و آيات و هشدارهاى مرا به ريشخند مى كيرند. (08) 

كسة سممحارثر انان كا ناث بروود كارش راعرانقن كوائهه واو اعراض كيهو كاأؤزهايئ:ا كه از سكو مر تك كيده 
فراموش كند. بر دل ايشان يرده افكنديم تا آيات را در نيابند و كوشهايشان را كر ساختيم كه اككر به راه هدايتشان فرا خوانى » 


ه ركز راه نيابند. (21) 


برورد كارك امززنده و مهرتان است: اكرمى واشت به .سبب كردارشان در ان خهات بازغواستقان كند) ىن درنك به 


عذابشان مى سيرد. اما عذاب را زمانى معين است كه جون فراز آيدء يناهكاهى نيابند. (/0) 
و آن قريه ها را جون كافر شدند به هلاكت رسانيديم و براى هلاكتشان وعده اى نهاديم. (09) 


و موسى به شاكرد خود كفت: من همجنان خواهم رفت تا آنجا كه دو دريا به هم رسيده اند. يا مى رسمء يا عمرم به سر مى 
آيد. (:2) 


جون آن دو به آنجا كه دو دريا به هم رسيده بودند رسيدند» ماهيشان را فراموش كردند و ماهى راه دريا كرفت و در آب شد. 


(اع) 
جون از آنجا كذشتند» به شاكرد خود كفت: جاشتمان را بياور كه در اين سفرمان رنج فراوان ديده ايم. (817) 


كفت: آيا به ياد دارى آنككاه را كه در كنار آن صخره مكان كرفته بوديم؟ من ماهى را فراموش كرده ام. و اين شيطان بود كه 


سبب شد فراموشش كنم و 


ماهى به شيوه اى شكفتانكيز به دريا رفت. (88) 

كفت: آنجا همان جايى است كه در طلبش بوده ايم. و به نشان قدمهاى خود جستجوكنان بازكشتند. (8) 

در آنجا بنده اى از بندكان ما را كه رحمت خويش بر او ارزانى داشته بوديم و خود بدو دانش آموخته بوديم, بيافتند. (20) 
موسى كفتش: آيا با تو بيايم تا از آنجه به تو آموخته اند به من كمالى بياموزى . (88) 

كفو | شكيت عسز شر رامق ةد لاما 

و جككونه در برابر جيزى كه بدان آكاهى نيافته اى صبر خواهى كرد. (/8) 

كفت: اككر خدا بخواهد, مرا صابر خواهى يافت آنجنان كه در هيج كارى تو را نافرمانى نكنم. (88) 

كفت: اكر از بى من مى آبى » نبايد كه از من جيزى بيرسى تا من خود تو را از آن آكاه كنم. )0/١(‏ 


يس به راه افتادند تا به كشتى سوار شدند. كشتى را سوراخ كرد. كفت: كشتى را سوراخ مى كنى تا مردمش را غرقه سازى ؟ 
كاز كدهى كق كاز سنت بور كة وا شق اسك را 


كفت: نككفتم كه تو را شكيب همراهى با من نيست. (5/) 
كفت: اككر فراموش كرده ام مرا بازخواست مكن و بدين اندازه بر من سخت مككير. (/08) 


قوفن 3 بها سترى رسيداتد» وى كش مولن كقت! احجان تاكن واب الكدوو تكب قت ؟شتده باهذ فى كشن مر يكن 


كارى زشت كرديدى . (ع07 
كفت: نككفتم كه تو را شكيب همراهى با من نيست. (0/8) 


كفت: اكر ازاين يس از تو جيزى برسم با من همراهى مكنء كه از جانب 


يس برفتند تا به دهى رسيدند. از مردم آن ده طعامى خواستند. از ميزبانيشان سر برتافتند. آنجا ديوارى ديدند كه نزديكك بود 


فرق زيزد: دنؤاز زا زاشت كرد:.موسى كفت: كاقن دن زاب ابق كان.هودئ مئ خواست . (/8) 
كفت: اكنون زمان جدايى ميان من و توست و تو را از راز آن كارها كه تحملشان را نداشتى آكاه مى كنم: (0/8 


كشتيها را به غصب مى كرفت. (94/) 


اما آن يسرء يدر و مادرش مومن بودند. ترسيديم كه آن دو را به عصيان و كفر دراندازد. (00) 
خواستيم تا در عوض او يرورد كارشان جيزى نصيبشان سازد به ياكى بهتر از او و به مهربانى نزديكتر از او. (81) 


اما ديوار از آن دو يسر يتيم از مردم اين شهر بود. در زيرش كنجى بودء از آن يسران. يدرشان مردى صالح بود. يرورد كار تو 
مى خواست آن دوبه حد رشد رسند و كنج خود را بيرون آرند. و من اين كار را به ميل خود نكردم. رحمت يرورد كارت 


وازتو درباره ذوالقرنين مى يرسند. بكّو: براى شما ازاو جيزى مى خوانم. (057) 
ما او را در زمين مكانت داديم و راه رسيدن به هر جيزى را به او نشان داديم. (055) 
او نيز راه را بى كرفت. (860) 


تان عرويكام هورشينا رسف ديد كقادن جسنية أ كاوق 


سياه غروب مى كند و در آنجا مردمى يافت. كفتيم: اى ذوالقرنين. مى خواهى عقوبتشان كن و مى خواهى با آنها به نيكى 
رقاو 2 ع 


كفت: اما هر كس كه ستم كند ما عقوبتش خواهيم كرد. آنككاه او را نزد يرورد كارش مى برند تا او نيز به سختى عذابش كند. 
030 


واما هر كس كه ايمان آورد و كارهاى شايسته كند» اجرى نيكو دارد. و درباره او فرمانهاى آسان خواهيم راند. (8) 
بازهم راه را بى كرفت. (85) 

تا به مكان بر آمدن آفتاب رسيد. ديد بر قومى طلوع مى كند كه غير از يرتو آن برايشان هيج يوششى قرار نداده ايم. (40) 
جنين بود. و ما بر احوال او احاطه داريم. (41) 

بازهم راه را بى كرفت. (97) 

تا به ميان دو كوه رسيد. در يس آن دو كوه مردمى را ديد كه كويى هيج سخنى را نمى فهمند. (97) 


كفتند: اى ذوالقرنين» ياجوج و ماجوج در زمين فساد مى كنند. مى خواهى خراجى بر خود مقرر كنيم تا تو ميان ما و آنها 


سدى برآورى . (ع9) 


كفت: انعة يروود كان من .مرا يدان توانايى ذاده ات بهتر اسبته مزا'بة تبووئ خويش مندة كنيد ثا مبان :شما و انها سدئ بز 


آورم. (0ة) 


براق من تكة هناق اهن ساووئد. جنون مينان ان ذو كوه اتاشته:شين: كفت؟ ندميدءانا آن اهن يرا كداخة. وا كفت مس 


كداخته بياوريد تا بر آن ريزم. (98) 
نه توانستند از آن بالا روند ونه در آن سوراخ كنند. (917) 


م 8 5 -_ 7 -_ 
كفت: اين رحمتى بود از جانب يرورد كار من» و جون وعده يرورد كار من در رسد. 


آن را زير و زبر كند ووعده يرورد كار من راست است. (88) 

ودرآن روز واكذاريم تا جون موج روان كردند» و جون در صور دميده شود همه را يكجا كرد آوريم. (49) 

ودر آن روز جهنم را به كافران» جنان كه بايد» نشان خواهيم داد: )٠٠١(‏ 

آن كسان كه ديد كانشان از ياد من در حجاب بوده و توان شنيدن نداشته اند. )1١1(‏ 

آيا كافران يندارند كه به جاى من بندكان مرا به خدايى كيرند؟ ما جهنم را آماده ساخته ايم تا منزلكاه كافران باشد. )1٠١7(‏ 
بككو: آيا شما را آكاه كنيم كه كردار جه كسانى بيش از همه به زيانشان بود. )٠١*(‏ 

افاي كه كوشتكان سر ريه كى ونا ناه هد ومن ببداشيية كارف بكر مى: كنك (1315) 


آنان به آيات يرورد كارشان و به ملاقات با او ايمان نياوردند» يس اعمالشان ناجيز شد و ما در روز قيامت بر ايشان منزلتى قائل 
نيستيم. )1١8(‏ 

همجنين كيفر آنان به سبب كفرشان و نيز بدان سبب كه آيات و ييامبران مرا مسخره مى كردند» جهنم است. )٠١8(‏ 

كسانى كه ايمان آوردند و كارهاى شايسته كردند مهمانسرايشان باغهاى فردوس است. )٠١17(‏ 

در آنجا جاويدانند و ه ركز هواى انتقال نكنند. )1١8(‏ 

بككُو: اكر دريا براى نوشتن كلمات يرورد كار من مركب شود. دريا به يايان مى رسد و كلمات بيرورد كار من به يايان نمى 


رسدء هرجند درياى ديكرى به مدد آن بياوريم. )1١9(‏ 


خويش را اميد مى بندد» بايد كردارى شايسته داشته باشد و 


در برستش برورد كارش هيج كس را شريكك نسازد. )1١١(‏ 

ترجمه فارسى استاد خر مشاهى 

به نام خداوند بخشنده مهربان 

سبائن خذاوتدئ را كه ير بندة خويس كنات اسماتئ را كه دن أن عيحكوته كدق و كانتي تكذارذف تازل كردة اشت () 


كتابى استوار كه از سوى او عقوبتى سخت را هشدار دهدء و به مومنانى كه نيك وكارى مى كنند بشارت دهد كه ياداشى نيكك 


[در ييش | دارند (؟) 
كه جاودانه [در جوار رحمت او] ماند كارند فر 
و تا كسانى را كه مى كويند خداوند فرزندى بركزيده است» بيم دهد (6) 


كويند (0) 


وجه بسا تو جان خود را در كار و بار ايشان» از شدت تاسف مى فرسايى» كه جرا به اين سخن ايمان نمى آورند (2) 
ما آنجه را در زمين هست زيورى براى آن ساخته ايم تا بيازماييمشان كه كداميكك نيكو كردارترند (/0 

و ما [سرانجام] آنجه بر روى آن [زمين] هست به صورت خاكك و خاشاكى سترون در مى آوريم (0) 

كُويا دانسته اى كه داستان اصحاب كهف و رقيم از آيات شككفت آور ماست (4) 

جنين بود كه جوانمردان به غار يناه بردند و كفتند يرورد كارا بر ما رحمت خويش بككستر و كار ما را به سامان آور(١٠)‏ 
ودر همان غار بر [جشمها و] كوشهايشان تا جندين سال يرده كشيديم )1١(‏ 


كاه از خواب بيدارشان ساختيم تا معلوم بداريم كه كدام يكك از دو كروهء حساب عدت أذركه | و خعوابشان] انيت هي 
شمارد )١7(‏ 


ما داستانشان را به راستى و درستى بر تو مى خوانيم: ايشان جوانمردانى بودند كه 


[در نهان] به يرورد كارشان ايمان آورده بودند و ما بر هدايتشان افزوديم (1) 


و دلهايشان را استوار داشتيم كه برخاستند و كفتند يروردكار ما يرورد كار آسمانها و زمين است. ما جز او خدايى نمى يرستيم 


كيست ستمكارتر از كسى كه بر خداوند دروغ بندد (18) 


و جون از ايشان و آنجه جز خداوند مى يرستندء كناره كرفتيد» در آن غار جاى كيريد تا يرورد كارتان رحمت خويش را بر 


شما كبتزانة:و كان :شمانوا بدتسابان اورف (12) 


جب آنان بر مى كذشت و آنان در كستره غار بودند» اين از آنات الهى است» هر كس كه خداوند هدايتش كند ره يافته است 


وهر كسن كه او .نيبراه :واكذاردء ه ركز برايشن سرون.و زاهتمانى نمى بابق (/1107) 


سكشان ازؤالقن زا بز فر كاه اغان كشودة بود حون بة انان مى نكر سقى) رشك :من كرد واس كر بحتى: وال اشاق عراسان 


و بدينسان بود كه آنان راز خواب بيدار كرديم تا در ميان خويش هميرسى كنندء [جنانكه] يكى از آنان كفت جه مدت در 


اينجا مانده ايد؟ [در ياسخش ] كفتند به اندازه يكك روز يا بخشى از روز [در اينجا] مانده ايم» [ديكران] كفتند يرورد كارتان 


آكاه تر است كه جه مدت مانده ايدء حال يكى از خودتان را با اين درهمتان به سوى شهر بفرستيد تا ببيند كه خوراكك بهثر 
كجاست,ء و خوراكى از آن برايتان [بخرد و] بياورد و ينهانكارى كند و هيج كس را از حال شما آكاه نككرداند (19) 


جرا كه آنان اكر بر شما دست يابند ستككسارتان مى كنند يا شما راإبا زور] به آيين خويش در مى آورند ودر آن صورت 


و بدينسان ديككران را از حال ايشان با خبر كردانديم تا بدانند كه وعده الهى راست و درست است و در قيامت ترديدى نيست» 
و هنكامى كه در ميان خويش بكومكو كردند و [عده اى] كفتند بر جايكاه آنان يادمانى بسازيد يرورد كارشان به احوال آنان 
كاه تر است» و كسانى كه مهار كار ايشان را در دست داشتند كفتند بر جايكاه آنان [زيارتكاه و] معبدى خواهيم ساي 


إنلضة 


زودا كه بككويند آنان سه تن بودند» جهارمينشان سككشان بود و بككويند ينج تن بودند» ششمينشان سككشان بود كه همه از روى 
حدس و كمان است,ء و كويند هفت تن بودند و هشتمينشان سكشان بود, بكو برورد كار من به عده آنان داناتر استء هيج 
كس عده آنان را نمى داند جز معدودى» يس در كار و بار آنان جز در حدى سطحى بكومكو مكن واز احد از آنان درباره 


آنان نظر مخواه (77) 
و هركز در هيج كارى مكو كه من فردا كننده آن هستم (57) 


[و بكو] مكر آنكه مدا بخواهدء و جون [ان شاء الله كفتن را] فراموش كردى [هنكامى كه به ياد آوردى] يرورد كارت را ياد 


كن و بكو باشد كه 


يرورد كارم مرا به راهى نزديكتر ازاين به صواب هدايت كند (78) 

دكو عد اوائظ ومنت ماندنشان داناتر استء علم غيب آسمانها و زمين خاص اوست. حقدر بينا و جقدر شنواستء ايشان را جز 
او سرورى نيستء و در فرمانروايى خود كسى را شريكك نمى سازد (78) 

وآنجه از كتاب يرورد كارت بر تو وحى شكدة:اشّت بخوان» [و بدان كه] كلمات [/ وعده هاى] او د كركون كننده اى ندارد» و 
هركز جز او يشت و يناهى نخواهى يافت (57) 

و با كسانى كه بامدادان و شامكاهان» يرورد كارشان را إبه دعا و نيايش] مى خوانند ودر طلب خشنودى او هستندء مدارا كن» 


ودر هواى تجمل زندكى دنيوى» جشم از ايشان بر مككير» واز كسى كه دلش را از ياد خويش غافل داشته ايم» و در بى هوى 


و هوس خويش است و كارش تباه استء بيروى مككن (18) 


و بكو اين حق واز سوى يروردكارتان است». هر كس كه خواهد ايمان بياورد» و هر كس كه خواهد كفرورزدء [و بدانند كه] 
ما براى ستمكاران [مشرككث] آتشى فراهم آورده ايم كه سرايرده هاى آن آنان را فراخواهد كرفتء و جون به استغاثه آبى طلب 
كنندء به ايشان آبى جون فلز كداخته دهند كه [حرارتش] جهره هايشان را بريان كندء هم نوشابه اى بد است و هم مجلسى بد 
)9 


كسانى كه ايمان آورده اند و كارهاى شايسته كرده اند [بدانند كه] ما ياداش كسى را كه نيك و كارى كرده استء فرو نمى 
كذاريم (00) 


مجلسى نيكو )9١(‏ 


و براى آنان مثلى بزن از دو مرد كه به يكى از آنان دو تاكستان داده بوديم؛ و يبرامون آن را درخت خرما و در ميانه آنها 
كشتزارى قرار داده بوديم (075) 


وهر دو باغ ميوه اش را مى داد واز صاحبش جيزى دريغ نمى ورزيد و در ميانه آنها جويبارى روان كرده بوديم (7*) 


و بدينسان دارايى اى داشت,ء و [يكك روز] به دوستش كه با او كفت و كو مى كرد كفت من از تو مالدارتر و با خدم و 


23 حشمترم (075) 
و در حالى كه در حق خويش ستمكار بود» داخل باغش شد و كفت كمان ندارم كه اين [نعمت] هركز نابود شود (90) 


و كمان ندارم كه قيامت بر يا شودء واكر هم به سوى يروردكارم باز كردانده شوم, در آنجا جايكاهى بهتر از اين خواهم 
يافت (8*) 


دوستش كه با او كفت و كو مى كرد كفت آيا به كسى كه تو را از خاكك و سيس از نطفه آفريده است و سيس در هيئت 
انسانى [معتدل] سامان داده است» كفر مى ورزى (77) 


ولى من مى كُويم او كه خداوند استء يرورد كار من است و با يرورد كارم احدى را شريكك نمى آورم (98) 
وجرا جون وارد باغت شدىء نككفتى ما شاء الله لا قوه الا بالله» اككر مرا كم مالتر و كمزاد و رودتر مى بينى؛ (84*) 


جه بسا يرورد كارم بهتر از باغ تو به من ببخشد و بر باغ تو صاعقه اى از آسمان فرود فرستد و به صورت خاكك 


و خاشاكى سترون در ايد (60) 
يا آب آن [به اعماق زمين] فرو رود» و هركز نتوانى بازش يافت )6١(‏ 


و [سرانجام] دارايى اش بر باد رفتء و او به خاطر هزينه اى كه در آن كرده بود» دست [حسرت] بر دست مى زدء و آن باغ 


سقفها و ديوارهايش فرو ريخته بود و مى كفت كاش من هيج كس را با يرورد كارم شريكك نمى انككاشتم (67) 
و براى او كروهى نبودند كه او را در برابر خداوند يارى دهند و انتقام كيرنده نبود (67) 
آنجاست كه ولايت از آن خداوند بر حق است» هموست كه خوش ياداشتر و بهترين بخشنده نيكك سرانجامى است (68) 


و براى آنان زندكى دنيوى را به آبى مثل بزن كه آن رااز آسمان نازل كنيم و به آن كل و كياه زمين آميزد» و سرانجام خرد 


وخوار شود كه بادها يراكنده اش كنند» و خداوند بر هر كارى تواناست (80) 


اموال و يسرانء» تجمل زندكى دنيوى استء و كارهاى ماند كار شايسته؛ نزد يرورد كارت خوش باداشتر و اميد بخشتر است 
(عع 


و روزى [آيد] كه كوه ها را به حركت در آوريم و زمين را آشكار و هموار بينى و آنان را كرد آوريم و هيج كس از آنان را 
فرو نككذاريم (لاع) 


و [آنان را] بر يرورد كارت به صف عرضه دارند [فرمايد] همجنانكه نخست بار شما را آفريده بوديم [تنها و برهنه] نزد ما 


[مديد»ة وق كفان مئ كردي كفاايزائ شما :موعد [ديدارى] نمى كذاريم (مع) 


و كارنامه ها را در ميان آورندء آنككاه كناهكاران را از آنجه در آن است هراسان بينى» و كويند واى بر ما اين جه كتابى است 


كه هيج خرد و بزركى 


را فرو نككذاشته مكر آنكه بر شمرده استء و آنجه را انجام داده اند حاضر يابند و يرورد كارت بر هيج كس ستم روا نمى دارد 
(وع) 


و جنين بود كه به فرشتكان كفتيم به آدم سجده بريد» همه سجلده بردند مككر ابليس كه از جنيان بود و از فرمان يرورد كارش 
يديك 1 نا شما او زاذا و وودشن واابدتجاى م ابهدؤسقى مق كيريك و جال انكة:انشان وششنان شهدا سسهه سشكازان 


[مشركك] بد جانشيتى [به جاى خدا] ذارند (:8) 


آنان را در هنكام آفرينش آسمانها و زمين و آفرينش خودشان كواه نكرفتم ومن آن نيستم كه كمراه كنندكان را به يارى 


بككيرم (01) 


و روزى كه فرمايد شركايى را كه براى من مى انككاشتيد فراخوانيدء آنككاه ايشان را بخوانند و ياسخى به ايشان ندهند» و در 
ميان آنان مهلكه اى فاصله اندازيم (؟0) 


و كناهكاران آتش دوزخ را ببينند و بدانند كه در آن خواهند افتاد و از آن كريزى نيابند (9ه) 
ودراين قرآن براى مردم هر كونه مثلى را كونه كون بيان داشته ايم و انسان از هر موجودى جدل ييشه تر است (06) 


وهردمان رابه مكافن كه اهذابتكيه سويشان آمده جيرى از ابمان اورذن و امرزش هواهى ان يرورد كارشا بان نداشت) 


مكن ]ا تكداسيتا انيشيقاة تزاف آثاثة تيزنيقى امذه باعذات وونا رؤيقاة اند رذه) 


و ما ييامبران را جز مزده آور و هشداردهنده نمى فرستيم و كافران از باطل دفاع مى كنند كه حق را با آن ابطال كنند» و آيات 


وكيست ستمكارتر از كسى كه به آيات يرورد كارش يند داده شود و از 


آن روى بككرداند و كار و كردار بيشين خود را فراموش كندء ما بر دلهايشان يرده هايى كشيده ايم كه آن [ييام] را در نيابند و 
در كوشهاى آنان سنككينى اى [نهاده ايم] و اككر ايشان را به سوى هدايت فراخوانى» هركز و به هيج وجه راه نيابند (81) 


ويرورد كار تو آمرزكار صاحب رحمت استء اكر آنان رابه خاطر آنجه كرده اند» فرو مى كرفت» عذابشان را بيش مى 


انداخت» ولى براى آنان ميعادى مقرر است كه در برابر آن يناهكاهى نمى يابند (88) 
واين شهرهايى است كه جون [اهلش ] ستم ورزيدندء نابودشان كرديم» و براى نابوديشان ميعادى مقرر داشتيم (094) 
بن شهرهايى 5 0 شتيم 


و جنين بود كه موسى به شاكردش كفت دست از سير و طلب برندارم تا به مجمع البحرين برسم, يا آنكه رو زكارانى دراز راه 


و جون به مجمع بين آن دو [دريا] رسيدند ماهيشان را فراموش كردند كه راهش را به ميان دريا در يبش كرفته بود و روانه 


شده بود )92١(‏ 


و جون جندى از آنجا كذشتند [موسى] به شاكردش كفت غذايمان را بياور كه از اين سفرمان خستكى و ماندكى ديده ايم 
2" 


كفت ملاحظه كنء وقتى كه در كنار آن تخته سنكك آرام كرفتيم» من [داستان] ماهى را فراموش كردم و جز شيطان آن را از 
ياد من نبرد كه [به شما] بكويم و [آن ماهى] با كمال شكفتى راهش را به ميان دريا در بيش كرفت (88) 


كفت اين همانجاست كه ما جستجويش مى كرديمء لذا بى جويانه بازكشتند (26) 


آنكاه بنده اى از بندكان ما [خضر] را يافتند كه به او رحمتى از سوى خويش ارزانى داشته و از ييشكاه خود به او علم [لدنى] 


آموخته بوديم (20) 

موسى به او كفت آيا مى توانم از شما بيروى كنم كه از بينشى كه آموخته اى به من نيز بياموزى؟ (88) 
[خضر] كفت تو ه ركز همياى من صبر نتوانى كرد (/81) 

و جككونه درباره جيزى كه به آن علم و احاطه ندارى» صبر ورزى؟ (/8) 

[موسى] كفت ان شاء الله مرا شكيبا خواهى يافتء و از امر تو سربيجى نمى كنم (88) 

كفت اكر از من ييروى مى كنى از هيج جيز از من سوال مكن تا آنكه درباره آن با تو سخن بككويم 0/١(‏ 


زاغرق كى#غنجب كار هؤل انكيزئ كردى 0/1 


[خضر] كفت مكر نككفتمت كه تو همياى من صبر نتوانى كرد (0/7) 
كفت مرا به خاطر آنجه فراموش كردم مواخذه مكن و كار را بر من سخت مككير (7/) 


باز رهسيار شدند تا آنكه به جوانى برخوردند و [خضر] اورا كشت [موسى] كفت آيا انسان بيكناهى را بدون آنكه قصاصى 


در بين باشد» كشتىء به راستى كار نايسنديده اى كردى (0175) 
[خضر] كفت مكر نككفتمت كه تو همياى من صبر نتوانى كرد؟ (0/0) 
كفت اكر بعد از اين از تو درباره جيزى يرس و جو كردم با من همراهى مكنء كه ديكر [در تركم] معذور خواهى بود. (0/2 


باز رهسيار شدند تا آنكه به اهل شهرى رسيدند و از مردمش خوراكى خواستندء آنان از مهمان كردنشانء ابا كردند» سيس 


مزدى مى كرفتى 


00/0 


[خضر] كفت اينجا ديكر [هنكام] جدايى من و توستء هماكنون تو رااز معناى آنجه بر آن صبر نتوانستى كردء آكاه مى سازم 


00/8) 


و خواستيم كه يرورد كارشان به جاى او براى ايشان فرزندى ياكنهادتر و مهربانتر جانشين كرداند (81) 


و اما ديوار متعلق به دو جوان يتيم در آن شهر بود و زير آن كنجى از آن ايشان بود و يدرشان مردى صالح بود و يرورد كارت 
خواست كه آنان به كمال بلوغشان رسكو انكاد كتجشان را [از آنجا] بيرون آوردند» كه رحمتى از يرورد كارت [در حق 


آنان] بود» ومن آن كار را از ييش خود نكردم» اين معناى جيزى است كه نتوانستى بر آن صبر كنى (867) 
واز تو درباره ذوالقرنين مى يرسند, بككُو هماكنون يادى ازاو براى شما مى خوانم (87) 

ما به او در روى زمين تمكن داده بوديم و سررشته هر كارى را به او بخشيده بوديم (65) 

واو سررشته [كار خود] را دنبال كرفت (68) 


تا آنكه به سرزمين مغرب [خورشيد] رسيد و جنين يافت كه در جشمه اى كل آلود [و كرم] غروب مى كند. و در نزديكى آن 


قومى را يافت. كفتيم اى ذوالقرنين [اختيار با توست] يا آنان را عذاب مى كنىء يا با آنان نيكى مى كنى (82) 


كفت 


هر كس شرك ورزدء زودا كه عذابش كنيم» سيس به سوى يرورد كارش باز برده مى شودء و او به عذابى سخت معذبش مى 
دارد (/ام) 


واما هر كس ايمان آورد و نيكوكارى كندء او را ياداش نيكو باشد و كار را بر او آسان مى كيريم (80) 
اذكاه سررشعة [ كان جود ]زا ذتبال كرفت 453م) 


تا آنكه به سرزمين مشرق [خورشيد] رسيد و آن را جنين يافت كه بر مردمانى كه در برابر [تابش] آن يوششى برايشان نكذاشته 


بوديم» مى تافت (90) 

بدينسان از كار و بار او آكاهى داشتيم (41) 

آنكاه سررشقة [ كان خوة ] وا دنال كزفت (8ة) 

تا به فاصله ميان دو كوه سدآسا رسيد و در بيش آن مردمانى را يافت كه زبانى نمى فهميدند. (95) 


بيخ ماو انان سندئ شازى '(عة) 


كفت تمكنى كه يروردكارم به من داده است بهتر [از خراج شما] استء ولى مرا به نيرو[ى انسانى] يارى دهيد كه بين شما و 
ايشان حايلى بسازم (هة) 


[آنككاه كه شالوده را ريختند كفت:] برايم ياره هاى آهن بياوريد [و برهم بينباريد] تا آنكه بين دو كوه را انباشت و همسطح 
ساخت. كفت [در كوره هاى آتش] بدميد [و دميدند] تا آنكه آن [آهن] را [كداخته و] آتش كونه ساخت. كفت اينكك برايم 


روى كداخته بياوريد تا بر آن بريزم (98) 


كفت اين رحمتى از سوى يرورد كار من است. جون وعده يرورد كارم [قيامت] 


فرارسدء آن را يخش و يريشان كند و وعده يرورد كار من حق است (984) 

و آن روز آنان رارها كنيم كه در هم و برهم شوندء [و آنكاه] در صور دميده شود و آنان را جنانكه بايد كرد آوريم (49) 
ودر آن روز جهنم را بر كافران جنانكه بايد و شايد بنمايانيم )٠٠١(‏ 

همان كسانى كه ديد كانشان در يرده [غفلت] از آيات من بود» و نمى توانستند [حق را] بشنوند )1١١(‏ 


آيا كافران ينداشته اند كه بندكان مرا [به ناحق] به جاى من به دوستى بككيرند» [بايد بدانند كه] ما جهنم را جون منزلكاهى 


براى كافران آماده كرده ايم )0٠١7(‏ 
بكو آنا از زيانكارترين انسانها آكاهتان كنيم؟ )٠١*(‏ 
كسانى [اند] كه كوشش آنان در راه زندكانى دنياء نقش بر آب شده است و ايشان جنين مى انككارند كه نيكو كردارند )٠١©(‏ 


اينان كسانى هستند كه آيات يرورد كارشان و لقاى او را انكار كرده اند» و اعمالشان تباه شده.ء لذا روز قيامت وزنى براى آنان 


قائل نيستيم )1١0(‏ 

اين جنين است كه به خاطر كفرى كه ورزيده اند و آيات و ييامبران مرا به ريشخند كرفته اند» جزاى آنان جهنم است )٠١8(‏ 
بى كمان منزلككاه كسانى كه ايمان آورده اند و كارهاى شايسته كرده اند» باغهاى فردوس است )1١7(‏ 

كه جاودانه در آنند [و] از آنجا كرايش به هيج جا ندارند )1١8(‏ 


بكو اكر دريا براى [نوشتن] كلمات يرورد كارم مركب باشدء بى شكك آن درياء بيش از به يايان رسيدن كلمات يروردكارم, به 


بكو من بشرى همانند شما هستمء با اين تفاوت كه به من وحى مى شود كه خداى شما خداى يككانه است؛ حال 


هر أن كس كه افيد كو لقا برووه كارن سه اسقه كان فكو ويشه كلك ادو برسعكن بروززة كارش كسى :| شريكة تباوود 
)01 


ترجمه فارسى استاد معزى 
به نام خداوند بخشاينده مهربان 
سياس خدائى را كه فرستاد بر بنده خويش كتاب را و قرار نداد براى آن كجى را )١(‏ 


راست است تا بترساند نيروئى سخت رااز نزدش و مزده دهد مؤمنان را كه كردار شايسته كنند آنكه ايشان را ياداشى نكو 


است () 

درنكك كنند كان در آن هميشه (") 

و بترساند آنان را كه كفتند ب ركرفت خدا فرزندى را (6) 

مسعفان بداة هلمى :ونه لران ابشاة راايزر كسح :ايت كديروة اد از ذفانياق شان فس كرد جز دروقي رادم 
شايد ببازئ توجان خود واازى ابشان اكر ايمان نياوردند بدين داستان بدريغ (8) 

همانا كردانيديم آنجه را بر زمين است آرايشى براى آن تا بيازمائيم ايشان را كدامين نكوترند در كردار (/) 

و همانا كرداننده ايم آنجه را بر آن است بيابانى خشكك زار (8) 

يا ينداشتى كه ياران كهف و رقيم بودند از آيتهاى ما شككفت (4) 


سكاف كذ ناه بودتك بجراتان يه غان يسن كنضه يروره كارا تباوو غاوا از تزد خويين رعق و اناده كن برا ها ان كان ها 


رهبرى را )٠١(‏ 
يس زديم بر كوشهاى آنان در غار ساليانى بى شمار (يعنى خوابانيد نشان) )1١(‏ 
سيس برانكيختيمشان تا بدانيم كدام از دو كروه شمرنده ترند آنجه را درنكك كردند از مدّت (17) 


ما مى خوانيم بر تو داستان ايشان را به حقٌّ همانا آنانند جوانانى كه ايمان آوردند به يرورد كار خويش و بيفزوديمشان هدايت 


را() 


برخاستند يس كفتند يروردكار ما يرورد كار آسمانها و زمين است نخوانيم جز او خدائى هر آينه كوئيم در آن هنكام بيهوده 
را( 


اينان قوم ما بركرفتند جز او خدايانى جرا نمى آورند برايشان فرمانروائيى آشكار يس كيست ستمكرتر از آنكه بست بر خدا 


دروغى را(16) 


و هنكاى كذ كتان كرفية ان انقاك ف انعه من برسسد حر عدا يس :يناه ا ريذ' بغار كستزائد براق شما بزورة كان شما ال 


رحمت خود و آماده كند براى شما از كار شما آسايش را )١8(‏ 


و بينى خورشيد را كاهى كه برايد كج شود ازغار ايشان بسوى راست و كاهى كه فرورود مى برّدشان بسوى جب و ايشانند 
ذو ناور از انابق از ابتهنائ نذا اسث آن زا كه رهيزى كنك هذا او ءاسح هذابة شده و آنا كه كمزاة كتد ناي 
برايكن :دوس :واغتما (/17ؤ) 

واتداوشان جذاراق خالئ كدحتتكا هد ومن كرذامشان سروف راست وعن سك اشان بين كنندة اشيت باز وها تغوه 
راتكن استانه | كر شرمئى كفيلاقى بن انان سانا شامق كردئ ا اشات: كريزان وهر ابثه بسن تتنئ :ار ابشاث توس را (18) 
و بدينسان برانكيختيمشان تا بيرسند ميان خويش (از همديكر) كفت كوينده اى از ايشان جند مانديد كفتند مانديم روزى يا 
ياره اى از روز كفتند يروردكار شما داناتر است بدانجه مانديد بفرستيد يكيتان را با بركك بهاى خود اين بسوى شهر نا ببيند 


كلاامين باكيره قر است :دو وو كقد رمن بيار هما وا رووى آل ازاز نامله ترم زفتان كتشو | كام ساركير شما كس زا 


009) 


همانا ايشا كرد دست با هلان شماسكسارثان كتند ناير كرداشن شما 


رادر كيش خود و هركز رستكار نشويد در آن هنكام هيجكاه )5١0(‏ 


و بدينسان آكاه ساختيم بر ايشان تا بدانند كه وعده خدا است حقٌّ و آنكه ساعت نيست شكى در آن هنكامى كه ستيزه مى 
كروتلك با هبكر در كار حويقن بس كقعند سازية بر ابشان سازماى زا برورة كار ابشان داناتن است دشان كنحد آثان كه 


بزودى كويند سه تنند جهارميشان سككشان و كويند ينج تنند ششمى ايشان سكشان انداختنى به نابيدا و كويند هفت تنند و 
هشتمينشان سكشان بكو يرورد كار من داناتر است به شمار آنان نداندشان مكر كمى يس نستيز در آنان مكر ستيزه اى به ظاهر 


وفرسطر إنان أندارقا ف حدمي 
و نكوى به جيزى كه منم كننده آن فردا (57) 


من به نزديكتر از اين راه را (؟) 
وافاثائك دهان وه سيطية سالةى ينود قن نذا( 


شريكك نككرداند در حكم خويش كسى را (58) 


و بخوان آنجه وحى شده است بسوى تواز كتاب يروردكّارت نيست بركرداننده اى براى سخنانش و هركز نيابى جز او 
يناهكاهى را (/9317) 


وشكيبا ساز خويش را با آنان كه مى خوانند يرورد كار خويش را بامداد و شب خبواهند روى او را و تجاوز نكنند (يا 


برمكردان) :ديد كان تو از ايشّان 


كه بخواهى زيور زندكانى دنيا را و فرمانبردار مشو آن را كه غافل كرديم دلش را از ياد ما و ييروى كرد هوس خويش راو 


شد كار اواز دست رفته »0 


و بكو حقٌ از يروردكار شما است يس هر كه خواهد ايمان آورد وهر كه خواهد كافر شود همانا آماده كرديم براى ستمكاران 
آتشى كه فراكرفته است بديشان سرايرده آن و اكر فرياد كنند فريادرسى شوند به آبى جون آهن كداخته بريان كند جهره ها 


زاتغه وشت نوشابه'اننت ود رشت آسايشكامى (9) 
همانا آنان كه ايمان آوردند و كردار شايسته كردند ما تباه نمى سازيم ياداش آنكه نكو كرد كار را (2:0) 


ايشان رااست بهشتهاى جاودان جارى است زير آنان جوى ها زيب داده شوند در آن با دستبندها از زر و يوشند جامه هاى 


سبؤق أن شندس :و استيرق تكله كتنده:اتد دن ان ير تكتهااجه خوف ياداشى است:و جد تكواست ان اسايشكاء (0» 


و بزن براى ايشان متّلى دو مرد را كه قرار داديم براى يكيشان دو باغ از انككورها و ييجيده داشتيم آنها را با درخت خرما و 
نهاديم ميان آنها كشتزارى (7:*) 


هردو باغ دادند ميوه خود را و ستم نكرد از آن جيزى را و شكافتيم ميان آنها جوئى (**) 
و بود اورا ميوه اى يس كفت به يار خويش حالى كه با او كفتكو مى كرد من بيشترم از تو در مال و نيرومندتر در كروه (”) 
و درآمد به باغ خويش حالى كه ستم كننده بود خويشتن را كفت نبندارم نابود شود اين هيجكاه (0*) 


و نبندارم ساعت را بريا شونده و اكر بازكردم بسوى يرورد كار 


خويش هر آينه بيابم بهتر از اين جايككاه را (92) 


كفت بذو يان اوخبالى كةنا وئ سكن م كفت آيااكافر شق بدائكه بيافرينات از خاكى سسن از جكه ابن سن بياراستت 


ليكن همانا خدا است يروردكارم و شركك نورزم به يرورد كارم كسى را (98) 


وجرا ككاهى كه در باغ خويش درآمدى نككفتى جه خواسته است نمدا نيست نيروئى جز با خدا اكر مرا بينى كمترم از تو 


درخواسته و فرزند (94”) 
اميد است يرورد كار من بدهدم بهتر از باغ تو و بفرستد بر آن آفتى از آسمان تا بامداد كند خشكزارى لغزنده (0) 
با تاهداك كد ات ان فرؤوفته كدهر كز فوا براق ان حش ارا 


و نابود شد ميوه آن يس بامداد كرد مى كردانيد دستهاى خويش را بر آنجه هزينه كرده بود در آن و آن فرود آمده بود بريايه 


ها (يا يوشها)ءى خود و مى كفت كاش شرك نمى ورزيدم به يرورد كار خود كسى را (67) 
ونبودش دسته كه ياريش كنند جز خدا و نبود يارى شده (يا يارى جوينده) (87) 
در آنجا فرمانروائى از آن خداست حقّ او است بهتر به ياداش و بهتر در فرجام (5©) 


وبزن براى ايشان مل زد كات ذتيائرا ماقد ا كافرضعاد يمشن اناسنا مص تتامكتهيا ارسق زميق يمن كركنب خرد 


كه يراكنده مى سازندش بادها و خدا است بر همه جيز توانا (60) 


خواسته و فرزندان زيب زند كانى دنيا است و بازمانده هاى شايسته بهتر است نزد يرورد كار تو به ياداش و بهتر است در آرزو 
(عع 


وروزى كه برانيم كوه ها را و بينى زمين را نمودار (يا 


برآمده) و كردشان آورديم يس بجاى نككذاشتيم اق شان كنض برا 


و عرض شدند بر يروردكار تو صفى همانا آمديد ما را جنانكه آفريديمتان نخستين بار بلكه ينداشتيد كه هركز نكذاريم براى 
شما وعذده كَاهى را رمع 


ونهاده شد كتاب يس بينى كنهكاران را شوريده از آنجه در آن است و كويند اى واى بر ما جه شود اين كتاب را كه نكذارد 
كوجكك ونه بزركى را مكر آنكه برشمردش و يافتند آنجه را كردند حاضر و ستم نكند يرورد كار تو كسى را (68) 


وهنكامى كه كفتيم به فرشتكان سجده كنيد براى آدم يس سجده كردند جز ابليس بود از جِنٌ يس سرييجيد از فرمان 
روود كان ريشي يا كبر كد !اول الؤاذقن وزوسيا جر اومق الخال كه ابشانيد براق انتما شير جه وشت: امت ستمكران 
را بدلى (60) 


كواه نكرفتم ايشان را بر آفرينش آسمانها و زمين و نه آفرينش خودشان و نبودم هركز كيرنده كمراهان بازوثى )0١(‏ 


و روزى كه كويد بخوانيد شريكانم را آنان كه مى ينداشتيد يس خواندندشان يس ياسخشان نككفتند و نهاديم ميانشان 
يرتكاهى را (27) 


وديدند كنهكاران آتش را يس ينداشتند كه افتاد كانند در آن و نيافتند از آن كنا ركاهى را (27) 
و همانا كردانيديم در اين قرآن براى مردم از هر متّلى و انسان بيشتر از هر جيز است ستيزه كرى را (85) 


و بازنداشت مردم رااز آنكه ايمان آرند كاهى كه بيامدشان هدايت و از آنكه آمرزش خواهند از يرورد كار خويش جز آنكه 


بيايدشان شيوه بيشينيان يا بيايدشان عذاب روى بروى (00) 


و نفرستيم بيمبران را مككر بشارت دهند كان و ترسانندكان و مى ستيزند كافران 


با باطل تا تباه كنند بدان حقٌّ را و بركرفتند آيتهاى مرا و آنجه بيم داده شدند مسخره (08) 


وكست اسسكركر ان انكشناد اوور شة نه كيان دا يمن زوق كردامف اذ أنهنا وفرامير ف كرد افطه وايش ترسعاد 
دستهايش همانا نهاديم بر دلهاى ايشان يوششهائى از آنكه دريابندش و در كوشهاى ايشان سنككينى را و اكر خوانيشان بسوى 
هدابت ه ركز هدايت نشوند هيحكاة (/اه) 


و بروردكار تواست آمرزنده صاحب رحمت اكر كرفتارشان كند بدانجه فراهم كردند هر آينه بشتابد براى ايشان در عذاب 
بلكه ايشان را است وعده كاهى كه هركز نيابند جز آن يناهككاهى را (/8) 


واينكك شهرها نابود كرديم آنها را كاهى كه ستم كردند و نهاديم براى نابوديشان وعده كاهى را (09) 


و هنكامى كه كفت موسى به جوان خويش نروم (دست برندارم) تا نرسم ملتقاى (رسيدنكاه) دو دريا رايا راه سيرم هفتاد سال 
)026 


يس هنككامى كه رسيدند مجمع (رسيدنكاه) آن دو را فراموش كردند ماهى خويش را تا بركرفت راه خويش را در دريا 
شكافنده )2١(‏ 


يس هنكامى كه كذشتند كفت به جوان خود بياور براى ما جاشت ما را همانا رسيديم از سفر خويش اين رنجى را (87) 


كفت آيا ديدى كاهى كه جاى كرفتيم نزديكك آن سنكك همانا فراموش كردم ماهى را و فراموشم نكرد جز شيطان از آنكه به 


ناد آرمقن وير كرف ”رام ودرا دو دريا شكفت (مع) 
كفت اين است آنجه مى خواستيم يس با زكشتند بر جاى ياى هاى خويش بى جويان (86) 


تا يافتند بنده اى از بند كان ما را كه داده بوديمش رحمتى رااز نزد خود و آموخته بوديمش از نزد 


خود دانش را (20) 

كفت بدو موسى آيا ييرويت كنم بر آنكه بياموزيم از آنجه آموخته شدى رهبرى را (98) 
كفت :هدانا تو نتواتق امن ضيب ر كرون (/0) 

و جكونه صبر كتى بر آنبحه فرانكرفتى بر آن آكاهى .را (/2) 

كفت زود است بيابيم شكيبا اككر خدا خواهد و نافرمانى نكنمت امرى را (88) 

كفت يس اكر يبرويم كردى نيرس مرا از جيزى تا يديد آرم براى تواز آن سخنى را ( 0/١‏ 


كفت آيا نككفتم كه تو نتوانى با من صب ر كردن (5/) 
كفت مرا نككير بدانجه فراموش كردم و نرسان به من از كارم سختى را (0/9) 


يسن يرفديد ا كاهى كدديه. كود كى رسيذتك تكشفين كنت ايا كنشى تن باككا انقو تابر تق هسانا [وؤدى تجرى ا يستد را 
(ع/0 


كفت آيا نككفتم به تو كه نتوانى هركز با من صب ر كردن (0/8) 
كفت اكر يرسيدمت از جيزى يس از اين همراهم نككير به درست رسيدى از نزدم بهانه اى را (0/2 


يس برفتند تا كاهى كه رسيدند مردم شهرى را خوراكك خواستند از مردمش يس خوددارى كردند از آنكه مهمانشان كنند 
سق بافتدة بقن آن د موارى :را كان واس قرو بورزة :من باق ذاشقدى كفت كر من حواسيق م كرف تن اين مرق :را 
0/0/١‏ 


كفت اين است جدائى ميان من و تو بزودى آكهيت دهم به سرانجام آنجه نتوانستى بر آن صبركردن را (0/8 


رسانم و بود يشت سر ايشان يادشاهى كه مى كرفت هر كشتى را به ستم (بيكارى) (0/8) 
وامّا كودكك بودند يدر و مادرش مؤمنان يس ترسيديم كه واداردشان (يا تنكك آوردشان) به سركشى و ناسياسى (60) 
يس خواستيم تا بازدهد ايشان را يرورد كارشان به جاى او بهتر از او را به ياكى و نزديكتر به رحم آوردن )61١(‏ 


برورد كار تو كه برسند نيروى (جوانى) خود را و برون آرند كنج خويش را مهربانيى از يرورد كار تو و من نكردمش به فرمان 


خود اين است سرانجام آنجه نتوانستى بر آن صبركردن را (65) 

و يرسندت از ذوالقرنين بكو زود است بخوانم بر شما ازاو سخنى را (87) 
همانا فرمانروايش ساختيم در زمين و داديمش از هرجيز دستاويزى (55) 
يس ييروى كرد دستاويزى را (868) 


تا كاهى كه رسيد فرود كاه خورشيد را يافتش فرو مى رود در جشمه كل آلودى و يافت نزد آن كروهى را كفتيم اى 
ذوالقرنين آيا يا شكنجه مى كنى و يا برمى كيرى در ايشان نكوئى را (82) 


كفت اما آنكه ستم كند زود است عذابش كنيم و سيس باز كردانيده شود بسوى يرورد كار خويش يس عذابش كند عذابى 
زشت (/810) 


واما آنكو ايمان آرد و كردار شايسته كند يس او را است ياداش نيكك و زود است كوئيم برايش از امر خويش كشايش را 
١م‏ 


يس ييروى كرد وسيلتى را (84) 


تا كاهى كه رسيد برآمدنكاه خورشيد را يافتش برمى آيد بر كروهى نككذارده ايم براى ايشان جز آن 


يوششى را(40) 

جنين و همانا فراكرفتيم بدانجه نزد او است به دانش (41) 

يس ييروى كرد وسيلتى را (497) 

تا كاهى كه رسيد ميان دو بند را يافت نارسيده بدانها كروهى را كه نيارند دريابند كفتارى را (97) 


كفتند اى ذوالقرنين همانا يأجوج و مأجوج تبهكارى كنند در زمين آيا بكذاريم براى تو هزينه اى بر آنكه بكنذارى ميان ما و 


آنان بندى را (ع9) 


كفت آنجه فرمائروا كرده است مرا در آن يروردكارم بهتر است يس كمكك دهيام به نيروئى تا بنهم ميان شما و ايشان بندى 


انبوه را (هة) 


بياريد مرا خرده هاى آهن تا كاهى كه يكسان شد ميان دو كوه كفت بدهيد تا كاهى كه كردانيدش آتش كفت بياريد مرا 


بريزم بر آن آهن يا مس كداخته را (88) 
يس نتوانستند جيره شوند بر آن و نتوانستندش سوراخ كردن را (91) 


كفت اين است رحمتى از يروردكارم تا كاهى بيايد وعده يروردكارم بككرداندش خرد و بوده است وعده يروردكارم درست 
)8 


و كذارديم كروهى ازايشان را در آن روز موج زنند در كروهى و دميده شد در صور يس كردشان آورديم كردآوردنى 
)49 


و عرض كرديم دوزخ را آن روز بر كافران عرض كردنى )٠٠١(‏ 
آنان كه بود ديد كانشان در يرده از ياد من و بودند نمى توانستند شنيدن را )0٠١1١(‏ 


آيا ينداشتند آنان كه كفر ورزيدند كه بركيرند بندكانم را جز من دوستانى همانا آماده كرديم دوزخ را براى كافران ييشكشى 
ف 6 


بكو آيا آكهيتان دهم به زيانكارتران در كردار )٠١*(‏ 
آنان كه تاه شده:است. كوششن: ايشان دن زؤندكانى دليا وامى يتدازقد كد'ايثنان نكو مئ كنيد عمل وا )1١©(‏ 


آنانند كه كفر 


ورزيدند به آيتهاى يرورد كار خويش و ملاقات او يس تباه شد اعمال ايشان يس بياى نداريم براى آنان روز قيامت وزنى 


(ترازوثى) را )٠3١0(‏ 

اين است ياداش ايشان دوزخ بدانجه كفر ورزيدند و بركرفتند آيتهاى مرا و بيمبران مرا ريشخند )1١8(‏ 
همانا آنان كه ايمان آوردند و كردار شايسته كردند بوده است ايشان را باغهاى بهشت يبيشكشى )0٠١17(‏ 
جاودانند در آن نجويند از آن جابجاشدن را )٠١8(‏ 


بكو اكر مى شد دريا مدادى براى سخنان يرورد كارم همانا يايان مى يافت دريا بيش از آنكه يايان يابند سخنان يرورد كارم و 


هر جند بياريم همانند آن كمكك را )٠١9(‏ 


بكو جزاين نيست كه من بشرى هستم مانند شما وحى مى شود به سويم كه خداى شما است خداوند يكتا يس آنكه اميد دارد 


ملاقات برؤود كار خويش را بايد بكند كردارى شايسته و شريكك نكرذائك به يرستكشن ووووه كار خويش كنم ا ا 
ترجمه انكليسى قرائى 
اناءعنعص-اام عط ,أخمععلعمعط6-االم عط ,طوالق 0 عممقلةا عط 1 


١‏ أع1 غ701 010 300 أمقنمع5 ؤأتا 800110 عط ماللامل أمع5 كقط مطالنا رطقاام مغ دودماعط عذأق/م اام 
أ ماعط ددعضلع02001 /إلاق, 


؟ [5لالاع 0000 017 10 300 ,كاتا لامع أمعلططدالنام عنزع/اء5 3 01 15قللا 10 ,أطوأامنا 8001 3 
0ع 0000 3 ماعط 10 عط الحطد عناعط] 3ط ,كلعع0 كنامع] و1 00 مالفا الاآطأ13 ع 0ا, 


+ زعناع ]10 ]| مأ ع0ز30 ما, 
ع 500 3 ومععا3] كقط طذااخ' ,/ا53 0دانلا 505 نلا 10 300.” 


ه عط ذا 5نا0 تأكطه!ا .5اع13]5 أأعطآ 010 7001 بأقطا 0 عولعاللامفا لامج عنلاقط غأ0م 00 لعل [ 
]| 3 لاط ولأطامم /إق5 لإعط 300 ,كط أنامطم اأعط 01 أناه 05م 3ط ع270 قاع ]أنا. 


ء || ع:3 نام/ا 


0115 0 ألا ,ع5 الامع-ؤأل دلطا عناءأاعط غم لالامطد لإعط ]أ برعا 53 تغط 606 ع][| نامل لتعملا 10. 


/ لإقمم علالا أقط غ1 0 أمعمطم 300 مق طفوع عطا مه ذأ معلاعأمطننا علقم عامط عل/الا ل0عع10 
علا 0مك صل غأدعط ذأ ماعط 01 طعاطلةا زعء5 م0غ] عط أوع]. 


ام معفرقط 3 ماما عأ مه ذأ مع/اعأهطلقا ماب الأبنا عللا لععلمصأ لحمل 


4 3070170 معلا 0م1751 عط 300 علاق) عط 05 3101005م0امم) عط غ3 ع05م0ناد5 لاملا 00ا 
5 انا 000لا 20101 


٠‏ لإ 1ع 3 كلا 1306© !0150| الا" ,5310 لإعطا رعن/اه) عط مأ عوبقمعء >اممغ كياملا عط معطنالا 
331 آنا مأ ع0نأتاعع؟ مغ نه كنا ماعط 300 ,أاع5أناملا مام!].” 


١‏ 5اقعل/ا|3اع/اع5 101 ع/اق) عط مأ معع!ا5 مغ ماعطا نام ع/الا 0د. 


1 كاعع] اماعط 5ملا010 ملل عط 07 طعاطلكا لامكا أطوتم علالا قط معط لعكنم2 3 عللا معط‎ ١١ 
3ط لإعط لمعم عط لعمه.‎ 5131/0 


1١‏ مأ طغأأة؟ 0خط عذاللا كطةاناملا 0لعع100 مزعلا لاع 1[ .لأنقتا مأ أمبامعع3 أأعطا ياملا 10 مداع علا 
ع1031لا0 مأ ماعط لعع ص قطموعء لفط علالا 300 ,لما عأعرا, 


١‏ عط 0 ما عط ذأ 010 ا انان" ,5310 300 هنا 5000 لإعط معطنها بكقعط اأعطة لم1 لاج 
القطد علنا معط 6ه ,مانا د5علزدع5 000 لمق عاملاما معناعم ااأنها علالا .مقع عط لمق كمعناوهعا 
عا! 5ل01 3506 م3 5310 علاقط /إامأهامعء. 


ذا أقعء لمق وصاءط غأمم لإعطع 0ل لإطلالا .ماتا د5ع10دع5 0005 معاج عناومطحعاممعم الامج عوع] [ 
عا 3 د5عأ3ع1 نط1 مطلخا عط مقطا مع00وممنلذا عأجع01 3 ذأ ماللا 50 ماعط ولأطعنام انوا اناج 
حالم غ05 23023 


ع١‏ مأطداملةا لإعط أقطلخا لمامعة 00ق3 عط ممع د5علااع5اناملا 0ع01550636 علاقط نامل معطللا 
مأعوباقعء عاق معط ,طوالم أمعع)اء 


مأ ع35ع 10 زه ناملا ماعط ااألقا علا 300 ,ناملا ,ه؟ لعنزعم ذألا 010]اضن الأللا 50م ا عناملا .علاقه عط 
331 اناملا” 


١‏ ,300 بعلاقه أأعط ]0 غطوء عط 0قنللاما وتام قاد ركعذأ؟ ]أ معانلا ,ناد عط عع5 لاقمم ناملا 
ا ملطعأنها مععلاقء 3 صلاعنق لإعط عالطنها بأأعا عط 3605للامة معط 36055 ألاه ,كاعد ]أ معلالكا 
أع/اع توطنا 300 ,لعل0أناو لإنأطوك ذا د5ع10ناو طذدااخم ععناعممهط/الا .كدوأد 5ك ”طقااى 0 عه ذأ أهط 1 
01010 01 303/90113101317 مطئط 102 عضا ععناعل |األئا نامل ,لات 351 305ع)| ع1 ا. 


عط مغ ماعط معبط علالا .مععاوق م3 لإعطا لأوبامط |3 ,عاق/ثاجت عط مغ معط ع5ممصناك ||أللا ناملا 
ناملا 11 .0ا0طدعناط عط غة دوعاع:ه1 كأ ولاطاعاع 50 رومز 00ل /أعط] لمق بأأعا عمط مغ لمق غطوك 
0ع11؟ عط لإاعىباد |أألثا ناملا 300 ,معط ملمءع] عع مغ ماب لإأعناك |لأللا ناملا ماعط مممن عمرمه 
عط 0 ممطاعا 3 اننا 


30-5 ع0 10لأدعلا0 أطوام لإعط أقطا 50 رمععاك لمامع]] معط لعدبام36 عللا هط 5قللا غ1 50 
عناقط علالك" ,5310 لإعط ا #رععط] 0عل/إ513 ناملا علاقط وصها نثا0لا“ ,5310 ماعط 1ه عم0 .ععلغأه 
/31آ لاملا 10100 نامل أدعط كنثا0طكا 010 | نامل" ,5310 لاع 1 ”./إ03 3 05 31م 06 ,/إ03 3 0ع/إ5]3 
للأعط 05 لاأعاطلةا علعوط0 (طالط أعا .لإعصمصم كلطا طكأأاللا بنأأه عط مغ ياملا 01 م00 لمع5 .لعل/إ3أ5 
أع| 300 ,عل/الأمع 3 عط لطاط أعا .ع نعط ممع 5ه 1ؤأ/ا0ام نامل ومأئاط 350 ,56000 أوعانام عط كه 
لاملا 01 ع31/لاق عنملإم3 عاتم غأمط طلا 


٠‏ ©5016 01 رزطأنع0 0غ] ناملا ع م5 زنع طناع] اأأللا لإعط ,ناملا )ع/ا0 [أهلاعم لإعطا لأنامطد 0عع110 
37/0 عط زع/اع0 |أألقا نامل معط 300 ,لععلن أأعطا مغما >كاءع قط ناملا” 


١‏ 3”5أ3الم أقطأ نلامطا أطوام لإعط أقط ,معط نممنا عمرمه معط غعا١‏ عللا هط 5ثدللا غ١‏ 0ك 
9 انام 5أ0 عاعنلا لإعط كث .لاهلا عأ مأ غ6لا00 0ض ذا عنعط] أقط 300 ,عباتا ذأ ع5أ مام ]م 
00ا كأعط! .معط نعناه ووألاأباط 3 لأأناظ' ,5310 لإعطغ ,مع3م غأعط غأنامطة د5عل/ااعدممعط] 
ع36ام 3 ملا أع5 |أأننا علالاك ,5310 أعاقم تغط ما لاجد عط 0خط مطلنكا عكمط 1 ”.أدعط معط دللامطا 
ماعط زع/ا0 مأحاكامللا ]0.” 


؟١؟‏ لاع 1“ ,/[53 اأأننا بإعط آ .معط 0 طعااباه؟ عط ذأ ومل تغط رععنط رعق لإعط 1“ ,لاج |لألقا بإعط [ 
بلا53 ا|أألنا لإعط 1 .عاطاؤانلاما عط غ3 غأمطد 3 وصكاتقا ",سعط 05 طك“اد عط ذا 009 كأعط] ,ع/اطة رعج 
اأعط أودعط ونلامكا 010ا لزلا ,لاهك “.لمعط 05 طغطواء عط ذا 009 غأعطا ,معناع5 رعق بإع”ط 1“ 
ولأعطا ولأطاع006» عأآلامذ5أل غ750 00 50 ”.للاعغ؟ 3 أمععلاء ماعط كنتامككا عضمط لاق نعط اباد 
لاعلا 01 لإاة ماع”ا أنا0ط3 دعل غ701 00 300 ,عأنامذ5أ0 واأماعه5 3 10 أمع0<«ه. 


7 //01 07011 ]أ 00 0ععل0أ |أألقا 1“ , اال لمق أنامط3 /إ53 01 100آ.,” 


ع 300 ,10م ا نامل عط تلاعلاع؟ ,أع10م5 نامل معطلنا لمم ”.كعذأنكا حالم ؟“ ,زوم1أ300] أنامطأننا 
دأطا مقط ع0بنتاعع؟ مغ مأكاج ع1مما زولاطاع500] مغ عمم علأنباو |لألنا 010 ا لامر عطلإق1ل/ا' ,لاج ” 


ه" أقطا مغ] ع0 عطاهة 3000 300 ,كاقعلا لع الطناط ععنطا ١ه‏ عناه عط مآ لمعمأجطعء لإعط 1[ 
الام ]. 


ء؟ عط 0 مععوصلا عط دوضماعط مانا 10 .0ع0ص[أجممعء لإعطغ ومها ننامط أدعط كنثاه كا طواام ,لاجد 
50 عناقط لاع 1 لأجعط علا دع00 أاأعننا ناولا إعع5 ع1 د5ع00 أأعلنا نقلملا .طأازقء عط 300 كمعناجعا 
لاع ماع 0لناز 5أتا مأ ممطاتا طغانلا دع 3ط5 هط 300 ,لطلتا 5ع0أدعط 30130لا0.” 


كقط غأخطنلا عأاعع0] 


ناملا 3000 ,0105/ا 5ألا ع350قطك© للقء وطأطغأولطا .8001 01075 ا اأناملا امة؟ ناملا 0 0ع31ع/اعء) معع 
مانا د5ع10دع5 عوباآع؟ لزمق عط معناعم ااألقا. 


300 لاط 0ط 0 ما ؛أعط عأقء1أممناد مالقا ع5مط 01 لقم امك ع”طاع طأأنها أاعكاناملا أمع مم 
عط 06 عزاو عط ووأءأوع0 ,سعط 0 غأطوأد ع005| غأ0م 00 لمق ,عموط ألا وواءأدع0 ,وطامعناء 
ألا 10 كنامألاأاط0 7306 عناقط علالا أنقعط عكمطللا مطلط لإعطه غأمم وما لمك .10 ملكا كلطا 6ه ع]1ا 
-أ0]1م زعنع70] ذأ علطم عك05 اللا 0ق ,دع ادع مالكلاه كلط كثثا0|0؟ عالقا 300 ,ععصضقغطمعممطعء 


.030/ 


4 أع| 300 بغ علاعأاعط كع لاوانلا طلخا عمملامق غأعا :00 ا ناملا ملمع] اناك عط ردأ كلط 1“ ,لاجد عحطظ 
3 15اع0900نثا عط 10 0ع31مع:م عناقط عللا 0عع1500 ”.غ1 عناءاأعمؤأل كع لاؤاأنلا مالقا عمملامج 
الألقا لإعط ,ماعط 10 غناه لاتكه لإعطا 11 .زدعل510 أأ3 هم] عط لنانامى ]ناك |األلا كمأة اانه عدمطنخا عم 
األاع مق غأقطللا .د5ع532 عط 10قع؟ |أألنا طعلطنكا ععممم» معئغامم عاذا ,عقنلا 3 طاعأننا لعماعط عم 
ع36ام وصاأأدعء 3 ذا ننامط لمة بكامءل! 


٠‏ عط عآ35/ا أمم 00 علا لعع0 ماج ولعع0 وبامع 19 00 300 طألة؟ علاقط ماللا ع05ط] 0؟ كم 
5 (5أ 0000 ع3 مطالخا ع5مط 05 10 قلاع ). 


"١‏ ألأننا بإعط 1[ .معطا مآ وماصطنت كلقع 5 طناأأننا معلع 05 كمع03:0 عط عط الأبنا عنعط طاعباد غم 
0 كااأد 01 كأصعم 903 موعع/و نعللا 300 0010 06 5أعاعء3ئط طتأانلا مأعععط لعمعهلق عم 
2 0000 نثامط 3650 ,360نلتلاع 3 أمعااععءاء لاملا .كع7عنامه نه مأعئعط وصتصااععء ,ع0قعءه2ط 
ع36ام وصتادع»!! 


-031 ولط 2030 لط علالا ملكلا 01 عع 106 وعم مقط ]0 عاط33م عطا سعط 10 نلا جنا 
-عط 5م610 0ع36ام 300 ,كط !3م غ03 طأأألنا ماعطا لعل انام اباد 0قط عللا 300 ,كعدأنا 01 كمعل 
عع نلا 


ماعطا 


ع" 3غع5 0ط علالا لمق .1 01 علاط الام ولام تناد أنامط ألا ععنالم/م أأعطا لعلاعالا وكمع03:0 طأأم8 
ماعط أوناماط ونأ كناو ماوع 1أ5. 


ع" 41 بمطاط طعأأنلا لع5نع/اضمه عل 35 ,3101م لامك كلط م10 5310 عط 50 ,كأأناءا غ0303نباطق 0 قط علا 
5 اناا مأ أععمدع] اللا )511010 310 300 ,نامل مقطا مادعنا ععمم عامط ” 


ه" كاطا أقط عكاماط غأمم 00 1“ ,5310 علا .؟أعكصاط لعومملنا عط عاتطنكا مع030 ذلط لعمعغمع علا 
مطكائعم معلاء |األلا, 


ع" لإا 10 0© لاع ماق 1[ ]ا معبء لمق .مأ غأع5 ععلك |أأنلا ناولا عط أقط عكاصاط غأمم 0ل 1 لمج 
دأطا مقطا لعاعط أرودعء 3 لوآ لإاعزباد |أأللا 1 0:0 ”.١‏ 


/ى وطاننا نأا ما عناء أاع0ؤأل ناملا 0م“ :نط اننا لع5اع/ارمك عط 35 ,لطاط 16 5310 3101م مام وألا 
3 35 لاملا 5351100 معط ,لغأناا؟ [أتماماع؟5] 05 م020 3 للامعة معط ,غأ5نال لامع] نامل 0ع316ع60 
كت 


010 ا لإا مغ 3171م لإماق عط11ع35 غ70 00 1 0ق ”010,7 ا لاما رطواام ذا 16“ ,زلإج5] 1 ألاة. 


و العراوانلا كقط طخقالم 35 [ذا كأط 1 ]“ ,ضع0360 انامل لعمع اع ناملا ماعط للا ,لا53 أ00 ناملا 010 لإانالا 
0 لاملا قط طأادع نا تعددع! علاقط 1 أقطا عع5 ناملا 11 “ا طقالخة للم أمعع)اء ععن/لامم مم ذأ عرزعط [ 
مععلائطء, 


٠ع‏ اأأللا علا 300 ,قضع9030 الاملا مقطا ععغاعط زووأطعاعمهئى عم علاأو اأأنلا لما لام عطلاهم 
مأقام ع:03 ج دع(7امعع5 غ1 31 50 ,كاد عا مامءع] كأاوط غأ مهنا لاد3ع1نالا. 


١ع‏ ]1 0031 3201 نامل غ31 50 ,ذنخا0ل كاماد ااألقا عقنلا كأ :7.0 


"ع 0قط ع7 أقطننا :0 كلصقط كتلط ونأكللا ما مجوعط عط 300 ,ع6لال0:م كتلط مهمأ لع5مك صأبم عحظ 
5 0 ألاعم5 


لإا 0غ 1ع 30م لاق 0عط356116 أ70 530 1 اذأنلا 1“ ,ومالاج5 5قلكا ع1 .دع 5ذااع] كأ مه معااج] لاا ١‏ 
0 1” 


عع ؟أعدلطاط ماعط عط لانامء غمص رط قالىم كعل دع ,طتط ماعط مغ ب)دم مص لقط م1ا. 


عع مأ غأدعط 300 ,0350 3لثاعء ما غأدعط ذأ عل .اهع8 عط ,ذواام مغ دومماعط لضأ ثزوطاياقة اأج ,بععط 1 
10 أنا0مع). 


وء لمعك عللا معأقننا عط عانا روا غخآ] :10ملكا ولط 0 ع]زا عط 06 عا3:36م عط معط ١ه‏ /لاجانا 
5 أ معط[ ]ا طااننا كعاو0طام نمأهاعوع/ا كتطامدء عط معطا .لكاد عط مرمغ] مانحامل 
5 |3 اع/ا0 أمع امم أططمطه ذا طدالث ملك .0لداننا عط لإط لع1ع5036 , أأقطه0. 


عع 5نامع191 3510| أناط ,10منثا عط ]0 ع]زا عط 01 اأمعمصم ه300 صق علق معرلالطء لمق طغأاجعللا 
عم70 مأ ععطاعط 300 0ق3للاع؟ مأ 010 ا نامل معأآننا )عنعط ع3 دلعع0. 


/اء , لالاعا/ا أأنا؟ مأ مقع عط عع؟5 |أألثا ناملا 300 وذاألامما ك5 أ ةأطنامم عط غع؟ اأجذد عللا بزحل ع5[ 
لاعلا 05 عمملامق ناه علاقع| مط |لأنقا علالا لصة معطا معغكبام الهذد علالا. 


مع 5لا ما عرامك عناقط ناملا لالمأوامع» :كاضة مآ 10م ا اأناملا عم1عط لعغأمعدوع:م عط |أألنا بإعط [ 
أأ0مم3 7208 اأقطاك علالا غ36 3530م نامل اعط غ83 .عم غ5 أ؟ عط ناملا لجع عل/الا 35 أدلاز 
لاملا 101 ولا 3.” 


دع .]أ مأ ذأ قطنلا 01 عل/اأكمعطعامم3 /إااأباو عط عع؟5 |األثا ناملا معط ! .من أع5 عط |اأنها »لم80 ع[ 
01 ألا ,اأخمطاد 01 ولط ,وناط 70 كأأاماه غ1 إدأطا ذأ »001 3 غ3طل/الا إكنا 10 ع0/الك ,/إ53 |أألنا بإعط [ 
5 00ا انامل 300 ,رعم00 لقط لإعط نعناع أ قطنلا أمعدعام لما اأأننا بإعط ! ”.غ] ومأمنع نامع 
3/0 ولاه كنلا غ10ا. 


١ن‏ ]8053 رواع309 عط 10 5310 عللا معطنالا 


عط 50 ,لماز عط 05 عمه كقلنا عل .ؤذاط1[ غ250 ألاط ,0ع]053)م لإعط ,مقلم ملماعم 
50 9م015 كلط 300 مطتط ع3 معط نامل || ألاا .7300لاطام» 0105 ا كاأط أ5كمأ303 0ع5د5ع501م ةا 
عط 106 عأننأوطناد 3 أألاء /ثاولا ل كع1أ(اعء الاملا ع3 لإعطة تأوناوط] ,30ع5 /إلاا مأ 5كم13013ا0 
00015 نالا! 


١ن‏ 10 701 رطامقع عط لمق كمع/اوجعط عط 0 ممتادع0 عط مغ ددعم ]انلا ج عط عكاهم أمط 010 1 
5 ]2555 35 30عاذأاما عطلنا ع5مطأ عات 1 00 001 ,ممتاوهعع مطتكاه زأعللا. 


*ن أأأننا لإعط تركاعم36م لإللاا ع0 مغ 0ع51310 3م ناملا معطلا عكهطغ ااه ,لوت ااأنلا عل لإجل ع[ 
ماععنلاعط دولإط3 6ق ع36ام اأقطد علالا :10 ,معطا مغ لنضممدع؟ غأمح الأننا لإعط] غباط معط ااه 
لاعلا 


*ة مط عط ااأنقا لإعطغ 06؟ بغ مغما الت] الألقا بإعط أهطغ لمحا صق علزط عط أطواك ااأنقا بطاأباو ع[ 
أ أماع/الاناءع اك ما كط قع1]. 


عه 106 عاطة36م ]0 لملا لمعناء طأأللا لع5اعم5اعاما م0103 كأطا ع30م عناوط عللا لإأمامائعن 
5© الأ ةع ]0 5لا3]10 :ألا م015 0051 عط ذا ةلا أناظ .0 لكا 3ا. 


ده 10 30عام 0غ 300 ماعط مأ 2005 ع10306ناو معطنكا طغأأة؟ علاقط 10 عدباآأع؟ غأ0م 00 عاممعم 
ركأمع366 عط 0 أمعلععع:م عط لإط معاهغأزع/ا0 وراعط أنامط ]للا ,بكدعمع/ 1010 101 00 ا اأعطا 
ألاع لط دأانام عط ومتاصم لمم 0. 


0 تلاط ,1/3115 35 300 5/لا 0000 05 5نزع)3ع06 35 أمععا© 5غ0511م3 عط لمع5 غ70 00 علا 
عا ودألاقط ,طأباتا عط لإطعنعط عأباقعء مغ /إا5لا3113610؟ عأنا مدال ددكعاطأأة؟ ع3 مطالنا 6505 
مااع ”مأ 01 0ع0 قلا ع3 لإعط أخطللا لمق كدواك /إالا. 


لان ,0150| ذلط 05 5ضواأد عط 05 لعلصامطعء ذا مطلنا عط مقطأ مع00وممغننا ععأدع2و 3 ذأ ماللا 
أ3 اننا كأع 1019 300 ماعط 05ل31وع:ذأل عط أدععع اننا 


0أنامطك لإعط أدع!ا كأزقعط أعط مه واأع/ غأدق عناقط علالا ل0عع150 307ع35 أمعه علاقط كلطقط كلا 
لاع ع10306ناو مغ معطا ع]أأنامأ نامل ؟] 300 زكاقء اأعط مغأمأ ددع310ع0 3 300 ,ا لمهأدمع0انا 
0 نان عط روع/ااعدمعط غع1] معناعل اللا 


مه |35 مآ طعطا عات مغ علا عععل/الا .لإماعم ]0 عدمعمؤال وواأناأوه الم عط ذا 00 ا ناملا 
-أكالالام أأعط لعمعذأكقط لإأعناد علاقط لأناملكا 1 ,0ع امام عناقط لإعطا أهطلنا 01 عدناةعء 
مانا 5ع510دع5 عوبالع؟: 3 لطأ غم الأنقا لإعط [معطانةقاا ,أونلض ج عناقط لإعط] أنا8 .أمعما. 


4ن -م3 علالا 300 ,5اع07900الةا ماعنلا لإعطا معطننا ل عله أوع0 عل/الا أهطا كمنلاما عط ع3 ع5م7 1 
علا نوع اأأعط ه10 أولانا ج 0عأمأمم. 


ع 0ك عط لعراعقع؛ عناقط 1 اتأحابا [وطالإعطنا0(] مه 00 |أألنا 1“ ,30! دأط 10 5310 دع05/ا معطنلا 
9ع ] عمطلا ومما 3 أمعم؟ عناقط 0 ركقع5 ملل عط أ0 ععرعنا!!” 


١ع‏ طعتلطلقا رطوا؟ اأعطا أمومه؟ لإغطا سعط معع قاعط عممعباآمم عط لعطعوعء لإعطا معطلا 0ك 
/إ3/لات 0كاقع52 ,قع5 عط مامأ بزجللا كأ 0110ا10. 


اع -اعن عناقط علالا .اهعم اناه كنا 00أ8' ,30ا ذلط مآ 5310 عط رنه 0ع355م 0خط لإعطا معطلا 0ك 
15لا0 ]0 لإ01172ا0[ كأطا 010 131014 تأعبالم لعزع أ لانامعمع لإأماقا” 


*ع ع5 غأنا360 50001 1 0عع150 ,كاعم عط غأة ععأاعطك امم علا معطلا ابعع5 ياملا 010“ ,5310 علا 
عط مغما /زقللا كا 2306 ا لمقح أ ممعم مشأ غأع9 10 عم ع030 5360 ألاط عرممصط لصو ح روا 
3117 3032150 طق مأ جع5!” 


عم 5م ]10015 اأعطا وناء3 نع ,لع لاع لإعطا 50 "ع3 عاعلذا عللا أت للها 5أ أ2ط1“ ,5310 م1 ا. 


وء [- انا هآ لإعاع 3 0م0301 0خط علالا منمطانكا كام قلااع5 أنا0 05 ع00 لناناه؟ لإعطا رعميعل [ 
ملمع؟ ع0لعاللامطكا 3 لالط أاوناةة 300 ,دعل/ااع5 


لاا 1لا 0. 


عع ع ]0 50270 ع0 اعقع] ناملا غ3 ع05مكنام عط 101 ناملا /ث/ا0|أ0؟ 1 /1133' ,مطاط 531010 دع105/ا 
أاوناة] مععط عناقط ناملا نط0 )م0” 


لاع عا نألا ععمع 3م علاقط أممطقه ناملا 0م150 ,5310 ع1 ا! 
مع 05 نلامت>ا عا مأ غ70 ع3 نامل ولاأطاأع5010 أنامط3 عمعمع3]1م علاقطا ناملا مق نلامط 0مم0” 


4ع /إ31 أ نامل لاع 01506 غ50 |أألئا 1 300 ,أمع 3م عط مغ روص !ا االلا 600 ,عم لما ااأللا نامل" ,5310 علا 
تا إعررة 


7١‏ [أاعكلام] 1 اتأطنا وطاطالاصة وماأصعع6رم ع7 ومملأدعنان 700 00 ,عمط نثاواا0؟ ناملا 117 ,5310 علا 
ناملا 110 01 لنهتأمعم ق عامس ” 


7١‏ 010“ ,5310 م1١‏ .غ1 ما عامط 3 ع0خقص عط ,أهمط عط 0ع3:0هط لإعط معطنالا .مه أرعنلا لإعطا 0ك 
9 5لا 70510 3 000 لإلمأقااعه عناقط ناملا #عاممعم كأ نخا0 01 مغ مأ عامط ج ماقم ناملا" 


1 لانأأللا ععمع 31م علاقط 630110 لاملا 15060 ,لإة5 غ70 1 ١1010‏ ,5310 6(” 
7 17 017زنا 8310 عط غ70 00 300 ,0أع109 لامر 01 |35 10 عم عا13 غ00 100“ ,5310 علا ” 


ع7 /[5|3 ناملا 1010“ ,5310 ع1 .لطاط للاعاد عط ,لامط 3 ل0عنع:(انامعمع لإعط معطلالا .له غخمعننا لإعطا 0ك 
عغأل 3 م000 لإامتقاءعء عناقط ياملا لعمملامة [زضأ5|3 ولاألاقط كلط] أنامط أللا ,آناه50 أاعء0 لاطأ لاج 
0ط 


ذل علا لأأأللا ععمع3م ع/اقطا 0م63 ناملا 15060 ,ناملا ااعا غ20 1 ١1010‏ ,5310 16م” 


2 -01© الاملا مأ عمط مععءعا غ701 0ل ,كاط ,ع3 ولااطالام3 أناوط36 ناملا 0/2510 1 411 ,5310 علا 
31م لإا 017 عكلاعلاء لم11 ]ناد أ00 لإل3قع31 ع/اق ناملا . لإلاخم” 


// لإا , لاللاما 3 05 عاممعم عط م عرق لإعطا معطلا .نه أمعنها بإعط] 0ك 


لإعط عنعط آ ./بأاقأأمكمط لام ماعط لمعغناء مغ لعكبااع؟ لإعطا أناط ,56000 106 عاممعم 5أأ 3510 
0ؤأنثا ناملا 830 ,5310 عل .]ا لعامعء عط 50 ,ع5م013© مغ أنا360 35لا لأعاطنكا أأجلثا 3 لناناه] 
]1 501 ع30/لا 3 معتاقا عنلاقط لانامه نامل” 


-قأع معام علا أنا0ط3 ناملا 0110؟أطأ الأللا 1[ .3م اأقطد 1 300 ناملا عنعطلكا 5أ ولط 1“ ,5310 علا 
03162 15أ 33 غأ070 لانامه نامل لأعا طلقا أع/ا0 أقطغ 01 مملا. 


4 10 1/3010 1 .جع5 عط نه ملا اننا عاممعم 00م ع(زه5 مغ 0ع00ماعط غأ ,غأ023ط عط ١ه‏ كم 
لإ| 10م اناكنا مأطد لإاعلاء ولأداع5 وما 3 5ق3لكا ماعط لطاطعط غه] ,علاتاعع7ع0 غ1 عاتما. 


.م ]ع/ا0 لآنامنلثا عط لعزقع؟ علالا 300 ,زكطه5اعم] الاآطأأو] عاعلنا كامع :3م ولط ,لإامط عط ,10 كم 
ألهآطنا لم3 ضع طالعطعء طعأأنها معط مماعلانها. 


١م‏ مأ لطئط مقط عاعط عمه عوموطاعلاء مأ معط علازو لانامطد 0م ا مأعط أقطا لمعزأوعل عل/الا 0ك 
لإع اعم مأ الع105ك© 300 لإاأانام 01 أمعموع). 


١م‏ 3 35لا عاعطآ غأ علصلا .لاه عط مآ كمضقطم 0 لاط ملق مغ ل0عودماعط أ ,اأهنلا عط 106 كم 
010 الاملا 50 .50317 لامعأو 3 مععط 0خط ععطغنة] عأعط! .معط مغ ومرأودماعط عفبادوةع] 
10 لماعل 3 دوحج ع الاكقع] أأعط أناه ©1231 300 30 06 عدم للالامطد لإعط أقطا لعآأدوع0 
31 05 نماأقاعء م نعاما عط ذا دلط! .36600 (اللاه لما 06 ناه أقط] 00 غ70 010 1 .00ا لاملا 
3276م لأقأمأةم أمم لانامه ناملا عالقا وع/ا0.” 


3م 01 ]7الامع36 33 نامل 0غ ع]3اع؟ |أألقا 1“ ,/لإجك .لالإ 0303 الااما ونماطاع606 ناملا 100أدعنا0 لاع [ 
لاط 


عم أأ3 مآ كمقعطم عط لطلط معلاأو 360 لصذا عط مأ نعنلامم مطئلط 0لعغأمق23و 0ثط عللا 0لعع10 
5 


ددم عط 50 


د مقع 3 لع/ثا0||0). 


م لإللباط 3 ضآا 059نطأع5 ]أ 0انام؟ عط ركأع5 اناد عط عنعطلنكا ع6ق3ام عط لعطعوعء عط معانلا 
5ألانام أاعالأاء و03 نام !لا/ل031033) انااما 0“ ,5310 عل/الا .عاممعم 3 لناناه؟ عط ]أ بإط 300 ,0أم5 
للا مالقا معط أهع] 0 ,معطا ” 


/لى عط القطد عط صعط ١ ١‏ لطلط طاكاؤنام الأللا عللا بمع900صم)لنلا 3 ذأ مطلنا عاط 506 كث' ,5310 علا 
ألاع لد انام ع أل 3 طنأأنقا مطلط طكتصنام ااأنطا ع1 لم3 00 ا كتلط مغ لمعم انااع١.‏ 


لم ,30للاع؟ أوعط عط عناقط الخطد عط ,لإأدنامعآ19 365 300 طغأأة؟ كقط وطلئا مطلط 206 35 غ8 
0113110 اناه 06 لإانأمعو لطاط مغ عاجعم؟ |لأنقا عنلا 00ة.” 


4م كطقعط! 3 01/60 |اه؟ عط معط ١‏ . 


]50 عاممعم 3 0 اذأ غآ 0انام؟ عط ركعذأ؟ لاد عط ع نعللا ع36ام عط لعرعوعء عط معلطللا 
أ أ65أ303 لاعأط5 لمق 0ع101/10م أمط خط ع لاا منولاننا. 


.50 لالط مغ لعمأقامعم ععل/اع3طللا 0ع معط]اع :م مره علالا 300 ,5قلا أ‎ ١١ 
. ١ ؟ 635 3 لع/ثا0ااه0؟ عط معط”ط‎ 


5 3 لاعط معع عط انام عط رئاغ 3ط مللط عط معع/قطعط رع36ام عط لعرطعوعء عط معةطللا 
010 3 300أ5اع0طانا لإأل قط لانامه ولالنا عاممعم. 


عو علطا مأ 0أأمبا01© وتأولاقه 31 113000 300 000 لعع170 الالزقةم 036 ابااما 0 ,5310 لإعط 1 
ماعط مععنقطعط عع مقط 3 لاأناط ناملا 3ط 0010© ذه عأناطاا 3 ناملا لاقم علا اأقطك .050ذا 
دنا 7030 


ذه ,أع/لا0م 5012 طناأألئا عم ماعط غأعلا .؟عاعط ذأ عم لع طاكاصابا؟ كقط 00 ا لاما غأقطلال" ,5310 علا 
للاعطاا 300 نامل ماعع تنعط 31 /ثااباط ج 31م |اأننا 1 300. 


2و ,5310 عط ركامقةا؟ عط معع تنعط منا لعااعناعا لقط عط معطللا "إممغ]ز 01 د5عمعأم عملم وماءظ 
]أ 0ع انا ل قط عط معط نالا “إنناها8» 


أ ا/01 1نا0م مغ اعم مر0ك داع نأمط عمم وصاءرظ' ,5310 عط رعء أ مكامل” 
/اة أ مأ عامط ج عاقم لإعطا لانامء مص ,ا عاوءد تعطنأاعم لانامء لإعطا 50. 


مه -انا؟ 15 010ا لامر 06 عذ5أمزمام عط معطلا ألا8 .0م ا لاما مامطع] لإعاعممط 3 ذأ كتلط 1“ ,5310 علا 
عنالا 5ا 0015م 0105 ا لاما 0ق :غ] أعناعا ااأحر علا ,لم111 ” 


4 ,لاللاواط عط |أأللا أعمصاباط! عط لمق ,نعط 300 عمه عع/اه عوالاد ماعط غع!| القط5 علالا با03 11316 
الج معط ععطغوو اأهذد علالا 0لاة, 


.310 ككعاطأة؟ عط 06؟ لإلطلوانا لناعأ/ا ممأ العط وصاءط الهطد عثالا بإج0 غ31‎ ٠ 


1 هم لآالامه وطاننا 30 ععضةطمعمعء لإالاا م1 0ع05010طااط عنعننا دوعلاع عومطاللا ع5مط‎ ٠. 
قع.‎ 


٠‏ لإإللاا مأ كط903013 50 كأصضقلااع؟ لإالاا عاج عناقط لإعط غ3 ع05ممناد 13151655 عا 0نا 
5ك 13 عط 0 لأأاهأأمكمط عط غه؟ ااعط لمع دمع/م عناوط ع/لا لعع1500 309ع5. 


٠‏ 0]|5/لا 10 310وع] ذا 5اع05)| أ5ع2190 عا أنا360 ناملا هلاصا علا ا هك“ ,لإج25 


ع٠‏ عو5ممصناك لإعط عاأطنةا ,لانملا عط ]0 ع][| عط ما لإاللاج 5م900 الاملاقع0رء ع5مطاللا 1105 
0000 00100 عق لإعا” 


[ 0ك .لمطأنا ماللا عأ بامعوع عط لمق 0 ما تغط 01 كدوأد عط لامعل مالقا كعمه عط عمق لاعلا‎ ٠١ 
لام ماعط م؟ غع5 غأمم الأننا عللا مملناعع نوع ]0 لإونا عط م0 .لم111 عناقط كاءملا عأعطا‎ 
أطواعنلا.‎ 


1 كطوأك لإلاا ومأكا 300 ددع رددعاطأأاج؟ أعط 01 عدباوععط-|اعمطحا نامع أعطا 5 قط‎ 300 ٠١ 
موأواءع0 مأ دع0511م3 /إالا.‎ 


0 كوعل030 عط علاقط اأقطد لإعطا دلعع0 كنلامع ]طاو 00 300 طأأة؟ عنلاقط ماللا ع5مط] ,10 كم 
10١ 3600‏ 5لا ة0 !ار 


]]أطد مأ كاعع5 مد اأألقا لإعطا عمعلانقا ملمع] ,معطا مأ عناء0]] ملهممطعء 10 


9 /إ53, 


“عط ع50أع05 أوعم؟ عط لآلامنا قجع5 عط ,010 ا لام 05 5ل0(مننا عط 106 عاما معنلا جهع5 ع5 )1 
أاع لط كامعامع؟ 0غ عانا عط غ300 أطوبامطط علالا لأونامط بأمعم؟5 ع3 00 ا لام 6ه 105م0نلا” 


60015٠‏ اآلاملا 3ط ع مغ لع31ع/اع) عع 835 غ1 .لاملا عاأا وماعط 310ثالاط 3 أكناز 310 1“ ,لاجد 
300 ,لإأكنامع ]10 غ30 عاط غخه|- لما كتلط عا لنامعقع م1 كامعمناء زع/اعو رانلا 50 .000 عم0 علا 
010 ا ذلط 05 مأطكاملةا عط معانلا عمملامق 35506131 001 ” 


ترجمه انكليسى شاكر 


ا ما |3 غمص 010 300 غخممنعه 15لا 8500110 عط لعاقعئ/اع؛ مطلاا ربطقالة 0غ عنال ذا عد5أقام (اام 
0١‏ .000160055 لإلاق) 


عأ 3200 مانا منمع؟ أمعصطواصنام عنعل/اع5 01 وطاط قلا ع/اأو أطواص عط أقط , وصمتاععء أل لإاخطولها 
؟) ,310نلاع؟ لإ|0000 3 عناقط اأقطد لإعا 3ط 0000 00 مطانها دمع/اعأاعط عط م1 5نثاعم 0000) 


؟) ززعلء 101 ]أ ما ومالإاك) 
ع) .م50 3 معاة] كقط طحدالقم :لاج53 0حاللا ع05طا ماقلنا لحلظ) 


5 35 5 غ1 010لا 5لاملا0112 3 ز5اع]13 أأعطا 30قط ممق ,عأ 05 عولعاللامفا مم علاقط لاعط [ 
.عخ! 3 علاط ولاأطامم عاهعم؟ لإعطغ :دل أنامط اأعط 01 غأنام) 


20 0ل لإعط ]1 معط ع3 ووانخاه 50 ,آع21و طعاننا ؟اعكاناملا 1الكا الأللا ناملا عمالإقمط معط[ 
) .ملاعلا مططة كلطا مأعباعزاع0) 


علالا أدطا 50 ,أ 0ط أمعممةهاالعطمع مق طاموع عط مه ذأ معناعغهطننا 30م عناوط عللا لإلعيك 
.05لا مأ غأدعط ذأ ماعط 0 علطلا (10 35) معط بصغ لإخمم) 


.ع630غع7] أنامط ألا 01010170 ع31ط ]أ دنه 5 غ3طلكا عكاقمم |اأنقا علالا لإاع اناد أ5مطط عحظ) 


آلا 0 عاعللا اوتام أاعكم1 عط 0مة مناه عط ]0 كنتامااعع عط أتطا عاصاط ناملا 00 ,0 
كلك اناأااع00/) 


لاع 71 كنا 01306 !010 ا 0101 :5310 لإعط رعناقه عط مأ عونبالع؟ أطاوناه5 كطآناملا عط معطنالا 
٠‏ .3]]311 ]الا0 أ ع15نلا0© 19 3 دنا 101 ع10/ا0ام 300 ,عع 1) 


50 .31]5عل ]0 عط انام 3 101 علاقء عطا صا ومأنقعط ملمع؟ عط لع أمعياء:م عثللا‎ )١ 


عاط3 غأدع5 35لا 3115م مللنا عط 01 طاعاطنلا لامكا أطوام علالا أدطا مبا معط لعذأتق عللا معط[ 
)١‏ .لع رأقممطعء لإعط طعلطنةا 101 عمال عط عنام مامه 0) 


مأ لعلاعأاعط وطانلا دلا أناملا عاعنها لإعط لإلعاناك زطأاناتا عط اننا لإزمغأ5 عأعط] ناملا 0غ عغأواعء علا 
0١‏ .ع10306لاو مأ عط لع5دعنعما علا 0م3 ما ماعط 


]لا :5310 300 ملا 55000 لإعطا معطننا ,ععمع 3م لاله كأزدعط عأعطةا لعمعطعأومع نه عللا لمك 
00 /ا30 داوملا أأقه كطقع7 مل لاط الأللا علنا بطانقء عط 0ق د5معن/اقعط عط 07 0ما عط ذأ 0:0 ا 
ع0 .لالط أ31/3030ألاء 531030 علاقط 0أانامطاد عللا لععل0طأ معط 10 ,ملتنا دعلزوع06) 


نع لامج ع16ا100م أمم لإعط 00 لإطانقا :متلا د5ع510ع5 0005 معءاقا علاقط عاممعم لاه عد5ع [ 
أ05أ303 | 3 د5ع500 وطالذا عط مقط أكنازمنا عملا معط ذأ عطلالا 9غ11مممنك اأعطة مأ اناج 
) *قاام) 


101 دع/أع5الاملا عا3أعط ,طأقواام /ا53 مأطد املا لإعط] غ3طالذا 0ق معط ع1 1052 ناملا معطلكا لظ 
10 ع10/ا0ام 0ق لإعزعمر ؤأتا ]0 لإاعو3| ناملا مأ لمعه |أأننا لما األاملا زعلاقه عط مغ عوباكع! 
).3131 الاملا مأ ع5انام© عاط011]3م 3 نامل) 


أو عط 305/لام0 عناقء اأعطا مرمعة عوزاعع0 رع5ه؟ أ معطللا ملادك عط عع5 أطوامط ناملا لحظمل 
ع36م5 ع0 للا 3 مأ معنا لإعطغ عاأطنةا غاعا عطغا مه لصتطعط معط علاهعا بأع5 غ] معطلها لمق ,لصهط 
معانلا بطقاام 0 كدوأد عط ]0 ذأ كاط 1 .أمعععل] 


10لاو لإأطوء عط ذا عط ردعل10ناو طداام) 


ألا360 لاعطة لعطانط علالا 0لمة مععاد3 عععننا لإعطا عاتطننا عاق لثقاق معط عاصاط غطوام ناملا لمم 
ةمع عط غ3 كلاقم كأ ولأطاعاع ‏ أكاناه (/إقا) 000 اأعطغ عاأطنها بأاعا عط مغ لمق غطوء عط 0غ 
لامالا نامل 30 ,غ119 طأ ماعط ممع عكاعقط لبط لإلمأهازع» لانامنلا ناملا ماعط غ3 100160 ناملا ١‏ 
0064 


9 اأعاقعم5 م .أعطأه اعوعء مادعنال أطوام لإعطا أقطا عط عكباهء علالا 010 كناطا عمط 
30م 3 06 /[03 1063 0م131 عناقط علالا :5310 لإعط 1 02ع1321 ناملا علاقط ومه! ننزهلا :5310 مطعل”اا 
لمع؟ ثنثالاا .13210 عناقط ناملا 10009 نلامط أدعط 2701/5>ا 010 ا الاملا :5310 (15ع0]5)) ./إ03 3 01 
9 ل 01 ع00) 


23616 ناملا ع5012 01 ططأأجع0 مغ ناملا 500 لاناملةا لإعا ناملا أ5أ303 أأقلاعام لإعط ]أ لإاع ناد ,ما 
٠‏ .لععععناك أإعلاع7 |أألثا ناملا معطا 300 ,ممأولاعء متعطا 0 


أقطغ للامطكا غأطوامم لإعطا أقطا معط 0 عولعالثامفا أعو مغ رمعم عاهم عللا 010 كبناطا لمظ 
لإعط معط/انا .اا أناه30 غطنام0ل مم ذأ معط أنامط عط 2601 35 أقطا 300 عناتنا ذأ عدامام»م ك'طقاام 
عط إع/ا0 ع01516» مق أمععع :5310 300 5أ31]5 أعط أنامطق د5ع/ااءع كماعط وضمماق لعأآنا مدال 
5١‏ اأعط) 


(:لاق5 (5اع0]5) 300 :000 تأعطا وواعط معط 0 طغاانام؟ عط رععاطأ رععق لإعط1) :لاجد رعمامك 
0 :اللا اننا 5أ اللا أ3 دع الانأعع[010© وطلكا 3 ,000 أأعطا وواعط معط 0 طعغعاد عط بعبع 
أ 01/5>ا تأدعط 010 ا لإلاا :لاجك .000 تأعط ذا ماعط 0 طاعاطواء عط 300 ,معناعك5 :هد معلا داع ا0) 


0 
؟3) , //01 11 0 ام غ1 00 |اأأننا 1 لإاع ناك : وطاطالام3 ]0 لإج5 غأ0م 00 لحلظ) 


أناملا أعطلطاعماع؟ 00ق زدع35عام طحدالم ددعامنا 


© 10 ع5الامه /ع75©31 3 مغ ع( علأناو |األقا 010 ا لاما عطلإهال/طا :لإج5 300 أع500 نامل معطاننا 010 ا 
ع" .ولط مقطأ غطوم) 


عطام نعط غأ300) 300 (عمره5) 300 كاقعل لع1لطناط عععاطا عناقه اأعطا ما لعماهمعء لإعطغ لمم 


2) 


5 تاععدرانا عطنا (لالخامكا) ع3 مانا مغ زلعطاممرعء لإعط ومها نثامط أدعط كللامكا طحاام :لاجد 
5أ عنعط ! إوممقعط دالا نقعاكن نلامط 300 غطواد ولط نقعكء نلامط زطامقع عط لم3 كمعناهعط عط1 01 
5لا عم0 لاصمق 0316 أمم د5ع00 ع1 0ق ,مطل كعلزدعط ممعطط 506 3:0130ناو 3 عط مغ عممد 
ع5 355061366) 


0كاللا 000 ذأ عاعط] ,010ا اناملا 800101 عط 05 نامل 0غ 0ع1نع/اء) مععط كقط غأتطالنا عأأمع) لحظ 
01 .مانا دعل1أدع5 عوبااع؟ لمق عط غ00 لهاك ناملا 300 :005لا 5ألا ,عا دادهع) 


9 أدع0 وطادعلاء 300 وطلأصعمم لما تغط مه الده عنقا عكمط طاانها ؟أعكاناملا لامططأأنظا لمخم 
دأطا ]0 كعلآناقع عط ووأءأادوع0 ,لاعط لالم؟ 355م د5علء الاملا أمم غع| 300 ,ا1أ/خال000 وأا 
نا0 0غ أنا01اأطاطنا ع30قطم علاقط علالا أندعط عدمطالنا طاط نثاهااه؟ أمم 0ل لطة :ع]ز| ك'لاءملنا 
28) عطق نط معمماع) 


وتانلا مطلط غأع| 0ق ,علاعأاعط ع35عام وطلفا عاط غأعا 50 ,0م ا ناملا للمع؟ ذأ لطأأبما عط[ :لاجد عحظ 
015 55أ3]أالاه عط رع؟أ؟ 3 كلام أناواطا عم 5606 ل0ع3مع]:م عناقط علالا لإلعنناد زع/اعءزاعمؤأل ع35عام 
ةللا مع/اأو عط اأقطاد لإعطغ ,ب أع ]اقنلا 101 لنه لإعط 1 300 تأنامط3 معط ككقم ممعم اأقطد طعاانكا 
)0 


مطأط 0 360للاع؟ عط عغأ35/ةا غ701 0ل علالا ,0000 00 لصنق علاعااعط وطلنكا عد5مط] م5 35) لإاع اناك 
.1/011 0000 3 د5ع00 مانلا 


ك0 , للاوا؟ داع/اأ؟ طأعأطلقا طاأجعرعط /إاالنأعم عم 05 كمع030 ع3 ماللا :10 15 غ] عدع [ 
معلاأو عط اأاهاك 


300 >ااأد عم 05 كعطم6ء مععاو نوعلا اأقطد لإعط] 300 ,0010 06 5أعاعء3طط 0 مأعئعط معط 0غ 
١‏ 0م1315 نه ماع معط ومتصااعع؟ ,010و طاأأنلقا معام /لارعاما ع30ع0طط الأو عاءاط) 


05 5م030 مللنا 30م علالا سعط 01 عه 6ه؟ رمعم مط 01 عاط323م 3 طعط مغ طغازه؟ أع5 لمم 
علالا معط 0 غأ5لآم عط مأ 300 ,كططاقم طتأنقا طامط عط لع0راناهم ناد علالا 300 ,كعمألا عمو 
؟ .كلاع مم ع030) 


3 لعكناتقه علالا 0ق ,ممع أاوباة غ70 13110 300 ,كأأبم؟ عأعطغ لعلاع ألا دوصع030 عدعط 1م80 
,كلامم اأعط مأطكاره] دلاو مأ زع/م) 


ماللا لعنامذأل عط عالطللا بطنماصةمصطم لط مغ 5310 عط 50 زطأاهعنلا تأعناط 0ع5دع055م عط لحظم 
عم .كزع ص0 |01 صأ عع لأ لاق 300 ,ناملا مقط طأادع نا عأدععن عنلاقط 1 :طلاط) 


3ط عأماطا أمم 00 1 :5310 عل .اأعكصضطاط م10 أكنازطنا 5قلذا عط عاأطنكا مع0360 دلط لععامء عط عمط 
مع طكاءعم ععلاء |اأنلا دلط) 


7051 |أأللا 1 010 ا لام 0غ 70 انااع؟ للق 1 ]1 معلاء 0ق ,عصام» |لألنا أنامط عط عاصاطا غمم 0ل 1 لمظط 
عم .كاطا مقط عاعط ع36ام ووامنلطعء 3 لما] لإاماهارعع) 


وطلانا مطتلا ما علاعأاعطؤأل ناملا 0ما :لطاط طاأنلا وماأنامذأل عاأطننا عاط مغ 5310 ممامقمصم وألا 
173172 أعع7اعم 3 ناملا 30م علا معط ,لعع؟ اأتماك 3 لامع ماعلا ,أ5نال لامآ ناملا 0عأجع0) 


.010 ا لإا طأأآلئا ©0ملإم3 ع3550613 غ20 00 1 300 ,010ا لامر ذا رطوالم رعلا ربعم م1 35 ألا8) 


5 (اقاام 35 15 غ1[ :ضمع030 الاملا 0ع1عارء ناملا معانلا لإتج5 أ750 نامل 010 عنزمأعزعلننا عحظ 
ناملا م0 أوأمع]طأ عط مغ عدر مع00510 ناملا 11 د طقوالم مأ ع/ا53 زع/لام0م 0ق ذا عاعل] ,لع35عام 


و2 ممع لااطء لصة طغاوع ىم 


3 010 ع5 300 ,ماع030 الاملا مقطا عغاعط0 ذا أخطننا عم علاأو الأننا 0م ا لم عطلإخمم معط[ 
٠ع‏ ,30ام أنامطة اللا 110نا010 معلاء عمرمععط اأقطد أ أهط 50 مع/اجعط مامع] غأامطاعل0طناطا) 


١ع‏ .]1 5150 مغ ع361نانا ع3 ناملا أ3طآا 50 00نام0 عط معام منلامل كاماد لانامطد 5اع]3لثلا 5أاا :0) 


أماعم5 قط عط أقطنكا :10 كل ضقط كلط ولأكنكا مأ مجوعط عط 50 :لمعلا أدع0 ك5قلذا طأادعننا ولط لحظ 
[ قط لانامننا إعم طث :5310 عط 300 ,10015 كا هنا طانلامل وعاات؟ ووالاقط ,لإذا غأ عاأطنقا ,بأ مه 
"ع .010 ا للم طاأألقا عمملإصق 0ع35506136 غ00 030) 


عع . #أععصطاط لمععأعل عط لانامء غمص طقاام دكعلأدعط علط ماعط مغ غأدمط مص قط عط لحظل) 


0 0 لاع 05 و5ألاأو عط) صا أدعط ذأ علا زعم عبم! عط ,ك'طقالق لإامه ممتاعع]0/م ذأ عرعلنا 
عع . ولا أنامع؟ ما غأوء0) 


لانلاول لورع؟ علالا اأعاطنها عغقلنا ععانا :10نملكا ولط 0 ع]زا عط أه عاطقةقم معط مغ لم1 أع5 محقم 
أ ماعطا بغ ]0 اللابامع36 00 0م3001 دعجامععط طارزقع عط 0 عووطععط عط ه50 لباماء عط رمآ 
وء) أ0 ععلامط عط ذا طذواام 300 زاع36ع5 5ل اننا عط طعاطللا دعععام مغأمأ معامءط لل دعمامعع06) 


150ل أط3-نعناء عط 300 :10ملثا داطا 01 ع]1| عط 05 أمعصم ه300 صو عنق معرلالطء لمق طغأاجعللا 
عع) .8]10]اععماء مأ عع 300 0ن3للاع؟ م[ 00 ا كلاملا طاعأألنا عاعط م32 ,1/0 0000 ع1 


عط عع5 |األئا ناملا 300 /إ3/لا3 355م 10 1]3105انامطط عط عكدباقه |أألنا علالا عاط نلا مه لاحل عط عمظ 
لطاطعط معط 0 عمه لإصخج غمم علاقع| لمق معط ععطغهو ااأننا علا لمق متهام لعااعبع| ج طضوجء 
2 


عط القطك لإعط لحم 


5 ولا مآ 200 ع/ا3آ نامل لإامأهائع» نثاولةا :كام 3ت طآ 56800150 ,0م ا اناملز عزمأعط أأوناهط 
015 ع0 3 ناملا 10 0ع01مم3 غ70 30ط علالا 2ط أاونامط نامل ,لاقلا .غ5 ؟!؟ غ3 ناملا لعغأهعىن علا 
مع) .ع5أمامام عط 0 أمعمم ااانا عط) 


0 ,أ مآ كا اللا ملمع؟ ووائقع؟ /اأباو عط عع؟ |األثا ناملا معط ,لعع3ام عط اأقطك 1م80 عر لحظ 
01231 3 201 عله تماد 3 أأماه 701 د5ع00 | إكتلطا 5أ 1 0ط 3 غ3طلاا اكلا 10 0لا إطىث :/إ53 |أأننا لإاعط] 
وع) دعام عطأ؟ الخطد لإعط عم0ل 0خ3ط لإعطا أقطنكا 300 :داله معط نعط تابام ألاط رعمم) 


أنامط ع53206أع06 0306 لإعط :م403 مغ عم رو5اع06 ع131/| :داعوم3 عط مغ 5310 عللا معطلنا لمك 
.010 ا كاط 05 أطاع17113017م»6 عط لعددع501 م23 ع7 50 ,لماز عط 01 5قلكا ع1 .أمص غ] 010) ذذاطآ 
لإعطغ 0ق بعالا مقط عطقت كلمع 0] وصماءمك]0 ذدلط صق علط عاج معط بامل لاناملكا إأجطللا 
01 


05 2001 بطامقء عط لطة دمعناجهعط عط 0 وملأوععه عط 0 كعددعص ]ألا عط عاهم غأمم 10ل 1 
50 /[13أ35 (5اع]0) 30ع!| وطلذا عد5مطأ عا13 1 لالامء 201 رو5انا50 ثاللاه اأعط 01 نملأوجعك علا 
0١‏ .15ع310) 


لإلاا ع5 مغ لعمع60510 ناملا لالعطللا عكهمط مه أأق :لإتد اأق٠طد‏ علا معطننا لإ3ل علا مه عصظ 
الألقا علالا 300 معط نعلتاكمة غ20 القطاد لإعط] غناط معط مه أأقه اأخطد لإعط] 50 .د5ع]3550613 
07) .ماعطا لاعع قاعط 00أ313مع5 3 عولناةق2) 


با مأمأ ااة]؟ مغ ومامو م32 لإعط أخط نقامصها القطد لإعط معط رع عم عع؟ الهطد ب6ضاأبو عط لمظط 
*0) .11 لآ لإقللاة طان مغ طأعاطنلا 0غ ع6 شام 3 لآ أمم اأهد لإعطغ 0مق) 


لاامأقاعه لمم 


ماع/أ |ا3 05 غ056 ذا 03 300 ,عام ماقنلاء 01 لمكا لإزعلاء 30نا0 كأطا مأ لمعم أذوامكاء علاهط علا 
ع0 .لهاأمعاممع 60) 


0 ولاعطا مغ دعرامه ع306ل0]ناو عط معطننا ومالاعأاعط صمءع؟ مصعم كاأمعن/اع1م وساطعامم لمخم 
كألاءع 306 عط مغ ل0عنمعممقط أقطالنا أقطا أمععناء ,لما أعطا 01 ددعمعل/ أو م5 وطكادة ماه 
عط طاانلا ع3 مشأ م136 عدم لالامطد أمع ماع ولأكقطء عط أهطأ 06 سعط عاوارع/ا0 لانامطك 


2) 


8505 300 ,3150لا 300 دللاعط 0000 ]0 15ع7أ0 35 لاط 5داع0طع0©55 لرع5 أ0ط 0ل عللا لمث 
اناا عط لإلامعععط] اأنام علمع؟ /زقمم لإعط أقطغ مم أمعامم عواهقث 3ج عاهم عناعأا عذال ملالا 
3 150 لعماقلنا علق لإعطا طعتطننا طاأنلا أقطا لصة كممتاقءأصناصمصم إلا ماه لإعطغا 0م 
عة) . لإاععاع0ا) 


010 ا كط 01 31055عأطنا مامه عط 05 لعلطامعء ذا مطننا عط مقط أكنازطنا عم ذأ معطلا لحم 
«(ع 2,1 ادعو علاقط كلطقط ملق كأط أقطلنا كأع500؟ 300 لطاعطة منمع؟ لزقللات كطالل عط معطا 
3 300 أ 8020أد1ع0انا 0انامطد لإعطا أدعا كمقعط أعطأ ععناه واأع/ا 0ع36ام عناقط عللا لإاعىناك 
لان أ ددع ألاجع) 


لإعطا قطانلا 101 ماعط طدانام مغ علا عععلنا زلإععع1! 017 0زم ا عط ,ومانازوهط ذأ 0م ا ناملا لظ 
ماعط 101 غناط بمعط 50 أمعمرعداأدقطء علطا لعمعأدقط عناقط لإلمأواع»ه لالاملثلا ع8 ,صمعوء 
.لالع 3 لداأ؟ غمص القطد لإعط طعتطنقا ملمع؟ عماتا لعأمأممم3 مق ذا عنعطا) 


علاقط علالا 300 ,لإا نأدنازمنا لع368 لإعط معطلةا معط لعلإم نأدع0 علالا ,دطاللاما عدعط] (اه؟ 35) عحظ 
5) .017 اعلا ادوع أأعط :10 عمما ج 0ل0ع56أ0مم3) 


0للنا عط 01 للوانعأعلاناز عط طاعقع؟ 1 النأصبا عكقعع غ00 |لألقا 1 تأمون/طع؟ اط 531010 دكدللا معنا لمكم 
٠ع)‏ .15 قعل 101 ذه 0و |أألنا 1[ :0 ئاع/اأم) 


لعاع3ع؟ 0خقط لإعط معنلا 50 


53 عط مامأ لإقللا كا »01م غآ 300 ,طاذاة؟ تغط أ0وه؟ لإعطغ (وزع/اأ) ملل عط 01 زهأأعصباز عط 
١ع)‏ .لإقللاج 150أ00) 


771 وأ 701 اناه كنا ما وطالناة تأمولااع5 كلط 10 5310 عط ,عط أة؟ عوممن لفط لإعطا معطنها أنا8 
؟2) . لاع !لاوز انان كأطأا 0ز0]؟ علا10 13 اننا أعمم عناقط علا لإامأهامعع) 


0 ,لوآ عطةا غ000 1 معط كاعم علطا نه عوبكاعء امم علنا معطنلا عع5 ياملا 0أما :5310 علا 
عط مما /زقنلا كأ »01م غ1 300 ,رطق أأقط5 عط ألاط غ١‏ 07 >اهعم5 مغ غأع0ه0؟ عم علقم ومتأطعامد 
عع) إلاع لمنلا ج أولاننا باع/ام) 


ع2) .5م ]10015 اأعطا لطاع ق ع١‏ لعطاناتاعء لإعطا 50 :101 11و50 علا أخطلنا دأ ولط 1 :5310 6لا) 


00 ]؟ لإعاع 013010 0خط علالا ماملالكا كام قلااع5 انا 317010 لمع عه للاناه؟ لإعطا معط [ 
وع) .دع/ااع5 نا لامآ عولعالثامكك>ا اوبات 30ط علالا ماوطاننا 30 5لا) 


أطوة عم طعقع] لالامطد ناملا أقطغ 0001105 ذه ناملا /لا0اام؟ 1 اأاقطد :لمطاط مغ 5310 خكدالا 
عع *ألأونا3] مععط ع/اقطا ناملا خالا أه عولعاللامكا) 


/اع) علا تاللا ععمع3م علاقط غ00مق6 ناملا لإاع ]ناك :5310 6لا) 


ع/اأكطاع(اأع1م017© 3 ]00 0ص علاقط نامل طأعاطلكلا 05 أقطا ما عمعمع3م عناقط ناملا لقه للامط عحطظ 
مع) 7و0 ع ث0 ا) 


لإ3 ئأ ناملا لإع01506 غ750 اأقطد 1 300 أمع3م عم لما الأللا ناملا ر5ع35عام طدالحم ؟1 :5310 علا 
وع) .1 ع0311) 


أأعكلاما 1 اأنأنانا لالط لوقت غأنا30 ع0 1017أدع/ا0 غ201 0ل تاعط برعم نثاه|اه؟ 0انام/ةا نامل 17 :5310 علا 
1 36010 لاملا 10 >اجعم50) 


أ ماعامط 3 ع30ص عط أجمط عط مأ لع انخطمع لإعطع معطنها اتأصبا (/زهلقا مأعط) أعنلا لإعطغ 0ك 
5 0101/0 مغ غ1 مأ عامط 3 ع230 ناملا ع/اق1] :5310 (53ناالا) 


١‏ .0اأطا دنام/اء011 3 000 ع/اقط ناملا لإا مأهائعر) « دع3 اما) 
)/١‏ 2ع اللا ععمع31م علاقط م10 عاطق عط غ00 |األلا ناملا 031 لإج5 706 1 010 :5310 6لا) 


ما لاطا ناهأ 01 3 م1 عم 1ت 51م غ701 00 300 ,50001 1 أقطالنا 101 أمص عم عممقا8 :5310 علا 
.36311 لاما 


530 لاملا ©1317 :5310 (3 كنا /!) .مطلط للاعاد عط ,لامط 3 غأعمر لإعط معطلقا ,اتأضنا مه أمعنلا لإعطا 0ك 
األاع مق عمهل علاقط ناملا لإلمأهائعن عاونا 3اكطةطم 102 مقط عدالنازعط 0 لم5اعم أداعع0 لاما مج 
ع/) . ولط 


ن/) 2 ع0 طأأألئا عمعمع31م عناقط مغ عاطق عط غ00 | اللا ناملا 53 ناملا 0 لإ52 701 1 1010 :5310 16ا) 


00 :/ 3م6017 اناملا مأ غ70 عملم معععا ركاطا ,ع3 ولاط لم3 غأنام36 نامل »|35 1 11 :5310 علا 
ع/) .035 لإا مأ عكناعلاء م3 0انا0؟ (معطغ) عناقط اأهاد نام/) 


50 ماعط 35160 لإعطا ,لاللاما 3 06 عاممعم عط مغ عطق لإعطا معطاننا اتأضنا مه أمعنلا لإعطغ 0ك 
مأعاطننا اأقللا 3غ مآ للاناه؟ لإعطا معط !| .كأدعنا0 35 ماعطا مأوأمعامء مغ لعكنالع؟؛ لإعط] ألاط ,1000 
7 30 ناملا ]1 :5310 (53نا/!) .581 أطاوأ؟ 3 مأصاعأ غأنام عط 50 رولأااة؟ 01 غأمأامم عط مه 5ثقن/ل) 


عط 05 ناملا لاطا ااأللا 1 /11ا70 زناملا 300 عل لاعع/قطعط نم1أ323مع؟5 عط الق0طد كلط1 :5310 علا 
.3126م عناقطا غ00 لانامه ناملا لأعاطلقا طأألكا أجط 01 عمعمقع ]أ اواو 


0ع انثا 1 لمق عنام عط م0 لع مللا مطالنا معما 00م (ع(زه50) مغ لع ودماعط غ ,أجمط عط 10١‏ كم 
لإ0 غأ03ط لمعلا ل0عج1اع5 وواللا وصكا 3 ماعط لضاطعط 5قلها ع نعط 300 ,بغ ع20309قل لالامطد 1 031 
9 . ع1016]) 


لإا0ط عط 10 35 لكل 


0 عممعألع0150 عاأا3ط لالامطد عط أدعا 0ع32ع6 علنا 300 واعلاعأاعط عنعللا كامع :3م كلا 
:1 1ل0منا علام» 0غ 31100 1ودأ) 


لأ انام مأ مطاط مقطا معاعط عمه عع3ام كلط مأ معط ع/اأو غأطوام 0 ما لأعط غأهط لمأدعل علا 0ك 
.60103551017 لمألاقط مأ زعنقعم 0اق) 


أأجعرعط 5قلثا ع1 300 ,لاك علطا مأ ولامط مقطم0 منخنط مغ لعو ماعط غأ ,اأهننا عط ه10 35 لمث 
00 ا ألاملا 50 :17310 كنامع طاو 3 35لا اع]ا13؟ أأعط 300 ,معط مغ ومأودماعط عابادودع] 3 ١)‏ 
0١‏ لإعاعل 3 رعالاكقع]] اأعط] اناه 31 300 أ الاقم أأعط مأقا3 لانامطد لإعط غأجط لم(أوع0) 


8 .لالط 05 انامع36 اق نامل 10 عأأعع] |أأللا 1[ :لاك .1أ0303انات أنا360 نامل »او لإعط لحلظ) 


لإاعلاء مآ وو5ع360 05 15قع27 لطالط 0م0130 3200 3000| عطا مآ علط لعطوأاطوادء عللا لإاعيك 
عم .وطاط) 


ذ) . ع15لا0© 3 0!|011/60؟ عط 50) 


3 10 0011/0 00159 غآ 0نانام؟ عط بأع5 اباد عط عنعطنلا ع36ام عط لعطعوعء عط معطنها انأمنا 
3 ماعط ع/اأو نعطاأأاء اماتدض3والى 0 :5310 عللا .عاممعم 3 غ1 لإط 00نام؟ 360 ,ع5 >اءقام 
ع .ألعمعط ق معط 0ل 06 أمعمرع و لأدوطء) 


دأط مغ لعطانااعء عط عط القطد معط ,لطاط ع5لأكقطه الأللا عنقا ,أكنازمآا 5أا عالقا ماأط م كق :5310 علا 
لاع طاع 5ل أكقطء ام ماعناع صق طنأأنقا مطلط عكتأكقط |أأنقا علا 300 ,0:0ا) 


الألنا علالا 300 ,360نثاء؟ /إال000 علاقط اأقطد عط ,9000 د5ع00 350 د5عناءأاعط وطانكا لط غ20 35 عحظ 
.6011113170 0101 05 00لا لأكقء 3 لطاأط مغ >اجعم5) 


9 . ع5 ]الام (اعطأه0طة) لعنثاهو|ام؟ عط معط 1) 


عام0عم 3 0 اذأ غأ للانام؟ عط ,اناد عط 01 وصأوأم عط 01 لصذا عط لعطعوعء عط معلنهنا انأمنا 
60 


>ة) :]1 ملمع؟ اع أاعطد مص مع/ازو خط عللا نمال 
١‏ .30ط ع7 أقطالقا 06 عولعالثامطها اأبا؟ 3 30ىط علا 300 !50 مع/اط) 
7 .ع5 الام (اعأ300) لعللاه|اه0؟ عط معط 1) 


05 م510 3ط نه 150نا0؟ ع7 ,كمأ ]ناملا ملل عط عع نقاعط (عع3ام 3) لعطعقع؟ عط معطنها امنا 
*1) .010لا 3 30غأداع0 انا لإالنقط لانامه ماللا عاممعم 3 ماعطا 


علا اأقطك .3050| عط صا أعأطعوامط عاقم 113000 300 000 لإاأعاناد امأقط3ولانى 0 :5310 لاعط 1 
30 كنا تاععنلاعط ع1 3ط 3 ه235 لالامطاد ناملا 3ط 050180 ذه عأناطاا 3 ناملا لام معطا 
عو مرعط) 


ماعط لأمه ناملا ع نمع عط ,عناعط ذأ عم لعلذأاط هادع كقط 00 ا لام طاعلطنكا ما أقط1 :5310 علا 
ذه زلأعطا 300 نامل ماعع لنطعط نع مقط لع71 م1 ق عاقم الألها 1 رواع| ملا ماعأألقا عمم) 


0للا عط معع لاع عع36م5 عط مب لعاا؟ لفط عط معطلا اتأصب زممغ]ا 0 كاءعماط عم ومء8 
عمط ومأنة :5310 عط ,ع (35) غآ 030 قط عط معلنكا انأصب ,لاوا :5310 عط ردعل51 مأوعأطنامما 
12) .]أ أاع/ا0 انامم /زقم 1[ لأعاطلقا دكقغط معغاممم) 


/اة) .]أ مأعامط 3 عاتم لإعط لالامء ممأ عادء5 مغ عا30 غمص عنعننا لإعطا 50) 


0 0175© 010 ا للم 01 ع15 0م عط معلنثا عباط ,0ها لاما لملمع] لإعزعم 3 ذا كلط! :5310 علا 
.لال إعلاء 5أ 010 ا لامر 01 ع15لامام عط 300 ,انام 02 عط اننا اعناعا خا عكاهم ااأحرا ع 55وم) 


عط 300 ,لقم تأعطعاممة طتاأننا عماأآممء مأ معط 6ه غنقم 3 علاوعا الألنا علا بزحل أقطا مه لمحم 
1 7أع0م] اق معط عطقو الأننا علالا 50 ,طتنخاواط عط الأننا أعم لانان) 


033 31 ناه , للاعأ/ا 0غ 0ع05ملاء ,أاعط ططاخنه؟ وساءط اأأنىا عللا لمك 


)٠‏ .واعل/اع|إأعطنانا عطأا عزمأهءط) 


معلاء غ00 لآانامء لإعطا صق علصتمطعء لزلا صمع؟ تعلامه 3 زعلرانا عاعللا كملاع عدملالها لإاعط [ 
١‏ .لقعط) 


عط مغ كأضقلاطع؟5 لإإلا عاة] صرق لإعطغ أقطا عاأملط عناعاعمؤأل مطللا عدمطا معط 0ل غأدلطللا 
عط 0 أاعمطص انأ عامع عط عم ااغط لع31مع/م عناقط عللا لإاعبندك دعا دعلزدع6 01301305 
٠١‏ .و]إع/اء اع انا) 


ب5#لعع0 (رأعط) صا ئاع05)| أد5عأهع2ن علا 01 نامل مهمأ عثالا الأخطك :لإج5) 


(اأعلقا ع3 لإعط أقط عاماطا بإعطغ لمق ع]زا 10"5نملنا كتلط ما غأ5دم! 5أ :0ط3| عدمطلنا لإعط رع32 عدعط [ 
ع١٠)‏ .كل قط ]0 ملكا عط 0 اللكاد مأ 0ع5ع/0 


0أأععم ذألا 300 ما اأعط 05 كضه لقع اانا مامه عط مأ عناء | اعطؤوال مطلهلا لإعطغ عمج عدوع [ 
00 لطاعط 506 ععم 0٠33‏ 3 منا أع5 غ20 الألما عللا ععمأع نعط لم3 ,اأنام عمرمععط كلعع0 (أعطا 50 
.عع ناودع أ0 /إ3ل عطا) 


لإلاا لاعط لمق لعلاعأا عذال لإعطا عدنباقععط ,ااعط ذأ عدمعم ”مامعع؟ ؛أعطا أوطا 15 غ١‏ كلاط[1 
ع١٠)‏ الإتاع>اع 0 مآ داع ومعددعمم /إإالاا 30 كده 163 انام كامع) 


معأ 3ع امع ]0 ع36ام أأعط ,5لعع0 0000 00 300 عن/اءأاع0 مطاننا ع5مطغ] (ه؟ 35) لإاع اناك 
,3305م 06 كمعل:03 عط عط اأدلاد) 


4 اللعطا نمع أتلامماعء عأوع0 غأم0 القطد لإعط زمأعئعط ومالأطم) 


170نا05» عط لإأع اناد 10نام/ثا ع5 ع5 ,010 ا لما 01 0105لا عط نم] عام عاعنلا هع5 ع1 ]1 :لاجد 
أقط 0 عاذا عط ووائط مغ عمعننا علالا لأونامطغ ,لعأكباقطلاء ع3 00 ا لمن 0 05مللا عمط عغم]اعم 
49 300 3(10ع5)) 


بطةالم 006 ١5‏ 9000 الامل أقطا عم مغ ل0عا1نعن/اء) 5 غ١‏ زلاملا عااا |0131 3 لاه ماق 1 :لإجك 
/لإ31 أ0( غ701 320 ,كلعع0 0000 0ل لانامطد عط ,0م ا دلتط أععم مغ دعممط ععلاعملانلا عءم]ع رعلا 
ماعمه 


01.0٠‏ ا ولط 01 ععالارعه عط 
ترجمه انكليسى ايروينك 
اناأاععع1ا عط , ومأنازو-لإعرع1/! عط ,000 05 عماقم عط م1! 


(1) 00 لع36ام كقط 300 كأضقلااع5 15لا 101 8001 عا منثا0ل أمع5 كقط وللالا ,600 مغ ع0 موزجم 
!ا منصه م5 ال0, 


(5) [300 لأعكمطالا منزمعة ععموعاوألا كنامأقع5 آئلا360 طنأقللا لاقم ع1 50 ,5310011310 [5ا | 
3 عناقط الأننا لإعط! .05عع0 عأاط3:مصمط ممعم وطلنا 5نعلاءأاعط م1 دبلاعم 0000 ع/أن0 
30 305010, 


() زعلاء 0ق ععلاء 101 ]| مأكادكةط 10. 
(ع) م50 3 0م300 835 600" :لإجد مانا 1505 كم زقلا عم " 


(0) 00 5 غ1 .أعطاء لامج علاقط كاعأهلعم؟ اأعط] 010 001 ,أ أنامطق عولعالثامك>ا مم علاقط لاعلا [ 
| 3 وصلااعع لإأععص م3 لإعط :كط أنامم (أعط 01 أناه عمام» مغ أمعرراع]5]3 3 د5لامأمء5! 


(ع) الألنا لإعطخ أدعا| وال 01لا ماعط مه صبا وطكاععطكك طأدع0 مغ أاأع5اناملا أع6؟ |أألثا ناملا ومخطععم 
أزممع؟ دأطا علاعزاعط غ00 


0) ماعط أدعط بإقم علالا 50 غأ 101 أمع 010310 مق 35 طأققء مه ذأ ععناعأوطنكا 0لع36ام عناوط ع/الا 
ع2 مأغادعط ذأ عمه طعاطنلا 10 35ر 


() 300اع]35/ثا مع 3ط 3 مأطاعأ مه وطاط الام صنب اأهطك علالا 00ة. 


(و) ماعلا أعاطق1 عط طعأأنلا لمق عناه عط مأ 5 3010م ممت عط نقامط 0عع600510 ناملا عناولا 
05 ]0 51055 5لا0أاع/1313 لأعلاو2 


[ لإع اع كنا 01301 ,1010 نا" :5310 300 , علاق عط مأ ععغاعا5 ألاوناه5 دلكناملا عط كلاط‎ )0١( 
" انا0 أ لاماععأ0 ع5010 طأأللا كنا لأكأطانا؟ 300 ععمعدعام الاملا للمم]‎ 33] 


(01) كاقعلإ|3اع/اء5 101 علاه) عط مأ دكعر أك5/لا0 01 طلقا معط >اعنا تاك علالار 


)١١(‏ لآأنامللا 3115م ملل عط 05 طأعلطنةا لامكا أطوام علالا 50 مأةو3 معط لعمعءاق لاح ع/الا معطا 


للامط ع3الاعاقى أوعم 


عاعطع] لعمأقمطعء لفط لإعط طعاع 5 3 ودما). 


9) صأ لعل/اعأاعط عالقا معمم ولناملا عأعنكا لاع 1 الإأنامع 0ك ناملا مغ لماك اأعطا عأداعء اأهطه عللا 
1031لا قنألاء ماعط عناقو ع/الا 300 ,0م ا مأعطا. 


)١٠(‏ 05 ها 5أ 1010 نا" :5310 300 ملا 56000 لإعطا معطنها كمضدعط عأعطا لعمع لا ومع نه علا 
تأعناذ] لإ53 علثلا لأنامط5 زمطأتا أمععكاء لزعل لامق مغ اهعمم3 علاعم |اأنها علا .نوع لمق معبحوع لا 
ع30 نا ماق عط لأناملا ا معطا ,زوطاطا 3. 


[ لاأذنه لانامنكا لإعطغ ]1 .لمانا كعلزدعط 90005 1ع085 0ع]م300 علاقط 5ألاه 01 عاممعم عد5ع‎ )١5( 
قط وطمننا عط مأ ععمم ذأ مطلالا "اماعط أزم0ممناك 10 بأ أمطاباة تمك عرزه5 ومائط‎ 02017 
أنا360 غذا ج كأمعنارأ مانلام‎ 000 


)١(‏ عط ,600 06 30عأكما علازع5 لإعطا نعلاعأقطللا لم3 معطا ممع نقات لط ألا ناملا معانلا 
|2073 300 نامل أع/ا0 لإعاعم ؤألا 01 500 30ع1م؟ |األلا 010 ا اناملا . علاق عط ما معأاعطه >اعع5 
331 ناملا مأ ناملا 101 كأطعرراءع 3300 11110 


)١0‏ علاه) اأعطا لمنزمغ؟ لإقلثات ل0علااع/لاد ,05 غ! 35 تالاد ع5 نلامط معع5 علاقط لآالامطد ناملا 
3 طا ادا لإعط عالطننا معط 0 غأعا عط 0قللامه 016 لعغأمقاد ,أع5 غ١‏ 35 300 زغطوء عط 30للاما 
65 ,010105 000 تاللا ع0ملإمم .05و51 600'5 05 006 35لكا غ136 .لاععنلاعط مأ ع36م5 
531011 لالط غأع5 0غ 30م لاق لطأ معناعط |األقا باجأو من 5أع| علا عمملإم3 عاأطنها لع10لا0. 


(3) عللا .مععاوة عتعطا للا الإااهعم] لإعطا عالطنها رعاوثاج عععننا لإعطغ ممكاعع؟ لانامللا ناملا 
دأ طأأللا أناه لعلاعاع 5 /إقا 00ل اأعط عاتطنكا بقعا عطا مه لصخ غطوك عط مم ععناه معط لعصاننا 
0010لا ناملا بتاعا وميا 0عع مقط 130 نامل ]1 .0أمطادععطة عط مع/01 ك5نلاجمع01] 


ماعط 05 عللاق لعنلا 1120 مععط عناقط لانامللا نامل معط نمع 0ع11 0ق لعصانة عناهطاا! 


(19) 05 ع00 .لاع3205 00 مدعنا أطوامط لإعطا 50 5أ303 ملا عط لعؤأقء عللا 50 معط 
عناقط عللا" :5310 لإعط | "7 زعنعط] 0علإ5]8 ناملا علاقط وها /لنلهلا" :5310 300 منا عكامم5 مطعل”ا 
لاملا 100 لام 01 ع31نثلخم ع]ألا0 5أ 010 ا اناملا" :5310 لإع 1 "./إ03 3 05 31م 0 ,لإ03 3 0ع/إ53 
مطاأط أع ا .كلاملا 01 أمء كاطا عالقا باه عط مغ مصعم ناملا 05 عه لقع5 50 برعععط] لعلإهأ5 عناها 
غ36 (لطالط أعا .أ 06 لإأممباد 3 كاع63] ناملا وضاءط 360 عاطقأناد غ705 عط ذأ 1000 طعتطنلا عع5 
لاملا 05 318/31 30/010 |3ما غأ0م لمق لإاأعع015. 


(0) م0 >اع03 اناا ناملا |03 01 ناملا 56010 |أأللاا لإعا ,نامل ألا360 ناه 150 لانامط5 لإعا] 11 
معطا لعععع ناد زعلاعل لانامللا ناملا .نامع ,أعطا!" 


(١؟)‏ كقط عؤذأماه]م 0005 أقط نلامكا أطوام لإعط 50 معط مغ كوصاطا 01501050 علالا كناط 1[ 
635 أأعطا 0ع]03ع0 (عاممعم] 50 .ناولا عط أنامط3 غطنا00 مص ذأ معطا 0م3 عبتت عمرمه 
عأأنان ذأ 0150| أأعط! .ماعط زع/ا0 أوع لاناصمط 3 لضأأناظ" :5310 لإعطا 300 ,دعلا عد معط وومملاة 
لللعط 101 عصاغطد 3 اععاء دنا أع ا" :5310 لداع علا مأ أناه لمنلا مطنخا عكمط 1 ".سعط 0 عنق نحلم " 


(؟؟) عالطنةا " :و00 عأعط وصاعط معط 0 طاننام؟ عط يععغطا زعععنن بإعغط 1" نلإجك ااأنلا بإعط 1 
اانأ5] .مععؤصلا عط غ3 و5أودعناو ",000 أأعطا ذا طعط 05 لالد عط بعبزع" :لاحك |األنا زروعطغأ0] 
]ثلاث ع]أنا0 5أ 010 ا /إا/ل" :لالد ".000 أأعط ذأ ماعطا 01 طاأأطواع عط 300 ,معنعع5" :لاجد رئوزعط ]0 
3 لإام0 .عنعن لإعطاع وخما لاوط 10 35 


701 , 5لا0أ/ا06 15 731 55101لا0156 3 أ أمع6<» لاع7ا 55لا ه015 701 100 ".لماعط”ا أنامط3 /ثا0 داكا نلاء] 
لاعلا أنا0ط3 لامأمام0 ك'عواع عرمملامق عاعع5. 


(؟) //1 0170110 31 50 أ00 ماق 1" :لاط الام غنامطق لإ53 غ701 00ا." 


(5) ألأواظما ناملا اع لاع معانلا 010 ا اأنامل عط لمعمرعظ؟ "لدانلا 50 000 لانامطك" :300 ناملا دوع]نانا 
!00م مغ كاأطةا مقط عع5مكء وعناء عم علآأباو |اأأللا 00ا لاط كموطععءص" :لالد 300 ,أءع00] 
]مالاقطعط. "2 


(0) 001 ع0اة كناام 5دأقعلا 0ع1لط0اناط عع نط ه10 عنام رأعط مأ لعلإتأ5 لإعط لحمل 


(ع5) مععوصلا عط 5لأمط عل .رعنعط] لعلإقغ5 لإعطا ومها! نلامط مغ 35 ع6قنلام عأألان 5أ 6000" : /الرد 
0م عناقط لإعط 1 .ااعننا 5ج أمعام ع]أأبا0 300 ,أ 01 أمهلااع065 عأأبان دأ عل زطاروع لمق معبحجع لا ما 
عل ذلا ماعنقط5 عواء عمملإصق غع| علا دع00 مص ,مانا دعلأوعط مم 3م" 


(/0؟) ع0 مح ذأ عنزعط] 001 0105 ا اناملا 7ام6] ناملا 10 0ع©31ع/اع] مععط كقط إع/اع]3 اللا عأ0لا0 
كاتا مأغامععكاء لإلتناتاعم53 لامق ل0طا؟ نعلاء نامل اأألقا 001 ,كملكا دأل عومقطء لإقمط لدانلا 


(8؟) 300 للاأطمط عط مآ لما عأعط مغ أاجعمم3 عطالنا عدمطا ولتمعءععصم أاعواناملا مأ ة ادوع 
عط لم1 531 00 /مع1/300ا كعلاء الاملا أع| 001 00 أعل زعممعوع]م ؤألا ونلامقللا ,ومامعناء 
م1 نثاواات علالا نوعط عدمطالنكا عومملامق لإعطه غمم مما .ع]1| /إالانمنةا 01 363600 عط ومأءاوع0 
5530ل (٠6أ‏ كااباوع؟ ع35ه 15لا .لاأطلقا حاللاه كاط كعناكالام عط 50 ,5لا عمأءعط لمعممع؟ أمعاوع1ا. 


(9؟) أع| 360 ,علاعااعط ,مغ كعراؤاأنلا ولاللا عدملإم3 أعا .0ما الاملا لامع؟ 5ع0امك طأغأنام] " :لاخرك 
ع05آللا 5اع0900للا 501 ع1 3 لعلرعوع: عناوط عللا ".ع/اءأاع6ؤال ,مغ دعلاؤاألةا 0لاللا عمملامج 
معط ,كع ذاعء عمهك 10 351 لانامطاد لإعطاع ]1 .مأ معط معط اننا ماعع 5ك 


أناآللاق نثاهطا .د5عع13 اأعطا طعنمءع5 مغ معط مه لعععلثامطد عط |األنا دكةءاط معغامم عازا معأهلنا 
اعنام ق طاعناك ذأ أألاء نقامط عطق عط |االناعام 0 ق طعنادا! 


(.) 35لا غم الأقطد علا ااعلنا بكلعع0 عاط03ضمط مانم زعم لطة عناءأاعط مطلنا ع5مط] 10 كم 
لمكا مععط كتطا ه361 عكملاللا عمملام3 01 دوصطاصمرقء علا 


جع عط الأننا بإعط 1 .نقلوا؟ الأبنا كزعنار طعلطنكا لأونامغط معلع 0 كصع03620 عط”طأا عناقط اأقطد ع05 1 
5 ,50630 320 وصأطعامك لالد معع2ىو نوعلا لم3 معط 5أعاع236ط 9010 ةثللا أناه 0لعامع0 
للامط 360 ع5 عدنرعم (زرمعع؟: 3 لعنباد اأأللا طتعمناد /لا0لا غ1 مأ 50535 ذه >كاعقط صقع| لإعلا 
داعنامه عط 5أ ع مهكلم 3طا! 


(؟) مغ 605 3لإعأ/ا مننلط لعغأمقهو علا تمعط 10 نعم ملق معع ماعط نهذ 3م لام 3 ااه أع5 
ماع ع نعط مأ دم0ك 0اع5 0عغ30ام 300 كمطاقمع03 طاتأأننا معط لعمع0 :0ط لمق سعط 01 عمه. 


(*") 3 لعكناقه معلاء علالا جغأدع5 5غ 0اعالا مغ الج غ050 010 300 000 5ئغأ 0لع6ل00:م مع930 طمعوع 
ماعط 06 أكلام عط مأطعامه؟ ومءم؟ مأ عع/ااا. 


زع" نلطاط اللا دكولطاأطةا ومأدكنلك015 5ق3لثا عط عاأطنلا 3100م طم كلط 1010 300 غأأبء؟ لقط صقم عم 
9/ا0| !10 اعووطط خ عناقط 300 ,ع3 ناملا مقطا نعاطأادع نلا مح 1"," 


(0؟) أ20 0ل 1" :5310 علا .آنا50 انثا كأط ولاأصءاقط كناطا كقلثقا عط عاتطنقا مع0360 دلط لعرعامعء علا 
اقعمم 53ل ناعنك اأأننا دتطا قط عاصاط! 


(ع؟) 0ط القطد 1 ,00 ا لام مغ عاعقط أمع5 نعلاع للق 1 ]1 زلصضقط غ3 ذأ كلاملا عط عامتط أمم 00 1 
320طع<ء طأعأ ممط ععاعط وصتطاعمه5." 


(0") ناملا عناقا" تلاط طكأللا دوطاطا و5أودنهذأل 5قلثا عط عاأطننا عاط لام وماصقمصم وأا 
وطلالا عم0 عط ما لعناعع اع مدال 


3 مأ ناملا 135100 ماعطا بمعراع؟5 05 م020 3 لنامع؟ ماعلا ,أ5نال لامآ ناملا ل0ع1جع20 


() ]3550613 705 00 1 300 ,010 ا لام 600 ذأ ع1ا ,بلعم ععمم م3 عللا 35 131 50 إع/اع /لز0 لا 
010 ا لاما طاأأللا عمملامق! 


(و؟) زلاوانلا لإ3م 600 إعل/اع]3طلالا" :ل[ا53 أ70 نامل 010 ,معل03:0 الاملا لعإعامء نامل 35 ,لإانالا 
5]| 317 1 الامط عع5 ناملا ]أ معناع 'إرعوروام] 000 لأوناماط أمعع<اء طاأأومعئننأ5 مم ذأ عرعل] 
معللاتطء معللاع؟ عناقط 0م30 ع3 ناملا مقط لإمأادع/لا, 


(.ع) 3 ع5 3200 دضع030 الامل مقطا عاعط ووتطعاعممه5 عم علاأو اانأد ااأللا 0م ا لم كمقطعم 
مم االط 310ط جح عمرمععط لإاأقبلأمعلء |[اللاعا 50 بأ مه معناوع لا رمع ملخلمل عصتصماعع |, 


(اع) غ] 00 مغ ع30صقمط ععلاعم الأللا نامل 300 ولأصغمطم عماهك حلثلزهل عادأك الأللا ,عقنلا 5اا ,0 
مأة30." 


(؟ع) كل مقط كلط وطأكللا مآ مجوعط عط ولام نمم عه 300 بغأأناءا كلط طاأأللا مد أاوناقء 5قنثا علا 
أمععا علا .كعدذذااع] كا مامة 001/60 لعاطتابط 0قط غآ ع6 ماد ,أ مه أمعم5 0ظط عط أهطانها نعناه 
010 ا لاما طأنأأللا عدمملامق 355061350 علاقط نعلاع7 لانامطاد 1 زعم 101 030 0م 115" :ودالاج5!" 


("©) 0ع7011 لاك 70 35لا © 000,50 30315565 لاط غأ1مممناد م ب3)6قم 0م لقط م1ا. 


(عع) 300 ع5معم77معع1 3 35 أدوع8 15 ع1 .000 عنام! عط طاألا دعذا عو30مم قم نلامط 15 3ط[ 
كأأنادكع؟ مأ أدع8. 


(وع) 0/لا 0ل لورع؟ علالا ,عقا عانا وماعط ع]1| /إ8/0101 غأنامط3 ماعط غه؟ عام مرقنكاء مق طغازه؟ أع5 
الألنا لإعطا ولأص مط عماهك أعلز :]ا طعانلا مب اأعنلاد طامدع عطا مه كأامقام عط1 .كاد عط حنم 
م أمعغأعم 10م ) ١5‏ 000 . /إقلثاة نثاواط اأأنثا 5لذلأنكا عط طاعاطنقا دكلععلنا بل علزمعع 


وااط لمعنه 0ل0! 


(عع) أقط دلعع0 عاطوءمصصط غع/ .عغ1| لملا ]ملل ونال 353610 صن عغق مععلائطء لمق طاأاجعللا 
50 عمط مغ إعطاعط عاك 0ق 00 ا ناملا للمغ] عدرمعم لمعم 3 35 أعأعط عق ععلاء 101 أ35|. 


(/ع) لاقع عط عع؟ |أألثا ناملا 300 وصما3 وصااع/اق كطأقأانامم عط غأع5 اأهطد علا لاحل عمامك 
أأمنه علانا اأقطد معط 01 عصه غ0ص7 لمق معط ممصصناك الأنا علاا .ل0ع5مملاء ووالاار 


(مع) 35 أكناز دلا 10 ©00©» علاقط ناملا" :010 ا اناملا ع1م1عط ككاصق مأ لعاأقطكةم عط |أأننا بإعطا 
لم3 عكاقم عنعلاع0 لاناملكا علالا لمعم أقاء نامل لأونامطا معلاء ع360ام غأ15؟ علطا ما ياملا لعغأجعى علا 
ناملا 101 طعأ أممم3." 


(وء ) 5آأ ألا360 علالكمعطع1مم3 كالقصامطاك عع؟ |أأللا ناملا 300 ل0ععناله:م عط أاأننا »امهم8 ع[ 
أ[ دعم 150 ضوعم كاموط ولط دع00 غقطلالا إذنا 506 ع]13| 0غ 15" :لاج5 |أأنلا لإعط! .كأمعامم»ه 
أع/اع 3 طاللا لداأ؟ اأألنا بإعط 1 ".10 لع انامع36 ذا !ا ددع اانا 3160| مط القممك عتعطتاء ووتطامم كاله 
3/011 لااقط غ00 |أألئا لما اناملز لأونامط معناء رع نعط لع أمعدع 1م عومل علاقط لإعلاا. 


(١ة)‏ أاعصها زااق] لإعط ",لولم عممأعط دععم]! ناملا مه لللامل نثام" :واعومق عط 1010 عللا معطنالا 
.001130 0105 ا كاط 10 /1 0013© 0م365 300 عغ]1م؟5 3 5قلثثا عم زؤ5أامط3أما :10 أمععناء الام 
ع3 لإعط! * ]اعولإلا 01 30عغ5ما 3005م 35 و0أام015 كلط 300 مطلط غأم300 (اأه ناملا ااأللا 
5 انل 101 ع/اأتطاعغ|3 داق طعناد ذا لعطاعغاع] نلا ناه اا !5 اناما 01 كع أماعمع. 


1 010 غ3 معلاء نأمط برطاموط لمق معناحع1 ا ]0 وممأأوعى عط غ3 دعددعم ]انلا 35 ماعط علاط 0ط‎ )0١( 
الالال 35 /إ13أ35 [5اع]0] 30ع!ا ولالنا 1505 غأم300 مغ أنامط3 غأ70 ماق 1 .مملأدع0 داللاه اأعطاا‎ 
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(؟ة) ااألا علا بزحل عمامك 


الأللا بإعط 1 ".ماعط مغ اهعمم3 300 ,علاقط مغ لطالدكء ناملا مامطلكا 355061315 لإإلا مه ااه" :لاحك 
ماعطا معع خضاعط مكقطء 3 ع36ام القطد علالا عاأطنقا سعط مغ لومممدع! غ001ا. 


(مة) لاق لطا غمص الأننا بإعط! .غا مغاما وصللاة؟ ععة لإعطغ عاملط لمق عع عط ععد ااأبها دلاقصتمسات 
ا عاج م1 /إجللا. 


(عة) لإإعلاء أعلز رطق" نا كأطا مأ لمكاصقمط ه] عاممرقناء 0 غزه5 لمعناء أناه لعااعم؟5 عناقط علا 
5 17055 أ 3101017 101 أكلاز ]أ دعدلا لاقلا 


(ةة) ,0150| اأعطةا لمآ كدعمع/ 15010 وداكاعع5 لق وماأناءأاعط صمءع]؟ معم لعامعناعزم كقط أدلطللا 
ع/ ملام ]0 ع13616م عط أقط [طدأنلا بإخما لإعطاع] أمعمكاء معط م عمرمك كقط ع0306ألاو ععمه 
عط طاأأللا 136 0غ ع136 7مك ألاع م0 أقط نه ,معط طعأأنلا ودماة عمرم لالامطد عاممعم. 


(عة ) عالقا عكمطغ] عاأطلةا ئاع0ق3للا لضق كلاقعط و35 لإاعنعم 5م01 3دواممع أمعد5 عناوط علا 
لإلا أجع] باع[ .غ1 01 كموعم لاط طأاأنط! عط عأبااع؟ /زقمما لإعط 50 /إج/لات عبا360 /إال عناع1اع150أ0 
01( 3 35 05 لعطعقنلا ع3 لإعط تالكا 300 5ناوأ5! 


(7ه) 010'5 ا كاط أنا0ط3 لعل طامطعء مععط كقط عطالقا عزمع500 مقطا وصحمغننا عط مزعءمم ذأ مانالا 
37 ذاه ادمع علاقط لإقما 205قط كاط وطاط لم3 كأع500 300 ,ماعط 105أ0/ا3 معط 300 كرمواك 
لإعطا أدعا| كلقع غأأعطا صا ددعص|أنال 360 كأققعط ؛تعط ععناه دووامم ةللا 0ع36ام عناقط علا 
ع0 م أمعكر0 زعل/اع لاناملةا | اناد لإعط ,ع10306لاو مغ معط لعالق ناملا ؟] معاع .غز لموغأئاعء0 انا 
0ع010. 


(مة) مأ ماعط عاهةا مغ عزعنر علا ]1 .لمعع11 05 مودع2055 ع5 ,ومأن/ازوئمط عط 5أ 010ا الاملا 
لإعطا 30عأكصا معط م1 أمعصمم معاغكقط للآلاملنا عل ,لعققوء عناقط لإعطا أخطلنها 6ه ادها 
ل ]؟ أطاع مم3 تغط عناها 


مانا الاك لإمق 0لا ععناعم الابقا بإعط طاعاحاننا. 


(وة) عماتا عط لع<؟ علالا 300 ,وممطنةا 10ل لإعطا ععناعمعطلةا لعلزمنأوع0 عللا عناقط كمللاما دأعناك 
نعل تدع أاأعط 101 


(مع) ع نعطلا ع36ام عط اعدعة؟ 1 التأمنا ملا 107( غ00 اأق0اد 1" :731 9اناملا دأط 010 دوع1105 50 عحطظ 
50 50أ00 3065 ل0اعم5 1 تأونامط معلاء رأععم دكوع5 طامط " 


(قع) لأعاطلقا ب طذاة اأعطا أم0و2ه؟ لإعطا بأعم 0ط لإعطا عععطنل ع36ام عط لعاعدع؟ لإعطا معنلا 0ك 
10 3 أونام اط أناه أمعننا )أ ]أ 5ج جع5 عط م1 لإجللا 5ئأأ 001] 


(”ع) علا زلأعطناا ألاه كنا 0طأا8" :031 ناملا كدلط 0امغ عط معط زبة اتاد عممو ل0جط لإعطا معلطلالا 
لو17 الاوز اناه 3100 [3 5 تأعنااط 50 لععمعأاءعملاء عناقط. " 


(#ع) ف طواة عط غ000 1 أقطا ,كاعم عط لام و ملاوع عزعللا عللا معنلا عع5 ياملا 10ما" :5310 علا 
لإ3للا ك5أأ »1001 غ1 .]أ عط لاعممع؟ غ701 010 1 50 غ1 أع500 عم م030 وطاللا 5330 كلكا غا ددعادلا 
5ا10ا 31 ولأطاعمره؟ عانا هجع5 عط ونام اط" 


(ع2) دومعو اأعط] 0لع360أع؟ لإعطغ 50 ".101 ولاطعن3قع5 مععط علاع/لا غأ3لاللا أكلاز 5ا أهط "١‏ :5310 علا 
0مك قط لإعط بإجلنا 0]. 


(دع) 300 أأع5نا0 لامع لإماعمم ومع/اأو 0خط علالا متمطانكا ما كأ قلااء5 آنا 05 ع0 00نا0؟ لزع [ 
ععناعوع]ام لإاع/ا أنا0 لمزمع؟ عولعاللامطكا مطاط أاوناهقا. 


(22) 0117011 عط 05 5010 عمط لاعقع1 ل[03 ناملا 50 لاملا //ا0|ا0؟ 1 /[3ق/!" :مطاط 10 5310 دع105ل/ا 
أأوناة] مععط عناقط ناملا 5م05" 


(/اع) عل انألا عمعمع 3م لإمج عناقط ععناعم اأأننا ناملا ":5310 م1 ا! 
(مع) ععمعأزعملاء اناملا لاملزعط ذأ 1ط وطأطاع5017 اللا عممع1 3م لإمق نثا0 اك ناملا م6 /01 2" 


(وع) 50 600 ]أ ,أطع1 3م عم لطا ااأنقا ناملا" :زجحو ءا 


ع3 لاق مأ ناملا لاع 0150 غأمط اأأننا 1[ .كع اذاه " 


(70) ولأطاع500 ناملا ااعا 1 اتأطنا لاط الام غأناه0ط3 عم !35 غ701 00 ,عط نثاواام؟ ناملا 11" :5310 علا 
لإم عأ نعط مرعممرعء 10." 


(/) علا .عط مأ عامط جح لع:0ط عط ,مأطد عط 0لع30هط لإعط 35 ,اتأدنا أناه 58160 طامط لإعطا 50 
أطت لاعنلا 3 طاأعناد ©0006 علاقط ناملا (لقاعك اعط انلام ل ماعط لع اأناه5 ناملا عناقل" :5310" 


(؟/) ع0 لاأأللا ع6مع31م لإم3 /010ط5 10 17317306 701 لانامثلا ناملا غ31 /إ53 1 غ"0ل1ما" :5310 06" 


(*/) لط لالتا ول علا طأواع/ةا 001 رمع 1000 علاقط 1 أهطاننا 101 |35 0غ عم عا3] غ00 وما" :5310 علا 
عم 101 أأباءأ 01 0م عكق للم وطأكاقخم:" 


(ع7) ناملا ع/اقل" :5310 ع1 .لطاط لع1انكا عط ,طأنامل ج أعم لإعط معطنةا انأمنا مه لعلإعص انامز لإاعط [ 
00 علاقط ناملا 3119م كاط نه] نعل اناما 5نا0أ/اع ]م /إ310 أناوط ألا آنا50 أصعع0طصما مق لع اانا 
لمعع0 عاطتاضمط 3 طاعنوا" 


(0/) 3176م لامقة علاقط م10 3030م ملاعل لكألامللا ناملا 36ل ناملا ااعا غ001 1 010" :5310 علا 
عم انلام" 


(7/2) .ناملا 3601703103 على أع! غأ0م 0ل ,ركاطا 31 ونتط لم3 أنا360 ناملا >ادة إعلاء 1 17" :5310 علا 
0 1ع 300 1 35 131 50 عكدلاعلاء 30 0نا0؟ علاقط ناملا " 


(//) ,لاللاما [ماأجاماعع)] 3 0 عاممعم عط مغ عمق لإعطا معطنها اانا متعطفية 0لمعلعع106م طغأمط باعل [ 
ماعطا ]0 عطناء أدع] مغ لعدبقاع؟ لإعطغا 300 ,6000 عمرهك 106 كأصق]أطقطما 15 0عا35 لإعلاا 
]1 أع5 عط 50 ,001/0 اانا 10 أنا0ط3 35للا لأعلطنكا عنعط اأقنلا 3 لطنام؟ لإعط1 .لإاطق6]أامكمط 
]أ 01 لاع الاقم 500 لع أمع366 ع/اقط و1 نامل ,لع (اذانةا 830 نامل 12" :5310 علا .أطاواة5 " 


70و03 


© غأنا360 ناملا مز0]اطأ قاد 1 أعلا .عم 300 نامل مععنقطاعط 3159م 3 زكطقعتط] عاط "١‏ :310ج5 علا 
10 ع076ع31م 50 30ط ناملا أقطاننا 01 مه أهغاع)م اع ااا 


(9/ا) 10 3010لا 1 .53 غ3 ل0ع)!مننا عماللا اعم 00م ع500 مغ لعو ماعط غ| ,ماطد عط 6ه كم 
ع0 لإط ملطك لإاعلاء وأداع5 ماعط للاطعط وصمكا 3 35لذا عاع5] عد5لاةععط غ١‏ ©032030. 


(٠م)‏ لاعلطاناط لانامننا عط أدعا 0ع30ع01 علا لمق ,ئاع/اعأاعط مزعلا كأمع:3م 30"5لا للالاملا ©[ 
أ اع 0156 300 3220030 الها طعلاا. 


(كى) لمأ لطئلط مقط عاعط عرمعماه؟5 طلقا معط غه] مطتط عمذ3امعء مغ 0ما عأعطة لع غامدلا عللا 
5 ع50اع] مغ زع31ع0 300 لإاأالام. 


(5ى) 5أأعط] ]0 عالاكقع] 3 300 ,لاه عط مأ زووأنااا] دلامط مجلامغه منخط مغ لعومماعط أأنذا عط[ 
م ماعط 0عآ30للا 0م ا اناملا 50 ,عاطةقهصضمط مععط لقط ععطغتة؟ أعط1! .غ1 طأدعممعلصن /زها 
لإا 01 أ 00 7508 010 010.1 ا ناملا 010]] لإعزع7 3 35 عالاكقع] اأعط لمأأداه 300 ع30 ]0 عورمه 
0 3176م 00 0ع/ثا0اك نامل قالخا أ0 لاما اماع معام عط دأ أقط !1 .10معع3 ماللا " 


(*م) 101 لطالط 06 األانامع36 صق نعلمع.ء اأهطد 1" :لامك .كم:10ا عاطباهنا أنا360 ناملا |35 |أألثا باعل [ 


ناملا 
(عم) ولاطالااعلاء مأ دد5ع360 (لطاأط ع/031 300 بطاطعغه] مقع دنه كوصاط لعاذأاط هادع علالار 
(0) ع5 الامع ل أهااعع)] 3 0ع/ثا0|ا0؟ عط 50 


(2ى) لإكأعناططا 3 مأ 00تااع5 ]أ 0انام؟ عط ركأع؟5 لاناد عط عزعطنذا ع36ام عط لعطعقعء عط معطنها اتنا 
أعطاناء ,كمعهولا عاطناهما" :5310 عل/الا .عاممعم 5010 لاناهم؟ (0داة) عط لاأعاطللا 31000510 ونأام5 
عط 010/3105 لإالمكا 301 عواع غ0 [ممعطاع] لأكاطنام | ألا ناملا" 


(/لى عط اأأنقا عط معط زطكاصنام القطد عنلا وامكلذا 000 كقط مطننا عمملإصمظ" :5310 علا 


أصطع مارم عاطأضمط طأانقا مطاط طكاطنام الألقا علا 300 ,00 ا د5لتط مغ >اءع3ط أمرع5. 


(حم) اأأللا علا 300 60قنللاعء أكعمة عط علاط الألنا لإاطجوصضمط كأء3 300 كعناعأاعط ملكا عمملإمم 
011310 آلا أنا360 /اإلأمع0و مطاط ااع] " 


(ىم) ع5آلامه زقعأ360] لعنناهااه؟ عط معط[ 


(50) اام 3 ذه و5أواة غأ لنام؟ عط ,كوعدأ لاد عط ع نعللا ع36ام عط لعطعوعء عط معطنها اناأصبا 
أ أ303|5 لمتأعع]0م /إ30 23010و غمص خط ع لاا مانلا 


(١ة)‏ مطلط عنم؟عط للحا ع/اع]3آللا غألا360 3]10 رطأ لع|أم حم علالا نلامط 35لا 131 . 
(؟ة) ع5 الام زنع م3 |اتأىا لعنثاهاام؟ عط معط[ 


(9؟) ماعط 05 علز5 ععنمعم7 عط ممه اام 3 0طناهم؟ عط ,ك5اع 03 منلقط لعطعوعء عط معطنها انأدنا 
ماعععم؟ /امق 00مغ5اعلطن لإاعمزقع5 ولاللا. 


(عو) لاقم علا القطك .طامقء عط 31/309109 31 113000 300 000 ,د5م هلا عامباهما" :5310 لاع [ 
للاعطا 300 كنا معع نقطاعط مم1 3ط 3 ع36ام نامل 3ط نمأ لطم مه عأباطأءا نا0/ا2" 


(50) عم ماعط 50 ,إعغعط معلاء 15 00 مغ عمط لعاع/لاممطاء كقط 010 ا لام عع/اع] 3ق طل/الا" :5310 علا 
لاعطاا 300 ناملا معع/لاعط 31م ماق 3 ع360ام 1'"١١‏ :عع نلامم [طقصط] عمنزهك طأأنلا. 


(عوة) ,5 ]لاه طامط معع نعط زع360م؟5 عط 01 لعااعناعا لقخط عط معطللا ".ممءع] ؟ه كاعماط عمم ومء8 
ماع امم عم وصاء8" :5310 عط رع ؟؟ 3 مغأمأ منا أ اأأناط لقط عط معطننا اتأمب ,"ا مه نلاما8" :5310 عا 
]أ )اع/01 ©5011 1لا0م /[03 1 50 21355" 


(/0ة) ]أ طأونامطاطط أعضصبط مغ عاطق لإعطع عععنلا ملعأ ععناه طمللاه مأ 0ع30مممم عنعطأاعم بعر ١‏ . 


(4ة) عط ,0175© عؤ5أمامام 005 ا لام ععلاعمعط/الا .لما لإمر منوع] لإعاعمر ق ذا ولط 1" :5310 علا 
عنانا 5أ ع5أمامام ك010"5 ا لإالا .عاطصباىك ]أ عتاهم الاجر" 


(9) عمره؟ عناقع)| |اأننا ع/الا 


الألنا علالا 300 ,للثاواط عط اأقاد أعمتابط!] ع1 ./زقل أقطا نه كنزعط0 منعن/اه ولأوألاد ماعط 06 
أعطاعوم] الج معط ععطاة0. 


)٠٠٠١(‏ 5اعل/اعأاعؤأل 606 /إ3امذأل مه آنه ااعط 30ع2م؟5 اأأننا عللا بأل أقط م0 


)٠١١(‏ علاقط لإاعط 1[ .اعلصامعء لإلاا روواعع5) أكمأ303 ئنعل0طأاأط عع0ذنن مععط عناقط د5علاء عدملانلا 
جع م1 0ع3030ما معلاء أ0لاا! 


(؟١٠0)‏ 05 30غع]5مأ 3005م 35 كط قلااع؟5 /إال/ا .م300 |أأننا لإعط مكاعم علاع1أع0150 وطاللا 05 00ا 
5اع/اء ا ع6ؤأل 50 ورأوله)! 3 35 أأعل لع/رمعوعء عنحوط ع/اا مع الال 


)٠١(‏ [اأعط] لأونامءطا أدكمم عط غأ05! عناقط وطاللا 505 ناملا 10 عم طانامصمة عللا ااأوطك" :/الرك 
270005" 


[ لإعط لعممكاععء لإعطع عالط لقا رعغ] | بالل اامنةا ونال 3ت ك3 معط لع1 ملاع عدمطلنا عدم‎ )٠١٠( 
عا ومتطعاعماه5 وواعنله0!م عاع/لا,‎ 


(ه١٠)‏ رمالا ونمتاعع أنامط3 300 كطونأد ك00"'5 ا اأعطا ما لعن/اءأاعمؤ5أل عناقط مالقا دعمه عط عاج 
0 لاعطة 101 مأادوصاطواعنةا 0ص منا غأع5 اأق0اد علالا 300 ,ددعاعكن ع6 مغ ع/امام |لأننا كدمماتء3 عأعطا 
لإ3ما لاه تناعع! الادع خ]ا. 


(ع١٠)‏ معاق] 300 لعل/اعأاع0150 عناقط لإعطغ للامط 05 عدباقععط ,اعلا -360نلقاعء اأعط عط |لأللا أعناك 
>01195101ناة| 3 101 داع ومعد5دعرر /إإلاا 300 كدواك /إالا. 


1 كصضع03620 عط عناقط الأننا دلعع0 عاطقةمصمط ممعم لمق علاعذاعم طبلا عدمط‎ 01) 1١0 
3305م‎ 35 3 00 


(م١٠)‏ ]أ مل0؟؟ أعأكم 3 لإمق عاعع5 زعناعم |لألنا لإعط زععناء 01 ما علازا 10 


)٠١09(‏ عط لالنامنثلا قع5 عط ,010ا لمم 06 605ملكا عط عم اأعنخكاما مج عععنلا هع5 عط 11" :ارك 
530 ع5 أأونامطط عللا لأونامطا معلاء أمعم؟5 عط لانامللا 1/0105 010'5 ا لمم عنزماعط لعرأة ل 
غ]] مطكتمعامع؟ 10 0ا303. 


)1١(‏ أقط عم مغ لعادعناعم مععط كقط غأ زدع/ااع5اناملا عانا وماعط ننقصاباط 3 لزاه مق 1" :لامرك 
000 وأ لتأأع0 لاملا 


+20 360 لإأطقمصضمط غ36 لالنامطد 0ما كأط أععم مغ ووتاععمناء ذأ معطلا عمملزصظ .عومام 
00 ا كتلط عنال مأطك املا عط مأ عمملإم3 ع35506131." 


ترجمه انكليسى آربرى 
0355131 ) عط ,انأاءنعلا عط ,000 أه عمرولة عط مآ 


أ20 535 85001300 عط أمقلااع5 ؤألا امهنا 0011/0 أمع5 5قط وكاثثا 000 مغ دووماعط موزجم 
0١‏ 55 001605© لإا ]أ مانا 355100) 


5 اعلا أأعطعآ] مانا 101505 0000 01376 0غ 30 ,طأنا ممع عمعمعامان/ا أهعىو 05 طقنلا 10 ,غخطوك 
) 8/30 00001 3 عط اأقطاد دأنأعط 3ط ,كلعع0 كنامع الوأ 00 مانلا 


بزعنء 0ك م3010 مغ متأعععط) 
ع) :'مه؟ 3 أاأعكماتا مغ معءاها دقط 000 ' ,/اة5 ماللا عدمطا معغقللا مأ لماح) 


ألا0 70[ألناددأ,5ا ]أ 1/010 70175110105 3 :داع ]13 اأعط مم لإعط بغز أ عولعالتامكها مم عناقط لإعلاا 
ه) .ع١‏ 3 علاط ولمأطامم لتك لإعط رود أناممم اأعط 01) 


70/ا0|أ0؟, أاع كلا عرالاكط0» أآلثا نامطا ,01009 كتلط ما أمم علاعأاعط لإعطغ ]أ بعمعموطءمعم غملا 
ع) .]م01 ]0 معط ,عأج) 


/لإ3(ط عل/الاأ قط 300 ,بغ 101 أمعممم 300 صو عه طامقع عطا مه ذأ غأقط اأج لعغأماممم3 عباوط علا 
/) :كا !0لا مأ ادع 13 ذأ ماعط 01 طاعاالها بنا) 


.اكنال قطع31ط غ مه ذأ غأقط الت عاتم لإاعىباك ااقطه عث/الا 300) 


55 الا0 3027050 عاعللا ماععءا3ا-ع 00قة عناقه عط أه موعالطا عط عاصاطةا نمطا غ005 ١ه‏ 
4 2 غ1ع010نلاخ) 


ع6 0171]] لإعاع كنا 107( ,1010 0101 ' ,و(ألإة5 ع/اه عط مأ عوباقعء >اممغ كطاناملا عط معطنانا 
٠‏ '.3]]3[1 اناه مأ ع0ناأتاعع؟ طأأللا كنا لأداط انا 300) 


)[ علاه) عط مأ كاقعل لإمقمم كنقع (أعط عأمممه عل/لا معط‎ ١ 


5 عط 05 لأعاطنكا لامكا أطوام علالا أقطا ,مأت30 مب معط لعذات عللا 05ج قمعم 


خط لإعط عاأطنها عط عأدارماقه عاعط لانامنلا 


م 1ة]) 


010 ا أأعطا مألعن/اع1اعط مالقا كياملا عنزعننا باعل 1 .لإأناكتا 801095 تغط ععط مغ عغأجاعء | انما عللا 
) .103لاو مأ معط لعدمععم] علا 0مة) 


010 ا عطغذا 10م ا نا ,5310 300 هنا 5000 لإعطغ معطنها ركاندعط مأعطا لعمعلاأومعننه عللا مذ 
علا عط 0 ,مطأتا مه :3م33 ,000 لإضة ضومن اله غمح ااأننا عنها زطامقء لمق دكمعناوعط عط 1ه 
)١‏ .م30 ]ناه مععامم5 630) 


لإعالزامه ]1 رطكظ .لمنطأنا لنم؟ غ31م3 ,0005 عطأه عط مغ معاج عناقط عاممعم آلاه عدع [ 
عط مقط االاعمع]2ع0 د5ع00 هذللا ألاظ اماعط ونأل قوع /امطاباق عندعاك عمرهك وواءط لاناملنا 
*غغخ|! 3 000 غوم 303 دعو١ه1‏ مطاننا 


600,21 0ناتامعع<ء ,علازعو لإعطا أقط 300 معط ممع غ11قم3 عمم0 علاقط ناملا معانلا ,0ك 
لاملا أكأطانا؟ 3001/1 ,لإعاعمم ذلا 0 ناملا 0غ 010]ثانا اأأنثا 00 ا ناملا 300 ,ع/اهم) عط مأ عونالع! 
١2‏ .]|33 الاملا 01 عناوذدا عاأمعو 3 طأآنخا 


5ع اأعطا للهع؟ وطتطأاعما ,ع5ه) غأ معطلا رباد عط معع؟د عامط أدعأطواط بامط لحك 
030 3 مأ ماع ل« الإعط عالطنها بقعا عطا مه لإط معط 355159م ,أع5 غ]أ معطالنا ,لمق ,غطوك عط 
لالطو ذا عم ,د5ع01010 ١/600‏ ع0750 ]للا 51005 000'5 ]0 07 13/35 1531 ./31-) ع5 01 عالاوذا! 
0 امأعع]10م 3 عالط 101 دآ غأمم] انلا نامطا ,لإتأ35 305ع| ع1 زع/اع0و لوطلا 300 ,لع0أنلا0 
017 نامع أ0) 


لاع راألع نان علالا عاتطنلا ,ومامععاد لزجا لإعطغ 35 ,عا 3لثاة معط ألاونامطا علاقط غأ05انامنلا نامط 1 
0أ0لدعفط عطامه كنلاقم 5أآأ ولأطعاع 5 000 أأعط لمق بتعا عط مغ لثامم بغطوء عط مغ حلمم 
بأطوأا؟ مأ معط مه عاعوطلاط لعصابط علاقط غأ5لانامنللا نامطا لإلعاناكد ماعط لعلازع065 نامط غ305 
الاعط 0 عمطاعا آنا لع1ا؟ مععط 0راق) 


0310 منا ماعطا لع5أق علا 50 معناء لحم 


"31107 ناملا علاقط ومها ناولا ' ,5310 مطعط 6ه عم0. نعطعاممق عمه مم أنأدعناو غطوام لإعط أجطاا 
لإلاع/ 01/5 | 010 ا ناملا ,5310 لإعط 1 './[03 053 31م 06 ,/039 03ع321] عناقط علالا ‏ ,5310 لاعط 1 
عط مغ ععل/االد كاطعا طأأللا طأاه؟ ناملا 01 مم0 لمعك نناولا .0م321 عناقط لاملاومها تتامط أاعنلا 
لاملا 109اط 300 ,5000 أدعايام كقط ططاعط 05 طعلطنا عه >لمها مطلط عع لزق, لاه 
4) .لاملا 731101 00 ع115مم3 300 ,5نامع ]نامك عط لالط غعا :أمعمع امم أوأ/ا10م) 


ب0عع اأعطام] ناملا ع1مأودع 01 ,لاملا عمم]؟ |أألثا لإعطا ناملا 01 عولعالثامطا أع9 لانامطد لإعا] )1 
٠‏ '.]علاء ]زعم 5م]ام أمط | ألا ناملا معطا) 


3ط للامما أطولم لإعط أقط ,معط ضمصنا عاطلمبند معط ع0قم عللا 50 معنا لمم 
لإعطا معطلالا .1 0 غطنامل مم ذا عنعطغ نمك عط أقطا 300 بعلم ذأ عداممه:مك'000 
دتمسعط عله لأأناظ ' ,5310 لإعطا معط 6أة3 عأعط أه د5علااعدممعطا وممصصطة وصمالمعاممعععمعنىا 
اأعطا معل/املع| قلاعم ولانلا عكمطآ 5310 'ااعننا لازعلا طعط 0 كنثامكا 10م ا عأعطة زوصألاانم 
"١‏ '.مأطكواملةا 01 ع36ام ج معط نعناه ع5أق] الألثلا عللا ,ءأة1ة3) 


0مة زعنااع ',/إ53 اأأننا لإعط 1 '.ماعط 01 طاانام؟ عط 5هللا ومل مأعط لمة تزععغط 1 ,لاجد الأنلا بإعط 1 
0مة زمعلاء5 > ,/إ53 ||الفالاعط! .مععدملا عط غ23 ووأودوعناو '.مطعط 01 طاعاد عط كدنلا ومل عأعطا 
300 ,أعطمصانام مأعط أأعننا لاع /اوللامطكا 010 ا لزلا ' :إجك '.لممعط 01 طغاطواء عط كلكا ومل عأعطا 
10نا0 طلا أمععاء ,اماعط طأللا عأنا م7005 00 50 'للاعع 3 أمععلاء ,عط كلخلامككا عممم 
37 لعل 016 أداع177ع1017010176م 103 لاعطا 01 /إ30 غ70 |35 300 ,مم1 3كأنام015) 


*؟) ', 01001101 3ط 00 0غ و5 أ90 مق 1 ' , وطتطالامة ومأ ل دوع ,لزجد أمم 00 لحظ) 


010 ا لطا مصعم لمة :"| األلا 600 ]1 ,لإامه غناط, 


0أطأع50 مانا عم علأناو ااأللا 00 ا لاما أقطغ عط لإهممط غ1 ,/إة3005 ,أدعاع10م6؟ نامطا معطاننا 
ع '.وأطا مقطا علد نتاعع مغ ععروعم) 


2701 علرأضلع300 لإعط أهط مغ 0ق ,كاقعل لعالطضتاط ععاطا عن/اهه عطأا ما لم31 لإعطغ عمط 


2) 


عط متمععكمنا عط دومماعط متلا 10 .0ع2 32 لإعط ومها ننامط أأعنثا بازعلا 5/لا0؟ا 600 :لإج5 
00 عنلاقط لإعط [أكنقعط عل ااعننا نقاملطا إدعع5 ع1ا |اعننا نلاملا .طانقء عطغا مآ لمق كمعناوهعا 
ع؟) '. 017 اصع صطاصعع/ا00 كلتلا ما دكع]3أ35506 ع1 0ق ,طتتا نمع غأرقم3 , مغامع]0م) 


115 6306300 310لا 20 :010 ا لاطا 8001١01‏ عط 1ه ععط] مغ لعادعن/اع) مععط كقط غأج اننا عأأمعا 
) .ع لناكع مط ناا ألا نامطع ,مطتنا ممع غأرومم .1/005 


0أمع/اع300 للأمامطم غ3 لما تأعطا صمصن القء مطنكا عكمطا طااننا ؟اعدلاطا ملهنادوع لمخم 
عط ولأءأدوع0 ,لماعل أمامط] لإقللات طال كعلاء عاط أمص غعا 300 ,عمصومع ميمه 5لط ومأءاوع0 
2730 علاقط عللا أنتعطعد5هطلنلا لطألط غمم لإعطه لمق زع]زا أمعوع)م عط 05 غأمعصم306 
5 3315 كتلط 300 ,أكنااطلثاه كلط 5لثاوا|ا0؟ عط غأهقط] 50 ععصضةنططاعمعء بان ]0 الاأاععاوعءد 
.2255© أا3 عمامعع6) 


اأألقا علاع 50ص طلقاع| لمق ,علا أاعط الأللا علاع50م نلا أعا 50 :010 ا لاملا مامع] ذأ طأناتا ع1 :لاحك 
مو|األاةم عو5مطللا ,ع3 5اعم0االاء عط 556 لع:3مع1م عناقط عللا لإأاعننك 'عناع]زاعمؤوأل 
عاأا ,ع]أ3ننا طعأأللا 0عالامععنادعط |أأللا لإعط ,الامععلاك 601 أأوه لإعط] ]أ ماعط دع355ملامعمع 
-0الأدكع؟ 3 أألاء لاما 330 ,00م 3 األاعنثامط--وع136 أأعطا 10انه؟5 اأقاد غأقط ,ععمم60 دعغاممم 
إع136م) 


م700 علاوع| علالا لإا أنادك ددع( 5نامع191]8 01 5لعع0 00 300 بعناءأاعط وطالنلا عكمطغ] لإأعاناك 
٠‏ :ىا 01لا 0000 5م00 ولانفا مطاط 01 ع30لذا عط 1/35 


القطك لإعطعغماع نعط زلناها؟ كاعنال طاعاطنلا ادع صاعلطانا ,بمعلع 0 كدعل036 عط اأقطد أعط-_عومط] 
05 كأعاعع 3ط طا ألا ل عم :300 عم 


0أطلاععء مأعنعط ,ع30ع0!طط لوق ءلاأد 05 كأصمعم 036 معءمئوما 0لع2600 عط اأق0طد لإعطغ 300 ,0010 
2١‏ اع136م-ونتادع؟ 1313 ننامط ,0 لطم !10 3لناع؟ 3 أمع|اععلاع /لامط ,0 --د5عاعنام» 010نا) 


05 5اع5/0/00310 355100 علالا معط 01 عمه 10 .مضعم ملخط بعلب اماد 3 معطا عه عاتئند لمك 
11107 انلاه5 3 أعدعل/الا معط معع عط 0ق ,كعم -مطاقم طأكأألنا ماعط لع0راناه! ناد 300 ,كع ألا 
نشم 


علالا 300زعؤاأنذا لإلاق ما أطاوباقط 131!»0 300 ع6نلله0:م 5أأ لعلاعألا 5ضع0310 ملل عط 01 امودء 
عم زع/اأم 3 ماعط غأ320105 أ5لا9 10 لعدناقه0) 


01م علاقط 1 ,لطاط طغاللا ومأوع/امم»ء 5قللا عط 35 ,للاوااع] دلط 0غ 5310 عط 300 أن 0 قط عط 50 
عم '.لاعمم 0 أعع مكدع اما أعاأطاواطم ملق 300 نامطا مقطا طاأاهعنةا 1ه ععم3للنطق) 


اعلا |أألئا تأ قط ءامتطاغمم هل 1 ' ,5210 عط :اأععسصطئط ومأوصمننها بمعلءقو كتلط لعععامء عط لحظ 
هن زطاوائعم) 


الاك 1 ,00 الام 10 0ع أاللعء 0لعع0ضا ملة 1 1 300 زوصاصم ذا عناملا عط أقط عكاصاط أمم 00 1 
عم '.واطا مقطا مدع معاعط ج لو لإاعنو) 


اننا ماتتاما نامط أدع/اء[اع5األ ,أططللا ‏ ,مطلط طغأنا ومأئنع/امم» 5قللا عط 5ق ,للاوااع؟ دأط 5310 
3100م 353 ععط1 0م513 اعلا ,م7-010تلاعم5 3 05 معط”طا ,أونال 05 ععطا لعأدء0) 


8 . ع0 لاق 0م ا لامر طأاللا 35506131 غ20 |أأننا 1 300 ,010 ا لمم ,600 ذأ علا ,هط أنا8) 


0ل 5أ عاعطع]|أآلاا 000 كل" ,/و53 أ70 نامط أ0105 ,مع030 لاطا مغما أدع ماعنلا نامطا عالقا , لإالالا 
0 لاقعلا رأنامطا مقط د5دع١‏ 30 1 أقطا ,عمط أوعع5 بامطا 1 000"9 مأ أمعملاء مع /لامم 
وم رمعءلالاع) 


2 أأمه ع005! 3060 ,ضعل:03 لاطا مقطا عاعط عم ع/اأو الأللا لما لم غخهط عط لإومم غ] غأعلا 
]0 أنا0 أامطععل لاطا 


٠ع)‏ ,كنال /0عم510 3 عط الألتا وصاصمص عط مأاغأقط 50 ,معناهعط) 


عا30 ع5 غ70 | اللانامط قط 50 ,طامقع عط مغأما عاصنك عط الأللاعا كه معغهننا عط وممتصمص عط ماعه 
١ع‏ '.ألا0 غأ >اعع5 0]) 


10 05قطآ كأأوطأوط كنلا 35لا عط نأمط مم عط مآ 300 ,لع355م لمعم أأق 5قلكا آلآ كأط عحظ 
١» 5‏ 300 ,دعذذااعغ ك5أأومنا 0011/0 وعأاات؟ 35ثذا غ! 300 ,غا مممنا 0ع0معملاء ل0قط عط أوطا 
"ع "ع0 /إ 03 ا لام طأأنلا 0عغ13أء3550 غمص 30ط 1 لانام/الا ,ومالاج5) 


ع .كوع[ماع 35لا © 300 ,000 010 311م3 ,لطتط ماعط مغ غأكمط 00 5قلثقا مزع ألا8) 


عط مأأدعط ,و5 أل 3لثاع؟ أدعط ذأ علا زعبام!] عط 000 مغ لزاه دووماعط رمتاعع]0:م نعلامعرع] [ 
عع) .علاووا) 


لانتاو0ل لاع علالاأقطا )عقنلا 35 ذا ]أ :ع]]! أمعدوع:م عط 05 علب | المطاد عط معطا عه ع تند لمظ 
للات 51 5 ]أ وماص مم عط مألصة :ا طاأنها عاوصتصم طققعء عط 0 كأاضقام عط 300 ,معناوعط 0 ألاه 
دع . لوطا طلا ع/اعزع/01 ألاع 0م أطماه ذأ 600 300 زع 503 كلطلاننا عطا) 


ع ,كوأ و0 ألأ30 عط اباط :10نزملنا أمعدع:م عط 01 أمعلمم 300 عط ع3 كوهك لق طاأاجع/لا 
عع .عمهط مااعغاعط 300 ,30للاع؟ م[ 000 طاأاللا عاعط ع3 ,ودع ردبامع ]طاو 01 5لعع0) 


9ل0عطالقء عط أوعع5 ناولا 300 ,010لا مأ كمأةأطناممط عط غع؟ اأقطد عللا بإجل عطا مه لمخم 
لاع 0 لاأطعط معط ]0 عه 35 اعبامم 50 غمص علاقع| ع/الا أقط ه50 معط عأكباصم علالا 300 ,مطغازه]) 


علالا 5,35لا 0 00 علاقط ناملا --كاصمة؟ مأ 00 ا عأعط عنممعط لع أمعدوع/م عط الهطاد لإعطا لمج 
3 لاملا 101 غ001مم7053 لالامطد علالا 3551120 ناملا ,لإقط بعلا غ115 عط امهنا لاملا 0ع316ع60 
مع '.أولا) 


ماغعء5 عط الهطك >امم8 عط لمخم 


إلا 101 4135 ,70الا53 300 ,أ مأ دأ أقطللاة اللندع؟] دأعصماد عط عع؟ انلا نامطا لمق زعع32ام 
5 أ لاط ,أقع0 06 القدتد ,لقاطعط ووأطامم د5عناوع! أدطا ,8001 دلطا طأأآننا غ١‏ 5ز حرملا 
701 أأقطد 0ما لاطا 300 بأمعدعام أأونامطنا لإعطغ أأت لداء الدطدلإعط لمم "10 لعزعطلاباد 
وع) . 30/017 00 ننا) 


لإعطا 50 :4030 مغ دعلااء5الاملا /لام8' ,واع300 عط مآ 531 عللا معطنط لم 
0ع الام 3620 ,ططاز عط 05 عمه و5قنللا عط إؤذأاط1 علاقجدك ,دعلااعكى ممع كالع/لامط 
ع مغألعع5 كط 300 لطأط 131 ناملا 00 300 ,غ3 طلالا .3200 امام 010"5 ا داط أ5كم|00011555303انا 
101 ع3200اعلاء أقطا ذأاألاء /ثاهلا نامل 0 لإماعمع وق لإعطا لمق بعالا صمع؟ غقم3 ,كلمعلء] الاملا 
١ن‏ إكاع0ل|ألاء عطا) 


عط 01 نعط اعم طامقء لمق دمعناوعط عط 0 وماعأوعى عط 01 دعددعج] ألا أمم معطا 030 1آ1 
إلا ع0 مغ لإتغ35 15ع300]5ع! مطلنا عد5مط عاق عزعناء أ70 للأنامللا 1 زكع/ااع5 ماعط أ0 مملأادع0 
)١‏ .5]ع]02001ل0ا5) 


معط المة :لع مع355 ناملا مطامطلا د5ع]3أع3550 لإإالا مه ااه ' ,لد اأحطد عل لل3ل عط مه مخ 
عع نلتتاعط ]الاو 3 أعذااقطد علالا 300 ,عط نع لخاكم3 أمط الأأنقا لإعط غناط سعط مه أأقه الهطد لإعط] 
١ن‏ .لالعط) 


الأللا 300 ,أ مأ ااات؟ 10 غأناهطة عق لإعط أقط كاماطا لمق ,عاط عط عع الأينا كنعملألاء عط معط[ 
؟ن) .]1 لللمغ] عمجعد5ء 00 10]) 


5أ لا ةمازع لبا ماد 05 أعتطصضةمم لعناء مونزمكا كاطا مأ مصعم 6ه غأبامط3 لع لان لععلمأ عناوط علالا 
ع0) .795أط] 01 5لا3]10]نا مدال ]05ل عط) 


0ع مانا عملاقه ع306ل10ناو عط معطننا ومانلاعأاعط لرمعة ممعم لع أمعناعام أطوباقه لمخم 
0 0117© 0010 اد كامع3061 عط 05 أمللا عط أقطا غألاط رددعمع/7٠أ1010‏ 010'5ا اأعطا ومكاعع5 
هه) .136 10 ع3 لاع لمملا 0010 لالام اك اع لاع دا أكقلك عط أقط غ0 ,معط 


غ00 غعل/ .ونأم 3لا 0ق ,عقع5 مغ 801505 0000 ألاط ,و5لإم/لامع عط أمم لمعك عللا عمط 
علاقط لزعل 1[ .لااألاعط لإطعقعط] أناطعء /زقمم لإعطغ 1ط ,0ل0مطع5 13 اننا عغأنام ذال ئزعناء[إأعطصنا 
عة) . لإاعكاع 70 مأ ,01 0ع0 قلخا ع3 لإعط أقطللا 30 ,كصدونه لإلاا معكاج]) 


5لا ,010ا5اط 05 كضواك عط 07 لمعل طتماع؟ وصاعط ,مطلفا عط مقط األه ععأدعءىو دع00 مذلا لحظ 
30 عناقط علالا لإأع ك2 0ع30 لاه عناقط ك5لصمقط ذلط غأخطاللا كأع100 300 ماعط ممع لإحنلاج 
ناو 300 زكدع7ألاقعط 5اقء اأعلطامأ 300 بغ 300غأداعلطانا لإعطا أدعا كأزدعط اأعطا مه واأاعلا 
/ان) .إعل/اء 0ع10لاو عط غ00 ||اللالاعط] أعلرع0ع30ل10نو عط مغ معط أوعااقه داهمطا) 


أقط 101 35 مأمعط عا لانامطد م1١‏ ؟1 .لإعناعم ]0 أأنا؟ ,ومأناأو:0)-الخة عط ذا 0:0 ا لإا أنا8 
باولا 3 علاقط لإعلا أناط ز اصع لمعك أكقطكء عط معط هك معغوقط لاناملةا عل ,لعمقء عناقط لإعلاا 
) .عم 3ع5ع عط عطق الأنها بإعطع طعاطلقا مر0ل]) 


اأعطانه؟ لعأرأممم3 0قة ,اأألاء 010 لإعطغ معطنط معط لعلزم ادوع عللا ركعلأه عدمطآا لمظ 
4 .1/5 3 0 اعلا أوء0) 


عط 01 ووااعع معط طعدع؟ 1 اتأضنا منا ع/اأو غأمط |أأنلنا 1 ' ,ع30م ذلط مغ 5310 دع8105 معطننا لحظ 
٠ع)‏ '.5 ]قعل له031 101 00 00 1 لأونامطا ركقء5 0للا) 


معطا لإدللا 5أل1001 غ1 300 ,طاذا؟ اأعطا غأ0وم]؟ لإعط رومتأاععم مأعط لعطعوعء لإعط معطنها بمعط 1 
١ع)‏ .010/170 !انام ,3جع5 عا]) 


عللا ,0ع1135:1206قع:6 الا0 كنا 0مأا8 ' ,ع39م ذأط مغ 5310 عط رعع/اه 0ع355م 0خط لإعطا معطنالا 
ع ) '. لاع الاوز اناه كأطا لمامع؟ كدعر أاقع/لا لعزع]انامعمع علاقط) 


-ط5ا؟ ©1000 1 معطا ,كاعم عط ما عوناقع؟ >امم] علنا معطللا تنامط غأدع) اطاط أحطللا ' ,10ج5 علا 
نأ اعطصضعممع؟ غ00لالامطد 1 غأ3ط] 50 ]أ أع0:0؟ عم ع30طم أقط العكططلط 5330 35لذا غ 00ج- 
©1001 ]1 50 30 


لع) '. كلاو |اع/13اع 32 3 مأ هع5 عط مغما بإهللا 5أأ) 


ركاع3 لاع امهنا 0ع( الناعء لإعطا 50 لمكم 'إومواعع5 عنعننا علا أهطننا ذأ ولط1 ' ,عط 5310 
عع) .ماعط وماعقنمع2) 


5لا لالم6] لإمزعم وع/زو 0خط علالا لطنوطالنا مأضنا كأمقل/ااع5 ]لان 01 002 للاناه؟ لإعطا معط [ 
هع) .5لا لامآ وومألععع20م عولعالننامكا اط أطوباقة 0جط ع/لالمة) 


أ235 1ا0أ3طلنا 01 ,عم أدعاء3ع نامطا أقطا 50 ععطغ /نا10اه؟ 1 الخطد ' ,مطلط مغ 5310 دع8105 
عع) "فطع 00ناز أخطوء بأطوناها معء0) 


/اع) . لااأمع 3م عمط طاعأأنلا تجهعط مغ عاج عط غمص غ ألا نامطا لإالع ناوكظ ' ,عط 5310) 


لاطا 015ع355م76017رع إعلاعم أكقط لامطا أقطا لإلأمع3م 36عط بامطا غو5لالامطد تثامط عحظ 
مع) 7 ول ع ناه ا) 


معط كم 303 أعطع م2 القطد 1 300 :أمع تم ,ا األلا 600 ]أ برعم لصا الهطد نامط اعلا ' ,5310 علا 
وع) '. و طأط الام 3 مأ) 


؟أعدلام 1 الأمناوطاط الام مه غمص عم نمعأدعناو ,عم أوعن/لا0!ا0؟ نامطا ]ا معط1” ,عط 510 
٠‏ '.ععط ما خا 05 مصعم عط ععلم طاما) 


1 .غأمأ عامط 3 ع30م عط ,منتطد عط مهمبا لعا خطممع لإعطع معطاننا ,انأمب لع 2ومع0 لإعطا 0ك 
135 نامط! 35562706157م5]! نامل 0غ 35 50 غأ مأ عامط 3 ع030 نامطا أكقط ,أمطلالا .5310 
)/١‏ '. اط كلام/اع011 3 عمهل 0عع150) 


)5310 '“لإاأاع هم عم لعنلا تجعط ععناعم غأكلأنامء نامطا غ126 لإج5 غ00 1 010 ' ,عط‎ ١ 


00 وطأطأة 060 مغ عمم مأو تأكصم أعطأاعم ,أمومم] 1 أهطا ءاوه مغ عم عاه غمم 00 ' ,5310 علا 
ع7 ".اه 01)» 


نامطا أكقط, 3 طلالا ‏ ,5310 علا .مطلط لتاعاد عط ,130 3 غأعم لإعط معطننا ,اثأمنا بلع دمع لإعطا 50 
3 لعع150 غ735 نامط 1 513122 آناه50 3 10 ع]13[هغاء: 0غ أ70 اط 300 بأماعع0لاما آنا0م5 3 زاك 
ع/ى '.وصلط عاطاسصمط) 


0701 1 010 ' ,عط 5310 


ذ/ '*لإأأمع أ تمعم طأاللا تقعط ععناعر أ5لالامء لنامطاا 3ط لإج5) 


7501701 لإلقممامء عم مععءا معط ,كتلط ,ع3 وصاطالامج مه ععط ممتأدعنو 1 12 ,10ج5 علا 
ع/) ".31م لما كله أوع ك1 ]ناد عدلاملاء لععمعزعمكاء /إلقع3|!2 أكقط نامطا) 


عطألع367ع., لإعط ,لأكه 3 ]0 عاممعم عط لعطاعدع؟ لإعط معطنها ,اتأصبا :لع32مع0 لإعط 50 
الاعغط] علاأعمع10 لعكنااع؛ لإعط] اباط ,5000 ,10 عاممعم عط 0م351 لإعط] ,له 3 05 عاممعم 
5310 ع1 .منا أ أع5 ع 30050 ,0011/07 عاطتان م0 أنا360 |ا3/كا 3 لناناه؟ لإعطغ عععط 1 ./إاطةغأمكما 
'.أقطغ 01 م3130 دعاق عناقط غأ5ل 1نامع نا 0ط ,لع راوانةا أ305ط نامطا ]1 ) 


عطتاععط ااعا الأنلا 1 ناملا .ععط 0مة عم مععلاطعط ومهم عط©أ ذا ولط ,عط لأو5ك 
.لإاأداع31م 3ع غ750 غ5لآلامك لامطا أقط 01 هملأجخأعمزعاما) 


0510 1 300:هع5 عط همصب لع أمغ مالقا بصعم ممم متلهنعء مغ لعوصماعط غ ,بمأطد عط 10 كم 
اوأنائط لإط مأطد لإزع/لاع0أ2اع5 35ثلا ماللا ومكا 3 كنذا عنأعط معط لماطعط ١ه‏ ,غ عوتمم03 مغ 
9 . ع1016]) 


00 ع05م75ألانامنثا عط 3310 عاعلذا علذا 300 ز5اعن/اءأاعط عنعلنا كأمع:ق3م لط ,30ا عط 106 كم 
٠‏ زأع[أعطنابا 300 ععمعامكصما معط 


مأ عطصقط ماعط عمه عوموطعلاء مأ معط مغ علازو لانامطد 00ا )تغط أقطا لعأوع0 علا 50 
١‏ .255 01رمع مأ اع31 ع7 300 ,لأ ألام) 


عالادكقع1آ] 1/353 غأ !ع0الا 300 ,لاك عط مأ 1305 قطم06 منخط 0غ 0ع20ماعط ]أ ,اهلها عط ١ه‏ كم 
لإعط غقطغ لعأدع000 ا لإطا 300 طقلم كنامع لاوأ 3 كقلذا أعطأج] تغط 1 .سعط مغ ومأوصدماعم 
00.10 ا لاا ما0؟؟ /إع 3001 35 عالاكقعئ] اأعطا لأزه؟ وطائط معط لمق ع30 05 عدم لاناماك 
أ05أنام» لاطا غ3طغ 01 00ل قاع ممع غ0 أعط ذأ ولط 1 . وم ألللط حانلاه لاما 01 غأ0م ا 


١‏ '.لإأصع وم عنجعط غأمم) 


0 3لاملا ما عغأاعع؟ |أألاا 1 :لا53 .مأخط:3>ا أممحما ومامعءععممء ععطة ممأ دعباو الأبلنا برعط 1 
على '.مطلط 01) 


8 زو طاطالازعلاء مغ زقلا 3 مطاط علاقو علالا 300 ,لصقا عط مآ صاط لعذأاطهاوء ع/لا) 
ذم لاقنلا 3 لع ناه |ا0؟ عط 0اق) 


100/510 3 لأ 0اع5 غ1 0انام؟ عط ,طلاد عط 01 ومتاء5 عط لعطعوعء عط معطنها ,اتادنا 
735115 غألاكنامطا أعطااء ,متهم ةا اممرما 0 ,5310 عللا .عاممعم 3 لإطنوعم ننم عط لعمة 
عم '.55ع0أكا 05 /إ3/ثا 3 ماعط 3105/ثامغ 31 تاد نامط 01 ,ماعط 


لط مغ لعل ننلعنعط الق٠طد‏ عط معط ,عدتتاكقط القطد علا مطاط بمععمل|أنلاء عط 2م كل ' ,5310 علا 
/اى) مع لاع كا أكقطء عاطمأضمط ق طتااننا تلط عدتأكقطك الحطد ع1 300 0:0ا) 


2516601115 علأعمع] اأقطد عط ,5ددع دامع وأ د5ع00 300 ,دعلا أاعط وطالخا مطاط 10 35 أنا8 
'.6351©55 ,010116011117300 ]0 بلطاط مأ عاقعم؟ القطد علا 300 , 6أ13 أ5ممم 0 نزقللاعم علا) 


/إقللا 3 0ع/ثا0|أ0؟ عط معط 1) 


الأوطالنا 501 عام0عم3 لاوملا وطاذأ؟ غ1 150نا0؟ عط رطناد عط 01 وملوء عط لعطعوعء عط معطنها ,اتأدنا 
6 .أ 010 ماعط 5530 مغ اأع/ا لامج 0ع أ0مم3 غ70 0خط علا 


١ة)‏ .لقاأط طاأأللا 35لا اللا ع ولع الثنامطكا مآ 3550م لزمعمء ع/الا 300 :50) 
؟4) لاقنلا 3 لع /ثا0|ا0؟ عط معط 1) 


عاممعم3 معط 0 ع510 كاأطا لباه عط بكانع 3ط مللط عط معع تنعط لعطعوعء عط معطنها ,اتامنا 
؟ة) . لأععع6م5 518170 1ع00انا مأ عام3 لإاعم)ا503) 


عاطأ تامام و5أه0 ع3 113000 300 600 ,لامطعط ,متهصككا اممطما 0 ,ل1ج5 لإعط 1 
نا لاعع نعط 3631111 ملا 00لأع5 لاا غأ05أ303 ,عأناطانا جه عع مغ موأو5ة علذا األقط5د 50 زطااحء 
عة) "ف معط معع عط 0مق) 


50 :1أعاعط ؤ5أ عمط لعذأاط هادع كقط 010 ا لامر مأعئع طلا )2ط 1 ' ,5310 علا 


ذ) . للاعط داعع نلتناع300 نامل ماعع نعط 311م320 3 منا أع5 |أأللا 1 لطة ,لإاأناعء ملاعم 310) 


عط ,5 أاعملتط عط معع خاعط اعناع!ا ااج ع30م لقط عط معطننا ,اتأمنا "إممء] 0 كأموما عم وماءظ 
1لا0م /[203 1 أقط ,عماوصاءظ ' ,5310 عط ,عا 3غ ع0هجم لفط عط معطنها ,اتأمنا 'إللاواظ ‏ ,5310 
ءعة '.]أ مه 5كقءط مع]01م) 


/اة) .]أ عماعأم 0غ عاقء5 مغ تعطاناء عاطذدانا ماعنلا لإعطا 50) 


م 01060105 ا لام 01 عكأطامام عط معطننا ألاظ .لما لمم ممع لإعزعمم 3 ذا كلط1 ' ,5310 علا 
'.علال أعلاع5أ ع5أمامام 010"5 ا لإ 300 زغ1ع0نلامم مغأطأا عأ عكاقم | األلا علا ,355م) 


©0 ااتأكاعم7اناذ! ع5 300 ,ب غ1ع005ةق عه مه ووأواناد معط عناحع| اأهطد علا بإجل غدط ممصملا 
,أعطاأع100 معط عط 3و الأجطك علالا لمق ,حتخاماط) 


)300 5اعل/اع اع طصباعط مغ (اأاعط) وممصمعطعت أمعدع/م اأهد علالا بزل غقطغ ممنا‎ ٠ 


مقع مغأعا30 غ70 عععلنا لإعطا 300 ,ععوة ‏ طمعمعء بزلا أكم 303 لععع/ام» عععلنا وعلاء ع5ملاللا 
)0 


31م05,3 ماع16 35 كأصضوناطع؟ لإإلا عات نأمط لإعطا أقط مماععء 5رعناءأأعطصبا عط 00 ,أولطللا 
١‏ .لاه أأمدكمط'5اع/اءاأعطننا عط غه] (اأعا) وممعطعة لعمنومع/م عنحوط علا بعالا مرمم]) 


١١‏ 2 ككااللا اأعط مائاع5ه0)| أدوعأجع06 عط عط |اأننا محانثا ناملا ااع علالا الهطك ' :لإج5) 


ع3 لإعطا أقطةاملط لإعط عاتطنةا رعغعذا أمعوعام عط ما 3533 د5ع00 ومألانأ5 عدمطللا 5م[ 
٠‏ .05عع0 0000 ومنل 


مانا لقاع صبامعمع عط 0مق 0ما تغط ]0 كدواد عط مأ علاعااع0ؤأل غأوط لإعمطغ عق عكمط 1 
عط مغ و3551 أمصااقط5 علالا ممتتاعع ناوعا ]0 لزدما عطا مه 300 ,ل0ع311؟ عناقط كاءزملها اأعطا 
١‏ .أطواعنلا لإمج) 


إلا >أ00غ0م3 5نع/اءاأعطصنا ماعنا لإعطا أجط عه (ااع) وممعطع6-_-_-عكمعم مامعع؟ تغط وأ غأهط 1 
ع١٠)‏ الإلاعكاع 70 مأ داع ومعددعر لإالاا 300 5ذاوا5) 


505 أنا8 


اأعطا عط القطدع23:3015 05 د5دمع630 عطغ--ووعدبامع ]لاوأ 0 5لعع0 00 0ق بعناعأاع0 ملالنا 
,لأا ت]أأمدمط) 


'. للع 05 ناه |ت/امطاع؟ مط وولأطأاكعل ,ععن/اع0] اأعللال مغ مأعوعطا) 


عط ع معط لمعم عط لانامللا هع5 عط ,010 ا لام 06 ك5ل0زمل/الا عط غم عامأ عنعنها هعد ع1 11 :لإهك 
9 ".1 05 عع اأعط أمعصطكامعامع؟ غأطونامءط علالا اوبامط ,أمعم؟ ع3 0م ا لامر 05 005/ل) 


.600 056 5أ600 الامل أقطا عم مغ لعادع/اء] 5 ]أ ناملا 01 عانا عط أهائمم 3 لزامه ماح 1 :لاحك 
270 300 ,كدكع5نامع1 !للا 010ا كلط عالقا اع انامعمع عط 106 كعممط وطلخا ,لطاط غأعا 0ك 
٠‏ '.©0لإمق عن ألازع5 010"5 ا ذأط طأأللا 35506131) 


ترجمه انكليسى بيكتال 
اناأأعنع1ا عط امع لعمعظ عط ,ذواله أ0 عمروم عط مآ 


30م غ00 طأأقط 0ق ,ع 53 5ألا مأانا ع لم501 عط 0عانع/اء) طأأقط مطللئا اام 0غ ع0 موزجم 
)١‏ ,000120255 لاق مأعرعط) 


(150 30 ,مانا نمع أمعصاطكاطنام لماع غأ5 05 ونام للا ع/اأو مغ ,أطوأ3ة5 ١6‏ ع30م طعأقط غ8 
.0 ةلاع 1316 3 عط |أأننا داأعط] أقط كللاعم عط كا 01/لا 0000 00 الها داع/اءأاع0 عط مكنا ومائط 
(0( 


ع بزعناء 10 عل طق |لأنها بإأعطع مأعععط لل 
ع) ,501 3 مع05لآك طأأقط طوالقم :لاجد مطانكا ع05ط معقللا 10 لحلق) 


(عط] ذا انلقع( .5اعط]53 ععطا (630) نمم رعولعاللاممضا مم علاقط لإعطغ ؟#معععطننا (وواط م 
ه) .ع١‏ 3 غلاط غأأوناة20 >اقعم؟ لإعط ! .كل انام اأعط ]0 غناه طاأأعمامه أهط 010لا 


ألا (030المةطنالا) بامطا أقطا باأمعمع 53 دلطا ما أمم علاءزاع0 لإعطغ ١‏ رعط لإهم غ١‏ غملا 
ع) .5م ع]1005 اأعط زع/ا0 أن طأأنلا آناه5 لاطا أمعممطاءم]) 


لإا لإقما علذنا أقط أمعنعط أمعلموطنه صق 35 طامنقء عط ما ذا هط ااح 0لع36ام عناقط علالا !ما 
أدع06 ذأ ماعط 01 طاعلطنهقا :مطعطاا 


0 .ألا لطم وال 
.0 لانامطا معئناقط ق واأعععط] دأ غأوطع اأاج عاحم الجطد5 عل/لا !ها لمحخل) 


370170 0001لا 3 ع3 نمأم أنعكم1 عط 0م3 مناه عط 05 عاممعط عط أقط نامطا أدعمرعع0 01 
#كأطع] 0ص 01ا0) 


ل 1721 كنا ©/[6 !010 | 0101 :5310 300 ع/اق عط مأ عوباع؟ 551 لع معمم وصناملا عط معانلا 
٠‏ ام اناه 0[ لامك أطاوأ كنا :10 6م583 300 ععومعدع:م /إط 1 لممنه1]) 


)1 .315علا 05 إعطلالاط 3 106 علاه) عط مأ ومصدعط أعط مب لعادع5 عل/لا معط‎ ١ 


ناملا كع311م ملل عط 0 لاأعاطنلا للامطكا أطوام علالا خط مبا معط لعدأقء علالا 0نتلخااع 3 لمق 
.8110 خط لإعط أقطا عمرنا عط عأدابماق غأوع0) 


ما لعلاعأاعط مطاننا ماعط ولاناملا عاعللا لإعط اما .ناقتا اانا مغك اأعط ععط مغاصب عأوموم عللا 
0 . ع1036لا0 مأ ماعطا لعد5معئ2عمطأ علالا لمق ,هما ماعط 


01005 ا عط ذا 010 ا 001 :3005310 طغانه؟ 5000 لإعطا معطنها معط مأعط محر عل0حم عللئا مط 
اأعاانا علا لالنامطد معط 10 ,مألا علأدعط 000 00 مغأمصب لتك علالا .قضوء عط لمق كمعناجعط علطا 
15) .لإأألم امومع طق) 


أقعك هص وصائط لإعط طأونامط مانا ع510ع5 0005 عط معدمكك علاقط ,عاممعم ألاه ,عدعط 1 
3 للأعأمعناما مطلنا عط مقطا وممالها معأدعو 5أ00 وطلكا للق .ماعط مغ (0لع531 0/0 أم3ة دللا 
ه) لطأقالم ومتمععمم م1ا) 


معط ,طواام أمععاء متطكاملكا لإعطا طعلطنلا أقط لق سعط لصمع؟ نفلت لط اننا عل معطنكا عحظ 
ع31معم |أألاا 300 لإعاعمم ؤأتلا ]0 نامل ,50 30ع2م؟ ا|أأنثا 0150| اناملا زع/اه) عط مأ عوبمعء >»اعع5 
2) .ألأواام ناملا مأ نثلا0| اام 3 ناملا 01]) 


مأ علاقه اأعطاا مامطع] لإقللاق علاممم ع05] أ معطننا مباد عط معع؟5 علاقط أدع وام نامطا لمخم 


أمع نعط أأعاكن عط مأ عنعنها بإعطغ لمق بغاعا عطغا مه معط غأ5هم مو غع؟ غ1 معطنكا 300 ,غطوك عط 
بأطولنة لع1 ذا لععلمأ عط ,طاعل0أنو طذااخم ممطنكا عل .اام 0 كامعغ مم عط 0 (عمه) كقلذا غ3 1 
١1‏ .لطاعأ؟ ونأل ناو 3 150؟ 0ص ع األلا نامطا لاط 101 ,لإ كدق طأأعلمع؟ عذا منمطنكا عط لمق) 


0©كناة» علا 300 ,مععا35 عاعلنا لإعطاا نامطةا نانثا معط لعممرععل عناقط أكلانامنلا نامطا عحظ 
© 00 كلاقم كأط أناه ولاأطاعاع :5 و00 اأعط لمق ,لعا عط لم3 غطوك عط مأ نعناه ماب ما معطا 
لإةللات 0 ال لإالعاناددة 530515 نامطغ لإاع05ك ماعط لع/اع065 53056 نامطا ؟1 .0امطدعاطاا 
8) عط 0 عللات طأأ/كا 0ت11؟ مععط غأكل0جط لمة ,غطولا؟ متمسعط ممم 


م .320521 عصه0 مادعنا أطوامط لإعط أقطا معط لعمع اولح عللا ععصصهم عانا مأ عمط 
علاقط عللا :5310 لإعط! 131092 علا علاقط ومها نثاملا : 5310 ماعط و ولاق لزمع؟ ععاجعم5 
عل أ03كآللا طاأع لامكا أدعط 010ا الاملا :5310 (5اع0]5)) ,/إ03 3 05 31م 500 06 لإ3ل 3 0م31 
لالط غع| 300 ,نأك عط مغأصبا تمه ععل/اازد اأنامل كاطا طأأللا ناملا 01 عده لمعك نثاهلةا .لع ممق عناها 
5نا0ع]]لام» عط لطاط أعا .؟أمععط] لإأممباد 3 ناملا ومااط لمق عنعط] أدوعانام 5أ 1000 غأ3طنلا عع5 
49 .لاملا 05 نالاو كا اقم مطغع| 00ق) 


اأعط مغ كاعقط نامل اننا 01 ناملا ع0م]؟ |أألثا ,نامل 0 نلامككا 0غ 0م لانامطك لإعط ]1 ,لإعطغ عم 
٠‏ .اع مكمام ععناعم اأأننا علا معط زمماوذاعع) 


/ا0 كا أطوامم لإعط أقطا (بأكه عط 0 عاممعم عط 0غ) معط لع5ماءذأل عللا تعمصصمقصط عانا ما لصم 
1ع ,اناما عط 101 35 ,أقطا 0ق ,عناتنا ذا طقالى 0 عكامام:م عط تلط 


9 5ق أأعطا 05 لعأنامذاأل (لإأكه عط 06 عاممعم عط) معطلالا .غا ومامععمم غأطيامل مل ذا 
0اأطاع076» أوعط لطاع لامكا 010 ا اأعط زووألاأناط ج معط زع/اه لأأباة :5310 لإعط ردوع/اا عد معلا 
اع/ا0 مأطكاملا 01 ع36ام 3 للآأناط القطد لمعا علالا :5310 أملمم عأعطا ممننا مطلنا عكمط1 .معطا 
0١‏ .ماعط 


(000 اأعط ,عنااع لاجد (ع5017) 300 ,لأأكنام؟ عط ومل اتعط رععط عععننا بزعط آ :لاج5 |أآننا (عمامك 
0) /و3ك .لاأطواء عط و0 أأعط 300 ,معلاع5 :/إ53 (ع5010) 300 :320010 غ31 وومأودعناو ,طغلأ5 عط 
.للاع؟ 3 ع/ا53 ماعطا لطاع لامكا عدولا .عط انام اأعط 01 عقللاق أدعط 15 010 ا إلا :(30 قطنلا 
3 غ750 2ا35 300 ,20159ضع00»© 10 ثانا 31 اللا أمععكء ماعطا ومأصمعععصمم غأمم لمعارمه 50 
١١‏ .عط ووامععصضم ععرنامممام مغ طعط 01) 


71) , 01701101 3ط 00 أأقط5 1 !0 ا :وطتط الام 05 غمم لإج5 لحظ) 


عط /إ203 غ1 :/ل[ق5 300 ,أدع 100 نامط معنلا ها لاطا نعط معمرعء لصم .|اأنذا طحالق ؟أ غمعم»ع 
ع7 .كاطا مقطا طاأناكا 01 زجنا ,531 3 مانا عم طأأع10 ناو 010 ا لاما أقط) 


0؟) .علاط 300 300 5أقعلا 0لعال0نناط ععنطا علاه اأعطا ماع31 لإعط (5310 5 غ) لصظ) 


300 كمع/اقعط عط 0 عاطأوالام1 عط ذا وألا .0م31 لإعطا ومها لامط ع1قلثاج أدعط ذأ أو|ام :لاجد 
لمعل؟ ولتاعع ]10م مم عناقط لاعط 1 ومصقعط أه مععءا لمق ع1ذا ذا أاوأد أه عدعء /خزهلا .لطغارقء عط 
)١‏ .لطع مطصاع/ا00 ؤألا ماع قط5 مغ عدممم طغأعكاهم علا 30 ,مات علزوع06) 


عع 1 .010ا لإطا 0 عانامأكه5 عط 0 ععط مغأصب لعانعن/اء/ مععط طخقط طعاطلكا أهطا عأمعء لمظ 
01 .لأا عل0زدعط عوبالع؟ 0ل نا غاأنلا نامط 0ق ,كملكا 5دأتا عو مقط طنقء مالقا عممم 15أ) 


مألا ومماق أاأعدلاط مله نوع 


أع| 300 :عمط ةنع أننامه ذألا وطاكاعع؟5 ,وطأمعلاء 300 طاممم غ3 0م ا اأعط مغأصن له مالقا 05 
701 لإعط0 300 :ملا عط أ0 ع]1! عط أ0 ممم عط ومنادوعل ,معط >امماءع/ا0 دعلاء عراطا غأمم 
كلط طاع/ا0|!ا0؟ وطللا ,بععم 3 طسعمطعء 0 07 ووعالععط7 ع30م عناقط عللا نوعط عدكمطنكا مطلط 
.36300060 مععط طغأقط ع5ق ع05 اللا 300 أكنا! لاللا0) 


رعلاعأاعط قالط غعا ,الأللا معلاعوكصطلنا معط! .(اأ3) ناملا 01 0610| عط نمع طأناكا عط (5أ غ1) :لاهك 
5 .عأ وزعل/اءأاعطؤأل 10 0لع31مع:م علاقط علالا !0 ا .علاء اع طؤال مطلط غأعا ,اللا وعلاعوكم انلا لاج 
0 عغاأا اعغأ3نلا ماللا لعمعللامطد عط |أأنقا لإعط رئاعنخامط5 101 !35 لإعط] ؟1 .معط طأعدماعمع امع 
9 إع36ام ومتأادعء عط || 300 عامءل عط ديام أ سواه .دع132 عط للأعصغناط طعتطنكا لجع!| معغامم) 


0 06 30لثاع عط غمص نع آناد علالا !ما ,ىا 0لا 0000 00 300 علاعأاعط مطننا 1505 101 35 !ما 
.1051 عط مغ /إ1 0000 ذأ املا ع5مانلا) 


متأعععط زسعطا طأدعمعط نناه!؟ داعنالم مأععطلةا بمعلعط ]0 كصعل03:0 عط |أألنا دأأعط ,طعناد :10 كم 
0010 300 عاالد أد5عم!؟ 06 د5عطهمء مععلو نعلا ااألنا 300 0امو 05 كأعاصئة معلازون عط ااأنها بإعطا 
5ع عطغأ 13[1 300 ,60ق3نلنلاعء عط أوعا8 .لأعععط] كدعممعطا ضممبا وماصااععء ,بمعلأامغطمع 
"١‏ إع136م) 


5 0نلنا 3551050 30ط علالا اننا أ0 ع0 مانا رمعم مننا! بعلبط !اماد 3 معط غه] ملم 
ماعط معع قاع أنام 0قط 300 5منلاقم ع03 طانأأنقا طأمط لع0(اناه! اناد 830 علالا 300 ,5عم013 01 
.1130 


اعلا 3 لعكدناقه علالا لحكل .أم0ع نع أطاوباةط 0اعطط ألا 300 غأأناء؟ كا ع/ا3و كدمع030 عط أه ذموع 
عم مزع عط طاه؟ ادلاو 0]) 


31م ع7 لاعطلةا ,ع30 لامك كلط مأصبا 5310 عط للق .أأبما ل قط عط عحظ 


ع لاع 0 أمععمدع] مأ رع 5000 300 ,طاألدعنها ما ععط مقطا عغمم ملق 1 تطاط لمم 


3ط غ701 عأصلطا 1 :5310 عل .الأعكصطلط 0عو صملا (كناطا) عط عاأطلقا بصع030 كتلط مغأمأ غخمعيل عط لمخم 
هن . لادولءعم ععلاء |لألقا ولط اأح) 


0 لما مانا 23616 وباط 30 1 لععلطأ أ 0ق ,عملم ععلك |األقا ناولا عط قط غمص عاصاط 1 
عم .أزمدع! 3 35 كأطا مقط معغاعط للا اأخطد لإاع ناد 1) 


مألا مأ بامطا أدع/اء|اعطواأما :لعمرأقاء اع ,عاط طأأنلا لعانامذأل عط عأالطلةا ,بع30ممطم دلط عمط 
317 3 ععطآ 00م 1أط5ة؟ معط 300 ,(لعع5 01 مم2ل 3 05 معط ,أ5نال 0 ععط لعغأدعىن ماللا 
2 


.3101م 50 010 ا لما مانا 3561156 1 010,300 ا لام رطق|ااه ذأ ع1ا غأا8) 


الل طاعاأنها طوالثم طأعتطنةا غ113 :5310 3051 نامطا ,بمعل03 لإطا أدلعمع رع نامط معطانها ,لإامنه )1 
مقطأ ددعا 35 © أوعع5 نامطا لأونامط آ اطقالم مآ ع/ا53 لأأومع ]5 0م 5أ عنزع!! !(355م 10 عامه6 
و مع ىلائطء لصة طأاهع نه ما ععطا) 


3 ]أ نه لمع؟ أأأللا 300 ,مع030 لاطا مقط عاعط عم عناأو اأأنلا لما لام غقط عط لإهم غ1 عملا 
٠ع)‏ رعلأواااط 0مك ق عط اااللاعغا ومأام مص عنزه5 لطة ,معناهعط مرمع] غأ0ط) 


أ270 3051© لامطا أقطا 50 لاقع عط ما غدما عط اأأنلا أمعععط ععغأقنكا عط وسمأاصئمم عمره5 :0 
١ع‏ .]أ نم طأعزقع؟5 عاممم) 


الج :م5 5لصضقط كلط وطأألكا 0غ عط مقوعط صعط 1 .0ع ادع طأألئة أعدع5 كقللا أأنمة كتلط لحم 
:/إ53 10 300 ,دع ؤذذااع] كأ مه لعواأبء أت 35لا غآ (للامط) عالقا ,غا مممنا أمعم5 لفط عط أهطا 
*ع) !010 ا لإلمم مأ عم 3م هص لعط 350 30ط 1[ أهط اناه لل 


لمم 


عع) .]لع دولطاط ع/ا53 ع7 لانامء 01ل رط خقالىم 303056 35 مطتط ماعط مأ معم 0 ممم مصلقط عط) 


10 أدع 300 ,310للاع 101 أدعط ذأ ع1 .عبطا عط رطوالم ملمع] لإامه ممتاعع]0:م ذأ ع5قك داطا مآ 
عع) .ع0 رزعبا0عورلامع) 


لانلاول لورع؟ علانا طعلطننا عقنلا 35 10 ملا عط أه ع]زا عط 05 علبان | الماد عط معط 10 ملم عمظ 
لال اع مممععط معط لمق غا اانا مطأعاوصام طاموعء عط 1ه ممأهاعوع/ا عط لمق ,كاد عطغ مرمطم] 
دع) . 5وطاط االح 00 مغ عاطم ذا طدالى .1ع36ع5 5لصاننا عط قط دو أنئا) 


معلطننا كلعع0 0000 عط أناظ .10نملنا عط 015 ع]ز| 01 أمعممقماه صق علق مععلائء لمق طأادع/لا 
عع) .عمهط7 ]0 أععمدع] مأ إعطاعط 300 ,310للاع؟ 101 غأطواك ك010"5ا لإطا ما عنعط عمق عابالمع) 


مقع عطا عع5 عل لمق ذاائط عط علاممطعء عللا معطننا لزهنا عط 5ه ياملا عاماطغأء0) لمم 
/ع) . علاأطعط معط أ0 عمه غم7 عناوع| م1 5ج 50 أعطاعو0] معط عطقو علا 300 ,ومأوععمع) 


علا عنلاقط لإأأاعلا لولاا :ماعط مغأبا 5310 ذا غ1 20ة) كامة؟ مآ لما لاطا عنمأعط غأع5 علق /إعط لمكم 
أدلاا 20 أع5 530 علالا 3ط ألاونامط] عل أنا8 .]15 ع1 غ3 نامل لعأجع0 علالا 35 5لا مأدانا عام 
مع .لاملا 01]) 


0 بطأعععط ذا طأعاطنةا أقط 0 اناكمدع؟ /طاأناو عط أدعع5 بامطا 300 ,لع36ام ذأ 8001 عط عحظ 
ولأطا أدع02 3 عمط وطاط القممطد 3 غأمم طغع/اقعا أهطا كتلط ذا >»اممط 3 05 لمتكا أجطلالا :لإج5 لإعط] 
00ا لإطغا 300 معط ولاأمم امم ل1أل لإعط أقطغ أأجت 00م لإعطا نمطم غ1 لعأرنامه طأقط أبام 
دع .ع0 مم طأأعومه نل 


العا :5داعو30 عط مغأضب 5310 عللا معطنها معط صمعمرعى لمم 


© 50 رططأل عط 01 5قلكا ع1 .5أط1 /531 اا ,ع]0563/م أاع؟ لإعط 300 ,6030م معزمأع0 1053م 
الاملا 101 لعع5 ذلط 320 لطاط ع5ممكك علا |األلا .لمقخصصمه ما كلط أكمأة390 لعااعمع, 
© 5ا 3|301]0105) نامل 0الانا لإماعوع صق عق لإعطع معطها رعالا 0 30تعأكما كلمعء] ودتاعع]0 م 
١ن‏ !ماع00 أألاء 101 عو طق لاعلاع) 


لاللاه اأعط مم بطامقع عط 0مق دمعناوعط عط 01 مملأدعك0 عط ددعل ]ألا 0غ أمط ماعط 030 1 
0١‏ .5اعماعط (لإالا) 06؟ ئزع30عأؤام [ ع5ممطه مط زدمماأدعء0) 


عل مالقا عواللا 05 5اع5 3م عكمط] ااه :/إ53 الألنا ع1ا معطنها لزجما عط 0 اباألصامص »6) مط 
عللا لمق ,ععلاقام عأعط تقعط غأمم الابقا لإغط غناط معط مغصب بك اأأنلا لإعط معط .لع0معاعم 
7 0) الاعط عع عط مهل 06 ]اناو 3 غأه5 |1جلاد) 


لإ 300 ب,مأعفعط ااه مغ غأنامط3 ع3 لإعطا أقط نلامما لمق مئاع عط لامطعط /اأباو عط لمم 
07 :ملع عم3ع5ع ]0 لقنلا 0 50أ]؟) 


أناط ,025لا اماد 01 اأع صقم أأت ةنال كتلط مأ لمكاصقم م5 لعلإقامذأل علاقط علالا بإأاوعا لمحم 
ع) .كنا0أ أ لاع ]رمه علاط الاصة مقط عنزمم ذا مهمم) 


عط مغأطنا طتأع مامه عع قلأناو عط معطننا ومأناءتاعط نمع لومأكامقم طغعمعلصاط غطوباهم عمط 
عط أقط (طاوانلا لإعطغ أقط عط غ0 ددعانانا ,لما أعطا 0 كدعمع/01م5 506 ولاكاكة مامغ؟ لاج 
ع6 لالامطد لإعطا قط ,0 لطاعط ممصن عمرمك لالامطد 010 0 صضعم عط 05 أمعررولناز 
ذة) .0010م عط طتأأننا لعغأمه أممع) 


0طاننا 1505 .1/3115 300 د5للاع2 0000 ]0 5اع:3ع56 35 531/6 5أع0مع7655] علا أمط لوع؟ه علا 
31 لإعط لمق .لإطعنعط] عبطا عط عأباقاعء؟ مغ ئع0020 صا لممطعداق؟ اننا لمعغامم عبععزاعمؤوأل 
ع0 أ5ع( 3 35 70رمع 3ع لاطا عاق لإعطا مااالفاع عالقا أقطا لق كدمأأواعن/اع 1لا 0) 


لمم 


دأط 05 3]005اعناعم عط 01 لعلصتمعء مععط طعاقط مطلفا عط مقط وممغعنه معخأوع2و 005 ملالنا 
عط 0 ةلاه لمع 5ل مقط كتلط هلكا مأأعخاع1090 300 ماعط ملمع] لإقللات لاعن أعلا ,لما 
0 انا لإعطةا غأقط 50 دووأئع/ام» لع36ام عناقط عللا كأنقعط أأعطا مه إما * دعم رولنال 
031 مارع10306ناو عط مغ معط اأته بامط اأونامط] لمظة .5دع350ع0 3 كناقء أاأعط مأ 300 ,غأمد 
/ان) .أطوأءة لم1 عط نعناعم موه لإعط عوقع) 


لإعطا أقطاننا 101 (نلا0م) |35 مغ معط >اممغ عل ]1 .لامعع11 07 اأبط ,عع/اأوضمط عط ذ5أ 010ا لاط[ 
0؟ لطاع 0ع1215أ0مم3 صق ذا اأعطا غناط عط 10 مهل عطا مه معاوقط لانامننا علا ,معوء 
8) عم3ع5عء مطل عطا] الابقا بإأعط طعلطا نل 


علالا 3200 ,لمنلا 010 لإعطا معطننا معط لعلزمنأوع0 علالا اكمأطدمللام؟ عكمط] (ااه) لمظ 
5 .011 تأعلاتاأوع0 اأعط :10 عمل لع<؟ ج 0ع5أ0مم3) 


عنع اننا أمأمم عط طاعدع؟ 1 اتأدنا ملا ع37أ9 غ20 |لأللا 1[ غم ونلاازع5 كاط مأابا 5310 دع5ه10/طا معطلنا لحك 
.5013065 ذاه لأعاقط 1 لأونامط بأععمم دوعلا ملل عط) 


0016 غ1 300 ,لاذا؟ اأعطا غ000 لإعط اعم علط عط عنعطنكا أمامم عط لعطعوعء لإعطا معطنكا لحم 
١ع)‏ .عع] وواعط رئاع]3نلا عط مغأما لإجللا 5أأ) 


أ135ا3ع]2 ألاه كلا 81150 تأضقلااع5 ذأط مانا 5310 عط ,نأعطتانا؟ عوممو لفط لإعطا معطننا لصخ 
*2) .لا الا0ز الا0 كأطا اا 1311010 0انام؟ عناقط علا لإأأع/) 


0 ذاؤا؟ ع5 غ56200 1 طق بكاعه عط مه عوبكاع؟ امم علذنا معطلا رعع5 بامط غ005 :5310 علا 
3 لإط 5مع]3/لا عط مغأم!ا لقنلا كأ »1001 غ1 ,اا مااع م1 أع500 م1 ع0 لعدلناقه 53130 ألامط عمزم 
عع) ‏ إع/رقمم) 


علالا أعأطنلا أقط ذأ داط 1 :5310 علا 


ع0 .أ303 كمع]5 أأعطا لع360 نمع لإعطا ومكاعء5 مععط عناهط) 


40 300 ,كنا لتلمغ] لإماعمر داعأو 30ط علالا ماعطانقا مغأصنا بكع/ا513 إنا0 01 عه لإعطع 10انام؟ مع”ط [ 
وع) .ع0 اعد5ع1م انا لامع عولعالخام كا مطاط أطاوباة]) 


أو عمم لأاعقع] أدلإقم نامطا أقطا لمع عط مغ رععط نثاماام؟ 1 /إ3لطا :لطاط مغأصبا 5310 دعد5ه)1لا 
عع) 2لناة] مععط غ351 نامطا لاعاطنكا أقط 01 غأعباللامء) 


/ا2) . 17 لآلا 3ع غ00 أكناقك نامط ١0!‏ :5310 ملا) 
مع) 7 ع0لعالثا0 ما 3 355م017© 701 63251 نامطا أمعرع اللا أقطا اننا قعط بامطا أكصمقه /لاهلا) 


:ع2 /[553أ03 اللا 0[ غ701 اأقطاد 1 300 غأضمع1 3م ع( 0ذأ؟ غ1 تاد ,نامطا ,وص أااأنها طواالم :5310 عن 
)0 


05 لمعم لاأعدلامم 1 اانا أطاوناة وطأصماعع ام غأمم عمم كاوق ,عم طاتأللا 00 نامط ]أ ,اأعللا :5310 علا 
٠‏ .ع مانا ]) 


(5ع1105) .طأعنعط عامط 3 ع730 عط ,ملطك عط ما عمعلةا لإعط معطنكا ,اانا أناه أع5 مأجنقط عط 0ك 
3 000 أكقط لإأأاع/ا بنامط 1 2 أمعنعط 1أم؟ عط انلام ل مغ مأعععط عامط ج 7030 نامط 1351 :5310 
)/١‏ . وطلط اناألدعء:0) 


"/) 72 انلا نقعط غ00 غأ5لالامء نامط ععط] اأعغأ غ70 1 10م :5310 ع7آ) 


(لا1 101 ع7 للومنا قط غ0ص عط 300 ,10001 1 أقطا عم طناأنقا طأمطنلا أمص ع8 :5310 (وعو1)05لا 
ع7 .أاناة]) 


أةطلالا :5310 (دع1105) .لطلط للاعاد عط ,130 3 غعم لإعط معطنها ,اانا مه لعلإعصانا0ز مأجلقط عط 0ك 
0م 3 عمهل أكقط نامط لإأأوع/ا صقم مم0 مأقاد طأاقط مطالنا آنا50 أصاعع0طا م3 مأ3|ا5 نامط 35لا 
ع/) .عاط 


هم ' '2 عم طعأن/نا نقعط غمص غ5ل]نام»ء نامط أقط ععط ااع غوم 1 لاما :5310 ءلا) 


(واطع ,ع3 ععط] |35 1 ]1 :5310 (وع05/ا 


00]] عولناعلاء 30 لع/اأععع] أكقط نامط1 .عم طأأللا لإمخممامء غأمم مععها ,أطاوناة ومتمعععءضم 
ع/) .عم 


بمأطكط لام مأجامع» 3 05 اام؟ عط مغأصبا عمق لإعطا معطنها ,اانا مه لعلإعص انامز مأهلقط لإعطغا 0ك 
0انام؟ لإعطةا للم .كأدعلا0 ماعط 31 م1 لعدناعء لإعط] غناط ,5000 106 اام؟ 5غ 3510 لإعداا 
؟1 : 5310 (د5ع15105) .غ1 لع15أقمع؟ عط 300 ,لأناة مامأ وصلاات؟ 06 غأمامم عط مممن أأنكلا ج مأعععطا] 
.1 01] أمعمالاوم معاج علاقط غ051انامع نمطا ,لعطواأنكا أ305ط نامط) 


عط ععط مغأضنا ععلنامصضة3 |لأللا 1 اعم لمق ععطا مععلاطعط وم دم عط ذا دولط1 :5310 عنم 
.ع6 30م طأنأأللا )3ع غ00 غأ5ولأنامه لامطا أقطا 01 مجاعم إعاما) 


بأ 31ل مغ لعلوانةا 1 لمق بعع/ال عط مه ومكاءملةا عاممعم :00م مغ 0ع00ماعط غ| ,مأطد عط 10 كم 
4 .م1016 لاط متطك لإزعناء وكات ذأ مطلنا ماعط لملتطعط وصكا ج كةلها ع نعط 101) 


5 لالاوطد عط أدع| 0لعن3ع] عللا لمق د5ععن/اعأاع0 عنعلنا كأمع: 3م دلط ,30ا عط 06 35 لمث 
٠١‏ .ع زاع50أ0 لمق حم!ااعمعء لاط مرعط) 


الام مأ أعاعط عه 0 نعط غه] علط عومقطء لابامطك 0م ا عأعط أهط لعلمعاما عللا لمظط 
١‏ .لماعل مغ إعاقع0 00ة) 


أأجعرعط 5قلثا ع1 300 ,لاك عط مأ ولامط مقطمع0 علط مغ لعو ماعط غأ ,ااقننا عط ه10 35 لحك 
00 ا لاطا 300 ,كنامع لو مععط لقط أعطغأة؟ عأعطا لصة معط مغ وموأومماعط عابادوةع] ج ١)‏ 
اأعط طغامه؟ وصاءط لالامطد 0صضة طتأوصمع]؟ أأبا؟ أعط مغ عمرمه لابامطد لإعطغ أهجطغ لعلمعاما 
5أ تأعلاك .601171173170 اللا0 لإ 001لا أ70 غ1 010 1 320 :10م ا اأعطة ملمع] لإماعم 3 35 عالاددع] 
١‏ .31عط غ750 أ5لانامه نامطا لااالناععع اللا أقط 01 ممتأواع :معام عط 


لاع[ 


8 لاط 0م06 3ط لمعمرع؟ 3 ناملا مانا عأأعع؟ اأقاد 1[ :لاجد .مالإعط03-ابااما ؟ه ععط] |35 | آنل 
8 .1030 3 وطاطا لعلاء مألا ع/ا03 300 00ذا عط مآ وممعند علط ع30قم علثالا !10) 
ده 2030 3 لع نثاهااه؟ عط لحظ) 


لإللناطمة 3 طضأ 00ألطأع5 غ 00نا0؟ ع7 ,رطباد عط 05 ع36ام ووتااء5 عط لعطعوعء عط معطلها ,اال 
01 تأكالنام أعطناع الالإعم03-انااما 0 :5310 عل/الا :أنامطجع0عطغ عاممعم 3 لاناه؟! 300 ,م5 
عي .كدع طلا معط تنام اك) 


أ وناماط عط الألنا عط معط 0ق ,علط طكاضنام القطك عللا ,وطمنكا طنأع00 مطننا مطاط عه كث :5310 علا 
لماعك أطنام أنا لات طأآنقا مطلط طأكاطنام لآلا مطانقا ,لها ذكلط ,مغصنا ءا0636) 


القطد علالا 300 ,60ق3لنتاعء كتلط عط |أأللا 0000 بأطوء طأع00 لمق طعن/اعأاعط مالقا مطلط 206 35 غ8 
.لمك لالم 3 لطاط مأصب >اهعم5) 


03 3 لعنثا0| أ عط معط [) 


101 عام0عم 3 02 ووأواكء ]أ لكانام؟ عط ,رباد عط 06 ع36ام وصلوه عط لعطعوعء عط معةنها ,اال 
١؟ة)‏ .لطاع عط تعماعط مم لع أمأممم3 0خط علالا هانق 


١ة)‏ .لاط وصتصععصهم أأق نتاعصا علالا لمق .(35/ذا غ]) 50) 
؟) 2030 3 لع لاه ام عط معط”ط [) 


»!|10 3 ع510 أعطغاط اأعطا لوملا 00نا0؟ ع ,كط أ7]3انا0ا ملل عط مععق0اعط علق عط معطالكا ,اال 
*4؟) .53/0 3 15]810ع00انا 0انام» ع56310 31 ]أ) 


لا3م علا لقم 50 .3600| عط وص أاأمم5 ع3 113000 300 000 !ما امالإعم03-ابااما 0 :5310 لاعط [ 
عة) “عط 300 كنا مععلقطعط عع 3ط 3غع؟5 نامط أقطا مه ألم مه عبطا عع 


أناط 100آ .(عأناط أ األامل اقط) عناعط عدر لعطاذااطهادء طأقط ما لالم مأعععطنلا أهط1 :5310 علا 
لاأعطا 300 ناملا معع ناتتاعط غأع5 |لأللا 1 ,بصعم 60 طاأومع 5 طعأألا عم ماعط 


هة) .>كامقط 3) 


عط ,5ك ]لاه عط مععتضعط (م03 عط5) من لعااع/اء| لقط عط معطنكا ,اانا مم6] 06 دعمعام عم عل/از0 
الا0م 0 اعمم20 رمعغ01 عل وطلءظ :5310 عط ,ع1؟ 3غ ع30م لط عط معطلكا ,اانا اللاوما8 :5310 
عو .ممعزعطا]) 


/اة) .(]]) ععنعام لإعطاا 0أنامء 01 ,لاطا اناد 10 |36 0م عنزعلذا (1130090 300 000 ) عحق) 


م لأأعمامه 0م ا لامر 05 ع5أطامام عط معطننا أناط :0م ا لامر ممع لإعزعم 3 ذا كأط! :5310 علا 
.لال 5آ 010 ا لاما 01 ع كام 10م عط 01] , نثاه| غ1 بجا اأأنللا علا ,355وم) 


اأأللا أعم تاباط! عط 300 ,5اع]0 أ05أ303 ع0كالاد ماعط 01 ع(زهك غع! ااأجطد علا بإج0 غ3طا مه عحظ 
9 . 0أاع]03 عمه مأ عطغاعوم معط عطغأوو اأهد علالا معط 1 .متناماط ء0) 


٠‏ ,للاع ألا مغ 6أدام رئئزع/اع1اع0ؤأل عط مغ اأعط أمعوع/م الجطد علالا بإج0 غأقط م0) 


مغ ققعط غ750 لأانامء وطلنا 300 ,نأعلصتطعء نالا رمع ل0علام ألقالممط عاعننا دعلا عدملانلا عدم[ 
١‏ .لقعط) 


5 واتاعع]10م 35 معمالصمط للا عد5ممطك وق لإعطا أقطا مماعع؟ 5علاء[اع0150 ع5 0نا 
٠‏ .5اعلاعأاع50أ0 عط غه] عمرزمعاعنةا 3 35 اأعط لع3مع:م عناقط ع/اا إما دعلا علزوء0) 


+ 2 5كاروللا اأعط لإط ئزع5ه0)| أد5ع]جع0 عط عط |أألثا مانلا ناملا ]مأ علالا اأهطك :لاج5) 


لإعط 3ط ممكاعع؟ لإعط أعلا 0ق ,10نمننا عط اه ع]1! عط ما لإه ناد ططأأع00 أزمأ؟ء عدم اننا 05 1 
0٠١‏ .| 01للا 0000 00) 


ماللا ومااععم عط مأ لمق 0ما عأعطا أه كممأواعن/اعء عط مأ علاعأاع 50ل ملكا لإعطغ ع,ح3 عدمط 1 
20 قالأ355 علالا ممتناعع!إانباوع ]0 لاوما عط ذه 300 ,ملقلا ع3 كازملنا عأعطغ مأعععط 1 .مأ 
)١‏ .ماعطا مغ أطواع 01 


730 0ق ,لع/اع1أع50أل لإعطا عكباقععط رااعط :60قللاع؟ أأعطا دأ أقط 1 


ع١٠)‏ .15! 65560 ]لا 3000 3]105اعلاء] لان ]0 أوع[ 3) 


50 ,ع23:3015 ]0 5ضع0360 عطغأ ع3 5أأعط] ,ملكا 0000 00 لمق علاعأاعط مطاللا عومط] !ما 
0 رع مامعاع ل 


.ع لعا ملم 0لع/اللاعء عط مغ ع رأدوع0 مط طأآنقا ,عطق3 الأبنا بإعط متعوعطنالا) 


عط لانامنثا قع5 عط لإأأزع/ا ,لها لام 06 كل2مل/اا عط 106 عامأ عمروععط دع5 عط اأونامط 1 :لاجد 
ع أطاونا0طط علالا لاونامطا معلاء ,لع أكباةطلاء عزعللا 010 ا لمم 06 605ملالا عط ع105ع٠5‏ منا لع5نا 
.ماعط مغ أمعرعط] عئذا) 


00 لاأمه 5أ 600 الاملز أ3ط عم ضأ طأعأمكصا 0ها لإلا .ناملا ]ذا قزمم 3 لإامه ماق 1 :لاجد 
0116لا كنامع] أو 00 ماطالط غأعا ,لها كاط طاأأنقا وملأععم عط ه10 طاأعممط ععناعملانلا للك .000 
.010 | كاط مالالا عال مأطكاملةا عط أه عع نقط5 عدممم 2316م 00ق) 


ترجمه انكليسى يوسفعلى 
الاأأعرع1/ا 1105 دنا0اع613 غ105 طاجااذم ]0 عملمطوص عط 1. 


مم طاعععط] 0ع/1ا10ا3 طاقط لم3 2ام0ظ8 عط©ا أمو/دعك ؤزلا مغ أمع5 طغوط عطللا طوالم 0غ عط عوزومم 
)١‏ :55ع01001602) 


(3 05 (55ع0001 ع5 طاقنلا لإخم عا أقطا مم00 مأ (مقعان 300) غأطوأة 56 ١‏ ع30قم طغأقط علا 
طلقا كاأعناعأاع8 عط مغ 1101005 6130 ع/اأو لإقم عا أقط لمق ملأتا ممع أمعمصطكاتصرط عاطامع] 
؟) .0 3لااعغا /إ|ل000 3 علاقط اأق0طد لإعط] أقط دلعع0 كنامع ةأطو 01ل 


*) باعلا 0] متأقمطع.ء اأقطد لإعطا مأعموع لل 
ع) :"500 3 مع أموع0 طأقط طوالم" لاجد مجانلا (50ا3) ع5مط معنلا بزإقم علا أهطا معطائيط) 


9 ونام/ا0112 3 ذا غ1[ .5اعط3] ؛أعط 0قط 00 وطاطا 3 طعنباد 0 لإعط عناقط عولعالنخامما ولا 
!000اع1315 أناط ولأ طأ70 ذا لإ53 لإعط غ3 طلالا .0مالاة5 3 35 ددا انام اأأعط مامغ؟ دعلاوداأ غ36 ]) 


مأجع0 مغ أاعدلإطا غأع] ععموطعوعم لإامه غ05انامنلا ناما [ 


.ع5530ع! كتلط مأعغمم علاعااعط لإعطا ]ز أعأرو مز معط معئ31 وو أحزهااه؟) 


010 مأ طامقع عط 10 للامطد ووامع او 3 35 أناط 30م عناقط علالا مطضدء مه ذا طاأعاطلقا أهط 1 
.0010© مأغأكعط عق معط 0ه طعلتطنكا مغ 35 ماعط أوع بإجم علالا غأجط) 


01 0101/7 أناو 1/1 |أ50 /[01 300 غ5نال 35 ألاط عاتم اأقطد عللا لدع مه ذأ غأجطلنا لإاأوع/ا 
.(ع30طععطا) 


عاعنا لام أاء105 عط 05 300 عنام عط 01 1005أ30ملمام عط أقط غأمعاأع؟ بامطا 0051 :0 
4 51052 أنا0 370150 5زع00/لا) 


5لا 011 الامأدعط ٠010!‏ 1نا0" 5310 لإعطا :علاه عط ما دع/اأع كماعط >اممغأعط كطاناملا عط 0امطع8 
٠‏ لوقنلا و1 عط مأ كنا 1501 336 آناه 01 ع05م015 300 أاعكلاط آ ملمع] بوعءالا) 


لاع 3ط 50 عل/اقه عط مأ داقعلا 01 إعط انام 1023 كاوء اأعط] ععل/ا0 (اأأع/ا ج) لال علالا معط 1 
١‏ :(أمص لناوعطا) 


9 3اناءاق غ3 أدع0 35/لا 3185م ملل عط 05 طعتطنها أوعا ماع00 مأ عط لعكنهم علالا معط 1 
ال ع1 مقط لإعطا داقعلا 0 معط عط 


30 0م ا اأعط مأ لع/اعأاعط عالقا كط ناملا ماعنا لإعطة :اناما ما لإزمغك مأعط ععط مغ عغأدامء عمللا 
0 :ع1036لا0 مأ معط لععمق/301 علل) 


0 ا عط 5أ ١010‏ انا0" :5310 300 ملا 5000 لإعط لاأمطعظ :كشضقعط تغط مغ طأومع 5 عناون ع/لا 
]أ :ممالا مقط نعط6ه0 000 لزضق ضمصن اله علا القطد ععلاعم بطامقع عط 01 300 دمعناقعط عط 01 
ع0 "ألم ممع مق لعنعغانا علاقط لعع150 0انامطد علكا 0107 ع/ن) 


"وطاءط غأمم لإعطع 0ل لإطلقا :مانا مقط ع0 0005 مأطدم/ةا :0] معاها عنلاقط عاممعم لاه عد5ع [ 
لإ أقالقا 01] (ولاع م امم 00ة) نأقعاء بأ مطاباة مة 10قنلائاه] 


) 32الم غأ05أ303 8000اع1315 3 أماع/اما 35 لأعلاد مقط وممغلكا ع مما غ00 مالالا 9 00) 


"عا قاع طوالم مقطا عله مأطكاملةا لإعط كدوطاطا عطغ لم3 عط مرمع] لإوللاجت مغالط علا معطنلا 
لاملا 05 ع05م015 300 ناملا 00 كعأع 2ع كاط أعنثاوطاد |أأللا 010 ا لاملا :ع/اق) عط 10 دع/ااع5]لاملا 
0 ". ع35»© 300 011 ]طام» 05 3/لام 31311) 


ع/اق) اأعطا لنمع] غطوك عط مغ ومتطااعع0 ع05 غأ معطننا مبد عط مععد عناقط غأكلانامنلا نامط 1 
مأاع36م؟5 معمه عط ما لزجا لإعط عالطنها عا عط مغ معط منمع] لزقللات وطام ان أع5 ]أ معطننا لم3 
أناط :100لاو طخضالم لامطلنثا عط :طواام آ0 كصوأك عط وضمممة3 ع3 أاعباك .علاهه عط 01 أكلامط عط 
عط مغ قاط 30ع)ا مغ ماعع]0ام 00 لطا نامطا اننا عاط عه؟ لإقنأد مغ دعناهعا طواامط مطمطلكا عم 
) . /إ ةلالا خطواا) 


0عانط عللا 300 مععا35 عنعننا لإعطا أواتطنكا قلات ماعط لعممعع0 عناقط أكلاناملةا نامط [ 
مه ك5وعاع560 مللنا كلط طكازه؟ ولأطعغاع 5 و00 أأعط بدعل510 لعا مأعط لمق غطوك عأعط مه عط 
لعلالا لإامتهامعه عناقط غأ05أنامنلا نامطا ماعطا مغ زه ملا عمامه غ305ط نامطا ؟أ :لامطدعءط عط 
الاعغط أ ماع طأأننا لم11 مععط عناقط لإامأهامعه غ5لاناملثلا 300 غطواا؟ ما معط ممع عاءعجط) 


عق مادعنا أطوام لإعطغ أقطا (مععا5 ننم6)) دبا معط لعذأق علالا (عغأ5 عأعطا ووماء0 طاعباك 
عناقط عللا" 5310 بلإعط! "د(ععع) لعلإةأ5 علا عناقط وصهوا تنام" معط 05 عرمه 5310 .ععلاأه 
75 (ع3!02) طخنااخم" 5310 (اا) لإعط (طغأومعا غ4) "./إ03 3 3205م 01 /إ03 3 (5مقط)عم) 0عل/إ3]أ5 
]0 لإع 0ط كاطا طتأأللا ناملا 01 م00 معط عل لمعو لاملا ...عزعط لعلإهأاد عناقط علا ومها نثاما أدع0 
مااطغع! :انلام عط مغ داناملا 


53151 (لإقمط ع/) غ31 ناملا ما 5010 وطائاط 360 (0قط عط 0غ 1000 أدعط عط ذأ طعتطنلا أناه 0لا 
101لا أهم لطلط غعا 300 لإدعأانامه 3200 عنقه طناأنها علاقطعط معلط غع| لمق نط الاعععط تعوصبط 
5 .لاملا غألا 350 ع(املإاق) 


"اأعط 0غ مالاع؟ 0 ناملا ع101 01 نامل 50 10نا0/ةا لإا نامل لمملا 7مك لالنامطك لاط ]أ ,ما 
٠‏ ".لماعم 05م 6أ33 ملاعل لأناملاا علا ع35© غأقط مأ 300 غأانه) 


عط أقطا لامكا أطوتلمط لإعط أهطا عاممعم عط مغ ملحامصا عكق عأعط عكاهم علالا 010 كناط [ 
0011 05 كلاملا عط أنا0ط3 غأطلا00 0ق عط قلق معط أقطا لمق عننا ذأ طدااى ؟0 عد5احاه'ام 
3 ألا 5م" 5310 (ع5010) .أ3]]3 أأعطا مغ 35 د5عل/ااعد معط 000ماق3 عأنامكال لإعطغ لامطع8 
اأعط ععناه لعأ 3/اع1م مالفا ع05ط] تماعط أنا300 أدعط كنثامكا 0م ا تغط :"معط ععناه ووألاأنط 
١‏ ".عط زع/ا0 مأ طد01/ةا 01 ع36ام 3 لأأناط لإاع اناد 5لا أع ا" 5310 331) 


(لإعط لوت5 (داع!]0) ماعطا 00من3 طأغااناه؟ عط وصاعط ومل عط ععنطا معنن بإعط بزإج5 رعمامك 
ل[53 (كاع !]0 أع/8) :لالتلاو امنا عط غ3 ورأددعنباو /ااأناأطباه0 طعغء“ااد عط وصاعط و00 عط ع/لة عععنا 
اأعط أدعط طأعنتامصها 0م ا /إ/ا" ننامطا للك .طاأطواء عط وواعط و00 عط معناعد معنلا بإعراا 
مغأطا عم5أع0عطآ أمم ععأامع "رعوقه أوع)) أأعطا الامكا أتجط الاع؟ ألاط ذأ غ1 بزع لاباد 
05 لإا غالاكط0»© 01م نقعك© ذا غأقطغ /ع35 3 ذه أمععنء معط ومتأصعععءصضم كعزواع/01 6001 
؟) .واعمعع51 عط 05 6أ3]]3 عط غنامطق عط 


© '"//01 1017011 30050 50 00 0 عاأناد عط القطد 1" وطاطالامة 0 /إ53 06ل8) 


0 أدعاع500 نامطا ماعنلا لطام مغ لما لط اله لمم "اطدالة عد3قعام 50" وم3أ300 أنامط ا /الا 
3ط عم0 1" لإاج5 


".1030 أطوك عط مغ دتطا مقطا (معلاع) ععدمك زعلاء عمر علعآناو الأللا 0م ا لاحم 
.(ع701) عأط 300 (ع500) 300 كاقعل لع الطناط ععاطا عناه) اأعط مأ لعلإهأ5 لإعطا 50) 


عط 05 عولعالنامما عط ذا مانا طعأنلا :لعلإقغ5 لإعطغ ومها نتامط أدعط كلخلامصا طذاام" :لاجد 
داأقعط عل لإأاعمة نتلامط كعع5 عل لإأزدعك نلامط :طامقء عط 300 دمعلاقعط عط 05 ماع مم5 
دالا عنقطد عا د5ع00 مم زمطللا صضقط ععطغأه ؛مامعغ]م0م مم عناقط لإعط 1 إ(عصاطابمعلاع) 
)١‏ . أ ع/اع3]50 اللا 50اعم لمق عالقا 0310 امطامم)) 


700 :010ا لاطا 01 2ا800 عط أه ععط مغ لعادعن/اعم مععط0 كقط أقطالنا (اعودعغ] 0م3) عأأعع) لحظط 
/”) .ماللا مقط ععطهأه عوبااع؟؛ 3 35 لطاةآ نامطا غأاأننا عصمه لمق 605م/الا دالا عومقطء مقع) 


9 عل 360 وطأصمطم لما عأعطا مه القء مطننا عكمط طاأنلا أمعامم الاهد 'لاطا مععا لمخم 
30 ملامم عط ودكاعء5 عط 0زملاع 3355م د5علء عولط غأمم غع| 0مق نزعموط ذأط ومكاعع5 
عط أععاوعم مغ لع أمعم علاط عللا أنقعط عدمطلكا لامج لإعطه مم زعلا دلطا أه عع][او0 
الج 0لدمملاعط مم0 كقط ع35ه ع705لآنخنا دع أدع0 ثالثلا كأط 5ثلا0!أ0؟ وحانكا عمه0 5لا 0 ععصقنطمراعممع» 
.6010705) 


امع زع اأأللا مطلقا علط غع| لمق علاعذاعط الألنا مطنكا عاط غعا :"0م ا كلاملا ملمع؟ ذا طأناذ1 ع1 " لاحك 
عط ع]اا دعم 13 لم3 علاممرو) عد5مطلكها عأ ج لعن3مع]:م عناقط علالا داع00وطمنللا عط 10 :(6أ) 
لعغأصضققلن عط اأأننا لإغط أعلاعء ععمامما لإعط ]أ بصا معط معط الأنلا أمعغ جح 6ه مم لمق ألولنا 
قلاط عامل عط ال1ل3ع02 ناما .5م1360 أعطا لاقع5 ااأللا أقط 5دةئط لعناعم عاذا عقنلا 
9 !00 عوزاعع؛ ما طاعنامه 3 ع1 8ه رامع لانا) 


لإأأاعلا 055 5نامع] ومنلا 300 علاعأاعط مانلا ع05ط 0 كم 


٠‏ .لعع0 وبامع لوأ (ع1وم51) 3 00 هلكا لزم3 06 60قلناعء عط أوائعم مشأ زع؟] ناد غ00 اأقطد علل) 


ع6 الألنا لإعطغ زلخلها؟ اأألها كاع/الم معط طأهعمعط ,لالمععاع 6ه كمعل036 عط الألنا سعط عم 
>اأأ5 ©10؟ 01 كأضعم :03 مععىو نوعلا الأننا لإعطا 300 10مو 05 كأعاعع3طط طغاننا متعععط 0لعم 300 
عط 0000 ثثاملا .كعصضمغطةا لم315 مه ماأعععط عروراععء الأبلا لإعطا زع30ع0طط لاإلاهعط 0م 
"١‏ !00 عطلاعع؟ مغ لأعنامء 3 أن أأناجعط نخزه لا إعدمعم لامعع)) 


5 0نل 0ع10/امام علالا معط أ0 عمه ١م]‏ بمعم ملخط 05 عاطة36م عطا معطا مغ طغاره؟ أع5 
لع36ام علا مننط عط عع عط مأ بكم زاةم-عغ03 طأننا ماعط 0ع0اناه !ناد 300 دع رألاع م013 ]0 
.105ع1-مامع) 


مأ تطأاععط] أكدع| عط مأغمم لم131 300 ع016ل0:م 5أأ ه10 أطأوبامئط كمع030 ع5مط 05 طعوع 
م . لاوا مأ زع/ال ج لعكناق عثللا سعط 01 غأ05آمم عط 


(3 05 عذألامك عط مأ مام3م لام كلط 531010 عط :0قط قط كاطا ع6نال0:م عط 5قلنا أم3ل00ناطم 
لا0) طآ أع/لا0م 350 مط ع0 300 ناملا مقطا 1 علاقط طأادعنها ععولطا" بأمعماباو3 أةنكألام 
عم ". مرعمم 1ه ووأن/خله|اه]) 


3ط غ001 مرععل 1" 5310 ع1 :آنا50 كتلط م0 أك5لازانا (لقأممط 05) م5815 3 صا معل032 كط مغأمأ غأمع رعلا 
مم .طكاقعم عنعنلكء |الأننا دلط) 


"7أونامطط 330 1[ أ معناء :عمرمك (زعناء) |لأللا 6أضع10و0ن( 05) أناهلا عط أقطغ لمععل 1 0ل غملدر 
عم ".عوموطعلاء ما عطاع5 ومأطخاعماه؟ رع نعط مم لإاعنباك ااةط5 1 010 ا لام مغ ا636) 


لإاع0 نامطة غ005" :لطاط طتأالقا أمعمباو30 عط 01 عوانامه عط مآ طلط مغ 5310 ممأصقمصطم وأا 
مغأطا عع 1351000 معط م020 -ماعم؟ 3 ]0 أناه معطا أدنال ]0 أناه ععط] لع1أدعن مطلئا ملك 
10م 23 


0/١ 


"لامر اللا 3550631 1 اأقطد 700 300 010 ا لام طوالم ذأ ع1 غأ3ط] 3م لام 0؟ بكاضاط 1) غأن8 
.010ا) 


"عنعط 1 ا(عمهل ع6 الأللا كطدالق ' :لاجد مع0360 لزإطا مامأ أدع معنلا نامطا 35 غأمم نامطا 105ل لإطلانا 
و 3205015 طألقعللا مأ ععط مقط ددع| عم عع5 00518 نامط 1 نالخ ألا أناط عع نلامم 00 5أ) 


"ع1 غأقطا 300 مع030 للطا مقطا معغغعصط ووتأطعاعممه5 عم علاأو الأللا 0 ما لام أقط عط لإقم 16 
أ ومكاقم معلناقعط لمع (وصامماععء ]0 لزقللا لإط) كأأ0طزع00ناطا معل0320 لاطا مه لمعه |أألنا 
٠ع)‏ !530 لإأعمم|اد هأناط)) 


"0غ 301 عط ملاع ]|آنثا نامطا أقطغا 50 010101050 انا 017 انار اللا مع0360 عط ]0 ععأهنا عمط :0 
اع ".غ1 0اا) 


ألا 3150ماع عط 0ق (طابم طغأ/4) 3550م لرمعمع عرمعللا أمعم اله زمء 360) كأأبما دلط 50 
(للامط) 0قط طعتطللا لأاعمم]ام كاط ذه أمعمك5 لفط عط أقطننا ععناه كلصمقط ذلط ولطأاطم انا 0م 
1 لانام/ةا اعم ؤ5أ عمللا" /[53 لإامه لانامءه عط 300 5031005نام؟ لاع/ا 5أأا ما دوعمع1م 10 0عاطلالناً 
؟ع) "للع طوا عط 0ق 0 ها لام مغ دزعم قم ل0عط35021 زعناعم 0خط) 


«ع) .]اع كصطاط عع/ازاعل0 مغ عاطق عط 5قلكا مص طخذالخم أكمأ303 طلط ماعط مغ دأعطصاباه عط لقط غملةا) 


0 لاع مغ أدع8 عط ذا علا .عم0 عبذ! عط طوااة مرمءع؟ دعمرمء وممانعع]0/م «لإامم) عط عرعط 1 
عع .55ع660/ا5 0117/6 10 غ5ع85 عأ 300) 


ع5 علالا طعتطننا ملت عط عانا داعأ :ملا ولط 0 ع]1| عط 01 علبط|اتمتلد عط معط مغ طغاره] أع5 
عاططبن5 /19ل د5ع177معع٠5‏ غ1 5000 أباط غأ 3650165 100أ3اعوع/ كطازقء عط :دعلاد عط ملمءع] ماقمل 
اع/ا0 واأق/اعام وطلالا طالخ (لإام0) داعا :اعاقع5 00 كلصأنكا عط طعا طلقا 


دع) .دوطاط] ااح) 


عالالطعء غ3ط] دوطاطا عط غأباط :لاملا كلطا 0 ع]1| عط أه كاأمعمعنباااة ع3 دده5 0مق طأاجع/لا 
0 انام عطغ) 35 أودع 300 05 3لذاع؟ 35 010 ا لإطا 01 ألاوأد عط مأ غأدوع ع3 5ولعع0] 0000 
عع) .دع مهط (01]) 


لاعأع 1 اعلاعا ج 35 طأاقع عط عع5 غاألثا نامطا 300 5 أ3] انام عط علاممراع؟ اأهطاد علالا باجنا ع00 
/©) .للعلا 05 عمه لزمق ناه عناوع| عاا األقطك غمص ععطعغعوم] أاأج معط ععطغأوو اأاحطه عثلا لمج) 


ناولا" لاع تاع16الامصصة عطةا طعانهى كاصق مأ لها لاطا عرمقأعط لعااقطئتقم عط ااأنها بإعط لمم 
اأأانا؟ غ20 اأقطد علالا أاوبامط علا علج :غ5أ]أ؟ نامل ل0ع]23ع01 عل/الا 35 (ع031) 5لا 10 عمامه علا عناها 
مع) :'"!(5لا) أعع0 مغ ناملا مغ 20306 أمع مأمأممم3ة عط 


مأ اناآصملد عط عع؟5 غ|أللا نامطا 300 ز(ناملا :م6 ل0ع362ام عط ااأننا (5لعع0] 07) 2أ0م8 عط لمخم 
33" !كنا 0 عملا اطق" /[53 |أألنا لإعطا بمأعئعط] (لع0معع)2 ذا أقطننا 05 عدناوععط ملاع أجع01 
الألقا بإعط 1 "لأمعععط] أمبامع36 د5عا8] أنام أ2ع01 01 [|73ا5 ونأأاأ20 ناه دعلاقع| غ1 إكاطا 5أ »لم0 
ع6 أأكلازطا لطأأنلا أجع] 0م ا لاط ااأللا عمه غمص لمق معط عرمقأعط لع36ام 10ل لإعطا خدطا ااج لدم 
)0 


ع1 .5أاط[ أمععنلاء 0011/0 لعثثا0ط لإعط :'' 460320 مغ نزول خاو " 5اع300 عط 10 5310 علالا !الامطع8 
300 ططاط عاق معط عل اازللا .لما كتلط 02 لمقصصم عط عامط عط 300 كصمال عط أه عمه 5قللا 
ع0 لانامنثا األاع إلاملا 0 دعاماعمع عاق لإعط لمم 2ع/ا مقطا نعطغة د اماعع]0:م 35 لالاعو0:م كلا 
!15اع0000]للا عط 101 عوموطعءكاء عط 


معلاء) أمم طاروع عطع لمق كمعن/اقعط عط 0 مملأوعى عط ددعم ]نلا مآ أمم سعط لعااق 1) 


0١‏ ا/[13أ35 (معم) 30ع! 35 تأعناد دأعماعط 35 عا8 0غ ع1/! 101 غ] ذأ ]مط نما أدعك مللاه اأعط) 


الأللا لإاعطغ لمق "كاعمن3م لإلا عط مغ غأاوبامط عل معطلا عكمطا مه ااه" لزج ااأنا ع لإجما عم 
05 ع36ام 3 معط ١ه‏ عاقم القطد علالا لصة زصعط مغ معخذذا أم0 الأننا بإعط غناط معط مه الده 
١ن‏ .1011 لطعم لول اطامع) 


70 زماأعععط] أأت مغ عناقط لإعطا أقط لمعطع)مم3 لمة علاط عط©ا عع الهطاك اناكمتد عط عمط 
؟ن) . لل آع طعا لإقلثات اانا 0غ عدا لإعطة |أأنقا كمصدعرم) 


01 طلا لإاعناء للالكاصقط ]0 اللأعمعط عط 10 ضت 0 كاطا مآ الهأاعل مأ لعمأقاملاء عيحهط علا 
0 .5لا 0110© 5ولأطا غ005 دآ 5أ 3ط تأناط :ع0نا || أملأع) 


م 0مك كقط ع306لأنا6 أقطا لثامم وواناءأاعط سرمءع؟ معم عاعقط مععءا مغ معط ذا أهطلنا لحظم 
عط قط عكاكة لإعط) أقطغ] غناط لما عأعط مزمع] كدعمع/1001 101 ووال[قام للامع]ظ غمص ممحعطا 
10 ع136 ماعط مغ أطأوبامطط عط طاأوكلالا عط عه سعط أنه لعأدعمع.؛ عط كاأمعاعصق عط 0 د5لإوللا 
هه) 9ع360]) 


ع لاط :1595ط3للا ع7أو 10 3200 801005 9130 ع/أو مغ 5عغ5مممق عط لمعه للامه عمللا 
300 طغاناتا عط معادع/ةا 0غ طأالفاع نعط ماع00 نمأ أمعطاناو:ة طأقن/ا طأأللا عأنامدأل 5نعناع1أعطملنا 
عة) !0ع7 ةللا ع3 لإعط خط غ530 عط 50ا3 35 غأ5ع( 3 35 كدواأك لإإلاا أجع] لإعط) 


5 انا أناط 010 ا كاط 05 كمونزك عط5© 01 ل0عل0صمتمطعء ذأ طلقا عه مقط وممعللا ع مما طغأ00 مطلنا لحم 
علالا لإانوعلا بطعانه] أمعد عناقط كلوقط كلط طعلطنةا (دلعع0) عط وواتاعونه؟ معطا مصمعع] لإونلاج 
كاقء أأعط عع/ا0 300 كاطا 300غأد5مع0طانا لانامطد لإعط] أدع| كأنهعط عأعط ععناه واأع/ا غأ©5 علاها 
م ماعط أدعااقه نامطا 11 .ددعم 3ع0 


/ن) .00103176 أمعع36 ععلاعم لإعلةاة ااألقا معط معنلاء ع60م3ل10لاو) 


م (ع006 غ3) لمطعط الده مغ عععنها عل ]1 .لإعععالا 0 اابط وماألازومط غأ5هلا 5 00 ا الاملا أنا8 
أأعطا لعمعأوقط عناقط لآلاملةا عل لإأعىباد معط لعصضغقع عناقط لإعطا غأوطاللا 106 أضبامع36 
.عوناآع؟: مص معطا اأألنا لإعط طعاطنقا للاملاعط عمال لعأمأممم3 مأعط عناهط لإعط غناط :أمعصمطكامنم 


2000 


علالا غناط زدعا أناواماً 0ع اطلام لإعط معطننا لعلإم1أوع0 علا كم30اناممم عط عععنلا اأعناك 
4 .0ع لا لأدع0 أاأعط ه10 علاتا لع أمأممم3 مق 0ع1<2]) 


ع 05 تمع تناز عط اعدعة؟! 1 اتأدانا منا 117و غ00 اأأللا 1" أمقل0صع3 ولط مغ 5310 دع1105 لامطع8 
بع ".اأع/اق1ا مأ داقعلا 300 5اقعلإ لاعم؟5 1 (اأتأطن) ,0 كدع5 ملل) 


ك5ا! 2001 لاأعاطلةا طؤواط لأعط أنامط3) 5000 لإعطغا مملاعصنل عط لعطعوعء لإعطا معطنةا غأن8 
١ع)‏ .أع(الاللا 3 مأ 35 غأطو1أ5]3) قء5 عط أوناماطا ع5 الامه) 


الا كنا 10أ81" :2003101ع]3 اط مغ 5310 د5ع1105! (ع015]806 50120 ذه 0ع355م 0خط لإعطاا معانلا 
*ع) ". لاع 001[ 1لا (05 ©5530 كأط غ3 علاو1 13 اعنام لعرع؟ ]ناد علاقط علا لإأناكتا زأهعم لزأزجع) 


[ 60019 عط مغ دعل/ااع5اناه >6أ0مغعط عللا معطننا (لعمعمم قط غأقطلئ) نامطا غأدع/5311" :لع زامعء علا 
3601 (نام/) ااعا مغ أع100 ع ع030 5330 ألاط عرمم نطواع عط غباه36) أع0ه10 لعع0ما 010 
عع) "لاقلا 5دنا0اع/03137 3 مآ جع5 عأ ونام اط ع5 الام 5]| 1001 ]| :]1) 


اأعطا مه عاأعقط أمعلنا لإعطغ 0ك :"ع3 ومكاعع5 عاعلنا علا أقطللا كقللا أقط! " :5310 دعو1)05لا 
ع2) .(علامك قط لإعط طلأهم عطا) ووأنكاهااه؟ دمع]5ئأ00]) 


ع0 للمع] لماعلا لع نثامأدع5 30ط علالا لمانا ماه كأطقلااع5 1لا 05 00 0اناه! لإعاا 50 
وع) .ع6 اعد5ع01 لئان ألا للمع؟ عنلع انثا كا ألأوباةة 0خط علالا منمطانكا 300) 


مطاط 531010 دع05ال: 


"طأناذ! معطوات) عط 0 وواطعاعمه50 عم طاعوع] بامطا أقطا وملامه؟ عطا مه معط نثامااه؟ 1 لإحالا 
عع) "2 الباق مععط غأكتط نامطا طعاطنق) 


(/لع) اعم ألا عممعل3م عناقط مغ عاق عط غ001 غاأنثا نامطا لإأأوع/ا" :310ج5 معط 0 ع5 [1) 


"7017 15 300150غأ5اعل0 انا لإطانا لأعاطنلا أنا360 دوقاط أنامطة3 ععومع 3م عناقط بامطا أكضقه لخنامط عحطظ 
مع "7عغع|مطامع) 


ما ععط] لإع01506 1 القطد 01ص بجغمع 3م «لإأباتا) الألنا 50 طذااخ ؟أ عم 00ا؟ غاأنثا نامط 1" :5310 دع1)05ل/ا 
وع) ".أ اولاة) 


3/9 غأنا30 0165]10055ا0 مط عل كاك عمط نلا10أ0؟ غأ05انامللا نامطا معطا 17" :5310 عتعطغأه عط[ 
م ]أ ومامعععمم ععطا ما كاوهعم؟ أأعدلامم 1 اتأانا» 


:11055 5310 .]1 لعاأناهد ع8 غ03ط ع5طا صا عععنةا لإعطغا معطنكا اتأدنا :0لمع0عع106م طامط لإعطا 0ك 
نامطا غأكقط ونأطا 5300 3 لإاناذ! 12 مأ ع5مطا انلام ل مغ زع0620 طضا غ1 لعاغأناه5 نامط غ351" 
"إعم0ل0) 


"2ع اناالا عمعمع31م مم علاقط أدطقك نامط أقط ععطغ ااعغ غ70 1 10ما" :لماع /لادمق م1لا) 


لاطأ كع الا 0111 ومأواة؟ لإط عملم ع/اع1 01 0ل واتااء500 101 غمص عم عاباطع8" :5310 دوع105/ا 
".ع035) 


:5310 5م1105 .لطلط للاعاد عط 0310 09لاملا 3 أعمر لإعط معطنةا اتأمب :لعلععع0)/م لإعطغ معط[ 
(30-01ع7انانا) أنام؟ 3 لإأناذ! 2502 مأقاد 30ط ولاللا نه50اعم أمع706اطا مق طأقاد نامطا غ356" 
عمو "بعررول بامط أكقط وطاط) 


هم "2ع70 طاأأللا ععمع31م مم علاقط أكققه نامط غأقط ععط] ااعغ غ00 1 10م" :لعنع/لادمق علا) 


(لإطأ مأ غأمم عم مععا كتلط ,ع3 وواطالامة آنامطة ععط] >اوة 1 /علاء 15" :5310 (وعو1)05لا 
ع/) ".510 لام ملو عوناعلاء (أانا؟) لع/ااععع] عناقط نامط أ105نامللا معط :/إ قم طامع) 


3 05 كأط قلط قطصا عط مغ عمق لإعط معطنها اتأصب :لمعلعععم2]0م لإعطغ معط [ 


3 عاعغ] لناناه؟ لاع 1 ./أأهأأمكمط ماعط لعكناعء لإعط غأباط 56000 6م10 معط 0ع51ة لإعط لاللام] 
53051 نامطا 15" :5310 (د5ع1/105) .5131011 ملا أ أع5 ع7 ألاط 0/لا00 وطللااج؟ 05 غأمأمم عطغا مه أأدلكا 
ل "11 01؟ عوراعم لمعم 50177 ل0ع36لاء علاقط أ5لانامء نامطا لإاع ىناك لع اذ انل 


عطغ ععطا اع 1 اأأللا نلامم :ععط 300 عم مععخطعط ولتاقم عط ذأ كلط١!"‏ :لععع/لاومة علا 
.3276م 010 مشأ عاطثتنانا أ35ثلا نامطا طعتطنةا أع/01 (كوطأطة ع505ط) 06 مجاعم إعاما) 


أناط [ :/ع]3ثلا عط مه لعزام لإعطا غأمقلثا مأل مأ مصعم متهامعه مغ لعومماعط غ أجمط عط 0 كم 
لع2زع؟ وطلنا ومكا مأقامعء 3 عط ع3 كهلنا عععط 10 عاطوعءأ/ااع كنا غأ تعلمعء مغ لعلداننا 
4 .ع10160 لإ غ036ط لإإعناء 00) 


"ع/اع01 لاناملثا عط أقط لع30ع] علا لمق طألوط 06 عاممعم عانعنلا كامع 3م كاط ناملا عط ,10 كم 
.20310 عطق طوالة 0غ) ع10أ3وصأ 300 دمو نااعمع؟ عأدمتاوطه لإط معطا 


"01) انام مأ إعطاعط (نه50 3) ع300اعلاء مأ ماعط 337و لاناملثلا 010 ا نأعط أقطغ لع أوع0 عثلا 50 
١‏ .ل0أأعع]]3 مأ غ105 300 (أعناللامء) 


" 3غ طاأدعمعط ك5قلنا عاعط] زانلزه! عط مأ كطقلام06 كطكانامل مثقط مغ لع ووماعط خأ اأنذا عط 10] كم 
731:50 ولام عو 3 مععط خط عط غأه؟ تاأعط :لعا تامع عععلنا بإعط طأعاطللا مأ عالادكجع:] لم انام 
أأعط] أناه أع9 300 طاأوصع 5 آابة 05 م30 غأعط م1أة3 لالنامطد لإعطا أجطغ لعزأدع0 100 لإا 
ع 5آ طعناك .366010 لاثلاه /[10 01 غ70 غ1 010 1 .010 ا لإا ملمع؟ (م/اق1 00ة) لإعزعم 3 عالادوع] 
".ع6 3127م 10م مشأ عاطثقتنانا أ35ثلا نامطا طعتطنةا اع/01 (كوطأط ع505ط]) 06 مهأجغأعمإعاما) 


م عكناقعطاع.؟ ااأننا 1" لوقك .أ3م03-الك ومامءععمم ععطا >اوج لإعط [: 


عم " لمأو كاط 01 ولأطغاعماه؟ ناملا 


5 عط 300 كلإقلنا عط علط عناهو علالا لم3 طاموعء مه ععنلامم كلط لعلذأاطج6د5ع عل/الا بإااوع/ا 
م .5لمع اا 0غ) 


هم 0ع/1ا0|ا0؟ عط /إقلنا (دأعناك) ع0 0) 


لكا أنامطا 05 1159م5 3 طأ أع5 ]أ 0ننام؟ علا لاد عط 07 ولملناع5 عط لعطعقعء عط معطنها انأمنا 
أعلاناء ل ونا غ5ةط لامط) امأقط3-الى 0" :5310 علا :عاممع2 ق انام عط غأ دعم :مع دللا 
عم ".755ل لكا ماللا متعط أهع] مغ 2ه سعط مدادلام 0) 


دأط مأ عاع3قط أمعد عط عط اأقطد معط زطكتصنام علكا القطد لطأط وممطلنا طأمل ععناعمط للا" :10ج5 علا 
1 .(ع101ع6) 0230-01 نان عمط كتطنام 3 طأأآنقا مطلط طكاصنام الألقا ع1 0ق :0ما) 


"300 0نقنناع؟ /إال000 3 عناقط القطد عط ددع ردنامع ]لاوأ ا ملكا 300 د5عناءأاعط ععلاع0 انلا ألا 
".0171310 اناه لإط غآ مع060 علذا 35 |35 اط عط |أأننا لاوجع) 


. /إةنلا عط أ0مة) عط لع نثاه|ا0؟ معط 1) 


علالا ماعطنها :50 عاممعم 3 ذه و5طأذأ ]أ 10انام0؟ عط ناد عط 05 ولوك عط مغ عمق عط معطنكا انأمنا 
؟) .الاك 56 303151 10أعع]0م ولااء/01© 00 ل0ع10/ا0 ام 630) 


(١ة)‏ .اطاط معط 5قلثا غ]3طللا 000غ5اع0 انا لإأعاعام صم علالا :عنعننا بإعط 5ق (معط قمعا ع) 
7 لإقننا راع أ0مة) عط لعننامااه؟ معط [) 


3 مطعطا طأجعمومعط لزنام عط كنأقأطنامما ملل مععلطاعط عق 3) لعطعوعء عط معطنكنا اتأمنا 
*؟) .1/010 3 000غ5مع0 انا لإاعمقه5 ولالكا عاممعم) 


لاقع ذه أعأاءكامم أجع:0 00 عاممع0) 113000 300 0600 عط امهم 3و-ابلكت 0" :5310 لاعلا | 
مععنقطعط نم0311 3 أمعنء أوع أ راواما نامطا أجطا مع00 ما عغأبطان ععطا ععلمعء معط عننا اأهطك 
عو) "2 معط 300 ذنا) 


لعأناطأما مقط) ع6عط ذا عم لعطلذأاط ودع كقط 0 ما لام طعلطلقا مأ معللامم عط [)" :5310 علا 
ماعط 


0 لاملا عع قطاعط عأعلاقط وومنأد 3 غأععنع |أأننا 1[ :3601| 00ة) لاأأومع 5 لآلا عم أعععط عم 
ذ) :ماعط) 


"ملئنا عط عع نعط ع360م5 عط مب 0م1ا5 لفط عط معطننا طأومعا غ4 ".مم2 ه كاءعماط عم وماك 
أ 30م لقط عط معطلا معط[ ".(ونلامااعط كلاملا طأ/ى0 لاوا" 5310 عط دعل510 6أق ]اناما معع]5 
ع؟) ".30ع| مععأامم أ أع/ا0 انامم /اقمط 1 أقطا عمم وماءظ" :5310 عط ع2 وج (لع)2)) 


/1ة) .أ ونام اط و01 مغ 06 غ عاقه5 مغ ددع1مع /لامم م030 لإعط مزعلا لاا [) 


0 0175© 010ا لؤلر 01 ع5الامام عط معطنكا غباط :10م ا لاما لمع لإمزعم 3 ذأ كتلط 1" :5310 علا 
8) ".علا 5آ 010 ا لإالاا 01 عكامامام عط 300 :أ5نال مغما | عكاهم ااأحر علا 55دم) 


الألقا أعم باع عط زعطعاممة عمو مه د5ع/اق/لا عاأا عواناد ما طعط علادع! اأهذد علا بزحل غقط م0 
4) .أ ع17أع00] |ا3 ماعط أمعاام» الهطك علالا لمق طتنخاواط ع0) 


٠‏ 5آلا0 30عم5 اا عه5 مغ 5زعلاءأأعطصلا 0ك /إ03 أقطا أاعلا أمعدععم اأقطد ع/لا لحظ) 


(هطننا لمق ع1 أ0 ععصضقءطسمعمعظ؟ لمع اأعلا ج مع0انا مععط 0هط دعلاء ع5م ]لكا (ئزعن/اء|اعطوصلا 
١‏ .لقعط مأ معناء عاطوصب مععءط 30طا) 


7( و5عل]51ع56 15مأ0عع]10م 35 كأطقلااع5 لمم عا8] ضقه لإعطا أقطا عاصاط ئزعناء[اعطملا عط مدنا 
)٠١١‏ بطع لمأت أمعامع (متأعط) ه؟ د5نعناء أأعطمنا عط 0 ااعلا لعنومع!م عناقط ع /الا بإاأوع/0) 


0 ب ولعع0 أأعطة 01 أمعمدع؟ ماأغأكمم م105 مانلا ع5مط 06 ناملا ااعا علا اأهطك" :لاج5) 


"عععنىا لإعط أقط أطاوبامط لإعطا عاتطنط ع]ز! وتطا مآ لعغ]5قنكا مععط علاهط كاأزملاع عدم لالهلا 05 1[ 
ع٠‏ "ومنلا اأعطع لإ 9000 وطا أنامء3) 


9 اط اأعط] 01 غ130 عط 300 0نم ا اأعط 07 كدواك عط لإمعل مطننا عد5مطأ عمج باعل[ 


05 لاوما عطا مه علا القطد غمص كاءمنها عتعطا عط ااانا مأهن/ا :لمعأ جععع لا عط ملا مملتنا أععمم مغ 
)»١‏ .أطواعلالا لامج معط عزو أمع و00 


لإلا 300 كصوأك /لإلا 20016 300 طألوط 0عامعزع2 لإعطا عدناوقععط زااع 60قلناعء؟ أعطا ذا أهط 1 
0651.06 /إ3ثلا للم 5اع70اع10/55) 


لاع لمأت إعامع لأعط 10 عناقط لإعطا 5لعع0 كلنامع طاو ]ملكا لمق علناءأاع0 مطلكا ع5مطة 10 كم 
)٠7‏ ع23:3015 0 كمع030 عطا) 


)٠‏ .عط لمع نه] أذألقا لإعع ااألقا عوصضقطك ممنجعلاق 06]) العللال اأهطك لإعطا مأعععط لل 


!500 010 ا لالم 06 105مللا عط اناه عغأأ للا مغ اللا زعطلق عاما عععنلا موعع0 عط 12" :لإهك 
0 علنا ]أ معناء 0زم ا لمم 06 كملا عط لئاملا مقط لعأدباقطلاء عط رمروعع0 عط لاناملنا 
".310 كأ :10 ]أ عانا مهععه نعط أممق) 


الاملا 136 0 0غ 0مك كقط 30 أمكطأ عط غناط) دعلااع5نامل عاأا 0030 3 لاط ماق 1" :لاحك 
3700 ددع نامع طاو املا اط غأعا 0زم ا دلط أععم مغ كامعمناء مع/اعم لكا :طوالة عمه ذأ طجاام 
٠‏ ".3101م 35 007 0ل ]ملق 0ه ا كاط 0 متأطكئاملكا عطا) 


ترجمه فرانسوى 
لالا0101ع 51لا دغ 1 عا ,ناعأ لمع رذ الا أناه 1 عا ,طقااق'0 حنمو ناث. 


.١‏ لإ'م اع رعثلانا عا ,(30مطاصطةطنا/ا!) ناعالااع5 م50 اناد ع1لمع56ع0 غ131 3 أبان اام 3 ع300ئاما 
غ]آناوأطممة) 56م لم0 ع0 001 مأ أمامم ح)! 


؟. [53 ع0 أمودع/ا مه أمنام عمغ6/اغ5 عانا'ل الأاع/ا3 الامم عالنأأمل 3131م عصب"'ل رعطناا مدنا 
لالاء 0101م 13لا3 لإ أأ'نا0 دع]ل/الاع0 50175 ع0 5001 ألا 5أ30لإ0 © الات 3001161 الامم أء 31م 
عدمعم لزمءعم6 عااعط عونا. 


م أمعمومع العمععئغة غممعع باع مومعل ذاأ نام, 
ع. 301 ]اع دنا علاط أ اق أوع'5 اذالم :أمعؤأل أنان عاناعء اتأزع/31 الامم أع.)» 


ه. عكناعلا 705 عأااعنا0 .معن أمع/اج5 مع'م دوع اقمع م3 والاعا أم عاناء ألح 


7250110 علا أدع'2 أمع 015 وا "نان ع إدعأعنامط 5إناعا ع0 غ501 أباون عااع© عباو 3101م 


ء. عم أعء أمغ عل أمعصم]نامأغل ع5 وا "ناو عع 31م ماأءوقطء عل ناع ل الاددم»ء ع1 ع6 اناعم 35/ لا 
5الا0 015 ع6 داع 35م أمعأماء! 


7. 5ع) اع/الام1م0"6 315 ,لاأعطمع" انامم عمع] ذا أناد 3 ل اأ'ناوه ع© غ36ام 5دم/اج 5ناملةا 
5 ؤوالاع| 035 ذالاء|اأعم دع| 5001 كاباع ع امع" ألا (أ0/ا53 ع0 لاج أء دعصطامامما. 


3010 امك مع ع36آأناد 53 اع 0 عطق أمعماع 501 دم3||!0 5ناهلاا ,5اناط. 


ذ. 705 علانا غلأتأددمء أمه لنأنا30-:0'5 أع ممععناه ا ع0 دمعو دعا عناو للا-وعدومعم 
5 05لا عنأمع'ل عأقم1أ300عاع2 


.٠‏ أطعطأل ذاا رعمععل/اقه 3| 0305 5غأوناقغ! أمعانا؟ ع5 دعذاناع[ ١5‏ 000300 : نض ,الاعمواع5 عام 
ألا0 ع© أنامأ 0305 0101601 3| ك5نامط عألا355 أع زع12010 دام عزنا هم 18 ع0 كلامم عصضضهل 
1 ع0 110105). 


١١‏ . كعكلناع2701171 270306عم عويعلاقه 3ا 5م3ل ,دع |أأع06 ألاعا أ0للا3550 3/005 5لاه0لةا ,15وام 
65 . 


.]5310131 01010505 كاناع0 د5ع0 اعناوع! 1أ0/ا53 ع0 315 ,5غ ]أأءد5لاووع؟ 31/005 دع! ك5نا0لا ,عا أناكمع 
انا56(0 أناع| ع0 عغ60<ء ع6 ]نال 3 أعاناعاته عالاعامم عا. 


1١‏ . ألا0 0625 5ع لاع( 5ع0 غ500 عن .]مغلا عأنامةا مع أأمغء برعا عاأممعة. ع كدولاج دناملة 
ع5 06 5معلإ00 01305 كلاام دع| 106مع36 3/005 5اناعا دنا0لظا أء راناعمواع5 أناعا مع أمعأهلا0 60 
عأم/ا عصصوط قا كم3ل] )ع و011). 


؟٠١.‏ الاعمواع5 ع0ل1) :عغأل انامم د5شلاعا أمعاهاغ' واأ'ناو5د:ه| 5اناعم» 5اناعا 016116 3/005 كلاملا 
مع غاأمأن/األ ع0 06/005ا00/امأئم كلامم 5أةم3_ز :ملاع 3ا ع0 أء <«ناعكه د5ع0 الاعومواء5 عا أوء 
5 705 03105 13501655611015 701/5 ,أ0/ا0 5365 ,أنها ©0 15مطاع0. 


ذا . ع0 .5غاأمألاأل دعل أآلنا ع0 5مطعل مع 8م300 أمه د5معلمأأءعمم 5مم عناون 13أم/ا 
5»ااء اناد د5اأامعغ0مم0'3 


7755010 ثانا عأمع/اطا ألا ألااع© علا 0002 ,عأكنازما عنام اأعن «عاأمعلا/ه علالاعام عزنا 
مطقاام ع مم2 


.١2‏ بط3الث'0 5نأمطعل مع أمع:300 ذا "ناو عع عل أء ك<اراع'0 3165م560 2عزع5 5ئلا0/٠‏ 5لام/ا 300لا أ 
الاك ©612010ذامط 53 ع0 30013م6! الاعمواع5 ع0/ :عمععلاق» 3| 0305 عدمل كلنام/ا-2ع وناغ 
٠/01 5011‏ 3 ألاع11ع55أ300106 دالا 5لا0/٠‏ الا0م 015005613 أء 2/0105. 


. أ ,عمل 3ا واعل/ا عممعلاق الاعا عل معغروءغ'5 ,ع/اغ| ع5 |] 300لاو ,اأعا50 ع| نالا 5أ2الا3 لا[ 
عزنا 035 13 غ500 5ع760ء “اناع'نان 15أ1300 ,عاءعنا93 اناعا 3 /ع355م ,عاعنامه ع5 |1 غ30لا0 
ةالث'باو أبااع .طوالث'0 دعااتعلااعم د5ع0 عزنا أدع داع ...(عمععل/اق© 3|ا ©0) عوباء3061م5 3111م 
(الاعناة أناأ 1ل01م 31015 13 0101/6 ع0 لنا ,6031 1١‏ عناومءأنان اع .غلألاو-معأط عا أاا أوع"» ,علألا0 
عأ0/ عموصطط جا اناد ع اعم ع| أنامم 6اأة. 


غك ع|ا اناد كط0ط ]لامأ دع! 5نا0لظ أ .أمع 00 وا'بان 15ما3 ,د5غااأع/ ننه 5أقالات دعا لا غ] 
لذ أ5 .وعنالمعاة 5ع ,عفامع' 3 أغأدوءع معلطء اناعا عناون 5ألم3] ,عاعناوةو غك ع1 اناد أء غز010 
غ6 5أ3الاة للا أء :أمقلنا؟ مع 005 عا غمالامة 5أ3الاة الاعا لا وعغااع0 ,3061605 15 وما 
لالاع أ 3/اعل أوطلمع'ل اأممطعء أمعمرة الاددة. 


4. لالانا .لاناع عتأوع أمصعوم معام !5 ذا'لا0 أ ,كعلاةأأءدناودوع؟ دعا 5ناملا عناو أوماة أوع"0 غ8 
5 005ل!1) :ممأل 115 132 غاناعماع0 كلام/ا-31/62 كملاع ع0 معأطمصم)» :أل كالاع أماوم 
لالاع1 غ531 الاعمواع5 ع2/05 ناوعأل دع أناج'0 .<الاوز ملا" 3161م علانا ناه أنا0ز انا اناعماع0 
ع/317 ع|أألا ا 8 5لام/ا ع0 طانا"ا عمهل 2علإمنامع .غاناءمرمع0 31/42 لا كلاملا زدومماعغ ع0] مع أطصم 
ع]01مم3 5نا0/ | "لال أ الام كناام ع1 أدعء أمعم ]ناج اعنان غ701 "با ألامم ,ءاملا عبان أمع3:0 عملا 
]أ1 ألا0 5لام/ا أ0لا0 ©0. 


5 اآلاد 6م50اعم 3 اأعن/ت'| عممول عم انان أ© :186 عع/31 ع39155 | 'نا0. 


.٠‏ الاعا 8 اع ناماع ألزممع] كلاملا ناه أمم]عل10أم3! كلاملا 5 ,أماعم 33 5لام/ا 5اا 5أ3003[ أ5 
15 وناام 31015 2ع]أودناغ؟ ع7 كلاملا أء ,مأولاع». 


."١‏ اك 3 ع0 دمعو دعا] ذا 'نا0 310 ,كااع/الامءغ06 أمعانا؟ ذاأ'ناو دعم !] كناهلاا عنان أكمأة أوع"0 غ8 
ع0 أع(نا5 لا ع5آ0ا00 ع0 أمأمم غأج لآم "ناو غأهء غأمءغ/ا أوء ذدالث'0 ع5دع0:م/م ذا عناو أمعء53 
١انا‏ لالاء الاك 562ألا 05 :5اأامعءغقاءغل أء أغع زناد أناعا 3 داامعمغأنامذال ع5 أووناه .عانع لا" 
39 كض3ل] أمعئغمممع'| ألا كالاعه 11315 .لالاعأاط (أتصدمء دعا الاعمواء5 الاعا .ع166أل6 
©5331 ذالا لالاء اناد كط0/اع1[) :أمع] 01 زه أوكناء5أ0). 


".مع أممءال ذزا غ6 .«معاطء العا أأهغأة عممغ انأدبو عا غء ولم أمعاواةة 15 :غممءأل وا[ 
5اا أء صعاطء الاعا أموغأة عدغنكاد عا رمماء أمعاهأك واآباو عمغأولام انعا اناد غأم3التاعء زمم 
الاعا كالاعاما ]31لامء الاعطواء5 م210 :وما .«معلطء ألاعا غأمهغة عورغ تابط عا ,أمع5 غأممعأل 
0 ©0نا'0 0064 أع زناد الاعا 3 عغأناءدأل م81 .<امع/ا53 ع| ألا0 عنام ع0 أدوع معام 1١‏ .عط مطمة 
عطاععم0 5عا| أنان ع6 مع عمومواعم ع]الادممء عم أء عأمع2مم3. 


*3. أ ماعل أمعماع: ناد أواع؟ 3ا ع0 :ع5مطء عنا'0 05م0م 3 ,5أة0 3[ د5أل عمغ2). 


ع؟. عل :ؤأل عع د5عأاطناه بن 013110 الناع00أع5 مآ ع7ا001/الا أء ,باعلا عا حالم |5 :)301012 5305 
أعع011 أوع ألا ع© ع0 5غ م ذناام عمغم عم أعء علأناو عم الاعمواء5 ممم عنا0 غ1 3دانا50. 


0 . ناعم أغمعاغ:غلا0ز3 مع أغه 305 أمعه 5أم عمععلاقء إناعا كمول أمعئغ)ناعمعل ؤزا ,0 
665 )). 


2؟ . أضع31مم3 أنلنا ىم .ا أمعئغناعمعل ذا وممطع] عل معأطصم «<«ناعامط [52 طذالقم :دأما 
علماع] جا عل أء لاباعأه دعل ع1اط3د5دأةطدمء ]1 "!. 


7355061 11 ع أآننا ع0 5أمطعل مع 16ااج لاناءعناة أمه"م 115 اأمعألنلك أء أمهلام/ا غأدء 1١‏ ع ممه 
أطع 011301 50 8 ع7له50اعم. 


/”. 5ع5 /730061ك أناعم ع2 انالا .الاعمواء5 ممأ عل عثن/انا بال غاغبغء غ6 جا أباه ع2 عأغأمم غ8 
للع 7الاعناة ,أللا ©0 015اع0 داع ,3اع/الا10 © للأغ] .031015 


8 03010 الاعطواع5 اناعا أجاع0010/١رأ‏ ألا لالاء© عع/31 [أقأدع] مع] ع60مع3]1م ع0 علالاعام وأو 
ع) أمقطعزعطء مع ,كاناع'0 غأمامم اأمعطء 063 ع5 ع0 لالاعلز دعا عناون أ .عع23 53 أم3أوغة0 ,أه50 أء 
اناعم ع)| لالع 3/005 5ناهلا 0006 ألااعه 8 35م د5أغطه0'مغع .عماع] أناد عأنلا جا ع0 أمداالءط لاناج] 
أدء ألطاعماع]1مممامء ع!ا أممل أء 3550م 53 آألادالا0م ألان ,اعمم83 عن0لة 3 الأمعادما 
أع1ع 3 1 ألا0. 


4 . أء ,زمه انان بأناعل/ا عا عنا0 0م001 .<الاعمواء5 عناملا ع0 عمومة غألغل/ا ها :دأل غ8 
5 00ل ناعطا انا دكعأكلازمأ دعا الا0م 316م6م 31/005 5نا0لا .<ع01اء 6 انان أناع/ا عا عناودمءأنا0 
لال 0101© لاقع عطانا"ل واع/اناع:36 دعا مه عغأمط ق غأمعغمامما دا"'د غع .أمعمعع دعا دوعماممقا؟ 
عاةغدع06 عااعناو أء وودؤامط عؤأهن/الاقمط عااعنا0 .د5عو3ذأنا دعا أمواناءط نالمم؟ أواغم 
عاناعماعل! 


.”٠‏ 6101م 35م 1315505 7 كلاهلا أداع أل ...دع ]الالاءع0 دعطضوط ع0 ]زه أء أمع001 ألا اناعم 
معاط ع1 غ31] أباو أبااع» ع0 عدمعممرمءغ؛ 2ا. 


."١‏ دعا أمعأنامء واعناودعا كناه5 (أعمععغ6) /الا2[0غ5 نال 155أل3[ دعا أمماناة أناو ؟اناع» 3اأم/ا 
عم م501 عل طااع/ا كاأأططط'0 غأممنتاأة/ا ع5 أه ,0'ل سأعاعع3غ2ط ع0 3165م أمممع؟ ل 5ا1 .لاناهء55ألا؟ 
أ عدومعممامءعة عصووط عااعن0 .(دغمزه معأط) كصضقن/األ د5ع0 اناد 065نامع36 ,أزقعمطط ع0 أء 
عأناع رمعل عااعط عااعباو! 


؟". لالاع0 3551006 31/05 5ئا0ل! ؟اناع'0 (انا"| 3 :دعماصمط <اناعل عل عامممعء«ع"٠‏ اناعا-عمومما 
5ل ع0 310355[ 


5 310155[ ؟اناع0 د5ع| ع تامع ذأمط 31/005 كلاملا أء دزعامماوم ع0 5غالامامء د5زم/ا3 5ئنا0لا علا 
65 اناه 5م مط قداء. 


*". غ131 31/005 5نا0لا أ .]203001 320315[ 5م53 عغامعغ] اناعا أمم | 53ألا0ل0]م 55أل3ز<اناع0 دعا 
لاةع55ألا! ثانا لاناع ع داك ذ|||أ3 


ع". ع05560م ع0 :أ 53اع/امم |أ أنا0 ع/31 003001ام» ذنهك 3 31015 أل غأء كأأنمآ دعل أأهلاج ازغ 
مو لام 8 ع0136 أم علا أ5530ألام 5ناام د5أناد 6( ع ,آم عبان معأط عل دناام). 


ه". عم ع0 :01 |1 ززععموغ 760 55 31م] عملةما-أباا دإعنامء عاطومنامه مأل3ز مه5 0305 3نامع 1١‏ 
غم 35أ303ز[ ع5دألام أعع© علان 35م عدراعم, 


ع”". ع ,اناعم وأع5 ممم داعا عمغماتق عم مه أو غ2 .3لمءأنا عنرعل"ا"! عناو 35م عد5معم عم عزغء 
0أل3[ ع6 عنال الامغأع؟ عل باعذا أناع|أاعم دعنمعن أوعع/الام نا 


/لى. واع/اطعء أو ع6 للأ-دأةاء5 :أناا عع/ا3 غأ0ن5زع/اممك دع الام ,أل أناا 3001م امه هك 
اطاط داع مم13 3" مأامع غأع عماءعم؟ ع0 ذأنام ,عمع] عل مغن جح" أناو أنااع)2 


8 مط 3 ع0نه5اعم ع35506'ط عز غه رالاعمواء5 ضمم أدع أنان طقالىة أدع"» ,أممم 3 أمقونا0 
أناع0اع25 


ه*. 11 !ط3الث'0 (ععة900 واغع) غغمهامل/ دا أوء عااع1 > :لنا-دال عم عناو ,مأ0ل3ز مم كمهل أممامع مع 
مع أع كصعأط داع أ0غ عبان نالا أنا0م 55أ70 5أ0/ا 20 بن أك .<1خقالم 31م ع0 ع306د5دانلام ع0 3 لآم 
كأطةآاع, 


٠ع.‏ 01 عنا ؟ناعا|اتعم عل ع05لك عنباواعن0 عنصمل عما بأمعاط ,الاعموأء5 ممم عبان أناعم عه ١|‏ 
عموع ]لاع 501 ذه5 عذال أء ,مواق عناواعنان ,اعك نال ,رنتعاماع0 عع] اناد عأملامء |1'لا0 م3101[ 
01155301 


١ء.‏ اع/الام 1ع 3ا 5لاام 5ع55ألام © نالأ لال 5011 06 ع31155] لاقع 501 014 /ا0). 


؟ع. أنا؟ عغأامع) جوع 


أأهلات ل الاو ع© ع0 عكناقه 3 5مأوم كالاعل دعا ع01مغ ع5 3 5ئما3 ألم ع5 ااا غه عألماغ0 
علا :01531 اأاغع .وع3127/306 أمعماعغةغ امم امعاهة دعااأع] دع5 عبن أمدلمعمع ,غدمعمغ0 
اناع2وأع5 مطل 3 عممه5اعم 355066 ؟أم/اق'م عغ]أ3آنا50 06). 


«ع. عم اغاغ .طقااخ'0 (010 انام 13) ع تمه [الامعع5 ع الا0م 005 ع0 010010 (الاكلاة أناع"0 1١‏ 
عممةم-اناا #أالامعع5 ع5 ألام. 


عع. 3ا ع0مع36 11 .أجكلا عا ,طوالة ة غمع31مم3 دمتتاعع ]0م عمأواع/اناه50 13 ,ععمع! اناءعو'| مع 
2 اناد ناعااتعم ع| هع عدمعممرمءم عرريعااتعم. 


دء. 5نا0لا عا نا3ء عذانا 8 عا6خ3اطممعء أوع عااع .5ة6-اء| عأ/ا ها عل عامممعناع"! #باعا-ع5م0م20م غ8 
أمعاناع0 عااء وأنط عااع 8 عومواغم ع عع دا ع0 ممتأواغوغ/ دا زاعه بال عالمعءعدع0 كدهؤوأج] 
د5عألامأ مع أمودواناط دعامعء أوع ذالم .أمع5عمذاأل كامع/ا دعا عاو عغطءةووعل عطرعط"٠|‏ ع0 
5 


ععء. وعا ,20301عمع) .ع20م7م ع عل عأنا 3ا ع0 أمعمعمه'! غأمهد5 كأصوامء دعا أء دمعأط دعا 
65م لامع عاناع|اأعم عانا الاعمواع5 ممأ ع0 5غ أمناة أمه أمعأوأواعم ألا دعالاناع0 دعمصضمط 
ععمةغمىمع عأاعط عدن رأمعأءكناى] أع. 


/ع. ع6اعنالم فرعا ا 35طاع/ لذأ ناه أء د5ع302غأممط دعا زعطء 3م كرمرع؟] كناولا ناه الا0[ عا 
أناع5 ثانا © 1أ01 داع 535 كطمععاطمطاع355] دع!| كناهلاا أع زعم أ3ام عطنا علماطامه). 


مع. 5ناولا 3 كناطعل/ا 13أ0/ا كلاملا .الاعمواع5 مغ أمق/اع0 كوط3 مع د6أمعوغ:م أممعع؟5 وا عع 
05 علا0 070162ع6]م 5ئنا0/ا أ3 ]انام .5أه0؟ عنغاماع:م 3|ا 5وغ06 دملا كلاملا 5ناملاا ع امام 
65 05 35م كطم]نأامططع عم 


دع. عولاقه 8 5غلا23لاء ,5اعصامطاك دعا دوطاع/ بأ 41015 .(لاناعقطء ع0) عئانازا عا همع5ممغ06 مم غع 
ع0 عتأعمرث5ا'م 3 عانازا ع2 عومل 5'لا0 ,كلامط 3 الاعط|2113) :مأل ,كم03ع0 3 لا اناه ع»© ع0 
أم اعصصه مصعم 


أع . الاناع0 أده وا أ'با ع»© ألام لالاء أ 3/اء0 أمماع/الامنا د5اأاغع 2اهأأمق غداعةم أم أعامغ/ غاعءةم 
م6 13م نال غ121 عم الاعمواع5 ممأ. 


.ن . ع5 ؤأأ ,6030 غ0قل/اء0 ولام/ا-2ع0ع]205) :د5ع4050 كالاة 015725 كلاملظ 0504| غ8 
06/غغ) ع ألاو أء كمصأزل دعل عأاطمامم نال غأ2غ6 أنان [م8غ53] ذأاط1 غأمععك»هء ,أمعفممعغأوم ام 
علا أكطأة ,ع1لدمع:م ع| أ30لمعمع كنام/ا-جع|أق .أناعموأاء5 ه50 عل أمعمطاعلمقصصم عا عتاممه 
أعنا0 *5ألمطعصمع أنه؟ كلاملا وا "با 3|015 ,أ10! ع0 5مطعل مع 5غ1اا3 انامم ,ععم3لمعع56ع0 53 
5عأكنازمأ دعا انام ع300طآع6 5أ3/اناةا! 


١ه.‏ 3 ع0 أم,عقع] ها عل غء <اناعك دع0 مه أدغى 3| ع0 كمامطغ عمطصطم ؤأام 35م أ دعا عم ع1 
أنا0 <لاع© 31065 ع10لامء ؤأام 35م أق'م ع1[ غع .دعممم5اعم 5عم0]م واألاعا ع0 مملأوغ 0 
أمع603. 


؟ه. دعا وا[ .<35506165 1165 ع6 070162ع]16م 5لام/ا علا كالاع© 62اعمم8) :013 1١‏ ناه انامز عا غ8 
الا ؟اناع علأمء 36م 005لا 5ناهلظ ,35م غ001006ممغ6] 'ناعا ع0 كالاءع كأقطط امم ععناوم/اما 
مما ألمعم عل عغ6اات. 


*ة. وع"ط أع أممععط طامط ل 5اأ'نا0 كناعم31/ا2م» 31015 أممعع؟ |1 .عع عا غمممعل كاعمتماك دعا عع 
3011م قاءغ'0 35م أمممزع/ الام 1]. 


عه. 50115 د5عألاما ,0130 ع© 365ل ,كدعو د5ع| الامم ملام 06 3/005 5ناهلا بأمعممةالاووة غ6 
اناع ألا م015 01300 كناام عا دوع]6 دع| دناما 06 أدء ,غ30ل0معمع» ع مطامط 'ا .دعام ممعءاء'0. 


ذة. ,لامعلا أوع أاناعا علأناو عا عناون5اه! ,عأمك ع0 كمعن دعا غاعقمماء عمهل 3 ألو عع أوع 'نا0 
5011 عا اأطاناد أمعاناع/ا واأ'نا0 أدع'٠م‏ عع أو ,الاعمواء5 أناعا 3 م3:00م /علمذممرعل ع0 عنان أكدأة 
أطع مقط عا عع/اح ع136 3 ع132 إع/الام تا ع5 لاه ,كمع أعصمَ دعل. 


عهة. .اأأزع/اق أء عاإعلالامم عضضوط 13 )300176 ألامم ع4ا0 72553015 دعا 5لاملإملامع" كلاهلا ]8 
أنا0 عاناع» ]ا 


مء اأمعصمعام غء مغلا ها معمطم م "0 3110 ,كامعماناو3 كالاج؟ ع0 عع/31 أمعأنام ذال ناعم غأمه 
5ع 3 دعا مه غ000 أمعممتأةطء) عه عناو أكماأة (مة م عا) 5أعدرع/ا دعل علرع|اأت). 


/ان. لك ألا أء الاعمواء5 م50 ع0 كأع5زع/ دع| 6اعمم13 3 ذه ألا 3 أنااعع علا عأولازما عغأم اأعنا0 
5 3226م 3/005 كنا0ل| 157 لامك أ00 ك5 أ3( كاناع0 د5ع5 عنان ع6 غأ30أأطناه مع 5مل عا همنامأغ0 
©0انا 5ألم عع ,(ضةقم ع)) 35م أمعصوع]ءصم مامه عم وا "بان غ501 ع0 ,5أنلاءع0»© و5ألناعا الاك ١/0165‏ 
ع7 | 5أةم3ز ب,عأم/ا عمصصمط ذا 5اع/ا دعااعمم3 دعا بط أد عممةلا .دع |لأعه0 5اباعا 5م03 أناعل اناما 
010 ع5 0002 امه نا00. 


مة. 3 اأجمعام مع" "5 .ع20مء لغكامط ذا عل الاعامع غم ع| , الاعصممل2 هط عا أوع الاعمواء5 مم عع 
انا لاناء الام 3 لإ !أ 5أ 113 .مع طأأقطء ع| دعلاعه غأجم1عغ8ط اناع| |1 .5أنا320 أده و أ'نا0 ع6 الام عالاع 
ألممع/الام عم ؤاأأ اأعناوعا عأمم» (د5عع3معم دعل أامعمروعدوأاممامءعءع3"٠‏ الامم) غك عمرمعا 
ع0لا؟ع (الاعلاة. 


4ن. 065 أاع]ألماطامه و5عأامناعم 5اناعا 300لا لماعم غ131 ددم/اة 5نا0لظ عبان دعالألا دعا 3اأم/راغع 
عل ندعل اناعا /لا0م 5نا0/ا-0062ع! ذانا غ<اأ؟ 31/05 5نا0ل! نأ دع12 5لا زاً. 


© (أطأعغ3 أ0/اق'0 غ0ة/ا3 35م [22ع]0'36 ع0 :أع1ق/ا م50 3 أل ء15أ10ا 300با0 («أمأ-عااعمم 3ه 
65 وعلناوطه| عل تعراء قم ع[-غ55نال ,5اعطم! كالاعل دع0 أمعنااآصم ع1). 


.»١‏ ألان 550أمم الاعا أمعزغ[اطناه ذاأ ,أمعناا]مم عا أمأعخاح أمع,نباء كاناعل كلام عنان5اها ,5انط 
اعم 3ا 5م03 متأمسصعطء مهك أمعممع:ط| 5 نما غأأام. 


*. 5لا0ا-ع01مم4) :أع|3/ا 500 01 |[ [, 01 لمع أعع] 3556مغ0 أمعاناء لاناع0 كلام عنان5اه| ,5أناط 
30/إ0/ أمع5غ6 م م701 305ل علاوتاة1 ا ع0 غ6 تأممعمعة؟! كمم/ا3 كلامم :أعطناءع06 ع:20. 


*ع. [لال 85م عولاآع! 5أام 31/005 5لا 0103100 :01 [أناا أعاج/ا عا 


؟عاعمم3 ع| (عغ) عل يع أامباه غ121 3'م اباع5 عادأما عا - مهدؤدامم ع1 غأاطباه أج'[ ,ننا-دام/ا بئعءه! 
اع 13 0305 لاأماعطء 0ك ذ5أام أدعرماعوباع]الاه 13 غأ© -. 


عع. [,35م 5ألاعا| ألاد أمع76 ناماع ؤاأ ,د5أناظ .<كضماطاءعطك ذئلاممط علناو ع»© 135أ2/0 :أل زع5ذأه0لا 
5ع واناعا 01 ة/األاد. 


دء. ١10‏ ع0 ,ع0136 علانا 6م000 كضوالا كاهلا أنا0 8 5اناع]أ/لااعء5 8/105 عل ذانا"ا أمعزغ/الام]] 1١5‏ 
1015| ع0 5033 ععومعاء5 عمانا غرواعدمء كدوان/ا3 كلاهلا ألا0 3 أء ,311م. 


عء. 3 مو'لان ع© ع0 5ع27ع1مم10'3 لنا عنان ض0ألمم» 13 3 بعالاألاد عزدواناظ :أل آلا عد5أه0لا 
عع أل عصضصضوط علانا أمقمط1ععطم 5أ امم 23). 


/ا2. [[270 ع31/6 31م ع6 5أ303[ 01135ا0م ع7 نان أمعمطأت لا :أل زع اناة'ا. 


».13 )3م 35م و5ع355]اطلاع"0 للا علان0 5ع505© 5ع0 آلاد للأ-د5أاقازعانالطء أمع مامه 
620015316 26. 


دء. [ع0 (الاعناة 3 |13أ 065066 ع2 عز[ أء زأمع31م جاع/الام ا عم ناا بأناع/ا حالم زك :أل أناا زعد5ته80ا 
015 165. 


1316 35م أ3كآلاة مع" عط عرز عبان أضقا معأ اناد 11006ع] "ما ع0 زرع 1أناة"!] أل ,5ألاد © لأ أك 
اطع . 


١‏ غ1 لا عمطمطهط"'! ,ناهعغ03 انا لاد دغأممما أمعانا؟ وا أ'نا0 5غ م3 غع .امع 3م <الاعل دعا 5زوام 
5ن 7 6لع6 اط 35'| نلأ 0106 5أ3مناع©0 دعو /إعلام0 الامم عع أوطا) :أل أناا زع5آ0لا] .عطءةءط عونا 
ع5ناعلا 70151 1705© علانا دع اع ,كلم امامع)!). 


7 [703 لدع ععمع3م م030 35م 5أ3!الامم 5 للا عناو أل 35م عرز اأح'لل) :غ1لمممةغ: زع ناناقنا 
62013011 2. 


7 035 ©7205 "مط عم غع :31م 003 عل أأطناه دنا انامم [رع11015] غأل ,أمم 8 35م لمعم مع" علمح 
331 طممم كم قل الها أل ع0لم3ق:و ع0). 


علا. عا زعصمهط"'!] أمقاوع دنا 6 أممعمع؟ أمعناء ذا 00300 أء زلاناعل0 كلام أمع 3م ذا وأنط 
ع11015] 41015 .3لا 


©انا بدعااع© 5أل لامك 35 نا! 50217عم غلا 23 ألا بأمطعع0صطأ ع6 حلا غلا لكك :أل ألا 
عكناع31 عومطاء)!» 


0 [203 لمع ع60مع311م /ع030 35م 5أ13الا0م 7 لأ لال أل 35م ع[31"] عل :01 ألاا زع تأناقنا 
260001001 


علا يعم 5زماق إرء1015] أل ,50 عه عنان أمنان آلاد ع00/عامأ ع[ ,اع 65م3 ,أ5 
أمم عل مع مم56 عأ عل غدناءكاء 31015 35زع5 لا! .كلاام 3006م لامعع10"3). 


/ى. 5اأ ,غأأطقط ع30ااألا ملا ة 3111/65 أمعانا؟ 5اأ 00300 أء زلاناع0 5نامآ عممل غأمع3م وا[ 
أعمممل الاعا ع0 أمعفؤدبقع؟ أع-لاناعه د5أقمط زكامةأطقط دع5 8 اأعوصمقط 3 غمعءغلمصممدعل0 
عا عصموطنا .ععانامعغ'5 عل أمأمم ع1 اناد اناما دالا أمع6غ/انام] ل 5اأ ,عالاومع .غ]أاهاتمدمط"ا 
مانا 3اع© أانامم /ع3:0اء6! نام عاط 315لا للا ,5أ3أنامل/ا لا أ5ك :أل أناا زع11015] 41015 .3ودع الع 
ع53131. 


<ع1لمع مم3" ذ5أقلا ع1 زرعمطمصطهط"'!] غأل ,أمم عع أمغ عنامع مهاه نمغ5 3ا زعبا0 3م امع 
ع31622م عع/317 00111 ناد لام 35" لأ عنا0 ع2 ع0 نمأ غم عاما"ا. 


ذل . لاع أطع1 31/2113 أنان0 05مع0 د5عالالاةم 065 3 غ1أ3مع311مم3 ١|‏ ,لاهعغ3 نال أو5ء ألا ع2 ؛أنامط 
أنا0 أ0] ذالا ك؟اناع 1606 ع0 غأه/ا3 /ا || 630 ,لالاعناعع06 عألمعء عا عومل ؤأذانام/ا ع[ .معدم 
لاقهع]3٠0‏ ألاما ع2 101 ع0 5315155316. 


١ى.‏ عل انا مأك 3١/005‏ كلامل زكأط هلامك دعل أمع81غ6 عغم أء عزغم د5ع5 ,31003101 010303 
ععموغ غم واغء دو[ااعمة؛ جا غ6دمم ما 'ناعا. 


١‏ كلاام عأأناة ثانا 63506 دع غأ003ع36 اناعا الاعمواء5 أاناع| علا ناأنام/ا عم00 كؤم/ا3 كلاهلا 
لالاعلاأعع3]5 5لاام أء الام 


١ى.‏ أألاق لا ازغأهء بعاالنا جا ع0 كصأأعطم0 903005 <«ناع0 3 غ1أتمع31مم3 | ,اناما ناج أمدنا0ل غ6 
.لاناع لاعلا ع اطاط مانا هأ عغغم اناعا أ زلاناء 3 16501 مالا دلا0مددع0 


-لاناع] بأضع31اء وا نان أء ]نهم أناعا أمعرمواع3 كاناعل0 ذ5لامآ عنال لاأنام/ا عم0ل 3 الاعمواء5 
]121 35م ذاناع!||أج'0 31'| عم ع1 .الاعمواء5 دمغ عل عل20مءعلءغكام عمنا ,3م ,موعن أناعا زوعممطعممط 
ع/31 إعالالطء نام 35م 35" لنا علا ع© ع0 هام عام"ا واثمل/ا .أعطء عاممام ممم ع0 
ع031626). 


١م‏ . ]131 علناواع00 'أعأكه قاع كلاملا 5أولا عل :واأنا .لالاقةم031-الى ألاد أمصعوم0 زعام" 15 اع 
ا 601 . 


عمى. عاطنا مومهل كمم/ا3 أناا دناملاا أء رعاع] اناد ع5322ؤ5ألام 53 أمااعغ]]3 كمه/3 كناهلا ,أمعمأج/ا 
005 عأنامأ 8 16أ0ل. 


هم 01لا عمانا عمول أألاأناد |1. 


86 . الا 03205 5أ3أعنامك ع5 أأع501 عا عباو 3/الام] ١|‏ بأمقطاعنام) عا أضماع3 أباء ١‏ 300نا0 غ8 
5 كذنا0اط! .[عأم مال ع30امناعم عنانا قلانام] |أ عااع'0 165م3 ,اع ,عدلاعنامط عمالاه5: ش -اناك 
60310 أناع| 8 ع306|اتعلامعاط ع0 دعولا نأ ناه ر5ع1أقطك د5ع| نأ ناه المالإةط031)). 


/اى. 5اعلا عمق ومع؟5 أ عاالاكمع ز5م معأ قل ع| كلامط ,عأولنازمأ أدء أناو أنااع© 8 010306 :01 1١‏ 
عاطقع المع صم اأقطء صن"0 قطأملام ع| أنان الاعمواء5 نه5. 


مم . عااعط نام 3ا ,الاماع؟ مع ,3لا || ,عالاناع0 عمضصمط )أ أء أأمك أبان أنااع» 8 أضدناون غ6 
اأعألامءغكاء 3 دع1أ136 01015 5ع دمع مهل أناا كنامط أ .عدطعم لامع6)). 


01ل (ع ]الاج 0لا) أألاأناك | ,وأناط 


ة. 8 306امناعم عزنا اناد أأهلاع| ع5 اأع|50 عا عنا0 3ل/الام |أ أم قناع ا عا أماع36 أباء |أ لمدنان غ6 
06م دع "5 اأنامم ع|أ0/ا ع0 غمضومل 35م كدمأن/اج'م كنا0لا عااعناوةا|. 


.1١ أ قطع] 06 | "بو ع2 ععمع 50 مولا ع0 355005]طواء ذناهلا أء أكمأج أنا؟ مع‎ 4١ 
رع انا ع(انا) ]الاأناد |أ ,وأناط‎ /016 .5١ 


"و . |[ ,(5 002530 ) د5ع830162 لالاعما دعا عتامع غبنأد غأ10لمع ذانا أماع3 أنباء |أ أمويو غ8 
لغ مع قن/الام1ا 


30030 (الاكلاة ©لا50ع1م أ3ماع1م010»© © أنال0 ©30امناعم عذانا دع|ااع. 


عو. أمع2أل 5اآ: ض .علاع] اناد 0650101 ذال الع اعم امام زناز13/! دعا أء زنازهلا دع! ,مالزةم03-اناك2 
لالاع عع ع82 3111 عرانا ع ]ألا تأددم» الامم أناط أ مانا ,)13660106 001011015 05ا70 لان عع أوع 
005 296 


ذة. 000 أ0ما-2ع810 .(0005 05/ علا0) لاناعأما ألا3/ا 20071616 3( الاعموأعء5 10لا عنو ع :1ل 1١‏ 
لاناء أء كنامل/ا عتتأداء أ3أطملاع؟ دابا أ أأناأ5م» عع ع1010 عع/ا3. 


عو. لاناعل دع| عتتامع ععدومودع'! غاطصمم أناء مع ا'باو5اه| ,وانط .عع عل كعواط دعل أمما-دع]0ممم 
-2ع]01ممل :01 | رع5أ3ئنا0؟ عانا لالمع؟ أناع'| ال'نا0د:ه! ,5أناط «2ع5]1نا50» :غ0 | روعم680أممما 
5نا0655 061/156 ع1 عز علا ,نالمه] عأالاأناه نال 2001 


/. كلاام نمم عع ءطغ"! تم عمع30اهعدع' عغناو أمعىنام عم ذ5أأ, أكصطلم 


لمة. ع55ع100م 13 عنا50نه| ,5أ13/! .الاعمواع5 ضمم عل 31م ذا ع0 عل20مع ةدام عون أوع'» :01 11١‏ 
6لا أوع الاعمواعء5 ممم عل عددعمام/م 3اغع . همعااع/الم عا |1 ,ب لمءأنا الاعمواعء5 ممم ع20). 


4 0 عع ردع انا دعا اناد دطنا 5ع| 5أ10؟ دعا عماصطام زعارع 06 , 3ا- اناه[ عه ,كمممع3155| دعا دناه0لا 
5لا 1©1015|ط0مع355] دع! 5نا0لا| أ© عم(نه1 1 3ا 0305 13ت0151ا50. 


٠٠١‏ كام 3غ 061 كلاق أعأمع "ا دغام عل كممععاأمعوغ:م كناولا 8ا- انامز[ عع أا, 


١‏ . كال اء ,لها 3 معدمعم عل 6أهجاعقمماء دع! أناو عاأم/ا منا'ل ك5أزع/الامء أمغ 631 «<اناعلز دعا أمه0 
نام لامط عالراع امع دعم أمعأقل/الامم عا. 


٠١‏ . 115 ,15|اة الام ,ع70مع1م أأملالامم عضول واللاأمعام امك ,لااعغمط أمه ألاو <ناع) 
5»)| الامم ععوعلأ5غ١‏ عصصم ععأمع" غ1تمغام 5م0/ا3 دلاولا 110[7! عل 5أمطعل مع 5اناع] | /ااع؟ 
كم 3غ 61 


٠٠‏ . 01305 ؤلاام 5ع ]502 5005| 300121055 5لا0ل/ا 5ئلا0لا 0104 ك5لام/ا-2ع]الام/1؟ :وانا 
5ع]لالاع0 داع ر,5ئأ03عم2 


.٠٠‏ 69316 أوع'5 ,عأمعوغ1:م عألا جا 5م3ل ,ممع" 6م00 <اناع, 


معط عا مغأج] أمعواوقما"5 ذا "ناو 31015. 


ذ١‏ . 5الاعا .عتأزامعرع؟! 53 علا أددأة ,الاعمواع5 الاعا ع0 دعمواد دعا غأم امه أناون 3الاناع) 
ا ع0 لا0ل باق 0105م ع0 35م 3551021005 الاعا ع0 كناملا .<5ع315/ا 0002 أمه5 5نم36]1 
ممناعع] ]الاو ا. 


ع١ى.‏ وعالا عارعاالة مع ؤلام عع ناعم ؟أم/اة الامم ,عامط" جنع5 لوتأناط هام اناعا عنان أوع"0) 
5 و5ع1| أع (كادع ماع رواعدمع) د5ع0ل51. 


7 لال 130355 دع! ععمعلأوغ! لاوم مانا دعا/اناع0 دعصطوط عل غأمم] أعء أمعامك آنا لاع 
221015 («. 1101/5 »), 


4,. اماع لاع وصضقلك لاناعناة اعأوغ0 355؟ ,اأمعممع|اعمععغ6 غمممع ريعمرعل ذا ناه. 


4 3| د5عأاع» ,الاعموأء5 ضممط عل 5ع3601م دعا زعىاءءة الامم] عأعرء علانا أأهاح زعمم جا [5 :دأما 
03100 ,الاعمواع5 ضمم ع0 5ع301م د5ع|ا دعغوأنامغ أمع1أ50 06 علا أمقن/ا أأوعزعدانلامة'5 ععمما 
اع علطام أمع اقل اأنامغ ه50 كمه أاع01مم3 أناأ دناملا عفد ). 


٠‏ لاءأ0] ع01/ عبان غانبغء غ6 ج'مط 115 .كلاملا لامك لاأةقماناط ع6 دالا غ121 مع 5ألاد 6[ :ؤ5أما 
ع0 م1355 نان ,اناعم واء5 لهك زمع0111عرع] عاغم5ع ,0002 ,ع0ا000 00162 إعنالألانا لاعأما دالا أوع 
آاناع56[10 501 3 (الاعلاة 300131101 500 0305 عاء3550'ط اأ'نان أء كمم10أع3 دعمطط60). 


ترجمه اسيانيايى 


4136300 [3اأء مع مأوعنام قط 70 لا ملااعأ5 لاد 3 3التااءقء25 3ا 300اع/اء؟ هط عبان ,قا4 دء5‎ .١ 
,0 0 


؟. ©0ع0م علا 01030قاقه 0131 3الا 113ام» اأمعلاعام 3183م ,هاعع] ماععط قط 13 علا0 0اأد 
لمم مرمعع] قااعغط قمن مؤنلمعغ عناو معاط موه عبان دعا معلزعى د5و| 3 قأنامة باغ ع0, 


؟. عام ماع !5 3183م ماؤاععع30ططاعم عبان 13 لاع, 
ع. 0زأط دنا 300800 خط اخ عنان معء 01 عنان 05 ج 6تازع/301 33م لاا 


ذ. 70510053 غلال! .5ع ع0 مأمعأ مع مصطم لثاومطام معمعل دوع مدعععلع:م كناد أم 5ملاء ألح 
ماع لظا !20235 ولاد 06 ©5316 عبان ١3‏ 3133م 


2الأطمعما 0لاك. 


ء. علا 35ااعناط 35ا 0م ,3مأواط هادع رع مععك مط أد ,3معم ع0 735الادمم» ع1 23أنا0 110 
0ع 


“. 05ااع ع0 مغاناو ءع/ا لز 0315م 33م لاقط ذااع مع عناو ها ممع ومع 3ا 3000300 دمممعلا 
8 5 72(01, عنال اع وع 


م |تأعنان0ع؟5 ثانا عأ1116عمناد لاد 0 05لمع 3ط ,عأمع ماه اماع01 ,لا. 


ه. نأعلامء 311/113 3النا تاعلإلأأ005© 5أ830-)3 ع0 لا 5ومئعناقه 3ا ع0 1055| عبال 5وعع0 
5 65]105نالا2 


0013000 105 03انا 1207606205 !1501 :اماع زأل ,3وععلاق دا مع ع5 3أولااءع؟ |3 ,دوعمع/ا0ز‎ .٠ 
علا 32ط /إ 11 ع0 0153م أرعذأامال‎ 705 ©»0170112231705 011 


.١‏ 3005 05لعناما 01م قطاع/ا3قع 13 مع اأمط نمل كمطرطاعاط دوعا لا. 


؟١.‏ مألاؤناء 01زع0 363اناءا3© 05مل 01 005 105 ع0 اناه ؛ع536 3183م 32005]اع50ع06 5ع| ,0وعلاا 
00أعع م ةمطاءعم موأطقط ممماعاا. 


"1050105 ناد لاع وأع1© عنالن د5عرمع/ا0[ مواع .م0مع2030ع/ مغأواع؟ لاد ع00]316» 3 1005قن/ا‎ . ١ 
مؤاععع01 ومعناط 3ا مع 300 0ط ءاضم ك5مصرةأطقط دعمع ناو 3 لإ أملماء5.‎ 


؟١.‏ ع5 اء دوع زماع5 ملأوعنالل :ضممعع[01 لا ممقامقناع| ع5 3000لاء 0لطاطة ناد دممطاعع|28ما 
3 031005 ,مم أ5 .اغا ج عبان 5مأل قط 3 5مماعنقعملاما ولا .قرع 13 عل لا وماعق د5ه|ا ع0 
3 لمعم عمصممعا50. 


ذا مم غناو عوط .ع ج عانقمطم عل غقونا مع دءو5وأل 300مامغ قط ملأدوعنام واطعلام مزوع 
علا املأ كط 53 عنان معأناواة لأداان 131/017 ناد مع 1313© 1030مكناة تطلاواة مقاأمعدعم 
ذامل 0013© امع مانا مأمعلاما معأنا20 


.١2‏ 305أ0لناأع! ,لاع/ازأد ,0105 06 31وناا مء ,عناون | عل /ا 5همااء ع0 300زع31 ذ5ألاهط 05 3000لا 
لا 1013م لمعؤ5أمم ناك ع0 3100 05005/ م50 ,فإعلمعئناء ع5 منأوعنالا !جماعلاق 3 مع 
عأاعناد 13أوعنالا ع0 و اعم ممم نوزعم ذا ع0 16لمممذأل. 


.١‏ مغأوا/ا 35أءط 3لا 


5] ,0215م |3 ,لا قطععع0 ١3‏ 363 3طاع/ا3© لاد 06 363األاوع0 ع5 ,أا53 أ ,501 اع عنا0 
و ءوث .3ااء ع0 0006030 03لا لة مقطوؤوه ذوااء كو معام ,قلع أنان2أ 3ا 3ط 3م53و0ع١‏ 
0119100 معاط قغأوء عوأءأل ذالم معانان ج اغداوث . ذا ع0 5هدوأو 05| ع0 10الا, 


. وأأعنالا 0363005 دعا .3م00 ,1030أهع2 مع ,3000نه د5مأزعأمدوع0 ملاع ذقنعأطلاط دعا 
5 3355م 35 لام» |3أطتانا اع مع 363أد5ء 0طزعم ناد 0135ماع ألما ,201016103 © طعع2ع0 3 
00عآم عل مموعاا! ,ومااع ع0 300م3ع5ع 361135ط ع ,مأؤانا ددع أطلاط دع| أ5 .001035ع]<ا»6. 


49. 00لا .05105 3 05لا 3131 الاوع1م 5 علا 313م 1005قازعمو5ع0 دعا 3000لاهء ضقطهأدء أكم 
0 013 دنا 705أع366ططزع6© :ممع _زأما 2 0لاععم3ططاعم دأغطوط مممراعلا مأمؤبننة :0زأل ومااع ع0 
30أنامع .0لأععم3ماعم ذأغطقط مممماعلا مأمونه معأط عطج5 مم5 متأدعنالل :ممعع زأما .روممعما 
0 0انا 3 


٠‏ لاك 3 17/1أ0لا 3أةط 05 نا 1031130م3! 05 ,3أءمعأوألاء 13أدوعنالا ع0 330إعامء ع5 أو ,دعلام 
دع ]اع] 5أوااع5 كومط وعطنامة لا مفأولاع». 


."١‏ علنان لا 030ع/ دع عأع00ه0]م 3ا4 عنان 10 010 30اعأملاد علا 313م 05ج[ أاطناءوع0 105 أ5 لا 
:0 2[ .0]0لا35 لاد 5061 أ5 عتاأوع قأأناء5أل 3000نت .013 13 3 مأععمدع؟ 01003 لإقط ما 
أل مأطناكة ناك مع نامنعاععا3ن/اعام عبان 05 ا .نطعأط ععممم دعا ,لقع5 باك إومااء عاه5 0130ل 


١؟.‏ لاد 01>© 5أع5 رمعطك طقاطا :طق أل 0505 .ملاعم ناد 200 10أ3لاء روع2 مقاط :صم أل دمصلا 
:أ .:10ا]عم لاد لامك وداء0 ,عأع51 ضوع :ممأل 05205 .مأأناءعه | ع5001 3000 التاء زم ررم اعم 
5001 ,5عنلام ,35أناء015 10 .رلزعع0270 5ع| 5مع0م 5010 ,10ع7اثام ناد معأط ع536 ع5 ألل 


*؟. 3533م قط ما :0503 ع0 مغأزوةم0/م 3 35و01 مم لا 


ع؟. لا .رعنعاناو قاى أى :لاأك, 


300 3 0113 عم ع5 أمط 28أنا0)» :0لمع 016 ,ع5 لذ 3 03إعناعع؟ , ماتععوط ع0 1035/!اه ع1 أو 
ماأعع: 15 ع0 5ع علا 3عاع»© دقمط غأدء علا). 


ه؟. علاعنام مع36530 ع5 عبان 05 305,3 5مأمع دع ] قلاع/اق6 لاك مع لالمزعأعع م ةمعط 


2؟. ع0 لإ 5ماع© 105 ع0 مغأناهه | دع ملإناك .0611362161017 0ملاع1] مأضوّنه معأط ع530 ذاى :أما 
اع لا .مواصة معمعة مم كع عطصرصط ذوا ,اغا عل وععبط إعلزإه معاط غناو لاعلا معاط 106 .ومع جا 
0فأواعع0 ناد مء 0301 3 35063 220. 


7. 03عئام ولع أناو لإقط 0لا .801ع5 بط ع0 لووط 13 ع0 300اعئ/اء قط عأ ع5 عبان ٠6‏ هأأععا 
اغا عل وععرة وأو د31 ممعمع مم ل دقئط313م 5ناك 3 أطحاقء. 


8" أع0 معوع0 مم ع130 لا 203303 5701 ناد 3 21/02310أ عنان 105 لامك 31أدء 5 تملإتاطعء 0لا 
0لظا| معت ع0 3ل/ا دا ع0 مأوم2ه اع0 معدع0 6مم و5وااء ع0 0(05 05! دع]آنون ملكأ إع303031 
0أوعنالاا 06 عمناءمع0م5ع06 ع5 عناون وطععط و5مماعط 203260 ملإلاه [06ا30 3 2635ع06ع06 
0 006 ,00 /عنامع] 


4 علا 0لا لطاعلا لإ ,113لا طعآنا0 3ع© علا1 .ع5 متنأوعنالا ع0 عمعأن/ا 2030ع/ا قا :أل لا 
أ5.مقاقعاعع» دعا 130035||! 5ةلإنا> 00ع06] ذانا 05أم20أ 105 313م 31300مع1م 5مماءلط جع0© 00 علا 
5 5ع عنان ,0100نانا؟ أهأاعم ع0 وتام ولأنال)! مانا مه ؤاع1مع0؟ د5ع| ع5 ,10 زمء50 معلأم 


. 165 16لا0 3 131 ©7الاماع؟ ع0 5مماع:3زع0 هلظ ...معاط معنطه لا مقع ,وأطلاقه دع ,ركعرمع]با0 
معأط داقع2070102 ع5. 


."١‏ 5ع| ع5 .3109/05 معلإنااة 03(05 وذملإلاه مم ,مغلء اع0 د5عم[أ3:0[ 5ه| مماء5 6555 جوم 
مةنمادء ,دعل00ع/ 300ع0ئط /ا مغأاج5 عل مإتادوع/ا دعا ع5 ,0ه ع0 دعغع3231:ط ممه ألا :3م300 
5 رالاعع] أااج 


3650ع5مع0 ع0 31ونا١!‏ 0اأعط غنا0 لا هدودعم نامعع؟ 30303016 6لا .دعم قم أل مع! 


**. علا ,005ع1أ/ا 005 0152005 5ع31ناء 105 06 دالا 3 ,دع 1طلطوط 005 ع0 3801م 3ا دعامةممءط 
20١ 5‏ 3131705م8؟5 لإ 35 1ع ماقم ع0 05تاقع)ع6. 


عم وبا كماع عتتامع 1هغأمغط كممااءاط ع ,303ص ممءق|اج] 0ص , 3داعع05 ناد مم2ع01 005ع1]5/ا دمطلطلم 
0/ا3110. 


ع. مع ل عنان كقط لوك :01310033 دعأنا0 201 ,35610م017» لاد 3 01(0 لا 5مأناء؟ مانأ 0لا 
عأمعو مع عنأاعنا؟ دوقم /ا تلمعاء3لا. 


ه” 3علانام 6223م عأو عبان مع ولل :1010 .0لاوامط 0051900» مأكنازمأ ,00ع5]أ/ا ناد مع ملامء لا. 


عم ,31 أ ممعوع عل عط ,ملعك أم عمق 300ل/اء||! إ50 أ5 انا ,مزع .1023 13 13 اناء0 علا معن ألا 
اع عباو :0(ع7 3100 ,وأطحرقء 6. 


ا" ,1ع ع0 فعلك عا معأن0 مع دععىك وللنم :وزأل عا 013109363 معآاناو ممه ماع ممممام اع 
011 ع0 3ماءه1 010 ع1 ,موعناا! ,لا 9013 3ثانا ع0 ,موعا١ا2‏ 


أوقع5 آم 3 3016م م3506 مملز ,زمقع5 أمررؤاظ ده انا ,ألم ج مأمونه مع. 


ذ". 123عنا؟ ا !اع أنان ذَاى عبان 10 جع5 عنالذ!' :مطعال كوععأطناط ,0ل0ع5]ألا نا مع ونام 1ن ,أ5 
5ط ع 003عاع3ط داع ذأ علا0 دمع مومع ملز عنان دع/ ز5 ' ذال مء مان5 علخأدء, 


بع. ع5 لا واعك اع0 و5ملإق؛ أ قتاضمء ععمذا ,ملعألا نذا عناو لوزعم مواق ذلة غ0 عم 5ُ2أبا0 
300اعم مملطلمك رع وأمع]ا/امرمع, 


١ع.‏ 76013113ء 3اع/01/ا 035علام 00 لا زعا 13 01م 30113 لاد 518 ع5 0). 


؟ع. 6530م 273605 35 3أع ماع ع5 ,عاأمع]أناوأ5د 0353103 13 3 ,لا 103لا تأدوع0 عنا؟ 20562173 لاك 
/.153035نا31 5]3630» 35مع ولاو :|6 لاع 0355800 3ط عنا0 مطعنام مأ مع 


0ع أمم 3 م0301 3506300 ونع أطباط مم 10316 :وأعع00 
*«ع. لكام أ5 3 ع15زعل0دمع]ع0 0لنام أم ,ع3 األاناة 112لنام ,قؤاى ع0 3اعنا ,عنان 0ملو مطلناط 0لظ. 


عع. أع لا ا قدمعم ممعم مع عوزع81 اء دع اغا .30غدأماة ععع 2ه ١/2030,‏ 3ا ,ؤٌاة هان5 أ35 23505 مع 
مأ؟ ممم ءوزعالا. 


دء. ماعأ0 اع0 331 705ماع536 ع0 30103 0لنام وغ .ع3 ع0 03/ دا ع0 3ا0طة:3م 3ا دعامؤةممءط 
علا ,قعه5 وطنعاط مع عارعالامضم ع5 ماعم ,3ماع 3ا ع0 ممؤاأء3غءوع/ 3ا دااع ع0 3م دممرء ع5 لا 
00م لاع 0منأواامم 5ع الى .مو5)عمذأل دماأمعانا دم|. 


ءع. 00135 35ا ممزع25 .ع3 عل لآلا 3ا ع0 مغأوطهه أعء نهد دعممغ3/ا 5ه[لط 105 لا 03مع36ط ها 
5501 لنا 301 053مع1770معع] وزع قطنا ضةأطاعع؟ ,06135 35معلناط 35ا ,د5عاط3 العم 
323 01(ع 3123 1عم5»ع 3لانا لما علإناأأنأ05©. 


ل .,3!136303 3ع 3ا 35ع/ا ,335أممط 35ا قطءزقط داع 05032005م 04 015 اع 
ناعم عع»اء مأو 0005 3 05رزعناوءع001©, 


8. 01م 3005ع1© 05 لامك 1/050]105 3 كأمعلل .0لع5 لذ عأم3 وا8 مع 5ملمأمعوع:م موع؟ لا 
5 3 63005 00 علا 5أوالمعغع0من لا . ونزعمرأ'م 2ع/2 


دع. :1100ع02» ناد 01م 00مع ماع رد5ع3001ععم 105 3 أأعع0 كمةأأه لإ الااءءوغ 13 0018مملاء ع5 
أم ,5303 7131 لامع ع0 3(ع0 00 عنان ,653 دع 3انأأاءوع ع0 ع35ك غنامنه !5م10أ50مم عل /إرل 
ذاع؟ مم ع5 بن لا .مطععط مقط عنان ها دمااع عغامة صف ممعمع أااث ,702عناوعم أم ع00ة1و0 


١ة.‏ 0أم © ,31010 اع]05ام ع5 م408 عأم3 5م ومع غأ5م2طل :دوعاعومةٌ ١55‏ 3 5ممن أزأل 0ل0مقنه لا 
دعن 07ممن .لم5 ناد ع0 معل06 ١3‏ مأعع0ع500ع0 لا 5مأمع9 105 ع0 0انا اع علا ,ذ5أاط[1 
2 1 ع0 31ونا! ماع ,3101905 70ام» ,دع أمع1لمع56ع0 كلاد 3 لإا ج ,وأاغ ةماما 


أ35 0ل0مع ]5 ,ألا 


١ه.‏ لاد 06 أم اع 3|ا ع0 لا 5ماع © 05! ع0 ممعقع 3ا ع0 5موتأوع] 0زامء مأوعنام عط دعا ملم 
5 31/1303 ألا عنان 105 3 دع3|ألاناة 0100© 0300طمغ عط أم ,مؤاعوع22 وأم0ام. 


؟ن. دع| ,35013005 ؤ115/! مقع عنان 5أ13ا70معغع:م عبان 1!05غنا30 3 13030اان :0193 عناون 015 اع 
5ء ع نامع 0منوأ30 طانا 05لاع1لمهظ .ةق 3طاعناءعء دع| مم ماعم رمةا3عمنااا. 


“اه . 31 أامعمع مأو ,أن مع ققأأأماعع]م ع5 عبال مماععى نا موعبط أء مماع/ا وع:300ععم 5ما 
3م عم ع0 17000. 


عه. اع ممعم ,5هامممطعزء ع0 م35اكء 6003 د5عطصصمط 105 3 مأوعناملاء 5مماعط م1 عأوهء مع 
0ل ناء5أل كقم اع روعنع5 65| 0005م عل ,دع ع نطماملا. 


ده. اع عألعم ل مؤاعععئأما جا جوع!١!‏ دعا 30500نه ,عع دع إطصطامط 05| 3 عل0أم(7أ علا معادنا ما 
5 3 ع0 عأاعناد 3ماوكاط 3ا 312302318 دعا عنا0 لم30 مم اء دع ,أماع5 ناد ع0 ملعم 
3500 اع 3م32 مؤاعع0 علا 0 5ملاوأأ0ة. 


ءه. .انأا/301 33م لإ 35لاعباا 35علاط ع0 05أ16ائاطا 0170© 50أ5 3005 1]/ااء 105 3 3603005د 0لا 
3]ناط 3 0030م ل ,2030ع/ 3ا ,أ35 ,31ط21اع0 33م 31011635 لامك مع أنه ذال لاعع ك0 مل عبان 5م ا 
5ع 35| لا 510105 5أالا. 


/اد. ع0 519505 05! 0300مععم عاع05لمة6أطقط ,معأنان عنا0 مأممما كط جع5 عبان معأناواج بارجلا 
300اع/ 5مماع لا 06131017 23605 ذناد علا 0| 103/اأه ل 05ااع ع0 موعن 13/ا5ع0 ع5 ,560701 لاد 
5 ! دعا ع0ا0انال .00310ع تامع | 70 علا0 3113م 0005 لاد 0لاعع]نالطء لا 0132005 ذلاد 
3 363 


مة. دع| ,0لأعع1ع7 باد 01423 د5ع| [5 .111521201013 3ا ع0 قلأعناما اع رعاأمعوابالم] اع دع ملرع5 نال 
0 0106 13 3 3]أأ© 03انا ,3100طتاء طأد ,معمع]! .مودق اء وأ هغامواء30 


181 مة001م. 


4ن. 01م 300[ ملوعأطقط ,عأمع م قأممطا مم063 000قلناه 5م0030 5ودء إعمع1عم كممطءالا 
؟عععاعم 3 قط 0لنؤناه 300مأءاااة. 


ء. 35ا ع0 3أعوضعن امم 3ا ععمقع31 عنا0 3]أدقط 3:6 زع»© ولل :10020 ناد 3 0(أل 1101565 000قنه لا 
5 705أع نالا 30031 04 203ع1 0101لا ,30103 06 3535لا 013005 005). 


١ء‏ . فالطعمتاء علا ,2عم ناد ع0 0103005 ع5 ,3اءمعناا]00» ناد 3163023200 3000لاكء ,لا 
03 06 20353 0130 13 تأعقط ممتطق اع عأمعص ق|ألاودةا. 


*ء. 565005 27505 4لا ,03ألامه 3ا 1113 :72020 ناد 3 010 اا كط 35300م 000قلاه ,لا 
ع[3أ/ا عأوء دزمه 2305300!) 


*ع. 03016- 2عم اع غ6لأناأه عم ,هع0. 13 لاع 30305 أولالأع؟ 05 003000 (ععع3م ع1 6لا :وزأما 
0لأمطق اء 6المعفممع نا حاة ع0 360036 عم عناون عل عمطهنولأ/ااه هعلط مأدمممعما اع مواد 
050 وغ أ .301/3 06 0353 0230 3| 3أ36طل 


عع. 3505م وناك ©5051 00مة1/1|أ0/ 31010دع1لع] لإ ,31005ط3ّهع5ع0 عنان ها دوع 250) :0[أنا, 


دء. 03لا ع0 مأعزطه0 وطاععط 3005أطقط معأانان 3 05/ام51 ,105أوعنالاا ع0 مدنا 3 0لمقناأممعمء 
5 عه 3أعمعك 3انا 5300ع5مع /ا 1050105" ع0 قل0أمع/ 013 امع لماع اما 


عء. عأ ع5 عنان مماععع01 ومعناط دا ع0 3190 دعلأعدرء ع( ع0ا0 3113م 0وأو ع1 :0ز[أل عا دوؤ5زها 
5300ع5م و0 


/اء. 0110© 3أعمع أ 3م أعودعا 5ة1لمم ملل :0زأما. 

مع. نمع عوطم موعام دعمعنا مم عبان عل مااعناوة مع وأنزعمع] جح ١/35‏ مسرم /ا0 

دع. 5عمع0]0 دنا 16عععل0ع506ع0 00 لا رعامع 36م ,عع نان ذاه أد ردكة:31 ممعم ع1 :0زأمل. 
5001613 10 ع1 0ل علا اأد5 5303 5ع( نا0ع1م © 0 ركعلام ,5ع0ا10أ5 © أى :101[0). 


ال. .عأعلا0ه ثانا 3ااء مع 20الط ,علاقط 3ا 3 0لأطناد 00دمع8361آ ,عبان قأكقط 300605 لامعاعل؟ ع5 لا 
0طاععط كقط عا :0زأنا 


0131 لإناما 3190 ولاععط 1135 035361059 كلاد 7اعلا3600 ع5 ع/ا0 313م عغأ12ا200 (الال 
"7 0110100 3أعمعاء3م أعمعغ 0035م 00 عبان مطعال عط ع وللاث :لزأماق 
“7 أأء1 أل 351300مع0 واعناام 03انا 3 5010135 عم مط لل ,0[أ0 ردهلأناأه لم اهم ج دعلاء|| ملل. 


ع7. .6غأهم عا لا ماع اعنام نا 3 72011131017ء عبان 8غأكقط ,قطاء :3ط 13 دمطماة مه3لناموع.2 لا 
وطععط ١135‏ 230167 3 0236800 313 00 عبان عأمعع0مأ همهؤ5اعم 3انا 3 0368300 135 :0زأما 
01101050 3100!» 


ه. 010100» 3أعومعاء3م اأعمعغ 0035م 00 عنا0 مطعال عط ع ولالثن :لزأماى 


ء/. هأمعع32 /,.01070310»© 01م كؤلا 35و2ع] ع7 0ط ,60و31 مغأضناوع:م عأ عأمواع30 مع أى :0زأما 
5 9 !111). 


لل . 05لإلا© 3 030ل © 3ثانا 3 300وع!! عنا0 23553 0لأطلقء داع ملاعنام ع0 (امأعأولام ع5 لا 
3 أومعصعط .1030| أمدمط 13 مم2ووع02 دعا 5مغأوع ماعم ,أعمطام عل ممععألام دعغمهغأطهط 
5 أططناط أكى :0(0 .16 ةأطنام3 ه٠1‏ لا ع5 31 طمانالاع0 376032303 علا 0الاما نا 3ااء مع ,موعن 
مقط ,00 معنا 


. ع0 300غ11موأد اع0 ع031مأما 3 لاملا .313105مع5 ع0 مأمعصمط اء 3060وه!١‏ 13 :0زآما 
3 عم أعومعأ 0000م كقط مطل عباو مع مااعنا30. 


4 ع5ألا0 مل لإ 31م اع مع 363330 عنان د5ع00م 05النا 3 3أععمع ]زعم ,عناوم 13 3 مأمونه مع 
5 © 1623 13 01م 30061363 ع5 عنا0 لإع؟ دنا وأمعل/ا 5مااع ع0 دنعل دعنام ,313أماع/ا3 
31/5 135. 


١م.‏ 5ع| عبان ع0 00ع71 705[ الال لا دعأمعلاع01 زقاء 3015م دناد ,ب3©10لأعلامةا ا3 مأنض3ناه مع لا 
0 |انالعنعما ع 5ألاعاع؟ ناد جاع أكناط تار 


.١‏ 5ل لإ اأغلا30 004 0كالام 5ؤّط انا وأطملقه 3 0123 دعا لم5 لاد علا0 005أأدأنا0 لا 
3]60050. 


7 1305 علاط 305اع3 اعنام 005 3 3أع076ع اعم ,مانام |3 مأدناه مع لا 


نأ لا 0نمعناط قاع ع301م ناك . 3أععمع عم دع! عنان 010دع] دنا 36/3ط أن ع0 63(0ع10 .030ناك 13 ع0 
١3 73010162, ©0170‏ 3163023130 30500لاء 010د5ع1 لاد اع !طللءدع0 علا0 وؤألا0 501 
0 3لطامع/ 013 معأ لعذ5أم ع0 قتأدعلاما 


م أ ع0 مغأزدوةم0:م 3 113مغذاط 3انا 0013105 3 لاملل :أما .عم معأ اع مم من أصناوع:م 1). 
ع 000 136115300 5مصزقأطقط عا لإ 5أهم اع مع مأزع00م 0300 د5مدرةأطقط عا. 
ذ. 0أما63 ١انا‏ ,كعلنام ,أناوأ5 


2م . عأاعناة؟ 03لا مع 363]أانا0ه0 م5 عأ5 عبان 6تاأدمعمعة 50١,‏ اع0 تأدعنام ١3‏ 3 ,علا أده 
© 5عا351030© 5علعناط إعط1معا05:8ثنأزام .عأمعو 3 6تأدمعمعء أده ١‏ 3 مأطالاز , 53مملاععم 
معأط دعازعع36/. 


/اى. علا ,501ع5 ناد 3 300/اع|! قاع5 ,موعنا! ,لا عأمعم وأمصأ عئط0 معألا 3 2005ع23561031) :0زأما 
01101050 35100ع دالا 1أوتلكمأ عا. 


حم 705لاع31مع010 عا لل وزعم ها مؤأءناط انماع موممء ولمعا معلط عه لا هجعن معأنان معوعم 
805 20535). 


4 6310170 010 فألاوأ5 ,0وعناا 


.٠‏ 6لا 13 3 عأمع0 03 5001 3أعع31م3 عغأ5غ عنان 6تأممعمع ,اهمد اع0 531103 3ا 3 ,عنان دهجلا 
ان ع0 ع5واعوع]0:م 33م وأونارع؟: 0300 د5ممطلةأطقط 0لا 


.١‏ 3أمع] اع عبان | ع0 مأمعامأء0مم» ممعام 5ممزوامعغ 8105005 .عنا] أكل 
7 3100170 0510 6ألاوا5 ,م0وعلاا 


*و. 3 م326 ع0 1300 اع0 6 ممعم ,دعناوأ0 005 5ه| ع تامع مأع3م5ه ذلا 3 300وع!! ,عنان دهجلا 
283 3أ0داع 1م017 35معم3 علا0 عأمع0. 


عو. ج ع أناط اع 5ممطوألوظ .قمعلا جا مع طعم ه01 113009 لا 609 إعصامءأظل :ممع زأما 
5ع لإ 750501105 ع تاداع عنا010 ثانا 010263135© عبان ع0 وأطماقع2) 


ذه. لا عأمع5]023030ع ع0300نالإما .0زعم دع 0300 قط عمط 5501 ألما ع0 10مع0مم اع :وزاما 
5ع لا 0501105/ ع تداع 3113 الام خملا 6 قغأصمخق/اع!! 


عو. أمعزعاط ع0 دعناوهواط عمرلع3 آل 


30ام150 :01(0 ,135ع30| 005 35ا عتناومء مأعقن/ا مأعومدء اع 0ل 3معااعء ولمعأطوط ,عنا0 358لا 
23 5010لا ععرمطط 1113600 :01(0 ,موعبة؟ مقتعاط اأع0 مطععط ملموعأطتط ,عبو 355 
3لطاعوء مان هممطقماء0!» 


/اة. 3ااع ضع وطععطط نطق نمععألنام أم,313اهعدء رمععأليام مل لا. 


8ة. 010653ام 13 دومعء/ 00اقنهء ,ماعم ,نوقع؟5 أممر عل قلأمع/ا 1013م لمع وام 3انا 5ه هادا :وزألم 
60 5ه عأع امام أوتاع5 أمر عبان ما .قرعاممعل ذا اغا ,عمقع؟5 أمرعء0. 


4. 105 لا هأعم10م2] ١3‏ 318ع0] ع5 .معاءجمماع نامع ع5 06205 لا 005الا علا 05مطاع3(ع0 015 عو 
55 و05طتطاع] ألاناع]. 


٠‏ 05أنالغ6اعمأ 5ها 3 همعطعن ذا عأمعم تمعام د5مماع 3دمحم و01 ع5, 
١‏ 0/1 0013م 0ض عنان لا 00إعناعع: | 3 13005زع»© 5]830ع 0(05 5ملإنا6. 


0١‏ . 311005 0170© 05/الاع 51 15ا/ا 3 101031 0011م ع0 ,لاععك 00 دعرمع1ن0ا0 ,36350 ,موكمءأزط 
5 33م مأمع310(301 0نامء ومعطعو 3ا 31300مع:م دممعط 1117 3 عمهكمم] عل ١ذدوناا‏ مع 
كما 


.٠١‏ 0135 5لا5 01م لاع0اعأم كقما عبان 105 500 دعمغ ألا اع202م 3 036 05 :أما, 
ع١٠.‏ طعاط 00231 عع 5ق معام م36 ع0 3ل10/ا دا مع عل20عام ع5 ماع»© ملإناه 06|1105ا230) 


١‏ . .31 ممعم عا عنالن مع أم ب أمقاع5 ناد ع0 205وأو 05ا مع مععك مق عنان 05! 5م|أء مه50ك 
0650 1705 1ع©0170عع] وع| 00 مؤاععع؟ ناوعا 13 ع0 15ل اء لا 00135 كناد 5100 حطةٌ؛طقط 3035/. 


ع١٠.‏ ؤوأالا 3ا]ناط 3 300مام] تعطقط مم نلا ملأعىك أعطقط مم مم ومعطعو ذا قاء5 ممع باط اماع ناد 
5 لامع ذؤذالاا ج لا 51005. 


7 . أعل0 دعم 3:01[ 5ما مع م8ة:310(3 ع5 معأط 066300 لا هلامع مولإاقط عناون 105 ,مأطصصقء مع 
031250 


ع3]5للامما مةندع5ع0 مم لارعأمعمسومرعاء. 


4. 3136135م 35|ا 33م 3أاتا :03 اء جاعنا! أى :آنا 


,56501 اقم ع0 3136135م 35| 30053130 ع5 علا ع0 دعغأ30 اقم أء 3008115 ع5 ,أماع5 أمرا ع0 
مأ ع0 ممما ماه 30530163005 أ اناة. 


٠‏ 005 10أ5عنالا لان 300اع/اع قط ع5 17ع1نا0 3 ,0501105 0(ام» |7013 ذانا 5610 لإ50 7/0 :أما 
لا0 /ا 06135 ,35اعناط 5303 046 ,58701 لاد 3 72010131ء لامك ع أراعناه معأنا0 .00لا 0105 دنا دع 
2301 350616 عا 00 ,501لع5 ناد 3 3001 3000لا©6). 


ترجمه آلمانى 
00 دعل ,كط 3الم مصعم قلا ماآنمع 2ع طم 83 دع ,معواأ0. 


.١‏ كأطاعام لكانا ع5آ5320طقئعط تاعباظ 035 'إعمعأما لمعمواعد بج ععدا رطوالة غنطعنو ذزععط ععاام 
عألع! ماع03 دع 7 اط اناك - 


؟. أت داع0 لتانا 30010 لمطلطآ حملا ع]563 عوموع 5 5ع ]أم3ل ,ععداع نلاوع/الا داظطنم01 ,مع واطنا 
3 ,ع0 طأئط 80531 عطامع] ع1ل ,قبط عاءع للا عأباوك لأألذا مطما تعصطعك صاع معولاا, 


تلطع لاما معلععنها معااع نه عز5 مم0 لالار 
ع. ااأعدعواعط قطهكد معماء عاك غأقط طوالكل :ضاع530 03 غ01 ,عم قلخا عمعز[ د5ء ]1م03 ل0ولا”» 


ه. لا معطا دع لاعاقط طأعمط ,031/0 كامغخصصععا أعاءعماععا معطقط عزأكن060 .نعأك ,]زمل/الا 035 أذا 
ناا 5اة كأطاعاة مع٠طعع)م؟‏ عنأك .أصصطعكا علدنالا معغطا كنات 035. 


ء. 01 1006 ناج اعمط أطعاع|اعأ/ا ءال نال غأ5]أللا مكنع51 لامعلا ,عأ5 أعطنا اع اصالكا كناة دعم 
معطلا 3و أطعام علع5 يعدم 01. 


. 03 آلاة ,م51 آنآ كاعباططعك لأعواء باج ,ادا معلاع آناة 5ق3لذا ردعاأت معآباطء؟ أألالا ,عمعأاكى أأللا 
أ5أ معاء انالا ممأ عأدع8 عل معصطا أعادانا أع نلا بمع]ناءم عأ5. 


4 لاأع00 قنقااع/ طنات أ كع 5نالالا مع نال ما ,اذا عا نات 5قلذا ركعااج معلمعلننا ع ألالا ,عطعز5 0لا 


4. أع0 016 ,ألامنثا نال أكصاع الاأن نزعغاضن أعلطنالالا مأع معاع؟ ألأنطعكم] ععل لصب علاطلا ععل مأمعضط 
معطءاع2 معععوولا” 


.٠‏ لاعلاء13م5 انا ماعطططقط أطعبااكني عاطلا نعل مأ عوصتاوصنا عأل دكام: 


ولالاعق بطلزعلط! أعكطلانطأ وعلالا معماء دنا عغأأعنعط 0انا كلاق آأنا مهلا أأععءاوأ12عطم 830 كصلا علا 
عطاع53 معمع05انا.» 


.3150 معقط3ل من اطتدصظق عماع أباق عاطط ععل مأامعغط0 عغطز ءألالا معأاعوءأواع/ا‎ .١ 


.١١‏ 03 آناق ,عأ أألالا معماعع نلااع ممومائى غأآل معءقطعك معلاعط مدعل مما عطعاعنه مععطمممعء ألا 
عأأقط أعمطععنعط معاوعط ملق كمعائع مدعلا دع نط١‏ غأأع2. 


.١*‏ لماعو اأعطعغطق للا ,عل عغأطءاطعدع0 عنطا أل اع|املها ‏ الالانك ,عوص اوصمناا مععقنها عند بمعاطءاموعم 
ناا مق معطم طعصنج عأد معددع || ؟ألالا 0ثانا بمعغاطن قاو ممعت معط مج ع01. 


ع١.‏ غ5 6ألالا لمنانئع0 غوا مزعلا عدصلا :معراءقام؟ 0انا ماع300أ5آناة مأو وا ,بمعدمع لا عغطأ معكماء 
ناج لاع]لا 31 001 لعماء أألنا معلمعننا عالطا .ملع ععل لصب أعصصاك ععل عععلاىأدره؟ :صط1آاءء 
ماعلاعع م ككناة أأعكااء انع باعطعوصلنا عماع وز عالقا مصع0 ا نانلا. 


. أاعام مصقل غأ5 معوصطلط لابمق/اا .لع توومع360 ضط1ا خأهاد ع0 أقط ١ااملا‏ عدن وع5ع1نا 
1 أطناءع/ زعلا 00لا 03012 دأعللاع8 مع32لكا معواعئى معوع0 عونا عماع معنن داق باأعنععا مععة 
أعأطعألعء طذواام2 


ع١‏ .رلمعاعطمة طوالمط ]583 غ51 5قنللا ,لداعل لنا معصطا وملا ضنام طأعبء عغط©طا ممعنظ لصولا 
عط غأأعا و2 عطمطم3ظ عواعك لأأنها معلا ععبع زعاطتا عل مأ غطعب ابت أعطعناد 50 بأطعا2اءنا ناج 
ماعواع/» 30 ا أعألاء دلا 0ع/لاكلام لاعلاء|! 5 معواء تاأعباء لنانا معأاعغط اأعباع.» 


7ط بال للالانعاطاط ععغطأ نملا لأعأد ,70أوكآناة م51 03 ,عصضممك عأل عأللا معمصا معطع5 أدوع] 
51 00انا ع ماق الاطاق ملطككاط ًا معصطا حملا عاد ,لوصأو ع ]اانا 516 03 0انا بع أ وأع موعلا ملمطماطعع) 
رأعأأاع! طوالخة معلا .كطقالخ مع]ءاع2 معل باج أنطعن 5تدنا .لاعاتمصصما مطباقعاطمط معماع ما مععدنلا 
| معطعوعس ]ا عع معلا لاع0ل :أع]زعاع والاعع» 5 أعلك عواع/الا عمواعءا آنا لال غ5أأللا معل أنا1 ,ا 
معلصا؟ معنطنط (لصنه ععأاعط معرواع. 


8 لطع 3اطء5 عأ5 دعلا رقع اقط عقنلا انا م51 أد5ع]1ا تا لامار 


باع355]| لعطعلطانا عاد عامذًا 01 آناق 0لا عغاع5 عأرعع؟ غ01 آناق عأ5د معلمعلنا أأللا 0نانا 
للان ا .أكاعع1أدكباقة عاأعنقاطعك5 مع آناق لاععامأمعع0م/ا عماع5 لدناتا غطا لمعغنطان50 غأو5 بال أدوع]] 
اللاع 9 أعال أدع10نالا لال ,كاء|اطععك ثلا 00انا معطقط غ0 قلخاع0 أاعبااعا اناج معصطأ لان ]اما أوع] 
ماعدع لاع و انماع عمط ملا معكباة00. 


4 اأعالانا أعطعع مك5 داع .لاعأطعمم معوقأعط نزع0وق3ماء عأ ]لمم قل ,عاك أأللا معماعع لمع 50 للا 
19 معرماع معأااع ممع الل" ماعطا ق 1مك 51 2 ]اأع معنا نطا أطقط عوصذا عألالل بطاعقنم؟5 معصطا 
ب(أأع2) م01 معاوعط ماق غخصصمعءا معلا رعبع :معطعقة1م؟ (عععلصة) ردع130 دعماء الع] معل ع00 
اناج اماع51 ععاناع أع5ع01 أألط تأعناء دملا معماء أعلرع كامع دبالا .أطقط أاأع تفصعنا عطأ عأل 
ا 50 00انا بأقط ع5أاعم5 عأكصاعء م01 (مععصطامللاع8) معطا ملا نعللا رمعطع؟ الهك اء 0انا :56301 
نامط اع .اع وصائط غتئمل/ا مه/ا03 لأعباعك إع6نا لمعماععا 3ز |أه5 0كثانا مأع5 وألأعمصطعوع0 ,ع36 
معاعن عل0ننكا لاعناع. 


.لات لأعباع 1م00 ومعوأماعغ5 طاعباء معلععلةا عزو ردع] امد مععنطوااء اأعباء نملا عأ5 ممعلقا مامعما 
مأاعك طءألكاء نان لطعم ءعصاصتلهة صصقل أعلععنلا نط لصن بمعوصمءطاءنائنج معطباقا6 ممعالال”» 


١‏ 03 بنعأطعط معمصمعلاءع عزو أأمطقل ,(معطعكمعل/ا معل) عزو أأللا معماعع0مء 50 لولاكئك 
أعطمع/ا عطقالئ 3 انا أ5أ ةللا وطناك عامع0ع0 ل0طلنا) .غذا أعأاع نحت وماععا رع0نانافأى ع أل ععانا 
مأء أعناق8 :معرءق1م5 لكالا ع5 /اعطنا طع 51د زع300ماع1عغأصنا عأنباعا غأل داق ع2 ععل0 
معنن نالكا لزعلا ناآ بممعصطأ ععطنا علنبائى,عأوع00651 أطاعأدممظ معمع0 ,عمع1 .معأوعط ملق غ51 ع1 
معأطعلقاء معصطا نعطنا كلاقطاع8 ماء أومالعطصن معااملا ءألالل بمعاعةمى 


؟” . (عزع30) 0لا بنفطنااط عط عونلا فارعالا عطز متععل مععطا مععقننا عأكى :معوج5 عطعموالا 
باع اناما مطا ع3 لطابائعط عأد لماعلطا ,دلطناتا نطذ قلكا تعأكطعع5 نأا ,أمنا؟ عقنلا ع51» :لمرع530 
نعللا عز5» :ماع53 رعزع300 أعلع1/1) 0لانا) 


.أطقت عغطا معادعط مق غصصعا معلا ماعلل :طعامم5 لصن عغطأ عقنلا عمعغطعة غطأ بمعمعا5 
أعللا 0م 3ممعأالاائ باق ,عأوك (7امع0 أع5 دع برعأو )اعطنا أاعام عأأع5 50 د معوأامعللا معواماع عه 
00لا لاع طأعلمعوطأ أعط عذأد ععطنا علطلكا أطعام علعناد 0ثانا بمعداعبلاع8 كدعلرع ومأللاج ءانبال 
ماعلان”اا. 


”.الا قمع7010 دع علنمعللا طعل بعلاء53 أعمواع حملا عام طعأمم؟5 0الا, 


ع”. ,أ1735 تقاع0655ع/ دع لال لطعلا بمعئعلا دعماعل عامعلع0 لملا «الأننا اام 0مك :مومعل اعد وع 
م اعوط طعلمط لطانقا معلا متعم ,عمط طعك تطعلئزم5 لصنان عوعلالا معغاعع؟ لابج د5غ01 داق عع 
معارانا؟» 


ه؟. أ0ناقأع اطاط اناعم طاعمص بعاطلط مععطأ ما وصقا ععنط13 أزعلصنطاع؛0 معطعناط غ5 لملا 


ء؟. أعللا طقالكل :اع ]مكك عد5ذدأصططتأعطع0 غأل لطلد مأعك بومعغااع قامعا عاد عوص3)| عأللا بمعأوعط لاح 
إعاعل معماععا معطوط عأك المعغط ع ألا 0نانا الغ غأؤوأ لمعطع؟ ع ألا .علعع ععل لدب أعصصاتط ععل0 
لاهك لاع طاأع)ا| آم غ1 تلتاع وكاطععع8 عماعد لاع ع لحانا ,نط1 مع. 


1ع ,أعواععا أ5أ 103] .310لا اق طصع ]اه معلا دعواأع0 عطاعباظ لزعل وحمل أل 5قللا ردعأائع/ا 0لا 
اعلا ملالا عومأعكنناق 5 ]أللا نال 0لانا ,عأططكا ماع 0ك قمع لط أطعباالت عملععا صطط1 مع. 


.لزأ ,كلمعطكم دع0 0انا كمع:10/ا د5ع0 تمعانئصة مقضعط معاطا م01 ,معمعل باج طعأل معاون 
3 0ضنا زصعأااتعواطمللا مسعماعد طعقم صعغطعتةط! كى عزد ,عط أطعلم علء|1ا8ة عمواعلن 
امع0 ماعل اعوط نال لطعلطا ,ماع00 3للاكناةلأطن0انا زغأ15طعوعط د5معطعا معطعؤالء! 5وع0 عو0 
]ع0 ,كطلا طق ولاناءعمطاع ععل معغأطعقم د5ملغطعة عأللا معط معددع0 ,لمعل غطعام عع ءمطعو 
ماء ااتعا معودع0 لنانا غ010 معأدنااء0 معدكط معوراع؟5 نلاكأوا أعأواع. 


4 13 مانا03 نطائععلا لمتعاباء وملا دع غأوا اأأعطءطق/الا عامل :طع نم5 لطناك أو اعلنم2ع0 ,دأع5 وأطنا 
اونا جاع0 انا ,ااألقان مع ناعرط عأل انا معطوط ألا عطعاك داااةا ,ع0 ,ماع5 ولانا 


عاألاعكمانا ع5 أاع معدوع0 ,أعأأعععط0 ععبعط واعىع1ألا انا ممول عند صموعللا .ل0ذأننا مع 
5 ,بأعا8 ممعوع جه ططاطعدع9 طعاعاو ععد5وق/الا غلم معلمعننا معع]امطعو معصطا 0أأللا 50 بمعاعفاء5ك 
(علاعع) 035 غ5 مامطاتاطع؟5 عأللا 0طنا بكاصقط! ععل غذا مع ألكاعع ع5 عألالا .أمصمعءعطرع/ا عأ رمعزوع0 أل 
3061512 ا واج 


.ل. ططما صعل موعد35! أألالا ,طعتتطقننا - صب عاءعللا عأناو لمن معطيواو 03 غأل ,طءااءئطق/لا 
منطعو معفماءع/ أطعاة رضبط عازع/الا عابو مال ,معوامعءقمع0. 


"١‏ 6 م01 ,دع لاك عأكنع1!؟ عممناك عطعاعنةا لع انال بمعلمعننا مععأزوعط غأأعاوأندع ععل مع .مع 
ما غأعل10أع1كاع9 لذن 6010 وملا مع وموم كمطم ألم صطلعد غكاء نا مسطعدوع0 عأز5 معلععنلا معصمء3نا 
للاع0 عانا نون معغططاء آناق لمعصطعا م031 ,أقكامء8 لمعععنثاطء5 0انا علأع5 زعماع؟ دباق ع0 
+5 06 معد ع آنا لمانا مطم ا ععل طءتائئعط عألالا .معجاتكن غ835 عل ع 


؟”. /ا أعللاج رونا وتصطعاع|6 35ل معصطأ عااعغأ5 لصلانودعباطع5 معمطا ممنا معمواع معل ١نا؟‏ :ممعصم 
وطعطع١‏ أعنناج ] ألالان ءألالا معذأوعا معطاءذ 0321/1 انا ,بمعم] ا قماع]3دا أتم عأ5 معط3و0انا لكالا معام 
موععلاعمه0»ا. 


ع”. 6 علأعةننزعئاطأ مآ لصلا .كأطعامة ما معأووداع/ا لمن ,ملطعط عغأطعنااظ ععطا معغطعقط معنم 
عا ع[ لاى ع ذا؟ مغك معماع ألا معىئى مع. 


عم أع0 لاع طاع5 باج اع نامك اع .أطعبمط خنطا 0قثثا دع لطلان طامط (طعكاءعاطقام عع علصا ,معام 
0 لتنا عأأوع8 مق بال داق ععرءاع؟ ملط طعل :عأعلع.؟ لنطان ع قطءعدووام/ع0 مق ععوتاع. 


ن"؟. للا باعأ031 معمواع5 أت نعط عع لصلانءع .2قلكا عاعع5 عمعواء عأل معوعو والصناد عع لمعغطا 
3 ,قعأااع غ5 0/ أطأعام غلم صصقها طاعك :لاع ةق أمكك لأألنا معطعو عل انازوناج عزععدع01, 


ء". 03 بطعا عطباةاو طعوللا ى بج طعا ضصعلنا غأوطاع5 .لغأنلنا مع صما عط "علصبنتك" غأل 
اللاعو 0302 طعا عل2عنلا 50 ,علاعلنا أطعةطعواعناءناج معط لتعمتاع ىك معععوددعط ررعماع 
علط معدع أل داق التطغامع ]نال 


ام ع0 لمأعكن لاع 51 اع ماعطا خط ناج طعقام5 عغطا 


20 ولاق طعأل غعما ,قطآ1 مق غطعام صمصعل بال غأ5طنا3|» :عأجاع5ئمع300ماعكدناة معطا ألم 
عع اماملا لاعماع بج طعال لم03 ,ضطعأ]م0 لمعت 53 ممأعماع كلاق طصمقل ,أقط معأ وطعومهء 
عأع0 1 عممة الام 


9. معط معماعمم طعا الأنا عتم لطبا ممتعلاح شعلا متعم عدا طوالم - أ نعط طعام طعولعز 5دللا 
معااع غ5 غغأع5 اج عماع300 5ش/لااء. 


و". طأوالم ءأل/لا" :غ530ع0 ,أدع ]3ع مع غ030 معمواعل بال 315 ,5ا0303 عام بال أكقط لانجلالا 
لاق ,أطع13ا! عواععا أطأو دع زااأللاك 5ا3 أكطعزأد نعوماءع0 طاعباة طعامم بال ممعلنلا *"طواام أعط عع 
]3ع دوع طاطم اطع 3لا لطن عازوع8 مح غأوطاعد طء01, 


٠ع.‏ لطأ أناق 0 أأللا 0انا لاع 6031 معماعل كا معطعو دععنعودعة عأمر معلا ماعم غطعاعااعأ/ا 0 ]ألا 0ك 
3 50 رقعلمع5علعام اعصصاط لمملا عاأعاءرعمصمونا ى معولء أمناااء5 ,مدعل لمعماع بج مع 
0كألثا 0آ1لا61, 


١ع.‏ 03 ,ع1 50 ضمع8500 دعل ما أوعأواع/ معووقل/الا مأع5 زع00ىك دع ,أوأط ع0 قاكممأ عمامطام بال 
م1 لاي 


"ع. ا م01 لاطقوعط اع انا ,أعغأ5نا للااع/ا اعباط عرأع5 30للا 3مانردع0655 ١ا3‏ 06 معودأء بج ع050 
اع عقنلا غأ2اناأدعو7اء مطلطأ ألم عمعذاهم5 معووع0 ,معطع0ع30050 (معأ031) مدعل انا ءء 5دلنا 
لل عق ظمكناأعأوع0 عذأع5 اناج طع370ططاعام معععلا معماعم طعمل ءا عغان 


*ع. أطاعاص أوطاع5 عاد عأمصعكا اع لنانا ,طقاله معوع0ن معاعط بج معطا ءقطعك5 عماعءا عأقطءعء لصملا 
مععااع نلا. 


عع. لطا عأوع8 ععل أوزا ع .مععطولالا مدعل بطوالة دملا آناه عاأناطعك بغأصصحكا) عااجط مع]ءا50 لآ 
3013001 5030ئاقم لاع 35/ذا ,عأدعظ عل لانا معمصطماع8 


ذع. لاملا عألالا 035 ,مع355ل/الا 035 عألةا أذا دع :معطع ا معطعذأال2ا لمزملا كوأصطعاع|0 035 معوطا مأ 
5 تأعأد ملاع زع معدم ق]]ط عأل لعل غلم ,معلمعكعلعآاط أعصصط تان صع0عللا مم03 ل0نانا ,معو 
ع00أما عااق ععطنا أطع قالطا أهط طدالى .اع قاعلا لواللا ,ع0 مأل ,رناع:مك م نال عا5. 


ءع. 12و86 


لطأك ع3 عاءعلالا معاباو معلمعطنعاط عزنا .كمعطعا معطعذالء! >اءعباصطءعك لماك )عل متكا 0حانا 
اعنام هط لطن معلا معماعل أعط عنعلمعصطه). 


/ا. غ5 ]أللا نال 0ثانا بمعل معنلا مع55ق3ا معطعوعع/ عومع5 عأل أألالا 03 ,1305 دعل (عامعلع0) ل0صلنا 
عأ5 معل)علنا أألالا 0انا بمعطعك معطم ا م/ظضعط معلصقماعمعوع0) ملع عل عع ءاا/ن عاأل 
م355 كاعنا اناج معصطأ ممهلا معصاعءا معلععنلا 0حانا مأعممرو5ومعلا. 


مع. لاج لطأ لأع5 طنالال بمعطاعظ مأ معلععلكا عالعأدوعوآاناق معلا ممعماعل ملا معلععنلا ع أو لصملا 
للا اع36 نط1 .اع ناطعداع كاقطتناواء طعنباع أأللا عأنلا 50 رمعصممصمماعو كصنانمع0]ناننا أألالا بأعغاصط 
لاع م الماتادعط ودب اناغ ع0 30[ معماء عنم طاعباع. 


دع مأ طاعوألاناطعك غ01 غأ5أأللا نال 00انا ,أوعاع00/ (ماعصطل 0ذأألنا اعباظ 035 00لا زمعطع5 معغأدود 
أ5أ تأعنا8 رماع أنا؟ 35لا إدلانا عطعللا 0) :لعراعع1م؟5 معلعع/ةا م51 0ذالا :أ5أ 031 5ش3لثا ,بمعووع0 6ه 
| 5ع !35لنك00 )م00 طاأعكا ركناة كأاعام أكر ط طاأع020كنع]ز5 لصالا دأعصطءاعجعوةآناق دعااق | 
اناطع وع0 5ع !!3 معلاع لان أطعع نا ممعماععا خبط رعلا مأعل لنانا بمهقغاع0 غأ5 5قلذا بمعلطا؟ ونا 


١‏ . 860310 أعونباع2ع85 :معطءقة:م5 طاعومع مصعل بح عاللا 03 جاع ع0 عامعلع0) لمنلا 
نعل أعماع قلا اع عام ؤلاط]1 انالا .ومنلعاطععغطع معأوباعجعط غزأ5 للا ,رومن ناعاطئعماع 
0انا طط©طأ طناط نط الملا معط كعماع؟د اطعععظ8 مومعل معوع0 1530ماع وطنا اع 31لا 50 ,لططاحاء5نا 
2 ]عط عانباء لطأد 516 10انا رلطاعاالا غ5 معصطعم معلصبعاظ بج أأهلعكمعصصماطء قلا عماعه 
تعاناعمط عأل أنا؟ حأعكناة اماع نعل ذأ مطنم»تاطاعد. 


١ن.‏ اعوط ,عل2ع ععل لنانا أعمماتلا ع0 ووبكمطعك مع0 أعط معوباع2 باج أطعام عأ5 ططخم طاء1آ 
530اع5 لماناج اع تالئاعلا عال ع1 عصطعم 3[ عاط زولاناأمطعد معمعواء معطا أعط اعباة. 


”ن. لطأ معمعل صملا ,أعطععط عال أعأبكال :0ذأأننا معطعع:م5 2غ 3ل ,1305 5ع (عامعلع0) لملا 
ماع0اعلا مهما معط قطائعء [ عماع للا معاعد مأو ,غأط3و0/ 


عكاضة ع5 عمصاع معلمعننا أألالا مانا زجاع 0 لتطامة غطعام معمطا معلعلها عاو لاءع00 ,معغابهم غ51 م51 
ماعجاع؟ ع51 معراءذأ نلا 


*ه . 03 ,لاعصضط3 0انا معطعد ععبعع 035 دع|اه5 معوألاباطعد غأل لضصلاك مع2ناأكدمأعوماط م51 
0 كناة031 معمصتتامع صاععا معااهك5 عأد لطبا زمعلمعننا. 


عه . لظ يعأااق عدداصطءاعاه معطعدمعلا عأل انا صقعكا مسعدعال مأ معطوط أأللا ,طءتاءط دللا 
اناع لطء ]لدان كناةن ماع05 داعنا مااع 5 لاق طأعكمعالطا ,عل غ5ا معوصاما معلاة دملا لاء00 ,أزعانا. 


ذة . لاعمطأ ناج ولالانطناط ع0 و5ا3 براعطلا913 ناج ,م033 معطعدكمعلا غأل عنمع لصاط كأطعاه لملا 
أعام5اع8 035 ولط ,مومعل (معاع ]تنلا عأى ,نمعاط بج ولباطاعجععل/ا ماب ممع مععطا لرنا كا 
>ا 516 اأعطنا معرعطناظ أعلنعل0"انالنا أاأعأدع0 معوبظ 0لا مع]ه معمصطا 5621 عأل ععل00 علا 


عه . 5اة لكالا غ31طاء5ا80 ععطمءع؟ عوملءر8 5ا3 آلام 3( ماع ألضودع0 عأل معءاءاطء5 اللا لملا 
أوطنا عمال رعع36 عأما .نعم 6ق ل/الانع01 طع 0301 غ51 اأأممقل ,اأتعططعدالوط غلم معغاع 5 ,لموأد واأطبنا 
311 لثاع0 ع5 غأأمامنلا ,035 لكانا عطءعاع2 عمواعلا معخاممواع/ا عزو لصملا .معوعاءعل(ننا اأأعطءط قوللا 
ماعلاعللا. 


/ان. ,ع0 انالا أمطقططعو معععلا كعواع5 معطعاع2 ع1ل صق ععل ,عع داق عأطعععوانا أوا نعللا 0لا 
3 الا تاعصطأا حملا طق ع3 طعأد ع5آ20قلنا عكى, لطا عماع5 5قللان 111 1ه5ع0و5لاة1مل/ا ع0 
3 50 بأوعاع0و معديععط ععطز نعطن ععأعاطعك معطقط غالالا بطع اانطوللا تمع نتهطك أطعام 5ع غ51 
رأ5آنار وعلالا معخاعع؟ اناج عأ5 نال طدعلثا أوطاع5 00لا .مععط0 عاطأ مأ اع طططباق] لحان ,بمعءاءعنوعم 
مع 3 اطعدماء وع/الا معغطعع؛ معل عام عزو معلععنلا. 


مة. اناج مأك مع ع]|امل/اا .أأعاواء نعطمن83 ععل أأملا رعلاعاع:دوصنطعومع/١‏ نعل أو عطق معلا ماعنا 
اللاعن 2ع علةاثاللا طمض3ل ,معمعألع/ا عأد 35لا ,035 106 معطعاج أآأقطءعكمعطععظ8 كى عاطا 
عماعءا عأ5 01 معوع بأواءط عأجأعدوعوأدع؟ عراع معطوط عزو مأعالم .معواصباعااعدعط وثانا؟13أ5ع8 
معلاعلنا معلطصا؟ أطاءعباانك 


64. غ51 ©0165 ل لان مع اومع2 الا إعأل 


0لا أداع2 أعاطأ باج أوانط عماع معأجاع؟ أألالا لملا .معوصوأوعط اعبعءط عأو واج ,عأو. 


٠ع‏ . أعطء العام الأللا عل نلاعقام5 مع00نال لأعماع5 بج دع1105 03 اعت عل عامعلع0) لوصلنا 
اطع تكنت دعل طعا كلط 5ا3 بمعأدوك ل7اعا عغ|ا50 لان ,بعطقط أطمعاعممع عرععء1/ معلاع0 ععل0 
عمقلا ومناع مع لاط 3[» 


١ء.‏ لاأالاع31217كبات دعل عأو وا دأعمماك 203 03 ,تاع قط أمعاعممع رعرعع/1) معلاعط ععلك لمع 
عه كما عأ]مناااءكامع (لصبه وعللا معصاع5 مصطخصععء لطب زطعدتط معطا عأ5. 


”2 . 15الا لولأا :اع050نال لاعراع5 باج اع لاعقام5 ,مع ئق3للا معوم3وع0عاعننا مأو 315 لملا 
أطلط]آ عع كطلاك. مع نناع0و اتكطنالا اعأ/ا عداع" نعنعكصن أعدم01 آناة لطع اأانطقننا معطخط اللا 


#ع. عل طءا انا معاع وق معواعع لعل آناق أأللا كاة ,معطعدع0 أطعاة بال غ35ل! :عأعم امون ع 
3 لأءوأناك - لقالاع باج أعأزأع5 رتاعودعلاع/ لأعامط كع عأطاع 3م 5380 داق تعماعءا 0انان- معصط 
ع5أع للا ع30د5اع0لانالكا أناة أعع1/ظ كمأ وع/اا معماعى نع نطوم 03 


ع . لاع أاطء5 0انا ثانا ع10عص5 عأ5 معغغطعءا 03آا مع عند أأللا 35للا ,5'أ5ا 1035 :طعةام5 )ع 
معانامك معطأ آنا >اعنا ألا 


دء. معطعذاءعل/ أأعاوا 1عطمم83 عععدملا اللا عل ,ععمعانا معنعكمصنا معماع عأد صع00 13 ممدنا 
أوطاع5 كطلا لاملا لاعخاقط ارطعاعو مع وذ انالا اللا معل للانا. 


عء. 03 آلا ,معوا0؟ غأل طعا 10311 :لطا باج اع3:م؟5 كعد05لاى دعل اعطنا أوع نطعاعط عامط نال 
أوأط عملا األطعاعو مط بال عانم روع نالا معااعع 07 


ا نالع مأ ع3 لانا2كناة أأما أعط اع7 املاط غأ07305لاع/ لالا :عأع]0للااة احا 
مع 0طأك معأاع نوع ومأعل اعطنا 016 ,معوماما أعط واأعك باج و1لانالع0 نال أدعأطعصطاع/ عأللا ل0ملاقى 


دء. لاعواعا معوع0 ع لاعنلا طعأ 00انا ,بطع 0ط؟ 019الالع0 ,الأنقا طوالم 50 رطعامم غأ5أأنثا نامل :لاع13مك ع 
مأع5 نك 01طاعوطن عاطععع8 ععمأع0. 


١‏ 50 ,أو |األلا معواه؟ ألما نال ماعنلا ربمقاطملالل بطعومى ع 


علع: اعطنا 03 أل ناج أوطاع5 لعا كتلط ,كأطعام طعقص طعاما 11306 


2١‏ . 10163 علئأعط عأد نع انطء5 مككئ, لأعما (طأع )ع 035 (مأ ,معوع50 غ800 ملع مأ عزو ولط 
ناج غ31لاعكصطط13/! عماع5 تالا ,مأعصلط طعما صاع بال أد5ونااطءى :طعقة1م5 (دع1/105!) . وباأطعكصم أعصلط 
اأاعن قمع دعطلاء]لكاعع 5 35للااء 351 لال ,أطقلخضطنط بمعامل 


"ل. أأمط أعط ,مع لولاعلا أع اماه دع أوعل0ةناللا بال ,غ5301ع0 أطعام طعا عطولا :عأع م قطمو ع 
0أنالع0 مأ مع 131آلا52لا23) 


“ل. (أع5 0الا 5معو5دعناع/ا دكعزاأعم اه علع5 الاج أطعاه طعلم عااعغأكى :لطعقام؟5 («دوعود5ه)الا 
الما ألما ومع ند أطعام معوع /لاوع0.) 


ع/. :لاع 3قام5 (5ع1105) وباأطع5اع اع رمعل ,رمعع 83 ول أاوصنال معماء عاد ذ5أط ,مع اعلا عأ5 مع200 50 
3 عصضطه ,وعو3اطع5ئع موعطعدمع1لا! معواألانااءدطنا ماعضاء بال غ35قل)ك (صعع3600 معرماع (مع 
مقاعن دعلء | اعاءع كاصع كقلتلتاء غ351 نال ,نطق نخقمطنط #رمعو3اطعواع)ل 


حل أأمطا أعط ,ع صاعلا اع ماططتلم كع غأدع0]ثاللا بال ,أ530ع0 العام أل طعا عطوللا :عغاع ]م نامج ع 
0أنالع0 مأ مع 131آلا52لا23) 


عا عام عاأأعاوعط 50 ,رع0و3ةأعط كقللاء أعطانا طأعمم طاعقصاعط طعأل طعا ممعلالل :اعقنام؟ روعد05 1لا 
للا كلا3 ألما لاملا رأع اع نذا أطع امن مع وأل0الاطاعكامعء باج 03 نال أدع1” 


//. :]10561731اناع 035111 تالا لاعأ320اع0 56805 زعماء ءااملا ماباج م51 5أط ,نعأاعلا عأ5 لماع200 50 
51 ثلاع1300 انالا .مع انلاعط بج مأو ,عاد معأمعواعنكا )عطق ع5غ 01 ,معغوطعع حالملا معغطأ حملا 
:13م (د5ع1105) .كآلاة عأ5 عأعأطء م اع 0انا .عأل00 (ماع2أناأدنادلاء عأ0 ,تعباقاللا عماع مل 
م نال ,]ا منلاع0 5ع بال طحع /الاين معصككا مع هطع 03101 وللاصطماع8 عواع غأوع]. 


ان أناع0] 016 أل طعا اأأننا طعمما .أل 0نانا كلما مع7اءداللاج ولالاصصع!]! عأل غوا دعأما :اعةامك ع 
أ5ك 1170ل لاع30 اع ناج نالع ذا أ عاط نال 35لا ,غ530 ماعل حلملا. 


د رلاعاعأأعطءق ععع1ظ لمعل آناة 014 ,معأباعا معمعة دع ع رطعو 50 ,غأوضقامق غ500 35ل 35/لا 
عانقا لاطعأ 0انا 


عأزعم3! 8001 كملع[ زع ,لأطكا ماع قللا معمطا تعغأصاط مصعل ,معطعهم ه530 وء 


١م‏ |6 طععناع عراع5 ومع 3لا 50 ,أ320ام3 و0 أاوصنال معل 5قلثا 0لان, معغع اع انا؟ أأللا نا ,عواطنا 
معطناةأوصنا لحان أأععكاطء ‏ اعاعىاع ]نالا اع نال معوصاءط عأوى نعطنا لاعقصطعكد عأطعمر مع. 


١‏ . 03 أآأللا معالاءدطنانظا 0دككى وا “عو5دع0 ,عاع0 (لطلكا ملع تأعكناة] لالاجد معصطأ عرعط ذا 
لان أأعاءع لاق ا مق نعدعألن وطناوأعملى معطء ]ا لمكا مامعما. 


7. ,أ5]30 ع0 ضأ معط قنك امعواقل/الا أعنفج عاد عأاطع9 50 ,أوصمقامة ععباة11ا 01 طباه 35لا 0انا 
لاعوع لاع اأعمع 1ق لءعسعاطععها ماع زقلا )ع1أق/ا اما 00انا ,م51 آنا عأقطعك5 دواع 130 أعغأمبم03 انا 
3 مقعلل ماعل عأطعكطنانلا مدت [ااملا عغطأ عأكنمعطعط عأقطعك معطا لضن معطعاعمع أأعاوائط 
للاعرواء كناة أاعام دع غ2 عا لطبا بمعععط لمعماعل ومنل غأأعكاو 2 ؛عطمن3ةظ عرمواعء داق ,معغطعم 
مع30اء لاج لالالع6 لا العام لال 35للا ,لاع55ع0 (الاألاع0ا 01 56 035 556 ممع 
أدع ع0 ملاعلا 


"م . 1ةلالاطما طعقم طعال معوق؟ غ51 لطلانع7اء5 دملا كقللااع طعناء الألنا طعك تطعأزم5 .م 
2 عأراءاطعوعنمن عاط 


عم لاعنا3 باج اع16/ا عل طا معطقو لدان معلعع آناة أدع؟ مطأ معأجاعى ء[نالا. 
هم عوعللا مسعماع ىع عأواه؟ 0د 


عم. مهلا أاعن0 لمعماء صا غ51 لمق عع زععأطعاعماء 103005ع]0لامعصطهك د5ع0 01 رمعل عع و8 
0 بمعطعقنم؟ أأللا >اأملا صاع عع 300 أعمعطقط0 لكان بمعطعوع]غاصن ععد5دقللا ع واصصطقااء5 
1ل |انالانان ع]نا0 غأم م5 عالصقطعط ع00 ع1قنن5 زعلع لامع ,رمن 


/لى. ناج © [أ50 نط3 زضعع تق نتأدعط لاع ااءعاعاد أألنا معلععننا معل بغاعناعء؟ 3ل ععللل :طاعومك ع 
ع م531 6311 لاع انا؟ ألمط مطأ 0 لقا رع انا بمعل0اع نلا أطعة طعواعناءناج معمعلط معراع5. 


مم أو عطق عع ل/الانىألالا مانا زمعلعننا مطما عنعطء عط ل نانثا ماعل ,أل عأنات 035 انا غأ5أ وأطنا 
معاععام؟ د5عأ60ع0 د5عاع 05لا وطناءعأطءأعاءع ععل جعغمم/الل0 معطأ نج معلمعنلا”» 


4 آلا03131ا 


عوع للا سعماع نع عذأوا0), 


١و‏ . >اأاملا لاعماع ععطنا عزد ل0صمق؟ عع زععأطعاعقاء 3005وةناةمعصططه5 د5ع0 012 مومعل عع و8 
معط أطاع3 لماعو ع51 معوع0 عأناطعد معماعءا عألالا عل ,معطعوةآاناة. 


.١‏ 013انا أألالا لحانا ز(دع 31/ئ) وواترك 3ل/ذا أاأعأدعط ضطأ مانا دع ع ألا معدو ا/انا اتطمع. 
؟و. وعلالا متعماع عع عأواه] أنامم1!, 


*ة. باع لاعططأ م3 طق عع زعأودواع0 عواع85 معلاعط غأل معطعذاألقج اع دأاقاك 035 ,اأملا ملع 
عأمصمكا معطعغواع/ )زم/الا ماع ماباق>ا. 


عو. 31والاطما 0 :معطعق:م؟ عأكنطع!501 زع00ضقا لطا ولانام00:0نا مع ]ناد 113000 10انا 600 ,ا 
3 ,0الاوطالع85 عل نعاصنا معاطقج غناطا] انام أل ؟أللاك عمضاء معصطا 0انا كنا معطعدانلاج نال 
أدع ءالع عامقالاء975) 


نه. اا لاع0ل ,اع د5دع56 غ5 رأقط معطعوع0 03101 ألم قمعلا متعم عأل بغطء13ا عامل :عأاع رم خامة كع 
عكامقغطعك عا(5]3 عواع معصطأ 0نانا طعنباع معطعداأكاج طعا الألقا 50 رمعطلعا صعظ معل ألم أوم 
معغاءاماع. 


ع4. | انا أعوكناة معءاءع نلااام8 معلاعط معل معطءؤاللاج أأبالكا عأل عع دلم .عءاناأكمعذاع أأمم أوماء8 
كآمم أوصافظ :نع لأع13م5 ,عتقط ألعممدرعو ولاناعع 5ع عع كام غأع35اظ اع لأعقام5 ,عكأها 
أو اعطنا03 دع |األقا طعا بنع ]ملكا دعمع 012 ماطعدوعوكى ورمعل 


/اة . لأ 70 ,لاعططاصط أ اكاقع باج (عكاصضقااء5 ع01) مأو بأطعاه (113000 0انا 000) عزأ5 معالاع0لمطنزع/ا 50 
مع طعاطع )نال عأ5 عاد معغخصصمها. 


مة. أعطاعل/ا عأل مصعلنا طعمل بلعلا كعوماعم ع6030 عأل أذا 1035 :لاءعةام5 عأئ دعطاأعمطا وحانا 
أعطععلا مأل 0كانا كمعطعع/طاع2 طاباقغأك باج عأ5 0أألقا اع رأطع نو كصنا انع ما على دعماعم ودانا 
طقلا غأ5أ معمعلا. 


44 . طاع300 عأل0 معوعنو معومن/لا عذاللا معمطا ممنا معماء عأل أأللا معلعنلا ع130 لمعمعز مم 
مأك ألانا مع لاعنلا طصنما .معل2علنا معذ35اطعو لأأللا عأعممزاه! غ01 مأ انا بمع55قا مصعم ناكم 
اتماناجااة ماعمممموواعلا. 


٠‏ أوصلا مدعل ع30 !1 لتعمعرز مو اللا معااعأ5 معودقم ١/06‏ لصلنان مع واطنا 


اانا 016, 


١‏ . طعغط اقمطصماء أخطاعام غ01 لطن مع 3لا غااناطاع/ا وصناصطقةالا معمناعالا للا معوبلط معنعل ,معمط] 
معاصمم)»ا. 


٠‏ لالانأاوصلا 01 معصطنصضعصططعم صععجاناطعدع85 بج تعمعأنا عماعلا معغمما عأ ,ملاع معوأاطنا 
اوصنا معل معط قط أألالا بطع اائتطةلالا وطعالا خأهادن 0355 اناج 16اتا مأل معوأطنانغأاءعأع2عط 16 


٠٠‏ 1 عأل معاءع للا معفعطأ ما عأل بمعصمعم عأل طعبع أأللا معاامى :بطع ضمكك لمله ععععزاءوعل/ا معع2 


3٠٠١‏ .] عزاو رمعءعامع0 ع51 لطبا زإمعطعا لعطءع5ا20أ مأ غدا معرماءع/ا عطنللا معرعل ,عأمان 903 معا 
5©]لا6.) 


١‏ . .لاع ولاع| نط1 غأأممط ولاناصوعوع5 غأ0 لطنا معععط كعغطا معطءاع2ة عزأل عأل ,عمدعز 0لمأ5 35نا 
مأععا معصطأ ءألالا معلاعللا ومبطع داعأ نث ع0 ع130 لاق لنانا روأطعام عاءع/الا عغطأ 0ضأد مالا 3نا 
ماعطع غأطاء أ للاع0. 


.٠١2‏ أوذنا ع51 اأعنها ,- عااتا مأل - صطما غطأ غأ5أ دكعأمان معماعلظ غلم معمع1] خامم5 انا مع قلا وأطنا 
عل ةدع06 معماعالا 0دانا معلاءاع2. 


. ك5ع5ع23:301 5ع اعلزع/غا عاد ,انا عاءع/الا عأناو 0ثانا طاعطنا913 03 غ01 ,عدعز ,طءتاءطوللا 
تان ]0355 آلا عازن مع036 ع1, 


مل . اعوطععلالا معمواعا عأد معل2عنلا معدعزل وملا 0317 عمصطما معلمعننا معااعنهنا م51 نجنا 
مععطعوء0. 


لال تطعا ءمكنزعع1/ا 035 ,طءأاءطقلةا ,معط كعماعم عمللا عأل أن عغأم 1 ععه11 35ل ع١‏ 
طاعمم أألالا ممعلنا اعبات ,معوماو علصع بج معط دعماعم عمللا عأل عطع ,معوعأاورع/ علانانلا 
عط ع]1أنا ناج كعراعاع01 مأعنمع ]راع 


0 ,بلاع00لا اأقطوع؟]0 دع أؤا اأأمطا طع0ل بغطأا عأننا طعكصعالا ماع انام طأط طعل :حاءلءمكك 
مقعلا لاإعواع؟5 غلم وطاباموعوع5 مأل آناة نعل رمعل مدعل عو1! .غ5 001 تعواماع ماع 00 نعبرء 
مقعلا مإعراع5 مق غأكمعأاما معل مأامعطعاجعطماع مععلمق معرماعءا لرن صبط عاءع نالا عأناو ,أ أأمط. 


ترجمه ايتاليايى 


0050 لع | رعام/اء355100م لام أ رطقالى أل 001 10 


.١‏ ماطنا اأعع0مع50 130 قط عط ,طقالىم 30 زعدمع311مم3] 100 ها 


01058 03اناء|3 01م 523 31/0أجاء5 ولاك ألاد. 


؟. زعم ,لأقالم أل 3م 03 عأدعأادع/امام ع100؟ دالا [0 عالمعلالاج اعم ,ماع: [0اطلا صلا 
3ااءط5 تكطعم لامع 3نانا عمعط | ممام مامه عطاك اأمعلعلى أج منج لالاططاة, 


؟. عأمع30باعم اعم ممموئع ممأل عادباو وااعد 
ع. 0أأو؟ مضنا مدع/م غ أ5 طضااثل :0درمء أل عطء مهام عأ ممصاماة نعم ع. 


د. ع0دء عله 3013م ١3‏ 705107053 "ع .ألاج 00| أ مأودع] اع0 0م ,3لالاءاة 23اء 56 مطصقط مملةا 
20017 علك نأا منمء أل دملا .عطععمط موا ع1ا03. 


ع. 01560150ا 10أ5ع01 اا 010ل0عك© لوط ع5 ,أأ00ناعناوع5 971155000131 


7 ع1 أااع/ اعم ام أو ألا عاء اعنان مكاأبط أل ونع دا عع [ااعط36 مأنام/ا ملموأط36 قأأمزع/ا 0[ 
0أأوع”7 |3 هغاعمه0 ممما أل أاعر 


3100 اوناك مأ 0131010 مخأنا ملاع نالأ أمم ,قالمعلا ماع. 


4 أ05ل8 أ 2 3أ5 3-3010 أل ع وماع/اقه 3اأأع0 ألووم مام أع0 مكق أأ عطء وططومع؟ أ مملة 
1050اوأ/ا قاع أموع5 0 


أ01لع076»© ,]705 01لأك :0م0155 ,3طاع/ 63١‏ 3اأع0 3000 ولا أ5 0101/31 أعبان 0113000 
301 705110 أع0 مغأمع030م011© مااع أعالع006» ,1013م لمعؤاما 3لا! 203. 


.١‏ أططة امم ععم وصععل/اق»ع 3ااأعم زممع35ممطام] ,عاطاعععءع0 مءما عا ع500 ممالمسعلمعا. 


١١‏ .| ©55ةأنام011© لزاوع أنمما5321 عنبال عااع0 عا3بان ع(ع0ع//ا )عم ,أمم 0لاملق]أءولاوع؟ ذا 
1350150 310/ا/31 عله 0ملاعا. 


11 موا اعم ممولاعلعى عطاء أمق/ا0 أو مضواء :8أأءع/ا ملرمعع5 113مغ5 مها 3ا ممطاعقع أ ممعع36]‎ .١ 
أملا ع ع0 واد‎ |١ قاع 3اأناد 0ماماة31012]‎ 3 


.١‏ أعل عمصواك ازغ ع0مو51 2050 ال :مأل 3 هممق/اع| أ5 003000 أأمنه مه| أ اماق 1 ه] 
110 1ع انام0ام 3|103 غلك ,آنا أل أأمناكما"ااج مأل مممعءعطعملاما أهم :ولمعا ذااعل ء ذاعه 
31132100 '1الا. 


ذا. أع0 أاوعل ووع/م غ أد عأمعو هادم دا عط معمع 


'010عم (0103 1007 أل ناد عأمعلأل/اء 3/ا10م 13انا 300002600 ضمم غطعععط .أبنا أل أنأمنالمأ"ااج 
مقاام م0أنم» 202001ع قأمعئاما أطء أل ملاواصام 


ع١‏ . رطقالة أل أنمنأصأ"ااة 0م3003 عط فك 03 ع مها 03 تأقصقغممااح غغع530 ألا ملمقنا0© 
0013ع/عوام 3ناك 13 أ0/ أل ناد 319618م5 ع201و51 ٠/0520‏ | :3ماع/ا3ع 3ااعم ألاعأدأوللاء 
ألم أعل عمو اوتام اعم مكقء مئأوم/ اعل 8قزعل00ع0 . 


.١١/‏ .13 أواما5 3 أ5205]3151 ع ,3طاع/ا3© 1010 3ا 13أ5ع0 3 ع5]1031 [315لاء| اج ,م501 أ مغأؤوأن/ا تأوع ]رارم 
عاك آناام .أقوالثم أ0 أاوع؟5 ١‏ 5000 أأدعبا0 . 3210م5 10أم30 دالا مأ مضقعء معها| عتأمعم عنواى اج 
0 عاكء وناناء|3 3000م 01/31 مط 13/ا5 أأوع عطء أناامء نعم 3 ,0غ103ناو معط غ لانو ذالم 
03. 


. © 10أوع0 3060| أنا5ك 531/310أ0 أ .3020/اأم 00 عمع/ارأ ء أاوع/ا5 0م5055 مك مألالع01 أأوع/ام 
أ55ع/31 || ©5 .ع5ع]015 عم0:ق3خ ع1 ,500113 3االاد قاع عضقك موا |آ عتتاأمعم , مأواماد مااأعبا0 لاد 
03١‏ دعم م53 أأدوع:53 ملمعه ء عأااقم؟5 ع١‏ 0ل0ضمع019/ مأأوولة؟ عغأمعمرقواع» أأوع531 1م52 
أأملمعلع/ا ع ماع . 


5 . :1010 أل هلالا م155( .03معءأن/ا 3 ممزع2090355(عاما أ5 غلطعاعم عماكما مماممهأكودنيوعء؟ لا 
3 أ0 31م 0 0101353 3لا 1أ035لاأ 00ق3أكى :0زعوؤاأنا 2أ35مطاأء عأع51 مملاع] 300لا 
أل ثانا 1136031 .أك3لطأ عغأع51 م0غ30بان 0110 53 ع510701 0580/ |1 » :منعدواما 0313٠.‏ 1م01 
]عم 0111م عم علا ء مالام ناأم مطك |آ أطعععء غلك ,منأومع0 ٠/0510‏ مأدعنان ممء غك 3ااج أم/ا 
أ0/ 01 3600103 أو 0لالاددعم علء [5 3أع©13 © 223ع امعو نمه مم مام أك .أ/ااأ انان 


رك عموزأوزاعء مها ذااج مععططععع]ممء ألاه معنأعططع2ع10م3| آلا أ0/ا أل ماع155أ30100مللأ"5 ع5 
6550© (الاعا3 عأدع/ا3 001 ,6350 |3 ال . 


.»١‏ غ طوالم أل 53ودعمم/م 3ا عط عودعم53 أ5 غطاعط ]3 ,أتأاعم0ع5 مزعووم] علكء [5 ملطامطععج] 
ء 100 6350© ألاد 300ل/اعأناءؤ5أ0] .1'013اع0 م0أ05م0م 3 ونوا وأططنال غك" ومم عط ع هلمعا 
عاك ااأعنا0 ., عع05ضم ذ|! ماأوعم عمضواد معو| 1١‏ .الع دنا 60ه! آل ناد 15031235 :ممقنلاعء01 
10 ذانا 1010 آل ناد 13100لا1أ05) ) :015510 ممع 5ا قلاعم ع(ا لكلل . 


١‏ .) :97050]'|أناك 300لاأع079© 0لاضقأأنا .رعمقه أ جاع مغأئز3با0 |أ © رع مصواط ) :مموةأاأنا 
2720110 ع01مو1ك مألا ال :'أنا بعصق أ جاع ملاقأ0'"! ع رعأاع5 :مصضقذ أل ع عمق | مأدع؟5 رعباوطات 
اعم ماعععء نك أل عأعأناء5أل دولا بوززمعو5همه0» | ألاعمم مع .مزعمانام مها از ععدمصممى 
0050م مأعاع31م انا 0لالادودعط 3 عزعلعأاجء ممم ع ع5ع31م غ 003010 . 


؟. مأوع لا 1316 00031 عأرعمة]اناءاك :6053© 3لالاددعط أل أقمط عأل حملاا..., 


ع؟. أ0] 310ع ا أمعم 0 أوالات 013000 510201 مبذ اع0 0م81 . "عامبانا ذواام ع5" مأل 223مء5 
210101 306013 0162100 3حانا باد 010101 ألم 510201 ملم أاأ عطء مععمك" :'أل ع رما أل". 


ن؟. ع/ا00 نأا 3001050010 عم ع ,قماعلاقء معو| تأاعم أصصة مأمعمع 0 معع 5ق ممالا . 


ء؟. 3ااع0 ء أاعأه أع0 مغعنوع؟ أ آنا 3 عصع36ممقم .رماع035ل م0أم3بان وأاوعم 53 طحدالكى :"آنا 
0310110 3210لا لوط أللا أل أأمباآأط"الم .53لا ع :نزاوتم ذا ع مأألب اوتام اا 3 . همع 
010110 ولاك |3 00لا55ع7 3550613 مط أأوع لء 0ناناه|ة. 


”. 30131 نام ولاناودع81 .510701 ملنا اع0 مانا اعل مغأداع/ مأهأ5 غ نا عدء وااعبا0 هأأ0ع5 
100 تالاءاة ,ألاا أل أأوباأمأ"ااة , أجاع/01] مممء 3201م عناك ع)1. 


3100م اج عغمدوادك معو| |أ 0مقعم0/امأ عطء منمامه مم عممعأكما جزعلاع5واعم ع 


أأوع0 قعاعء وأ رأطعع0 أمنن أ مها عنغأه 30300/ مولا .مكالملا ماك | 00مضقمع50ع06 ,قمع؟5 3ااج ع 
اج عأمعئنعألطأ مدع 200قوأط36 عزمنه آناه |! ألاام 3 هع 032 دولا .3]آ/ا 8أدعبا0 أل 30١‏ 
301 وناك اعم 0153001050 غ لع أم35515م عنا عاا3 366350003 أذ علء ,أهلظ أل 100مع1ه . 


4 10 .د أطوعم عامنالا أاء ع عامنالا لطع 03عك :ع زمووادك 0أ05/ |03 زعمعأ/ا0ام] 8ألاعلا هل :'أما 
© ,0ططقع0معكك ذا عمطاصموة] أله عا مع0نا؟ هنا تأوناأوطا أأو “عم مغ3دمع/م ملنطوأاط6ق قامعا 
0كنا؟ 10|أ0 3 غ1 لاد 3لال0ع35 'ثانا 03 1أ163ع/اءعط36 0م533 ,عغعط 03 ملطقوعع:0اصمراً 300لاو 
مأل ععم 3 عط , قلمقن/اعط عانلط عع ع0 . أام/ا م0| ١‏ قنعمم كنا عع 


03010 3 ©0100 3غأنال عم 30031 0لاععع356| م0 ,عومعط [أ نمأم للم ع موضملعكن عدلك‎ 13 .”٠ 
عمعط اأ ,عم مأو 3/6 أاء أل كعم لامعأ"‎ 


"١‏ 0531 مطصطة536 .ااأععكنا أ 0م مع ع/اول وعلط 'ااع0 أمأل 613 ١‏ مصضصوكلاق عطء مأوام»ء معمع 
5313210 © مغأقعع0طط 0١‏ ع 3نأأوذاطا؟ قغأع5 أل عالط ألاع/ا مضصوتلادوع/ا ع مع2ع'ل أأوأعع3ط أل 
3 3ع 1م؟ ان ,3وتطاعم لامع عأمعااعععء عط .أمق/اال لأا باد 0001311مم3! 


*". 01/103 013011 عئال 0ناماعل 60ه| أ0 10انا 30 : أمأمامنا عبال أع0 3م هاعم جا مما أممممعم 
0130© 3120© ثانا 03 31311مع5 !غ03 03 عمطاقم 03 لامع ك. 


#”. مو| 3 76220 ذا ع 3ااناص مأ 32631 23قمع5 أ0أل:013 عنال أ مألمة مها | مضقن/انا 
0اأععكنا؟ ثانا 5001031 0لاتراع136. 


عم. اعم عأمعمم ناأم ء أمعط )عم ع0أاعملاد 500 [1) :0100300©» هناد ا عد5ؤ5أل 8أامعع236 3اام 
قاع ». 


ه". عطء ملعك رولا » :عد5ؤاأل ,تأمه01م» أووع]5 أولاد أع0 مأولاأوما ,ع 9130100 هناد اعم 6نامع 
ع اعم 013101731 0553م 5م00 0ااألاار 


مازة 


لطاع رع مموذأك ملم |3 3نالطم أو أم ع5 ع ,ع أمعمصاصما ولد جد" عطء ملعن وحم 
013010 مأدعنن عطء وأأاوعم أل 00312053 6اع/0101. 


". أ علك أناام) ع1قوعممأء تأدع :0ل :أناا 00© 319017218800 3010م012»© ولاك | ع05م15, 11 
00170" 1011503 0310 قط أ ع تمطقاعم؟5 3115ل أمم ع ععع/اامم 03113 6م20 


م". آم |3 0لالادودع7 6مع35506 لمم ع عزمضوأك ملم أأ طدالة غ عمنععمم أمم مغامونو ععم 
ع5101101. 


دع غك ورملظ إمأنااملا قط طخال4 أ5كم)" :أووعء01 9130350 منن اعم ملمقتامعء عطء مناأمع امم 
أأوا؟ أعم ع أمعط أعم عأ ج عزماءع؟ما هلعل أبن عمعططع5 "! طواام مأحممم ع5 23مع06م 


٠ع.‏ عطء ع و5أل913 من اع0 وناوعم أل 0312053نا0 015 أم عمضواك مأم أ مأدع:م عطء [0315 لام 
010نا5 00ناط 3 070010ع6نال 1 0و5دع أل متتأضمء 8]أمطقاقء هصن ماعك ١3ل‏ أألاما, 


١ء‏ .لاأم 0553م 065ل نلأ عل 0018م600م عاةا 3 3لمعء5 وولنا"ا عط دنوءق"| عط ه06 
3 22300. 


"*. [:50عم؟5 3/اع/اق علكن ماأعبا0 “عم أمضقم ع1 هولاع2ع1م] أو أأوء لء ,مأامع36١‏ مناد ١آ‏ من أدوأل نكا 
51001 1010 |3 10الاد0©55 1310أ35506 أ31/55 طامط ع5 اطألل ) :3/اع12(ا .أأناتأدأل ممقئء 1أ013واعم! 


.0 


*ع. غأم0م رمم دوع أأوء لع طذااة 0]10م» مأناأج'0 أأواعودء عو5دع]مم عكء واعأطاء5 ناآ أه ممع 
١5١‏ 3ألااة. 


عع . 3ااعم علولاوتم اأ غ تاوع .عمم2عغ]م/م ذا ,ممعلا |ز ,طوالم 30 [هخأعم5] مدق اهأ ما عط 
0أ5ع [مأ5ناأ0] اعم ع تكطاعم لم1 . 


دع عاع0اع50 0(نقأء136 عاك 3لالع3 'دانا 30 ع|أممطأك غ :8]أ/ا هغأدعنا0 أل مهاعم 3ا 0660| أممممءط 
03 56063 13ما07 أ0م 23 ,553» 30 3امعدع7 أ5 قناع 3ااع0 عمه821غأعوع/ 3ا :ماعكه ١01ل‏ 
3 قط طقالى .0000 (عم015 أأمعن/اأ عمه 


ع05» ع)| عأانا لاد 


ععء. عطه عمع3] عنمناط عا 3الاقاأنا! .3آألا 2غأد02ا0 أ0 مأماعصقماه"! موهك أاوة ع ع22عطعع16 
3ااء 3ثانا [561]3100لائ] © 53ا 12017 3 300لاو أأماأوام عا ,طدوالم 50دع:م ,مذده5 مطهاوع! 
63 


/. [| ألا © 3033أم5 تلمع 3ا |13لع/ ع6300آطمطم ع1 عنزع/امباما ملاع 13 أباه مأ ممعماك اعلىر 
ع2100ع6060 23اع5 لاع ]1 لانالا. 


مع. ألا عمهم أه0لطا 2313م ]أ الالمعوعع :5190001 بان أ3 1م0313 عأماع ألاءك ع1أ؟ مأ مطصط 3ق 3م للم 
ثانا 555310 0لاطاعا/اة ألا |3 عله غغ5قن/اع70معأاع:م عمع/امأ ع .8املا قمصئم 3ا متصطوع 0 
ع اماع22 


دع. .عمع لمم عكلك اعنان 03 أ0/اممع؟5 ,أمماعء أأو أهئلع/ هعوالق . متأ5أاوعه |أ قاعموع05م أو ألاع 
© 3امعءام 32006 ع3553م 13563 نمم عطء مأواوع5ا مأوعنان 05'8 !2501 3 أ3لات)» :0ططةأأما 
130.1 موضوة/ا3 عله ماأعناو مأب 0310وع5 0لامواعء/ا20] ألا ع .د !113 ةأنام0ام»© 23مع5 013006 
0اناءا3 30 10م 1318 لمم 51001 0لاا. 


*ن. ,0105]611310170 أو ,80300 30 أنأم031/3 الاعأ تمع 22205 :ألعومة أاأوة ملاممعء ال 000قناول0 ع 
أناا عأعمعلمعءط . طأوالق آل عم أل 0"ااح 6غام/ان أ5 عطء ع أمصممغل أعل0 مصب وىء عط ,ذأاطآ متاعععهء 
ملا فأ أطماعم وملا أ 51300 عآ205]30مم ,ع1 أل وومناا مأ أ3ع1ا3 عمامه عامع00/م لاد 13 © 
أتأكناأوط! أأو اعم 0أطتاقء؟5 0للاأودعم. 


١ه‏ . 3ااع0 عالاممعم ع قرعأ ذااأعل ء أاعه أع0 عمماجوعىك 3ااع0 أضمماتادعغ 3 أوع/م | مملحا 
مانام أعل مأبااق'| أع عغاعع36 نمم عأومعرمسوارع ء أودوعغ5 0620| أل ع0مم321ع2»! 


كن . || .طالماكصم أعألا عأهن/اعلمعاع:م عط مممامء عأومروواطع) :83أل أنه ما ممعهاة اعلح 
36550 ثانا 0510م 0لاع؟/ا3 مغ0| 3 © 0ط قاع0١017مؤ‏ أ لمق أودع 03 بمططقعطء0/ ا 


. 31010ك/ا3 مط ء الااع30© اعم م531 أ0 عاطق أمقه 3غو|لم .معمن؟ | مصصقئلع/ ألاوماما أاج 
563100 00لاد5دع7). 


عة. ما رعأمع قمع 


0110نا"| 10005530 .أملطع5ء أل 50113 أدوه0 تأمعن غ1ا3 مغرع01 200 3أط36 ,0300 مأوعنا0 
عالنأدعى عااع0 وعاممعامم ناأم 3ا 6. 


دة. أل ع ,3ل نا 3ا مها 2أصناأو 6 عطء مممل ,عمعلعى أل أمتصمن أاوج ععءدألعممما أهممط 053 
ا زعطع ء ألاقج مغو!| أع0 مدتأادوعل أأ عأطبد زمضونزاوم/ا) (ع:مووند مها أج ممملععم عنعلعاطه 
0ك أ ممعأم ما هعد5امامع2 


عن. عا 30اقكنا أتأطع 0ع 1501م 1 . 01 اماق لع ع 3أءلاناضمة اعم مص ع5 أغأع]0]م أ ملمطمطة ]لاما مملح 
عأزع//ا3 أو || أناه أل فك ء أصوع؟5 051ل | ممملاءعما . قألمع/ا جا عأالمطعلما ,عم عدوم 2معما. 


/ان. [أو أودء عله 0000 ,قالخ أل أضوع5 (أ03 303غأمو!ا3 أد ع١لك‏ أناامء أ0 مأكناأوما مأووعم 031 
83 أمطنوتطعةه أاع5 عطعمظ * مدكعصاطم قط عكلك ماأعبان 3ع تأمعمر أل عذك ء ,1200313 561311 5000 
3 0اط3ة]ألاوع5 13 مط أودع ,3لا ه6أمأع١.‏ 


/ن. 200510613556 ع5 .1013م عواطم 3ا عمعناعل عل أباام) رعمغأوممل,2ع2 ازغ عمدواد ملا 1١‏ 
نا قط 1010 أ0 70نا00 103 358007 أ عططعع ع3 عأمع م هاامعه ,30 مصضصقط ع مااعناو 
أ/ااأو0نا]5 0118م 0لاناددعم ع عطأصطاعا. 


5. 03ل0ا00 اعم :أأكناأوطأ 00مانا؟ [نأم3أأطج مو! أ] 3000ناو عأأءعم ممورععج؟ عا قغأكه عااعن0 
2100لا أ5أل مها 3ا اعم عومتأصاع] دبا مغ |اأطقغأ5 ممزقلاء/ا3. 


١ع‏ [6كلا3 ضمم غطعصما؟ ع36م 6لا دولل : 931200 وناد |3 عد5ؤ5أل 11058 3000ناو [03مع1ا 
أمصةق أأوعل نعم ع31ا | اطق عطعم3 أودع/ا00 , 20311 عبال أع0 23معناالمم» 3| مأدانا300!!». 


اع .رعطه عموعم 6)0ها |1 0نزماقء لامعأل ,3 تعبالمامم 3ل3 منع5نناأو أ0م 03000 
31م اعم ألا قلاد 3ا عدع]م أ ,بعأمعمم053لمع3 ألما 


"* . ,0131120 705110 أ 0]1با؟ 3]أ1 » :0320 ولاك ا3 ©0155 ,ع01 300311 0زامانا؟ أ0م 3000لا0 
30010 705110 مأوعلا0 م[ 3302210 مواد 0 غلاعن. 


عع ع005م15]: ١‏ 


مأتع مع مأل مط ,3أءع0 3|113 مواءانا أ دأونا؟أ؟ 51300 أ© 0003000 ,[مألا322©301 غ'5مع] "مم انا ألع/١‏ 
3 مكع :مأ قط عأمع10530مع3غأم ع - ماع أل أل 5601031 15360 قط أما 3م5363 5016 - عمعدوعم || 
731 اعم ذاألا خلاد. 


عء. ما0! أنادك 31010مغأ؟ أطمطقامعء أ0ظ .ر0مطة/ا3ع0ع»© علك واأعنان غ مأوعن0 » :[غ1105] عووأاما 
0355١‏ 


هء. 03 01013ع1اع2715 50د5ع0176© 370لاع/31 31لا 3١‏ , الاتأطاء5 1/0511 أع0 انا 112013100 
عألاءأمع/امام ألا 03 5616073 13الا 17501310 100ز3لاء/ا3 |3بال أت © 0513لا ع31م. 


ءء. 3] 03]0وعكطاآ مغ8غ5 6 1 عدكء مااعنا0 ع3131ممطأ اعم أ /ألاوءع5 0وو5مظ , :زغ5ه0لا!] عدعاط 
عا لم6 عأمم321م عاعد5ه (13أ0م لاملل :ع05مؤ5زه /اء .2 3ألا جع 3ااع0 [0510م0م. 


/اء. 27 لله عأقع321م عنعوددء 0131م ذه0لل» :ع05م15ا. 
مع. 60170127016 0131م نمم عطء علع 13 3 أدمخططأل ععأواوع؟ تأوع 01م 2)011). 
دع أأل01 أمنة أ 6ألع015066 حمممصء عغامع 32م 536 عاونالا طوالةم ع5 :زغ8105] عوواا, 


زعلكء وملام غطعطنن|3 ناد 001101 عاطأ 001/131 001 ,أماأناوع؟5 أوبالا ع5 :301طأم زاج" ع 
امم عم ع 0ل. 


.١‏ .13/13 13الا 055ا00م ألا 0اأعبنا0 ,ع/ا23 3ثانا لاد تأأأة5 ع)ع55ع 0م0ل بع أطلماق تامع مرممئلموم 
ملاعء ١ولط‏ 307لاو اغألا ع31وعصصة 132 نعم 3الج1 ا 0000م أقط » :زغ5هلا!] عدعاط 
ع3]02 01 04312053 50دع7 ا ثلامهء!. 


؟/. 7 تلمك علاعأكطأ 3213م مألالاق أتأدع]/ا3 مط عاء ماع م/اع/اق أ ملل :ع05م212815). 


“7 . 3/ا10م 13انا 11 01 صملا مط ع 3023علأمعمم أل قلم ذا ععم قنعألامء مأ ععودع ورملة » :عووانا 
0111 ممم0ل. 


ع/ا. 125015 .عو5اععلنا [0ااأع0ا0] عطه مخأأع0101/306 ثانا 3000 أممعطا ع عممأعأوما ممم قباط امم 
0116550»© ملاع» [13لا 12137أكناأو أل 130100 23مع5 بعامل/اعمامعطا دنا م5أععنا أولط »2 :رغ105/ا] 
ع أط 06 32100 '0الا». 


0 مأأع0 ملاع/اق أ مملل» :ع05م5ل 


© 601 علاعأكما 3216673م مأنالاق ألأدعالا3 مط عل٠اءع0).‏ 


ع/. 010 علاعأكطا ناأم ع أعومعغط أما مم ,عط و0 اعم نا 302013 6ك أل 0م00 ع5 )2 :زغ18105] عووأما 
1م11 3كلاه؟ أ0 00عم 1١‏ .ع1 ) 


3011 ع131و30ط 03 منعدع 1ن .0غ131أ30 دنا أ0 أودع]م أع0 م0اع5 انا أ0 ع علمعأكما 0م 3نام مم 
عه والامطا انا لمأ أ0م لماع قطمصما"'ك .8زاتأأم5ه'٠‏ مممغ وأا 0مغأدمه 3م ,تأموالطة 
ملا ععلعاطء معط أأدوع 20 :زغ1105] عدواما .1300212260 0ط زمااعنان] ع عع قاامكه أل هلاواعع قصلم 
130 أخط علكء مااعباو عم 310ا53. 


مألنأمم أقط نمم عداء 6ك أل مأهءع 1 امود اا معطوءأم؟ 1[1 .ع3132100مع5 3ا غ 8غأ5ع00 » :عودوأما 
3 ١م‏ ع50000131. 


04. .731 أناد 31/0131/3| ©1آ© عاأمع0 3اء/01م 3 3/اع27ع311مم3 ,ع/١ا03 ١3‏ 303لاو علك اعيو ععم 
83 3 ممه ودع:م عطاع/اج'| عه ممقلا مانا /اأناوعكطأ أا غطعمعم 8]أدأووعءمم03 مط'ا. 


م ©00655(للأ علطن عألعم12! مغأنااملا 200 3أط36 ,الأمعلع0 30م ء 30م ملاعلا 0101/30 1١‏ 
3 ع وام ع عمم اعمط مها 


١‏ لاأم ع كلام ناأم [وطأأوط؟ ذانا] وأطقرقء مآ مها عووع0 ع(زمووأك موا أ عاء مأناام/ا منوأاطمج ع 
مأأع]3 أل مروع0. 


١م‏ عطآء مدع من جنع© م035 3ناد 13ا3 ع 8ك 3ااع0 أم03 عنال 3 ق/اعمع31مم3 الام 1١‏ 
عركه عاامل/ا ع51900 مل اا ع ع 050ن]ئاألا 00زامنا هاه 30م ها 1١‏ .ها تلاعمع3مم3 
3ااع مأوعنان مدموع؟5 :ودع 0و ١|‏ مزعدؤذااعممءوؤاأل ع 15ل301 8غأء 0ه! ا ماع5دع ولاناأ300! 
أقط ضمه عطء مااعنو مععع .30/3 أجاما آم أل 130 مل"ا ممم 10 .عمرواك من اعل 013ل ممع كام 
3 0© 50001131 16ألاأ00. 


8م. ونا أناد 010312053 16ع]0مع36] ال :'أم . عممعا8 اعل مغزأ05م0م 3 ممموععطوم معام 11 
600). 


عم أل هلمم ع قناع ذاأناد 06221 أمماة مغ03 0حلنواط36 أأو 66أأمزع/ا 10 


3ع اممطا أصطوه صأاعأأءكناا). 
ه. 3ألا 03انا ألاوع5 أأوط . 


6ى. عأمع5010 3ثانا مأ 1/3 320013 عكك م501 اأ علا , عأمع06010 زمممعناوع]'ااج عدرنا و 3000لا0 
عألامم0 أ!؟أانام أملام رعطامءع[8 0 »2 :وناممعءانا .010م0م طن قمع"ه أودع)1م أعم ع عغمع|امطك 
تألم مم منو| أعم و2معاملاعمعط0 ع 1هأأ0اع5ع). 


/ام. 519701 0لا5 |3 1200000 5318 أمم ع عأمع80أكناأوما 0و3 31/8 أطء 0لرع!أصناط » :عووأما 
0وأدىق عاأطماعغ من قععووناكما أاو ع. 


مى. أمأل0 مممعع3ل أأو ع عدمعممممعك عااعل عءولاوتم دا ةلاح عمعط أ عأممم ع علعىن أطعاع 
[1ل0ةل. 


5 13لا 03لا أ0م ألا0وء5. 


. 017 ألاه 0010م (انا أ0 ناد 3/اع5010 علك 6/ا20 ,501 [آ ©5019 001/6 ع5نناأو 3000نا0 
عمع 3315م اعم غلطعصنهاة مكأأماه؟ مماولاء/ا3. 


.١‏ 550ع1م 3ع عطلء وااأعناون مانا 23مع1ء5 110513 3ااعم موطق/اواءع3 361 أملظا ع عممعناماج 51م 
أنا| أ0. 


؟. 3أ/ا 03لا أ0م ألا0مء5. 


9 . 27017 [035ا0 7526© 0010م ثانا 0260| أل 63 6لام , عمع631 عنال علاج عدصباأو 3000نا0 
30010ماو !| مناعاة ملاعل راع 1م لام6. 


عو [! !قناع 3اأبادك 0150010 0300 0300م 113000 © 600 ماعلارأ ,ع0 1م816 20 :ممعوو1نا 
00 ع أ0ى 3 هغع 311 3ثانا أ13أعوكاء ع5 مأناط نا مانا ممطععرع030. 


ذه. نامك ألاعااناأج أملا . عنولاوامط أة355 غ6 50وععمم هط أمط عزمووزد ملم اآ عطء 6أن) » :عوواما 
00 ء أم/ا 3 0193 3نا امم ع وأواعمع. 


عو . عبال عا 3] مغذاق/ا | 0غ]3مزامء عططع ع0 أمم 03000 . رمطقعع أل عد5كق3م ألمعغأوممم 
30 ألماعأهامظ :عوؤاأل ,عأمععدع300عئ7أ لآ 013000 .اع]50163 » :م0155 زعصضو ممما 
3 أواع/ | 15 غلاعطا؟ة . 


)05[ نانا أ/ا]أام3 عالاممعم ء 3110ا563 0اماع]أ0م مط‎ ١/310 


. 0113000 .51001 210 |03 عموعأ/ا0ام عط6 601013 151لا 13الا معمط ) :ع0155ا 


وأم أع0 3ود5ع0:م/م 3ا ع زعنزع/ام0م مأ 1008 538 ,عممدواد مأم اع0 وددعممام/م 13 وماع/ 
2غ 510001 ). 


4. اعم 507130 5368 .نا أأوناد أمنا أأو 06036 ما مصلا عطء ممرعءعء35| مماها0 اعبال [آ 
عع كأ اننا ملاع ]أمبات أاعء ممم. 


1 لأمعلع كام أ مطععأم]"| مممععع 051 مط م0 أعبان‎ ٠ 
عطألنا 0ا3لاع]أ0م مص علك ع مغأأممالا وتلا اج عغاممء؟ أل تأداع/ أاععه ذاو مأبالاج مصصقط عطه.‎ ٠١ 


؟.٠.‏ #2ع1/ا أل أأونلصم]"اات انمعد أعزلا أ أمم قم ععم عنعذ|اوعع؟ أواعغأمم أل موملع تأمعلع 0 5اما 1 
تأمعلع ءذام أع0 هنأممطأل عمرمء ممععام]'| مات دمع:م محزوأط36 لاعلا 10. 


.٠١‏ [اأتأناما ناأم مهد عزعم0 أله عا مزمامء موتك ألا عطء عأعامل0 : 'آما, 
؟٠.‏ عمعط اأع13 أل منقلاعلع01 ع لمعم ,تأوالاد 3ط !١‏ ]ألا 0053 مأ 55020 أنه |أ 00امع2 


و١‏ ى. 0660| عا .أننا دامه ممعم ]'| ع عنموواك مغو| اع0 أموع؟5 أ 00م 2قوع0 عط مزمامه مامك 
عمو جع الادع 3ااع0 01050 اع0 0دعم لاناعا3 ملطاطة/اة ممص ع 0ررمءؤ|||3] أمم321. 


ع١٠.‏ أعل 1أ3اءناط أواعوو5ع زعم ع 23معل0عءوام مو| 3إا اعم ,مموععام]"| 538 عممز2ناطاناع؛ مما ها 
أمع5300د5ع1! أعال/ا تعل ع أصوعد أعأالل. 


. 350أ330ط اع0 أأ0130 ١‏ 20013 أل عم مصصقلاق عمعط |أ ممه أم طم ع مومملعىن عدك مزه|امم, 
لطع 3أطتللقع امات ع3مع06510 523 ملاعم اعم مأ مطصة ةماه ع/ا00. 


4 أو مأزع» أل رع دواد ملم أعل عامزوط ع|ا ععع/ااته5 اعم م0أومااعما 5055 ع31 |زأ 25 :"آنا 
ع0 أولا عم ع5 عطاعمق ,ع مصضواأك مام اعل عامروط عا عاأأاباودء ممع5055 علآء 3مطاأام عططم؟ ]ناودع 
0ط 3 مأمامطأع |3 0للاأددع79لا|300. 


٠١‏ الا غ وأما معأوم/ از عطء مغأقاع/از مأجغ5 غ 1لا . أ0/ا عام 0لزونا دنا عطء ما مهد مملل :'أما 
1111 أل 3قطاعم؟5 أط- .معاصنا مآأما 


51001 0نا5 |3 70الاء|3 أ35506 مط 300132100 "'ااعم ع عمعط | 3أمطامء ع0201و51 ملاد ١أ).‏ 
ترجمه روسى 
010 مع106[ ااا , 8010 الاكع10رااالطا ج)احارحرظم ودلدلىر 50! 


7831213 لاعن 8 (رقوازلعق عل اا لإا/ان»ا /إ36م لإلاع80) 1371ئع70]عا/ان الااطام0710» ,لإ 13زارم‎ .١ 
- اط 3الا8 ا/ام»!‎ 


. ,؟الالملا0الامع8 3808375م آنا 132 لا ا/المل1ا10! /01»الاارع8 0 3101/1375 اط0706 ,والإلكوم م 
83 39لا 0م20 - لمانا كانم 710لا ,لزع ,ع62130 1م780 عاطم010), 


*. - 0لرباع8 7311 8375 اط 66م 01/1 الإلرلإ6 الام - 
ع. 63اناع6ع0 لمع نام )تررم 1ت" :/ا1, 1633© عاطم 070») ,لاع 15الاللا ةمعلا اط706ك انا". 


ه. لاما 13ا 081046 اط8 , 221080 4316 ,3710 0ااباارع8 .011408 <ثا لا ما 3031/1 31011 06 <انر لاجعلا 
ط)!(110 70115160 97م080] 01/1 إكعلا! 


ع. عم م00 الاازعع ,لم0 071 ,168311 للا 20 ل6ع0 ط5[اا6ل/إ01 20708 اط اط6 0كزلا6 >اقكا 
ا/اإ/ام 1670| /3101 7رمع1108]. 


/ا. 3ام/ا 1>»10 ,زايا ط131اطظ1611/ا اط706ن رععل قارع لزعل نإ علنا3ةم)ال ع1رزلواع3 3د 10د ,10 الاارتارعق اذالا 
ألم 2 ا/ا1 ١100‏ ع للالنل/إاز ااا 


8 الاكع0 ناط 0311/71 لاط ل ناع للا ا/ا!] , لاع ا/اناء لنااط 8038 , الاع ل 3ن 10ل ,10 الاع وترعقص اطالاا ا/ا. 


ذ. الالمعم© 011ملانك اااراط6 1611513 3-م3 آنا اطمع لاع ااارع0611737 4710 ,طالناع 7021313 اط7 الاترا/ا 
/17 71 2«/ا لل 23 


807 ١0 آلا لإمعبلاء 8 داع اا97311م71ك الالنا0‎ 6143331110: "١ 0670 81/ 311ل الالام283 ,للا ةك‎ 07 1269 .٠ 
/11071م1] 216ع8 الاعلنا 3ل 8 3ن دابع الامم علا اا عااضمعع10ر اا"‎ 


.١١‏ اط 10116 3ن عمعللاع1] 8 الاللالا “لا ا/ااناطم»ا33 اطالا! ام/ا. 


| عللانالااز /ا/ا1 م73 13ا 13139 ,3037لا اط706لا ,لالا ا/اازلاععم80016 اطالاا لزمرو!‎ ©0117 . ١ 
ا/اازاط6 0م11 /1 01 4710 ,7010 ازع قع10].‎ 


٠٠‏ . عاطم070»! ,الالل1١00!‏ - 01/1 طلمرع8 زعلالا'عاا 70 <اللانز 0 طاع86 8311 الزع)<3621)3م اطألا 
طآالإ1؟ 1101م 1101م 3ل عاالا ا/اازا/اك اباازع 8لا اط|/! اما ,0677083 | 0اع80 8 مار ك8 0معق8لا. 


؟١1.-‏ للاقك ط06708 !" :616333111 اا الاارقكع8 011/1 0183 ,3لاممع© كلا ا/اازا/الاعم)الا اطالا آ/ا 
06710 | 


اطالا .6072666783 3100)/اك 1الالا © م8816 8315 اط3الام لاعملا6 عل اطالا , ا/اازلزع3 اا عع6عنا 
الع 33 عع لاتق 0ااط8 70183 اط6 /01)33311". 


ذا . /ا1 00 اط6 الاارزعع ,607276678 <ااالامم معلا 011/110 الاارع3ت8 /ان0 ,83008 للاقلط - 310 
لاعن ,8 اا !م8 3م عع ععزر60 عند ملكا إعا/اك 0لاطارع17/ا 0720 0اطاع8213 ا/ضا0 98 > اناالا لام 
ط210(6 133زارم 3ب 1311 الإمراط8 170 , 92707 


.١2‏ 70 ,431133 0116م ,10101029107 /1 0 لإلزع4 ,7010 اا »لان 07 طع اناا ا/اارع078 اطق 33م آلا 
/61 1لا 0708]لا ألا ط17ع110/اا 08010 8311 0707م للاة8 0671085 !| .لإمعللاع7؟ 8 طعع616001/7 
3 0اعللاق8 كالم /14 ام ع1028/83!. 


٠‏ . كلاثلا اطمع بلاع1] 07 طع102910الا ,8006001110 00 0183» ,علا ت021© 1316 , طلنا كلاق اط آلا 
©1167 8001/1 28060 8 الالزاط6 011 3 ,132180 عاا/ا 083110ل ااا ,81/110 3370 140183 3 ,310380لا 
0 14010 3 ,لاعال[1] الااطاءم1] 267 اا 707 ,ا قازارقة 86867 010 راق //ا/انا30311 13 - 310 
12ل08081/17)»الإم ,11/163 الملا 33 طلناع 3118 © 7010 هايم - ركع 061/183. 


.ا 3110380 كالا لاع 0013م80 اطأل/ا اا ,7لاكء /0101 3 ,1مالإقاعم608 0101/1 10لا ,طلناع13 الم اط[ 
50 ,بلالا العم107اعلا اط اط6 الاالعع 0م70 3ك اط1ةر 3رلإناراع3م كلا 2063143 ألا ,مق8عرروبنا 
001 لان 07 اط6 21ل ]1ر0 لاعمع7] اا الرمعع6 اانا 07 اط6 ق3>1/1112م06. 


4 لمانا 13 لال/ا8 0 .3الامم الامزم الاازا/اه3661100م 01/1 اط 706ل ,كاانا ا/اازالاعع806160 اطالا عا آلا 
"7م طك 3ل الاازلنا طناعم اطانا الاازاط06م]1 !]" :162333 /01 "2 ا/اازاط 06م اط8 60اطار0»ان" :61333121 
081010 1716/ا11للا10؟ زا/اازاط06م1؟ اط8 0)اط616»011 ,380367 عللانالإاز للاة8 0670835 |" :6163331110 01/1 
اناا علنالانك 16010 /ا ,1ا/ام7 706110 08 طاعلإ!؟ ::08م0] 8 الات اط ناع83 اما“ لالنا83 ا/الؤ/ا37 © 836 3اا 
37 عل اا 07000760 7علإق اناع8 طاعلا؟ 0ن معن 07 زعا تك 173ا011م7 © 8311 ا كعم الام اا 
/ه01» ان 836 0 3013175. 


٠٠‏ كالما 8 836 063797 ااانا انز 31> 836 07اط106] ,836 726237/إم 0623 ااازعع , اناه طاورع8 


اط8 ا/ا 4311© 16316 1/انا 70183 اط8 ع67ع8/ا6 عل اا , لإمع8". 


١‏ 3 لالتعا - ررم 01/1 3للاع06 710ل ,3231لا 0101/1 اط706ل ,»ايان 0 30375 اطألا /اارقم »ا73 الا 
/ا ©1زع8 كالما 8 /0601© لزقكلاء1 طن 1ا1[لنا330م اناهن 507 الرع م 8 وبع رمن زجعن - عون مجن ا 
."لمانا 00 380367 علنانالااز 06708 | <«أ/ا .عا/ادع)<لام00» اانزا/ان مروت ع7ا/امم ه10 "١‏ :ادرة0233 
ط1علاع11 انط ايان 38ل اطانا 001/1 7ع لا" بع1زع8 ءالما 8 امع8 /311) ام 82 عاطم 070») ,ع7 /11ر 12333" 


. - /ا70ععلنا 3 رطكها |" :الإكلاقاكه اا - ,"ع6 - الات لا ا/ااط1امع78ع4 3 رعم0م 1" :اناه الإ6اج)ان) 
/101 067085 !" :لقان . "'عة] - ا/ز0لاطع80 3 رطلوزع)" :6[/1ا1)3© اا :7011 اطم)1© 0 3838 - ,"ععر 
ع3 ناا /الطا/انا © ع2 طم 0ك عل "م01 لاعن 0)اط1ار70 ممع 383107 .علا 0ازع انان 30431 عللا لاز 
انا 13/ا 16010 لان »ااانا 0 /1831النا 3م77© عل اا رع م070 لوقه 8 316). 


؟”. 3م3387 21310رع2 320 ؟" :لزعب 0 زان الامم8مع عم" 


8؟. رطللاع8/إ336 اط 1401/83 ,067083 | 86101/10178010 اا ,»ارام جع13(ع0726 10ل ,7010 3ع6 
10 ,310 الاعك , /ه13101/ار6 عع6021 )ا 067108 | /ا10؟ ونع تع مرع8اط8 رطلاط6 كع81026" :)اجا ا 
ع11017م1". 


ذ". 84897 عللاء اااللا8 163/ام] اا ك1 3ع1لام1 لاع 280 عمعلناع7 8 /ا ناه ططعاناا 067383 ألا. 


؟. عع6ع ل ع ع8 2016400 معن لا . ا/ااراط 06م 01/1 1)40ط16011© ,30367 ع للا“ لإا امم" :يجان 
0 010)ا اماك آا , 7006/13 معع اا ولط اراك 0 عازن با جع | !1الاللااطاك أا اام الا8 010 16 قا . ا ارلوع3 اا 
اوناع لناعم 800 6011 اا نركع 3ل لامك رع قارعم عن" 


0ع ماع إنام ل ناع01 تعن زع6ع7 10اطم)071 10ل ,78010 0671083 | الا »ا 13 1731/70 ك0م 1 أا 
اط1الابلا 33 70ع1 ا 1011/1110 «الناع8 3/1 عل اط1 0183) لان الا ,1083©. 


8 . ,01معاع8 اا 011مآلا /ا0©710 !] ؟اثنا »ا 183107اط83 عاطم070 ,الالاع7 © الاولنالاق الالزامع1[ 
اانا 07 3107لا 3م078 6 11333 7801 ط1علإ1 أا , /إ4اا/اار 70 6 طاء أوالاع م 


لاط م 164070 علا ممع2 ,لزع فى ا/إ/إ ناما 108 عل اا , /13(1/ا»)< لاع اللاع383 603607 ٠6‏ الاع ا/اناع ارزلاعمك 60 
/اع80© 33 7016808371 60 لا ع3 0 مزلزن جل الا0ر © "اللاللالةاعم6عل ااروارعق اذالا 
الأاط !م 063116 0163337106 0ع 8710 اا ,0اط1ع3م6. 


4 ,0467 170 3 ,كعلإمع8 طأعل/9م ,001 70©))ا :067083 | 0اعللاة8 07 - ودلاك الا" :لواحن ألا 
070010 386 رط 010 الزاط8 انا تمع38م عع الاز/ا0108] لامر اطالا ."تعلامع8 عن طعلار 
10806017 ,/ا85080 1/و1011013] الالا ,ا/امل501101 © آلإ803308 001/1 الاارعع 3 :لاثما 7ا/ا6لالام»01 
111100 آنا رعط1ااا؟ 0لامع168) .خقباالاار 01132197 39م070» ,لإازارهجع01 لإلزم ب معار138ردع3م 
© بلا ادع 6/ا! 


| 10 اط 3م31 7011/6/11 عن اطألاا - ,بع 62130 ااازا/ام180 اا 11/1 ة08مع85لا عاطم 070)») رع ,ع داك‎ ٠ 
.1 1/ام 780 0لل0ا 00 70)! ,لاع‎ 


371/1 - قع7لقع3م)الا /1 0 زلاكاعم الإكاع7 /[3/انا8 ع8] ,الاآعولاناع8 اط38© <لانا هازم‎ 7311 8 ."١ 
,انام 13 اا 3712133 13 عاطمع1رع3 وا/اناقع08 8 نع /إ4اع0621 اا 30271073 13 اطتع1ع3م6‎ 48 
.نامع 3ن لاجر‎ ١ عإناا/ا»ل(ع6ل 0ل0ا01م0< اا , 383م031 0363)اعم1‎ 


“.3 6383 883 انااالامم]علا اطال!ا /0820101 :>اع108رعن «لاقم الاع ]ايام الازلا. ا/اورع8 لام[ ! 
اطقعع10] لز ايان لإمعااع1 ا/ااز لاوج طع/ا اا اباك 1113 13] عاايا ااا ااا( لام 016 , 116408 3م07 لاق 


ع ارزلنز اانا لإقعاجع51 لخ . /م/ا 01/6 عل ااانا 13 مزعل ان اما ا83 11210 /1 80 الاازعع ل لام 6383© 063 
/4اعم الاازع08م1] اطالاا. 


ع”. :808321عع66 لمانا © ا/ااطم010»! ,لإبلاا/ام 7083 لإالاع 280 1233371 08 ألا راط8 210 الااراط6 مرعن لا 
الهلا ا لمل701101] عع 8 2213 اا لم8 عع !لالإلاا/ا بم6ع7 ع 603 9" 


0 . 170ا ,9 مزولالام 6" :2133321 آلا ,69ع© 6311010 061188 ,3848© 8011© 8 0 ارعللام8 آنا 
طم/إ16/ل!-0183» 370 عع بردع بن اا. 


عم ع 70 ,لإلاع10 /[م06710 | > ناعللا 3م8038 /إولا6 9 الاازعء م .جع 363ل 36لا 710ل ,و مز قلالام علا 
اوناع بلا 3م 8038 كالم , 310 الزعن ,عع للا نالاار لإلرا/اج ل ". 


/". 70 ,7010 8 طلناعلامع8 عن اط 63386" :لزان © 5م080 وبلالام 7083 ممع لإلوع 0163331 
1/3 3» 13 لا337 3 ,33م 13ا 6203831176619 


/01»اع108زعل م6ع7 ارد 8 0ماط8 /2]10701 


.8 لإإلاع10 /إ067102 | 8310 6م71 ع 010)ا/ان 9 اا ,11017 ط8 06710 | ,ة1رالق - 00 ...اطلز 0لا 
لاملا /ام 17083 00! 


ذ". ر ا/الملما 110 تعن , /إا تاررقم 0نمهطلا 70ل" :01233311 ,638 /801© 8 71عللا80 0183»! ,اط اط6 الارعع أىا 
/ا مالا ة]طلاع8 اا ,اط الاعف ,ععبرمع6 ودع طلنا/ا18/ا8 اط الاارعع ."30ر4 © ©6ا3»ا 011م)»ا 
الإلااط 1م 


٠ع.‏ 0ع 3ل 7 1للا10! اا ,1801/3/8 الاعن , ااا/النانا/ااز لا 831 101/1 06110831 | رط اط6 1102667 ,70 
ا 0111011 00 قع7ع01643<6 اا ج6ع ل ح جع0300, 


١؟.‏ 033161637 > لالناع69/8 ا/اا/ان 2061702 8 عل اط1 اا رط1ع0113م] 8 كعمرالالا 8083 الاحنا/ا". 


؟ع. 1710لا ,70 33 »الام الامقح 18375 3م80اط8 08 3711© انا راط12108] 0ع الااراط6 اطاعع1ر0/6ر آلا 
الاازعة ,0" :1ا/ام080] اا ,“انا 069083 801/1 8 لاع م0330 0 طم©7671 3 ,مععن قن 1ر11 3م 36م 
1010/ان لإلزع 110 لإمولاء0 | عا اروص امع160/ام مر عل و اط6!" 


*ع. 0[راط6 عل اا , 32113)3 1011/1110 لإلاع 01101113 39م070)! ,لال 01113»ا مرعن لا 0تراط6 عن أا 
الالمل1101/01]. 


عع. 8 عللانلإ1, ا/ا 3م31 8 عللانالارر - 0 :00 لل ا'عاا 3ا13زانىم 0810170 لا 13االلا33 - 131/1 
»0 ا/ا. 


دع. اطألا ا/ائزع138/نا 0الإم070»! , 8083 00 003 - , ا/اع ب الناعم3 11 13/ا»!< 0 /11ا7 امام 1 لزلا الادرع 8 الام! ! 
ا/أاطم0710»! ,0011© الالاكالا 083 3213© أا ,اا ازلاع3 ولاناع 36م مزعن ء طعانا321لناع01 :63ع ل © 
لأع4لا10! 0اطبلاع8 /1201قتع8 38ل ا 13زالق3 . اطام867 83107 الا 338م! 


عع. - 62130 ععلا830اط6 م1 3 ,261/131 الاع!اللاع38 عااناعلنا3م)الا - قط08 لاط اا 501376780 
١10 1‏ © للانالإاز ا/ا 310386 0 0611083 | 78010 لإ علنا الال 


/؟ . أما. , اا ننا8 اا !ا لإ7عاط8 0 [زالاع3 «النا/ام لاقلا اط آلا اطم0] لزع لاقم اطل!ا 0183)) ,رطناعم 07 8 
010» انا »ااانا 13/ا 1 ا/ا8 0613 عل اا عالا اط ]اا لزع ممع 6)06. 


مع. اطأل| 31> ,1310 >! اط8 أ/ا1النامام[ | ./1/1 0983 /[06710 | لإلاع780 الزم/ا6 01/1 اطناعار8 8673 م7 آلا 
111/1 ا/ا م0180 836 


الإناعلاعم8 010 ناناع1زع2 6م011 83181 لزان 3303نم عن إطألاا 10ل ,ااا 83 <مع18لا ع2 اا . 3031ل 8 


دع . .لماع 8 10لا ,7010 07 376م7© 8 1108ل اللاعم؟ طلنالاقا/ا8 اط اا ,»ا 3م62 <702102 آنا 
/الا ,81321010 ايان 067382197 عم 083 ,/101/ا)ا 3701/4 © 10لا ,لرود عمه |" :ابره 7قمم08 | 
801/١ 067108‏ 1 .اا ازا/اللام 208 10لا ,ع8 0بااار 3ل الاااتنا ةن /1ن0 ألا "!8 انار 33/1 عن ,0م ناارع8 
كع223/ 06 عن 0مك اان! 


١ن‏ 2011 , ك0 طع ا/ا 701101 آلا "الإلر قمعم طاعع0/17نا10 |" :لا قارع 3 60143331 اطالاا حمق آلا 
اط8 الاازععلالاع1! .8070© 067083 ! اكلام © كع1رل/ا11 3م208 اا 08ن نا كلتم 13 0 اراطظ . قعا/اتر6ا/ا 
٠‏ - 836 وام لزنن ,ومعالطا مرععلم8 انز 1/13 /الملا33 7010116180 0]ع اا مزع 803611676 
213 عاط8 ا/اازلع8 3م عع ايم 3ام1را |! 


١ن.‏ .مك63 علا ا/اكا كايا نا م780 ا/اازاما الالزلاع3 اا عع6علن وااناعم 780 الاارعمع18/ا 68 8 عالا 3121م6 عن ا 
س1 1011010 ا/ا1لإ1؟ © <ا/الملام! 661/183 375م6 ل؟ لإبرقى عن اما 


“ذه .كااطم1»070 © ,ااعبلالام 07083 <لا0!ا ع11ا1308ام1]" :0 0132667 طلناعم 707 8 
الضك! اانا لإم »112 1/ا1ز اما 0ماع/إ اطأل/! ايا ,كطزا/ا ا/الرخلناع078 عل ع7 0ن رايا /711 70383 01/1 . "/ا831) امع 8لا 
طازع16ا]. 


*ة. 07 اااللناقتك عل ألا .0113/1 7/83 ه01 10ل , ا/ضا13ا لام 10 اا 0105 )اانا لناعم] الالرعم لاقلا آلا 
3638219 310160. 


عه. ماع86 عع60271 )اع108رعل - ,لان اام ع1/ا6اقع8 ا/اعم1!0 عام عن دما 31011 8 الاازعق لامر اطألا 
3672م العم ما 


ذة. الا ,780عط1زع08081/17)الإم اانا »ا 10اللاالام!؟ 0183 ,ط0837مع8لا 1م !11 3710للاع01 عن مجدررزا 
0614310 0 1/867 0130م ا/ا“طا/انا > 10لا ,7010 ©0011) , 067083 ! ااا لا عا/ا نا بنا0م1] طكالاع0م] 
9110م 316333116 علا جع ل ] الاك 10 الاازانا “اطق مع1]. 


عه . آلا .للا لاقارع1 3للاعقلا لا اا“ 3)ا/ا لااعع85 ©316»ا 304لاا ,10130118 لاع13راطع50ر عل اذالا الا 
/ا . بن اا/اتعاا ماع 15اناللالام»01© اط1706 ,0اط)(210 ,/ا083[1مع8لا عن عاطم 40710 ,ع7 3019م العم 
017 للا3611 ل © , /ا11 3 بلاقلا اا لاعن , 710 اا اا نزع30331 الالنا تا 01/1 13107 لاك الام !. 


/ان. اع ارا 33131 11/1 / 31101 /ل[010»! ,107 الزعن رعع رعق جم رعن معد 0 كا 


اطألا ا »الام 0ع عللاط 30م م1 07083]لا 4710 ,10 اراط336 اا “مانا 07 ق1زا/ا1 3م0780 08 اا ,067083 | 
- “اا لالتالا 8 3 ,0ع ااارو ه70 عن /ا 0 اط1706 ,اط8 01600 لا 3لامم2© 3ل اااز/ا)ا(710210 طمرع8 
ع 10183ل/ان /1 010 70183 10 ,اناالا 1101م »ا طلناع 1308م <ثا اط7 الاازعة آلا . لإكتم»الاارم 
/11 0م70 !لماج !. 


04 008371011 0 اط6 الاالعع - ,الاقم 10[ ااا طازع 06213837 ,ااالالملا310للا0مم] | - /ا780 ط06708 1 / 
طاعع <ث/ا لا 10 .2316233301 انا كترم 00 اط6 انلام 6160لا 10 , الاازعم106ام1؟ 001/1 0ن ,70 33 <«الا 
نا /ا »لاع 6لا مرع ا 101/110 لاما تن ع 001 10183 اانا الا ,0مك الااط نانع رع بجعم 011. 


4 م11 2213© أا , الالااط8 اا لم8 3م1]عع ل الاارقك 001/1 0183»! , أاطألطا ا/الزا/ا 013/6 ولا نرعارعه 1ر3 آلا 
016 أااط لا ناع1 ع8 م011 ااترع6 1 ءالا عالق 


. 80 /إم/ا80 عن 7013 ,9 طع10ر8 06300 م16" :علنا0 ك0 لإلاع080 دعلإلا 1633© 807 ألا 
اط08! آ/ا1[لنا0م1] اط6 079 , الاعم 10 “الاقم وا والاان". 


/ 120183 001 اا ,لإ6اطم 8010© اااراط 336 710 ,ااثطل/انا لإمولاع01 رباع ب امع0© 0م /ا1النا80‎ 0843 .*١ 
م110 8 طع اا لنا8 ا/الاع70علإ رط ا لإ1؟ 8017© 13لا 38م311ا.‎ 


"2. اطالا ,068 تلاق 3001 الاعع نل الام! |" :عللا00! لإلاع80 1433311 01 ,الاا اللا 0م 01/1 6< 0183كا 
اط79107 ا/ا؟لإ1؟ 0ع لنا قت 37010 07 11ت اطلاعانا". 


2 [ام/ا8 33673 . لإ6اطم 1ناط336 9 70 راط1ئ3)ا© ل طع اا زاطم)الا اط"ا 1401/83 , الااز طالنا اماما" :01633321 0 
8 طالإ1؟ 8017© 1/13 38م311 083 اا ,861101011 عل 9 اط0706 ,3733© 70115160 ط1اط336 وناع1ا 
063301 نا اط تاق الام م010" 


عع . 218310 801/11 170 طع ااا لإنامع8 063 آلا ."لارقارع)< لا اطالا 3700-70" :61633321 0 
310م06. 


مء. 07 4ا/اممع11106/الا /ا1 83008 اذألا /[/01 م070 ,3608م ؟الالناة! ا 13 363م 001/1 الااالناةل ألا 
0ن 303 لإالاع لاا ماع اران لاقن اا ع136. 


ع2 , /ه1 70 ع1 ارلإ/ا نالا 13 اط اط1706 ,1/1 7060 33 ع1" ااار 1016808371 !" :11/11/23 لإلاع 013321 
ا/ا1/ا 1010م 0 ع6ع7 0باع بلا 2006 70ن2" 


/اء. اط [" :133321 01 


ط111مع5آل 01/1" م طالناع6!/8 ا/اا/ا نم01 8 علا. 
مع. كا/ان 303 طالناع1116/ا عن الزعن 0 ,10 «النالا1امع7اط8 اط 643164 |/[0" 


دع . عم هك ايا ,لااط8 الاالع11م76 ,لإكاةارالم مسالا الاازعء ,وناع81 طللاع م2311 اط ا" :6133321 02 
1/2 11/1333 78010 00 نم08 اانا طاع310 للالإالع0". 


01 01633311: عم 9 710163] ,لاعن 0 انان /1831النا 3م211 ع 1/,70 100 33 «الناع/ا2 7016 اط1 الاارعط"‎ ١ 
لا ك 113/ 031101 3101 06 مالر80306208".‎ 


١ل.‏ اط [" :لإلاع 1233321 .1زا/ا8 كم اط08م1] 0ع 707 رع ملك 8 الااراط6 01/1 0183)! اا :01/1 ا/اازتنا0 آا 
286710 1[الاللامع08© اط[ (للزعن 3ب لعكالالملام8 230 ط15انا07011 اط706ك ,آزا/ا8رماط08م7 ممع 
ع0 لاط ازع اما8 ا/ام/!!" 


ا/ا10ا 0 «الناع6!/8 1/1/1 0670© 8 عل اط7 10لا ,1زال/ام080] عن ع6ع7 و ع038" :بن 013321 
ط1ع1مع2!/7" 


“ا 8 ونع81 3د 80372131310 عل اا ,الاط70336 9 4710 ,70 33 ودع81 لاقوم مالا 6" :01330 0 
اط79]07 عارعم الاع110". 


ع7 . :1633321 0 70 ,لاملا ماع 707 اا 163/انط11321 ا/ازالاتءم87 10183 3 01/7 اا[اللامر آنا 
طابملاع8 6822137 اط[ *لإللالام 33 وااناعلا071 663 لإللالاق مالإكعا/ان لاملا اط الاارععل(ياء1]" 
0الإلاط0()831 رع بم" 


ذل . ا/ا0كل"ا > «الناعمق/!6 1/1/1 0702© 8 عل اط1 70ن ,رع6ع7 [زالام080] عن و 63386" :023331 0 
طكع1مع2!/7" 


ء/ا. عم 710 ,37010 70614 طهلا6/ان- لاعن 0 769 لإا لإللا0مم7© ىه لاضرءعع" :0633321 م0 
ع انزع نا/ا138/] عنع11 07 لان /ا101] اط؟ :قلع ا/اة080<)8م6011". 


/ا/ا. ع7 0ل , الالملاا/ا1؟ ا/ا1زا/ا 0م011 70 ,الا تاعارع» لافارع1/)< )ا /ا1للنا الام 0183 ثا 01/7 ا/ااالنا 0 آلا 
3 01039 الإلاعه 7311 01011 ااااللاةك آلا .الاكع0 8 اليا 975ل الام طعالاتر 0716333 
0 33 اط6 83911 70 ,الع07 اط اط6 الاارعع" :011 1433311 .1زل/ا8 3م7011 عع 013 اا عط 7اا1 3383م 
"111371١‏ 


70711083011 ع6ع]7 لإللا006© ؟ .706017 اا ا/ا0نكا لإقلاء1 3321[/163م - 370" :1)33321 01 


طاغم1امرعآلا اللا ع2 اط 1 0 161 ,0 101. 


املك دعدع303)) 10 


0]ع رع07< ع .مم10 8 /اارة3607م عأاطم1»070 ,ةر دضمع6 0ر3)لاعارم3دلامم مه 70 
0اط1[ا/ا 136 83ل9إ© عع8 ا/الالنا 0761/1038 ,طم 3با اناط6 ا/اثطا/ان 33 160 ,ط1ا/ا11م10اعاا. 


710لا ,طح 601/1 أاطالا ا , اا“ ا/الملا0الامع8 ااازاط6 0ع اباازع081/7م 70 ,1/163 ن13115 نع 7ع363»)] 0رلا 
عا/امع8ع ن اا طا1ع00م 1617101640 ط1الاع0 ناعم 16 غلا تعناع م06 0. 


.١‏ ألا 167016/انا 0] ,08 لاعن ,10ع1لانالاار 833810 لزلا 8311 011085 1[ اط7106ل ,الاارع07ا اطلاة آا 
ام مع17106/ا/ا 10 316010 ااار6 عع6021. 


7 110 اآزاط6 آلا ,0008 8 01311مااء - 116311/اناط1311١‏ لال[88 3871©263113للام؟ 083 - وبرعى م 
/ز1ل] ا/ا701 0101/1 ا 1706 ,7801/1 06110835 ! 10266721311 آنا , ناعق 38م ازاط6 ءالا ماع07 138,3 مرزعنا 
70 37010 فق انوارعم 16 .0657083 | 0اع780 الااع0 تالالا 0 مقالا /801 اااكاع13821ا آلا ا/اكع10زعم3 
ط1ع لمعل 8101 عن اط 0]عل , 7010 ع باع باع لط 06 507 .0[إ/اناء للاعم لإلاع080". 


م . الاعنم 0 8311 0117310م57 9" :اجن .عا 03م1)3-ر-/ا3 © 83107 االلاةم57 /ا0 
ع 1/3 806110" 


5م طال1؟ لإلاعع8 0 لألاع الاارقع اا عارلوع3 هن ممع ااحرا/ا عمال اطالا, 
ذ. الام لم0 70 0 ازع تناه اا 


م . 8 1836769اط331637 00 10لا ,العم لاقلا 70 ,3ل01101© 3316373 80 ا(عللام8 0 20183 م 
/ا03م1-13-/ا3 0" :1433© اطأالا . ا/اع108ر ماعل 0160710 [زعللا 3ل أا , الااط 3271080 0/16 حاا 
ط17107/ا/ا اا/انا كانم طللاا/ 00 ؟عل/إ 11160 رطلناع)! 31632 اط1 1/160ز". 


/اى . 6/87 08 007011 3 ,رلاع316326ك اطلاط ,قااابمع38م عع 170 ,1010" :0633321 0 
الااطازع)192 لزع/ 3164333 ماع 0 1316372667 اا , /ل[إ 06110 | لإللعوق0 »| ناعللا ةم 8038 


لم. اطلا الاع16326© اا رط7[ع10[ل/الا - /[32م3 8 مرعل ناليم ,62,7130 ازلام780 اا 08311مع8لا 0ا م 
ع0 عر ولا فعارع08] مرعلنا 3ن 13 لإلاع". 


4 ااال 831110 مقعلك 0 1010101 |. 


ة. , ا/الااط11!0/1 3/1 8/1/7 80000 00 10لا ,ازع للا 3ن 113,70 2011© 85000)083 10 0 1لعل0ا80 0183») م 
اطع 3386 1316017 نا 0]عل 01 ان/اارجارعقى عل اطالا »ااطم070»! انق 


"| الزع1/ ل 303 ا/ااروط 06 اطألا| !»ا3‎ ١ 


0]عل /إ 10ل رع86. 
47 ا/اآلا1! 0 08311 معان 0 101011 |. 


48 . ا/الاا/انا مرعم ع1 العللاقت 10 ,لا 383ماعم] الاقم /لليلاع1 جع»ع1 مم الاكع0م 120183 4م 
طناعم 101/1137 1101 6883 ا/ااطم070»! ,08م 3ل. 


عو 309107م 07م 36م )لدم ندم 13 اا )جم مدا طمعع ,لاونم 39/2 0" :016333 01/1 
201/1 ؟علا اط اط4706 ,5708371 7669 ظقالم 3131ل الار ط1ا/ا8 0ه 3علا عنم زعأ1رلوزع3 70 عالاكلععبنعن 
/إن اا 1110] انز لان اا امسلا جنا لإمرعادع 00" 


ذه . عنالا علا 710110117 زعللانالاز رطق 06710 1 81017 ونع1! زايا لاعم)الا الاعب 8 ,10" :01633321 02 
/(3م1عم1] الانطااه اا الا 83 لإعلاع1 مومعلا و , /101زالاء. 


352. را/ا“ اله والالاقم لإقولاع1 1ر8 3م 02 0183 8 . "2/)627133< 0/0408 عنلمر ع لمعن لام] | 
بعللا عرااعع نالام]! |" :612333171 ,طن 010 8 0اء 11/ا31م8عم 0 0183)ا لم '"اع7ال/اج8/لم633" :0123311 
1673211 اااط ل ع3611113821م 3710 3ل ماطاراط8 9". 


/اة. ط 1 الا 0 اط100/1١!‏ 131 /ا١1‏ 8101 26 اا ,310 89 إوعط31م8306 /منز0 ااا وكام عن الا. 


. 16لا 3للاع06 1187م 0183 4 .067083 | 0مع10 01 الالع0رلالا 50 - 370" :0633321 0 
7ع83اط6 0]ع10١‏ 067083 | 0116 3للاع06 :16011للا0م570 370 7ع2,13ع8 02 ,0مع10 083ل00 | 
ا/ا0 ل اماك ا/ا". 


4 . الا ,لا6لام7 8 1مال1081؟ اا 011 الامم © الامم ىعط31مااااعم 70183 كالما اطألا لز/اق ه06 آنا 
0تااماقرع80 كالا اط ألا الاعمع606. 


- م1] الالااط تلامعقع] زعم ع1] طناع3 707 8 لإنإناعع] الال/ا8 10680173 الأر,‎ 110 ٠ 


١١‏ . عل عاطم1»010 لا لل ك3 0310ل 0مع110! 01 اط1اطم»331 الاراط6 “اط م1010 ١21939‏ ,لاع 
ط1 3للااطال ا/ا!1 101 


٠٠.‏ ودع/| 0إععه8 لاا 3608م 83975 رانا083/1مع8 عل عاطم 070») رع الارةلالام الافرععبجياء ل 
لاع 83/1 اط 6عم1] عاط لنامع8مع ل عام لانرداعع] ا/ارا/ا8 0170 ] امار اطألطا 7 ا/اكز ح116/ 1 الملا ة3. 


٠١‏ . 8 1016اط6لإ ا/الاللاط23116071 <لاللا 8 112 م1076 0م 8311 ع لالز ازاز ط1الامنا6»006 ع" :اي اج)ار) 


1ع 


ع١٠.‏ - ا/ا1 01 410 ,13101الام ك0 اا , لزع ل< 6 /131/ا!ا 8 جاع1110/ا3361(/8 عاطم 1»070 عا/اممععل! ,لاع 
7 0م20" 


. كالما 86213 - ,لاا © لإناعم 861 اا 0611083 ! ءالا ولا 30311 8 /ا1ة08مع8 عن عاط م1010 ره [ 


2ع والاناعع 800140 طلاع8 8 لمان كليم أطأللا “ؤزا/ا 850661308 عل أا , ا/اإلزاط نا1ع للا طعاا0163331. 


م١٠‏ . ا/ا0/ا /ا1113[1/ا ل لام اا ا/ال/ا11 860083 عنم 001/1 110 ,710 33 ,3لناعع] ,لاا 383م03 - 310 
/01»الناع11ع3 ل ع 608 ا/ 13ر0 لا لاا ناع30311. 


7 3م اطم 3ع ؟لإملا6 عاا/انا كام ,6271310 اااز/ا م780 اا /م0831معقظلا عاط م4010 رع رعن اع ا0! | 
لزع /ا نا 83 اط106!, - 


0 . اط ل 01/116331 39 2667192 26 - ,3 1 8ط 026 0نالاع8. 


9 10اقع0اى/ا 70 ,11010 067083 | 8ملك قالق انا“ ارا نامعل 10راط6 مم10 اط6 اادرعع " :عاخن 
الاازا/ا8 8063 اطالا اط6 الاازعء 83266 ,11010 067083 1 083لل الاان)ارععاىا لاعن رعللاط 3م عم810 اط6 
/إ1 3710 708060 عبلاع". 


.7010 0 عااناع8 071600 علا 130ئع70ع1ان :8310 الااط080611] ,كاع108رعل - طورع8 9" :ادج )ا 
طآعلإ!؟ ,067083 | 0]ع080 ط[1الاكعم7ع86 قو70عع386ك 0 ألا .لااطن لامع 507 - للاة8 607 0رن 
لإلرعل )ا جتعود لامع160امم عن لإلاع80© لإم10ر06 | /ا/اناع 701102 8 اا 62730 وارعم 1لام780 
ان" 


ترجمه تركى استانبولى 
عا/هأ30 طوالخ أطت علا محصطقها. 
١‏ لكأملا لاع هلزع 221]| ,كاتاااءع عأطعاط هغأم ]كا 60 ع/ الزألماأ مهأكا دصناابها كا ج'طدااى غم حلا. 


005000 -قامه ماعلا نعطتط لاطناًنالاه م328 علط وأغاعب عمع قا مولمغأتقها ,نأمهأكا ءأط‎ ١ 
الا مموصا علا ءا دمأانكاءم»ا‎ ١ مالاعالاد نالاناًنال01 غ8161كانام ءأط اع2ناو 33امه 03 3امةصنااناط علعع|‎ 
أل ألما ملوأ كاعممرعاع0[ناما.‎ 


امه تأكاقع313>| ألعاعء 003نا0 ]نالا أ616انام 0. 
ع- أل الصا متعا عا ةمطبكاءم»ا أنعامعلأل الصالع ابه عمزدتلمععا ,طواام علا. 


ه-,3ام0 .52 كانالإناط ع0 ع0 ,52 صقا 03ط32130 زصضمةا38 عم ,قن أوأوااط غعأط معحامه علج 
3 ملإناالا5 131ةل/ا |303. 


ع- ق أمألمعءا »1ت 3م3ا1]لاخط منااناعنا مأوأ أاعل!ألطألاع عنالا معلمع؟ ع/ 30131 مقطا ج'مة "نكا نا 


مأكاعععل»ه أمم عاوّاعم2 


7 - اأجا 56031031 ناطناط ,>اعععلاع!ا أ أ اع002 ع/ الإأ 3ط03 أدوأوصقط مغقاصدكما ع0 معماعع2ع0 ,812 
نام0 >اأخاعااقط 01331 أعملااج 2أط عنعل , 523 3/ا عم ع00انا دنا لزاعلا 


- 00انا تالماعلا عأاعماء ,2أط ع/ا 


3 2 أأاع0 عمذاقط )امم نا ناكا ملكا أمأومعط 3153لا ©. 
4- 53010 أمم اأاعل ءأط عاهع | ج علموا عامطامع|تاعل ,أمتلة لاط مصطقطكة مالإكاجه ع/ا ]عام 


٠‏ -طأط ضقلمغهها ,ألععا أمعل #أمتأططجظه 03 3620| مد همل/إ3313م7 ,ععا الا 0ه موممطقع 0 أمولا 
ع2أ 3213ط نعامعاع5 موا 2035 3أنا قَنااناءً00 3/13 3ط مأدامأ أ علاع2اط غأء موكطأ أعصطة). 


00131 الإنال لإ #أطعاط جع 3|الا ,031001 3لإناكالإنا أط‎ 730131-1١ 


١١‏ - ]الاج مالع طودعط م3اا3|0»ا مغأهلز ,303 عم معخامه ,أوأوصقط 323650 لاا 03 هامهك 
>30101لإنا أقامه عقكاعغ ع/إأل مالاعاأط ب“اعععلع. 


١‏ - 2لا ولإألع علزقااط ,ءملاوع/ا عطقط 5م53 01331 »اعبمع0 أوأاة/اطج معقام0. قكا »املا عامنا 
م قاصه عا معاءق أمأءعاعلزقلطط عل عاط علا لقا مهما عمامعاطهه ,نقامه. 


١‏ - ,ألأطط3ظا صنامناءنا لمعلا علا ماعلاو ,عأمطتططجه هل مااها 631301 غأب2عو أمأمعاماةا ع/ا 
معغةاعبرعن أط عاألعالاد لاع ءأط عالإط كا مبادا3600 عل/ 2اط 2/إ03مام3] 03باطقم غأط قا 3ط 30ل0دمه 
مقمطةق أناعلاالع0 عناءنااه مط 231613لا. 


ها - أاع|اثاع0 غأط >اع3 تأكناكناط لاط 11ق0 ,أناء اناطقها أناطدمط ا 3ط ضقله ,2اأمطتلملاقا نا ع/ا 
مقطة أناع ل انلع ماتاقع قط3ل معلمعلء 06ت ج'طداام عنعئا مواهل لمكا ,للإج5ا0. 


؟١‏ -غع0ط ذوكهتكا 3ط صض5خطوالم علا 2صلاكلاة م3ل320امه ,ععاألع0 كامصعلةقمص عا 
ع20امأ أ علا عزو ملومئع/ا ءازا معو عالط عالإتأعصطة ,عاماططجه 03 6/إ2 00331 طدّد ,أمتكاعمععلإعمناء 
512 32135ط أنعامعاع؟5 »ا الإقام»ا ع0. 


١‏ -,07303[/0الالا 183103 53 ع0 أأع0 عموا طم23313|36 ,ء تعطناه00 عدناو ,مأللاء5)و غ8 
م'طوالة ,نط علا ععاأللإعلمقعلا علط أمعو صمقعهمم ,عقامه 6 قمعوءة اود عل مع اهماهم 
أمككا علا ضقاناط ناملا نم00 لاله عدمعلع كعالاعد املا نهل أمككا رطوالة .ءتلمصعلصاءع|اأاع0 
5 ]اناط!ط غ005 أأط عاععع م056 ناأملا 000 013131 طأوعءا ,همه 311 1153اأم53. 


- مأنالاع؟ 133113603 |50 ع/532 غذامه علاط ع/ 1قامه 6ملإتالانا كاناطاقط ,مكطط3ك كامولإنا ,كام 
مبعلم معنا ءاعمع انأو ممق عقهم عل أءعاكاعم؟»ا ع/ 2/ا30 نال 


ع/ا 3631:00ا 030نقامه قا 3اأناط لللإ353اصمة أماءع|ات .0303:قلا مأ23نا عنعلا معقاكاهلاج 
عماكا 001310 نكا م>ا معلصطتاقط معخقامه مادا ناما 


9 - لاعلصاءعاوا ع/ا 001016قلإنا ع0 عععالاا موا 31اقمءه5 عمامعاءأطءأط أطأو 2نال الال ابالانا ,3ام0 
الإناكالانا كا أ 01ا00ا0 ناطقلا ,2لا لالالالانا 0نا0 2أ5 .أ0ع0 303الناط 2ا0|قا ,303 ع0 ,علط 
نا أ2أصاءاط ألما عاعط ,ملاتا :303>ا عم ,عع ألعل لالط الا هطقل ,عامتأططهه عا ععاألع0 2 أممأوع0 
أ طأط رضكاة 1قكاتم غأط ع5ب اماع 3ط03 أوأوصقط ماءعاكاعععلإا/ا 03 مل/إقااملا عغاء دالإج3م نامانا0 
|3 ملالإنال أ2آ5 عكمكا أأطعاط علا صكصطة/ا03 اأةلإأأطأ »امب |3062 ,ع512 مأداتناع0. 


٠١‏ الئاق علا ععا نا نالمل عمأءعام أل 03 أناطهلاز ,أدأد 3132| 2 دل 13:53 3لإلال ,3131امة ناكادانا 
امه 303252انان ناكا »>|013131 مأوعءا. 


-5١‏ ف لالأعصمق/كا ع0 معااعومع0 ع/ لامنانال1ا0 >اعواع0 ع/ عاقط طأمأ330/ م'طوالةم عمعالإم عغا 
عالالمع | أطءاط 303ادناكناط ناط ماقا رمعا أعاعصطائط 0 3متاصناانط عمنا مأطعاط 3لمه علا ممعومم)ا 
انال نانااناط طعنقاص0 :كا معاألع0 ععاكاكء نام عل >اتاع قل عطقط دامدكما ,معاد ءناءنال مز أكاع؟ 
.لالط ألإا 3ط3ل أصااةلاطة معهامه ,معاطجظه كاناطاوك .,3امكاةا أاداو مةااخط ,ممهلا مهلا ءأط عمعلا 
أأع5ع7 أأط 3ا3اغأناط عصنام صصة قم 36لكانالصنااناط معقاصه 53غ3امذاه ككاولا عممعااونا 
انلع لإا ةمامةلا. 


١١‏ زع اكاعم)»ا 3اعص]ااق ,عقامه أللإاعمق عط ع/ أزعاكاعم؟»! , زعا ناعم نالل ,نانونا ؛ذامه أكا ,عاكاععع لاما 
أللإعم3] العلا لكا معاكاعمعع/019 6 )30031 18 قمانا هط عأعلع قلاة ماه 3 ,نع521 لام 13131 
كا 32 كاعم كأقامه ,عللأط ألزا هط03 لأأطط3ظ مدلاج5 معقامن :كا عا .أمعكاعما أمعاأعماكاعه بأقامه 
لإ 6اةمنامط 13213 03 0١‏ 182 3611305023 )كلوط عوامه عل معد )كيم إمعمة عزاتط 
3م >ااقكا علإعمماع! 1ل مطناكاناط علط تل0ككاكاقط مهألا أ08 63ذامه علا عم نأو علزعدهط-وطناما. 


7 ع0 303ّ3ع3م قلا مغهلز اغنام ناطناط 03 03ككاكاقط لاء اأطواط علا. 


ع؟- كا ع0 ع7 30 أمأطط خا 3علا نا أنامنا ألا علط ع/ا ع0 مطاءوم خلا ع25م1 أل طقالظ >اجهعمق3: 


3 ع/ اأألقع علزء لط كاهلا ولإنااً00 ع/ا تلاط ع219/30 033 35لطناط أمعط ,ممتططقها ,معهمنا 
3 أأمعل/ا 31. 


١‏ - 3131>ا 3ط03 الا 001612 33| الا ناط ع/ 310131 مغهلا الا نالا عن 0331313103 ,31ام0. 


ء؟ دعلا كاع00ع1كاو الالضناصه :عأالط ألا قطقل طذقالط م3ا10ا3»ا مألا :303ا ع3 :لكا عنا 
ا 03 01030 .لا لالإنال انان لالإلال 310 ©/7 نا 0110 (الناط0 آنا 0110 ماق ,ععالاء زاجأو أكاع00انا تالمعلا 
2ع ماع كاقغانه الإعكمملنا ,أطعاط عصمنتامعاناط علا تنقامه التكاملا 03 عمم0 36لا علا ]005 الط. 


- 83 06030 عل انكامل >اععع أعل اأمامعاء5 بكاه أمعاألع-لإطهنا 3م53 مدلصط قا مأامأططجه 
م7375 ]اباط عل الإعكمطكا ؛أطعاهع553 قا. 


- ملإ0نال علا أعط53 ععطق2عط عاءعامعلء نال عمنعاطهه عاعععلع أل موة2؛ ,مخ حا بطوطج5 
موأ 3173131قاضة أ2أط علا 3603اده أمأئعاج0 خمالاج مبالانا ععامعلاء|أ0 أمتأعملااج مم لاج دلا 
821 علإأ كا مم 8 م 3 ضع300ط أ أ ع/ا نامالزنا عماأءعادع/اعط عا ولاعط عأمأتلمئع/ أع1وو عمامع|انامو 
عمماع. 


5 برلكصطةوطا معلزع أل ع3 ,اتا لصا عاق ناه »امومعو ع/ا عاهط معل>امأططجه مق ”)بها :كا عل ع/ا 
مأكاءع نقكاما معلاع|أل. القع كا 01ل213قط ع3 علط عالاعععاصساقج ,دنط كا عاملا عامنا 
آنا أنالاناد ناكد 1أ0 أطأو ”طاتكا تماق أاعلءاألع]5ا باد مل/ا3كلاد ,31 لكا عالاعبعمع6© 31اه ,13ة/انال 
نكا ع0 ع0 ,0635 ع/ الالناد ؟أط نكا ع0 عط ,اناكنالاق»ا مكاقلا عاأط أماقع|جنالا ,ناد لاط علا 3قامه 
]عا 3631 انا أناأ0 ,با 13م ق/إا03. ْ 


ف 6 أاع0 30133لانااناط علمع1 أ الإز علا 23103: قبط 1 قامقصنااناط ع0مع1 ١‏ الا ردتط كا كاملا عدامنا 
2ألاع ماع الإقع أصلئعء مأمعامعلء غعاع ىوط اع2نا0. 


١‏ ض,31ا3 31كاقمطء 030م36الما رامعا ءأعصمعه ملك ألعاع علمعؤدامه كا عقامه عألمعاز كا عالر 
أعاعذأطاء أ عل ألكاعم! صلهها ع/ا ععما علا المع ءاعععمعاوناد عاق 31كاهق ععاءاادعائلط مكاح 0303 
0 ع/ ناط 61311كاناممط اأطاع2ناو علا مط عم ع/ 3101اكاع3النأه 303اأط3 01303 ,ءألءعءكاعععمالاأو0 
الع لاعلا |3 3انا نا 0 ,>اقع13مة/إا03 اع002 ع0 ع0 باطقا 


م من قوام0 


23/3 قلاط أمأدعلاع© 031310 اماءع/ قط مانادنا كلا عمعاط معوام0 :نتاعو كاعم 0م303 أكاا 
كأ أماطااعو عصناهط >اأامكاع هل مكقمق موط لكا ع/ا أمطنالاعو. 


*- 03 335503 5ط لاا ,7320اطناأناط متكامط عل طأمطاءع/ا ,األملمعل الأكطهم وم5أقل 637 كاز 8١‏ 
كا كا كاخمط؟ ألط. 


عم لأرعلمع؟5 03 وعاقم مع :لكا [ل0ع0 03 31303 معءاننا نامم>ا 03 30/ أنعاءأاعو 03 ا 03 0303 
ع0 ع16لاج ع/ أقالاء ,انا لاناأكنا. 


ه- لكا ألع0 ,أللإعلع ص اعماج عل عمادالمعءا ألمعءا ,أل نأو 5ط علا قعل/ا اهم مانانال01 أأؤم نا 
مانا ألما عاط أمأعععمع انا منااباط اولاء2 صأاهمعما. 


ء" ‏ عأاأط لووكاه أممطاقعلمو ووكم3] صأمطأططقها 3ماة لتمانا 03 25ع3مما متأعممقبوا ع/ا 
مانانانا اباط زع اطلام ألا 03 هطقل ضقلطناط 316 أغناما. 


- 3130ل 031لا5 03013 أأط 50013 ,طق| م0 ,ألع0 أمع5 03 321303 معاانا نامما 3اصنامو 
ناد 1ملاألع مط اقكاما أمعتاع0 عصذاخط موكماأ ءأط مناو02ا0 3235 ,ماقا 03 50013 30ل0انام2 


م لت انط عانقا ,أطعاط عمأطط جع عا معصاء نقكاما 'طوالة مداه لأططجعه ,معط غأوكاوط. 


و*- .هلز مأللإاعدع0 الط'طقااى ع6ادعم3 ,أعناناناكا , أناأه 0 ع15ع11ل ألاعم رطوالة مقصطخح مأألأو 836 
3 نالو دناكا نال معلمع؟5 ووغ36الاء ,هع1اهم أمعظ8. 


ع - 03 353ط طامعد ,نامعل ةط غأأط االاقط قط3ل صعلملكامتمع5 وصقط ,متططهه لا معكمنا 
معط اأاع/انااه 16ت مم لط موولإقا ,كاهملإق»ا ع0 معغغءاو ذاام/ا ءةامطملالا. 


١ع-‏ 762انأعلا لاناء ناو عاأط ولإةصطاناط ملا32 امه كا [الكاعب عرمأوعالا بالاناك 03 أناطاقل. 


اع - انا أملعلاء 63503 ناماه علط عاءعلز نامصكاكب 30316136 03 نالام/اطقم تأع/لدعد معاموعما 
١30‏ 03 علزإع ماعل مل/ط ةك ةصاصق 013316 عأهاره عقا ,أطعلط عممطأططجع عا عا »اج 3الاا. 


ع - 23131 لاط 03 طالاطه أطأو 30منأه عاناأنااممغ غأط >إعععلع طلئقلز ا 63 مقا'طقاام ددم0 
لأكاملا نأع لبها ءأم علإعصمعل01. 


عع ف 1836 003 ع/ لط 'طخالى 316ع30 ,أع؟كنام علا مل 3لا 2003ة)ا03 نام ع), 


الالاقط 033 30لصممكاقط هك لمطعط ,ءلالاقط هط3ل محلصصكاقط غ12 قة انام ميعم. 


دع - انا انا نالإاعلا ,مع02ع0 3النامأهلا 3002لا معاو , لاق قلا قلإدناما :تاعو كاعم ةةام0 
بالااناكا 31[أ3طعص مطعءاءعل ,أننا اعلا ,لامع علا زدامه عل معئأو عواءعاعلإوناط ,ىقاباد مقا أدطعد 
2 معللاء اأطعاط ,عاعلا ناءناو ملع معط م'طوااق علا ,علأو انانالاةد غذامه عل معأااعلز,ءمواوأنا 
0 ألااع0. 


عع معط تكأقمعدقط علا الإقط مواقا »1 ت013 الممع ١.‏ ألتاعملااج مم لاج هلز قلإمنال ,3اابأه عاج" 
أنالإقط 033 لطم كاةط ناعنامهك5 ماعط ,لا ءلاخط جط03 3لمغهها مامأططهه مودلصدكاوط غ612 اناما 


لع - 31امه علا ناماه 12ا00:نال ناجنالمعلا ا مناكاناو علا عامعاد معلماءعلا ,0313 دنأاو 0 ع/١‏ 
03[/2كاة ]اط أمتكعمقط اأطعاط ,دأرعلع؟ قط ,ءا أ0. 


مع- عمعالا أ2ا5 313]/5316لإ |0351 عءط0 ,عل كا ضمنادا 3000 ,ءااألع 32 عمأاطط3 53-521 عل أومع لا 
2 ألط >األعصاء مالإقا مممصطقع غأط معلإلإخبام ع512 :مام 3 2امألاع20 


دع - ماعل اناجنال تعالاء 30ا0 |2قلا اما 0 كا ناك انا0 36انااعناد ,اللا لاماطمكا 3/إ063 مألا 
عم ككاقئط لاع ؟أط >اناوناكا 0 رلاط م3غألا لمأعاط عم نامعل 2ط لاناكاه 3)6اطقنالاء ع/ا ع00ك1 لامكا 
ماأطط3] ع/ 31 انااباط 3003| :3>ا ع0 أمأدمع7 1353أم3ل عم ع/ نامكال ملاج5 ع0 أمأكمعط ,>انالإنام 
2ع ]اناج علزعكمم كا أطعاا. ْ 


.هن لالع علعع؟ بعنعلءاعاعم عاط أصقط مقصقع 0 مث ع0 كاتا أمعل ع "'ممعل نف ها 3م مع]"دذام 
نام0 03 صاقطط أمعظ .غ كاب مع لط أغطاء صامتططقظ ع0 الصضعلطاتكماء صكه ,0 ,لا أصغاع علمع5 أومعط 
مكاةطاط 'خقالث :2310501 نأ0 512 ,00131 أكاناطاتا ,02اانا5 01لا أل» ناما 0051 ,لا الالا!50 عل/ا قا والاع 
لاط ألأدعاع0 قلاط عم أعل لط نكا عل عم صاعز رعاممتاقع بكاعمطصمالع غ005. 


١ه-‏ 53 هل متصاءع! لمعا عم ,عقامه >اتتاع عامهغ حم ادهل ماءعلز عاءعاكاو علظا. ىنمل 6 تاموكدط 
اع ألء ع ملقلا 03 ناصمق نام53 30ل]املا. 


١ه-‏ علا 2عماء أعطقءع1 أقامه مق 13ت عل عع متب 13102ا0لم53 كاه علاء وموط دناو ه6ع/١‏ 
331313 


نال2نا نا ال 0 انا أناعنا أأط ماعل ع0 داع صمعطاع. 


*ه- ملا ئالاة5 013031 3303 132نقامة أمأمعكاععء نال عدوا عل عع نفو أمعممعطع خاباويك ع/١‏ 
3213ملةاآناط معلا أط>اععع010. 


عه - 36163 16قكاعغ-31كاع] أعمعغا عه ععط 3غق3امضوكما ,ول'مة"']نكا باط 2آط كا لالاكاملمم 
االأععاع0قعنام 13213 هطقل همان اط هم نعط ,موكمأ ع/ا لإ ه30 م أدامة. 


ده ن03 نالهك ضع 1ز110أل1أط املا نمل ,معغة)]ألاءعو غعلزقلاط عمامعاألمعا ,عداموكم 
عل ااع/الاء عاهعم3 ,لاع معلعمعم دع اعمع !أل قمصصووا تقلا معلماءعاط3ه علا مه اخ مصطمدما 
لط »ا6و3م3 03 أناطهلا ,أمأكعماعو مز الألع >اقاعط 09/303نال ,مممطول-ىملز ,حداملا كله لمكاهط 
الإعاكاعط مكوصمطغأةه ماعو مصطقع3 أعغاطق عع ند 


عه - ,31امقاه ةا .2ءامع0صو ا01366 لاعنانكا0»ا ,أععل[نام كاوعمة أمعاءعطم دولاعم ,12م ع/ا 
ناأناكا:م»ا معاقمع/ا عمامعا لمعا عا أدأمساءع علق رععاءا ماعب ,عداء ايه مأوا كلأعمععل1و والأقط عاكاهط 
ةاءاة هلاواق أنعاءعط قا 


/ان- عالإأرعااع علا معماناعه عزالا م03 قامه علاقط أألاأئعا عع اناعم ولمعا عالإلرعاغع/اة متمتأططجها 
ل ة]آامة معقامه ,عاط عل مععةاعوعع0 2لا المطكا ملاوع هطول معل كا موأبامن ألإع2130جا 
3 31530 3اأملا نهل 6ذامه عل/ ال 313 معقاءادابها ع/ا >األئعو ععاعلععم عماءع|انامو حأوا 
قامه 2عمراعو ناملا نهل كاملا مقكاماا. ْ 


حه- ع5اع/األع عأؤقاعط ذامه علا ,كا 223011303 .؟ألأطلطة5 أعصصغطقه ,عع خقاوباد ,مأططج8 ع/١‏ 
ألاع0 23035 0 ,3ل مومطاقج أأط مع00ق انام أمطاألع330/ 3خامه غأوكاج؟ :أل معل0»ع م328 >اقعناط6©3 
31 ةاناط طق اقم اأطعاط >اهع553 )!| 3 003 ,أما. 


ده ف عل طعا كاقاعط معذامه ,2اط علا لطع دعصناط عتصمأنعء عاقاعط موا أءعلء انتاعماج عا 
كأ أماء مالاقا محصصقح علط مع300اناما. 


بع ->اإعلعاعلا لانن نالاقكا طأدامعل لاا ,نا أمطحعل معط ,هم 31303 عمعن ,53نلا! أكا مقمطتخع 0 حذى 
0 3آنا 03 ]انألا ناط 3ع131الا 03 أناط هلا , ممأععع 010 معلع مصاوع امال ,م303منال0. 


١ء-‏ ف3]1310 ع2أمعل ,كاأةط :30ا لامتأناطنا م32لااقط مخمطة 301131/ا عاعلا للحا نالاقا مأدتمعل كا 
مأو لا تان آأملا لط ما03. 


"ع -رألع0 اتأعو 2امأعمعلز عاناا كا قم 311303 عمعو ,51053 قعامهد معةاتابوعو 013030 


0101لا ,كاناأناءاملا نا ع0 معهاعو ع0 


2اط 


“2 ئا01 :اناا نالا أناانا |23 2310310 الالال ناأ0 ع050نا كنا ططهل/إ3)>! ,الع نامط منال2و , 1303م 
»30231 03 035 أمطقم عماعماعالاد 5303 ع/ قال ناملا 0303 ق]أأط عاقع3| 3 بااةط :30'01-لاء 
أو م031 ,انط انالاملا ؛أط ع20أمعل عناع ناد 


عع زعانالمل معو عاععلازعاءا تمأمعاجا ألمعءا ع/ ألع0 ع١‏ 330102 ناللإناط , 1056ل/ا. 


دء- علا ااا أصناء مؤكطأ أعصططتة؟ همه مول مما ,2اط كا ,3أنالاناط ناأناكا أط 50203 3اانكا مععازعما 
عاأا أمأعااعط مطللا مت20ماق»ا. 


عع ألع0 1 لالاقلانا 5303 قال36 معصمغع 3ل مقط معلأوائط “اإعومعو دمعاأأع :5302 ,003 ,11058. 
/ات- 031/31031732513 3/إ3 مانا اناط نعط قنعط عامتمعط ,ألع0 مع ,0. 
مع- ف كا مأىئااأطعلع36؟ اكوم علازءع لط مةل/إمر]أه مقكامأ ممم 3/3 نامناءتالا 2 


دء - للؤلاواً 5363 3أكناكلاط اأطعاط علا لطأعععلع536 ,نضنا5 ناو ,ألع0 ع5)ع)أل طدالىة ,08053 
للأعمع لزع رطاع. 


3ط هك لزع اأطعاط >اعلعلإععم الاعالاد 52 أط غ81 003 5303 ,أ0ع0 530 3لإنا 03003 ,0. 


١‏ - ,11058 .ألاع0 الإلموعو ,غ23 ه ,ءع!ألصاط علإتمعو علط عغعلإقطتم ,مععان نال داملا مااهكا معاءعما 
ماملإ أ ءأط نا كاعم كا ملادا00م3 ,ألع0 ملاعل الإتصعو لم مالعا >اهصطوط أمعالكاع0ماوا. 


؟/ - 3/إ03انااناط “عطققعط عامتمعط ,معد ع0 وعغ)اعويعو ,ألع0 ألم [طأألعمع0 ,286 0 
م /ا3. 


7 -عانالا أ 37 560203 301303 نا عل/ا أمعط 3231303 وصعل20ئالا لاط ,ألع0 ان اناالا ,01053 
3 عمراع|كاثالا. 


ع 1أ0 11053 .1001010 لآنا00؟ ,غ28 ,35130131 3نه0ك عاعازع لط معاءعل ,نعان نال املا عمع0 
اأط أمطاألعصعم عل ننأكا كاعم كا مانا5| 3000 ,نال نال! أمأكاءاط 2ا لع اع ,لانن معءا متهمطن/كا هوه 
ألع0 ومع5 نام خلا لاع. 


ن“ - 3/إ03اننااناط أعطقنعط عامتمعط ,معد عل مع اعويعو ,ألع0 3م53 أللإلمط ممطألعمع0 ,0 
/ا3. 


ءع/ا- اط ,ك3 قمناه 316303 عامتامعط 503:53 لاع غأط 5303 ,ألع0 3ئده5 30لطلاط ,01058 
ناناك الا 82م ع0 ماع 4اعب ع0 303مطاءلاج معلمعط م53 503 لاع غأط هط03. 


للا اع ا ألاعن ععطع ءز8 .زعانا نأل قاملا عمع0, 


3 .30طاع عالط ١‏ كا اع آم مقكنالا00 مل/إقاكانامم»ا قاده عل عدرع|ألع غ5 “أعمعلا مجلصمااهط 
نام ,ألع0 5أللاعدع!01 ,11053 .لنأانااً00 31ل/انال ,غ23 0 .أللإعمع02] كأقمطكالا , :3انالاناط انال ألم 
ملناة أععن عأطعاا ,قا عأعممدلط. 


ما- عا وأععالاء مأألعمعلع:536 .لاط >الالإج 3:1 332003 مطامعط عامامع؟ ,ألع0 غ1 ١‏ ,غ28 0 
3 "0ل الإعاع/ إعط3ا نالانا نالا 


3 - ,لا ألع]5ا عأعم ملاعو عاقط لط بااأناكنكا ناط0 ,اللأئعاعكم ءا أناكاملا م3 أتهب ع20أمع0 ,أماع0 
0 أاع]| ماعو لاناغأناط ,3/ا طق 3011م ألط علمع!| نكا منا؟. 


003 ةا علا 3ام329 ذامه ,ضنانه0)» ناظ .أعاعكمط كا صاصضوطا 03635 ,5ومق :عءمزاع9‎ ١ 
نل نال! 03 انكام معلصادعصاعالاع5.‎ 


١م‏ -قط03 عبواعممقطععم ,لقعلا هطول ع))]|اداصعغ عملاعلا مبابمب باط ,هذامه متأماععاطجه 
> أ0ع011 أمأادعماع/ا نأناع0» أأط ناأنا ولإنا0. 


-363|131ط ,30لا عمأاعل اأطغأة 12خادمه ,03م]ا علا لالرناناء0؟» للأغأعلز كاز أكاع ل طأاء ,353ل/الاما 
علاء مهاه أماءعاعطلأعل عل أممعاعماعو مَمةب >اأامعوعع معهامه ,متططجه .0م303 غأط علمعغخ و0 
1م ماعلمطاً لمعا داصداظ .ألم أل أمامعاعماع. فى ناءنالاموا مأمعالاء مأألعمعلعءئطج5 عا. 


*ى ع512 لطا تلإناكاه عل أاعاءعط قط غ61 م0 :كا عم .506313 "ملاعم قاانا> 5303. 


عم --ةلالنااملا ماألاع ععط بعالا اأماأععنالا مر عاءعلا علصرنادنالامعلا نامه ع0 مصع4اعو)ع0 ,812 
83 كان أماءعنا ه15ق/ أواأط عم غأة همصم303:ملا. 


ذا - نان نا تان آمل أأط ناء00 03/3 ,0. 


6 - 01303 ع/ 50303غ3 03193 لط 32> عمناو ا نا نامو ععمذاعو ععع لوط مأ عدناو غأعلإو لاله 
مع5اعوا ,1ةاضناط م35015ام323 ومعناعأوا ,ملإعمق لانت لاع :لكا >األع0 .356130 3ناانااممغ لم 
3اطه مأكديعلع | |األاا. 


/ى- لاطه0 ,رأطط3ظ] ع0 اناانانا0 503م3] مأمأطط3ظ 03 5063 ,30012ام323 أمعلعممالثى :كا ألعنا 
آنا 32803 ؟أط أأنأع1)00. 


م - لامكا ماع20 الطاءعاءامع همه اط ع/ا زقلا ءا ,قتعا ألط اع002 عمعلاع|ا ١ ١‏ الأ علا مهموصا أهكاوط 
2أعععمع/ اع | المع أ عب 0 بكاعععلع ماع مطقاه. 


5 لاأأنان 033 أملا أط,501013. 


لأنا 000 مآ ناو ع010-ع010 03 


كاملا أدعد5اطاع اأطعاط 3)! 2ط داعا عدناون 65 امه أكا نالاناط >اناأناامم علط عالا 0303 ١/30,‏ عمعلا 
3 م56نا9 002503033/0 نا اناامم] علط عالا. 


4١‏ -,]ألالأصة عمادومعط عتماأوالط دكاملا أدعم ,قلا أدعم ع0 مع4اعو)ع0 ,لاط عغ ١‏ أللإعالا8 
2ط ع0 ماعل ملاكمع]. 


47- لاأننا امل ؟أط عومعو 501013. 


*و - 52 اأطعاط معمعط ا نالاناط عاناأناامم غأط 03طضضهلاز مذامه ,30لا 313503 متأء5 1 18 
010 ةاداقة. 


ع؟ - 310م3لا >اناأنا 50201006 ع50نا2زالمعلا رعناء'ع1/! 3ا'عناء'عل/ا ,ملإعصقاانت لاع :كا معاألعنا 
2 كاعواع/ 302030ااقم 3م53 عال3 علقمام هلا أع5 غأط مم قن3 ممطاداط داأندامه ,ءألءعاع)أ6] 
510 3031ل ,١الاكناما‏ آلاأ20 


ده- عاج أمأعماعء قموط 512 ,ألع0 قضوط علا نلاقط هطقل بأع نعو علا أعالاعل أألمع/ا هموط متأممطتأطط جه 
الا3م 3لا لم5 أأط 323023 ع0 مالع لحل خلا. 


عه .ألع0 مالإعا]نا دعصبااه الاوكنامم عمأءأطءاط 331 ااا مدأ جم .ملاعو 36اتع 3م ١أمطعل‏ 5موط 512 
مطالاع ال قط أمطلع عن دنا ,ألع0 ع0 ملنتاع0 03 قعدنكاه5 عصااقط ع3 ناف 


اه 2© اعلا ألمع1ج00 ع0 علإأمطاعل ,معصاعلا ازعاوناو 03 تلأقمط 3 أأع5 لاط 3111م 


14- أنأع5 لاط ععوأاعو نةمطاقح أأخأع330/ مأمطاططج؟ .]ناا ءلط معلصأعصطقه مامطتططجه ,ألعل 8 
اتأكاعجزع0 ع0 3301/ مأمطأاططجا علا زعلع ألط عاءعلا, :3م3ل 00012. 


4- ع0 آنااناءناانا ناد ع/ امه ء ,تا عصاءعاءأطءاط 03103-03193 ,ئصضواق0319 أطأو عأمعل دناو 0 
32 امم أمأكمعط معقامه. 


٠‏ لكا أ أع كو غلط عالا أماعممعاعه ,عمع ةا مناو ه علا. 


-'طق "انلكا علا نا امتمعاعل2عم أمعا02 3لطالناكنتاكباط عأقصمطامة أمعط مناءو أمطاءعااأاعل معوامه 
مكقامه كاملا أمعااناصسصقطق علوم مرعامأ0. 


٠١١‏ - أمط أصمافعلكءاألصالع عمصلعهلاز عممعا لمعا بمقلصموعذاابها ع/ا ها هط معلمعط ,عدامدهاه ةك 
73213016 أماعممعطاعع عاق 3اأه معلل >كاهمم»ا ,عععاء أرقا ,عز8 001317 53. 


٠‏ كا عما: ف لل الإعقع/ا أعطقط ,عألععامكا تعامعلء مولااج 3ا532؟ مع منلصحكاقط عع| | أمعلءاتمعا 
512 مم 


٠١‏ معل01 3 هط 32اهم أتو منغأناط 003 لاج هل ةلإمنال كا تعامعلء مولااج 3ا32] مع ل3ام0, 


ةا كانالطنااناط عل2عا ١‏ ألزل ,لماععاكاتاع >اللألاا صتصامعاألمعا ع0 مع اعومعو ,عدامه كابطاهط 
53101110 


ه١٠‏ -بطعامعلع عقاما معقكاةء3 ذانا همه علا عماءعااناعل متم دعاطجده عدامداه عقا ع0 دام0 
83 ,2/ا03اانالا علإناوا #أطواط 31امه نادمناو أعممقلها ,2اط ع/ 6 أمكأو 3 هط 326اكاأم دلا مناغناط 
الا مطاععنا معع0 اأطعاط. 


م١٠‏ - أمطأمعاءعطم خولاعم عاممطاءعالتاعل علا ملم 3اكانا0اه عأكقا ,المعممعطعه مداه 36اة2ع ,نظ 
00131 31011365030 ق/إا3ا3. 


ا ف لالع اأعصوع وباعلماع عولإأرعاءزعل >اةصم»ا منقامةصنااناط عل2ع٠‏ ذ الا ممقم. 
م١٠‏ أعاجع ماع ذا هل )تنلاج م0303 ع/ ؛داءاتا »013:1 آألعاء 0303. 


٠‏ 0 366ط ,معلع ص اصع ان أمعاج5 طامط أططجظا 32صماجهلا ,ءأمعانة ج5اه مع)ءكاع نام 2امعما :كا عما 
22ل , األمععان عمعو عدمعاكاء قط03 2أمعل غأط 032ق>ا 2امع0. 


٠‏ ع/ 30216 2ئالنا 00 طق أ ل|ألعلاطتن/ا قط ,لتصذكصا علط أطأو مأداد >اهعم3 عل مع8 :كا عما 
مامأططجه علا مناوطنااناط عل2ع! ١‏ ألا 30مانا لم7 نااناط عالإأططجظه )3 , الأناطقم غأط >كاقعمة 
نط ع الإعدمط كا “أطواط 3لطالآناانا"ا. 


ترجمه آذربايجانى 
3 301 لاط خقالم أطت ,ااأدهمهطءد الا 


.١‏ هلإلا الاج لط بع (562131003 ١/3‏ 2735351003 301 'أنام)) ١3غأكا‏ ,كا طواالم 0 دباداه 0ممدلا 
ألأء 321ص (303لاممطنلا) ووأكدلموط 22 مدل دصصاع/ املا (هأه/إ/[1ل2100 د/ 02١واامة/!‏ 


". (3031131 ا١كلاقلإ‏ ,330لا»001 323613 أأط 91003611 >ادع0313 0310 طاط203 تل 22 (أمداءا قا طداام 
نحن عادلطئع/ا 05(ئام 113 0136301311 أ١أق0‏ (مأادصده) 1736و انام 0623١‏ د55 هندامأام'قم مولع 
انام أأط ه1ه065 ناملا 300ط هأ دلإلإااج9ج6 (انتغآناط 02032 20255 خقلإ0) مناو 006-002 ناماه 
ل األمء 01330. 


*. 363010313630131 (05أتمممه) 02303 32ام0! 


ع. |7321 لاناونا 1230نا»001 أأدامدلزء0 - "!نال 06 30الاة دصمناء2 طذااخ" :(امة"1نا0) 03 لطخط ,0 
ألأع. 


ن. . الال»امل الإأاط علط جعبعط طاط 3813 دلا ألغء 20110]) 03 دط0 ,متم مدادة ممخامه هم 03505 با 
.نال ]ناكا >انالاةط 03 جععم 552 طق 30ل0طاء3ا86612) .31اناوام03 >عانالاةط _انالاةط امب دام 0 
دا ءأللع0 اقلا 0جعمة قام0! 


ء. (066203116 7 532030 ,10321353131 303'نا0 لاط (3132) 53لال/ا (لاناانادج هلا 
»3 (25ق0 دماءدء| أ ماع00 


6220 13ت نامنا62ة امح ]نادودجج2! 


. 2103 أأط (كلاكات27 02003 (الاط0 3لا 0/3 (اناعنا (11دا م كاة5) داناط0 311ام013 0503نادن ععلا 812 
0316 ل الاج طا/اجاءاملا نالاناقنا01 أطأط53 31م©3 06231 0353 لالصاكصقط 03 3امه ,كا 010غ33لا. 


م (طألع لاطأدم (0313203 /اق/0 الإعد قط ذاه 505نا2نا ,علا 512 (كا [(5010310ط ألأط 03 نا8 
ع7 .انالكاملا 31طن'ع 3ماأتادء-طاقك ناماه ,6/إت/إ نال أمجعا) .)انوت دلمة0 0363م غأط با أنا0منا0 
206١7040 0‏ 01303 503 061/030 مدلالإدنا/ا .ألاالإاع0 306501 لإعو ؛لط ععط 3ه 020003 
32630 /اطهمم لعي 1و0ا). 


ه. ((لأطلاطت مأ5300 دلا 030313) طأمأودظ8 دلا ومقطةا-أطقط5د دكلاملا (لاناانادكده هلا 
1012 مأأداظ باط ,الاعع»0) 7مدكزألعء 30م]ناو لاطناقنالاه لإعو لط طأهعد مدل امم داهلاج 
"لذأ أ 301 55003 031). 


.٠‏ ( 22 8123 !2أمطأاططدظ لع" :طاطاؤقاد 3/إ27236313 0306134 متممقح 0 ,كا 72113 (إماناانادجه هلا 
0ت مأءها ةا (812) انعلا هه 25أرأأوا هلا أ© كلاوط أدلمخطءؤدطط لمقلواطوو052 
0111ماعل - "همقلا دأملز ناق00 طلاع/ أدناء 23أط ,ننه مدلصأدهانااطها مأعداصهد005. 


١‏ لعل 3لإناكانالا (1أ 0000102 2زثالا عنا) 13 تا!أ 3031303( لنأقامه 2أ8. 


١‏ . (03031303) لالاقاصه لاصاكصقط (ضدلداءا؟ةا دلا مدل دامتم'قم) مول لزه لاا هضمهمك 
010 11قاداه (اناعنا 16ت0مأاأأط 53613010|3111ع] 0ناو007 033 00311ئام 310تا031010. 


.١‏ (صمقصا دصوأططهه دام0 عامالادالزة5 بنق00 05دك5 أصضاندطه< مئخامه عأظ ((ماناانادجه هلا 
(نأةأ5ة 3لا 536301 ,الااطقطا) أمأأهلاخللط معوامه و0 512 ١01ل‏ عمقو همجعم ألط وأماءأأهو0 
1010ل لااة. 


ع١.‏ هلا مأزدالاة9 12م اأططجا" :طنا نال (1703لأنا2نا! (انادنااة/إ010آ أ3135م]ناط 1أدولاع0 لمانا) 00131 
,00103 315 .)ا الادهدلإةمطاء 163036 ولإازمقغ غأط بعل 53503 025030 2ز8 .2األأططجه ماوعلا 
18 وامطاكة 52001 73003اواط03 (6آناكا ,كادودالاة5 - ,5363610ام3] 39035153 30لط0113) 
1110ل (03181031)) غأه/الانا0 103 ااانا ماتقامه مقممقع دلا ألع0 - "روامقاه (وامطا3لا. 


ذ١‏ . 62 6قاده و5 داع .ألغهء الاطت0 136اامة] 3503 4١13050300‏ (2102اناطا/اة0) أ2033ق©ك لاط مادا 
0الاوطناء غ103031 1325غ00) دلمأدهةنقوط نواائمة] 


نا نناللانا 32اقلا 0315١‏ 63قالم “01د أل|ألإع0 الدمطن نادو انادل علط (3001503ط اكقماه 5ناو002 
'واأط 3اه لكا (مدلءع لناناج دصنادة) مطاداجع قط03 20001231050030! 


.١2‏ (هل/ا لمقام0" ( :ألوأمطع0 داع وما 3ة|1035ملا »اماه 1 بالإثالإة0 3563ل ,ا5ا356ط 35 32ةاع0ة0 
كا لاأاكات 3/إ230313 23030 2أصالإألاعو طللع عاءرها ناصمق ننواوالمام3] 3903 مولطقاام 
5321135١5١ 3‏ 139/03 (اناعنا مأدأد 203أ51أوا هلا مأكأء 353 10317 أ3مطاعط تم 22 5123 2أمأاطمجها 
1 طالالإن 001 00511311310317 رمأواع/ أتعام صتل دق ". 


.١/‏ (لااقاضه مقماقج لاقلا0060 7أوت00ا9 (ضال/لا0353 021313 23030 0 303/6 اماناأنادج8 هلا 
2 أ0ك طألع كانه اأقامه دؤ5أ متماقح ١016غ]3ط‏ ,أمالإتلغء الإعم ومأمده 536 طاماكة303لا 
ا 03 طااقاطه ,(لطاق301مءالصضهلا أقامه طنائنال دمجا طام 03833 ) أمألإنلادمقلا 
٠/2 363]: 5‏ اطاق1ل3؟ا0 الأقامه (مالإداناكل ١1ذ31ا01000‏ دل20علا غأط جاصعو 003مادة0 
5 531018 3امل نااق00 طلطقالى .01 02ص[ ندادجنء'قم ملطوالق ,نا .مأل رهقو (لومارقاولاج 
نااملا /ا: 00 3513 د15 دلإدكطم]لء! (5310181 22131352) 3110161١‏ 0310املا ماطضالق .10301مل ناقه0 
0ط 3م83 (تطات2) 0051 أأط مه دغادةو! 


(1ا36م101) .5303101 30لإ0 اأقاطه ندك دكا 03ناكانالا )ذامه (لتاعنا ناقلا010 3610 21ها002 
كاز 03 16 ,قام0 .>األىأءالاء؟ 5363-5013 نأقامه 812 (دلإعل وأكدمعناءناك أمادامدلجط تأدطناانء 
ناط) 001311 535 3031 .3]01501لا 2301لا 35803513 (1 7736313 أمأءدادعمدم 03630) أمااح 
0 3لإنا أناط 5201 03931 ,03631 طناطمة0 (0010310) ,لكا مدلا ,مأللإد5 08 (03غ5/إ/إأ2ت/. 


9 (31الناكانة أةلاطاد-اقط مدلمأءأطئاط موامه 03 دعداعط (لماكا اما قلقلا 15 :دلأ أداعمة 
3 ه/ا مناو عأ" :تام 0 "031012122 03036 5م (11363303)" :ألعل أعأط ماقام 0 .010أهله ,ولإع0 
72 :لعل داعط (دوا أمرداج'63) مقل32ام0 .داألمع/ مونلا ملاعل - "32 مدلصناو ألم 
2ط 3|جنامانا انام كنامطناو ناط أماءاط مدل اماءدوز ألم .ءلالط اىلادلا 3ط3ل 2أمأططحع أغدل0لنامم 
ألا 5123 0031 ,1305101153 12310 اه لات ناد 061 ,أكا 060031010 (53ئلا3!5 3ل ج/ا 53لاكاة [) 
مأكاء أهاتدط ١أأدق)‏ طناكاه الأ هلإتأاع »امه ,0 .مأك ه90 (طاناج ادماع/) 


5زم (01530) 63ج ؛أط 53ت ععط 631301203 مأدأد ج/! 


. نط1 دامال 52 03 قلا بكاهعدله 03503130 عاد دلا 5,2اددأوعا 15ج 12د 00131 ,لادلا :000 
3 أتع1ل (2103ألاة 03 05 ,303/إ000 603) 512 ,1500105 013638١‏ داع8 .2داكادوعهدل0مة0 
2ك ةصط اام" 


١؟.‏ (ملطوالةم ,كا عاألأء ولمقغ وعداعط داز لط مطقاصه (أمأوتاوطة (اناكناك,ت31-1ام1053 
2/ لاطناقلا010 لا0081 (طاطأل'تل/ا (300150316ط الدع دامأل 3ناده5 ومدلصوداة طأدوناء»ادم) 
أمام'ةم 50316ئا3:5 1) 23031 0 .3 صمأوااط اطاق0151301 دلاطناو 3513 363013م00 منأدماهلا0 
823 630030 لااطقوكما لا 0/3 أوأ (ضأآطةها-أطقطدة) طاءقاصه 503ن3:3|3 62 (حداءا؟ة»ا د7٠‏ 
أمكتكا 013638 03 ط]أاءأط ٠503013‏ ج/ا طنط نكال , تأطناء 2اطاهلز مأصخممطا أل ,الاوعدلإدمم ام أل ط6طناءال 
13 10305نا0اة ؟طها- اط 3563 ,غدلإقطدل8) .عداءالهء دذ5أطاقطنام دلوادوة:3ط (دادادكدمط أمأل 
لاقلا ,ناطنالانا610 طااقام0) أططهظ .مكاتا قطماط غأط 003نأكن مموام0" :عداألع0 (حداءااةا 
-أ36ط5©) ماءقاصم0 "زاتط اكلاقلا 033 ١(‏ الإألاء 030ل" دلزدم د/ أمالإألأع0 دلإناكابالا دامعلا 
(03231) طاءقام0" :د55 (داصام'قةم) 6دامداهو طلاقهن 05دكأطقطنام 2ا03ماوموقط («مقطةها 
لع - "ا الاههع تا 5510م أ (230530113 >ادطناء 103031 1353ا4) 0103 أ5نا. 


؟؟. (03630110 أكام3ك (داصدلء دؤ5أطةطنام 1503وهة:3ط الإجد مأقأطتا-أطقطكه مدلطااطد مانا 
ام" :أمداأج'ة8 .تاد هلزع - "لكات م6 ناكناع 0600 ,1نالجن :قام0" :3330 035 دمعلا 
للعلا نقام0" :د5أ (زدامام'قم) أنداءدواما .2داكادعهلزءع0 - "أل داكاهمقها اداعمانأاة ,؛ألدء0 
للأطط3؟] اطالإجك ماقام" :عما لمانااناوهظ 0/3 .31كادءه/دالزة5 - "أل تلكادم6! أواعما2لكاكاج5 
#طها-أطقطكة إلاناانادجه 0/6 "3201 اب مدائط ناصناط (دذا 30ل3اصذكم]) .عتاتط كلاهلا دطدل 
أ 3كأطتطنام 313اضه طامضةا3535 135دلإ3 0130 3ط 32)ا|3610-35 53035 لاقلا 503رأوة031 
00131 35ل 0اأءأط ععط (متأصااطة 6ط3غ]كا) ه/ا ردمطخاعن دمأ دل عامب طأمدا هلجا 3 ةامقاه 013003 2) 
3 لع؟ أ 300103ا! 


؟؟. ولمعل - "ملاوع دل 5331 نامطه نذالا" :02طأدة 3ط لإعو )لط بعل ه/ا! 


ع؟ . طقااةكوم] .ع0 - "إمردلاوءهلزع0 (دولزهن طقالةم :د5١‏ طدالة عدوة ذطذااجكىم1" :ووعمم 
لاط أطهممط مطأططحه ,لكا مأواتط 013" :6ااج5 303ل ماأماططحجا 23030 ذاناقنا0 أنامنا (الإدمرع0 


( نأك أادمقلا قاملا ءأط 0130 داكاقلا 033 3003ط (ضول:داءةطج< 0316 53أ13ق/اطه ماطها- اط دادج 
ع0 - "(إمأوع/ا ه2ناء'قم آم مولع غ1313ادل غامع هطقل دمطالإزاخط مد قلاعم). 


ه". 03 أ 0000102 ؟أط 03نا دنا ,03101131 ١١‏ نالا علا) .03101131 أ 0000102 نالا عنا 3631303 31ا م0 
11 1ة). 


ء؟. دلا مأندالزة0 .1أأم اىاتلا 033 اام 0310101311 03031 03 5 قام0" :عم ماباابادجح8 قلا 
3 2ع ,أناءة9 0623١‏ 2عع2 الاع؟و 1د ,0 ./1لال5لاكلاةل 023 30630 >اأدمطائاط أمأاطلإاعو ماوعلا 
> ,0 .0011لا أوأطاقط أأط ععط 3503 3ط قالىم (متصأاطده /زإةو دنا نعل مامقام0 إمألأوع اجلاهلا 
اع ولإلأطع همدو ألط ععط قلطقالم كامنت) "2321ماع أنهي (05مأدمهاأات5) دمناحاقط 652 أوها 
الا»ا0/!!) 


/” . 3ألوالات0 5ه عع آنأ زةا562 الا0 .لاكا0 311انااه لاهلا 53023 30ل0اطقا مأماطمجها 
31آ13أ4 عطاقلا طهمدد6) دك دمطائط م12 30ع3مالؤاك 'أطععط 3503 (م قلط قال4) .2دمطاتط) 


> ااأأطتك نامنج6 03 ]أاءأط دا داضدلء 6غ303ط1 جم0 عات ت/إد!أ0 اماك23أ اأمأططج؟] ماوتكلاج-1 تدك 
أناكعا0/) 0013031 أطأت|0323 طألء بنج3 ألالاد1-632ظط نام قلإ(ا نال أمجا .00110 أمأ0315) 31م3 
اأمأكأتط ,ام الإ لاع 0311 2030030 ةلاق (امح“انام) أداظ أمأطاة0 .دممءأنلاعب رمدلءدامتصم'قم 
3 ]33 دلإدكماكا نأمط 33/ا 1133 د0مأوا ندط) هلا مذلنا دمأ دأكاتاذا! 


4 31!115ا) 35١1‏ اطةطاأ الإهاذا 03 مطاكا رطاكطقط0! 2الإهغاذا ملكا .203001 أمأططهه 30ت" :ع0 ١/5‏ 
1غ م0 ١10301311لا0)‏ 3031م لالاطه ,لكا 0اواطا613ا2قط 355 أأط داء (اناعنا 31اماااة2 812 .(الاكاه 
0 اقام0 .أ0ل>ادع03»© 35ت انقامطالاتج 1313ل داا03 ماتلمدصصوطه) .ألكادءدلإن ونام 
ناكد أأط ولع ذا ولإاناط أمأدا2نا أمناكا (031-مأءا متكت 3303ل 0ل»ا3/) 0313 23خ3امه 5501103 
73501 5أم 03 دعع7 (لاتصمصدطه) 0 ,كابأ كام هم ,0 .أ0ل>ادعد|ألع ادممقها دالا 


هموقو عداوا اىلالز (اناء 0) 82 د5آ 9101103 مندامدلع :داادمة كلاهلا )دو مولا[ 
ك1 تناع /[23 اانا ة؟ اناما 


."”١‏ 31313 01303 2خنام0 .ءالإدادة90 تأت مضق م30 مقا 2ذالات؟ 0تلمناة (منواء383) نواد 
مناأاة) 6اأهع3ت65230 215 داكا داأط اداو كاه دمه>الاة5 


331131 اوقلا 0101739031 3لا 35]8031]) 3103م ماا03 دلا أ32ص ,(13<3630 00130131 
06231١ 31101‏ 03 7602 تممه) 0غ313كانام 06231 5ص ,0 .داكا دع هلاء9! 


؟". اا (3112) دنماطاط ماقام .نادو اتكام 1م3031 اا (صناه قا 01031 ,متم'قم عاط معقام0 
30 (أمادع) طتكاد 36313503 ه/ا ءاألأء مأقطد دأهطاد 313أوأة مانا مذامه طاع/ا 3ط لاناجنا. 


لم واقامه دل 812 .أل دمطاكاوة لإعو لط ععط 03030 باط ه/ [لنزع/ امااقط دة أكلكاا تحط م3ا36ط 0 
31010 0قططءا ءأط 3351503. 


ع”. (231ططة5 13 ا5ك0103لإ (نأما'76 الاككام/) 62 101.0 :3لا 03 (أنأات0) أأه/ازات5 3903 (ذام3031 ناظ 
-17لا !00 ,13 أط3) و3913 7/3 11أد1|/اة0 0363 0دلمد5 مدلا" :ألع0 مه (داءتاططهاهعا) موائردلء 
لتقأ ت/ا/ان0 033 530313 (22130310 .5 ج/ ناب ونا انا ,61/130 ,30303" 


ه". 2كأعاة/ا 03م (طاق3ط با8) " :الع طامنأو تطا638 اه زدلء (مناأناج دمناءة (اناعنا تالإنا0050 5]ناا) 0 
قلت اأطتاء مقمطناو اماققء 013 (لاطهمم) عاملا. 


ع" . مأمطاططهه (طلاقأل ,نكا ص الإألع0) 3032 .لموطاصاء ممدج اماوتع3م00 03 دادم ق/!0) 
110 (أاعلا 1015/إ03) 235121 أأط اوكلاقلا 03 70317الاط 620103 ,5310اا 03/3 3ناناننا2ناط!" 


603201 63630 أضود صعاد//ات" :ألع0 داعط دؤاأ ١1035ملإ‏ (ماتصةقم) وولء أغأدططة5 خاضبامت 
13 ت؟ 303107 1أ0ت5 501213 033 ,3131لا (03101031) 030باد 031513 ؟أط 50113 ,30030م06] 
5 أألع الماذأقكاما اذالم واط |5 (دتمأدكه3ل/إأ0 متكمأ) 2 


ل". ولأططج؟ أدكيا] ععط صدم د/ا أل لاأططح؟ا لصتصحص طوالخم (نكا مردذالإاع0 3130مقطأ مدعم) دماكاقا 
0131310 أ دو! 


و". 010131 0/3 غ3/الانان ,(نال01 نكا الإللعغذا منطوالق) طذاا11353" :قط موصطقج ماألإأ ل أو دما838 
دل غأدالاة0-اقط 37 0363 0205030 أطوم 3036 الأللزدلزاع0 - "!نالدناكلاقط 53آقالم <اطاجلا 
3 أطاط53 130/ا0, 


٠ع.‏ 638183 طأمدد هلا مأواعلا اماكائلاةلا 033 3615031ط نمأمدد دمدمط مطأططحا ,لكا مأواتط 013 
© ,0103[/317 اناك انام ١135١35ط‏ 39/30 ,1كاونا ناك 31(اقط ,0 ,كا مأد1ألمء 3اتط غأط مدللزة0 
مكلت ممطأط لإع؟ أ 


اداه اعلا أأط (ناننا0ملال! 
١ء.‏ 039/3531]أأط 3م13 33116 3513 ناه 03 ؟أ0 د/ا مأكاعو [اأكاج؟ (113 م031 3]) لالإناد 0لا»ا3/ا!" 


١؟.‏ اناأنا0) أودنالاع (لااطاة03) اناده (13أ1]255أ5تق/ا اناا ءأط موادو مدللزةو دعع0) ,3ل أاداع8 
م06 05]هلإ/إ(22/ باط لاط0 3م23 الإألات9 ٠363‏ ةا ه ندطد5) .ألاألع ]داه (أدا/اة0-د/ا 
ماق .351301 01303ال5ئنالا0 أطأدااد (10030لاجوم3ماوعم) 90612 22ج ناؤناللإ!00 (63803 
5" :(633130 3/إ032313 031515150316) © .الوالم |03 5قةئألا اناكاة معلا نأناءة/ااج] 
أ االاعل - "1 3[/01/ 3م009 لدتو أوها ععط دماأططجها. 


“ع . 610316! (دمناج62-62) 03 0 7/5 أل “املا ,5|3هها عكادءعداأط ولع 3010لا همه 3903ط 35030اام 
ألاأللع0 3لاقط ءأطءاهعءداتط و0ع. 


عع . 3طقالثم 0130 25300 306630 (,لمكاقط قلا 0/3 ادم :ه965 >ادومةكا 03ه/إل/إا2ه/ا زط واع8 
001 أؤ5 أل نالاع“ا مت 03 03103© 015031 301631 ,03 103 دمازعء/ غ3131)اناا/ا . الالكناكاتا. 


دء. (اناططهاهآ مولع داه 001/0361 035 5أوذاعدمط 52 3|أناكلاملا 53603 إلاناأنادحا قلا 
1 3 الام 3ل 1012اق300101/! 010/زة0 (3لإمنال نا8) :كاده [دذأمم ام ولإدنال باط ردصم داطاطج5ك 
ناقنا0ل]انالا50 األإداناكا انامة0 155 50013 ,دومعلا (طأوأ نام0) طاوا03 3اطنامه 6دانا]أط أللهلععلا 
(3/إ8503أع© /الأوط ١/3‏ 3350303لا الإع5و 2:و) دلإع؟ قط طقالى .013 (لطدجدط) مق؟-:5 اانا 
30101 


ءع. (-نزوط طاط لم00 باط (3|الاق0) 530ئا-الاقه ,غأدالاة31-0م «الإألأء اه مت خدامم303 21'ه8 
ماطةاام) 03 مطاذط 53١/36,‏ لاقط 01703قل مأماططدها د5] ,د1اتممخ ائاهلا 031310 36301 .أل الاد032 
أل ءالع“ 033 دا ةطت"'ء لمانا دمأ د معط دجما 


لا اعلا (عاه/ا 0) .> الادع 0312 هماد زدط خم 00 نهل صطااع/) 0نا036 (نامناو أدمطاهلاأ0) متناو 0 
أمنلط ععط نانقامه ,30ع3ل/إ3اممغ هنعل علط (أرداءا؟قا هلا أنداصتم'ةم؟) ,موكادءه:906 0020002 
3/3010 مالا00 (03103هها). 


مع . واعط 363ام0) .دكادء1113أ023 53-5357) 2103-2203 03لاننادناط طلأمأططهه عخقَام0 
اق ,لولننا ان أمكا 012ا3:3]016لا 035 ذا 5123 23امطاضقلا مادا 512" ( >ادهعداالإع0 
أل "هلا عام الإالاع/ا 25ا5 عأ ,لكا 12أمألألع 02قم0انان داء 51 مأكاها .2أم101ه0 (>أئأادان/اة0 
>| 3/3623 مانأ اعلا وماءعل (أعلمالإاهع دا أل هامه5!" 


ع 000 0019/3031 


111 (23030 0 !7الاأناددا 0/3 .36230الالا00 0315/1513 031511 ادماة (وأوةها عدجا 
لاا" :1تاكادعءه/زع0 داع 131ام0 .ضطهكادء 9063 ١31101ا0ل002»01‏ 13030م013 (واممااج0/3 0303 
لاط ةطنان >انالإقط هلا >اولكا نأمط ععط ممأأداظ 0 إولمأ غلا علط همعع7 با8 ةاهط 
2 تمت لاناغأناط تلا أ لغء (303/إا0ن0) قام0 "!ا الكام 32ل طا/ا[53 الااكامطاقط 03630303 
5 1ت1) !732تتاء واأجاكو30قط 255! ععط ضأط٠طح؟‏ .ءادع ج06 لاطناقنا0نال تادقط (03طاء3|١151ة0‏ 
313630015 اطاكة22 لالص أادممة 162) 


. ( 53603 (2030530113 للأج'2]) 203دلم" 135اتادم نمقوصنطقح ألأط ,كا 20113 (الماناانادجح8 قلا 
101.0 (مقلطاكة ]لاج م) مدل دامك ,0 .ألغء 53605 اداصاقط 3503ط مدلذذاط] .ا زلكئتمعل - "مالع 
ناه طنالا00 أطت/! 52 ,3103ل لاقنال01 2أماصم ةم ونال ماد 31ام0 .الاب مدل طاغماة صامتأططهع 62 
-5ا/إ03 5أم 03 دع©5 ١(اناعنا‏ 0131ا١|‏ 23 ,لإ 7027انا5 الا اناا نالمنأ005 (6200123 3011آ/اة) أمأاددم ١/5‏ 
نال5ئنالإن0! 


١‏ 17أ030ائأء 0أط3؟ 103 3اوا|3301/ 02 03 53 ,03اوا|31301/إ ماعلا هم ,مأعدالاةو دم مقامه مدال 
نا 03 >1١‏ تماة»ا اناج 310313161 (010310لا 5300 11 تاص3ذكط) مدالا ج/! 


؟. (1 0101001311 0430 3مة/ا)" :13630 لالإناط داعط (2 دلا زكناام حالم نأانا9 غ031 قلإ01) ناو 0 
ةصق عة لاا رونا /!) إماناقة؟ (ناءأة 0310 تمد أل 951336 5123) أمطأءدلكا دو عام الاالغاء 10015 
مامه جز8 .دادع دلإدمءع/ا طهلاقء عأط ععط (33لءا ونام ) غأقاده حمكاقا ,43613630 (أمأداغناط) 
6031116 6303131 03135[1 لندمصمقطتهه غأط (اق3ع013 /لطأدهمم دل )»ا أاءاط ماصاكاصقط) 3351503! 


0 013031 7/3 0321© 017خلا نمأ داكا ه0053 003 دعطناءة0 (أمادصمصدطه) أجهاأق 2قااةا 000 
22ت مطااط 3م23 اعلا ؛أط (1383) 20313؟) 03650383 دانا:ناأة0 035 


عه. غ+03نااكادم مناغناط) د5ا مدكم] .لكايب عد|ادددم اناعدطءناء منتاونا ,3امدكمأ 0013003 باط 2ز8 
اناط03 ]0-3513 نالإة ,2732الإ00 "الالامط 13003) .00[1دلع دكأاطةطنام ام مه (03مأداءدبوا 
]ةللا 63313 طالإجمماع). 


ده. طخاام ,عخطمردقلزعم) عتخططمء علط مدرودقو املا نمرؤهل (دمء داكا ونام © كاد1) 11530133 
/1131 0 اطاق |3 م3813 5030أط36؟ 3/ا ه/إتم031 ن03طاً 003 موممطق الإألادو (لصداةا 
مأ امناةن 3طاوةط مدال اا د/الاج 2اماهلا لاع؟ 30جأه عم قم 


(535103 03 طاطقامه (0ضأ دا دطأكنامط ام الاألأء 00631 دا دمن أكاادنالاجه 022 2م30 
311 أمأكهمموتاعلا 313اداه طأات0 اط323 033-633 0621311 03 310ل ,أمأكدمماد0. 


عه . 1داءا؟0»3 دلا ؛دامواعلا 05:زنام (دلأدصممهن مداصمتام'قم) ماهلا أعداءدطمردؤلاعم 812 
2 1!3 قا .1أ96003:0 01330 (زداصولهء 0»5630316 00030131 (3ا1أ 32361 لطدصمدطهه 
-505 113ةطمطدولزءع6) 520530115 31030« 1303قلا (امة"01ا0) او0قط دا «أزدادة5 دم 
(35125113/ا :وطمردؤلاء2) ه/ا أمالندادلاج متمدللا ذام0 .3136م3 د5تطوطنامط (ومنومط 
3 الال!00 5/ 35312 32361 101101311نا0نا»00. 


/ان. أ1نااج 62) 162ه/ال/ات ,ضت603ة0 جزئا 3030امه طم 3|313 دمنادة أندادلاج مأماطمهها 
(ادلإولماء دط/اة] طبااه لاقتتاوعم 31032اط03نا9 أاادلالاتح» 030ناانا 311اطةدناو الإألغأهء (داا 
و0 3013173131 (1'301نا0) نام0 (3030131 اناه با8) !2 1داأط 013 لكا مطااحج 033 3030030 
0 .(0100/إ00 2ع030) >الألقع/ وااءاوة 3013153اناو ,طكاي 05 2دم دمءداطادو مموامه ع8 
اناطد0 1ل31ا5) 9031022131 3املا 300ط 3513 6ذامه ,داعط ودكاء غ5/دل ذامل نارقه00 اذامه 
6]13). 


من . 9613 353اط3دناو تنذامه (وأططهطا) عدو .أل1أدمحطئدم ,غالمهلاداكاو3ط (دأططها 
الأكاة/ا (3236 62) 11 امه طأكاقا .31301301" اناد امااط323 5لا قاحاه ,أللإةدتأ5ا 0223136001030 
3 نعل آم 3513 (1310303نا0 اللاللقاصقء طاع03 030طاط323 منطقضالى) غقامه (موممطقح 0) 1ل جلا 
دا32ممطاتط 


5. .>كأألأء /اطأدمم ملق دا الع مطاناج (اماةا ]لإ بادك ,80) أمأدأاقطة مأءداأهاداصهدم 0 
١ ©1101‏ 3لإ/[3نام (0/3'03) غاق/ اناعنا “اوناع /اطدمم اأقامه 2ا8. 


.»٠‏ (0130 0101731003 03الاأ005 ©0322 62 3كناالا م3ممق أأط ,كا |53 30103/ا (الاناانادوجح" قلا 
دعل ناقلا050ا/301210001ل لاا (مناونا ا دمونا:06 02113 مدال" :الواممعل داعط رودبلا مطا دونلا 
06/3 اماع09 53150310 نا٠ط)‏ 63 الإ 00136103 03716 10036 نادلا 3لا جعمالا3متاخج»!" 


١‏ .3/181 (311 1نم 0ل06]01 «دلإدماع/) 6301003 طذاأدو «داعلا باقنالولالا00 مأعاصمدل لاز جام 
لا050ا7 ألا 02 12121 3833ل أأط 0301202 (واط]أتأ3 5لإناد طزاأأل) د15 3|10ط ,131نال5نا ا أنانانا. 


؟ء. 00510173 0372 (1053) وماق تلا ألغع0ن منوععا (مدلقعلاز ناقلالجلالا00 مأدامدل كان ,وام 
م3ا| أداط ه531 باظ . 1أأد0 أداماألادمعلا نقطولا" :ألع0 


"310 


2 . 10317 231031 امأ ألاأ00 دأو 503اضقل مامقلإ03 (03اعلا ماأصو0ا عاط ,أمتمدكانءة0" :و15 0 
(انا مأل 853110) .انال أنامنا موالاع؟ 12أقلا 303ل 3111311361 نا0 ,ناذنا !00 .انال أنانانا 3111م 
ألاع/ طولاقه هلزع - "1 11ل؟اماط3|ااملا 123مول 1103 1ج؟ ١أط‏ مطأجع3. 


عع. (ملأمكداءامها 62 غقامه هنا ألع0 - "!انالناط (03 11012اق3<]301) 03 2أمالز لهذا داع" ( :جحد5بالا 
الال[ 03 (داعلا ناقنالجئالا00 طأدأم دل !ا أاع0 13ا0/ا1دا !لاحو اناونال 05اجا. 


دء. (0ناكاةلا ,لإطه/ا ه/ا !11د ط ترد قلزعم) أدمطدط تم 20310 لطاط 0303 22 (0303 دونلا 2/ا 53ناالا 
( ةزاط ١أج'ةط‏ 03[6 وطلزع) مطاء 030 موده 22 هنلا عام الاألأء 38 دمروءيةا دنا مخطاا 
لم8 (نا2ا»0) أمأءاط مدل جام مدا د0صطط عامطالا ل أدالاة. 


عء. تلط أهالة دممم ودلمماع مه نهادقو ناملا نامناقه0 ماألإأ0ل011هل/ا2" :501050101 06030 53نالا 
لالاالانااه 130 دمد5 داأوح0" 


/اع. (0023 3513 (313ا5أ ماالادع063) 36كاه دلنعلا غأط دا امهم موك" :ألمع/ا طهلاقه داعط (ناداكا 
لأمدك .للناناءة0 15 دااع أملاأ3قط صدممط أكامناب ,3032© لأءاطد5 3غقامه صأمهك) .مدك5 دصطائم 
ذاننأاط23 حدما طاناعنا طالاقنا010 ؛دطمردقؤلاعم مدك .األصماء تاأطوج 0نعمق ددا مال/ازلاتم 
460 735 ألالإعات طألء 32'ع 003 0600103 وأ أ ونال اتانا|0). 


مع. 0623 هعم دلزع؟ ألط (ضاق1ل30مناه 130جط 05أه/الإلطمط ,دصامتأوط) مالل دمائط مهد )م 
]امم 


دع. (طولمعمة علط ععط مأصدك .مدكئادء ه98 ناماناؤنالاه االأطدد ,طذاادكمآ" :ألعل (د5نالز 
م3 3/23 مم ؟!" 


١ن‏ (جع7 730310 دع مالا تتناء 23 5303 01أ53636 ,01363053053 130 ددم 2دو3" ( :داكا 
لع - '"!73اونا501 3001503ط لإع؟ ألم 


١‏ 0901 نال0 (اجا»0) تلط 23 تلقام ولإأمره .00500131 3أملا طناءنال 1قامه قأمه5 030انا8 
60 3لإلاك 01301311 20103قو موك" :ألع0 (3كبالا) .ةعاب طانالطاك اضاكق 3 كاتدنأاط ماصتامدو) 
مأكاءأ© 0101063) مالع لإعو ؟أط >انالاقط (اط9003) ,ناكناء009] 107ألوع0 ألأملقو تاماصتاونا كلوماء 
نلق وأ غأط)". 


؟/. (لاالاهعت:06) 013003 دلععلا نأط دالمطام مم ,لكا أمامط أل د معل دمدك" :ألعع/ طهلاقه داعط (اداكا 


210 ]أل 0023 3513 رهزد|915" 


7 (لاناقلا0أناطنا" :1لع0 (3كناالا 


3 هلإ اتات (3003 مناه 86 03د5) دل(أزأوا 62 أطدمم هلا 03قام03 أصدم مقو دلاع؟ ١زم"‏ 


ع7 .ا نالاة نادمه أقطدل 021 135813501003 13 ١8تجنا‏ 08130 ؟أط ,أد/إخطدم ,داألاع0 دمعلا 
»31م (01023[/30 والإةا 015353 03 0615 3الاط ,10قل/إ73تأناا 5أ 1أ03ناو لط عع0)" :ألع0 (3كرالا) 
منال:08 وا غأط كام “ا0؟) طألاء لإعو أط كام 02> ,03 0091030 017لاو امنخمق ألط (مطناك'هم) ". 


(013003 دل اناءلط داللأاصدط ,كا أمامألدمع0 وموك" :ألمع/ا مهنلاوه داع دمعلا داكا 
0ط 00523 3513 (318|ادمماة ممالاوعولع)2 


ء/. (033 أأط ,5310ا3 :3< 631251503 لإع؟ أ 53031 501713 030طالناط 301" :ألع0 (خكن الا 
3110 535 (لاتاعنا 015301 أمدك ,لط الإالغاء 32نت'ء دماءداأهات دل) .مصاع واكقلاملا داساصهم 
311" 830010 دلإت لاعن طأ3 أصدطم) موكناا2نا مدلمس مها صتصومم ". 


ل . 0013031 طأوتاعلا دضاأاطد غأتادامصدم غأط 03م .3أ0لغاع0 طزادجنال 3املا دومعلا تضمك 
باعل كا ماعل 1213 ج/ا 53[/3لاا) >اتمااء 00530 انقامه أاقطة .52013 لإع؟ غأ6 دلإدمرعلا 
نامط0 (0»121) .061010131 3/31أ0 ؟أط 0130 025 (230اناجن) 10530 لكالا 0303 36ام0 ١أ0دمرهاكا‏ 
>6121>) 20120 ؟أط 0103111503 7الاطناط ,لكا 56025102 ,5أ0للإت5]55ا 3031" :ألع0 (53ئلا/ا) .00231601 
ل (ناألام. . ." 


(األاط23030 لطتأأطت2) .011اة/ا ناأانالاج 363003 طأصدك داماأاصممط 30 با" :ألع0 (اداكا 
3 (1لا انا 02 ؟1 ,أطامة6) ناانا نادملا مأءدالاع؟ مالإألل دممااط 0622 (دناعن منالإنا06:0 ناطاناق 010 
لاا دلاهعداع/٠‏ أو6طجع! 


4 2313 ناه ضدال! .أ10 طناكط 73 3الاككاملا 03512 أ تجلا ننالا-طاواا3© 031203 أمادو ,كا دواع8 
أمأممقو 532 غأط قط (036391503 ل0ناكاة/) 3351503 3031315 صتصقط كادنا رطألهاذا “لهم]عاء 
أل 3لا ط3093م أأط مدمأوع»| داج 20113. 


م . طالاقط 3ناطات طنامه صضدالا) .أل “دادكطكا ملم'ةقم اكهم3]3-3 قنامه ,10102ت9 وموا08 
(003دلإنالاقط للام0) 12 03 9615 3طلاط (013630 311)ا 002 دوعلا 3وناناط-001دط ,كا مانال:ة06 
01010 ]ءانا ناك ه1 ]ناكا د/ا 83اأما 328 (32<351523 67) 03 3]8-303511. 


١/ج لالاط0 لاأطأاططح]‎ ١ 


؟أ 53903 0130 أاأتماتط تم 0363 ٠/3 )3]3-3035103 03151١(‏ 12للاهآ 033 323امه 21/321503 
5201 أماكدطاءع/ 30الاة. 


7 أأط ©335١‏ 13قادطه 3ل0نانالخ .أل صاصقاؤه ماتاعلز اا مجاه 5305ج؟ ,0 ,د5أ 93101103 35/ااما 
3 ناط-2001ط مائقامصه قأط٠طجظه‏ .آلآ (م3ل30 ألط) طاعاوداادمماه ١5ةغأ3‏ متضدام0 ١301/ا‏ دصاده 
31ب طام3] أمندادماج2< 62 01330 أدمدطعدم ألأط مولوأططه؟ا دلا اممقاق متاخ 
ولعلا أملقصة قلط قاام اطاق/) 0ألدطغء 52-6200530 انأقاضباط صدالاا ددبالكا 0/8 .1لداذا 
اناللاط (03"6351 [10أ03) لامانادملا مأندالاع؟ مالاألدممطائط 0523 مالع نطدك متمدك .(مطألطاغاع/ر" 


3 ( 5123 31351703ط انام" :10 .5011531131 631351503 لمالإع 201031 530030 (انانا اباوج قلا 
ةله ت/والزة5 (داءةطج< أ63'2) غأه/اق>اعط أما" 


عمى. مالاعيو نهط) >األمع/ا باعي قط ١/5‏ 16أ13010غهالانان طأزألمداصفاطقطم ولصا ددن نعلا نامه 82 
>1أ2]0الزة 003 لاانااملا). 


هم . 0613 0101181003 030103 ١5ام03‏ 161/63) .الغا 3أملا ((اناونا 365030 20380163 ,0 
3130١‏ 013030 أمأكة1ة5. 


عى. الهصطعا) 05دمروع غأط ١ا0وا3م‏ 0313 ناذه 301603 ادو دنعلا 316018١‏ 5أ0035 ,أه/إحط دل" 
3 3/3 أأط قا ,اقلا 3مااط3] اطأوااط) 3103ل ماأمدمروع» ,0 .906:00 30غأ3ط (03ند ١أم‏ 
3 3236 (031353|131 20303أ) 001313 دك إدالإع 20103 هلا" :0140 لالإناط داع 003 812 .061010 
3ط ولع 03 2736 ائلاةل/ا 313امه0 (طاألع 03/316 3املا 6300) بمد5: دام وعزعير" 


/لى . ,0 قعمهك .االإدعومع/ا 3236 دودلهء ]ناك مطان2" :ألمع/ا طونلاقء داعط (مردلمدو5]) © 
0 أأط 061131015 (031103تطه) 3ه (03 أط٠طجكا)‏ .13630قال/ا03 3لاناانادتاط مأمأاططهها 
أل>كادع وزع" 


4 3530 3ه 2ز8 .الإداج<08 03م 22) غ12ق انام اددقو مه ددا أندامدءقو وأ اكلاهلا طأءتات0 1030 
رعنا0 - الاعي زقط 6363101811012 (اناعنا 01030؟3اأطالاةلا 2طضالق نام 2) "عا الادعدلع مادخ لاع ألم 
303 «دلاتم 908 د5ا أوأ أط 0ق/ط[31]103؟ 906 ,>كادهع03هالاة .5 هلا 1130© ,23131 ,32لطود 
>| لدع 13[/3]ع). 


5 ألغأع0 «مالاكأللا 02 121231 (20351103) 3أملا )أ 3503 ,0 501113. 


6 لاط0 6301003 جاعلا ا 1016© أكت0نا0 ,أدلإتطدل؟ا 


3م ؟]أط ععط 0315١‏ (005393) 003 نأاتأة 3030امه ,كا نالئ:ة906 00030 1505 :23نا مالاة0 ألم 
أل م5 (اناعنا ااه نادة اكت نا 12م|3ت/) .33]031015010/ا. 


.١‏ (033 0103قلا اناده 13دط 812 .1ل داع 311 3لإت5 ,تأهمهع]اج5 دلا 0000121 طتملإعم د21 
امطاق1ل»<؟ 531515 3503113 02031 03 ,أمأأ ه0001 ململإعمءدوانى) اأءلااط 03 ناضناون لاه عدادهد 
2 03010 5ه>ا بع 3903 130030ا0). 


0101 دابا ناا 02 ( 5103/3 31ل طلامادء) 3أملا أ ٠3503‏ (لالإعم20103) 0 50013 103113. 


*و. عناء'0-113باع'3/ 15153703ا كا نا 1 لكالا ,63003161/إ82313 لاقنا010 جامطا53 5300) ,أه/زجط دلا 
2 مهاه صة متنقاده 301603 طتادو ومادة:3 038 كا (كاد3:3210 مقلإا353لا ان ]لاج 
06010 3/5 ؛أط (0دانا05ا0 0٠393‏ (داتأت> 0 03019101311 3140ل/9) 30/إ13003م3 562 0313. 


ع5ة. لاط (3|311]/إ3]) عباء'3ال/ا-عبهء'ة/ امالإعمووانى لع" :داألع0 (د|أدهأ35/ [36(اناء 2 1خام0 
83 ا(الناونا كات 5300 ؟أط 36351503 1قامه دامادا8 .1868:3012 103-13530 532103 
ام ةا >ادت5اع/ (25136< 0باكاة/9) 3130م مدلإ/ادناممم" 


ذه . 73103 5أ2أ5 ]531/3 3لا ]0012) الإألاع/ا دصمدمط طلاماططدتا" :ألع0 (ملإعمءدوان2) 0 
١/3 5.(‏ 001031 ,3اطت؟ ,قصضصضة0) 213أمه/الانان 52 مأاه0 .1الا؟ا3لا 033 (30030اطدمم 2أمالاوعواع/ 
021 5300 غأط ماعكاطةط 3351503 1قامه وامأداد 05 مهم ,متلع علحصةقها همهمما! 


عة. ااا5ك 313 طا036 لكا (ملإعمندوانت) 0 .(2دأ0 تاهو عنام "رمامادو دادع 3م الرهدل دمدلم 
ةام0) .ألع0 - "اناانانا (11داكاناءة >" :أمطأكا مت36313501جط (طنمن 0010 15 3اتع3م المطدل) 
031 كامم وأمطائة دودلا" :تعلااة5 تطلااقط 00 (أنأمم دل الإعمعدوانى) .(131نا0اناكن أنداكاناءة»ا 
أممتلكا ات طااق/اأ0 كام 15ل أت ,01؟0311 تطأءأط- لئاط دام دلا كأمرهما .ألع0 "!ماناكاةا 15اناأدنا لانامه 
03101 315تمة 500 غلط ممعكاطةط , دل أاداعط ه/ 01ل0010101). 


0101131 دبع 6أا03 ناماه 03 53 ,101131أط 353 «(5300) 53 31110 (311اج]لإ3] عناه'دالاعنه'هلا. 


8 لاأماأططجظ؟] .لت لمتطءندم علط مداألء جلاوط 7003أطط3] (5300) با8" :ألع0 (ملإعم20103) 0 
الإدءدلإناءناط 1ات/إانا0 اما3|3آلإ3 عناء'3/ا-عنباه'"5ل لاقلا 30038لإأ0) 37لا الإألأء رالاها 
طوال4) د5١‏ 90310103 )23031١(‏ 


لاقلا !لالإناط طاطةال4) "53001 01'د/ا مأمأططجظ .1لكادعدلء (0002نا0) مدكاعلا دازعلا نامه 
اعلا طلطاة|ة]لزج عن 'دالاعبء "هلا ,اكقططااق03 متم أل0ج5 واءدلمدو15 مدلداماتاء 6 ,لإعدو زط 
اناه ؟أط غ36/إ3آ231 ,1650351 1103-5530 0303 ,أ3130035م53 دمأأهنها عط (انالانا 2لا 
؟أل>اهعداع/ 035 30غأنام أددمطاألء /اطدمم مول ط!ا 12221 غ3953131)). 


5 . -||35 5531311 (اناأناط 0بعا3/) ناقامطه (06:3 010101313 0 3180 3001503 ناو 0 
الاقامه غهالإاعط) 03153136 دمءأطئأط أمكا 03183132 6ذامه ,كا داع8 .310ا3]ناط (وطاوةط 


16 31لع نلق ورععلا (أط اماكاطاقلا. 
١‏ 6521 لندمقلات تدا (طأزناأت0) أمنتصصدطه عأ8 ماناو 0. 


0 «دلإوصناوء هلا أل1 «031031) ١31م03 030030نتاقة أمدالا أنداجة9 ,كا ,داوها‎ 03 0301.١ 
0ه :]031313 000128123 ,الماندادلاة مطاصوللاا ,أماأدلإلإأ/اانا ماصج"ن0© 36ام0) .دا ألا ألاع0‎ 
.)0|3 زوع 03 ألنأت تكد -لنالزة ,انا نرقو 1دا أت‎ 


]005 وماءقا2ة (اماءة|03؟3ط 7/5 15301 ,مالالا ,ندا كادادم) اماطقاانو طنالامو أمصذاا عداءقةا 
323170353 لطاتصدا/ا! أمماندادلمطط عذامه بالاعع0 لعداءأالعء مقصاناو أامتصاءدكادهعدلء (تصقط) 
32113121510 321ل ناناعنا 1داا؟ قا أمدصصوطه 2ا8 .(مداجدصائط ونقناناو! 


٠٠“‏ اط هلتاقلا 303ل/إأ2 غا0> م3 (2103أ)ا3) 017 طامطالاقط 1اد|أدمة 5125" :عم (مانااناوج8 هلا 
لماعلا )دطه<ا 2031635103" 


0 ناوا اىكاةل 31ام0 أكاناطا3ا .أل1215اع0 5053 قاطت 9/30316إ0نا0 ماءقامه ,كا عداوةا‎ . ٠١ 
أل ططحح (ااة|013630 أأقتم 3133>اناما 0003| أط 03نم طناضناط 0/3 أمأئودأانا0ل08.‎ 


١‏ ناانا0 غ+3103/إأ0) 315139363013111 3انانام0 هلا أمأندادلاة ماأمأططهه ,نا أل ,دادةها 0 2قام0 
3 3االاطلاط ,1دأألغأعء عنأقامأ اذ ةا3630نال 03لناننادناط للام0 (اتاعن طاوتكعط-ووقط طتاقأل 
-035 آأط ١اناعنا‏ 00131 (0ا0انا0 9/3031إ01) 812 03 96125 13الاة ©10١1.‏ 3علام 11ت|أدماة لاناةآناط ماخامه 
3/10 نا 1221ه]! 


ع١‏ . 9612 0013113ل/ا00 «دلإت1 تكد أمأأمداءدطممدقلاعم دل أماندادلاج ,هماءداءا لاه ]ناكا 
له - 2235١‏ طلاقامه انالناط! 


01363001 أءداأد صوق كناولئاع ددا أاتتصمم ماأعدامعءقو عداذا او)اهلز طأءأد0 0تم1! 


اعلا 63503 30ططأاءلاج 03030 03116 306301 (311303اصمقه 0) 0303 1قام0 


21 طعا اهماع و! 


4 (3لإةالاة5 ,ألوأطأاائع/ا مداع 32 2م 5123 ,أماتكا ناقنالانالالإناط 01013003 اماناأنادج8 قلا 
]أط ه/ ال/إ[0153 هاا تنام 031/3 (اناعنا 32030لإ آم دا562 لأمأأططج ,دو3" :ع0 رهوزد|ألباطهلا 
00 6062 730313مت ان أندادة5 طأمأططجه 05 ددعلا ,ا أللإدكاء 31/5ا2 003 03 03036 0 
الندصهان!" 


١‏ ةلز 3211112 تداك ,كا الاطنااه لإادنا دم تلطا .ملخمقكما لط 0جعم3 أمطكا مأداد 03 مدال" :عنا 
متاعنا جدع6300-6 انأل نانناو غ036 3لإ01) 031511393639103 دأ أططها متكا .ءالط خالىم مداه ءلم 
5 351ل ,(153نا»001 3031031/إ01 0ناكاة/9) د52 ا/اداددط لمانا (153638163ئال 03اناننادناط ملطخقاام 
931١ 2 51‏ أ5هكا بع 6303125 الإألغاء دلأططجا هلا مدقو" 


ترجمه اردو 
شروع خدا كا نام ألا كر جو بلا ملاربان ذللايت رحم والا لالا 


جد كن ) نذا ركللى 


رلك سبدلا ارون سلس قار )"شاكلا ل كول كر سذاب نكت ثنا حو ابن كن :ظرت نل 3:1 والك 0 انارائنا اير 
موك 6 كر جو نك غيل 1,75 حر شتكيرى سنائلا 65 أن 86 4 ذخ 06 كافرك اا فك بدلا (بعفي) ,للقت 821 


*. جس ميلا ولا ابدا لاآباد رلايلا كل] 
ع. اور ان لوكو لا كو بلاى لارائلا جو كلا:لا لايلا 5لا خدا نلا (كسى كو) بيلاا بنا ليا لآلا 


ه. ان كو اس بات كا كجلا بللى علم ذلآيلا اور نلا ان كلا باب دادا للى كو :0110] (ي0) بلأى سخت بات []0] جو ان 5ل مذلا س[] 
تكلتى. 0 (اور كيدلا شك نتآيتا) كلا يلاجر 05:نا تيلا يحض لكر 0 00 


#. (الا ييغمبر) اكر يلا اس كلام ير ايمان ذلا لاثيلا تو شايد 


تم كلا بيجلال] رنج كر كر كلا ابذلا تثيلا لللاكك كردو 15] 


لاجو جو زنيق يز نالل 01ا :أبن كو ومين 86 لقلا آرانين باينا 00100 كوه كن نماض كرينا ك0 أن 82 كرون 00 
فجل كون وال 0ن 

اور جو جيز زمين ير لالا لام اس كو (نابود كركلا) بنجر ميدان كرديلا كل] 

كات ان 577 قر غلا غازاو لوحدوانتا لمان قاتلا ]ا مه عي 07 


لامارلا كام درستى ( كلا سامان) ملايا كر 


.١‏ تو للم نلا غار ميلا كئى سال تكك ان 5ل كانولا بر (نيند كا) يردلا اللا (يعنى ان كو سلائل) ركلا 


5. يلآر ان كو جكًا ا0الآايا تاكلا معلوم كريلا كلا جتنى مدّت و[ (غار ميل) ر[]ل] دونولا جماعتو لا ميلا سلا اس كى مقدار 
كس كو خوب ياد لالا 


للم ذلا ان كو اور زيادلا لادايت دى تللى 


5٠.اوران‏ كلا دلولا كو مربوط (يعنى متبوظ) كربا نا :8010 385 للوئلا تو 5لانلا ل05] كلا لامارا يرورد كار 
آسمانولا اور زمين كا مالكك [الالا لام اس كلا سوا كسى كو معبود (سمجلا كر) ذلا يكاريلا كلا (اكر ايسا كيا) تو اس وقت 


لام ذلا بعيد از عقل بات كلاى 


م 


.ان لامارى قوم كلا لوكو لا ذلا اس كلا سوا اور معبود بنا ركلال] 


ينان بلالا يلا ان (ك0 خدا لو ن0) ير كوئى كلالى د نا ناتللا عو ام شلا ز بادلا كرون ظالم لاخر ذا ب جدللر ا 
0 9 3 و بر توندى 9 2 5 ورك 4 0 بر و 


افتراء كر ل] 


2. اور جب تم ذلا ان (مشركولا) سلا اور جن كى يلا خدا كلا سوا عبادت كرتلا لايلا ان سلا كنار لا كرليا لالا تو غار ميلا جل 
زرلاو تمللارا بزوزد كان تملكاز 0 لثلاان رحمت وسيع كردلا كا اور تملاارلا كامولا ميلا آسانى (كلا سامان) ملايا كر لا كا 


ناكل طروت كدرا معائلا ووو انأش 04 داف :8080021 :3 كوا كن تشاببوا هلا 1 081 حي كو هد | لدابتلا دان 


لادايت ياب لآلا اور جس كو كمرالا كرلا تو تم اس كلا لئلا كوئى دوست رالا بتاذلا والا ذلا ياو 15] 


اور تم ان كو خيال كرو كلا جاكك رالا لايلا حالانكلا ولا سوتلا لايلالا اور للم ان كو دائيلا اور بائيلا كرول] بدلا:لا تالالا 
اور ان كا كتا جو 5لالا ير دونو لا للاتلا يلايلائلا لاوئلا تلاالا اكر تم ان كو جلاانكك كر ديكلاتلا تو يلالا يلآير كر بلااكك جاتلا 


اور ان سلا دلاشت ميلا آجاتلا 


4. اور اس طرح للم ذلا ان كو الالاايا تاكلا آيس ميلا ايكك دوسر لا سلا دريافت كريلالا ايك كلائلا واللا ذلا كللا كلا تم 
(يلاالا) كتنى مدت ر لالا؟ انلاولا ذلا كلاا كلا ايك دن يا اس سلا بللى كم ل] انلاولا نذا كلاا كلا جتنى مدت تم ر لانا لاو تملارا 


برورد كار لأى اس كو خوب جانتا 


نان كو ذا ميلا جا كت كوا و83 وجل كي حور 852لا كتافييق كلناما كونمها كناك ادن فنا دن 
كلنانا ألا ثلا اور 1 لاستلا آ لاستلا 0:1 جائلا اور تملآارا حال كسى كو ذل] بتائل] 


.اكر ولا تم ير دسترس ياليلا كل] تو تملايلا سنكسار كرديلا كلا يا يللر اينلا مذلاب ميلا داخل كرليلا كلا اور اس وقت تم 
كبللى فلاح ذلايلا ياو كل] 


١.اور‏ اسى طرح لآم ذلا (لوكو[] كو) ان (كلا حال) سلا خبردار كرديا تاكلا ولا جانيلا كلا خدا كا وعدل] سجا [01] اور يلا كلا 
قيامت (جس كا وعدل] كيا جاتا لالا) اس ميلا كجلا شكك ذلا يلالا اس وقت لوك ان كلا بار لا ميلا باللم جلاكلانلا ل05] اور 
كلائلا ل05 كلا ان (كلا غار) ير عمارت بنا دولا ان كا يرورد كار ان (5لا حال) سلا خوب واقف [][]لا جو لوكك ان كلا معامالا 
ميلا غلبلا ركلائل] تلالا ولا كلانلا لكلا كلا للم ان (كلا غار) ير مسجد بنائيلا 05] 


."١7‏ (بعض لوكك) اللكل يجو كلايلا كلا كلا ولا تين تلالا (اور) جوتلاا ان كا كنا تلاالا اور (بعض) كلايلا 05] كلا و[] يانج :لال 
اور جلاللا ان كا كرا تللالا اور (بعض) كلايلا 5لا كلا ولا سات :لالا اور 1 لالأوالا ان كا كنا تلاالا كلالا دو كلا ميرا يرور دكار 
للى ان كلا شمار سلا خوب واقئف [الا ان كو جانتلا بلاى لايلا تو تللولالا للى لوكك (جانتلا لآيلا) تو تم ان (كلا معامالا) ميلا 


كفْتكُو ذلا كرنا مكر مرسرى سى كفتكو [] اور ذلا ان كلا بارلا ميلا ان ميلا كسى سلا كجلا دريافت 


نكن كرا 
*”. اور كسى كام كى نسبت ذلا كلآنا كلا ميلا اسلا كل كردو لا كا 


*". مككر (انشاء الله كلالا كر يعنى اكر) دا جالال] تو (كردولا كا) اور جب خدا كا نام لينا بلاول جاؤ تو ياد آذلا ير للا لولا اور 
كلالا دو كلا اميد لآلا كلا ميرا يرورد كار مجلالا اس سلا بلالى زياد لا لادايت كى باتيلا بتائلا 


*". كلالا دو كلا جتنى مدت ولا رلالا اسلا خدا لاى خوب جانتا لالالا اسى كو آسمانولا اور زمين كى يوشيد[] باتيلا (معلوم) 
لايلالا ولا كيا خوب ديكلا:لا والا-اور كيا خوب سنئلا والا لالالا اس كلا سوا ان كا كوئى كارساز نلايلا اور نلا ولا اينلا حكم 
ميلا كسى شريكك كو كرتا []1] 


ذلاملالا اور اس كلا سوا تم كلايلا ينالا كى جكل] بللى ذلايل] ياؤ 5ل] 


1 اور جو لوكك صبح و شام ايذلا يرورد كار كو يكارتلا اوراس كى خوشنودى كلا طالب لايلالا ان كلا ساتلا صبر كردلا 
وللولاايو مقارى اللا ان ميلا (كزر كر اور طرف) ذلا دولايلا كلا تم آرائش زندكانى دنيا كلا خواستكار للوجاؤل] اور 
سلا بلالا كيا لآلا اس كا كلا ذلا ماننا 


4. اور كلالا دو كلا (لوكو) يلا قرآن تملاارلا يرورد كار كى طرف 


سلا برحق [][] تو جو جا[]0] ايمان لا-ئلا اور جو جالالا كافر ر[][]0] للم ذلا ظالمولا كلا لثلا دوزخ كى آكك تيار كر ركلاى (]1] 


جس كى قناتيلا ان كو كللير رلاى لاولا كى []اور اكر فرياد كريلا 5لا تو ايسلا كللولتلا لاوئلا يانى سلا ان كى دادرسى كى 
جائلا كى (جو) بكلاالا لاوئلا تانبلا كى طرح (كرم لأوكّا اور جو) موذلاولا كو بلاون لااللا كا (ان كلا بينلا كا) يانى بلاى برا 


اور آرام كال] بللى برى 
“٠‏ (اور) جو ايمان لائلا اور كام بللى نيكك كرتلا ر لآلا تو للم نيكك كام كرنلا والولا كا اجر ضائع نلآيلا كرتلا 


"١‏ ايسلا لوكو ل كلا لئلا لاميملا رلانلا كلا باغ لآيلا جن ميلا ان كلا (محلو لا كلا) نيجلا ذلآريلا بلالا رلاى لآيلا ان كو ولكال] 
سونلا كلا كتكن بللنائلا جائيلا 05] اور ولا بارنكك ديبا اور اطلس 5لا سبز كيلالا يللنا كريلا 05 (اور) تختولا ير تككيئلا لكا كر 
بيلالاا كريلا 0115] (كيا) خوب بدالا اور (كيا) خوب آرام كا0] لآلا 


””. اور ان سلا دو شخصولا كا حال بيان كرو جن ميلا سلا ايكك لام ذلا انككور كلا دو باغ (عنايت) كثلا تلالا اور ان كلا كردا 
كرد كللجورو0 كلا درخت لكا دَيئلا تلالا اور ان 05 درميان كلايتى يبدا كردئ تللى 


“. دونولا باغ (كثرت سلا) يلآل لاتلالا اور اس (كى ببداوار) ميلا كسى طرح كى كمى ذلا لأوتى اور دونول] ميلا للم نلا ايكث 
ذلار بللى جارى كر ركلاى تلالى 


كر رلكا تللا كلانلا لكا كلا ميلا تم سلا مال ودولت ميلا بللى زياد لأولا اور جتلال] (اور جماعت) 5ل لحاظ سلا بللى زيادل] 


ه". اور (ايسى شيخيول]) سلا ايذلا حق ميلا ظلم كرتا لكوا اينلا باغ ميلا داخل لآو ال] كلانلا لكا كلا ميلا نلايلا خيال كرتا كل يلا باغ 
كبلاى تبانلا لآو 


8*”. اور ذلا خيال كرتا لأولا كلا قيامت بريا لأولا اور اكر ميلا ايئلا يرورد كار كى طرف لولنايا بلأى جاؤ0] تو (و[0011]) ضرور اس 
سلا اجلاى جكلا ياولا كا 


.تو اس كا دوست جو اس سلا كفتكو كر رلا تلاا كلائلا لكا كلا كيا تم اس (خدا) سلا كفر كرتلا لاو جس ذلا تم كو ملاى 


9 اور (بلالا) جب تم ايذلا باغ ميلا داخل لاوئلا تو تم ذلا ماشالله لاقوه الابالله كيولا ذلا كلاالا اكر تم مجلالا مال واولاد ميلا 
ايذلا سلا كمتر ديكلاتلا لاو 


وتاك وال كدان اسان 


.6١‏ يا اس (كى ذلار) كا يانى كلارا لاوجائلا تو يلار تم اسلا ذلا لاسكو 


”*. اور اس كلا ميوولا كو عذاب ذلا 1 كلايرا اور ولا اينى جلاتريولا بر كر كر رلا كيالا تو جو مال اس ذلا اس ير خرج كيا تلا 


اس ير (حسرت سلا) للاتلا 


ملنلا لكا اور كلأئلا لكا كلا كاش ميلا اينلا يرورد كار كلا ساتلا كسى كو شريكك ذلا بناتا 
6#. (اس وقت) خدا كلا سوا كوئى جماعت اس كى مدد كار ذلا لاوثى اور نلا ولا بدتلا للا سكا 
*5. يالا (سلا ثابت لاوا كلا) حكومت سب خدائلا برحق لاى كى []010) اسى كا ضللا بللثر اور (أسى كا) بد للا الا 010] 


ه*. اور ان سلا دنيا كى زندكى كى مثال بلاى بيان كردو (و[] ايسى [الا) جيسلا يانى جسلا لام نلا آسمان سلا برسايالا تو اس 


كلا ساتلا زمين كى روئيد كى مل كثى [] يلار ولا جورا جورا لأ و كئى لا لأوائيلا اسلا اللاتى يلارتى لأيلالا اور خدا تو لأر جيز 
ير قدرت ركلاتا لآلا 


#كبمان زود للا وردنا كن تعد كك( روانق )نز تنك لانملا أوزو تبكر ذا حكو يناف رلانا را الكبن زنا قات اط سنن 
قار بروود كار كلا ثانا تلق اذللن لون انيه 4 لساظ سلا بلك نار :0 


/5. اور جس دن للم بللالاولا كو جلائيلا 05] اور تم زمين كو صاف ميدان ديكلاو 5لا اور ان (لوكو[] كو) للم جمع كرليلا 
كن نجسلا كي كو بلا و موي 0 


68. اور سب تمللارلا يرورد كار كلا سامنلا صف باند1] كر لاثلا جائيلا 15] (تو لآم ان سلا كلايلا 05) 05) جس طرح للم نلا تم 
كو يلالى بار بيدا كيا تلا (اسى طرح آج) تم لآمار لا سامنلا آثلا ليكن تم نلا تو يلا خيال كر ركلا تلا كلا للم نلا تملاار لا لتلا 
(قيامت كا) كوئى وقت مقرر لاى ذلايلا كيا 


4ع. اور (عملولا كى) كتاب (كلاول كر) ركلاى جائلا كى 


تو تم كنلاكارولا كو ديكلاو 105 5لا جو كجلا اس ميلا (لكللا) لأوكًا اس سلا ذآر رلالا لأولا 05 اور كلايلا 05] للائلا شامت 
بلا سق كناب 0610 :0 جللزك نات عو جار 8لا تنبفى كز ركو جات بدي لي مكر اهنا نكن ع اننا 


.٠‏ اور جب لآم ذلا فرشتول] كو حكم ديا كلا آدم كو سجد[] كرو تو سب ذلا سجد] كيا مككر ابليس (:0 ذلا كيا) و[] جنات 
ميلا سلا تللا تو ايذلا يرورد كار كلا حكم سلا بالار لا كيالا كيا تم اس كو اور اس كى اولاد كو ميرلا سوا دوست بناتلا لاولا 
جالاتك1 زلاكجلاز 0 دشي 01 زاون قطان فى دوس ) ظالمو0 54لان رعدا كن :فوشن كا) يرا بدك 811 


.١‏ ميلا ذلا ان كو ذلا تو آسمانو لا اور زمين كلا ييدا كرنلا كلا وقت بلايا تلا اور ذلا خود ان كلا يبدا كرنلا كلا وق ت[ااور ميلا 
ايسا ذلا تلاا كلا كمرالا كر نلا والولا كو مدد كار بناتا 


1 اور جس دن خدا فرمائلا كا كلا (اب) ميرلا شريكولا كو جن كى نسبت تم كمان (الولايت) ركلاتلا تلالا بلا تو ولا ان 
كلا بلائيلا كلا مكر ولا ان كو كجلا جواب نلا ديلا لآلا اور للم ان كلا بيج ميلا ايك لاللاكت كى جكلا بناديلا 05] 


*ه. اور كنلاكار لوكك دوزخ كو ديكلايلا 105 تو يقين كر ليلا 05 كلا ولا اس ميلا يلانلا واللا 0اي0ا0] اور اس سلا بجذلا كا كوئى 
رستلا ذلا يائيلا 05] 


؟5. اور للم 


ذلا اس قرآن ميلا لوكو لا (كلا سمجلاانلا) كلا لئلا طرح طرح كى مثاليلا بيان فرمائى [1ي[ال] ليكن انسان سب جيزو[] سلا بلالا كر 
جلاكلاالو لال 


ده. اور لوكولا كلا ياس جب للدايت آكثئى توان كو كس جيز نلا منع كيا كلا ايمان لائيلالا اور اينلا يرورد كار سلا بخشش 
جان5 :]1 جز امن كلا 5( (اسن: بات 15 متتظر للولا 05]) انلليلا تان يللو كاغنا معامالا بيش 1057 نا اث ير غندات :سام 


آموجود لاو 


*0. اور لام جو ييغمبرولا كو بلايجا كرتلا لايلا تو صرف اس لثلا كلا (لوكولا كو خدا كى نعمتولا كى) خوشخبريالا سنائيلا اور 
(عذاب سلا) لارائيلالا اور جو كافر لايلا ولا باطل كى (سند) سلا جلا05ا كرتلا لايلا تاكلا اس سلا حق كو يلاسلا ديلا اور 


الله 11ل اللمارق 1 كرولا كو او و مكيدي حة 0 ان كن لزان ان 010ا ناي نما نا 
و المو حس :> عير 8 نيبي :لما لب 


ث. اور اس سلا ظالم كون جس كو اس كلا يروردكار كلا كلاسم سلا سمجلنايا كيا توأس ذلا اس سلا مئلا يللير ليالا اور جو 
اعمال ولا 51لا كرجكا اس كو بلاول كيالا للم ذلا ان كلا دلولا ير يردلا لال ديئلا كلا اسلا سمجلا ذلا سكي لال اور كانو لا ميلا 
ثقل (ييدا كرديا لآلا كلا سن ذلا سكيلا) اور اكر تم ان كو رستلا كى طرف بلاؤ تو كبلاى رستلا ير نلا آثيلا كل] 


88 اور تمللارا يرؤود كان يخشيا] وال صناحت رحبت [101 كر ولا ان. كلا كرتو تو لاير اخ كو بكلاننا لكلا تو انير جلانا 
عذاب بلليج دلالا مكر ان كلا لئلا ايك وقت (مقرر كر ركلاا) لآلا كلا اس كلا عذاب سلا كوئى 


ينالا كى جكلا نلا يائيلا 5] 


كلا لئلا ايك وقت مقرر كرديا تلا 


> اوواج موشلا نلا ابتلا شاك د سنا كلا “لا جن تك :دودر باز [ا 05 ملتذا ك. جكل] :ذا بلامت جاو لا لالابلا كا لايل خر 01 
2 : 5 9 سه 0 
برسولا جلتا رلاولا 


.١‏ جب ان كلا ملذلا كلا مقام بر يلانجلا تو اينى مجلالى بلول كَدْلا تو اس ذلا دريا ميلا سرنكك كى طرح اينا رستلا بناليا 


؟©. جب 51[ جالا 7 0 لا ذلا) ايزلا شاك د سلا كللا 5لا لامار لا لءلا كلنانا لاؤلاا فر سلا لا .لات تكان لأو مع 
- 3 دو مو مدي 7 نين سجفر م 1 ىو 
لآلا 


“2. (اس نلا) كلا كلا بلكلا آب نلا ديكلا كلا جب لآم نلا بتلار كلا ساتا آرام كيا تلاا تو ميلا مجلالى (ول]ي0ا) بللول كيالا اور 


( 
مجلالا (آب سلا) اس كا ذكر كرنا شيطان ذلا بلالا ديالا اور اس ذلا عجب طرح سلا دريا ميلا اينا رسةلا ليا 


6. (موسلِ ذلا) كلاا يللى تو (و[] مقام) (01] جسلا لآم تلاش كرتلا :لآلا تو و( ايذلا ياْ0] كلا نشان ديكلاةلا ديكلاتل] لو0] كذلا 


دء. (ولكا0) انلاولا ذلا لأمار لا بندو لا ميلا سلا ايكك بند1] ديكلا جس كو لآم نلا اينلا [011] سلا رحمت (يعنى نبوت يا نعمت 


ولايت) دى تلاى اور ايذلا ياس سلا علم بخشا تلا 


©8. موس ذلا ان سلا (جن كا نام خضر تلاا) كلاا كلا جو علم (خدا كى طرف سلا) آب كو سكلاايا كيا لالااكر آب اس ميلا 
سلا مجلالا كجلا بلالائى (كى 


باتيلا) سكلاائيلا تو ميلا آب كلا ساتلا رلاولا 

/اع. (خضر ذلا) كلاا كلا تم ميرلا ساتلا رلا كر صبر نلايلا كرسكو 5/] 

8. اور جس بات كى تملايلا خبر للى نلليلا اس ير صبر كر بلاى كيولا كرسكتلا للو 

9". (موسلا نلا) كلاا خدا نلا جالاا تو آب مجلالا صاير يايئلا 015 اور ميلا آب كلا ارشاد كلا خلاف نلليلا كرو ل] كا 


اس كا ذكر ثم سلا نلا كرو] 


الع فوتر 1ج[ ب3ناا تان كف وزاعين كن لاسراو روناي لعفي بن عق كو يكا 1 :0االؤة ديج 8407 عا 


]5 (خضر نلا) كلاالا كيا ميلا ذلا نلايلا كلا تلا كلا تم ميرلا ساتلا صبر ذلا كرسكو‎ ./١ 
بذ رمودلا :87 4 كلو لاون مدنا سا طوك امن ررتوو 83 (وتكسيةة اورفي1] معاملةا طلا اح بومشكل بل‎ 


#لا يلال دونو 012لا ينانا فكك 5لا (رسكلا مينا) ابكك للاكا ملا ف (حضر :0) استاامان لالاآ0 (موسط!ا :0) 05 05 اب :01 
ايكك بيكنالا شخص كو ناحق بغير قصاص 5لا مار لاالالا (يلا تو) آب ذلا برى بات كى 


0/. (خضر ذلا) كلا! كيا ميلا ذلا نلايلا 5لا تلا كلا تم سلا مير[ ساتلا صبر ذلآيلا كرسكو 15] 


2/. انلاولا ذلا لاا كلا اكر ميلا اس كلا بعد (يلار) كوئى بات يوجلاو لا (يعنى اعتراض 


كرو ل]) تو مجلالا ايذلا ساتلا زلا ركلايئلا كا كلا آب ميرى طرف سلا عذر (5لا قبول كرنلا ميلا غايت) كو يلانج كل 


/. يلار دونو لا جالالا يللالا تكك كلا ايكك كَاوْ لا والولا كلا ياس يلانجلا اور ان سلا كلاانا طلب كيالا اذلاولا نلا ان كى ضيافت 
كرنلا سلا انكار كر ديالا يللر انلاو لا ذلا و لاالا ايكك ديوار ديكلاى جو (جلاكك كر) كرا جالاتى تلا ىلا خضر نلا اس كو سيد لاا 
كر ديالا موسلا نلا كلاا اكر آب جالاةلا تو ان سلا (اس كا) معاوض| ليلا (تاكلا كلكانلا كا كام جلتا) 


ديتا لاولا 


9 (كلا ولا جو) كشتى (تلاى) غريب لو كولا كى تلاى جو دريا ميلا محنت (ك ركلا يعنى كشتيالا جلا كر كذارلا) كرتلا 
تلالانا اور ان كلا سامنلا (كى طرف) ايكك بادشالا تلاا جو للر ايكك كشتى كو زبردستى جلاين ليتا تلاا تو ميلا ذلا جالاا كلا اسلا 
عيب دار كردو لا (تاكلا ولا اسلا غصب ذلا كرسكلا) 


٠‏ اور ولا جو الأكا تلاا اس كلأ مالا باب دنو لا مومن :لالا لاميلا اند يشلا لاوا 5لا (و لا بلاا لا بدكردار لاوتا كلايلا) ان 
0 من لاا بادا ومن 9 _ ىو ١‏ و 1 ىو 2 


سلا بلاتر لاو 


7 اور ولا جو ديوار تللى سو ولا دو يتيم للاكولا كى تلاى (جو) شلار ميلا (ر0:00] تلالا) اور اس كلا نيجا] 


ان كا خزانلا (مدفون) تللا اور ان كا باب ايكك نيكك بخت آدمى تلاالا تو تملاارلا يرورد كار ذلا جالاا كلا ولا اينى جوانى كو 
بلانج جائيلا اور (يلار) اينا خزاذلا نكاليلالا يلا تمللارلا نوورة كار كع مللزباي لالالا اور يلأ كام ميلا ذلا اينى طرف سلا نلايلا 
كئلالا يلاان باتولا كا راز لآلا جن ير تم صبر ذلا كرسكل] 


,م اور تم سلا ذوالقرنين كلا بارلا ميلا دريافت كرتلا لايلالا كلالا دو كلا ميلااس كا كسى قدر حال تملايلا يلالا كر سناتا لاولا 
/ للم ذلا اس كو زمين ميلا بلاى دسترس دى تلاى اور لأر طرح كا سامان عطا كيا تلاا 
0. تو اس ذلا (سفر كا) ايكك سامان كيا 


2 يلالا تك كلا جب سورج كلا غروب لاونلا كى جكل] يللنجا تو اسلا ايسا يايا كلا ايكك كيجلا كى ندى ميلا لاوب رلا لآلا 
اور اس (ندى) كلا ياس ايكك قوم ديكلاى [] للم نلا كلاا ذوالقرنين! تم ان كو خوالا تكليف دو خوالا ان ( كلا بار لا) ميلا يلللائثى 
اختيار كرو (دونولا باتولا ميلا تم كو قدرت [الا) 


كى طرف لو لاايا جائلا كَا تو ولا يللى اسلا برا عذاب دلا كا 


8 اور جو ايمان لالثلا كا اور عمل نيكك كرلا كا اس كلا لكلا بلات اجلاا بدألا لالالا اور للم ايلا معامالا ميلا (اس ير كسى 
طرح كى سختى نلايلا كريلا كلا بلكلا) اس سلا نرم بات كلايلا 15] 


9. يلار اس ذلا ايكك اور سامان (سفر كا) كيا 


0 


لكالا تك كلا سورج كلا طلوع لونلا كلا مقام ير يلانجا تو ديكلا كلا و( ايسلا لوكو لا بر طلوع كرتا []0] جن 5ل لثلا لآم ذل] 


سورج كلا اس طرف كوثى اولا نلايلا بنائى تلأى 
.١‏ (حقيقت حال) يولا (تلاى) اور جو كجلا اس كلا ياس :لاا للم كو سب كى خبر تللى 
؟.. يلار اس ذلا ايكك اور سامان كيا 


“4. يللالا تكك كلا دو ديوارولا كلا درميان يلانجا تو ديكلاا كلا ان كلا اس طرف كجلا لوكك لايلا كلا بات كو سمجلا نلايلا 
سكتلا 


*4. ان لوكولا نلا كلكا ذوالقرنين! ياجوج اور ماجوج زمين ميلا فساد كرتلا ر0ات0] [ي0] بللا للم آب كل لئ0] خرج (كا انتظام) 
كرديلا كلا آب لامارلااور ان كلا درميان ايكك ديوار كلاينج ديلا 


6. ذوالقرنين نلا كللا كلا خرج كا جو مقدور خدا ذلا مجلالا بخشا لالا ولا بللت اجلنا لالالا تم مجلالا قوت (بازو) سلا مدد 
دولا ميلا تملاار لا اور ان كلا درميان ايكك مضبوط او لا بنا دولا كا 


*4. تو تم لولالا كلا (بلالا بلالا) تختلا لاؤ (جنانجلا كام جارى كرديا كيا) يللالا تكك كلا جب اس ذلا دونو ل] يللا ناولا كلا 
درميان (كا حصل) برابر كر ديالا اور 5لا كلا (اب اسلا) د لاو نكو لا يلالا تكك كلا جب اس كو (دلاونكك دلاونكك) كر آكك 
كر ديا تو كلا كلا (اب) ميرلا ياس تانبلا لاو اس ير ي5لللا كر اال دول] 


باه بلا فسا لف قديت تلؤلان 05 مز دنا نا سكن او :8 بلااظافة وق 05 اد مزه شي كا ك5 


8. بولا كلا يلا ميرلا يرورد كار كى ملآربانى لالالا جب ميرلا يروردكار 


9 (اس روز) للم ان كو جلاو لا ديلا كلا كلا (روئلا زمين ير يلايل كر) ايكك دوسر لا ميلا كلاس جائيلا كلا اور صور يلاونكا 
عانق كع لبلب #زعفي زا ك3 


500007 روز جلانم كو كافرول] كلا سامئلا لائيلا 15 
1 سد كىن 851 فيزى باذ سلا برد مين :ينا اوو ا ستل كن طافت 007 0202 ثانا 


؟٠..‏ كيا كافر يلا خيال كرتلا لآيلا 5لا ولا لآمار لا بندول] كو لآمار لا سوا (اينا) كارساز بنائيلا 15] (تو للم خفا ذلآيلا لآول 005) 
للم ذلا (ايسلا) كافرو[] كلا لثلا جلانم كى (ملامانى) تيار كر ركلاى 1]0] 


.٠٠‏ كلال] دو كلا للم تملايلا بتائيلا جو عملو[] كلا لحاظ سلا ب[ا0] نقصان ميلا ]يل 
.٠‏ ولا لوكك جن كى سعى دنيا كى زند كى ميلا برباد لأ وكثى [] اور و(] يلا سمجل]0] لأوئل] لآيلا 5لا اجلال] كام كر ر[]0] (ايل] 


لأ وكدلا اور للم قيامت 5لا دن ان كل لئلا كجلا بلآى وزن قائم نلايلا كريلا 15] 


ألائى 


. جو لوكك ايمان لاثلا اور عمل نيكك كئلا ان كلا لثلا بلاشت كلا باغ ملامانى لأول] 15] 
. لاميشلا ان ميلا رلايلا دل اور و [االا سلا مكان بدلنا نلا جالايلا 05] 


089 


باتيلا تمام لاولا سمندر ختم لاوجائلا اكرجلا لام ويسا للى اور (سمندر) اس كى مدد كو لائيلا 


6843 دو 34 سن مصاري كا بكم بشين 8ر88 ثائقة) مير ارت وى آاق :88 04 مانا مغيرة (ولاك ) ارك معيرة 
كسى كو شريكك ذلا بنائلا 
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ترجمه كردى 


.١‏ قلا علللا 6قلإعلمعط معد ١١‏ بها ,6مول2عل بلاط وأ/اماأمم 6 مقن/اواأمم 6مول2علا 6ناهم أ8 
3 أز اطعلا بعمعط 321مأد 0 مولمادعم ودوت بعلاعط علإندمنتط >انغدئأم 03 (لعممعطنالل) 
علأماكا عم 6؟ 11ت نا ع0 2 6 ن رام 6للا دممط أز انط .عم هأأننا. 


؟ . وللاع) قمم لكان هلاواط ع810 إعمعط علا أوط ذا م206 م6غأهم3و ضقنلا أط (مقنالزعم) نكا 60 أل 
المأوجاطم ,عماءاكا أدج 226ها (مة/اأاعم) ضقنلا 3م0ط أ[ (303: نا 3للاط) .علإألمممع0 غ35 01013037 
علإعط عمعنو عاع/ كا 2 مهلكا هط أز أدج أط ناكا ,بع010. 


*. ملماصاط لإعط رع غأوأطاط بها) 03 عمعن مقمة كا مدنلا هلام أل 6مدللاط. 


ع. [8) "ع مامأو 236 23 عنثلا خممط أز مولدع/" :مأزقط أل با عُمونحه ران أ رام عن أط مولدع/0 نا 
ملكا ةلاواط ع010 (30غأ3م93 03نأج. 


ه. عاع/الاعم قلاط .علا ع اللا مأم3ج لذأ ع0 (036356 6/ 2316 01) آ[ 2 دللا مقلاقط نا دللا دمهط أل 
مازةط أل موللاعععل لإعط محم قلاع .عاعء»! لمعل مهلها 6لاعل ازع مادعما. 


ء. عللالا مقمق/ا0)! أز مولا عع ألا نغ بها عطأل ,مكاقم ععلتاوط 9306 ّّ/ا أط مؤتلاء نكا 0ط أز 101 
لاط عاعووع). 


/. مود5ع)! داع نكا 80 أز ,نأوأكءا علإثأداكا 62 لاأماعج قصضمط أز عم ,ألاعط مامعح عع؟ ١١‏ غ5 1أ235 81 
طامط 019/3كام 03 طقلاء أ[ ج2 آ/ا أط) عائط ءاقب 6أ2طع< مد كا ها ,متماطاءعءلط 


طاولا أل مقمة/ا0»ا مهلكا جممط أز خأو نط ها ,ملكا 0ل2). 


قطقح عاع اع هما عمتكاط ,عنرعط متصدعح عع [| م6أوأكا مدلله قمع رول أاعلزه أ0) ثأدتم زم نا 
مأاقطاط 


ذ. (6لاقط لكا (قالاعازو قرلا ق6رعل عع؟ 1) نا ألاععازو مة/ؤباعط أل نمام لط لزع العم معطلا 
ممقلا أآز زقط ,عاع7 900030 دكنالكا ,3ل) د متأع500 مولز عم ع مطععل صقلكا أز ,قط ودالاام مهلكا 
عمعط الأمعاء0.) 


031/3 6/ه 03لا" :لاناط000 (3ط3) 101 ,منطنهب قأ/اعازو اجط ذا مناط3ل عنللا 6ندعط 020 مجللاء‎ .٠ 
0ط أ عالط أمودقط عم مومعلإناط هم عم حممط أز بط نّ عم علط ماع /زامه/ا0!أل بعلن انط أز ناآ إعم‎ 
" عللاكا 6عم 3 ممق عم زقطعواط متطءوائط مع بما).‎ 


101 أل ضقاتد لمعء منزعط مقللاء ,أمقل 6للاععا 03معم) ضقنلا عطمو ععد ذا مذاجد لمع أط أز عم‎ ١ 
عما/ا قم 03 6للادع)».‎ 


؟. (رقأدعل موتكا ها ,مأموجاط مع با مط أز (عأوعل بال عولط مولح 03 موللا دتلاع»ا 3662م أ 
مألصة؟ (مأمكا دلاواط) حوللا 3956م عمط ,ع/1 ةما زتط لمك هل قلاع او أل ع ملكا مألاخم 0306. 


81 35 أط بضناط اما “أعأوع0 مومقئلاط" :مأز6ط1ل ]هم أط 3 عأ أز مدنلا ولطزهط03مع5 داع‎ . ١ 
'أم 30306عء قعطممعط أل قصقننا تنلاعط نا أأعنلاقط آز عم ,مقط ءا ععنلاجم علنلعا 6/إ02لكا‎ 
" نطلا‎ 


؟١.‏ قصوط أن موتح 107 .مون ةاتلمعط ذل ااتلئعط عم بعمقطقء لامع وأونك أن مذللاء مادو أ 
ل 0321 لاك ألنا 16لاو 6م أزبع لاأماعح نا موماجء 6/[ 03لا ,عم 6/إ03لا" :عمنطنا0و رجطة 5 6غه/ا0 
ماع 2355 أط هل 6/اهو 6لا آل (ملكاتط الاجم 6كاعماط أ32و ممع ألا 6:وقم أآز عاعت) .مكاده أاداا 
مأزةطأل أواط 6ط مةأو " 


ذ١.‏ (ععاأط ع62م) محصقمقط قلز عم 6اهممطما مدل ١‏ (لا1!) 


ع0 13 طقلكا ولإلاأأطاا دمصمط أز لإع0 813 .عم نمأو الإهم مقطهاا »أعصاط هج علنلكا أز مولدعلا 6نأو6م أز 
قلقم ععد [| ءألا أط مونلعئعل بحا ,دعا آنا أز ماعو 107 «مقطثصواتط عقط أط مقأومعط بحا ,جزل 
علزعط كا 1 قا لاع ,عا أل مول20ء2/6 


.١‏ (آز قلا مدنلا مةلإأادعععم أز 0 (أتمم>ا) أ علا 3/ات0 (":ع/01أ00 قط3 طقأما ملكا آز 66اعلا 
عللاكا ماعط صتاط 101 ,عمولئعط أغأودعل ,عمنط ملأل تأدع)عم (3 0ق3للا أز مولثاع) مول2علا 6516م 
ع0 ,13 علا مط أز (30/ؤ202) علللا ولإلمة/ه0110 أز علا 6لإج0ناكا ناكا 60 أز ,قالاع|زو عمازع/اجم 
عاأط 1م7653 جغ عنلا 3مهط أز علا جاع ل/إناط عنلا 6/إ3ل0ناكا ناكا 3مهط أز 0 6متأوأءاج. " 


.١‏ (0(6 116(3 الاأطال نط ,]انط ز0) هلاج .(ع13230 03 6آلاء!!؟ أل 30للاء ,1مك ألا هلزنا زامم نوزم 
ولإناع 1 أل آز نعطعن/لل< أط طقلاء ,أوأكاأل قمع واعاة6»| | أ هلاج 03ل 903105 ,3516 هاعاة! | 
3 31/3 [0 031/3 6ا ,عوط أل 03 6غأوت؛ واعاة»| زا عمعء|أل2ع0 [0 931/3 1( 0/9 .عدمناط 03 6]/اء)|أو 
بعضنط 323 03 قلاع ازو واع/اثأم آز عطع نلا أط مولتاء ,رعطال 5وطعع0 م أطأل جل قمع وكاعاة»! ال آز 
.مأ م3ل20ع/ مؤّلزع2وطعع0 مقأمععط أز قمقط 6 مهللا 3ا6أمطعأ هبط .(علإثأدألا عم ملكا زا 11/6 ع0 
ولغ اح عط أز رمصولدع/) أمد رتكا ,0 علأثأأل أدم وبزغ؟ ألذاه ,أدة؟ ولزغ؛ علاط تمدتكا مدل2ء/ 101 
لاجم لعاع6 1616زع؟5 ناا تأت 13 ألثا 003 أز لذ 101 ,عاط 03انانلا أ35). 


03 نلاعكا أل مقتلاء ,علزقط أأكاع/ا هنلا 31/6 10203) مأ هلإواط لإاع0 60و01 ع رعصلط ج32 مذنلاط 
6م) 6لإأوةم 6ل عنللا قأوعل >انالئعط آز مهلكا الزع5 0 مألصقأ/اأ2أل مع نا غ35١‏ مذللاء عمم رعمنط 
الإأو6م) 


6انالطناط ,013غأط (مقننا جا6أمطع) 7/6 أط مولح عأ ماعل .(علا ج32) علإناطاءلكا زقأل عل معط ذا 
آلا دلإأ/اعأط قثا آز 6لإناا , 3لإناط 15أ أزنا ملاعا. 


4 (أا0ط لقماع0) نقئاء ناكا 0ط أآز مأجتكا )3لإواط مذلا عم آز 3دكناللا (مناط 1323001 نولثاء تب 0/1 
3 3أ/ا أل مط ع 035 ماع" :ع/039ا900 رقطة) صقلا أز 6كاعلا .مكاتط كناأم ناعط أز رعنحلا واقاممع] ن 
علا قله أآز كاع030 آز هلا نّ ع عاعلاما" :م900 (363 ,عمقل آنا ولالواع6) الإهممط قمولحىط "معمهمم 
:000 (3ط3 ,عصمناطمق2ام عللا تلالزاهمم مل/زمثأدت نكا 6مقللاط ".عممم 03 5ئألا أل عم3ع3 مرع) 
لوط ق/ا عللالا مقعم مهن أط رعلحم< أزع6اعلا مقط 101 .عمو دل لامي علا ومألاكم أط علا عزنا" 
3 علا 03هط أز آنا ,أز 3أط 101 رع جعنلالا كاع انالا 30زكا كا ,عالط ع62م مواعنناكا ا هنلا 3طأط ,3زم 
عدعاعط آنا أ دعا نذا ناكا ,عاأط 1أ32لإاج) دكنالكا 3طأط ,عصاط كماع /ؤام 2م " 


.٠‏ 0153 علانا آز هل ,مأ زنكاتط موءألاع»| أم علا 6مقللاء ,متك عطاط علا أط مقلتاء عاعط أ5ة؟ أط هماما 
3 9316 6لا أل طتاط 101 (مقننا جاه ععد ماعط مقط عاعط) أدت 8١‏ .عنللا جاه ععد مأءعطعط عا 
مأطوم عأوعاع)]. 


١؟.‏ © 2030ع/ 03قمالإعم 35 أط ,مأم3عاط (مكاهم ععنتاقط 03 3153م 3ننط 3 أ 6م3نلاع) نكا 80 أل 
0111ل نا 03,0 301ل آنا أل 353 أط (لءا مأم3جأ0) نع غ235 كاع؟ مم ,علاعط مناطت (قماعامم تأوأم أ 
030 صقلا أط أقمطما عم آز دكناللا (مءكا “تلإواط 0153 ,طألمط323؟ مذلتاء 3 ع81) .علا عونا 
3 لاعط أ ,03 56ألضقن/اك ذا ضناطت تععلانط أل ,3ل قيعط أل زقط مقوللاء 3خماما) .6مالمودعا 
3للاء 031/3 ,عم نطلا أل مأوم»اع] 


مةلأتاعط كا 00 أن ممكا مأومكاعغ هن لاعط أط اهما 03 031/6 6/كا آل (ع مأكتلمم نادت أط 1ل ,6الاع|أو 
".مأكااط هلاق ماعط صطبكا مهلكا عع ا منتا" :عمأأ00 هصقلا أز موككأعصاط :ملم ادا وماط حب 6قناعءاأو 
أ ,ضقنلا 6/إ03لا»ا (6 ا 2ع0 أب طقلذا 6لاهم ,عم كا ماعو ,عمءكا مأومكاع 03 مهلها 16م أل هاعماتا) 
موللا عع؟ ذا قمع" :ع505أه0 (هطة) ما موللا وععلاثط الإثأه/لمءد ق6ممللط .عمو2ال لع رهنلا 
مكائط هلاج كاعا/اعودلم " 


١؟.‏ (6 اونا 30لنا 316 ,عصناط 5156 مهم مونلاط" :مأزقط أل (هل 06211 أل عاق عام 6لزع نحم موقط 
مونلا 16أوكا مهلكا 6وع95 رعصنط عصقم (مهأرما محلط " :مأزةطأل آز مهلكا كاعمتتك ".علانط مدنا 
(عصام 3كدالال" :مازةطاأل أز ءاعمالا .(مازقطال عنللا عط أن مأز6/ال ثأأل0عم (موءأناعء) مونك "رعلانط 
ملل أزنا! !إلعماصمسعطن/) ".علزناط مهلكا 6|أون»ا مدنذا قأوعط ,عمدلط ألاعط زعلا هلاء هللا ولإتادج! 
.ما >األصاط صتم 23ل مهلكا أط مهلاع .عم 123ل تاق مهلكا ةم[ زاط أط صلم 6لإج0لكا" :ع(ز6ط رهطة ١5‏ 
قلا أط عوأوماع] لط عو عتأوعم الاجوععط ومأوماع] أز ,جل مهارم مذاكا 323 منطزتط 36م أل لذ 101 
عكاع0 ذأأم أأوتا نأ 03 30غ0< 0316 أل ,حمقلا آز(نا! العصمصمسعطن لل .عاعم م 


*؟. مكالم 03 قطعط!5 أل ثأونا أ/ه 826" :ع(06 عم 3 تأدولا نذا دممط أز نا! لعمامعطن 381" 


؟. لأ 631/3 ((إلع لاصاعطنال) ".(مطاكااط أو 6لاء 26ع) 6/ازط مولجعلا عاء ل" :عز6ط (ج00) لذ 6 ا 
(لأدع عم 0 301(1م أ0) عللالا 6/إ03لاا لذ ,(أز6ط عم لالط لاط ,قالط مولدعل/ا عاعط ,هملأ00 قاء 
ع لأطأواط صلم ,06211 آلا أز مام 6ل/إتلباكا نكا ,مالل الاقط عع" بعز6ط رهط 0 علللا معأط عواطم 
متم 26هأم." 


ه؟. 5313 306للاء ,عم 3م 5211 0ع5 03,56 علنللا هغلاعء!!؟ 01ل 080 مذنتاط 


0 لهء5 56" :عم00) عمءكا ءأم (مواج5 صهل [) آز أدهد طعم (صامام زتطأل موقط ممخسمرزتط أط عنحم 
عمقصم مقاق5 طعم). " 


ء؟. رمعم 12ل ؛لأق؟ حل 6غ/اء]!؟ أ0) قلا تماألاهممط أط مولج2ع/" :ع(6 (3 0قثلا أزنا! العم معطلا 
علماطأل لمن 903 لاط .عم هم مولجع/ أز لإعط مااع نا مدممادء مؤلإهلن»ا عم أط وضام3ج مممطها 
نلأ ذا علإناط عمل 30131 لذأ ع0 (13 00180 طقلكا حمهط أز مجلجع/ 6تأوقةم أ[ إقلاتطأل لم" 603 
76200 6لزوم معط عطاقم 3ل 6لإتمونلاعععط أل دع " 


”. (لا1 .عانالااط ألالاء با 32016وام عاتاقط 3ل عأ اهط ذا أو رع قل جلبا»ا ترام أ العم معطلا 
03/6 اط قمعم لذ 3516 آز آنا 6516م أز لحا رعلا عمل 2 علا مؤّلالاعم هممط أز مألم 3 انا انا0. 


». (3مهط أز داكا أل عنلاكا 6/إ03ب»ا 03,0321 6/33 0 عطاك أل نكا ,عمقلكا أهط أا با العم معط نلا 
3ط :جق6/الط فمقط دمقطك 6/ا 5]6أا نذا ناكا 0ط أز .عالط نفاعط ,عط األاجو ملكا أط مهللا 6لإج0ناكا نكا 
ع062 3لطأومع2 قمدقنلنا أوهط ذ) عاتاعععم 03 32م ©امأدوع)عم 02306 أز عا 1/6 بال عع 
أللاء رعكاجعم ,علؤماكا مومطمو 6ط ,عنلكا هنآل 3ئ]آط أز آنا 0116 عم ناكا ,6لإأللا ولإأنناع الإعم لذ 0 (عكاعم 
ع/ؤأن0ط عننلا 6ل0ع5 أز آنا جاع لزنا . ع نكا عنلاكا 2 ادع ناطق وللإأناع الإعم لإعط. 


؟. عاأل ععط قا 107 .(علإثأجط) علا 6/ز0 نا أز مة” 9 ثأوقء (8" رعزةط رقطة ناآ العممعطن81 نا 
3 ةا نثاعه قطوط أز عم خممما"عاعم ععللاوط قالط عكاهم 2عط مركا 0 عائط ععنحاوط ولط 
عاع1 . عنلالا هلاقم ع030أأط قلاع , عنلالا ولإألات :00 أط 11أو3 ألثاء نكا بعلإ كا 30030 دكنالكا ماع أو 
لاعلا ,16 دكناللا عمطاع0 عاع/31 ,نوللا ولإأنمتتاعط ,مكااط عولتاعط قم1أنةنثالاع/ا قضوط أز موللاء 
علوت 1ع 


0 3لؤأد ناكا 5!!6 قلا اللاء 03 نا ع >اأد عكاعم لاع 03 .01353000 ذا ,تأدطلط! 


+ 631 ناا أ عومعو ولا هنذا هغأداع< ممع بعمعط عممكا تأكح 326)ا ن عماءكا تعنحاهط قمهللاء أدج |8 
مأكاقم 03انانلا. 


."١‏ 03 طقلا 0316 قصاط أل نكا ,علاعط (مهكاعنناءا م6غأوتطاط) صلع» اهم أط م6أواطاط 2 مدلا 3م60 أل 
أز نكا ,مأعقط مقعصكا 0 6مألمواتمع« عمة مقع قماددط أم هل 6غأوأطاط 6للا أل مقلناء ,مأولءاأل مع 
.عما/ا03 اقم مولؤزأكاناكءا ؛ع5 | 0 6غأوأطاط أل ,متكا دأل علنخك< زا ,قم كاةب عمأأمط مو اعممواناط 0 213 
عم هل/زأدأناكا 6عمع0 103 نا عم بلإأعمعو ق6عمع0 وواي! 


ربعز6ط موءةمم نال نعط قنكلا 6/إت301ل20ع5 أكاعنلاععط أط 3 قلا هموط أز با1 العم معطلا 
م6لاعوءق أ 2ع؟ نال عط مذلئاء عم ,نط3 طهلااتا أز مقّدع؟ بال عم 2 مهلها أز 6اعلا ومدمط 11" 
(مةلإألاع2) أ[ 03 طقلا هلاقم أل عم ,عمنمأو (عصنط 03 صقلنا 003 أل بكم ضومطانكا 0316 
نطاءكا ماك أط 6لإأمأالمح». " 

عم "قل/اقم أل عمط ,تأطهصم عم لمعا مهلكا أزغأولا نا ع0 ,1030ل نعط ذدكنالكا ,أز مودع؟ نال ععط مذتقط 


6مألصة؟9ل| عم ول دىعء أ[ 03 منلكا " 


ع "قموط أز أ .(نط اهم 6ق/زع/ئ90 نأطعط م0323 (معمرعى) قععط (ج مودع؟ مولا 6للع/0) جموط أل 
6 3 طامط أط وماداو ناآ" :علؤثأه9 رقطة) لكأل معناو عنلل< 2 م0623 قل علا 6اه/اعا 
ما ءتانام عا م236 أز از متم مم3 نا ما ءمدقط أطعغ أزدع اهم أظ 079" 


ه". :0190 (قطة) لكأل اللاعه علنثاكا آز ماعنالا أط ,اال ع انان عثثاا ,علحكا 26ع 031/3 و01 031/3 
3 03/30 نأماعط أل ,مقط مودع؟ مدلا 0311/1/3 نكا متكاكم مجملمو جع" 


اأصاصاط 6قمجون/هء 6لا ” 


عم "معط ده قمعل (أز عط قي عاعط) .عط ذني أز معط خموطتقء ثلث نما كاده مجمامو 2ه نا 
ماط اتأ6؟ب مت/ أز زقط ,ماةط دكناننا مول أعمعن 6غ35 26ع 3511 أ ,علنناا 6لإج0باا اح0. " 


7”. 3103© أل ناكا ,6/إ03لا للا أ 3 ناآ" :ع(6ط01 ألأآوماعغ أ 23 آلنا أز (مج62»: قل ألا 6اهرعلا 
,أأكاة؟ كاع 6م أأوأعا لا 3596م «الزعم8|أ0) ملإصعم أز 356م ,ع/ؤ01لم63ق 6لإأاع ل" أز نذا ل ممعاعلا 
11 أطأل2” 


م "( 3 علنلاكا 6/إ03ناا أ[ 2ه ,ع طلم 6لإجل0ناكا مج0لدجع/ نما ممكاأل تعلاط 2ع 16 اهم ععنلاوط با[ 
ملاعل عمرأكاوم أوععا نذا " 


وم " 03 .ع مولج2ع/ 5623 قبط“ :661 (هطة) علللا 26ع1 3/اوم أاعط بذ /اهو ماعط زعطأل أو ,ها 
عا معلا أز صلم م236 نا اهم نكا ,ألمأطأل بط هن/انجلا .ما مولجع/ لط عقط معلل بع مادعم عاعجعمط 
مأ ءتاممة») " 


ع. "1[1[ 03 ع 26ع., ع5 || نا عءائط مولإأعمعن ته صلم أط ءنأةب عغ 26ع؟ أز زقط ملم 6ل/إ03بلا »ا عماما 
ع ماأمطاط ج16 قاع لإاع لمكا عطلط ع 26ع دللاء 101 ,عصاواط م3516 0 >ادناءأط محم وممعدء. " 


١ع.‏ "1 أطأط ,أرعواط 6لا 6لا || أطأحكاام ع0 نغ 101 ,مامطعع قملط عولااط ألا ج/اج 1[ جلا" 


ع 101 .عالط أأولا لط ولإلقاتم عن ,نط ععمعح ن مقع زعا قبيى قاقم مقطلل نزتم قم نعط أط ميك 
0 تلوط أز ناكا , 6لإأو6م مل عنلاكا م6أ2طع»< 0هللا 6003 1[ 0 203امم ,لاعط معد ول عللالا مقغأوء0 
:0190 (363 [[ أللاع) قناطأل ععطدعح 0ن 66ج 2ع دمردعما .(لموولاأل مولا م>ا) جم 6232ط نطاءكا 
ملاع 3لإناط داكا ع0 اول نأ ع0 3غ عنثالا 03[/6نا»ا أز امم وااجع/ىنا"؟" 


عع إل 


آز تعطع نا أ الناع .نط عبن مول2علا 6516م أز ,آز علاط ألنا هلا 3 بها ,ععاعمما 13 آنا دممط 
عاط كاعأونا نكا ناطق اام 


عع. 3منوعمعء نا ء انأمه ,عالط مولج2ع/ بملإأعمعن تي .ع م3ل2ع/ هل ,أوة؟ 2/6 اءء5 03 0316 6/ أما 
ع امومعو أز عاع لل أط ألا راع 300). 


دء. 6قمقطكء ومأل“ :عاع/ا رجطة) قمقطك وص1ز ولإكاع امعط 3 موللا دممط أز نا1 العم امعطنلا 
مأطاآل مأاوقط علةهب صأطأل مامطعع مؤلزعءةء قلاع ه/او :مأمتمقطأل دل عوز ممع بكا هلاج كاعنىا 
لاعلا أز مقللاء زعكءاأل حمقلا أ 03 ومطعل ,ماطأل عاوتط آزّ موععء مقئناء (مأطأل هط23 مهلكا أز جممعل) 
ع 62 أط مقأوا نأمطعط عع؟ ذا مدلجعل ثأدكته أ8 ".ع] أل /اجاعط عع« أ0مع0. 


عع. و3 316)| مأطمامطأل (مولازعم وصوط أن 03 33م قمقتخط .عم قمقطك ذماز دامع .بها 0 احلا 
عم ولإألاقط 6عمع0 نا ع ١انأمء‏ ,أعمعن أط ع 6/إجلباكا اهط [ا مهلاط .ع 


/اع. ا ألأطأل عن مولاته نعط ذ| (الزإخم عم عع؟ | أواا نا ع0) ناماع نذا زمأطال مولاك ماع نكا هلإ0 أما 
مالقطقم مهلها أز ادع نا ماع 101 ,ماما أل مع اكوتنامطعط حرع. 


مع. أ8 .عم هلإلالم 62 أم جل ع 6/إ02 دلا 6زعطممعط أل (مطأكععص]ا-مهلزاة»< كاعنقة تامطعط مقط 
.عم قط 3ل عم أهط | 6ن دكنانلا مطناط ,نط لم363 6ن 3ل ممعناعلا هنقه أل دناط ته ع1 لهك 
مكاهم 6 (6مألااء) كاعم03 هئ عللا دممط أز ماع نكا قطأءتكا مجمزامو علذا عا. 


وع. قلق )اطعممو بط 107 ,ململ عامط (شمرواع/ أط 3 مقللا 3ممط أز ,مونلا جغأوطع)0 وان ءام نا 
مأزة6طل (قطق 0) مأوأم ءالعلا 6( زمتماطأل هل 6انغنام أل يعحع قممكا موللاء دممعل) رأماطال 
2 6 لارام 6/ا دمدمط أل إعط عم زا أاعنمنا" 


علإأاةمطزتط عم قماءكا امعط بعلاولعصععط مأدعم 0 عاناعام (قمءكا أ0 أو بذ ع0 إعلإناط 6 
عا 03[/6لا»ا .عم م3030 3ل 6انغأام أل صقلا قم ملكا امعط ناما بمتأاقط غأ5ت؟ مقلثاء جماما .(عل/زأدا/الم) 
عكاهم 6اللاعه أوع)| نا 1. 


.ه. ووم قصوط أز معط صنلا اموغواءة ثاع6» :نطنأم0 23 موغوأءة مط أز عم ول تاعناوو أل نا 
أ 5أام1 .06عع5 دناب مو اونامطعط ذ5أأطز (/اهم أط) 6ل اعم دجام 6تأوقم أل ”.ملكاأط 06عع5 هه مودوعا 
امودع)ا أأعو) مقط 107 ماعل علحما 6لإجلع الا مقصع؟ أز دللاء 107 بلط موعلاقععم أز أز ععمع لمر 
]ةلاع7 3 عثلا 03هط أز ناكا ,عل ألا 02 نا كأاطأ صناط ,مام 6تأو6م أز رعنللا ولإألص[انطجمم نا أثأعنال أل 
3 أل ,لاأاقطأل مولعلا صناط نكا ,مقط 300103 اناطناو هبط ) *مأءأوأل ,وانزع5 ج عللالا أز 3 ,ذا 
ع كاأد عكاع30010؟ناطناو 03> 3 330)! تنلاع قمهط أز و اءع5 عمأكءاأل جه عنلال أز لأاعم 3ل آلا 


١ه.‏ 031/3 أ0 آ[ ع0 ,03 (طألطعح نا متصطاجء توألمة311 9315 أل عم (د/ ألا ان 0 ذأاط ماكر 
أ[ 3 علالالا دممط أز حاط 0 نطأءكا عم 156أ0لم363 6للع30030 ,رآ جل ععاعنلن< أط مدنلا حمألم3ج 
ملاع وام علإنأدأكا عم تأعامع0 غ5 ت؟ هلز أز 306/ثاع. 


”ذ. 30لا 90321 نط 101 ها" :عز0156 رهطت 3 موعععاةبأ أ /اعط وصمط أز م203ع/) 03 6له0؟ 6لا أما 
107 ".مكائط حل مأ أل عننا ولتادععع6 وعلط ملائط ,مامالل مقصممو م متم أز علا دما ,مةتريعم 
عم /اأ5اع6 نأ 3 للا 003ط أز ره[ اللاعط) مقتلاء عن ,عماءكا مولز ناعط مهنا 0321 (ضوا]) موتثاء 
31ل مأدعم مؤاعووع] (03 مهلكا مةلإألاعط نا موا؟) هلاحم أل علا .عم03. 


*اة. ناكا بع محا 00503 101 ,ع0 أل أو مق اطعم00 با 931/3 أما 


11أو3 ألا أز قلاع , قلاء ناكا ,مؤلاهم أز أأعطومعم بط ثأكت؟ محمقلتاء نا .مأوت عصاطعائط 6/لا ثأدج؟ أ 
6 لم3 ألااج عمالاط. 


عه. .علزنامو نق أط عق موعع /زنط أممعط أز 03 مقن 6ل أل ,ته مولامعم قصوط أزع1] إلمرهد أط نا 
6/أل عمأوماع] , أنأطةط اأنأونا أمطعط أز لالرعم 6ا. 


ده. ناكا 6مقلذا ولإألقط 6تلاوةم أز رعمتاقط 23 مولاأزعم وصوط أز 1307© ن ععطمرعءاةم) وناوو نا 
نأطأاأقط ,عمصط 03 صقلا ولقضعط أل قلا مدنلا 3م93 آز 3 مقللا حممط أز هكا :مء اال التقط مهلحاء 
ع0 طقللاء أو نا ,مكااط زع/0اقط 3956م ,6لإةط غأ3م93 13 0قثلا أز مولاتب ععط ١‏ كا أ( هل 6/اجم 
مأكالط علنكا رمق طعم00) 3 مالم 3وأ)اةط 131/3[/3| ع/ثالا 03[/6نا»ا أز ناكا , 330306م عدناط03. 


عه . 5120103 طقاعطلاع<“«6م طقلثاء ناكا .03ه0ط أز لإاعط ,عمألمةد ععط٠طممعء<«ا6م‏ 03ك عل"ر 
لع ألصق؟ عم) قماءتكا عمألاط (6ز00 مصقل5: أط أ مواآ) هعدلاوتط ن (6أوتطاط أط موععومعنلاوط) 
.مأكااط 62ط 06 6(إثنأأعنام أط ,36م بحا هط أزرمكاأل 106وماعغ آز محموحط بعمعط عا عمنم قموحط 
عأ 1032 ملم مةأهم93 0ن عغأج2عط م علنلالا أز مهمقنلاع. 


/ان. 010 عللالا هغأوأم 3956م 101 ,قماءاكا أعأو 16 عنللا 6ل/إتلبالا م6أمنعط أط بحا ,56ععا آلا أ ماع06 
1 قا للاعه ("ماطام متم قمءكا مويط" :عز06) عالط ونطاط 1[ لكا مهأو ن (عكاهم 16) مواع !1د مدنا 
أل ,ع/ؤ1لم3وا“ا أأ6غا 03 صقلا 16أل ع5 ذا عم ,مكاعم 6لإثأدوج؟ ولإه0موأام مقلتاء با مط أل دوعلإعط كا 
نا 0تلثاء 101 ,كام 9/6أنأ5ة؟ |03 0321 303لثاء نذا ماعل .علإعط الأجاع؟! أز 03 عع /لل< أط مهلكا 0016 
أ35] 3/إ6] عمةلاجم 031/6. 


حة. أط ,كا مقصقلها هلع أط مذلذاء طتماعط ,لأ/اه أل 6ععووكاج0 6ل ع 6/إ03نالا اللاع ماعلا 


2/1 360303م93 هط أز 6 ا .هأقطاط 2ع| أط 3 مهلكا مط أز 216م3؟9 1/6 ,مهمتاءأوأط 2316م53 
أطقوعم لذ 3516 30ل20ع/ا 16نأو6م أز م3لئاء رأقط 0303 ذللاء 031/3 ,علاعط دكناللا 06قللا كاعم 03 
151 مط 2316م3؟9 1/6 أزمقئلاء نك) مؤلزهم). 


ده. تمحوط أز عالا .عم ملكا عاعوجع] مدلذاء دللا تاللاعء تمحمط أز عمط ناكا ,مقلراناو ثثاء بمنقصمويط 
نط3 3217/إأل كاع030 ,آز مهنا حمءكاعاعووع). 


>. ناكا ,6ك ألا عممنوعم 2ع ملاعلا" :علإناط 900 (3ط0) علثاكا 0116 جمهط أز 11053 03 كاء931 آما 
ماأعواط مواج5 أط 26ع 1[ هلا رمأ للاعطهم جع ,متطأل باعط قلاع مأولاج بال عع " 


١ء.‏ انالا أل مقللاء رعصلط باعط قناع ولمعح بال نعط دما ,قطك أنا عم رطعو ,صنء موللاء 6/ادن 101 
علإنا؟ علإنا أو عننا هلز 03 6/إهلزاعل أل مذلا 6/أأوج1 . عمأءأكا هلنلطاط عنلل< 6/زأد مهما 03. 


بع . ما" :ع/أ7أ0و 23 عللنا 6أزمكا قممط أز (2ج0/105) عمشوط قعل غننا أزءانلععط موللاة ملادو 101 
عم أو ماع كاعم لص م ذوعا 03 قم هط 6ل عم ولإثأة/لاة ٠/6‏ أما إلمه؟ أط ,عماط عم دلإة اوج " 


#ع. ( 3/الآط 351ل طامط 101 ,وماج اط عصناط تاقط ماع 3/ات0 أل ع1" :علإثأه0و 3 (1053! مط أز]زمكا 
2 ع دممط أز 2ع ناكا ,علإراطعم صلم 3غآط أز تأواا با ل1اعم 6او6م 1 .(علزهمم قانالكا أ! أكدم) ع لزنا 
أع5001 عاعلزة 3 عنلا أز 03 6لوللمع2 أل 6لإأوهمم أللاط ”.(9106/ا علإنا؟ 35 ١/3‏ 23) :مطازةط 
مأو" 


عع (موحه 107 "علا وللاء مو/ضعوأل 6ا مع مأو" بعلزثامو (قطق م عنثللا 6أزمكا دموط أز 1053لا 
0100 عنلالا هعلاط جغ ناعم أز رط ولااعوع/ 03 عللالا 03نا؟ أل 03 33م >انالع. 


دعء. أزعما نما ,مقط عم ممبرعلمعط أزماعلمعط ثأدم بكانال عط موده 101 


اط عاع10م23 23 ألئا مه أز 03 علثثالا اط أز عم نا نطول >اع/زام101/3أ0 23 ألا دممط أز 03 علثللا احم 
طأءلكا. 


عء. رع قافاعلإعم عممطأطاط 2ع بها (علإعط عا هن أوع0)" :0طأمو رهط3 23 ألمع0) آنا دموط أز ج5نالا 
أكاأط ,الإناط 6/ىا 16 نان , 03أمق 6لا قلاط مأمط نط نكا 0ط 1(" 


/اء. أكااط لناعط 3 طلم أط تلام بط ثأدت أ" :ع/إ3أ90 (3ط3 ١3‏ 053لا هموط أ لحك " 
مع "أكالط لالاعط علا عراناء مهللا أط عأ جنا ع0 ناكا ,مقأوت مدلا عع5 [ا حو لاط 9" 


دء. ( ملأل للاعط 23 ع أط 2ع با ,اطاط 6لإن ,مولجع/ همءكادعط أ8" :ع/إ3أه90 (هط3ق ١3‏ آنا آز ج5نالا 


را 


مطتكاهم ع 0003 6ط (03 أو ب أ0) 2ع 0). 


لا 53أأم لاغ 013و ,مام قلاع لاعم أطلط قلاط عاعط 107" :علزثأمو رقطق 23 1053 دممط أن ترك 
مطازةط م عأ أز تأونا ألاء معطع نل أم 2ع ولإعط كاعم طامط أ[ أو " 


. (علإقطق المعط لع عولط قاعاععا 6زولززد عمته ولإعط ,متء مع ناعط أط بكانالئعط مذتلاء 101 
أل ,عننا مقلزأللاة: امطعط 6للا 0117 أنان 3(ناو نا!" :ع/[900 رهطق 13 آلا آز 11053) .علإماكا اناو >اعادعا 
متصاط عم أزعنحع 6ا هكاوتطعط) كاأل بط ع غأع500 كاعأو هلط إلمهك أ .مأل تاع]أ0 03 علاج.)" 


7١‏ (أط 11 اام نان 35 أط ناكا :26001 23 ع أز مأمالاعو113" ,ع/ؤ0أ90و رجط3 13 53ناالا أز 1 علمعط ألمط 
اط لناعط 3 ماممم" 


لل طامط ذا صلم 3 ملكا ه/ضاط 6ممعلع؟ أط ,عوائ«اخطتط مثالا" بع/ؤثأهو رقطة 3 الإعلمعط آنا أز 0052 
عع 20111 3 طلم أز نا صلم هصاءكاع/ا ومصمط أزرععاعم مرعازه " 


ع7 ماولالاه 101 


ناكا (علإناطقء الإعلمعط ألناع) عصاغاقط مبكا عاع232 3566 عدته ملزاعط رمه جم ناعط لط عانالععط 
“لاو 6ط 3 [أ30م 23016 ذلثاء قمكو ع1" :ع/ؤ31أ900 رقطق ١3‏ الإعلمعط ألا أز 11053) .علإتأون»ا 
>|أ5 آنا اعلا زع/ؤ كا دكناناا كاعأو1 ع1 !5000 أ8 .نط علانان ألحا ع5 [ا عا 3اما نذا ع0 2أكنها ه00 
علا عنام " 


(طلم اط ألق اام بط تأ35؟ أط ,غ00 عم هع أز ملم لاعن 8013" :(ع/ؤثامو هطق 3 81053 أز علمعط ألمط 
كائط للاعط نم2 


ع (,مطأكااط ع أز كاعأو د5أأم ,آلا تأوام أز 2ع ماع" :ع/ا0أه00 (جط3 3 الإعلمعط ألا دهممط أز ج5نالا 
83 ع (5أواطعو عأ لاوط ذا صلم مقمفكا إلمهمك أ8 .مكاعم 6/إاأإهباعط د ملم أط بذ آل10 
16ت " 


آز بطق كانالئعط صقنلا ناكا 06ناو آنا عصتعاقط 316و ولزعط رعمله ور ناعط أط عانالنعط موللاء 101 
ع7 115ةللاكا آز موانالئعط قلا 3ه أ ,م/ؤ01اناو ملاع .ع م35 اقنلا ,ألدباو آنا 6ا مما 
ناكا بنط )(2ع0 ,متاقط دذنالكا أكاع 011/31 ١353‏ ,ناج ولإعط (مولازع9 03 50لاو 313ص أ0) ملاظ .عمول0 
3 آللا 3مهط أز 1052!) .لكا غ35 تالطع 101 ,عالط غأكت؟ 13قنلاأل أللاء نكا (3/ا ألاع معط أناع) . ولإأواتط 
آز عم نكا) ناطأل عم ١نأة؟‏ 03ص هأواط علخلا هلكا ,أل جماءاكاة؟ هموط أزعغ عاع م" :0001و رحطة 
3 كاأط 0هللا آز ,ماقا جم عنلاكا أز ألا أط) 2" 


م رع 0 ملم قمألموغء30: تممعلع5 قللاء 101" :ع لزامو رقطة 23 1053 قممط أز بازع لمعط رك 
مأمط أآز طقلا 52أأم ,لكأل عم نلفاعط ملكا عع5 أا عأ لكا 6أ15 مهلكا م6ممطعلع؟5 23 عا ومدمط أز6جع .علا 
مطازغط ,لازل." 


4 “03 31/9106 أل طقلثاء ,نط 33 ومعاعط >اعوتط 6اهم بعاعاعع>ا 


مولا 6لإعنلل< أزعاعاععا امعط 206 أط ,معط ,مع غأم كاععاممع5 03 صقلكلا ولضعط أل ,ماما امعع«0 
آنا 616 101 ,عماطلط 6اعاععا 6لا جاناو »امناع؟5 تلاء لكا) هط أزىءكا انا >اعاع»| نأطت؟ آز متلا .مالم وأدكال 
ع20عط حمقلا جكاعاع>ا 6لاجم)" 


١م‏ "8أ77©2 23013 قللاع وملاعل) مهلزأكانا ماع أ10 ,نط معوعع لاوط كاع/اجط 0 03 6اناكا آز 23101 
|1؟ علاط تأعنان أط رعماءكا دعط ألا أزمقلاء نكا كمءكاجدعط أزرع نحا علاوط نا 03 آنا رعطاط. " 


لم "الأعمعن اع 23 ,03 ناكا آلا 03ن9 أل ,مقلاقط 0 03 :نال أعط لقثلا 6/إ03نالا ناكا ١/3,‏ أز عم 101 
مقنلا علاط نأزأودم نا أأمق/اص| أل ن).” 


١م‏ "ةللا عكاع 2ع ,03 010/311 آنا قاط أل ,صناط 03 0331 أل مل أ/ئاةد م236 نال 0316 ,3 لاما 
2© لكا) علا لا عا 6/إ103ا 101 ,نط 351612 آز موانالئعط صقننا 31/6 ,تاطعط صوللأللاة5 بال ععط 
6 ,عللالا 5013 عم زةطأواط 236 كانالئعط مقنئاء ولإعط (عجعصائط باكا ,مطكااط أدج مهلكا 6غق/ثاأل 
3 اعط أز مولاء ملالا .عل/ كا مهلكا أط عل عا 6لإهلباكا آز عا علإامه/ا0| أل هنظ .مأعمع0 قللالا 722103 
مط اال عم تفاعط مدلا جماءاكا مع || آز عا رعلا هبك كا عم مقغأوتا مدنلا جمعلع5 .عماءكا عم 
51 اأمأ0). 

8م (لا! .مأكاأل (مالإعمنعوانت) 0030 نال ملزعلللا 153أم ع أز (مودع) مونحط العم امطعطن لكا 


ماأطنا»ااط جمأكاج »لعصداط ألا 03019/3مع؟5 أز ,3 عللا قمصوط أز6عع" بعلأط رجطة دقنلا ج/اأوع]ع6). 


عم. 6لاأط 3و 03 3اناللا أل نا ع/زكا 6 3200م ععقط أط عكاعم0؟9 03 طاأمطعع أل 3غ آنا دموط أزع8 
0و تاماعط أز عم ,علللا وعمحصلة عزقطأواتط بها هط أآز بعالل أدمطع< عللما تمأنأدوع للا أكاعرىا 
لالع ماع والت) ع/إا03 ,هلكا مقّلزة نا لمعلء5). 


دم 0؟) زو >اعلاع (ج2 ع/للا أز ,31/3 زم ع زعطزوتط ناكا 0ط أ أ[ أللاء 101). 


عى. عكاعلزام قا 01 ز0غ ناكا ,ع/إ03 عنلالا هم6ما. هلاج 016 16803 زه نكا (جمناو) علإلأوااع0 علانه هبزعلا 
(3ط3 3 مالإعمععوالتي) تصوط أز عم ,أقط كاعاهمم»ا تاوت 03 6:ع1/60 أم .هلاج عوأ0 03 دع ولمعا 
أط مقلثاع) كاأط م ولإاعمع0 3 مهلكا أ 6لناا آز هل ,كالم 2م53 نقلثاء هل 6لإنا! امالإعمععوالت" :غ00 
35 هلزة١‏ أطاط أوع/ن00. " 


/اى (أةط ذ| أللاء 3956م ,قأكالط غ3م3؟ أللاء قمع ,عط ملا عللاعه كا" :ع/ز0أه00و رقطة مالإعمععوالك 
©0 غ3م3و آلثنا كاعنلا ناكا ,عاأط أ3م53 3كنانلا أللاءع 6 103 101 ,مألصقئألااج 66 03 عننكا 6/و02ل“ا 
مأل عملأهط " 


حم "0 علإعط مولإأعمع0 قعمعو أ[ 3 ألا دممط أز 101 ,عطءكا تادوج 26قها نا عطاءاكا عنناوط أموركا 6 ا 
56 ,عالط اأمودقط هغأولا هلذاء مطز8) " :مأزةط أمودقط قلا علللا مقمومطع؟ أز 13 ألا دممط أز ممع 
عكاع0 201)." 


4 31 آلا تل 1/3 3032 ماق ع زقطةولط بها 0ط أز.,ن؟) أو 3 علا أز الاجم عكاعلزة, 056). 


٠ة.‏ (قلثا زع5 | زه بأقط كاعاتمم»ا ثأدت ,عطعء|ألمع0 6( زه ناكا ,(همناو) علإلأواطعو ولإاعط رعلإناي 
عم 6ه >اع0معم بذ ع0 مامأو 3مأط 6ز20 أز عنثلا نكا هط آز 63 أجمها 6لا حممط أزّ ع1 .أعاألععء0 
نطءلا. 


.١‏ (أ5 اعط هلإ6 ,نام 2303 3كنانلا ,أل 3كناللا ,3/اأط 3 :لط 3كناللا مالإعمءعوالي ولإثكاممء5 
عنلا 623ص قراط نط 3لاأط آنا دماصقح ع1 !لهك أ (ولإأمج01. 


؟؟. علإن؟) أكاعلزة» علإناع»ا أ[ 6وج5). 


*و. 357 03 0030عط بال عط ضقنلا 11ةطناء أما .مدلمعط بل ,عط رقمو علإثتاواط أو علإنا؟ هلزءعلا 
مألمععل /اعط أز طقنلا هلإ نزتم أنممذام أط عمنط ارق اام ناكا رأهط دكنانكلا كاعاهمامها. 


عو. (لاهم أط) 316مطما اكت أظ امالإعصععوابى" :ع0نا00و رقط3 23 «الإعمععوارلى هموط أن 6اعمممها ابلط 
عا أل نذا ,مألتط عأ و/ضاكا ماع بكا 7عط1أل أب ماع .عماكاكا موعقننا متلمعح "عنععم نا عزعع/" 
اط ب كاعلمعط 03 مهلها نّ عممرهم" 


ذة. (آللا أز 031/6 عماتاواكعا 2ع طامط 6/إ3ل0باكءا ناكا 6االم نا اهم نحط" بع/ؤنامو (3 مهللا أز لالاعمععوالك 
ناكا ,مأكائط 311 هم متم أز رع للها 06/اعو) مدقط نط مقط 107 .ع عتاقء رمتم عصالتط مقط نما وبمك 
كا مب أطومع0 عاعلمعط 3ل صقلا نا عنلا وكاع/اام أل 2ع.” 


عو. “أل دالإعمزعواللى ,طاصة صتكدعط 9/6زأد نكا م3للاء جممعما) ".ماصاط متدعط 6لإأىنبءا 2 مام أزمنلا 
كاعلا ,لاعط أكاعنلا عصنط٠‏ امعد بال ععط اهو تلزإدعط (نلكا آزنا مهلك 6اأمطعع؟د بل ععط حوللا اعنام 
"أو 5وماعم ".عطع61م :ز30 5طأط ,مكائط أو30) أكنام منان" :ع/ؤثامو (ته مهلكا أز ملإعمععوالي) .مكممط 
أزمنط" :ع/9ؤ0ا00 (2 مدلا أز مالإعمععوالت) .علزإهم أو (كاعناا نا0) علإثاط ,50 ومأوعط ولاعط غأعا6م 
بعلامة 13 الإعماعوانى أز 5153 3للاء ,موللا 3ماعما) :ملصاط (ولإاعط) قطلط قزر هم متم 
علأماكا 03 50 أمأدعط ألا ع5 ذ| (62]أ5 دلثاء مالإعمزعناناك. 


لاو . اع5 علاأطعاءمع0 عونطدمقااه (موعنععم 0 عنعع/ا 101 (ناط مالاعج2 دكناللا علمعءط) قلط 
مأطعءامعل أ[ ماكائط اناو نكا عصتاطءقااه ن علمعء6. 


مه. (.ع طامط 6/إت0بكا أز عاع لام ه/ا0| أل (06لجدمعط 6/ا ممم كاةء) هبط" :ع/ؤأمامو (جطة ملإعمععوالك 
مأمعح أط قنع 6 متم 6/زق لبك بأقط عنذا رخمألمذوائط أ) ملم 6لإج0نالا قمةمالزعم وناوو ولزعط 101 
ع 0031 طامط 03[/6لا»ا 3ض مالزعم وت أ8 .عالط موءقةنها باعلا عء“ازط ج/. 


4 أل 6لزو/مع0 66م كاعننا مدللاء 03 031/6 6لا أل ,عمتأواط دل /اعط هلاقم أل (قمقطل) مؤدوعءا 80/1 
00/2 


اناك 01 (طأط ا/اأعاط مقلثاء ماع ناكا تماعل) 101 ,(مأطأل كوطرعل قل /اعط قولط عع مألأل (6م 03 اعطا 
مألقطوم مهللا أز لاعلا ع0 مأما/اءال دكناللا ملئاء داع 0306 ]نام 16 ,03. 


٠‏ للكاألع/ ا/إةلإنا»ا أط 006 03 6لا 6لا أل ,3 مذال؟ حموط أزممع. 


١‏ . للق كالم صقلاء نا علا ملعم أط ,ضام وطامقغاط أز موللا 6لات بها :مأ دعا بلاء مذا1؟ مذنلط 
ملكااط 1( 6م3ن) 3/ب0002. 


١١‏ .أز عاعط 23 علالالا آز ,صلم اأهط أآزّ مقلثاء بكا ,ملأل موحرمو عا؟ عمط بما 6مقللاء لإع0 
3 طقال قصمط أز عم تأدكتء أظ *(مأطغأقط عقا 2 مهلكا أز 6لا مأءأواط مهو اءء5 مناه مؤلإعلمعطم 
ع لمكا ع30مة أطووعآانثاة أ زه0. 


.٠0*‏ (23 عللا خممط أآز 2ع نكا ,ملكاال عط مقط" :ع(56 (هط3 3 ضقلثا حضوط أز با !العم امطعطن لا 
ممطازدةط ,عم كا ها بعماءكا مهلااج نام 03 33م أ0) عنثلا 03ع)! ناكا ,6مق/لاع2" 


٠٠‏ "رعم ملكا أب 03 قمقطك ذماز أل نما (عم قمملاددلاته عمة بمهقكعاادد مدلا أم قلاع) بمحمقلط 
ع نطلا عمعن مؤلزلعو6م نقللاء نكا ,بعمناط ملكا مومرمو ,مءلكاأل مأو جمه! علزناط ح0صنانكا أممعط. " 


ه. "(03 33م هلإ0 أ0) علللا 6/إ03ناا 3تاأ 35 أ 0 عأهنعط أط بها ,مؤلزعا؟ ننه بمحمققاط 
نأماعط وضناطة؟ هلاه آ0 3 مهلكا قضوط أز مع .ع إن اللاعو تأمصدعط صقلكا هلعا 101 رمكاهم عع هط 
لم53 6ط مهلكا جلع)! نكا 0ط أ 6مألمةا عمألقم 2656 نحا 03." 


8١ عاط انأو 032 أط 03 علا هلاقم أل ,صلم ق6عطمع<«6م 0 عأواعط مذللاء ناكا ,جمطاعل0ع5‎ . ٠١ 
ع ز0ل طقلا ولإناء!!؟ ن أعنناوط عم هأواع2.‎ 


٠٠‏ . طووءاآلاة علإناط مودع؟ تأواطاط ,عماءكا ثأوج 6قا ن عم ءا تعنلاقط نكا ,306نلا 3ممط 1ز01أ35١‏ أ8. 


أل مطخطقتلاعط 


مأطعءاءزعل قاناللا آز مأ ةلاقم ع0, صلصامأل ععط هل 6غأوتطأط 6للا. 


4 (665ل/الإعم نكا ,هط أز ,الاطناط عطلط ولمعج ماعط" :ع(06 (قط3 3 دللا أز نا1 العمامعطن لا 
03/6 ) ماقلالاعم 110/9/3ت0 زقط ,ماعنلا 31/916 0211/9/3 6لا , 0106 3دا/الم عمةط 6م ,ملم 6/و02لك“ا 
آز 6لا ولإلااة0 0153 8/6) لأماط 3ل 6لا 32/0 أل أ[ 6لأولاج 6لا أكاعنا ممع ماعط .ق/زهم طلمم 
عع نالا). 


٠‏ ( ,6ط ألصقوله علإتاهط هل متم لقط ذا زعم علنا لاع لاع وعم أز دع" بعزقط (لاآ العمامعطب لا 


مر شرام معمروم ا . 


ملاعل ععاع7 أوع)! نا ,03 عللالا 03[/6ناا ولإثادع ,عم أل 3طأط 0 علاط تأكج اع :قا جأط ,عم. 


ترجمه اندونزى 


300/إلامع قط13ظ 1و3ا طأوننامطعط قط13! ومقل ادام 3ماق0 اناطع لالع 0030ء0ا. 


(31 لا -اخ) 30غ>ا ام جلإلاا-3203قط 303مع! ةادالا أناماع طقاع] وددلا حالم أ30ط أزنام 560313 
م 0 حقكام>اوصعمع)! مة|303ودعم 1031١‏ 3أما 03) 


5305031 3050ل 5!!5331 قات 115793]131١‏ 1721272 >أنانأحانا ,5لااناا 300لا 931 أط0لاط أ|0303ع5 
تقططأنعط ونقلا ومة06 -وصة:0 303مع)ا! قاأطماعو ماعط أأعطصعم صقل طدالخ أؤأد أ031 األعم 
9قلا 3135317طتاعءم 3]5م7»203 صضقات واعع قنلخاطقط ,رطع|53 اقصة قات عومعمط وضجلا 
)23 


*3031/3.0| -3لطاقاع5 >اناتأدانا تلإم 0313 أل أهكاعءا وكاعععمم) 


اأطصنقومعم طوالم ":3أاءءط 00قلا 0300 -و0:36 303مع! 0قا 03 ناعم لاع >الاألانا 03100 
ع). "3031 ومةامع5) 


>ا7©7 3انام للأأوعط0 ,لناا اط 300أمع] اقباط ةماع لومعم أ3لإانام ماعط 1031 أأتكا -أاقكاء5 قكاععء1/١ا‏ 
8كاع171 ألااناط 0311 'قنبااععا 060قلا 38ا -3]3)! ولإماعاعز طهوكاومةالم .واعغعم ومقلإاممم 
أأذناعع)»ا (لاأ3لادع5) 3|300 لمعم 8031 جاعععم) 


أأقط طألع5عط دوع قا لامأنأل «ألامناطصضعم وكات باطقا أاقكاومة:3 (طقتكاةم3) اجا 
أمأا مدومقعغع! 3ل3معا متطاءعط 8031 واعععم ولامةكاء5 ,وص امعط واععم ط3لنباوع5 
).00130 ام )) 


0 اعم (١0303ع؟‏ الالام أ0 303 300لا 3م3 60اأ30زضعم طذاعغ ألماهكا دلإماانا909لاكع5 
أمطقكا )303 ,0301/3 


3/7 3ناطاعم >اأقطئع] ووقل قاع :ع7 30313 أل طةا3تم513 جكاع 0ع أزلاومعمم) 


01 3050ل 3م373انام)30132زضمعم ضقكاة اقومعط -نةصعط ألرهقكا ولإاحابا 55050909 0310 
3013| 38 طقط38] 301 زمعمم) 


(31لإ ١‏ انام1 7 30/) 031 0143 ةلع 309لا 01300 -01300 قلخاطقط 3أ0طاع7 ناماةا 1310م 
14> 300لا أماقكا 35330بكاعءا 18003 -3003] “الاك ةملاع قاع 1ع ,لأ مأ30)) 


(نااةا 3باو 03|30 !ا وانالصأاءاع6 غأ3م ماعط أقعدع7 بنأا 03لاماعم -3للامماعم 121313 119313 
مقل نالا -أوأ5 0301 أملقكا 303مع))! أتصطق طذاصقاقعط أصقا مقطنا! أخطقوللا ":3ملعط ماعوعم 
٠).'"(أطأ)‏ المطقكا 5310ناانا 0330 كنانناا وطقلا كان زمنااعم أمحقكا أ360ط طقام ةا مانام مرطع5) 


)13 13 لاا 01/3 03130 ناطق 3م23ع5ع٠ط واع ع7 003أاع] مانا أمطقكا‎ )١١ 


3ل»)» 3015313 أ0 730316 الاطقهاع0طع7 أحلقكا 3031 ,قاعزع مقاصناومةط تلمكا م3 أل مدعا 
10031 قاعع7 ملإضةممطقا 3م3ئعط والاأأطوصضعم 0م0313 غدمعغ طأمعا وددلا با مجوم6ا0و0 
)أ 3لاو م03|3)) 


لإ 1قطع5»5 (3ووع0 (030المطقطنالا) ناملا303معا و6اعنعم 35دككا مواتاائعه أملقكا 
ونا 303م»6! لاقطلااع 300لا 03لالاعم -3للالاعم 303135 دنا قتكاعنع7 ولإماطانا90لادع5 
)انا زمنااعم قكاعئزع 303معءا مقاط قطماق] أمطلككا مهل وكاعععم) 


عع نأا الألمع0 واعقع باكاقنكا أل واععم تأقط طضكوكاطباوعمعم طواعغ أمصككا مول 
نااعلإصضعم 80312 ألهكا -أاقكاء5 أملقها زأماناط 0310 3201| طنتلانا! 30313 ألتكقكا متلانا! ":653اءء0 
اعم ناقكام 3علاومع طناعغ مولا أماع0 باقاقةا ماقا لإا انا7001الادع5 ,13ما مأوداء5 130انا1 
ع "مق 3معطع! 0311 لالا3ز غ036اق3 009ق/ا) 


.(لأقطناع؟ أل >الاطنا) قطنلل -مقطلط أ|303اع؟5 3أما مأةاء5 صق]اأ30 رمعم طذاعغ لما تأصقكا ماناهكا 
0 3ع عم 800أمع]) لقاع ونمقلا 3135310 30اة>الاطعومعم 80312 واععم وموومء الا 
10 -7270303 300لا 013100 -01320 303م031 (مملاقا طأطعا ومهلز طةكاةم513 (واعععم 
) .طقااذ م303طاع] مقدوممطامطع)») 


قالخ مأقاع5 ا تطماع؟5 قواع :7 300ل 3م3 030 تاعع ضقا|903أداع7 باماق>ا 36113م3 تنا 
0 لا1ل3اآنا!1 3لإ3ع5أل لأ 010/3 0313606 عا 00نالطزاءعط أ3ممطعأ طوامقه ماهم 
9اى, ‏ لاأ3لادع5 30ا3أ0علإطضع7 030 1ا30300معا ولإلاا-_أقصضطة مقذأوقطء5 مقاطدممأاعم 


2١.لا31)|‏ 5310لاانا 031310 ل1أ030 3اناو:ء26)) 


030 


ةاعطع؟5 عا ه6اع؛ع0 3باو 0311 60500050 بأأطئعأ واتاعها قطةأ3م أقطتاعم صضهكات نامةا 
9 نكا طقاعاعء5 عا واعنع7 أاناة مع لاقمعطاع1 بذأا أنقطة]أ3ط 3اأط مقل ,محدصمةا 
031 5630130 30313 ناآ .لأ 0103 031300 35نا!ا 300لا أ3مماعغ (زوا03 303اعط واعععمم 
1 ,قالخ اعأه عانازمنااعم أاع0156 و0مقلا 3م513 536309 .أقوالم (53130ع6»6») 13003 -3003] 
لاماقة>ا 0313 , 3لإلاا-م 01553113 300ل 3م513 313060 030 انا ز اناعم غأ3م3ل0معمم ومقلا 01313 
>أنازانناعم أأعط27ع ]3م03 350ل انام لأملأأطاعم 0مقزمعء5 30م 03معم صضهكاق >اهها 
17 /[303مع)) 


اأاةط أللقكا 030 :010ل قاعع7 (30363م ١الاوصقط‏ دنأ قاع0زعم7 3أأوومع باطقا دنا 
3 قناز ناوطع قاع1ع0 و”تأزص3 ومقلع؟ ,لكا عا م03 مقصكها عا وكاعععم مقا انام 
لاماة>ا ا 3التامعغ قاعنعم مقاأكا ةلامع لالاقكا 13[ 030 .01-3 لالأمأم قكاناط أل ولإصصوومعا 
مقأة لاملقكا (لأقط) أ دالتامعغ مقل (نأل) صهواضداعم مووصعل مهاعنعم 03 ودصالةدمععط موكاج 
اع 1ع م303طاع] اهنا كا ههاع)! مدووعل أطانامعم01) 


3 أل ملإمقضعط ودزاتد وهاعء0ئعم 303/6 قاعنعم حمق اصباوصقةط أطقكا طقام3لاتمع0 حدما 
3011| 3م3اعط ط3للاك ":تاع 1ع 308313 أل وضقامع؟5 طقا53 طذاه اماع58 .مألمع5 هاعنوعم 
1ع ا3]3 أأقطع؟ (أمأد 1أ0) 303ع5 هلكا ":طة/ثا3 زمعم واععع11 . "(أمأد أ0) 2303ع٠ط‏ باطقا 
لاطاة»ا 3/إ32030| 3م63ع5 الا أقأاع ودع طلطع| باصقها مقطنا! ":(أو3ا مأقا ومق/ل هأواءع8 ."مها 
0 058 عا أواعم لالاق>ا 301313 أل 300مع5 آ53|3 طأقاطناءناد 1/1316 .(أماد أ0) 303)ء0 
طأطعا وضقلز مقصضق اقم طقاقم3م أقطنا 3أل ط3لاةل5معط 30ل ,أما بامكاقئعم وض3نا قللاختط عم 
3 35لا 3ل0صضعط 030 ,نالكالأانا بن 3|603 3للاةتطصعمط 013 ط3أاةلمعط كماقم الهم 
3 االطاقط قات ءععءمعم ألهكا -ذاقكاء5 30030135[ 030 ألاطمعا طجمعا بماواءعم 
4 01310 5656) 


مات اع 2153/3 ,لال 3ملاع] الا ا هأءع20ع ]3م03 قاعنع از تلإماطانا90لادع5 
ماع21 303003 303مع)! الق٠طلاعءا‏ ناماة5 |7173 3810 ,للأةط منومع0 لالطقا 31مممعاعم 
/307312]! -303اع5 وال أصنباءعط قمعا 80316 نامطقا تلإجعكام 30لا أماع0 قاأز م03) 


3 13ق> ناماع اعم اعم أمطقكا (3آنام) 30ل“ أماع0 اذنا) 


0 باةطعط بنا طذاام ((30[ 3ثثاط3ط ,ألاط2أء020 لأا 3أكنامةط 303/6 ,قواءزع موومعل0 
لأ 013060 -01360 قاأأع»ا . 2/إ3030م نمقباو23ع! 303 80312 3036لا قط 03]30030ع)! تنخاط ةم 
ما#لاطع5 لأقاصقةاأءأنا ":353اءء5 بن 01300 -01360 ,3اع 1ع (ا3كناكنا 0م3غأمعغ] طأوااعورءعم 
"قاع1ع27 اقمع الاأقاع ودع طلطعا قواعنع7 نقطانا! ,قاع: (3لاو) 385 أ0 0تلاناوط3م 
أملقكا 3لإاانا90الاد5ع5 ":383 امع اع (3كلاانا 31535 353لكااع0 309ل 013009 -وم3ة01 
35١‏ 01 30330طأاعم طأنماناء اأ3باطع5 وكا لمعم مهكاج) 


9اقلا 01306 803 30313 (قاعئزع7 أ الالال 30ا2093]3ع27 (0ةا3 309لا 03060 303) أأمقلةا 
1 (واعنعم طقامابان ":60اة203ع7 (مأدا 09ق/) 30ل , تلإموصازصمة 30313 أومممعع)ا 
9 03300 م03 3طاعغ مققائاع] 3031م ,"ولإموملأزصمة 30313 مدمععءا ومقلا وم03 خمماذا 
ماع »ع 00ق/إ ,01300 لازن (تكاعناعم طنامانان ":60ا3]أ3ومعم (أو3ا مانا ومة/ م03 :016 
1031383 :6اعنعم طاناصاناز أناطتخاعوصعم طأطعا بكاصتابا! ":طق3اصمق>اة3>»ا . "دلإمومازمة 30313 
3503011 لنا تمععهكا ."ألاألع5 الوبامععا تاعئزع7 (35930اأ0) ألاطتأءع209ع77 09لا 0300 
33 ألطذقا مواق اومعئاعم الدبامععا ,ماعئعم اقط وووامعغ تكاومع معط (30لمامسخطنلا) بامةا 
3 (لأأ 3ل0لاتماعم -03لاطعم) قواع 2ع ونقامع] مقاتلإ030مع7 باملةكا 36931[ م03 
.اع 1ع 301813 أل الام 300 1مع5) 


ناكا 3لإاثانا0590ا565 ":لاأ3لادكع5 م303طاع] 0313|1320طع7 لامطقكها أأقكا -أاقكاء5 30031( 03100ا 
*,أ30م كامدع5 بانأأ متكا ةع ومعم مقكاة) 


لاماةا 3كاآز نالا 3لانا! 303مع! 3 توما مما ."طقاام -تلاكم1 "نالطع لمعم ضقومعل) أاجلامع)ا 
3 الا زمنااعم ناا عط تاعم طضقكاة ناكامتطانا! مطقط03باما-ط03بالا ":طأقامةاة3)ا 030 دمناا 
."امأ 303م031 3لإمصقءةمعاعء»ا خجواع0 طأطعا ومج/) 


ناناط 3 خا أطواع؟ك قط 0130 030 تلاط 3 دلأة؟ 193 اع 53لاو 300ا03 |5903 تكاعزع جنا 
0301 


:(03ا0 أ0) |8903 6اعع77 3لام3ممةا 3مقعط الاطقخاعومعم طلطعا طوالةم ":طدامواهاتا 
9ع لأقكاوم13ث3 .أماناط أ0 030 3601| أل الإلاناطتمع5اع1 قل 3نااع5 36! -تلإلاا-مق هلإمنامعا 
لماعم 0300ع5 303 كاله : هلإلاا-م02933ع270عم 330 قكاوم3ا3 30ل دلإلاا-م 3 3ط اومعم 
7730 تانام 0130مع؟ اأطمق ودع 80312 3أما م3ل : تلإلاا-303م036 مأذاع5 وكاعععم أو3ط انام 
).5311لا نامع 0قكام3أعمعم! م0313 ولإلاا-نأناكاء5) 


030 


110316 .0101307 [اش) ناما -1310أنا! 1360 لأأةل ,ناما 3ة30مع! 17ت>ابالإط3/اأ0 309لا 3م3 طقاصقكاةع03 
31 031 نالاة؟! 30م . هل/إلاا-أ 3م ذات>ا -أ03نأاة»! 1 3طلاودع 36م03 300لا (لانام 5601300 303 
). 3لإلاا-303م0311 طأواع5 ودنانالماائعط أتمممعأ مقكاناصعمعم غ31م03) 


لاأعلإطاعا 300ل 01300 -01360 20320طع0 53203 -03زق53اعط بالطقكا ط313ط53ئزء ونا 
1 030 :تلإلاا-0330 عا م313 لودع ضوومع0 قط 3زضع5 30ل أ30م أل ململ 3لانا 
م لاطعا 30ك3أطاعم طقكام 13 لومعم (تصمعئق) واعععم 03 وداادمععط بالاةأةمط ددالعا 
0311 طق اأ3|3ا تلمكا طداعغ ولإمتاقط ومقلا وم3ة6ه0 ناكا اوضع لاطقها 35030131[ م3ل زأمآ 3تأدبال 
لأا 3ل/إ303300عا 303135 030 3لإالا5أة2م 3للاقط ألا الاصعط قطنع5 ,ألمطلقكا أ3ومأومدعم 
أأنللاعاعمم) 


90 3م513 531300 173/16 ناما 3انا! 0311 3/ه03]3000 لذأ موع3صمعطعكا ":طداصمةا ةا جنا 
3 ط313أط (3>) رأوصا 09قلا 3م513 31329ط 030 ,مقمماءعط ذأ طتلكاةلمعط) مهقصاءعط رمأودا 
9 ,|7213 بنأا مطلاقا 0م03 -وصة0 أوقط حمقاوألع5 طأواعغ أمرككا ولإماناووطالادع5 ."11ج 
ع1 3/إ1503 ,لالاطامط قاأمتأصعم هماععم قاأاز مدنا . قاع:ع وضنامعومعم ذلا قامزءع0 
750305 وطاقلا 5ألألصطعطمط ومقلا أدع5 تأاعمع5 5أ3 320وطعء0 (تلالامآام أاعط1ل صضوكاج 
عع 3050م 5133/3009 3م لاع 030 >الااناط 3159م 300لا 731 الاطامم طانالن1 . ةانامم) 


متكاة 031 ألملقكا ا ةالاضمع] بطعا53 اأتمنقاعط 030 مقطاءعط ووهلز قاع ع7 دلإماانا90لاكع5 
3ط 60930ع0 (3ل/إم) 32031310 |7103 09قلا 06309 -و030 3اقط3م مقاةألام- لمعم 
00 


أ593|0لا5 -أ03الاك 1أ71031 ,400 903كاناد 3كاءع :0 أ30 (300لإ 01300 -01300) أخداننأا هكاععء1/١ا‏ 
اع 71 030 5قطاء ونواع90 060030 اأؤ35أطأل0 6اع ع0 بناا 93ألاد 031300 :تلإصطقلاةم 
>الا00ا0 6اع7721 0300م ,راقع قفعأناد 030 كنااقط 3اعأناد 0311 ناةزلط 0م3أةا3م ١أتا‏ قلاعم 
3/إكااة0 |5063 300ل 3313م أ 3ان1 .031طأ 300ل 3م01 -مض3م !0 335 01 25305031عء٠5‏ اأطلاج5ك 
١‏ تلطأ ومقلا غقطة اذا -أهممراعغ 030) 


أملقكا ,كاتا -كاة! 01300 013 70317331الااعم لأقباطء5 واعع7 303معا أقامةاااءط مدنا 
لا3000 لالاطعءا اباط 013 (3115! 300/) 3/إ30بالع)! 301313 أ0 ومقة:مع؟5 أو3ط 0ق ا301[ 
أوصلاتاعا ممما 


أملقكا نأا مباطععا 3بالع! 301313 أل 030 3مناكناكا م0طامم -نه0طمم ضووومع0 بأ اناطعا جبالعا 
3030 ما أ3ناط) 


تلإماةناط 3200نكا 1303 ننأا ملاطعءا 030 , تلإمطقباط لق ]|أ35 اودع بنأأ ضباطععا اقباط 3بالع)ا 
)رلا مباطعءا قبالع! طداعه طذقاعء 01 أ3وطاناك مقا ءأات أمطقكا 30ل نام ]ا ألع5) 


9 7لإثالاقللاة»ا 303معا 53أوااعط 13 اقم ,؛قدعط 30هقلزقكاعا أ3لإمنامطاعطم 013 م03 
3 3ل >أقلام3قط طأطعا بكاه :3ك ":013 30ومع0 مقاقع-مواقععط 13 واتاععا (متلمكانامم 
عم). "ناكا طلطعا ناكا اناا أوصعم- بها أومعم مول بلاقم خط) 


":213ائعط 3 المع ملإمأء أل م03 ظطئعغ ممطلأاوج 013 300لع؟ #لإاضباطعءا أكانا5كة 2ع 013 جنا 
0 1/3 3103| -3لتنقاع5 3ك03اأط مقكاة 1031 أمأ مباطعءا جا باكام) 


أ0 بلكاة 3لإم13كاء5 اا 032 ,036800 طلقا لنأا أ3ممق3لا قط 3لأوصعم 80312 بكاة 030 
مطأطعا| وصوقلاز التطومععا املاع غ31م2503ع7 ضقاة نكاة ]35م ,نكامقطانا! 303معا مه اناةطمعا 
ع. "لنأا مناطععا -صباطع؟| 303م0321١أه0)‏ 


م313©-م3ا3ع1ع5 013 560300 3ل/إ3030معا 53وائزعط (لأمكابااط 29ق/) تلإصصقنلاتا 
مم3 0311 ناملق>ا ات أمأعمع ومقلا (مقطانا!) 303مع)ا تا ناصلقا طق احمم ": تلإصممقومع0 
9ج كاقا -كاة! 01300ع؟5 لاللقكا 1ق أ30 تمع 3أما بااةا ,رأمقطم أأق 5عأعأع5 321ل م3ألنادطعا 
).انام ماع5) 


انا أناكاع5 17061 80316 ناكا 0310 ,لاك 3ثانا! ,أقالم 1313م :(3/ثاا3ط دلإجعاع0) |3 أم12]3: 
).ناكا 3آنا آ 030دع0 الام 3009 1مع5) 


ثماا "نالااطلباطع! أكانادك273اع7 لاماقكا 1361313 اقكام 3علاومع 80312 لاماقكا 3م7503 310نا 

أما تناماع5 طتالم »1 03معطاع)»ا 335 لالاووصناك) 81١181"‏ ذا 1 418//ا//انا0 نذا ,لاطا ام للملاك 
0 اناملاق>ا قلإم13أكاع5 .تام 105930م0عم 36ومع0 ااقتنلعع)ا 30غأ3ناكاء»! 1303 ,0ن [لالتااع] 
انا لاأعا 030 3قط اقط م0313 3ل غلا ألع5 طأمعا بماج) 


!3ط طأطعا وضقلاز (اناطعءا) كا ة30مع! أأعطصاعم ضقاة ,نكاصةطانا! مقط 3لبامطحطقلبام هقانالا 
0311 (اتأعم) لاتبأمعأععا تامأ أومعط 3أما م3ط03ناما-ط3لناما 30ل :(أما) لامتصباطعءا 303م0321 
)أ | قلا 3031 301[طع0 (ننأأ مناطعءا) 0903اأط ,ناماضباطععا 303مع))| غأأومذا) 


3م03 031 لاصطقها أأقكا -ذاقكاء5 0316 ,طقصضق 031320 عا أنااناد أ0[30ع77 ولإمكأت 3101م 


١ع).‏ "[30| ولإمصق انا معمعم) 


1/3 33ل/إقكاع)| 1312 03100ا 


م303طاع] (أتدع لطاع 830503 3/إ 1309300 قبالع)! ةزاط ا 3الاططعم ذأ ناا ,ةا دكة0أط أل 
383 10605 نلأ 3600101 0101م 0300ع5 ,لأ >الألانا 30(3|30اع6 اداع 13 009لا 3م30 
1 الأناكاع5اءم(قاع( |8103 نكاة ناأبال 3ل/إم13لكا |8003 ":28أاءعط 015 030 3لإ3130م -313م 
”©). "ناكا 3آنا ] 2930ع0 الام 13009م0ع5) 


0 :إلاقالم مأقاءع5 9/3 727201000 لقا3 309لا الام 00106031ع5 013 6301 303 1031 تنا 
*©). لإ أل تاعطصاعم غ31م03 10312 15 أاتكا -أااهكاء5) 


أأعطممعط أ03 -اأقمع5 30313 واأنا .كاقلا وضقلا نالخ أ03 ملإمقط نأا 00930اممعم 5303 آنا 
).0313530 أنعطممرعط زط از قطع5 م03 3313م) 


1 13ثالال 30ملالأطع؟ا ,(3أك5لاطم03) 6اعع 303مع! 0312331لالااعم لأذالئء0 ونا 
3امتمع31| الاطلاد أ30[ع7 20316 ,أأوم3|ا 0311 لق اضنائالل أملهقكا 309ل ةرئاط غأ3 أ|0303ع5 
لعا 177301 نان تلاط اناا لاط انا 30أ0نالاعءا ,أماناط قكانامط أل 310طلاناط لان -لاناط الا 
مع).لاأ3لادع5 5603/3 335 353لاك“ا 133 قالخ 30313 تم .مأومة طعاه حجكاوم3طع01 ومج/ا) 


10 330313 -303|130 أمقأع] 3أانال 30منالاطععا 30كةأطءعم ط3ا303 عاقمة م3 مهل 325لا 
عانانألانا !3ط طأطعا قمع5 لامامقطانا! أؤ5أ5 أل 3ل/إم3ا3ط3م اأقط طأطعا ط3ا303 طعاج53 أودا اهاعا 
عع). 31م 3ظقط 301 زمعمم) 


0 00لا1انا0 -00لاانا0 313011(زعم أللقكا (لنأا قكاتاع)ا وصقل أنأقط حقكاة )503]/13١‏ دنا 
»8031 031 ,513لا 73 ؟أنا أنااع5 قا انام تالكا أماقكا 030 03681 بنذأ أماناط أتطأاعم صواة باطقا 
قاع 1ع 0311 انام طق مم5 حرق]|ة 000 أمطقكا) 


56500133 .315طع5 060030 لالماط3لانا! 300م303ط عا 3/ثاةط01 ضقكات ت6اع زع اننا 
9م أألقكا 303م لاطقكا اتام أعطع أللقكا 50303أ6303ع؟ ,أطقكا 303مع! و0330 لاصتا 
لطقكامةأعصعم مواق 8031 أأتكا -أاهكاء5 أمطلقكا 3لثاطةط |2033 باطقا مقكاطةط :3ممو6ارزعم 
0131.68 3[اعم (ألاأناصعماع7) لاقنلا ناطق ا 03601) 


5©»:53|3 300لا 01300 -013620 أقطأاعط صضوكاة باطقا ااا ,36غلا طقاصةاكاتغأ011 دنا 
أ03ال8 ":128ااع0 تاعع 30ل , تلإطماة|031 أل «واابطئاع) وومقلا 3م3 م03قطاععغ مهابكاهخاع)] 
3(/30انام)|103 م3ل اععا ومقلا مق || ةو ومامعم ١ا03‏ ومقلا تمأ طقكاقم3 مهألا ,بنأصقا واجاعع 
3 مقكام داعم ,عووعم 


3 طقكاققع! تاعنع7 ناعأ 309لا 3م3 3م03 قاع 030 :تلإمقناماء5 أهأدعمعمم 
دع). "الام 3لا[ 560130 9/3( 72031013 8031 ناا ةنا ] وما .(وااناموع)) 


383 ) باماقةا 013ب زناك ":3131131 33م 303مع)ا متمطءالئعط أحلقكا قكاتاع»ا 0593/3 ددا 
3 031 ,داز 00102930 032 303135 آنا .ذ5ذاطا التنلمععا قكاعءعم 35النازناد قكاقم ,"0320م 
-311(الاكلا 032 013 اأطتنقتووعم باطقا طواالن23 .3لإمصضقطنا! طوغمائعم أماخطءبالمعم 
لاا أناكباما 303131 3تاع1ع 300ل0ع؟5 ,لكا -303م03 طأواع5 نمأم لماعم (0303ع5 ملإا 3 اناالا 
).3111| 3009لا 06300 -0309 301 (ذقاام) 301وو0عم ١6303ع؟‏ بأ دأاطأا ط3أكاناناط غحمللظم) 


0 أك>اةلا0ع7 >النأانا (قلإالاعناه >2ا3م3 030 لاط قاعنعم صق اءأ30طومعم 2ل803 كام 
مق (الألمعء5 قاععم نأل 32قأمأءدعم (3انام)|5803 030 ألالاط 030 أأومةا 330]أماعمعم 
١‏ .0100اعم (6303ع؟ نأ 1ك 3دع لامع 300لا 0م03 -ومق02 اأطمذوصمعمص بكاث ط3ا»|103]) 


ماع لاماطعاه طقالأوومقط ":مقمءلأنعط ذأما (لذأأ واتاععا ومق/ل قط مقكاة 0936/3 دنا 
أم3غأعغ1 3لإماأوومة73اعم نااقا 6اعنع11 ."با ضمواغأة! ناطقكا 300لا نكا -ناأنكاع5 -ناةأناكاع5 
ع7 >التأطنا 30ا303 ألطقكا 030 قاعع7 لاقباءع5 35[ 3طلاعط! 031١2‏ ننأأ للأناكاع5 -لناأناكاع5 
1313 353310 طأطعءا غ23 م ماع]) 


,أمكاولاعم واعنع2 6ا3مط ,3ةاةع5 أ3طأاعم 20053عط وطقلا 0300 -03090 قدا 
19 3م522 غأ3مماعط مق الاسعمعم 8031 قاععم 35ل ملزإمصم3ا3ل عا طابأةز موكاتة مهاعموعم 
*0). 30310[/3م0311) 


أمأ صق 0 ام 031300 3أ5ئلا030 1أ630 أ300انا-309الاومعم اداع أمطاككا ولإمابا9و9اناد5ع5 30ئا 
3/31 3110م 300ل >انااط»| 3م 30313 031/513 031آ .3101331م[الااعم 107 قع3لما -ماقع 3 ملاعم 
عه).طاقغاصةطماعم) 


>أنازالتاعم قاأأع)! ,ةمعط 0311 13أك5لا 23 72170313001 300ل (الام لا أ3لادع5 303 110312 03100 
التناعع! , تلإمم3انا! 303مع! اناما تامطمضطاعط 036 ,قكاععم 303مع! 0م035 داعا 
أ03انا -أ03انا (303م لكاأقائعط طأذاعغ ومهل طذاام) (انكاناط 3/3وط03]8 (تأمتمعطم مخمأوماع») 
ذة). 33لا 20310ع0 تكاع: 7 31535 3236 3/[ 0353001 3311١‏ لاألاا03 300/) 


3 21]3ع5 11/3 3ط اعم (6303ع؟5 اقكاط أ 3اع7 الادة؟ -الاكة؟ كنا ناوطع أما3كا 51031613 03100 
لأقغأمةط لمعم ةا 009قلا 0300 -300ة0 أمهغاع] :330 وملأءعم نعط ممعم (6303اع5 م03 
انأةط ومخلا 


ع2 030 بكاقط وطاقلا تطقكامةلإمعاعم5 3م03 ه6اعنعط 5قلاتصع0 موومع0 3036 
6303م تكاع:ع م303طاع] 330 لماعم -1093]30أاعم 30ل ألاقكا أدلاج -أهلإ3 م5030003عا 
ع0). !010 ->اه01) 


3/3 ومع لقا 3 ومائعم !ل طاواعغأ ومقلا ومة06 303م0321 مطلادا تطعا ومقلا جا م513 03100 
طأواعأ 309ل 3م3 ةا 3مبااع 030 3/ه3030م0321 59غا3م2عط 013 بااقا تلان 3تانا! 032 أدلإج 
أل 30منتأنااً اا ةأعاع اداع الملقكا 5لإاانا90انادع5 3/إ13060301 3بالع)ا! طعاه موكانمع )أل 
(3انام كلكا قاع أماقكا) 030 ,3لإمأماقط قمعم 8031 تامع 3ووطاطع5 ,هاعنعم أأهط 3135 
3 قاعع لااأعلاضع باطقا الام 1أ3لصضعا 30ل :زهاءعزع 3ومالاعغ 0١‏ 80غ3ةط اناد 
0 3313| -3173اع5 ألا ز اناعم 31م203ع0 مقا 80316 تكاع 1ع 0153/3 ,كانازانااعم) 


3 13 .غ03طط3؟ أ3لإالامطاع 1301 ,تالامطةومع2 11363 وصقلا آ3الاماط3 انا نا 
3230 ةا[ 3اعوعلامع7 طلقا 013اآ لامعا ,قاعنع نقأةبطاعم تمععقا مهاعنعم 3236ومعم 
(3230 177030365 >انانألانا) للأمعامع] ووقلاز بنكاةنثا 303 6اءع0 (أ30ط أمهاع1 .تاعنعم أو03 
).0311030313 0ناناللأائعط غأ3م ماع دلق الاصعصمعم صماق )1031 أاقكا -أاهكاء5 ماع نع و0مجل/) 


ل ,لللاةا أ3باطاعط هاعنعم هواتاعءا مقا0353اط أطككا طواعغ بذا أمعوعم >انا0بالمعم) نما 
5 كاع1 ع 03533100اأطع)| |30 باأمعاع باقنلا وكام ماع أمرقعا طواع]) 


تأمعطئعط حعوكاق 1031 بكلة ":3لإمل0 ابام 303م»6! 353اءع5 ذكبالا العا (0503]/3) ونا 
0 5ةا3 نلكاة 31310 :30غناةا قلاط 3لال ناماع عم عا 31م530 («الااعطع5 (00(3130ع6) 
)"لاط 3 ناطق انعط (|3م5310) 


كا |313١‏ تاع71 ,للا أناةا لاط 0113 (ا3لاطع عم !ا أ|3مم53 ه6اعئعم 131313 احلا 
١ع).ل!‏ أناةا عا 3/إم3|3[ اأطل ةدعم غ3مماماع بذأا مق اا بادا ,جلإصصةاا) 


":3/إل كنا 303مع! دبالا ذ3ا3أوائعء ,طاباةز طأطعا مضقاولعء6 واععم ااا هاجلا 
تمع ةا طتاعا 53قعم ذواعغ كا ولإمطاناووطلادكع5 :53)ا لاقصضقاقمط قم عا طناق/لاج8 
«ع). "اما 3لا متم313(عم) 


لأ23 0١‏ ونانالطأاءعط أتمناع] أأقعمعم كا 13113 ناصقا طواناطة1 ":36/خا3 زمعمم ولإمل نالا 
1 1036 030 بنأا مقا (وضقغامعغ مقاتأااع252ع20) جمناا اكات 3لإلانا90الادكع5 0313 ,أ30] 
لنأأ مقا 030 ومنغع؟ التناععا تلإطم |3 أزع6 ع >اناتأننا ناكاة ةا 3منااعما ومخلا 


عع) ".1أتكاع5 لاعم3 وضلا 6313 1قومع0 أناذا عا هلامم 33[ انطمخوصدعم) 


أأناكاأوطعم ,التطومعءا ولإمقبالعا! باأقا .'"32© 3! 00قلا تممناع) اذاب1 ":53غواءء ددرالا 
عع). 3الاماع5 قاع زعم 0631١‏ 


09لا ,أماقكا تطصطاقط -قطلطقط 301313 أل قطلاقط 1300مع5 30ومع0 بالأإعمعط واعنعءم بااها 
مقاءة[3 أملقكا طأداعأ وضقل 030 ,أتأطقكا أكأد 0311 أ3لططتةق؛ هلإم303معا موائعط أمطقكا اداع 
مع). أماق>ا أ5ا5 0311 نام]أأ /30301مع))) 


لاماقكا 3ل/إ03لادك لامأأألكاأوصع نكاة طواطعام8 ':عطلنطكا 303مع!ا هماعط ذدكرنالا 
1 قاع ونقلا نامتاا عنامتاا 308313 أل غ3قعص7 وصوقلاز نامناا نكا ة30معا متا ة[3ومعم 
عع)"نام1ة30مع)) 


31 5320005 طلقاة >5803[12 أأقكا -أاأقهكاء5 لالاقكا 3لإماناووطلادءع5 ":36/لا3[مع0 3آنا 
/اع). ناكا 62153103) 


أ3/إ(انام17ع7 الااع5 ةا 300ل ,لاأ3لادكع5 3535 53631 ]3م03 نالطلاةقكا 303150303 30نا 
مع) "لا أقط ونقاأمع] منكاناه و0قل قلاط قخاعومعم) 


1 300لا 5601300 (6303ع؟5 نكا 11أ3م03داع ضقكاة لاماق>ا ذالم دلادم1 ":3]3اءء0 دَكن الا 
).الام (531لاالا لاأ3لا5كع5 03/310 320111 أطع داعم طقا3 ]031١‏ ناكاة 030) 


لكا ة30مع! 1/3130 ع7 لاماق>ا 3093013[ 3ط ,نكاتأناكا ومع باطقا 16( ":313اءع0 دنا 
“ا 303مع)ا 3013/3 1عطع أألنع؟ با 5370331 ,لالام 3م3 لاأ3لادع5 0طاقهامع]) 


لاطعا بادا باطقئعم كاأةصعم 3لإ0قبالع! 1211313 903ط0اط ,تلام 3بالع)ا طأذوامواوقء5 انجلا 
لاماقكا 3/إ306310 بنأأ لاطقععم (أ300طنااع باماقكا 3م3ومعء1 ":353اءع6 دكبالا . تلإمأودةطبااعمم 
لاأةنادع5 أق3لاطاعء5 (أناع1 لامطقكا 3لإمدانا00اناىكع5 "301[/3م7الناصعم لطقامطقاعوومعمعم 
.1 واقلا مقطةاجدع)) 


ألهكا -أاقكاء5 باماقكا ولإالا090لادعء5 ":153 كارع طأذداعغ باكاة طقتكامقاباظ ":2غأواءعط (نطل1اط>ا) دآما 
"|3 003ع0 3مطؤو5اعط 53031 مقا 031]) 


11 030 نكام33منااععا تمعىقها لكات لانكاناطوطع7! باطقا ط3ام3و136 ":63واءعط دددنالا 
*/). "ناكأ 3كناكنا 031310 30 انادع)ا نا أ3لادع5 00031 |3 أمخطعط ممعم بنامطقها) 


9 0665030 3م(الالاعط 9/3إ3بالع! 131313 03وطاط :09/3 3بالع! طأقاصواوقعءط هاجلا 
قلا 3للاأز ناطناط باماقكا 3م3ومهة81 ":13ائع5 3كنالا! . لإططناطناطصعمط نطلتطكا اقم بكاقمة 
ناكا ةاعم قاع ناماق! تلإانا709انادكع5 أ3| 01300 أن لاط ماع 013 قمع:قا مقكاناط ,طتئئعم 


ع/). ''0131اناما 300ل لاأ3لاد) 


ماقا 9/3إاأنا700لا5ع5 031/3 ,نام ة30مع)! ة|3]2اناكا 3ل0باد أقتكامقتكانا8 ":3أواءعط ناكا 


3 ]3م03 داق |3 1031 


ها '"' لاك 3مطقوواءط) 


13 ,امأ (أأقكا) ا3للادع5 لاأ3لادوع5 310أمع1 ئا0ة30مع)؟ا ولإمقااعط بكاة !1( ":363اءع0 دكنلا 
1 لاماقكا 9/3إ0ثأنا700الاكع5 رلامأأ هلامع بنكاة طقاطعامطعم اعمط باطقا طقام3093[ 
ع/). "لاا 303م ألا2نا مقا أعطماعم مبكانه) 


لاأ3لا5 >انا0لا0©م 303مع! 31م5320 3لإما3بالع>ا 12/313 903وطاط :م313(ع6 دلإمقبالع! 3اج1/ا 
لأ ماع70 كالا0نالمعم أمهاع] بنأ أزع0ع7 >انالنالدعم 303مع)ا 03101 قغأمام ماعععم ,أمعوعم 
لأ أزاع5©0 0313133 3م7703 تلإا3بالع! 0والناطعءا ,ماعنع باماة زمعم بامممط 60312 
3 هلناا 5019ل 5قكاءا تج وعمعم اأطالأطكا 50313 ,طهمط0؟ اأمصقط وصقلا طقلا وصالصمأل 
"لأ كالتأنا هنا اأطم 72703 لامطقها 5639/3 ,لاقم لامطقكا 115[ ":3غهاءء0) 


مات لكاط ,زلالطاةكا 06629030 لكاة 3215363 لاقط3كدامئعم طقائم1 ":8أوارعط نطلاطكا 
3م03 8031 لامتكا 300لا 3]30لاطاعم -3]30لاطاعم (3لازناا لام1ة30م6!| مةاناطة انع ممعم 
.الام 03 قطناع1 53031) 


0 ,ألاةا أل توقضعاء5 00قلا ماكاكامط 01300 -01300 3300لإانامع»ا 303/31 نأا ج1عغط 3ط انام 203 
3 5601300 303 قتاع 1ع 3م5303 أل قوع:ق3)ا ,نأا جاع] 3ط نضقاء|ةكنائع7 اقلازل:عء6 لاكاج 
14 م83 -م13 35م لط 13ع7 300/) 


,اط كاناطا 01300 -01300 303135 09/3اقلا 01300 لالع 0313 نأ 30316 ١الام303‏ 030 
5330 303مع! نأا 3193لا 01300 3بالع! 2001000ع7 طقا3 013 قلثاطاةط نأ قنخلقطكا أمطةا 
.30 اع 030) 


»3031 290317ع0 قاعضع 301 725903011 ماع71 31لاأنا! ت/إ3مناك ,أك| ةلطع لوطع أمطقا جما 
5383032 تأوق؟ا 03|30 طأطعا 030 بنا ولإمكاقم3 032 دلإممقواعبادعءا »انحط طأطعا ومهلا مادا 
كا 3م 3ط نامأ 303م6))])) 


أل 0310 ,لناًا 053)>ا أ0 ااال 3031 01300 0113 330لإطنامع؟ا 303131 بأ ةلالا 0لالج أل ننام 2803 
203131 تلإمطتلا3 50300 ,3لالئعط قتاع [530 31031م20أ5 003معط قمقط 303 ملإططقنلاة0 
أ3م53130 قاع7721 3لإ3ملاد 3031 727020316 لاماطة3انا! اقم ,طعا53 00قلا 501300 
0311 غ3طططت؟ (6303ع؟ ,ناا 33019/3م مأك لقا 3بااءع20ع7 030 تلإطم3533/لاعل0ع)ا 303م»6)ا 
ألمع5 لكا3ناة(اع)| آلاانامطع لن1 ولإمضقانكاةاع5 بكاة طا3اضقاناط 030 زناماط ةلالا 
3631 ]3م03 031 ناماقكا 3009ل 3]31لاطزعم -3]30لاطاعم 30لازلا 30313 لأ 130 ماعنا 


"الام 03 3طءع]) 


3130 انا/ا) بام 303مع) ولإمقائعط مواق هكاعءء0ا) 


."مع 3ع با30310مع! 0تكادء3 لطقا3 لكام ":3امة)ا3]3ا .مأحصاقة كانت ومقامع] 
00 


أملاقكا 030 ,أماناط (تقكانام) أ0 3ل/إ3030مع)ا 35331نكاعا أأعطصاعم طواعغ أماهكا دلإماانا909لاكع5 
؟6),لاأ3لادع5 560313 (722763031] >انانأنانا) 3130[ 3/إ3030مع)ا مقا عط مصعم طواع) 


الا 3لاك تأناممطاعطع7] لالام 013 1013163) 


3311م أت طأاعم ول ,أقط 38م لنتمعط(ع] أتممطع] عا 31م0 2 53 طداعغ] 015 13أطدم3 دوومانا 
0 انأو 1أ0 02030311 013 030 ,لتقائط اناملاناائعط وضقلز غأناقا م03|3 أل منتمعطع] 
أقناطزع5 طاعاوط ناا 53 االإمعم طعامط باصضقكا ,متحصق ااي أقط ":8أو انعط ألركقكا .غأ3انا 
ع "مكاعنعم م3ل30طاعغ مو اتهمع)]) 


متكاة >اأواععكا [اللقكا 0313 ,3ل/إ13م3ة 360لا 01300 لالام403 ":10أتمأاقاالىت 65أهاءء8 
اناا لاا ,3لإ36لانا1 303مع!ا قتا أاةطصمعأ ل 013 36األباممطع»ا ,3لإامط373ومعم 
.13131093 303 10312 3009لا 37230 09031ع0 3لإمط503273©) 


9 3313م 0301/3 33م ,طع531 أقملةئعط5 030 لقمطائعط وضقلا 03090 -01300 انلام 2603 
لام وطقلا (طاقغأصاءعم) قلإ3030مع)ا! مقاط قا أملقكا مقكات 030 ,313530ط أ3و3اع؟5 “اأتطعع] 
"أملقكا طوأماءعم عطوعا مضعم 0311) 


٠4‏ 9/300 31310( انام ماعمع 013 30 أ0باطععا) 


3 «(اناماً! طأقاعطع5) نقط3]8م أأطاعغ أدمدعغ عا أ3ممن 53 طاذاعغآ 013 113أ36م3 3ووماأن 
6360 301 زضمع7 |03 أملقكا 00قلا 036انا 00106031ع5 311صالامع نأ أقط8أ3م دم 3ل0معم 
| 3131311 (3/إ2313) 0311 3/إ انا لطأاع 300ل لاأ3لاوعء5 قاعرع) 


031١‏ 303 قلا 3م3 0313ع5 اتأنامأاعما أممقكا ناما هلإاحانا وو انادع5 نما . طأقام قل ]أ ماع0) 
301.7 (أ3| 9/3009 31310[ ناأ3ناك انام تمطاعمع 013 0130 بامطععا) 


أل 3م7203 013 ,امناو قلاط 13ا0 3201313 0١‏ 3م5320 لاذاعغ] 013 13أط3م3 3وومانا 
*4). 31331 أطتلاعم لاع لطعم 8031١‏ أملاق ط 300ل لاناةكا لأ 3لاد نأ أأكأناط 3نالع؟ا 310م03036) 


9 -01300 لأا زئا1131 031 ز(نازة/ا 3/إانا00الادع5 ,لأقطم اق االى أ3ك ":3غ1ومائعط هماععىء1ا 
لا أ3لادع5 لقأ اعطلاعم! أملقكا !]3م03 03163 ,أماناط قكاناط أل مقا 3كناءعءا أتناططاعمم وهلا 


"قكاع1ع27 030 ألطقكا 3015313 350أ50أ0 أ3باطلاع7 باماقكا 3/إ3ملاك ,نا303مع)ا 3300/إ 3ط لماعم 
")2 


لكا 303مع! لكامقطانا1 طعاهم 665ا353لاأل0 (اواع1 ومتقنلز مم '":52أهاءعط طأةصمعقكاانك 
لكات 3اودهام] 36م بكاتقط طأطعا طوا303 3لامم303طمع] 


3 015010 لقا 3لاطتطعم بكاة 3031 , 3130 -]313 030 3أكلاط03) 80أ3بكاءءا متومع0 
0 ), تكاع عم دقل نامطقها) 


0 1358 53203 اداع بنذأ أ5كع 13أ36م3 03و0ألا "أدع5 0005030م -0005930م نكاة نانع 
3613م 03وطالا ."لأ أم3) أذامنااً! :اطق االى ض3ا3أوائء0 ,لأا 09انامناو كأاقعانام) وبالعا 
3ط نلكاة طأقالمع8 ":8أقانزع0 الام 013 ,أم3 (لأاعمع5 طأواعم) 301زضع7م آ3لناك لأا أوعم 
12). "لاا 3035م [أ5ع5 385 !| 001310 3لا نكا 3031 (5أأ لأ لطعم وم3/) 


/9). 9/3أ30طنااع (قانام) 3ذ5أط 8031 قاع ع 030 قلإملا ةلمع 53أط6ا803 هكاعزعم 8/313) 


113أ30م3 0316 ,لكام قلانا! 0311 أ3قصلططة؟ 30313 (ودألم01) نمآ ":8أومائعط متدمعقكااناك 
للا لاك 3ثانا! 301 030 زلأنااناا الاعطضقط 3لإططة301[ضع مواق 13م باكام3انا! أز30[ 036300 
مه). "1ق3معط ط30313) 


بأةا 300ل 046030 531 30813 انا30 الامطماقع0ع5 لذأ أفقط آل واععم مقا قاط أحاهقا 
0 3لالاع؟5 لأا كاع1ع7 لقا انام ناكا أماقكا نااةا ,530013113 أ30| مناتاأل م3أ0نامطعءا) 


.5©[ ع0 3111 0300 -01300 303مع)! نذا قط 303م لماقطقط13 5تقكا كام اقوط أماكقكا 0310 
000 


ا أت طناعم اع 0311 ملاع 3033100ع! 031380 3/إ03]30 300ل 0300 -01300 لأأهلا 
8031536001١‏ قكاع 71 30313 030 ,لكا -م323دعاع)! 138003 -3003]) 


اأطمقو2ع 30م03) و6اعنعم قلخاطقط 0916 تلإصعم ةا وومةه -وصة0 طقكاةم3 اجا 
لقاع أللقكا 3لإاطانا0و0لادء5 نكاثط 5أ3اءع5 201050عم (0[301مع57 لكا -قطصقط حقطصهط 
1 0300 -01300 ([530 |5003 أ مداع لملقصقط13 6اتئعم مقا ألم /امعمم) 


01350-01310 320طأاع1 لا30312معا! لاقاناط ةع ططاعم أطقكا ضهوكاقت طهكاوم6 ":طدامقاةاما 
)"8/3 ةناطاعم أوبااعم ولأاقم ومة/) 


امأ 3أننال 0 3مبالاطعا 031300 3لإمم3]أ3باطاعم 513-513 ناعأ 300لا 0300 -03060 بألا 
3.0ل/إكااة 0‏ اأاقطع5 غأ3بطاعط وكاعنعم قلخاطقط 0016 ةلضعم وكاعععم مقكاومقل0ء5) 


أ35)) 30ل ماع77 نقلانا! أهلإج قلات م303طاع1 311! قلا 01300-01300 لذأا وكاععء1/ا 
0 ,ت3كاء1 30ا3ماة -32003130 لأقاكنامقةط 11313 .013 06020931 330م7الالاعم (م303طاع] 
.ةا قط 303م ت6اع نعم (130ا3ماة) 6301 30أ3اأمعم تلاك 303130 ودع 8031١‏ أمطقكا) 


اعم م13 واعا 0تاط3اع05 ,سقصمقط13 وات ع0 بنا هكاعععم 13530 3ط وام قا أمرعما 


|6303ع؟ لكا -الادة) -الاد5ة! 030 لكا -أ3لات -أ3لإق 30130 [مصعم قاعئعم صمو اطقطء015 م03 
0101.6 -0101) 


203131 تاع:ع7 1أ30ط ,طعا3؟5 أقممقئعط 30ل نقممطائعط ونقلا 0م03 -01300 3لإاانا790لاكع5 
)|1003 3م لاع أ30 زع 5ناةل1 ا 03ذالاد) 


1303 3ل0طاأماعط مأوصا 8031 تكاع نعم , لصم 0313 أل أهكاعءا هكاعععمم) 


أ03أاقكا -أ03أأاق»ا (داأناصع27) >عاناناألانا 03لا أ30زوضعطما تقاناتا ولإام3ة1كاء5 باقاقكا ":طداصمة اتا 
أ3لللاة»ا -أ3مالاقكا (واالأل) 5أاطقط «الااعطء5 لبنأ تاقأناةا اخداوأطقط (اناو9الاك ,لكا 13الا1 
9 النام) ناآ 5631/31 132063131 035310010 الملق>ا تانامأكادع ,ناكام 3 ثانا 1) 


بلالاقكا أأاعمع5 513لا73 5201300 3لإضقط أذأ بكاة ولإماناووطلادعء5 "نامو اهاتا 
9 (3انا! 30313 نأ ناماقكا 30لاناا 3لإانا90الادع5 3لثاط83 :ناكا ة30مع)ا ماقتنالا ط3/ثاأل 
3 1|131 203ع 0316 3/إ30الا! 2031ع0 70330 الازاعم م313طآلوطعط 3م513 836300 ."جوع 
الام 560130 الا أناكاع15اعم27اع77 13 36030131[ 030 طاعا53 00لا أقطة صقا 0عومدعمم 
."لإ تطنا 1 303مع)! 03 3طازعط م13ا03) 


ترجمه ماليزيابى 


أمطقطأك3وصع!ا قط1!3! |3090| ,طقعنامطعط هطقلا ومقل ,طقااى 0303 قلعا 


3لإلاالة#طصقط 303معا قااننناصضعمط (أواعآ وصضقلا لقالمط (30ط نبتأمعع1 أزنام 50313 
9 لاأ3لادع5 30310[/3م 301327 زطع 0312 030 ,م3لا0و-اث أعلاد 86]كا ,(30لطامطةطنالا) 
)١‏ :(020دعمعع) امكاومءط) 


(كالنأانا 317 نا-اخم 9/3إ0الانااناا 00311/35عم 1أ30[مع (أ30! أقمعط موغع] (هلإمم3033ع! مكوكاطج8 
]5263 قلا 3236 0609030 (09131آ 300لا 0360-0300 303مع) لمةنأقطة أأعط معدم 
90 013060-01300 303معا 3أططعو تانعط أنأعطصعصم صقل ,طوقاام أ5أد 032 تلإمأوجئعءم 
ال طاعامئع6 ومقكاة تكاع2ع7 3للاقط3ط ,طع01؟5 ١ا3ممة-اوماة‏ طواةع ومع عطقلا مقخمطائعم 
؟) .31 واج/ا) 


؟) . 310319/3|-3303اع؟5 بأ 311 ومخلا 6313530 031300 مدغع1 اتووما هاعرء/ا) 


طقاام ":3غ31اناعط 300لا 01360-01300 3303م 3031310 أاأعطتاعا لبنأ 3لا0-ام 3وناز 03100ا 
ع) ."3031 1 3لإمانام طاع) 


(030 ,قلأ تماع29ع27 قلاط هخاء00عءم 63300اع؟5 أ ولإانام ماع 8303 قاعنعمم (ملإمزتمعطمع5 
3ل أت3بااع؟ا ةل ان الا5 3]330اناعم الا790لا5 531ع6 :قاع ع7 كاعرمع5 06301031١‏ 3لا[ 61303 
) .5]3لا0 300لا ةاعم 50313|130ع7 تلإصقط وكاعععمم :روكاع نع ألا أنامط) 


لامأ أل 3531632أط لطعم ,(30ماصقطاباكا (أ3ط0/3) ناقكاومء الام 30930-332930[ 6ادتلا 
“الاآناط 3317لا ط1عم 2قد5ع)ا-530ع)!| م303طئع] 01/136153 300109طعدا للق >اطقمء015 


ع) .امأ ط3ن0-ام 3وط3عغع)| 303مع)! مقصاءعط مووومء ماعئعم وز هاعءعم) 


0 لطاع (6303ع؟ ألالاط قاناما 01 303 300لا 3م3 30132( طواعغ أماكقكا دلإماانا909لادع5 
!03 طأطع! 00قل 3/3 301313 01 3م513 ,قاع 1ع أزلاومصعط >اتلمعط أصقكا تمقمع)»! , هلإمأ360م 
) . 3لإمأخماة) 


(3031-آ13الام) لأ ألالاط [0 303 309لا 3م3 2ةأ30[ قات ألماقكا 3لإالانا0909لا5ع©5 030 
.5لا30] 3009لا 13031 3031اء5) 


"أطتكا اناطة3طكل" 531لا 3131/3 ,(3021730 اناالا 1/331 0013 3لامع باقكاودء طق>ا 2403 
لاط لاع27 00قلا 13003-3003 301313 أل لاقاطبال! تمع ودمقلا 5363[3 لذأ "مطأأو3 م" 
4 “ماقا 35330لماع»]) 


(نااةا ,13و عا أ10عم 3للالما 01360-013100 930نوطمرماع5 قاتلأعا (3للاتأدائزعم أقاصق1 193 
مل ,بلا ل/ااداد 0311 أقطططتة؟ ألطتقكا طقامصق انام لكا اتلصقكا مقطنا! أحطقللا" :3ه0ل0عط واإعععم 
عع >والااأدنا ألاقكا 303م6! لاققأممطام قلمعء5 مقط 3لباصسعا-صةقط03باطعا ذوائعم 
)٠‏ ."أمطقكا 303ونا) 


الا لاط ع5 ,نأا 9113 0313107 تلكا تلإمعلام متومع0 تاع نعم مقتالا0 أماككا نااها 
١‏ .03/3 3ةائط عا ج/033) 


0311 3م513 أزنالطع7 أملقكا »ااانا ,(ت/و لال 0311) تاعئعممط طقكاع كاوص3ةط تلمكا 130 0نامطعا 
ع1 3/إ3031]| وماقامع , 3لإمم 133لا أهجمعغ طأطعا وضهلز جكاع؛ 30633 أل متوم9010 3لال 
7 .(ل! 0113 30ا03) منالاط) 


زأقمع5 ضةوصعل قاعنعم اقطائعم (30(الاقطبالا أقط1/3) بام303معا مقاتاأامعه أملهقكا 
ةكاع 71 اقلانا! 303معا لاتطراءعط وناقلا 3لناما 0300-0300 لذأ تكاع ع7 3لإالانا00الادع5 
1) .كانازانااعم ط3/إ3لطط 0تومع0 ماعنعم أطقطصاقا أمصحقا 03) 


اع 1 7353لاع5 ,(3أطقعاعا 30ل 130قط3د5ع! جومع0) واعئنع تأقط تا أ3نها مامكا 0310ا 
2 اقلا مقطنا! 313 أطقكا منخطابا!" :83واءعط بادا (لأطاناةأ 06203530 ) لالاوط3م 
مانا طقطمرعلإمعطم صعقاق ألها-أاهكاء5 80316 أطقها زأماناط 3ل غأأومقا صق اءأط0ل3 لمعم مول 
أصقكا تكاةمئعط دلصمصاةا وضهلز طأتطممعلامعم أصقتكا اا :هل/إ3030م 032 |315١‏ وضحلا 
ع ".مق 31وعط6ع 03101 الاةز 300ل لاأ3لادع؟5 ألاكاة 050 030 36ا3]3>اءعملمعممم) 


(31الاا 3م3اعطع06 اقطلاعلإضعما ,لنأا كا مالاقكا" :(ألألمع5 3نناودع؟ انام 8غأواءعط هماععء1/ا 
7 اقلا 30و30عأع)ا قات ناماع ودع قاعنع7 «ولإماأباتمء5 زطواام 03101 5أذا وجلا 
كأنااطكا ةما انااطكاقما مقط قطبائلععا مقاااناط ممعم ومخلا 


»8031 11316 :(م3ل “ماعل غأقباطععط غ3م03 10312 واعنع7 أمهغأع1) لبنأ طلقطممعه ماعععمم وهلا 
) .أقاام م303طاع] 8غأ5لال:ع5 300ل 01300-013100 03121 ماأاقع طتطع| ومخلا 303) 


09 3م3 0301 325ل قاعنعم 030 نأل ضقاوطأكتومع7 لذاعغ باطقا 3ضقئعا طعاه مدنا 
بلا 9113 1أ0 050نالط امعط باطقا طأذقاأوئعم قاقم ,طوالم 032 مأذا وصقلز طاقطممعد واعععم 
مااع 030 ,لالاقكا 303مع! ولأ ت ططق 031 طقكاط 3م مااع باماقكا 30لالاا 3/إ3ملاك 
طق انعط تاعم ضوومع0 باطقا 30كناكانا (30اة/ا3زطع0) >النأمنا طقط3ل0باماعءا-ص قط لامعا 
ع0 .'"3ناواعءط قل 310لاأم03) 


03 0311 طقصةقا عا وللائعلمرع» ,لطع قةاتاعا أنقط 33م أقطتاعغمط صضواق باوكاوصء دنا 
اع 0300م ,نكا طقع3 عا جكاعئع مة)||7003أمعم ,مخمعطاع] 15 3اأطةم3 م3ل زواعععم 
9 13003-30603 0311 3135 وأا أماع0 3090ل .لأا 09103 30030م3! 531 م0313 2303ء0 
بطقالة اعاه عانازضبااعم 5ملإ3لآط اماع01 وضقلا 3م3أدع5 .اذالم (35330بكاعءا مقا اناطصعمد 
دلإلاامق ]01553 300لا 3م5513 030 :30133100ط3ع)! |2م3عمعم تلإققضعط ومقلا دا 013 316 
3م03 300ل 00مامضعم 59ة6قطعء5 طعامعط صضهواق أاأقا-أاقكاء5؟ ©8031 باقكاوصء 3163م 
17 .3/إ3030مع)ا (قمعط ودثقلا م0313 مقتاكانازصباصمعم) 


ةلا اط اناقط ألمنقكا 030 :10101 ت6كاعئعم أقط303م ,031ع5 واععم 530016 ناقكاوداء 30نا 
اع 1ع ولأزصة وصضقلع؟5 :كا طواعمع؟ عا م03 مقصقا طواعمع؟ عا ولام نال نناقل ماعموعم 
ةكاع1ع7 أقطأاعم باقكاومء 3ظاآز :1013و لأمام غواع0 «ولإمصومع0 كاقكا 3نال مق اننا اباطومعم 
مقاة لاقكاوطء ذأ نالامعغ 030 ,قاعنعم 32ل أل متا داعم ودلتلةجمععط مواق باهكاومء ذخاناامع] 
.قاع 303مع)ا أناكا 3 مانااع0 تالالاعم-اأنامعمع5 2353ع() 


اع 3لإ03لاك ,8010137 0312) 6اعع مقا أكاوصمةط أمكهكا انام طقام3 | أمصع0 نوما 
5 :ماعط 3/ه 303130 أ0 300مع5 5313 ١٠1ألمع5‏ 553203 3300/إ30غا-3لإم قارع 
3 الال طأواع لكا" :طقنلا زمعم واعع7 0311 309130طوطعء5 "نال باطقكا 3ممذا 
مانا" :3غ3اءعط هاعئعم (032 1أ30!١‏ م3أوقطقطع5) ."أرقطع5 0311 3630130ع؟ ناهأ أأتاء5 
|3 (أ3اكلتأنا 31300اء5 :لال لالاقكا 3031/3| وضمقامع] الاطدأاعومعمعم طلطعا ناقتا 
لاماق»ا »| !عم 300لا 1/3 3ط لاع ,لامطقا 0311 30 1مع5 


11 كاطع[ 3-0303ط3طا طاالماعم صقل ألنتعمعم وأل طناءولط صوالبامطعءا زنقلوقط عا أما 
>أناأنانا 310/3 طلاع7 13 ط3|63ل20ع7 30الناماعءا :(نأأد أل ا3نازال 0/300 اتاقط أ30ا ءاأةط طأمعا وملا 
ع ألاطلمعا-طةمعائعط 13 ناا ةلمعط 030 :3/ه3030م032 (اقباطقط غكازلع5 باطقا 
لأ 3نادع5 27قكاناكا ةا 013 3603013[ 030 :300310 أل 070353ع5) 7اأنا090ناك- انا ووطالناداع0 
لامطقكا أقط متكاة 11تلع لامع انام3م 3أدع5 مقاط قاع لإمعممط ومخق/) 


"مقكاة 6اعنع7 الامعأ ,باطقا أقط الاطوعاعومعم واععم 3ابا3|3>ا , تلإماانا90لا5ع5 
3 ) نالاقا صق !اا ةطتاعودعم ضهقات ماع11 3611 ,لامطلق ا ناطناط طاعما منومعل لل زعمعمم 
مقكاة أالقكا-أاقكاع5 1031 ناماق>ا ,3لا أمع0 بكاقائعط وطأز 030 :(53كا3م هزأنعع5) ماع زع 303ونا 
."لمق |-ةمنواع؟5 هلاج 0ع6) 


-0130 3ل/إ3ملا5 أ|31303؟ 01320 303مع! و6اعنعم أقط مقاط 03ع0 ألطقكا طأقام3لاتممع0 مدنا 
73 01300 #الاماع5 5قكام نال لومعم قالخ أز3[ قنثاةط 3ط الاطدأع نمع لذأ وطوةاه 
لأ 06033عم :3/ه3030م ا3لإ5 631300ع5 303 |03 نأا مقا قط قللاقطقط 30ل ,قمعم 
3ع عع 1أل0مع5 03اقد5ع5 لطقط30]3طاعط لذأ 0300-0300 353ماع5 نكاقاءء0 
:الع قاعنزع7 0311 30130ط63ع5 0313 نذا طأناعغأء5 .31م و0230 اناعد ملإممنالاط 
ماة الاطقأء20» ونقلا 3اق3ناز دالخ ,تكاع:7 3ناو أ5أ5 أ0 03نا30091 لأ3لاطع5 طخقاصق>اأءأاما" 
انام (3[(3 53|6أأم) 3كاءع:7 30كلاكنا 3535 353لاكااع 00قلا 01300-ومقغه0 ."تاعنعم أقلنخلاء اجا 
١‏ ."اع 3لا أ5أ5 1أ0 035[10 لاأقلاطع5 3لاأط لضعم عا تلمعط أطقكا ولام نتمعاع5" :3غأواءء0) 


(370لإ ,01300 193 نأ أأطقكا الاطة3طكم3 3603|ز8" :3غأ3اءعط مقكاق قكاععم 0311١‏ 30أو3ط03ع5 
اعم مقوضة3اأ613:"8اءع6 خانام تلإضط3ومعأع5 مهل :" واعنع ومواأزمة 36ات1 ولإمأةممرععا 
0 2363-6363 تاقعه5 - "امع ودأزصة ذقاةأ ولا مممومعع! ومهلا ,ومقئنه خممذا 
:»5 5أقا 09قلا تلإمطط3ومعئأهء5 030 زألاطهغاءع01 158031 300ل بأ3لادوع5 36كا3 ماع09 
"اع 71 ونأزض3 13135 ملإمم3م3اع0ع! 309لا 030 ,0300 أنازلط 6اععمص موومو|1ا8" 
كاع1ع7 30030اأط مقا الاطقخأاءوصعط طلطعا بكاصقطنا؟ " :(30 قطنلا أخطقلنه طدامق اماما 
لاةكاومء 3003013[ ,نا طعا0 ."غلألع5 مق امأقاعم دلإمصصووضة3ائط الاطوعأاعومعم ومقلا 6303 
مام اناعم واع ع7 1تاع0اع7 انام 3م 3أ5ع5 ضقومع0 كقطقةطءع 


ةنكام 03130 01 3/إ2360300عأع)) 33لزل 309ل (تطقطاع0ع5 3اقعع5) اتكقط3ط مووومع0 
3 قاءنعم أقط أ3ضعو20ع 306ؤ35اعزمعم 3ألمأصضعم باكقكاوصء طقام3593[ مول 
7 .(30133[/3ع أ ط لاع 00ق/) 0010093 031 (الام5601300ع5) 


:(3131(ع011 ©2ا031طعآ 0/300) لاأ3لادع5 أ3لطعوطع7 353كاءعء5 باقكاوصدء 3093013[ ونا 
5 . "731011 01317ب ماعءا ,نأا م3لاأماع0 وصقلز متانكاةا مها نكاة قلخاخط83") 


13 قا أةوطأ منما ."ذقواام ولاكم1" :137 ائعط م3ومع0 ذضقكاو اماع05 3لا ةلصع0ا) مكاماواء/0 
031لا" :لأقاصمةا33!ا 030 :3مناا ناقكاومء 3أأز لاماطةطانا! مقكات اخ3اأنامع5 
"أمأ 031 وضقاعغ] طنطعا 30ل غأماعل طأطعا ووقلز عانازمنااعم م3ا3[ عا لكامتامصمتصاعم تكامولاناة 
ع0 


لا 0030ع0 (الاطاةا دلأة؟ 1103 :3اءع:77 13لاو 031300 80101 |0093 طذاعغ ماعءعمط دما 
0" .(لاملق>ا 1331لا مقومع0) 3013| م خاأطدرع؟5 صخل ,(طهأكا أاطم) 


11 353لا قارع الااهأاء72270 00قل قناز طدالثل" :(030امطةطنالا أقطقلله طقاصمواهات"ا 
9 اع زألماناط 030 3001| وأكطة؟ 0313ع5 قلاط 2اء00عم نامناا نأمعامعغ ذذا ولإلاازوةط :لا0 
3601| >انالنا0لمعم 30١‏ 110312303 !(0313-03139/3ع5 م303طئع]) من/إلاا3]3طط|ودعم الاو9لاك 
>ألا 1735 7الام 5651303 72[301131 80312 13 030 3/إلا3031م0311 5أناع5 كنا ئناوطعم آلالاط 03 
١‏ . 3لإلاأماناكاناط 3130| 03 انام ماقع) 


3 ا إلا 3انا! 36 0311 303011مع)! 10ت>الالا15/3أ0 300لا 3م3 أ 3اأناءلاا 5113 363 03100ا 
ألقكا-أاقكاء5 8031١‏ باقكاودء 030 : 3لإلااطةممااة»ا-ط ةماقا طانطباودع2 3م03 وضقلا 3م3أو5ع5 
.30310/3م031 دأناع5 0030نالم انعم أدمماع غ26م3ل0معم مهاة) 


989 01380-01300 020327 ]3م13 50أم0320عط 353لضع5 لالأءأل طقاصة!30[ مدنا 
ام 1 300ل ,350آعم 030 (30م ناةل/نا 303م 6اع1ع2 طقطانا! 303مع! غ031 3طاءنعم 
ل3003503101م لقاوط اقمع ناقكاودء 35030131[ 030 :353ما-ةأتمرع5 طذالظط م033ع2ع)ا 
0 :3الال أ0 ملالاط 3ط ةصعودع)ا مقاناط3ط باقكاومء توقئعءا ولإصقط كهكاءعئع 303م0361 
3 أ3اةا «تلإاتاأقط الاطهاع)ا أللدقكا 300لا 01300 الأناأ ةلمع لاقكاوصء طقام3093[ 
ألالنالاع27 13 قأاع5 ,30 1لا0-اثم 031300 أ0 أللقكا 2003(3130عم ألانأ3طماعم 30ل غأ3ومأومعم 
.3132لمع6ع) آألاةم30اع 30313 الام 3لإاناك|ة|- 100913 030 ,3/إلانا5375 تنلاقط) 


انا 0321 031300 ونقل ط13|3 لذأ متنةمعطععا" :(30لطامقطبالا أطة/ه طقاصةاة]3)ا مدنا 


,لامطقا 


اناآناكا ئاط03 300ل 3م5513 036 زلنقتطماقعط 13 3لا 3ل0معط ,نمقططاءعط باطقمم 09قلا 3م3أوع5 
-01360 301 طقاةألعلاصعم طذاعغ أمصكمكا تمقومععا ."تلإمأرق اوم أومعم 013 طقاءواط ,عقكاودا 
ل زطقتصسعطكا 303ىاةا قكاعزع7 اأنامأاع 300ل ,|73 أم3 بنأا مطأاقج بماواءعط ودضهلا ومةه0 
0 305لنهامطاعم أاعط1ل قاع ع7 ,036303 قضقاع)ا مدوده|امننعم وامتاصعم ماعععم قااز 
لأ 73 اطاط 3لإلكاناةناط 3003613 زقانامط :قا ةططاع7 وضقلا أده 303طماع] لأاعمع5 ووهلا أأج 
4 .30-5617310اع5اعط ]3م لاع [63031ع5 712313 3لإكاناءناط 303613 030) 


10316 أللقكا م3غأع1 03نك طعا0؟5 (3منقاعط 030 لاقططاقعط وضقلا 06300-01309 تلإمضخمعء560 
٠‏ .3[[/3مق3 أكاأتطعم صاعم 3[ 3كبائعء5 و0قلا 013090-01300 ق3اقطقم حككاوط3األطاومعم مهكاج) 


لإطة/اة 0 293115ع72 اقلا ,اأقكاعا 300ل 03الالادك 3ل/إ10أ30ط 2قا3ألع015 ,لا هكاععء1/ا 
0 300اع300-0اع9 32ودع0 3لزإممم0313 أل صمقاد3اطأل اع :أ03الادك 3م03عطء0 
9 أتطاع] تنعألاد 030 ذ5أمأط وطاقلا 3'اعأناد 0311 نا3زألط 30أةا3م أقا ةلماعم 030 ,35مطاء 
مأمنقاعم-وماممطقاعم 335 آل ومءقطععط نوومع0 تلزمصممةا03 أل أتطعععط هواعفعم زلمقالئعم 
تابنا 30ل اأمع0 030 دلإاأةط اأقمع5 ونهقلا 0313530 دابا 30لا تمطعما .(كواطءء0 وصمجل/ا 
2١‏ . ولإلكاع 0ص اع ع5 ونقلإ أقطع(عط أ3م لاع 1903 لالاك) 


303130630153131 اللقكا ,أكاقاع| 01300 قلاما :0001© 53 واعءعم 303مع)| طأدامةااءعط جنا 
لآ تاناطع>ا|-طباطع! أوص|اأاعءا أممهكا 030 :3000101 (الاطععا قلاط 013 .3/إ3013130 0١‏ 501300 
دأمع[ دااع[ ,3لإ30لالع! 308313 أ0 301130( ألملقكا 13ئع5 ,3031 نملامم-مضمطمم موومعل0 
؟ .لأا وطقل 31م03م3]) 


0311 لانام |50 (أ350الاوطع7 8303 030 , 3لإماتكقط طلقا 3نااع70ع0 لأا ملاطععا 3لا0ل-3نالع)ا 
8# .031الا5 631530ع5 3ل/إ 3بالع»! 301313 أل طق>اءا|ة20» 3وناز لقا 030 زبلا اتكقط) 


383 13 313غأ3اءع06 بااأقا :(طاقا 0/309 5318 أ3لإلانام ماع 303 الام بأ طاناطععا 310لا 
لا30310م032 3غةط عأقلامقط طأطعا بكاثظ" :09339/3ع0 ونم3عطاأطءعط5 13 7353تاع؟ ,ت8لإمطصوكاج! 
ع . "13031 خلا ناكانأناكا أومعم- آنا أومعم لالقومع0 لم3 ومعمععط طتطعا مو0) 


ماأاة نكاتااءط 13 0300م ,(3لإامةا|3١‏ 03-53103 6153 #لإاطباطعءا عا >انا 35لا (الام 13 03100ا 
3 اأطم53 ,(3لإط انلكا طقطع5 نقومع0) أألمع؟5 تلإمأءأل 303جمعا 


0" .3/ه303|-3203اع5 353ط0اط طنقا3 أمآ صناطعءا ,لكا 8031 نكل" :هأهاءء0) 


3 ماقا أاةطصاع! 01 بكاة أذاباقاقا 030 زنكاةاءعط قا أ3ممقكءا أأاقط ,لكا 80316 باكاة 3100نا 
أ3م7ماع1 315م3ل50ئع طضقاقت لكات ا 3التامع] ,(لاماض33لأجءعمع! 130303 0303ع5) لكامةلانا1 
ع" .أمأ 303م0324 >اتقهط طتطعا ومقلا ألقطممعء]) 


23" :3لإم 062503 وناقعواأط عط 13 353تاع5 ,3لإ3030م6! بلإصصقكات ذذاةأواءءم 
لاطعا رطقصمق 0311 ناقاووء لقا 3أمءمعم وصقلا طواالةط 303مع)ا! ,تاومأ ناأنكا ناق>اومء 
7ع 5601300 5663031 13 انام 517 031اع0 لالاكأناأ معط اعمط 13 30ألناطاعا بطتمعط علق مل 
2 


الم قا 13م 0331/3 «ولإاطاناماعمع5 5نوومع0 كاقلا 030 تلإنعاعم ألألمع5 نكا أم3غأ12 
.لاك 3انا | 060031 تالام لا أ3لادع5 1 ق>اناأناكاع5 1031 ناكا 031 ,لاا ا13الا 1) 


تلإا3لالاع5 :8آ31ااع ,لاماطلاطعءا عا >الا035 (اة|20© 12353ع5 3ل/9إا ألا 3م56 030 
0 طقامأقاع5 3لإ3ملا 032 3لإ03 0303) !(طذالاط أا3تلمعطعغ أل وضقلا وم3:3م 
153:53 6300أاع] 300أناكا 5309031 1كا 17203503100 ناقكاومء ناقاتكا *(طدالم 3ودهام60زعم 
4 رلا 293ع0 ألم 3طاعط بكاهمة) 


3 631 لاطعا بكاة0 13132 الاومع 25واة لكام 3تانا1 0قط3لباما-طقلباصط انلا 
0311 303عدع5 ,313 0030ع0 تلإططةا3م(اأصعط طقكاة 013 (ونقخطصاط بكاج) 030 ,لاماطباطعا 
٠ع‏ .800105 مأء ذا ومقلا 303 نأا لاماطناطععا 30113 رمعم ط13 تو وطلطع؟ ,غأأومقا) 


لماعل وناقلا 2931ع0 7316 ,أماناط ضقاعغ01 وصاءعءا 1ل30[مع مقا بنأا مباطعءا 6أ3 لالامنا3]م 
١ع‏ ."3901| ملإمأنتعمعم 3م03 ذضزق>ا3 8031 باة>اومع) 


3 301135[ ااا ,0ةا0110353 (الاملناأً 3/إ25030ع3136ط 513 0320اقم13 50313 30لا 
13 م303طاع1 (اتدعلامعم وضقاع) «ولإضصموومصق 2اقم13 قبالع! تلا أاةط-_]أالةطصسعمد 
-(الاطع»! 031000مع5 ,3ل اناطعءا- اناطعا 3303م ولإضصقا3 زمناعط01 اوناع وصقلا 30ةزمواءمنعم 
أةكاومةام" :053ازء5 013 اأطما53 :3/ه 1303103 الا زاناز-0الازاناز (األاألاناا نالا لالامطعا 
؟ع) "!لاك 3آلا1 0650317 7انامنا3نادكع5 انا أناكاء5 03|6] ناكا /3|31>ا 39/3 03) 


13ل4 0311 5أناع؟5 ,قلا وطها0صضعم طعاوط ومقلا 00105931 563300 غ31م3ل0معما 1031١‏ 13 310ما 
«ع) .1 ألاع؟5 ولإمازأل داعطمعم 3م03 8031 ايام 13 030) 


630 للأمعناع] ولإصقط 100030اممعم اأأعطصاعم 35330نكاعا نذأ متلا تأمع0ع5 ومقلا 5323 0303 
3 :تلم ةصعط-ن3ومعاع؟5 ووقلا مذلانا! ,طواام 


89 305ط3لناوعا أمعطمعم >عاأةقط ]أة0ع5 0306 ,3اقطقم أ“عطمعم >الوط _اأةطعء5 ها 
عع .133 لمقلا ةلإلاا ةط لمقط- ةقطقط 303مع1) 30913طا3طععء6) 


33131 أمأ 3أانال مةمنالاطععا :قوط أل م3طاعم اأتكتم قكاعءعم 303مع)ا طقاصقكاةاناطعءا مدنا 
أمالاط أ0 3803203 30113 الامماقع(ع6 نا|ذا ,أأومقةا 0311 طق اطناءنان أملقكا 00خل 6أ3 أأزعمع5 
لاطعا زلا أ 2قاط63اع015 (13 قا اناطنادك 300طواععا 030) 15أ3ا 53103 11أ53 301313 
5 353لكا 1133 طقالثم 3031/3 (093]13) 030 :اأو0ة مناتاأل العمصقط ولاءعءا 13 30113 زمعم 
دع) .لاأ3لادع5 م13]-م13]) 


501 ١3203-ا3ما3‏ 030 :013نال أل مبالأط 530 3أطاعم 5آ31|3أ ,بنا »اقمام 3031١‏ 0م03 03مع٠ط‏ ولا 
0 ,0313530 3313م (6303ع؟ بالاطقطانا! أ5أ5 303م أ طأطع|ا ذا ولإمطقلع53 أهاعءا وهلا 
عع .310م33قط أأعط لاع ومقلا 3535 63031ع5٠أقط‏ طاأطعا) 


لاة»|20© 030 1109-0303050لا0 300|320طع] 030 31او0هط ألطككا أاقط (طأواحمة/]003) دنا 
أ0) تاعنع7 طقتالنامصطاط أمطكقكا 030 :3غدلام طجلع20ع] ألماباط قاناط (لأناكنااع5 غأتطأاعم موكاج 
اع . اع 1ع 0311 لالام 5601300 02قظ|85003 30>ا3 8031 أماقكا 003طأطع؟5 (3لكط3/ا 030360) 


اأطصا53) ,الأواع1 315طع5 07930ع0 1ض ةلالا ! م09303ع7 قلخا ةط 01 مواق م3غع] هكاعنزع جما 
- ألطلقكا 303مع! 038300 ناعأ ووةقاء5 باصطفكا" :(6اعنعم 303مع! مهوانغأاة اال 
ناماةا مقكاطةط :هلإ 3انام 303م باماق>ا مضق اأ30( طواعغ أمركهكا 0303أ6303ع؟5 (309310مء05ع0) 
989 12353 لالطق»ا 301 طقأ30 رمعم طكقكاة 8031 ألمقكا 3310/3 ,013نم قلامعم بااباط03 
مع) ."قا أزم3[ طناعغ أماقكا ومخلا 3م3 5333| 3اع7 >الالان) لتأمعاأمرع]) 


أتطأاعم صقا لاقكاودء 316 ,ضقكاومقامعط01 ضهواق مداع دوباز "امصخ طهغلا-30 ا" مدنا 
031310193 أل غةالاداع] 300ل 3م3 65قكاة ألكا3ةأ 721353 ,لنأا 5©:0053 300لا 01300-013100 
0 لعل أمآأ طقغألا!ا 3م3و0ضع0م ,تصقها 3لإمواداعه أقطنالة3 ":53أهاءعط وضواة واععم م03 
لق امأةاع ,ودع 300ل /ا3غ3 اأععا وضخلا مق؟ظ||ةووماأصعم 1031 13 *قلإصضم6»3033) 
أ0 وااناع) 3ألع5 بن مقكاةع)ا تكاع:0 ونقلا 50313 1أ3م03 6اعنعم حوما " ملإلوط نط أل 
9ع) .انام 56560130 303مع)ا مأأاةج ناكا 3ااعء6 0312 ناما 3لانا! (1593]13) 030 :(قلإطمم03|3) 


ازعم آأقامة>ا1593) 030]) 


ع7 بااأقا :"46030 303مع)؟! لامتكا 3النازناك" :أ3اأ3اقمط 303معا! مخمءلءعط اها جهانأع)ا 
11 3 نااأقا ,لاز 900105030 031 ١53ةئعء5‏ 30313 13 زؤذاطأا ماقام أ3اع لنازلاد 
ذااطا 6 أ30زضعم كاقلئع7 نااقةا تا 3م ,ننأ طع01 . 3لإممقطانبا! طأوأمائعم م303طاع] 
0أةاع5 [أملالصاعم (301[معم وضقلا طلقا 3636ط53-غ3ط3ط53 (6303ع5 #لإطم ةنا نااعا 
0360 3لإكاناءناط 13أ3 ملظم .نالاقا 0301 لالناكنامط 13135 لذأ 6اع:ع5 300ل0ع5 0321030317 
.لأ ااام قكاعنع0 وضقلا 0أ30وومعم :لأأاةج طخلا وم03-و030) 


3005| تأ مأعومع لكان 3ططاعم 3311 أكاةلامعم واعععم اأووصةمطعم 2ا031] بحام 
1 3303م ع7 >انانألانا تلإطط703ع51 0301317 3 اماعط 3ولناز 1031 30ل ,أمانام 
3كعلإاعط وناقلا كانااطك| ةما اناا طكاقم اتطصقتوموعم نماث ولإمألاةمع5 50312 030 زمأجا ومهلا 
١‏ .ل ةقاعم [0303ع؟5 لأ) 


ناماة»ا 3009ل لكان أناكاع5-ناأناكاع5 أقاأووطة6" :مقخمطءقئعط قالط 353 (أقاصة5031) نا 
513-53 أم3أع] ,3لإم|أ3000طاعم قواعنع7 نااأقا :(ناطةكا 0نماموعمم >عالكامن4 للا مقاةأةا 
أصضقكا 030 :6اع1ع77 ناقبقع5 أناط لمعم ©8031 نا عانااطكاةص] ااطكاقم وضقاع)ا! ,533[3 
.711353310 300ل 37230 أ3ملاع] اقباطع5 53203ع0 واع زع >ابنامنا مة]0301 


اصكاةلا 3كاةط ,ة6اة:25 أتطأاعم 5هاتة م813ع1] با 0053)عط قلا 01300-01300 30نا 
(أ3م3ل0طعم ضقا3 1031 جكاع ع 030 تلإم0313 عا طالة3ز موكاة تاعئع قلخاقخط قط ,واعععم 
0 .303109/3م031 نأل متكا تاع ومع >النأمنا 3130( و0م33اء5) 


130 0 323 أ303ه53036غع5 ننومع0 دق اأةاناط طأذاعغ أممككا ولإمطاناو79تاناكع5 أممعل جنا 
0 :53001030 لأماضمه ؤأدعز 50313 030 ,3أؤ5لا3 ]73الا >الاتألانا أطأ م3لا0-ام 
عة) .30331/3ط النكاع5 3|16/إ30ط 309لا >كانااطا| ةما دامع زع5 ,لأ 3أكناط 3لا 360/3 طاعراع5) 


-ام عكاناز اناعم 036800 قواتاعا ,مقصسطاءعط 303م03 3أوناطم3ط 1300 لوطع وضقلا 1303 جما 
.ةكاع71 (اقلانا! 303مع!ا تانام320 01 لطاع 303م032 030 ,واعءعم 303معا مةأنا0 
20 01033001 لا00 اناطع (قكاعفاعم قضوععءا 030 م6اعععم دواأوع0ع! دصوعع)) مه امتاداعم 
2230 038001 01 3314 ,لااأناط03 01360-01300 3مللاصعم طذاعغ ومهلا مقكاط3اكناطعم وهلا 
هة) .1م015303 030 غ3تطأا أل ومة/ 


أطماعو قألمعط أأعطلاعم (6303ع5 طقكام ةاعم ,اناد -انا35] 5لا ناوطع اللقكا 110316 310نا 
أاعط ملاعم 030 


كالا]ثانا 53131 300لا 313530 2930ع0 آ3غأط3ططاعم 32 3009ل 01300-0300 030 قاوطا 
لاكاأ3/ا3-]3/إ3 31اأ30( قتكاع71 030 زلنأا مقطقغأط3ط طضنوومع0 ومقن3معطع)ا مقاكنام3 لومعم 
ع0 .لطقكاعزع اع( أ303اع5 واع نع 303معا مت عط 0 ومقلا 3:03 030) 


36/إ3-]3/إ3 00310ع0 36وطأ أاع016 309لا 0309 303م031 ملالاتع طأمطعا وضخلا 303 0313 30ما 
أعا0 تاقكاب>اة|أ0 داعأ 309ل 3م3 3|302 3منا! 030 303109/3م0311 و5أاقخمعع6ط ذأ باادا , ت/إ0 3 انا 
أملقكا (لنأأ كاناآناط وضقلاز قكاع1ع 1/330اةط 10ةا36طع015) ولإمالا700الادكع5 37/إ 180031 3لالعا 
3 قاعاعم وضة3اقطوصعم ,قهاع0ع27 تأقط 335 ذأم3ا|-وام3ائء5 0اومباباً مة!أ30[ 
9 غ3ط7الالاماعم قاععط 3وطاطاعغأ 303م (<ضةقاا30[ أصقكا) 306ل ,تلإماصقطفصعم 
بكأنازالتاعم 303مع)ا قاع نااعلامعم! باقكاومء كاز مما .اكاعم هماعععم مقاط ومعلامعم 
مق/ا لاط طأعامئعط حعوكاق أأقكا-أاتكاء5 8031 جاع ع7 ,مقأ“ أماع0 ونهلا م3033ع)ا مدومعل 6اتمم 
ن) . 303-1303109/3اع5 >الازاناتاعم) 


لاا 13 13ل .3لإمأقططة؟ طأقمصا اد طم لماعم أ30| ,انام سوومعط قط113ا لامام3لانا! مدنا 
لأةالأمع] رمقكاقط3كنا طقاعغ جكاع؛ع77 و0قل 3م3 قاطقطء015 (3آنطبال 01) واععم دكاع/امعمم 
(30لاأممعل غأةناطاعط 8031 13 أمهأع) رماع؛ع0 3ملاأامعم ذا 3236 مقاتعوعلاعم حقكاج 13 
3م03 5قا3 أأتا-أاتكاء5 80316 تاع71 300ل 7353 531 قاع 2ع أ30ط دق >انامعغ01 صوكاط3ةم 
.031103031093 1313 300ل ,09316نالم انعم أ3مماعأ ومققتاء5) 


اع1ع” واتاعءا مقا تك3طاط طواعغ أمرمكا با (كاقطعاع0 وومقن/ل معوع0-اأرعوع7 كانا0نالدعم 30ما 
|2530 لاأمعئاع] و0قلا 2353 1لأ53 2لقام83أع] طذاعغ ألطلقكا 030 ,مقملاودعا موارهاجاعم 
5ن) . 3كاع 1ع 5330 3واأطع»]) 


»1031 ناكام" : 3لإمطط73اع] 303مع! 3أااع5 دكدالا أ3لا هاتاعءا (جنخاأوائعم طأقاصمة/]503) دنا 
لا3]3 لأ ألاةا 01/3 0ا3لاماع اعم أ3م(اع1 01 [|3م5312 لكاة 03وطالطع5 130ومعط تأمعطئعط موكاج 
بع) ."ناطناط ةرع6 ولااع] موأوجمعط نكاة) 


اتنا ,لنأا ألاةا| 0113ل 30لالماع اعم أ3مممطعأ عا 31م5320 3لال1ع واععم 3اأطوم3 اجا 
ناا أل 3139/3[ تاأنام طماع ع7 انادلانااع 700 ننأأ مقاأأ ناادا ,قكاععم متكا اقط موكاج واعععم 
١‏ .أقطق طأقنلاةط أل وصمءها مقا 3ملاءع ومة/) 


3013ماع 303مع»! 3كناالا أطقلا 3]3|3اءع6 ,«لن! أ3مماع]) أناقم ذاعم هماعنعم أواعاع5: 


"031320 طاذاعا غأ3معم المنقاتومعمط طداعغ هغأنا ولام نتمعاع؟ هلكا قط طدومع] مماقم طناجتلاج8 
؟) ."أمأ 3لا متم313معم) 


د26 لاأ03 أل أقطعنعط ءا تاناع»ا ا30مع1 طداعغ] وتلا 3م3 لاقاناطة! " :3غواءعط ملإماصوماع[ 
3 اكات 310اط3طعلامع 09قل 830313 030 زلنأ مقاا اط 30ا3مناا! نكاة هلم ,3مع6ع5 7لا 
طقاعأ بذا مقاا 030 :30]أقلاك لاقام أ3اء بام3ل3معا! تلإماقط نو ابام ع لمعم 303م030 
«ع) . 310>اطبال]|73 300لا 2313 060031 ,ألاق| أل 3لإلام 313[ لأنام لاعمع “الاكطنااع75©500) 


بناأأ5 ©ا 3الاماعك كاأأاقط نانامق>كاعئعم :" 16 03معطعا 3لا وضقلا اذال16" :3غ6اءء دد5بالا أطجلىا 
عع) . قكاع نعم اخ زع ز أن أنامعما موومع0) 


ةط نكا أمطقكا طداعغأ وضتقلز أمطقكا تطصلاقط- ةقطقط 0311 و0ةمع5 3م03 6اعنع2 باأقا 
أدأ5 [031 ,لاما دأصمعزع5 3ل/إ2093[310ع7 لقاع أحلقكا 030 ,تلمكا 0321 أتمصطتة؛ دلإمة30جمعا 
دع .امطلقك>ا) 


لاة|20© 336لإ5 070317ع0 ,نالاأناكا اودع بكاة آأةاطعا80 :هلإم303مع)ا 5غأوائعط دددالا أطجلا 
|7230 3050ل نالكاا ,نا 303مععا طأقااذط طعاه صمقا013(3 طذاع] وتلا 3م3 031 لكا ة[3ومعمم 
عع "2 ناكا30ط>كالازنااعم) 


أ3م03 ققاة أأقا-أاقكاع5 1031 ,(3كنالا 0/331 ناق>كاودء 3لإناثانا0وطلنادع5" :31/36 زم 13 
/اع) .لاك 3م53)عط 253631ع6) 


»58031 لاةا20م 00قلا ةاناعم م303طاع1آ 53636 ات لاق>ا0طء 30310303 30ئنا 
مع) اأنامأاعم قنانعع؟5 3لإمأناط 3هاء ومعمم) 


0 :5363 300ل 01300 :اام 33/إ125 ,لاكاة ]3م03 30ا3 لاقكاومع" :8غأواءاء ددبالا أطجلىا 
دع) ."ناطق أ ازعم وم313اع؟ قعاص ةطلمعم مهكاة 10316 ناكاج) 


93 3ع ناقكاودء 329030135[ 0316 ,ناكا انا" ومع ناقكاومعء 3لإم13كاءع5" :311/360 مع 13 
.'ا3031مع)»ا 3لإماقط مقا 3 ازع بكاة 1903أع5 (الاملاأ3لادع5 3130 لكا ة30مع)ا) 


3 ,لاطقاعم طاقباطع5 عا كاأقم واع:ع 3أط3م3 03ووط0طاطع5 «دلإمقبالع)»ا طخنامواةقعءط اها 
9 0013ماع لاقكاومء طأوااناًو6" :8غأوائعط ددبالا أطقلةا . 3لإصصقاءمءه0ط لمعم 
وال 00لا565 9/32إ0317011الالاع703110-0النااعم 11قكاما3اع 127259009 بنأأا 30غأ3ناطاعم غأ3تطكاج 
١‏ .'"531ع5 3050ل 313 اام لأ53 قكانككا ةاعم طاذاع] باة>اومع) 


مقاة أاقكا-أاقكاء5 80316 لاقكاومء 0331/3 ,ضة |36 طداعغ بكاة لاقام قانا8" :6ق/لا3زمع 13 
"2 لاك| 03 53اعط 53631)عط 316م03) 


0 3مناا ناكاة 636|30ع015 !|03 3|302 03131 لاة>اودء 13003013" :383اءعط ددبالا أطجلا 


0ةالادع»ا 56631300 0665030 0311 1أ13عط(اع باقكاومء 30030135[ 030 :(لامتاة ةلاكد 
ع7 . "(لال1 أ أن لاناصمعم) ناكام 3كناكنا م3ا03) 


60139 0030ع0 بالإعاعط هاع زع 13أ36م3 3ووطاطع5 1391 مواووقعط قل/إ30بالع! 130أ0بامرع»ا 
لاأ53 ألا انام اع ناقكاودء قا أل636" 3غ31ازعط دكبا/! أط3لظ . 3لإماحانااناط ماع 13 باجا 03لاماعم 
اع ناق اوداع 9/3 دأن7001انادع5 013007 أن اناط تاع 0053ع56 580312 ومقلا بطأواعط وناهلا قللااز 
ع/) "اناما 30ل 1تغ3لاطاعم 531 طقكانكاداعمم) 


-أ|قكاع5 80312 /1ة>|0© 311313 ,3031010مع)! 3330 اداع نكاة ,طأتكام قكاناظ" :ط3/لا3 زمع0 13 
"|03 3ئاعط 536316اعط 3م03 طقا3 أاتكا) 


ناودع ةانعم 56631300 30أاع1 /ا31ة30م»)! تلام 3ارع5 بكاة اال" :2أةاءاعط ددبالا أطجل"ا 
لاة»|20© 3/إ7اأنا000الا5©5 ١301:‏ 5363631010 |03 30132[ ناقكاوطء 36ام3293[( 316 ,اما 
-3310لإمقطعم لقاطقت0ع015 30ل اأماع0 أقباطعط 313530-313530 6غ3م0203ع2 ملكاناه ذضأواع] 
ع/) ."ناكام قط303ط 030 330لام3امعم) 


0383© (3م(0اة5 6اءععم7 33أط3م3 03وططلطء5 ,أ30| ضواوقعء6 «دلإمقبالعا 30أ0بامرطعا 
ناأةا ,لنأأ5 أل 0300-0300 303مع)! 30 |73 قاأمتأصعط قكاععم ,35031ط طقباطع؟5 >انا0نالماعم 
(ا#لاطع؟5 بأد أ0 3م03 قاع ع7 0والنالطععا .تاع ع7 نالاة[طع 7903© نأا 0300-0360 
لاةكاومء اال" :363ائع5 دبالا أطقلظا .9/3 3لأطصطعل 13 نااةا لصنت >اتلمعط ومقلا >امطممطع] 
'"'! ةلإمأوومع وومعم طهمنا اتطمذومعم كأقطاعط باككاومء طخنالنامعغ] ,لاطهمم) 


مقع 3|300 لكا ,0650311 ب| 301313 قط 53ام عم 3530/3 أشذاأم1" :قلخلا قزمع 13 
3م03 1031 ناقكاودء ونقلا (دق؟!|كالادناأ0 3060ل 30130(ع30130-1(ع1) لناكاةمطا بام ة30م»6ا 
.لأ مع لومعم 1قطو5معء6) 


اناا أل توعاء0 و0قل مكادام 01369-01309 طاعاه0 أ 3لإلانامأل 13 30313 نأ ناطجاعم لالام 2603 
9 ع2 أل تطقاع)»! , تلإم0 3 ]276363ع7 2١ا3ل20ع75‏ لازنا 0930ع0 ضقامعه00 نكا ,لا طعاه 
20316 300لا نا قاعم اأ3لاطء5 م13-م13] 35م 7130 3009ل 13(3 520300 303 تأضقط واعععمم 
603631.49) 


,اماع05 300ل 013060-013100 303133 3/إ30م3٠0‏ باطا 3نالع)! ,نذا 03بالطاعم الام603/ 
الات 00قلا 30غأ3باطاعم طقانءا ةاعم هماعنعم عاأقتدع0مع7م ضهقاة 13 قللاقطةط ومقطصطاط ألصتا 
200 آنا ناكا 03) 


3031 3قاع 1ع (030 طق نم03 واع ع7 نولانا! 3/إ3مناك ,مقعنقطاعط 030 لاأوطا أملقكا ,ننأا طعا0 
مقطأئنعاع» وم3أمع] 30319/3م031 >اأقط طنطعا وملا 


١‏ .201/3 3/إ53 طالكق»ا 3:دع طأأطع| 030 ,3لا 


لأ 30031ط 0 لاقلا 30316 01300 013 أعا0 أ 3لإلانامأل 13 30313 ,3انام لأ >امطلاع] ديام 2603 
3أنام 3كاع:0 3م53 030 :6اع 1ع 330لإنامع! "030معماع1 تقلط" 303 ملإططقنثاقط أل م03 
الالكانا مناكانا© 3كاع71 3/إ3مناك 17220150316 لالاطقلانا! 11316 .لاعا50 ونهلا وم063 30313 
١310360311‏ ل1أ53 أ(6303ع5 ,نأ 10ت0معماعغ] ومقلا تكاعنعم واقط وكا 3نااع ودع غ3م03 م03 
ناكام 3كلاا؟ ألا لنااع ولإلاضمق انا ةاعم 10316 كات 05031131 ندا .(قتكاععم 303مع)ا) لاماطولانا1 
0ل 13ةا:ع1!313-0!عم 30لازللا 030 ل0لاكاةطط 0ناقامع] 32د35اع رمعم طقاصةلاامعما .مألدمع5 
١‏ ."3ل أ تناع وصعم 25331ع5 316م03 10312 لاة>اومع) 


11 1ةاالى أ3لطع2»29 ,(312130لانالا أ3ط3/ئ) ا30300مع)ا «ولإمقامعط هواعنزء ونا 
(13013ع2ع0 ونقل طقااى 0311 بالإاط1/3) لامطقكا 303معا موكادء3ط مهاة كلظ" :طقاصمةا ها 
ىم :" 3لإماقطائعم وصوامع] غألاألع5) 


أماناط أل لاقأم عع 35330بكاععا 3/إ3030معا! نوكامعط لمعم طاداعغ أمحقكا دلإماانا90لادكع5 
9 لاأ3لادع5 م13-م583 32ا3ل/إ3[طع5 530 3|130[ 3لإ3030مع)ا ماعط أللقكا 030 
ع6 . ولإمطصة اناعم 0) 


.0/37 لاى| 3م اق ]|3003 لاع 9/300) 3130[ نا نامع 3أ لاأها) 


33م 27503 13 ,للةمعطاع] أأقطةغأةتم طقعع03 عا ١أ3مممة53‏ 13 13أط3م3 03وطصلطعدك 
لآلاة| لاأ53 3/إأ5ا5 أ0 030311 03113 ,انام لاناائعط لناقغلط ومقل [33طا لأقباطع؟ أل طنقحدعءطعع] 
أقطقللا" :(ق/إ3030مع! نلق مقط اأوصع ضوومع0) متصملاعط تأصككا .تاوما انلكا 00ق/) 
لاة»!201© ا3اأ3 6اع0اعمط 53ىاعلإمضعم >ا3لمضعط باقكاومء 303 3ملنذد طقاطتائط بمتحصقاائت 
عم ."قاعئعم م303طاعغ )اأقط جاقعع5 031١2‏ لأامرء0) 


أملقكا 31م ,(3كاقطعاع0 اناآألكا) ضقةماااتجع! متكانكاةاع5 قلا 01309 (الام803" :3]3اءء0 13 
لاأها ,3لإممةطناا1 303مع! لمقاأاةطمع اال صضهقاتة 13 30ألباماعءا :تلام 53كاءعلإمعص مهاج 
7 . 3/إ7اكانا لاط انا أناطع5 300لا 53ك>اع5 3236 060031 3لإططةاط01323) 


9 0313530 3ل/9إ0أو3ط اقم ,طعاه5 أقمطقعط قزطمع5 مقتطاءعط وضقلا وصضق6ه نام 403 
30ل أملقا طقغأمائعم-ط نواعم ه6/إ3030معا مقاطو أمائعم ضما تصقها مول :هلام اا ةط اأهماع5 
هى . "نأقاعط لمعم )]03|١‏ 


.1أ3١‏ 30لا 3130[ عن نامع اأاقط طق أتماعط 15 30أ0لاماعءا) 


3ع أأطاعغ 3/إ0أ3م003مع7 3أ ,أأطاع أنقط8غأ3قم طوعع03 0١‏ 31م0ن 53 13 13أط3م3 03وطأطع5 
لاألاك 


0311530333 5930لال0أااعم وضقن3اع؟5 هواعنعم أوقط وأ 30 زصضعم 8031١‏ أرقا وضقلاز ماباق>ا 
46 


مقاة تأنامأاعمط تاقعع؟5 الاطاقاع20ع7 اللقكا 3لإماناووطالادع5 030 :تلإضاقط طأقام3ةل ا أ ماعنا 
١‏ .9/3إ30310م 303 300ل 0313ع52) 


؟4) .5أ3| 3009لا 3131( علا أنامعط >اأاقط طهأدم2ع٠‏ 13 متأ لنامطعءا) 


9 الاق 10أ53 3/إأذأ5 أ0 311م03 13 ,0170 1لا0 0113 301313 1أ0 31م5320 13 13|أ3م3 0003أطع5 
9) .15331 انعم المطقط3طاعم 3م03 8031 ماعنعم اتأمصقط-ءأمصقط) 


3 |13 030 زئالاقلا اناة>ا 9/3 ثاأنا00الادكع5 ,1أ13قاالك أقطقنكا" :أو اءعط هاععرء1/ا 
ل كالأمعصعمط ألطقكا قلإمةكا أقانازنناء5 ,لا طعا0 زأصاباط أل مق ا|53م2ع)ا مهتانكاداعم 
لاة701© غ]33لإا5 0605031 (أ0اق>ا 3]310م203عم أأكقط 0311) 3031م 330/إ3 شا لانازء5 
عو "2 قاع نعم 310ومع0 ألملقكا 30313 أل >امطواعغ طقباطع؟5 وومأاطصمعم) 


للكا03 30130[ لكام3ابا1 300ل (330لاقتكاع!ا 030 35330باكاءع>»0)" :0731/30 3اآنا 
3 060030 |03 ا نانأمةط بانا طعا0 :(لاملقا م323لإقط أ031) زط طأطعا ,هلام ة35لاومعم 
>2501ع1 لاأ3باطع5 قكاع:ع1 0609310 باطقا 301313 قلاط ضقاة بكاة (أ3مطاق-أةممقئعط نامطةا) 
ذة) ١‏ أناكاناكا 3100ل ملا أنالاعم) 


ه90 3135مع؟5 الام لالكاءع] 13 36(13م3 03وطاطع؟5 :"أوع6 الباأعءا-ابذاعا كا ة30معا! داق /لاج8 
اع طلقا ط اعم تلام 0013 ,لأ 0الاالا0و 01/3 3015313 30030م3| «ملكأنامعمم 
3 36(13م3 903وطاطع؟5 "لباماق>ا غأ313-غ]313 30ومع0 طاذامبأ!" :3غائعء موومع0 ملإمعقكاةط مصعم 
'أة© 303طلاع] 6ناقللاة8" :013 3ا6أواءعط0 ,امة أعمع؟5 3اولإصعم طوعم تلإصصق ا 30 زمعم 
ع5) .''9/3إ 33510 3013لا ناكا 3/إ03لا5) 


3م03 58031 03ناز 3اعع77 030 ,لنأأ “امطوماعغ غ]آ3ز30لاعم 3م03 80312 واععم هاجلا 
/ن) . 3/إكاناطعرمعا) 


(303م 03|310 زنكامتطانا! 031 أق0قاطة! للأقناد ط3ا13 أم1" :مأقص عق اكت طناهأماءعط (ننأا طجاغأء5 
,الاطع| الاع 3 بأ >أ0ط قاع 10ت|301[طاعم 3|310 13م ,ناكا 13انا! 311( 31م5320 13أط3م3 ,لناأ 
8 ."031عط بنأأ ناكام 3لانا! أز3ز303136) 


ألا03-اناما3قع1ع5 (031طاة-أةططقاعط أقبااعء) لنا أأقط 303م قماععم صقا 3اط أمطلقكا مدنا 


أملقكا باادا ,5300131313 ملانأل قات (3/إ1300لنامطعءا) 030 زدأج| قلا 060931 1أ53 301313 
9) .1 3لإكط 113 2303060 01 3لإطنائنااع5 >اناأطكاة مما ان اطكاقما مقكاصنامصسطاط) 


لط تاتاعط متا خط اعم أماقكا 0جنا, 


)0303 :3]3لال 4135( 3100ل 03131ع70اعم لاقومع0 ,ةا 0:360-01300 303مع)| بنذأ قط‎ ٠ 


( 300ل 3003-3003 أ3طذأاعم 303م031 ملاألطاع] طأواعغ 3/إ0 0313 3009لا 01300-013100 (لا]|13 
3 72062503 3م03 8031 خانام قاع1ع7 030 ,لكا ة0أوضعم 303م6! للاخ ط لماعم 
١‏ .1اوكاع5) 


-531063 اأططقوصضعم قواعنعم قلناقطقط اوم تلإاصعم قا ومة:0-وصقئه ذا 303 ادل 
3م03 ,لكاة30م03 تأناء5 ,طقطماع15ل وطاقلا عانااككاةم اب اطكاةتم (303اعء5 بكالتطصهط 
630 لاقططقط23 63ا3ئع2 35ا3ألع5 ناعأ اللقكا 3لإاطانا90الادع5 67اعزعط ونهاممعمم 
7 .لاا أع1 31م لاع |303ع؟ لبنأ 311)ا 0300-030) 


30 لالطقكا 303مع! صمتاءةطقطا أطككا طتكاناطة1!" :(30مصقطبالا أقطقنله طدامقاتاما 
)٠‏ 2 3لإاطق]3باطاعم (|3103-|303 أآوناء 09م أ|3م 309لا 0130-وم03) 


(رأما 013نال 310ملالأاطعا 031300 3/إ30ط3كنا ١اقماقة‏ 513-513 اداع 309لا 0130-0130 (ل1]أ13 
23 3م33 3003م 0311 30 الاأعط 353أأمع؟5 قاع ع قلخاقط 3ط 0013 تلإمعمم قاع زع 0300ع5 
0٠١‏ ."صق ابكادا هواععع ومج/ا) 


مات 030 تامع اقلانا! أدلإة- ]قلات ضقكاة 31أوطأ اناآألكا 300لا 06300-013060 أواةاععء1/١‏ 
أملقكا 3163/3 2316 :ت6كاعئع6م 300313203١‏ آ3|اناوناو نأا طعاه زهلإلاام3تومع0 نقبامعأمرعم 
أقط 3303م ,قاعقعم أقمماق أتاأمعم >اباصنا 30930طممالا وصقنوطع5 لمأعطصعم حصوكاج 60312 
١ح‏ عاأواعءا أدمة1كا) 


(3كاع1ع7 داقكاط 01503 ,لطلقططقة136 6ا3ع70 ملإمم31353ط ,مقلكاأطعل هو أأواعط ومقلا هكاععء1/ا 
63031ع؟ لكاانا5ة]-الا35آ 0310 لكا أ3/إ3-]3ل/إ3 301310[مع7 الام قكاعع7 30ل ,نأقاوطا الاأنكا 
ع0 .لقاعزء- اءزع) 


|5360 لطقا3ألع015 ,طاعاه5 أقممقئعءط 030 طاتططاءعط زقلا 0300-0300 3لإماانا90لاكع5 
.اناعم قطاع5 9/309 لالماقاع 36م20ع1 03031ع؟ ,5نا1103ا 03]لالادك-03ةلالاك جكاع؛©1) 


.3/ه3032م0311 ط3لمامئعط مأوصا 803 (030) , ولإصممقةا03 أل أهاععا هاعءء83) 


عأناأثانا 1213 أ0[30ع7 0قأناةا دادع[ قلالاع5 قالا3اتقا" :(0(30اماقطبالا أقطقئ/ظه طقاصواهاتا 
لانااء6ع؟5 بن اناا وطاءعءا دأطقط ضقا3 لتنامع 031ناك ,ناكامقطانا! طقممأاقةا-طةمماامكا داأنامعم 
9 ناا 2931ع0 ١301‏ 32031 أماتكا ١الامناة|3ئ/لا‏ ,ناكام ةطانا! طأقمطأاة>ا-طة لامكا دنطهط 


"32 3أ303اع؟ ,3لإطم3ومع0 ووألمواعء5) 


3لا 5601300 3اقلامقط بكاة ولإمالاو9النادع5" :(030الاقطنالا أقطةئ/ظه طقاصموكاهاتا 
اناا 135قلاصمقط لاماقكا 0ا3لانا! 5331/3 303|1مع! 10ق>الالإط3/اأ0 ,لامطاقكا أأزعمع5 
0 0123/3 300ل 3م513ع5 ,لأا ماع01 زلانأج5ك 


9م أتمناة طقتاةزئعودع7 13 ع5 ,تلز 3طانا! 2قومع0 نضقلااع عم مواق موعقطاعم 
33> 16303103 031300 (الام3م3أد5ع5 لقان أناكاء5 1م5120 13 3093013[ 030 طاعاهم5 
"انا [) 


ترجمه سواحيلى 
لاماعطع ]ناكا علإمع نقاالا! , تجمعطع؟ قنلا أوم أنقاالا ,لاوطناللا أدععلامع نحللا جا جمازة نكا 


.١‏ ولاط3]كا 3لا 3زما 3ألأكماعاع]27اع307 ع/[3ط300 لاوطنالا! أدععلإمعنلاالا هلز أم تمحعرزم 5113 الا 
مومع 3الإام3ت1كانكاةط 313نلا. 


؟ . عم3لثاكا 3ط ,عا1/3كا 0ل/إقكامغ ١ا3كا‏ ئاط303 لقنلا علإم30/ثالكا !أ ,تانادألا جعمعومعغعماتلا 
33 3ط7ا3/لكا ,أأنادالا 0لناع ]ألا 3/إ303130/لا 30طماق ألمأم3بكها علامعنلا دمعتم مقطحطا 
تماعما ممأاقما. 


؟ عاعاام ملابط عقا ق/الا. 
ع. 01010 30[/13]أ(31 لاوطنال/ا أدععلإمع نالا : تلمع05305ق/ا عاقنثا علإم0ق ناكا 3لا. 


ه. 3013>ا 0310| 3نثثاطبنكا 0ضع7 أط ,230 6363 313لثا ,أاأط (0طمنم3 قلا باماأاء دمقتخاحط 30لا 
لان 090لا 13 أماع35/خا ةا ,30لإ/ا ج/لالإاألا. 


ء. اام ا33/إ3لثاقط قلثالكاا 30ل أاقط 3ان لكا أونا»ا 1/3اكا 0لا أ2315 3[130031071723ألا 03اعلناط 8351 
3/3 001011720لا32!! 


. ألا لاطا 3[31ثاناا الأ رعاقلا 3200م 3م علثاا/ا أطل36 قل لاناز0ا0/إل/اأاأ/ا تلمع الاع مان تا كاخط 3نلكا 
|2310 أكنادالا ملاع ]آلا علإمعنقامم 0قلكا اناق امهم 


8. عطمطلقها أط0ل3 قلثانكا ا3لإ ناناز 0كاملإ/اأأأ/ا 3/لإ30130ان 0ألط أكأد ا كاقط 3لا. 


4. 3لثاناك أ ةللا 3/ا|أ21!12030 311طقطكا علإلاع/1) 23 0390111 3ثلا لاأةللا 3طمطق كا أ 131انا ,عل 
لنأع2 103 3113 ناط23[3 


٠‏ . لاعطاع؟ عمناأنا اللأعناا 1013 تماع5قة>ا3/كا 3م 3090م قالأت>ا 3أاأطماكامم اقلا مقط 03د[ا/ا 
لنأعا 300[ 3113| 000020بالما عع2عع اع :نانأنا 3ط ,0كاة/لكا 3م أناكا. 


8351 ألوطقاطم 3163م 3لا 03لاما 3/لكا 3000م 3163| 30لا 0ل1أ235 3213)انا‎ .١ 


. 3/ا53 5311/3 لاط3101253)ا3]!! اللا ةما الداناكا| 03 6الاق! أمذا آم عنازن أأأ تناآل؟ةنثاقكانا اكلا 


3113" 03نالا. 


1 1013 اأأطاةقام اقللا 303 زلا أم 0قللا تكانكا قل . أأعنها جننكا 36311230ا 13أنااأدنا »| 13لا أدأك 


090020لا” ةا 3ط321015/ا انان 035 ,30للا. 


؟١.‏ 3لا 11013 آم بعلن 013لا :تماع35)ا3/لا 23 05123103م3|1للا 230 0/املم 3اذأ 3م أأ32>انا جلا 
3ط ,عات 3031/3 0015 لقا ناواناطا /لا0لا 3013 ألقط 53أطق>ا ,أط0ل3 3ط لاوطاطمم 


13 مانا 3/إ3طنا 173ع725الاأ 3ثثاناك|ة ألا 5013163. 


0 . 1أأا03 30ل ناناز أنأع|3لتاقط ألطتم قللكا .عاقلا 30313ط ناونانا ةللا 3ل ت؟ع311/ا ننأع نلا لأ تنلا تلاتلا 
000/ثانا ناوناناا/! أدععلإمع خالا ع3أأنادماة عأابالا 0اأأناكا 3لثاطناكاما لماأأقطل أمقتص أم أ5ة8 39مدلاجم 


١2‏ . أدععلإمع/لاالا قلا 530313 نالناط13/ا0/إ/3031/لا عأألا 3م 030 03نع]1زعمطم قلثاناكاممأام قلا 
3 2316 3ممعطع؟ اناا أمع|اناودنانانكاة36 نامعلكلا 013 ,أمموصقم أمع|اتنطمصكا أ35ط ,لاوصنالا 
لااعل مطلماقتم 6اناأ3>ا أدعمعلنا امعالام ةلكا ة]3. 


. 03 ,3أأناكا 3لا ع3170ملا ١30‏ 3200م 53 أاأقط 3أم3مذا 3003م0م3ماذا قناز قمموذاقمب قلىر 
1120 .3500م قثا |32ثثانا 013أ3»! 3100ثلا 530 ,010آكنكا 3للا 310منا 3383 نثاتماًا 3طاعنكامم تماا 
35 ,3031110190023 لاللاناال/ا أدععلإلاع/ثاا/ا ع/[3003 باوطنال/ا أدععلإمع الا جج تقط5] قلأت آم 
3 0002| (1/3|13) 1121 3113م0 قلاط |35 ,23ع]700اع/[303 03 ,00013معلإثاج ع/إألم ملاعلا 
3 لاكا). 


. 3أأناكا 3//ا 0310لا 0/23اع311/30الا 03 ,3|13اع30/ةا أأقط 3ل 0داع 3م اقنلا 31 ط30 ناوطنا 3لا 
3 )»ا ,أمأأومادكا عاقلا ممعكاتمت 3طومملامقها 30نثلا 3للاطم 3ل .1080آك5لكا 3للا 0300لا 03 
30/ نالاز 1011| 3211/3(ع00انا 5313 3اأط 03 ,3أطلماكاة/ثاناكا 3كأناع960انا 03طأج3| ,30173/لاع10انا. 


49 :30/لا 31)! اماع05 3(ماع4135 .30ل 3103 ع230آاناة/ثا أ 3ناآناةثثاأانةا ملإلالط تمطقا 3لا 
(ع6أو0مع/) لكاأد 3ل لالاعطع5 لاق 700[3 لكاأد 33اع7انا! :3(ماع5ة]31/لا 93019 3للالط 3هماعممالا 
لالاعللا 12170[3 ألاع7 نأمط [8535 337ا0أاما 03نام (2310 03از303 لامعلا 1013 تممعدكو ادنلا 
ناكا أط أمكا (عا3ل) 3ابكاقطاءه 313532310 03 ,أمأزمط عل0مع3 ألأط بامعلا جطلع؟ 3م 3ز0لطلوم 
3 313كناط 3/لاكا 3/إ3آ 0طثلاةطط علإم3]3 113 .مطعاط ةا 3اباكاقطء أمععغأع1/31ا3 تدا 23101 
عأملزعلا 3/كا 53أط قا أمع[3ألاادة. 


.”٠‏ ألأل 6اناق>ا امعد ألناءناكاة]3/ا ناج عللاقط أاعوأمنكا 33لا عملامم أمعنازاكاكا ةللا 30لا أطت نكا 
3 ) ناأناة ]3103 0م13 03 ,30لإ. 


"١‏ . 3لا 1أ3630 1/30063كا 3لازناكا ع3]5م3// | لأ3للا 3/لكا 3أؤ5أاناط3]30/ا3كانةا ملإ/ازط جلما 
(أصعءالاططاباكا 3ل) .313ط5 53كاقط 3م0اقلنكا قطمطقنككا 3م ,أاعنتكا قلا أم باولطنالا أدعع لامع لز 
3 نالاز 30لا 63103 0202303م1جلا 


3 331/303 30/لا 11013 ,30لا بالبازٌ 2900©( ألاع29»ع1 :3(مع1/3135ا 3ط ,1360| 0طللاوز 
30ل لالاز 1/511 3[2103أللا أ5أد 503أ32 ا :30| أاناقط5 013أ3»!| 03أطد3|105/كا عاق/ذا جماع35>ا3نلا. 


١؟.‏ ((72أ209ع/1) 03 ,1/30 3للاطثما آم 30لثا ةثل ,3210لا 3ثثانا ااا هلالا :تماع335نلا (عمأومعنالا 
13 3500ل 13 أكناكا 3/اكا ,1/30 3نلاطما ألا 30للا 351]3/لا ,330لا 3“ثالا“أ | ة/ةا : 3لمراع35 3لا 
3 :3لمع5 .30/لا 3للاطل ألم 30لا 30317للا 03 ,5363 3لثالاكاأ|3/ذا :3ماع3035للا (عمأودع/ قلا 
51003 3نازة/لا/ه31031 03لاكا83 ,30لا /اط53ع5 5311/3 5311/3 علإ3لازت علإأ0م لاومةنلا 
ع2الاأدنا ١/313‏ ,0511503/إ303لإ 036151310 3/ئكا 13 30ل نالا 30 أؤ5أطأونا 85351 .لأ عطاعواع 3لا 
عأملاعل 3/نككا 11230 3ط 3لا كا. 


8؟. مادعا 311539/3]أم أمنام 6الكاة1ا :عغأ010١‏ 32000[ 3ل لالاز 53أطق>ا عمرعذأكنا 313لالا. 


؟؟. 073 ,لا30053113انا 0كاقلثا 013 عاناط انكام 3ل .ع0اعم3 ناونانالا! أدععلإلاع لال خنثانا| 0م151 
أأط 0>اثان>ا 010110020 03 أ2310 ناطأفق>ا 0لإذاأ (13ز0م) 3301050023 لاومقنلا 3ا0لا كاتا :3ماع5. 


ه؟. 53 (ا013) 3132101503/لا 3 لأ 3أما 3|3أم 30ا 3090م 6اتأقا 33اأاتننا 3لا. 


2؟. 23 لاولأطلط 23 ألأد 231 آلا . 3110133/لا 0103 5303 0013از303 لاوطانال/ا أ2ععلإمعنلالا :تمرعدك 
علإعل/ا 313لا ,عاقلا 030313 ااام 3ناقلثاقط 30/لا 5303 ع/إ3ل!أ35 03 5303 ع/[3003 ع/9أ0لط ,أط30 
31ل نام اناكاناط 6انأق>ا عغأملزع/ أطكل كانت طكعططقط. 


. ع/إ311/63 3اناكا 13 ,1310لا 11013 قطاء باطقغاكا 312 كا 8/3 أانااناآملإأ|ه/ا نوكن 3لا 
عكاقطء عمابالامكا 0ااتنطمصكا 33م قباط عنلاقم عاقلا ممعمتمم هذ أ|أ30طلها. 


8. 310313/لا آلآ[ 23 الأناطناد35 1/30 11013 بالباط303011/3/ 31لا 03 00(3نقم عاع نثاازبا 3لا 
الال 3لا 23153 3ل 312050م03 3ا3أناكا 1/3كا ,بعالا 3/31اأد ةل اقلا 50ا736 313لكا ,عاقلا أط30! 
علقم ,عاناط ل انكانةأ35 عا3نلا ملام 3اذذا؟3اوناع مان علإقطماق الأمأكنا 13ق/لا 
35لا 3]أمع0 3ل 31لا 3200م قط ,عاقلا 73130310 


4 . 23 ,أأةطلكاة 6203مع/إ303 635١‏ ,نامعنلا 11013 2/3كا 6امأعانا أاأعاتكانا :تمماعء5 3ل" 
231 3أناكا 3002630 11080 بامأا| 2303 33003113ناعمالط 6اأكاتل .31362 أ35 003عمع/إ303 
3 3ط . 101013الا10/32 213 


,50لالإ0ا 021017010123/إ3]3|3لإ ,3الالاعلإملإذا 51303 203ق)! 1أ(03 3/ثاكا 8/3اأ3]35310/ ,153303 
ع(3110م 3/إ363م 3اقط3مط قط بع ز10للكا هلإخ طلا أزح/لالاماءا. 


.*٠‏ 3ل 0031100 أ2ع]0منأقط أكأد 13كاةط ,أأنادالا 00ماعغ]آ/ا جلو ]ناكا 03م أطأم103أقل/لا عاقلنا 1كاجل 
اناالا 00مع]أ/ا جلإمج]ع/إ303 عابالا. 


"١‏ . 3للاط311م353/ 70الاط ,30ل اطاط مام 53أم320ماحج ,عاعالمط 23 أضقأدبا 313م1/3]3ا 30لا 
ماده قط 23 3ط ألملا )قط 23 أم3زكا 23 0ملاوم 3]81/33/ا 03 لاطقطقط0 23 أاأومةم 
3 بعز0لإأاهلا أأنا5032 0مأاقم آلا .3ثثاط3م0لإ/اثاأ/ا 3003]أ/ا قلا نالا 0صالاط قعممعوع03 قلا 
3110م 3ط 3313 


"". لاطأط0123 23 أأأطمة ألاقأكناط 3م مالالا 1/30 00[3ل! :ااأللاة/ةا لنأةللا خللا 300آمط عأوأم شقنلا جلا 
1 3ا! 513203 3]3>اب ©|3لإ 301211 3أم 03 ,ع0نمع ]ما 13 أكناولالاءا37الاأ 03. 


*” . 250310 03 ,عآ6070 001123لامناكاا832 1/313 30ل 31003 2111233 أاأطمم أمتغأدوبط 20ألا 
مام قطدتأامقكابة اهلا 


ع”. 3103طوأطكاق أألقط عاقل ناطاطة/51 013 3للاماق>ا3 أ835 (3آم علمأودع7) ألقم 3م قلتاقكات جلا 
أ3035ثلا 3/لكا 23101 لالانا00 (3لطآم) 3ط علناع نلا 0>اأاناكا أومالام أأقما قطام أممطتللاا :علاهط. 


ه". 53أط قا 51031 :3ماع5ق>اقم .]3ل أ7315 نااناأناطل نكا 3ل ألقط اقل أمقأكباط 3أو” كاج 3لا 
أطقطق]| ألنط حلثاناكا. 


ع". ,ةللا 11013 نكا 3لثاطدأل0ن اام 203قا 03 ,3ع1م0غ12ا 3ماذلإكا 3لثانكا أقطل51 313لا 
عكاأط مالابا»ا تصضعطء 0قاأكا هغأناكاةأأم 3مماد)|. 


/” . عأآلالا. لااناآناكا تتاع7انا ,ع1 نعلإقط 03قطؤأطبكا قلا أاقط 3أطمناةنثاط وات عاقلا اطاط ق/ثلاك 
أأأماقه>ا نانأما: 301/3 ]ناكاة>ا3 53اءا ,اأصقم 3ا عمم] قنلكا داع ,00000ب ق/خكا 3طلاناناكاع/إأا23 


كلكا أطاكط] 5 8/313 ,ناومةللا 3ا0ل/ا ع/إأ70 بناوطنالا! أدعع/زمع بلالا ملاعلا اما ممةق3ط ألصلم) أماكاها 
عأملإعل 03 لاومةلذا 3ا0الا. 


4". ناللاناا/ا أجععلإع/ثاا/ا 0/إ03اعم3 تاعكنكاناط 250603 6كاقلا أمقأ5باط ةا 3اولأاممأان 3ل" 
ااام 3103ثانا 3ثثاكا1 .نلأ لاوطنالا أدععلإمعلثلالا قننكا 13 أق>اتاأ3م31ط بالالاوط (3لثاناط ملإأ0) 
ع للا نالا 0>اأانا>كا 1/3631 0غأ0غ3/ا 3م 10000 أأهما ملإخلاانا. 


٠ع.‏ 310لا امقأكباط ماأانا»ا 0ط متاءأالكا تمأصقا3 ناوصضةنةا 1013" 03نمعناط |8235 


3/063 نامناا أط0ل36 3ثثاقا 03 اناو أطم ام أن»ا 30 3لا 100أم3 3عاعاعم انلكا 03 
١ء.‏ 053ا3]31لإناكا ©2ع/لاأكنا 5313 2313لا علإلاعل عللاقل اقل أز3ما نالل 


"*. أأأزج 3/ثكا ا قلإ/ا 103100[3/ 01/3أم 50113 أم 303 3/ثاق>اة 03 21/3أ3300310ا 3ل عاقلا أالقم 3لا 
نأأقها :3ماع5ةا3 03 ,]31لا 33م03 3ل نالاز 3آنا30ع75أ ملزقمط ,3أمطاققطوكامطءطاجة دلا 
عأملاعل 03 باومقئةا 3ا0الا ق اكلا أطكمم ]اع وصلاكلة. 


*ع . 313ثلا لاوطناللا أدععلإمعنلالا 3ط ع(ابالامكا 0531013انكا 13 أ0ضمنكا 3م قلتاناكاقط 313/لا 
3 زلا 23ع/ثاناك| 3ط ع لئاع لإاع نلقاما. 


عع. 03م ومأاقم قنككا قوطلا آم ملاعلا ,اأعخوالا ,لاوصنالا أدععلإمع بدالا هنلا آم عمرطلوان كان 
73010 تأعان>ا نكا مط الا. 


دء. ناكا 53ماع1ع]3/إ0/إ3اناأ أ(03 3للق! آم 13أانال 3ل 3ط15أ273 3لا 0قآم عأوأم شقنلا قلا 
لالا |03 أ703[30 .3للاقاا 3طككا ,أط3)0 قلا تعلطام قم قاالام توص 3قطعق اهل 03 ,أاناوط لتاقم 
20عئلانا 303 ناو”انالا أدععلإمع نالا 3لظ .353172323لإناط ممعملا 0م3طماق 16نأق>اقاتا3>ا ملإأاهلا 
لكا 6113| 3ل لالال 


ءعء. ولإ/اأ0ط 0ل/إ/31ل03أن/ا ااأنادالا 00دع]أ/ا 3لا .3أضنال 3ل 3طاكأةط ١3‏ 0طملاق3م أم م50أمغ3نثا جص أأدالا 
3 ]مان 03 ممأاقم 3/ثكا اقنلا 1013 جلا عاعطم 603 


© . 1/313 3لانا31/لا ألا 0351 ,2/37 أ310 31003انا 03 ,03طاأاام 3لاد5تأمأملإقةاتكأنذة بكازد 3ل" 
30" ةا 70(3امم (60363) قلاع 3ناماةألا3ا. 


مع. 51313 3اأط زرع/ثاأط330/لا 153!) ,531 3/كا 3|0لثا 1013 جلا ماعط( قنثادا ذا ناطناط 1/363 3لا 
لكا ألمقطلااصط أضكاقها .3023/ئكا 3لا 60363 الاعطلانانكاملإلاأانأ 3لطتكا 3لاا أن نأعصم 
أل3أمم أمععاع /ثاناكاناكالة0. 


9. لاط5363 11/3كا 3030003/ نا/ا301// 11/3013 3أنا 0مألص (30ل عاعطم؟) قلخنكاع لات 03101 دلا 
3 0000 أطاعقوأاقط أانط 031321 9301 23123 الأعلها 01 :273مع1/3]35ا 03 ,0لاملإأاهلا عاهلا لا 
0ا3/لا 11013 03 ,نادأ لاط ل باطاع37ل/ 3639/3/إ0/إذ| 1/3 تأناك| 1/32 3 .لاطتكعط ةمأ 13 ثثاطناكا 
ع0لإعل نامانا أ لاط لطاقا. 


١‏ . 3الالاكا 0م151 3311لا أ035 ,لم403 أمأتالا :1131313 13أط3300/ثامم اب (أمعاباطصابكا) 3ل" 
1/3 ,عل ,3لا 11013 311/3 3[انالاة]3 3 ,أطأز03 قلثامم أمهوصم امم قثثاناكأأات ,دذاطآ 


0021ل 3ثثاناكا عكاقطآء أ1232)! 3م ملاعلا 


لاككانا ألا أ0ناكا علإاع نلا 3/خكا أأط 30313 ناما نا/ا0 ألا ناماع 0330101 ألم 30لا أأخط ,لاوخلا 230313 


.١‏ ,230 73151 3/لاكا 3لثاطتاناناكا 313لا أط0ل:3 273 لاوطأطط 3/ثكا 3نثاطلاناناكا 01513نا ل أناط35/ثانا اك 
ل1/301) 35310171 3اثاناكا 230ع30015/ا 3]31[/3 “ثانا “اأ5 1/313ا). 


”ه. 3010لا أ طقلا أاع]31لالا (لاوطناللا أدععلإمع/لال!) تماع5ملإ3)ا3]8 نااك (أمعاناططاناك) 3لا 
كا 03 ,13 101)ة/1 31/363 أطأكاتا ,331/313 351ط (لاوم ةللا ا أ أ 35لا 3نثالاكا) |03أاما 30طلا3 
3 3تأناا 30لا. 


*ه. 1/313 ,170اناط 36317913/ا 30/ا لاطأ )ةا 313/اكا 13ا[3]3/لا 03 ,11010 3]3100173ثلا لا/301/لا 3لا 
3 كانامعل»ا 3م 1/3630313ا3ا. 


عه. ,ب0م3؟طط 3انكا أأط مق "نا اتا 33ص 3لخكا 7310113 لأةلثا جع2عاع3نثاع انا ا 3ط5 3اأط قلا 
أطكاطنا 3/لكا ننأنكا 3ان! 302101 لام303031لخامم أمكاحا. 


ده. 3/لاكا 1053173113 0173لا 63 070020لالا 103أ3/لا0مأأنا أأم ةلكا لاقنلا تأنا32للاناكااةط 3لا 
1/3111 30310 لا3 323/اكا 3/لا ةللا 3لا أأقط 1/3111 30300(3/ا 3ثثانا »| 0مأ5أ 30/لا 1013 
3 3/لاكا 303. 


ءن. 316لا 3لظا .أزة/إ300/ا 23 3ماع زم أقطقطا 3ثلا أ[303/لا علنثاقللا 3اأ ع اناالا أأع1قلااناأقط قلا 
3 ,أكاقط عذذ|أ1/3103ا ملإقط عطلاقمط 203كا |١‏ 0090لا 3/لكا 0303 3035لا بااناآناكاهأ| للا 
3 أذ 3الاناكا 3للا/001ل!!|3/ثا 31لا 13 ناوم23 3/إث/ 1/3 313213 ثالا. 


/ان. أطأكاقا عاقلا 11013 23 تنزث 3/ثااكناط اناا ع/إ303 عأنالا 0>اأأناكا 3نثاطنكامط نامط أاقطل أحمقم أم قلا 
ألاولإملام 13أع0ابال أكأد 3اكاة!ا 7ع31لا 0ماامم 1123ل03001ل/إ!! 353131/إ313 03 ,23لالام300321 
“اانا 03 ,مأأجنا (3أع7(النا) 30ل 0أ1أ035 6ا0أ3ا 23 ,لاماقطة]ألكا ع(أ35/لا كالمألا 0 قلخام 
013 53أط3>ا اطبا 31/3 0650020ناما علإداع /لاكا. 


م. 3]653للاع300 3103| ,لامأعطع نكا علإمعنلاالا بعطعم3كنكا قنلا أومأنحالكا علإالم اننا 1013 جلا 
أمأكاةا ,أ5كعمنا أ5عمنا لاط3013 3م3/لاءع309 51313 3اغأط ,03اناطةل/إ0/إأاة/ةىا عاقلا هلا 1م5363 3/ثكا 
03[/0 03اق>انامعبكا 0اانطمطكا 313م3]3/خاقط م/إقط مم3 301أمط مل/إتحاحنلا. 


4ن . 3ل (30أم 3عاع/31/لاة الأ 23 لالاناألاط00ما3للا 3360312123الاأال ,ملإلط أزنصط قل« 
30 7331031010 


٠ء.‏ علإطعم !11م 316م7 513503103 :31لا 1303| 3313 نثام امم |ا3 3دكداالكا (أمعءاباطصاب>ا) 3لا 


الأطم قط قط هلا 5930لا ةا 


عطلقها قم عطاقكا ععاعلدمع 1 لا. 


8235| ,30لا 5317316 4ا307531031ا3/ ,010179303م2153 (313ط23) أ اأنلاةلةا عغأملا 3اأأ0م[احنلا‎ . *١ 
أدعمنا ةلكا مقط 3ط عاقلا 3أزم 3اأطد تكاج علإج0ا.‎ 


*2. قطك لالأعطء 3انكاتطكه عمنا! :2/31 303زكا 3أطتاقنثاماقا3 (3كبالا) ,عاعطم قااأممةاق/ها جلا 
أأط باعلا 531311 3116| بالاماعنا 313مع7الاأ 3303لا ,قطقطعلا. 


“2 . عابالا /1ق017531أط 0م83 035١‏ ,قمالاط قاناأق»ا 0213اناممم |الذ 31م ١!3003ملا‏ :تممعدق>ام 
335 ع/إ03 ,عاناطاناك|أكام ,أم3أعآ5 3ثثاناكا0مأ5ا 3اذأانا ةط 53اصعلإأاج 03اناكاةط 03 ,5310131 
لا3(36 قلا تلامطاقط قنلكا أمأنقطقط عاقلا 0[13. 


عء. (3للاكا 73الالام أ0با؟ةا3// 5351 .13031313ال 3/ثاناكا 0م اننأ 0مألم 0م13 :3(ماع3]35 (53نالا 
230 ملإ3لإم 3153لا أناكا. 


دء . 23 ولالأع/لكا 3امأنكا 3قطاعطع؟ 3م7اعلإأالنا ,لاعلا 3(3للا ةا 3[ 3أناكامطة اقلا 835١‏ 
ناكا 013 نكا بامطأاع قداص اعنام علإزاللاً. 


ءء .000020لال عأآنلا ]ةا ع0150اناآامنا !| ع]3لاكآنكاتم ,ع1 :3أطمزقنثاممقكاتة 3كدالا 
لاط لان 0 أنا2 


/ات. 2311 3070[3م 3لثاناكا 13|أمانالاناكا أدعنثاناط عنناع نكا تالكا 3ل : 3لمع5ة1. 
مء. 31لا 3|613 3ناز3لإملإأكنا 31لا 1113 الالاناكا ©1/623[6ا3أنا 2/3 


دع . اماق (35 513 313لا ,نالا أاأمانالاما 30103أنا ,لاوطناللا أدععلإمعلاالا 3لمعم كالم :تممعدق>ام 
0اقلا. 


3 . 2132 ألالمط قاقم0: ,عأمطء70ك ذل نالاز ©2اناأمأكنا ,3]3لا01ةأنا 3مطقها أ535 :تماعد5ق)>ام 
13 "اناكا. 


8235| (لنتألط عابال (38372[ 3003م0م|ا3للا ]3ط ,313050013 |األلاةنلا عمللا‎ 31310603. .١ 
تلإمقأعمانا ةا 707نضزاقللا عاداما323ثثانا أا 10003ع2انا ,ع1 :3ممع5ةا3 (3تكلالا)‎ [350 
3/إ63.‎ 


"7 7311 0370(3 3ثثاناكا 13|أمانالاناكا أدعثثاناط عللاعنلا 3اأك| 13 3ثثالاكا 1703ع5لا !زد ,ع1 :3لمع0/35م0 


“7 (1اأةا ع أضاكنا 313/لا ,لاومة/2هكا لاةط53نكا عاناكا 3/لكا عأالكالاطعامأ5لا :3ماع35ا3 (3كناالا 
أأأط) ناوم قا 0طثلم3[ 3/ئكا ناط33]). 


7. . 3لالاماةا3 (لتألط عالالا 23 1[303ا تالكا ماةاة/ةا هغأقط دعاع0مع3ا1/3ا |اأنلاةلكا عمللا |8235 
1 8113 “لأا 3لانا ناكا ةط 1/313 053 03 علإأ35 لأا 3لالالااع7الا ,ع1 :23اع3135 (3كلالا) 
3/3 3100[ 13/3 17الا. 


ه. (3170[(3م 3للانكا 113أانالاناكا أدعلثاناط عنثاع نلا الا ةط 013 3لكاناكاأد ع ,3ماع5ق>ام (ننغام عانللا 
املقمم 


ع/ا. (ع/إ0 113 أكنا أ635 ,3/إ13 3لا 03303 ع6706105 3ل لالازٌ 23أأنانا »اا ألاا :3ماع3135 (53ل الا 


3601| نا آنا أ0نا 3153م 3ضاذاألخكاع0انا 03303 ,ناطأط 3 نلاك. 


/ى . انلا أزعلإمعنلا 30103/اة 3لا ,أزمط 3لا ةللا 3لاأ؟ ةلثامم أاقناا 3غأهط جعاع00ع313/لا |85 
30101لكا 1315313انا 3أناكانا 70الاط 3ألاكاةا3/أ/ا . 3طدأط1؛ةاة/ثالاكا 3|313133لاا أمكاةا , 3اناكاةط 
1 3ط ,6ا8أع50لا 203ة)ا 03اع35ا3 (3كنالا) .3ا5أطاة0]أكلاة>اة (لنأط عأالالا)ه 03 
0مأأقم (ألط 0321 13أناكاناطءاع10انا. 


((5353 ألاأط) ,علقاعللا 03 ألملامم قل قطأقط قم3لا 3 نكا 10أل0 بكاباتا :3تمماع5ةا4 (نكممط عابلا 
3 مانالا 3لإناكا 23ع نثاناكاناط 0لإقطمطاق عاقلا قل 1لا ةط 3أط30نا ةا 


4 03 ,لاط 3طأناكا ]الم 03 ,أمقط 3ط أ2قا 30/إ0 353لا أملكاأك3 قل قنثالااأا ,أدقط3ز عا هصخ 
عغ0/! 033321 30332038 ع ماقام مكاقنثانكاأاج 30لا 03الالإنا. 


303نلاكا 1101213 انا 03 ,الأ لاقلا 3للالاكاأا ةللا ©ا3/لا 1/3231 أ835 ,303[أكا عانالا تمق 3لا 
تالا 03 أ35نا 33> جعاعاعم1/3اق>اج ©[351. 


8351 تأناكا نكا ملاعل 0 أاناكا 5013 علإأاق (0غأم0غ) ع أذ ا!36301ثثاق 30لا 1013 6ا3] ]ان‎ |3511! .١ 
03 ناطناط ناكا 23101 ناطأاق>ا علإأاج‎ 3 


؟ى . عآا3ل أملطه 03 ,أطامط 303/إ03 |األلاللا 3]0]0/لا 3ثلا 3ثلالاكاأانا |35 ,3أنكانا 3ماة 3ل" 
1 اقنلا 3ا0لا ملزلط 3/ثكا 3لاع لثامم 3لثالاكاأاة 30ل 033 03 ,مقل قتصضادقكا قلثاناكاأانكا 
اننا 1013 3/نكا 3امأنكا تطعطع.؟ ألا .30ل تمادقطكا عع1مغ]أاة/لا هم ,مهلا عطوعاوط علنا ادنلا 
3 'اناكاناطً بملإقطماق عاقلا هلا 3اكاقط 0لإأ00 مللط ,ناوطقلا أاطة ق/لكا تلام ة][اباكاادك أمطلخد 
3 مانالا 3لإناكا. 


“م أ301ط قل 03301 أصعع0 50ب كاة]آلاا :3لماع؟5 ,ملاقم:03 اناما 23 أأقطقطكا 23 ناكا ةم ة/لاتلا 
الا 


6 ناكا 3انكا 3]03ملكا 23 13أأم 3م10قانانا 03 ,أط0ل:3 31> لالاناوط 3ل ]لال أ5أد 6اأكات1!. 
ه. 013 363ل ةا 0ماأللا. 


2ى. 3 أوناننالاملااا ماع طاعصعدلك 36> 3أ3ماا 3م3|15ا3 ,3ن( قلا معنقااع3ةطط 3اأأممزاق 6>احمالا 
نلا ع1/[ 1/313 نا لئاط 330/غا !لال[ 03103 الااما علااع :73اع35) اناا لاأ3للا 3ألا>اة/0ا3>ات 31م 03. 


/ى . 11013 1/3كا 3نثاطدأ 3130 53لا ,لاطا ا30لااة كلا أ35ط نااناأنا0ع/إ303 3مطلم :3تمماع35)ام 


3/3 ناط3آ30 ناطأط30باتم 33 عل/اهم ,عاج نلا. 


لم . أ035 73اع7 3|100 3]8م3]3 أكنادالا 00اعئألا 3لإمةأنكا 03 أمأمقةبكا علإمعخام عابلا هلا 
1/3 لاا 


لنأعلا طق قاتأق>ا أوعمع][ وزذالاء 
4 013 3|338 3تطاكتكا. 


365 3ا 3213م 3عاع/1/310ا0 51لا لاأ3للا 3ع301/ا03أا 3مو|اأا ,3لازهلا 0ع01أقم ا أمم[اج‎ .٠ 
3نثاناكا.‎ |0593 0310 


.١‏ 03[/6 3170[3م 3ثثالا كا 211120 3311آا أانادأل/ا 1321(113الا 3ثثانا“ا اننأ 03 ,ملإ/الط تلطقها ألاا. 
؟. 013 3|333 3ادتكا. 


5 . 315630 لخأةللا عاقلا 3ثلابالإت تأناكاة»ا3 ,|اأنقاتص 3مالاتم دلا قا ةا 16مماات 35ت 
ع010! لامطقط30313نلا قللالاكاة/لاتلا. 


عة. ناأأطأ31ثانا 3031310[/3/لا لازلاز1133 73 لازناز131793ل1310ا امالزقم036 اناما علااع :3ممعدكق.اج/الا 
3 لاأعلا 33 (703ع0/إ1]3|23) 250017 عع اع (ناتأنا آ|آ 0مأاةم عملكالط ,ع( أ5قط ,أطلة و6اأأج»ا 
2/30 


ذنه. لكا أمعأ310كاط أملكاةا ,بنط آم 3أطكامأكاة«لطامع360 باومةلةا 1013 ملإخطممق عاقلا : جممع5ة)ام 
30 03 لامعل قمأقط تصمامط ماع ناج ,لالانالا. 


عو . أاأللالص 3طلطلاتلم ذل تأقوكاتاة»ا 23135 01(323م1ا3 5353 ,3مالاطء دلإلا ع0مقمأنا أمععاء للح 
:335613 ,77050 1303قا 3ثالاطه ع1كا هلإم13كامم|اة 2316م (27080) أمعجااباط :3ممع5وهاج 
31ل لالاز ©30/لاماأأم و>الالإج/إملإأاا تمطهطه أمععغع|ألاا. 


. 0503أنالاكا 23ع/ثاناك| 131/3 313لا جع/لاكاناناكا 23©/ثالا»| 311/3 (لا زلا 1133 3 لازلاز7/33) 8351 


مه 11013 قلا |3630 163 0م313 03 ,لاوم3لا 1013 قننكا ملإقكاما تمعطعء أم أأط بتمعدوام 
أأعنخكا آم لاو 1/3 11013 3/إ 3301 73 ,3(الال/ا1[3الالانا1 33 ,لاط 3نلا. 


9 . 3الا2األام3! 63 ,ع7أوطعللا 35003/اأ»|3/لا ملإأط بكاأد 30لا 53301 1/33653ةالا 3ل" 
23 غع]0//ا 3109/3 كناك 3/3 اناا 0م701 ,نامانا 63130 


٠‏ 363 3للاكا 303 3|311 خلا عاأعطمم ملإزأط بكالد ملقمطم1363 وغع!11 3ن 3لا. 


١‏ 3للاناكأا|)3//ا 73 ,لا3201لإ 031/3103 [|3[أ35ل 3213م 3]113! 3/ثالا“ا اهلا 30لا ماعقما 0قطلطلخم 
3 أكناكا 18/31/21 3ت]. 


.0002ل 3ثثاناكا 1/3101 3(3/ا 31309/3نثاناكا 3للالاكا 3030311 ناانا لكاو أا3/لا 316لا عل 
313 3أكاصاع عابنا 3م 23313 عللاأ للةطط3آ13 13033ع7انا أوأد 13/6113 .ناوم3لا 30313 


.٠١‏ لداع ]ألا 3ك 23101 35313طكا علإمعلنا أاعاط ل ةنا كان ,ع1 :3ماعء5. 


ع٠‏ . قطصطقنككا 3031لا 530 ,3أمنال ل قطداقمط هكاتأة»ا 3ع]0معأ 30لا أألأط م0وطصم 
أ اناالا 00داع]أ/ا ج/إم 0313 قنلا. 


هن. 03 30لا 013 23 3تزمط 3|11021!3183/لا 5010 30لا 


لا3 313لا ,ةاأطاأتقخطعمااثلا 0قلالا ملمعئأأ/ا ملزلط قنلكا .علقم وموأنكانكا 
ةلكا 3لا ناكاأد أة2 ألما 


٠١٠‏ . قل/إث أاأعزععا 3الإمة؟2نكا 03 نانانا ناكا نا ةللا 5363610 1/3كا 30ل 0مأأةطط آم للقصصقط13 ملزنا 
ل301/لا 17ل /! 03 2311010. 


7 . 23 همع 3/ثاباك|ة ]3لا 30ل/إ 031321 أانادأ/ا 00مع]ألا جل/إ30آنكا 03 أمأطقم|اقننا تاكاقط دنلكا 
ك1 ا. 


. و”قالاط 3كامأناكا 036301110 3]3316نثاقط ,عاعاثم مساباط 33133 لالا. 


,300لا 11013 3لا 0(اع2 3ط (3300113لزلكا) 3/لكا منأننا تلثاناكاأاعوما أنقطقط ت0لقكا :3مرعدك 
3 7353 ,لاومقللا 11013 قلا ممعصقط قطذاأنككا قلا 3اطقها ق0ذاأ/اككهاأاعوما قطقط واقطد 13أم 
222 )»ا ملإلط قصقها (نقط03) هغع|أاعودناا. 


٠‏ 3طلطاق/ثكا الإطدلالا 3لناعاع|3 راط ,الإمالام تللقا نام303ط0اط لم تعتم مكاهطك5 3اأ8 :عزطممحد/لا 
3 اللا 11013 23 803أنكاناكا 1أة7التاع/إ3031 [835 .لأ 00(3ىالا ناوطناكا آم نامعنلا لاوطناالا 
31 11013 قلا 1303 3012| عغأملزعل علولا أطدط!أ35 8/313 أ اناالا ملع ]أ/ا علإلاج31. 


تفسير سورهم 

تفسير الميزان 

صفحه ى 7570 

(1) سوره كهف مكى است و ١٠١١‏ آيه دارد 

[سوره الكهف (218): آيات ١‏ تا 8] 

ترجمه آيات به نام خداى بخشاينده مهربان» 

ستايش خاص خدايى است كه اين كتاب استوار را به بنده خويش فرو فرستاد و در آن انحراف ننهاد .)١(‏ 

تااز جانب خويش از عذابى سخت بترساند و مؤمنان را كه كارهاى شايسته كنند نويد دهد كه ياداشى نيكك دارند (5). 
وهميشه در آن بسر مى برند (*0. 


و نيز كسانى را كه كويند خدا فرزندى كرفته بيم دهد (6). 


در اين باب جيزى ندانند يدرانشان نيز نمى دانستند» كلمه اى كه از دهانشان بيرون مى شود بزركك استء و جز دروغ نمى 
كوه 6 
سلس صعحه ى 


وض 
شايد تواز يى ايشان از غم اينكه جرا قرآن را باور ندارند خويشتن را هلاكك كنى (2). 


ما اين جيزها را كه روى زمين هست آرايش آن كرهه ايم تا ايشان را بيازماييم كه كدامشان از جهت 


عمل بهترند (/0. 
وما آنجه را روى زمين هست خاكك باير مى كنيم (8). 
بيان آيات [آهنكك و مفاد كلى اين سوره مباركه 


اين سوره با انذار و تبشير دعوت مى كند به اعتقاد حق و عمل صالح هم جنان كه از دو آيه اولش هم بوى اين معنا استشمام 
مى شود. و نيز از آيه آخر سوره كه مى فرمايد" قَمَنْ كانّ يَوْجُوا لِقاء رَبّهِ فليِعْمَلَ عَمَّا صالحاً وَ لا يمْرك بعبادَهِ رَبّهِ أحداً" 


أحدا". 
ودراين سوره مساله نفى فرزند داشتن خدا مورد عنايت و توجه زيادى واقع شده است نظير اينكه مى بينيم تهديد و انذار را به 
كيتات اختصاسن سن نوهي كيزا مجن نفرانك قال اذه اندم يسع نه أل انكام اورما بده" لدو اما سويد ون لذن "هيدا 


فى اذوها نذة "و لسر الل الوا سخلا لله ولك 


همجنين خطاب به نصارى است كه قائل به فرزندى مسيح براى اويند. و بعيد نيست كه روى سخن به يهود هم باشد. جون 


خود قرآن از يهود نقل كرده كه كفته اند" عزير يسر خدا است". 


و بعيد نيست كسى بككويد كه غرض از نزول اين سوره بيان سه داستان عجيب است كه در قرآن كريم جز در اين سوره ذكر 
نشده؛ يكى قصه اصحاب كهف و ديكرى داستان موسى و آن جوانى كه در راه به سوى مجمع البحرين ديدار نمود» و سوم 
حكايت ذى القرنين» و آن كاه از اين سه داستان در غرض سوره كه اثبات نفى شريكك و تشويق بر تقوى و ترس از خدا است 
استفاده كند. 


كه 


اين سوره به طورى كه از سياق آياتش استفاده مى شود در مكه نازل شده است. اما بعضى از مفسرين آيه " وَ اضْيد تُفْصَكك مَعْ 


الّذِينَ يَدْعُونَ رَبَّهُمْ ..." رااز مكى بودن استثناء كرده اند و به زودى در باره آن بحث مى كنيم. 

[توضيح مقصود از اينكه قرآن عوج (كجى) نداشته؛ قيم است و اشاره به اقوال مختلف مفسرين در ذيل جمله:" لَمْ يَجْعَل لَه 
عوحا | 

" الْحَمْدُ لِلهِ الى أَنْرّلَ عَلى عَبْدِهِ الكتابَ وَ لَمْ بَجِعَل لَهُ عِوَجا قِما". 


كلس "وح "دبسة فح عيحن ونه كسسر اناه معتائ انحراف استحيجة: در مجمع البييان 
صفحه ى 73717 


مى كويد:" عوج- به فتحه عين- در كجى جيزهايى كه محسوس و قابل ديدن هستند- جون نيزه و جوب- استعمال مى شود. 


وبا كسره عين در امور ناديدنى جون اعتقادات و سخن كفتن .0١١‏ 


و شايد منظور از جيزهاى مرئى آنهايى باشند كه به سهولت ديده مى شوند و مقصود از جيزهاى نامرئى آنهايى باشند كه به 
آسانى مشهود نيستند كما اينكه راغب در مفردات جنين كفته است:" عوج " به فتحه عين كجى هايى را كويند كه با جشم به 
آسانى ديده مى شوندء مانند كجى جوبى كه در زمين نصب شده باشدء ولى " عوج " به كسره عين در كجى هايى است كه با 
فكر و بصيرت تشخيص داده مى شوند, مانند انحراف و انحنايى كه در زمين مسطح است كه تنها متخصصين مى توانند آن را 


تشخيص دهندء. و نيز مانند انحراف در دين و زندكَى 7١‏ 
من ناي كفنه وى دركر اشكالق يه ا بوتشويفة" لا تر فها هوحا ولا أن" 0 وارد ان شرود دقح شفرماتين: 


خداى تعالى در اين سوره كلامش رابا ذكر ثناى 


خود افتتاح فرموده؛ و به اين نحو خود را ستوده كه: قرآنى بر بنده اش نازل كرده كه هيج انحرافى از حق در آن نيستء و آن 
كتاب قيم مصالح بند كانش در زندكى دنيا و آخرت استء واز عهده اين كار به خوبى برمى آيدء يس همه حمدها كه در 


ترتب خيرات و بركات آن از روز نزولش تا روز قيامت هستء همه براى خدا است. 


يبس سزاوار نيست كه هيج دانشمند اهل بحثى ترديد كند در اينكه: آنجه از صلاح و سداد در جوامع بشرى به جشم مى خورد 
همه از بركات انبياى كرام است كه در بشر منتشر كرده اند» و تخمى است كه آنان با دعوت خود به سوى حق و حسن خلق و 
عمل صالح افشانده اند و اينكه قرآن كريم در جهارده قرنى كه از نزولش مى كذرد تمدنى به بشر داده و ارتقايى بخشيده و 
علم نافع و عمل صالحى در بشر به وجود آورده كه مخصوص خود آن است و به همين جهت دعوت نبوى منتهابى بزركك بر 
بشر دارد» يس همه حمدها براى خدا است. 

وبااين بيان روشن مى شود اينكه بعضى از مفسرين در تفسير اين آيه» يعنى جمله 

.6558 مجمع البيان» ج ص‎ )١( 


(1) مفردات راغبء ماده" عوج ". 


(0) روزة. ل 1 كجى وجسساى خسالى نمى بينئى. سس وره طلوه آيه!7١1.‏ 
صفحه ى /757 

" الْحَمدُ لله الى أنْرَلَ ..." كفته اند: يعنى " بككوييد الحمد لله الذى نزل" صحيح نيست. 

0 ا 2 لبوا كانت رق كردد» و جمله مورد بحث جمله حاليه است از كتات. و كلمه" فم" 


آن كونه كه از كتاب فهميده مى شود حال بعد 


از حال استء زيرا خداى تعالى در مقام ستايش خويش است از اين جهت كه كتابى نازل كرده و به صفت نداشتن اعوجاج 
متصف استء و از اين جهت كه آن كتاب بر تامين مصالح جامعه بشرى قيم است. يس به هر دو صفت بذل عنايت شده؛ آن 


هم بطورى مساوىء و همين اقتضاء مى كند كه جمله مزبور حاليه باشد» و" قيم ' نيز حال دوم باشد. 


بعضى 1١‏ از مفسرين كفته اند: جمله" وَ لَمْ يَجْعَلٌ لَهُ عوج" عطف است بر صله؛ و كلمه" قيما" حال از ضمير در" له" استء 
ومعنايشن ابخ اسيت كه" .و جمند آن خداى را كه براى كتاب در حالى كه قيم است اعوجاج قرار ندادة" 073 ويا" قيما" 
منصوب به مقدرى است و معنايش اين است كه" و حمد آن خدايى را كه براى كتاب اعوجاج قرار نداده و آن را قيم قرار 
داده" و لا-زمه اين دو وجه اين است كه عنايت ميان اصل نزول و قيم بودن و بى اعوجاج بودن كتاب تقسيم شود, و بر شما 
خواننده عزيز روشن شد كه اين خلاف عنايتى است كه مستفاد از سياق است. 


بعضى 3 ديكر از مفسرين كفته اند: در آيه شريفه تقديم و تاخير به كار رفته و تقدير آن" نزل الكتاب قيما و لم يجعل له 
عوجا" است واين بدترين نظريه اى است كه در باره آيه ابراز شده؛ وجه رد نظريه فوق اين است كه نفى اعوجاج در قرآن» 


مقدم بر اثبات قيموميت است. 


زيرا عدم اعوجاج كمالى است كه قرآن فى نفسه دارد» و قيموميت كمالى است كه قرآن به ديكران مى دهد و معلوم است 
كمال بر 


تكميل تقدم دارد. 


واينتكه كلمه" عوج" كه نكرده است و در سياق نفى قرار كرفته خود افاده عموميت مى كندء يس قرآن كريم در تمامى 
احوال و از همه جهات مستقيم و بدون اعوجاج است. و در لفظش فصيح و در معنايش بليغ و در هدايت نمودنش موفق و حتى 
در حجت ها و براهينش قاطع و در امر و نهيش خيرخواه» ودر قصص و اخبارش صادق و بدون اغراق و در قضاوتش فاصل 
ميان حق و باطل است. و همجنين از دستبرد شيطانها محفوظ و از اختلاف در 


00 تي المعانى» ج 6 ص .5٠١‏ 
020 كشاف» ج ”ا ص .73١7‏ 


فر روح الجمعجمتكتت مه كان عج 06 ص 5 


صفحه ى 579 
مضامينش به دور است. نه در عصر نزولش دستخوش باطل شده و نه بعد از آن. 
كلمه " قيم " به معناى كسى است كه مصلحت جيزى را تامين نموده؛ امور آن را تدبير نمايد» مانند قيم خانه كه قائم به مصالح 
آنجه كه قرآن كريم متضمن آن است اعتقاد حق و عمل صالح استء هم جنان كه خداى تعالى در باره قرآن مى فرمايد:" 
يَهْدِى إِلى الْحَقَ وَ إلى طريت مُدمَقيم' اولواحي مح نادم معنن لبت جائجة كذ ايناد درو قواطي از كنال 
دين خود رابه قيم بوذن توصيف كرده» از آن جمله فرموده: "تتم وَججهَك لِلدّينِ اليم" 7 


وجه بسااز مفسرين كه قضيه را بر عكس معنا كرده و كفته اند: قيمومت» اول وصف كتاب است و سيس وصف دين. (به 
عبارت ديكر ما كفتيم كتاب به خاطر اينكه متضمن دين قيم است خودش هم قيم شده؛ ولى بعضى كفته اند كتاب قيم است و 
دين به خاطر قيم بودن كتاب» قيم شده است) و در باره اش كفته شده:" و ذلكك دينٌ لْقَيَمَهِ" «*2 كه ظاهر معنايش: دين كتاب 


هاى قيم است. ولى اين قسم تفسير نوعى مجاز كُويى است. 


بعضى 06 كفته اند: مقصود از قيم» مستقيم است يعنى معتدل كه نه افراط در آن باشد و نه تفريط. بعضى «0) ديكر كفته اند: 
قيم» به معناى مدبر ساير كتابهاى آسمانى استء يعنى ساير كتابها را تصديق و حفظ نموده» شرايعش را نسخ مى كند. و اينكه 
به دنبال كلمه قيم فرموده: 

" لِينْذِرَ َأسا سّدِيداً مِنْ لَدُنْهُ وَيَُشْرَ لْمُؤْمِنِينَ ..." مؤيد معنايى است كه ما ذكر كرديم. 

" لِينْذِرَ بَأسا سّدِيداً مِنْ لَدُنْهُ وَ يشر الْمَؤْمِنِينَ الَذِينَ يَعْمَلُونَ الصَّالِحاتِ". 


تعفن 160 :ف استطوو نينا كر دطاقد :اد كانه ر اافرسقات ذا كافزاقانوا اوعدا شدية كه ازجاح عدا عام من قوف انان 


نمايد» ولى ظاهر آيه به قرينه اينكه مؤمنين را مقيد 


)١(‏ به سوى حق و به سوى راه مستقيم راهنمايى مى كند. سوره احقافء آيه ثفن 
(؟) روى خود متوجه دين قيم بساز. سوره روم, آيه 57. 

() سوره بينه» آيه 0. 

(6) روح المعانى» ج 218 ص .٠١١‏ 

(0) مجمع البيان» ج ع ص 8889. 


صفحه ى 57١‏ 


مى كند به آن مؤمنينى كه عمل صالح مى كنندء اين 


است كه تقدير آيه:" لينذر الذين لا يعملون الصالحات- تا بترساند كسانى را كه عمل صالح نمى كنند" بوده باشد» حال جه 


در هر حال اين جمله بيان مى كند كه جرا كتاب را قيم و مستقيم بر بنده اش نازل كرده. زيرا بر واضح است كه اكر كتاب 


خودش مستقيم و براى غير خودش قيم نمى بود نمى توانست انذار و بشارت باشد. 


و مراد از" اجر حسن " بهشت استهء به قرينه اينكه در آيه بعدى فرسسة” ناك قد اننا" ومعناتن اند ووش ات وز 
الذيق فالو | لكك الله ولد" 


مقصود از اينان عموم كسانى هستند كه بت برستيده معتقد بودند كه ملائكه يسران يا دختران خدايند» و جه بسا از اينان كه در 


باره جن و مصلحين از بشر» جنين اعتقادى داشته اند. 


و نيز مقصود نصارى هستند كه مسيح را يسر خدا مى دانستند. هر جند كه از نظر اينكه قرآن كريم به يهود نسبت داده كه عزيز 


را يسر خدا مى دانسته اند يهود نيز مشمول آيه هست. 


انذار را در خصوص كسانى كه كفتند خدا براى خود فرزند كرفته» تكرار كرد تا مزيد اهتمام را در خصوص ايشان افاده 
تمايد. 


"' ما لَهُمْ به مِنْ عِلّم وَ لا إآبائهخ كبرث كَلمَة تَخْرْجٌ من أَفْواههم ...". 


از آيه شريفه" أَنّى يَكونٌ لَهُ وَلَدٌ وَ لَمْ تكن لَهُ صاحبة وَ حَلْقَ كل شَّئ ءِ ١١"‏ استفاده مى شود كه مورد بحث آيه معتقد بوده اند 


خدا حقيقتا فرزند كرفته وفرزنددار شده است. 


لذا در آيه مورد بحث آن رابا دو جواب رد مى كند: يكى اينكه اين سخن رااز روى 


نادانى زده اندء و علمى بدان ندارند» دوم اينكه دروغ وك 


جمله:" ما لَّهُمْ بهِ مِنْ لم " رد بر همكى ايشان از خلف و سلفشان استء و ليكن جون ايشان علم به اين نظريه را به يدران خود 
احاله داده مى كفتند" اين دين» دين يدران ما استء و آنها بهتر از ما مى انديشيده اند» و ما جز اينكه بيروى ايشان كنيم حق 


اظهار نظرى نداريم " لذا خدا ميان آنان و يدرانشان فرق كذاشتهء ابتدا از ايشان نفى علم نموده و سبس از 


)١(‏ از كجا براى او فرزند مى شود و حال آنكه زن ندارد جون هر جه از زن و مرد وهر مخلوق ديكر كه هست او خلق كرده. 
سوره انعام» آيه .3١١‏ 


صفحه ى 5777١‏ 
يدرانشان كه به آنان اعتماد كرده بودندء تا بدين وسيله هم نظريه ايشان را رد كرده باشد و هم دليلشان را. 
[قول و اعتقاد به فرزند داشتن خدا جه به نحو حقيقى و جه به نحو مجاز باطل و ممنوع است 


و اينكه فرمود:" كبرت كلِمَهٌ تَخْرُحٌ مِنْ أفواههخ " براى مذمت آنان و بزركك شمردن سخن باطل ايشان است كه كفته بودند:" 
انَحْدَ اللهُ وَلّدا" براى اينكه جرأت بزركى بر خداى سبحان كرده شريكك و تجسم و تركيب و احتياج به كمكك و جانشين را به 
أو نشست“داذه اندج تعالى الله عن دَلكك علوًا كبيزا. 


البته اين را هم نبايد از نظر دور داشت كه بعضى از كسانى كه قائل به فرزنددار بودن خدا بودند» منظورشان فرزند حقيقى 
نبوده» بلكه به عنوان احترام و تشريف و براى اينكه قرب به خدا و خصوصيت آن شخص مورد علاقه شان را برسانند اطلاق 


يسر خدا بر او مى كرده اند» 


داقل نيوة كن مظررى كد 313 اما مسكاءت كرذك غرية وا اسار خذ| من بداسيكة انق وننانفن كنش اند" نهر أ نيا الله 
وَ أحِبَاوْهُ- ما يسران و دوستان خداييم " و همجنين در كلمات بعضى از قدماى ايشان آمده كه بر بعضى از مخلوقات اوليه 
اطلاق" يسر خدا" مى كرده اند به اين عنوان كه اينها اولين خلق خدا هستند كه خدايشان آفريده و صادر كرده» همانطور كه 


يسر از يدر صدور مى يابد و بر آن موجوداتى كه واسطه اين صدور بودند اطلاق همسر و زوج مى كرهده اند. 


واين دو اطلاق هر جند كه شامل آنجه كه اطلاق اول مى شده نمى شود جون اين اطلاق از باب مجاز و به عنوان احترام بوده. 
وليكن هر دواز نظر شرع ممنوع است. نه صحيح است كفته شود فلان موجود فرزند واقعى خدا است آن طور كه ما فرزندان 
بدران خود هستيم» و نه صحيح است بككُوئيم فلان موجود آن قدر داراى شرافت است كه اكر ممكن بود خدا فرزند دار شود 
جزاين موجود كسى فرزند او نمى بودء و ملاءك ممنوعيت اين دو اطلاق همين بس كه هر دو باعث مى شود عامه مردم 
كمراه كشته رفته رفته از مجازء حقيقت را بفهمند و به شقاوت دائمى و هلاكت جاودانه كرفتار كردند. 


" فلَعَلك باختم تَفسَكك عَلى آثارمِم إِنْ لَمْ يُؤْمِنُوا بهذًا الْحَدِيثْ أَسَفاً". 


كلمه " بخوع " و" بخع " به معناى كشتن و هلاكك كردن است. و" آثار" به معناى علامت هاى يا واثر قدمهاى كسى است كه 


از زمين نرم عبور كرده باشدء و كلمه" اس" به معناى شدت اندوه استء و مراد از" بهذا الْحَدِيثْ" همين قرآن كريم است. 


اين أيه ودو 


آيه بعدش در مقام خرسندى و تسلى خاطر رسول خدا (ص) استء و حرف" فاء" كه بر سر آيه آمده براى تفريع كلام بر كفر 
وانكار ايشان به آيات 


صفحه ى ”777 

خدا است كه از آيات قبلى استفاده مى شد. و معناى آيه جنين است: مثل اينكه بوى اين مى آيد كه از شدت اندوه بر اعراض 
كفار از قرآن و انصرافشان از شنيدن دعوتت, خودت را از بين ببرى. 

البته ما مساله اعراض و انصراف رااز كلمه" آثار" در آورديم كه خود استعاره اسك 

[هدف از خلق زينت بر روى زمين آزمايش انسان ها و تميز نيكك و بد بر اساس اعتقاد و عمل است 

" إِنا جنا ما عَلَى الَْوْض يه لَهالَتلوَهَع أَبهُْ خسن عَمَلًا ... صعيداً جوز" 


كلمه" زينت" به معناى هر امر زيبايى است كه وقتى منضم به جيزى شود جمالى به او مى بخشد به طورى كه رغبت هر كسى 
را به سوى آن جلب مى كند. و كلمه" صعيد" به معناى قشر زمين است و كلمه" جرز" به طورى كه مجمع البيان كفته» زمينى 


است كه كياه نروياند» كويى تخم كياهان را مى خورد .)١١‏ 


در اين دو آيه» بيان عجيبى در حقيقت زندكى بشر در زمين ايراد شده» و آن اين است كه نفوس انسانى- كه در اصل جوهرى 
است علوى و شريف- هركز مايل نبوده كه به زمين دل ببندد و در آنجا زندكى كندء ولى عنايت خداوند تبارك و تعالى 
جنين تقدير كرده كه كمال و سعادت جاودانه او از راه اعتقاد و عمل حق تامين كردد. به همين جهت تقدير خود را از اين راه 


به كار بسته كه او را در 


موقئ اعتقاد و عمل نهاده» به محكك تصفيه و تطهيرش برساند و تا مدتى مقدر در زمينش اسكان داده ميان او و آنجه كه در 
زمين هست علقه و جذبه اى برقرار كند و دلش به سوى مال واولا-د وجاه و مقام شيفته كردد. اين معنا را از اين جاى آيه 
استفاده كرديم كه مى فرمايد: آنجه در زمين هست ما زينت زمين قرارش داديم. و زينت بودن ماديات فرع براين است كه در 


دل بشر و در نظر او محبوب باشدء و دل او به آنها بستكتى و تعلق يافته در نتيجه سكونت و آرامش يابد. 


آن كاه وقتى آن مدت معين كه خدا براى سكونتشان در زمين مقرر كرده به سر آمدء ويا به عبارتى آن آزمايشى كه خدا مى 
خواست از فرد فرد آنان به عمل آورد و تحقق يافت» خداوند آن علاقه را از بين آنها و ماديات محو نموده آن جمال وزينت 
وزيبايى كه زمين رااز آن مى كيرد و زمين به صورت خاكى خشكك و بى كياه مى شودء آن سرسبزى و طراوت رااز آن 
سلب مى كندء و نداى رحيل و كوس كوج را براى اهلش مى كوبدء از اين آشيانه بيرون مى روندء در حالى كه جون روز 


ابن سنت ختذائ تعالى دن خلقت بشر و اسكائكن دن زمين و'زبنت دادت زميق و لذائذ 


000 مج مع ال آكة جج 3 ص .6806١‏ 
صفحه ى 7777 


مادق ١ن‏ السك تايديع وسيل فرة كرد شر ]امعان كد و شعاد تمتدان "از د كران كماد شوقلة 


وبه همين منظور نسلها را يكى يس از ديكّرى به وجود مى آورد و متاعهاى 


زندكى را كه در زمين استء در نظرشان جلوه مى دهدء آن كاه آنان را به اختيار خود وا مى كذارد تا آزمايش تكميل كردد. 
بعد از اتمام آنء ارتباط مزبور را كه ميان آنان و آن موجودات بود بريده. ازا ين عالم كه جاى عمل است به آن نشاه كه 


سراى حساب استء منتقلشان مى كند» هم جنان كه فرموده: 


ؤْتّرى إِذ الطَالِمُونَ فى غَمَراتٍ الْمَوْتِ وَ الْمَلائْكهُ توا يديهم أخريجوا 9 ا ا 
0 مولت زه الورك وما ري رتح طتنوه كم ادر ضوع َّهُمْ فيكم شرك قد تقطع بجلكة وأفدل 
عَنْكُمْ ما كنم موق" 00 


سن حاضل معنا آنه ابن شن كه"اغراض اشان از.دعوت :وداتذارو ششيرت باعث تاشفهريش'الاحد توانقودة .و اك مى بين 
كه سر كرم تمتع از امتعه حيات مادى اند» ناراحت مباش» زيرا اينها اولين مردمى نيستند كه جنين هستند و كارى هم نمى توانند 
بكنند» بلكه نه تنها نمى توانند كارى صورت دهند بلكه همين اعراض و سركرمى به متاع دنيا خود آزمايش الهى است كه 
ايشان را مسخر كرده است. آرى اين ماييم كه بشر را در روى زمين منزل و متاعهاى آن را در نظرش جلوه داديم» كه بينند كان 
را مفتون خود كند تا نفوسشان مجذوب كشته امتحان ما صورت كيرد و معلوم شود كه كدامشان بهتر عمل مى كنند» و آن 
كاه يس از اتمام امتحان, به تحقيق كه همين ما زمين و آنجه را كه در آن است به صورت سرزمين خشكك و فاقد جيزى كه 


مايه رغبت باشدء در مى آوريم. 


يس ناكفته ييداست كه خداى 


سبحان از همه بشر ايمان نخواسته تا ايمان نياوردن عده اى به معناى شكست خوردنش باشدء و استمرارشان در كفر و ضلالت 
به معناى مغلوب شدن خدا باشدء و از اين جهت تو ناراحت شوىء بلكه همين سرنوشت راء خود او برايشان تنظيم نموده تا 


از آنجه كذشت اين معنا روشن كرديد كه جمله" وَ إِنا لَجاعِلُونَ ما عَلَيها صَعيداً جز" از باب استعاره به كنايه استء و مراد از 


آن» قطع رابطه تعلق بين انسان و متاعهاى زندكى زمينى است. 


... يعنى اكر ببينى كه ستمكاران در كردابهاى مركند و فرشتكان دستهاى خويش را كشوده كه جانهاى خويش بر آريد‎ )١( 
شما تكك تكك همانطور كه نخستين بار خلقتان كرديم بيش ما آمده ايد و آنجه را به شما عطا كرده بوديم يشت سر كذاشته‎ 


ايد واسطه هايتان را كه مى ينداشتيد در عبادت شما شريكند با شما نمى بينم» روابط شما كسيخته و آنجه مى ينداشتيد نابود 





#سسحجحجح | ت. سل وهات قط ام آي ه07 و48. 


صفحه ى عام 
وجه بسا از مفسرين )١١‏ كه كفته اند: منظور از اين تعبير حقيقت معناى صعيد جرز است. نه معناى كنايه اى» و معنايش اين 
است كه وهر آن زينتى كه بر زمين است را مجددا با خااك يكسان خواهيم كرد و زمين را به نحوى قرار خواهيم داد كه نه 


جيزى روئيدنى در آن باشد. و نه جيزى بر زمين موجود باشد. 


و جمله" ما عَليِها- آنجه بر روى آن است" از قبيل به كار بردن اسم ظاهر در جاى ضمير است و كرنه جا داشت بفرمايد" و انا 
لجاعلوة "شاك مواسفة :اشح غناي 


بيشتر به وصف بودنش بر زمين را افاده كند. 
محة وراك الزؤاناة مر سير جماكت :قار انا شنيد]' "تفلك باخ تَفُسَك ..." و" لِنبلوَهُم أَبّهُمْ أخْسَنٌ عَمَنَا")] 


در تفسير عياشى از برقى روايت كرده كه او بدون ذكر سند از ابى بصير از امام باقر (ع) روايت كرده كه در ذيل جمله" لِيَنْذِرَ 
تأسأ شّدِيداً مِنْ لَدُنْه" فرموده: مقصود از" باس شديد" على (ع) است كه از طرف رسول خدا (ص) مامور به كشتن دشمنانش 
كرديد «"). مؤلئ: اين روايت راابن شهر آشوب 9" هم از امام باقر وامام صادق (ع) نقل كرده استء ليكن معنايش اين 


نيست كه آيه شريفه در اين خصوص نازل شده. بلكه منظور اين است كه يكى از عذابهاى شديد داستان على (ع) است. 


ودر تفسير قمى در حديث ابى الجارود از امام باقر (ع) آورده كه در تفسير آيه" فَلعَلكك بِاخِعٌ نَفْسَك ' فرموده: يعنى بكشى 
خود را در اثر مخالفت ايشان. و در باره كلمه" اسفا" فرموده: يعنى از حزن و اندوه «©» و در الدر المنثور است كه ابن جرير» 
ابن ابى حاتم» ابن مروديه و حاكم در تاريخ از ابن عمر روايت كرده اند كه رسول خدا (ص) آيه" لتَبِلوَهُمْ أيهم خسن عملا" 
را تلاوت فرمود؛ من يرسيدم: يا رسول الله معناى آن جيست؟ فرمود: يعنى تا آنكه شما 


)0 رع المعانى» ج .١6‏ ص 3٠‏ و مجمع البيان» ج ص لخكرظ 
(5) تفسير عياشى» ج 207 ص 87١‏ 


(©) تفست- تير قمى» ج 3 ص ."١‏ 
صفحه ى 770 


را بيازماييم كه كداميك عقل بهتر و ورع بيشتر از محارم خدا داريد و كداميكك سريع تر در اطاعت 


.)١١ خدائيد‎ 


ودر تفسير قمى در روايت ابى الجارود از ابى جعفر (ع) نقل كرده كه در معناى " ص عيداً جوز" فرمود: زمينى كه كياه ندارد 
19 


.5١١ الدر المنثور» ج ع ص‎ )١( 

(0) تفسير قمى؛ ج 7 ص ١‏ صفحه ى 8" 

[سوره الكهف (18): آيات 9 تا 528] 

ترجمه آيات مكر ينداشته اى از ميان آيه هاى ما اهل كهف و رقيم شككفت انككيز بوده اند (4). 


وقتى آن جوانان به غار رفتند و كفتند: يروردكارا ما رااز نزد خويش رحمتى عطا كن و براى ما در كارمان صوابى مهيا فرما 
.)06١(‏ 


يس در آن غار سالهاى معدود به خوابشان برديم .)١١(‏ 
آن كاه بيدارشان كرديم تا بدانيم كداميك از دو دسته مدتى را كه درنكك كرده اند بهتر مى شمارند (؟17). 


.)08( 


و دلهايشان را قوى كرده بوديم كه بيا خاستند و كفتند: يرورد كار ماء يرورد كار آسمانها و زمين است و ما هركز جز او 


دروغى در باره خدا ساخته باشد أكسسيت؟ .)1١(‏ 


كران اتوجحاتو از ا تكدااة عن هدارا كحد فين وستحعلل كحوقه كز ودورف نس "كتععديون منجوف عنجاز 


صفحه ى 57 
برويد تا يرورد كارتان رحمت خويش را بر شما بككسترد و براى شما در كارتان كشايشى فراهم كند (19). 


و خورشيد را بينى كه جون بر آيد از غارشان به طرف راست مايل شود و جون فرو رود به جانب جب بككردد» وايشان در 


فراخنا و 


قشمت بلتدق غارتذ ايخ از آبةهاى عنداستث هر كه را ذا هذايت كند او هذايت يافته اث وهر كة را دا كمراه. كنك 


دكر دوسكدان و دلسورئ و:زهيرق برايش نخواهى يافت .)١797(‏ 


50-5 بودند كه بيدارشان ينداشتى ولى خفتكان بودند. به يهلوى جب و راستشان همى كردانديم و سكشان بر آستانه دستهاى 


خويكن را كشوذه يوه اكر انشان'رامن ديدئ #دفزانناز آنها زوئ مى كزداندى و از ترسكتان اكنده مى ندائ (/1): 
جنين بود كه بيدارشان كرديم تا از همديكر يرسش كنند» يكى از آنها كفت: جقدر خوابيديد؟ 


كفتند روزى يا قسمتى از روز خوابيده ايم. كفتند يروردكارتان بهتر داند كه جه مدت خواب بوده ايدء يكيتان را با اين يولتان 
به شهر بفرستيد نا بنككرد طعام كدام يكيشان ياكيزه تر است و خوردنيى از آنجا براى شما بياورد؛ و بايد سخت دقت كند كه 
كن ]ركان ها ؟ 16د نغوه (5): 


زيرا محققا اكر بر شما آكهى و ظفر يابند شما رايا سنكسار خواهند كرد و يا به آيين خودشان بر مى كردانند و هركز روى 


رستكارى نخواهند ديد .)05١(‏ 


بدينسان كسانى رااز آنها مطلع كرديم تا بدانند كه وعده خدا حق است»ء و در رستاخيز ترديدى نيستء وقتى كه ميان خويش 
در كار آنها مناقشه مى كردندء كفتند بر غار آنها بنائى بسازيد يرورد كار به كارشان داناتر استء و كسانى كه در مورد ايشان 


غلبه يافته بودند كفتند بر غار آنها عبادت كاهى خواهيم ساخت .0١(‏ 


خواهند كفت: سه تن بودند جهارميشان سكشان بود. و كويند بنج تن بودند ششم آنها سككشان بوده اما بدون دليل ودر مثل 


بوده. بكو يروردكارم شمارشان را بهتر مى داند و جز اندكى شماره ايشان را ندانند» در مورد آنها مجادله مكن مكر مجادله 
اى به ظاهر» و در باره ايشان از هيج يكك از اهل كتاب نظر مخواه (27). 


در باره هيج جيز مكو كه فردا جنين كنم (77). 


مكر آنكه خدا بخواهد, و جون دجار فراموشى شدى يرورد كارت را ياد كن, و بكو شايد يروردكارم مرا به جيزى كه به 


صواب نزديكتر از اين باشد هدايت كند (78). 
ودر غارشان سيصد سال بسر بردند و نه سال بر آن افزودند (ه؟). 


ندارند وهيحكس رادر فرهم ان ددن خ ووه شغ ريك نمى كتلس سد (58). 


صفحه ى ونام 
بيان آيات [وجه اتصال و رابطه آياتى كه داستان اصحاب كهف را حكايت مى كنند با آيات قبل 


اين آيات داستان اصحاب كهف را ذكر مى كند كه يكى از سه سؤالى است كه يهود به مشركين ياد دادند تااز رسول خدا 
(ص) بيرسند و بدين وسيله او را در دعوى نبوتش بيازمايند. و دو سؤال ديكر- به طورى كه در روايات آمده- يكى داستان 
فوسى و أن جَوان همسفرناو اسك و د يكرئ!داستان ذى القرنين است..جترئ كداهست :در ابن بات داشتان كيت :را مانيل 
آن دو داستان ديكر طورى نقل نفرموده كه صريح باشد در اين كه آن رااز رسول خدا (ص) يرسيده اند همانطور كه در آن 


دوداوك” تمرك" كوا كيادن لخر ارالك سورو ”مذ سهان كو ان عرو كك انها رو ادن ذا 


داشته باشد هست,ء و آن اين است كه مى فرمايد:" در باره هيج جيز مكو اين كار را فردا مى كنم مكر آنكه دنبالش بككويى ان 
00 
شاء الله". 


سياق آيات سه كانه اى كه داستان مزبور با آنها شروع شده اشعار به اين دارد كه قصه كهف قبلا به طور اجمال در بين مردم 


معروف بوده» مخصوصا اين اشعار در سياق آيه" أمْ حَسِبِتَ أنَّ أضحاب الْكَهْفٍ وَ الرّقيم كانوا مِنْ آياتنا عَجباً" بيشتر به جشم 


مى خورد, و مى فهماند كه نزول اين آيات براى تفصيل قضيه است كه از جمله " نَحْنٌ نَقَصٌ عَلَيِك تَأْهُمْ بِالْحَقّ ..." شروع مى 


سو د. 


وتوخة اتصالش به ناك قتا أرن ات كقدجا اها رديه اق كاسهان و] مك عاق تددر ان عسح ميان نطالت كنشنه:ا 
تاييد مى كندء كه اكر خداى تعالى موجودات روى زمين را در نظر بشر جلوه داده؛ و دلهاى آدميان را مجذوب آنها نموده تا 
بدانها ركون و اطمينان كنند» و توجه خود را بدانها معطوف دارند» همه به منظور امتحان است. و همجنين اكر يس از كذشتن 
اندكك زمانى همه آنها را با خاكك يكسان نموده؛ از نظر انسان مى اندازد و به صورت سرابى جلوه مى دهدء همه و همه آياتى 
است الهى نظير آيتى كه در داستان اصحاب كهف هستء كه خدا خواب را بر آنان مسلط نمود و در كنج غارى سيصد سال 
شمسى به خوابشان برد و وقتى بيدار شدند جز اين به نظرشان نرسيد كه يا يكك روز در خواب بوده اند و يا ياره اى از روز يس 
مكث هر انسان در دنيا و اشتغالش به زخارف و زينت هاى آن و دلباختكى اش نسبت به آنها و غفلتش 


روزى وي ا يس اهقب از رورٌ خ واي _4و ات ل لي 


صفحه ى 56٠‏ 


رحو ل ا روي رك و اا روا 011 
اضحات كيك سوال شد ا وآنها كفتند:'" 'لثنا يَؤمً أو بض يَؤم ررمت هاا تيار زود وف وطسو اليف او 


بَعض يَوْمِ ' )١«‏ و نيز مى فرمايد: "كانه يؤء يرو ها يو دوك له يلو ع ُو إن 


يس آيت اصحاب كهف در بين ساير آيات الهى ييشامدى نوظهور و عجيب نيستء بلكه داستانى است كه همه روزه؛ و تا 


شيا وبرورى تهست) تكرار من كرددد 


يس كويا خداى تعالى بعد از آنكه فرمود:" فَلَعَلَك بِاحِعٌ نَفْسَك عَلى آثارهِم ِنْ لَمْ يُؤْمِنُوا بهذا الى 
رسول كرامى خود را خطاب مى كند كه: كويا تو متوجه نشدى كه اشتغال مردم به دنيا و ايمان نياوردنشان به اين داستان به 
خاطر تعلقى كه به زينت هاى زمين دارند» خود آيتى است نظير آيت خوابيدن اصحاب كهف در غارء و به همين جهت 
اندوهناكك شدى تا حدى كه خواستى از غصه خودت را بكشىء و خيال كردى كه داستان اصحاب كهف يكك داستان 


استثنايى و نوظهور و عجيب استء و حال آنكه اين داستان عين داستان زند كى مردم دنيايرست است. 


واكر صريحا رسول كرامش را خطاب نكرد خواست تا نسبت غفلت به ساحت مقدس او نداده باشد» علاوه بر اينكه 


اين آن معنايى است كه با تدبر در وجه و جكونكى اتصال اين داستان با آيات قبلش به دست مى آيد. و به همين منوال آيات 
موسى و همسفرش - معنا مى شود كه به زودى بيانش خواهد آمد. البته مفسرين ديكر در وجه اتصال آيات اين قصه به ما قبل 


خود وجوه ديككرى ذكر كرده اند كه موجه نيستند» و فائده اى در نقل آنها نيست. 
" أغ عبت أنَّ أضحاب الْكَهْفٍ وَ الرّقيم كاثُوا مِنْ آياتنا عَجَباً". 


0 نان '" عطاق خاو شل ام 1 "بد معتاق مغارة :ا ابت كهددر كوه باشدةه وافرق آنارانا" مغارة "از نظر 
لغت اين است كه كهف از مغاره وسيع تر و بزركتر 


)١(‏ يرسيده مى شود جند سال در زمين درنكك كرديد؟ (در ياسخ) كويند درنكك كرديم يكك روز يا قسمتى از يكك روز. 


سوره مؤمنونء آيات و3٠ .١‏ 


(0) روزى كه مى بينند وعده الهى راء جنين به نظرشان مى رسد كه در زمين مكث نكردند مككر ساعتى از يكك روزى را. 
سوره احقاف» ابه 0 


صفحه ى "5١‏ 


است. وغار همان كهف استء ليكن در صورتى كه كوجكك باشد و كلمه" رقيم" از" رقم" است كه هم به معناى نوشتن 


است وهم به معناى خط. يس" رقيم ' در واقع به معناى '" مرقوم " استء جون در موارد بسيارى وزن فعيل به معناى مفعول مى 


ا 1 
35 


آيد» مانند " جريح '" كه به معناى '' مجروح و قتيل " كه به معناى " مقتول" است. و كلمه" عجب 


مصدر و به معناى" تعجب" است كه اكر به صورت وصف (عجب) تعبير شده نه به صورت فعل (تعجب) به منظور مبالغه 


است. 
[بيان اينكه اصحاب رقيم نام ديكر اصحاب كهف است 


واز ظاهر سياق اين داستان بر مى آيد كه اصحاب كهف و رقيم جماعت واحدى بوده اند كه هم اصحاب كهف ناميده شدند» 
وهم اصحاب رقيم. اصحاب كهف ناميده شدند به خاطر اينكه در كهف (غار) منزل كردند» و اصحاب رقيمشان ناميدند زيرا- 
بطورى كه كفته )١١‏ قدة دشان واس كنشتفان د يسكبتعه ادن الوناسية ييدا شده استء و يا در موزه سلاطين ديده شده 
«5)» به همين جهت اصحاب رقيم ناميده شدند. بعضى "١‏ ديكر كفته اند" رقيم" نام كوهى در آن ناحيه بوده كه غار مزبور 
در آن قرار داشته است. و يا نام واديى بوده كه كوه مزبور در آنجا واقع بوده «5). ويا نام آن شهرى بوده كه كوه نامبرده در 
آنجا بوده است. و اصحاب كهف اهل آن شهر بوده اند «©. و يا نام سكى وده كه همراه آنانانة:غاز كر ]مده است 21 


اين ينج قول است كه در باره معناى اصحاب رقيم كفته شده و به زودى در بحثى كه ييرامون داستان كهف مى آيد. خواهيد 


ديد كه قول اول مؤيد دارد. 


بعضى «7) ديكر كفته اند: اصحاب رقيم مردمى غير از اصحاب كهف بوده اند» و داستانشان غير از داستان ايشان است» و 
خداى تعالى نام آنان را با اصحاب كهف ذكر كرده استء ولى فقط تفصيل داستان اصحاب كهف را فرموده است. اين عده از 


مفسرين براى داستان اصحاب رقيم روايتى هم نقل كرده اند كه به زودى در 


بحث روايتى خواهد آمد. 

ليكن اين قول بسيار بعيد استء زيرا خداى تعالى در كلام فصيح و بليغش هركز به 
)١(‏ مجمع البيان» ج ع ص 0587 نقل از سعيد بن جبير. 

(؟) مجمع البيان» ج 2 ص .68١‏ 

() مجمع البيان» ج ع ص 587 به نقل از حسن. 

(؟) مجمع البيان» ج 8. ص 887 به نقل از ابن عباس. 

(0) كشافء ج 5 ص ."١0‏ 

(*) كشافء ج 5 ص .7١5‏ 


72غع02 روخ المعس همه حتاتئن عج 6 ص 5 


صفحه ى 7١57‏ 


داستان دو طايفه از مردم اشاره نمى فرمايد مكر آنكه تفصيل هر دو را بيان كندء نه اينكه اسم هر دو را ببرد و آن وقت تنها به 
داستان يكى يرداخته» ديكرى را مسكوت بككذارد» و مورد توجه اجمالى يا تفصيلى قرار ندهد. 


علاوه بر اينكه آن داستانى كه كفتيم در روايت راجع به اصحاب رقيم آمده با سياق آيات سابق سا زكار نيست و آن مناسبتى 
را كه داستان اصحاب كهف با آن سياق دارد» ندارد. 


يس از آنجه كه در وجه اتصال آيات قصه كهف با آيات قبل كفتيم جنين بر مى آيد كه معناى آيه اين است كه" تو كمان 
كرده اى داستان اصحاب كهف و رقيم- كه خدا صدها سال به خوابشان برد و سيس بيدارشان نموده و كمان كردند يكك روز 
وياياره اى از يكك روز خوابيدند- آيت عجيبى از آيات ما است؟ نه هيج عجيب و غريب نيستء زيرا آنجه كه بر عامه خلق 
مى كذردء كه سالها فريفته زندكى مادى و زرق و برق آن شده غافل و بى خبر از معاد به سرمى برند و ناكهان به عرصه 
قيامت در آمده زندكى جند ساله دنياى خود را يكك 


روز ويا ساعتى از يكك روز مى يندارند» دست كمى از سركذشت اصحاب كهف ندارند. 


و ظاهر سياق- همانطور كه قبلا هم اشاره كرديم- اين است كه قصه اصحاب كهف قبل از نزول اين آيات بطور اجمال براى 
رسول خدا (ص) معلوم بوده؛ و دراين آيات عنايت در بيان تفصيل آن استء مؤيد اين استظهار اين است كه بعد از اين آيه و 


مها اناد يكن ]كه امال اقصود ]دو رودا ود ومجدوا قرمايل" نكل فطل ."يت جا تفصتي :د ايعان انقان واتورانت 
" إِذْ أوَى الْفِتيَهَ إلى الكهف ... مِنْ أمرنا رَسَّدا". 
كلمه " اوى "1ن" اوى " الست كددبه معتائ ب ركشتن_ است» البقة نه .هر بر كتتدى» بلكة ب ركشت انساق ويا حيواة به محل اقامت:و 


زندكى اشن تاذو تجا دؤبازه استقزان يابد. و كلمه ' فتيه '" جمع سفاعى "اف" الدقوو "قل" لسعاي عو اسك ا 


كلمه خالى از شائبه مدح نيست و تقريبا منظور از آن» جوان خوب مى باشد. 


كلمه" هيئ " از ماده تهيه و آماده كردن است. بيضاوى كفته است كه اصل تهيه هر جيزى يديد آوردن هيات آن است .)١١‏ و 
كلمه " رشد"- به فتحه را و شين- و همجنين كلمه" رشد"- به ضمه را و سكون شين- راه يافتن به سوى مطلوب است. راغب 


حج:. 5 0 


(0) فس سير ببق سح حححيبببئ يي بج 3 ص م. 
صفحه ى “ع7 
" رشد" در مقابل" غى " است كه در جاى كلمه هدايت استعمال مى شود .)١١‏ 


3 شال ل !1 ظل د بي 1[ ال ا 0 مي 2 110 ماكو ل > 12 
[مقصود از رحمت و رشد در دعاى اصحاب كهف: رَبَنا آتنا مِنْ لذنك رَحْمَهَ وَ مَبّىْ لنا مِنْ أمرنا رَسْدا ] 


و جمله " فَقَالوا رَبّنا آتنا مِنْ لَدُنْك رَحْمَه " تفريع 


دعاى ايشان است بر با زكشتن ايشان» كويا وقتى ناتوانى و بيجا ركى خود را ديدند مضطر به اين شدند كه از دركاه خدا 
مسئلت نمايندء و اين تفريع را كلمه" من لدنكك" تاييد مى كندء زيرا اكر دستشان از هر جاره اى قطع نشده باشدء و ياس و 
نوميدى از هر طرف احاطه شان نكرده باشد رحمتى را كه درخواست كردند مقيد به قيد" لدنكك" نمى كردندء بلكه مى 
كفتند" آتنا رحمه- خدايا به ما رحمتى فرست" هم جنان كه ديكران مى كويند:" رَبّنا آنا فى الذَّنْيا حتئة" 079 و يا مى 


كويند: 
"رناو اتتا نما وعذتنا على شلك "80 من هزاف از جوت تؤال هذوشافة الس وده هن حا" كه مو ردى غير او نيشتة: 


ممكن هم هست مراد از رحمت سؤال شده از ناحيه يروردكار ياره اى مواهب و نعمتهاى مختص به خدا باشد از قبيل هدايت 
كه در مواضعى از كلام مجيدش آن را از ناحيه خودش به تنهايى دانسته استء تقييد به جمله" من لدنكك " هم خالى از اشعار 
به اين معنا نيست. و ورود نظير اين قيد در دعاى راسخين در علم كه در قرآن آمده بازاين احتمال را تاييد مى كند؛ جنانجه 


فرموده:" رَبّنا لا رع قلوبنا بَغْدَ إِذْ هذكنا هت لناامق لذيكه رَحْمَهَ '" 1 كه مى دانيم دراين درخواست جز هدايت جيزى را 


نخواسته اند. 


وفراعيلة" وف ناض أمرناارنه] '"كراهاة" انرنا" انوفيق اينف كد تسرف سرد آناة بوده. و به خاطر همان وضع 


از ميان قوم خود بيرون آمده و فرار كرده اند و حتما آن قوم در يى مردم با ايمان بوده اند تا هر جا يافتند آنها را به 


قتل برسانند» و يا بر يرستش غير خدا مجبورشان كنند. واين عده يناهنده به غار شدند در حالى كه نمى دانستند سرانجام 
كارشان به كجا مى رسدء و جه بر سرشان مى آيدء و غير از يناهندكى به غار هيج راه نجات ديكرى نداشتند» واز همين جا 


معلوم مى شود كه مراد از رشد همان راه يافتن و اهتداء به روزنه نجات است. 


سق ابن جملهيعزى جيله' 'وَ مَئِنٌ نا ِنْ أمْرِنا رَشّداً' ""ها احتبال اولك اذ فو 


)١(‏ مفردات راغب»ء ماده" رشد". 


(0') سوره بقره» ابه 5١‏ 
ع« سوره آك عمران» ايه 14 


(6) يروردكارا دلهاى ما رااز حق منحرف مكن بعد از آنكه هدايتمان كردى واز ناحيه خودت رحمتى بر ما ارزانى دار. سوره 


صفحه ى 588 


احتمالى كه در سابق در معناى رحمت كذشت - عطف تفسير بر جمله " اتنا من لدنكه وعقة لخي "لدو اكات يوقو ينان امال 
دوم درخواست ديكرى غير درخواست رحمت خواهد شد. 

[معناى جمله:" قَصَرَبْنا عَلّى آذَانِهم فى الْكهْضٍ مِنِينَ عَدَدا"] 

" َصَرَبْنا عَلَى آذانِهم فى الْكَهْفٍ سِنِينَ عَدَداً". 

زمخشرى در تفسير كشاف خود كفته: يعنى يرده اى بر آن غار زد يم تا ديكر كوشهايشان صداهاى خارج را نشنود و از خواب 
بيدار نككردند. و به عبارت ديكر: خواب سنتكينى بر آنان مسلط كردي ل ل 
المح عرب مسو عر اي يدايق اراد اراد ابروا اراسي ازا ايز بنك توي" ضريبنا "كه همان 
حجاب باشد در كلام حذف شده هم جنان كه در عبارت معروف:' 'فلان بنى على امرأته' 'امفعؤل" بنى "حدذى شد تمن 


كويند جه بنا كرد» جون مقصود معلوم است» 


همه مى دانند كه اطاقى بنا كرد .)١١‏ 


ودر مجمع البيان كفته: معناى" فض رَبْنا عَلَى آذانِهِمْ " اين است كه ما خواب را بر كوشهاى آنان مسلط كرديم, و اين تعبير 
نهايت درجه فصاحت را دارد»ء هم جنان كه مى كويند: 


" ضربه الله بالفالج" يعنى خدا او را مبتلاى به فلج كرد. قطرب كفته: اين تعبير نظير تعبير عرب است كه مى كويد:" ضرب 
الامير على يد فلان" و منظور از اين تعبير اين است كه امير دست فلاانى رااز فلا-ن كار كوتاه نمود. اسود بن يعفر كه مردى 
نابينا بود كفته است: 


ومن الحوادث لا ابا لكك اننى 2 ضريت على الارض بالاسداد 
يعنى: از حوادث بى يدر! از حوادث روزكار اينكه من بر زمين زدم (يعنى جايى نمى روم). 


آن كاه قطرب اضافه كرده كه اين از تعابير فصيح قرآنى است كه به طور زيرنويسى نمى شود ترجمه اش كرد. اين بود كلام 


صاحب مجمع البيان .)7١‏ 
اين معنايى كه وى براى جمله مورد بحث كرده از معناى زمخشرى بليغ تر است. 


البته معناى سومى هم مى توان كرد» هر جند مفسرين آن را نككفته اند و آن اين است كه مقصود از زدن بر كوش اشاره به آن 
رفتارى باشد كه زنان هنكام خواباندن بجه هاى خود انجام مى دهند, و آن اين است كه يا با كف دست ويا با سر انككشت به 


كوش بجه آرام مى زنند تا حواسش از همه جا جمع شده در يكك جا متمركز شود, و به اين وسيله خوابش ببرد» يس جمله 


إفرة مجمع البيان» ج 352 ص الرعارة 


صفحه ى 550 


1 ا 


َِنِينَ عَدَّداً"- اين جمله ظرف است براى" ضرب" و" عدد" مانند عد مصدر به معناى معدود استء و بنا بر اين معناى جمله 
مزبور سنين معدودا استء و بعضى كفته اند: مضافى در اين ميان حذف شده. و تقدير كلام" سنين ذوات عدد؛ يعنى سالهابى 


1 
داراى عدد بوده است. 


ولى زمخشرى در كشاف كفته توصيف سنين به عدد احتمال دارد به منظور تكثير و يا تقليل بوده باشدء و در هر حال معنا:" 
سالهاى بسيار" باشد جون به منظور تقليل هم كه باشد كثير نزد ما نزد خدا قليل است هم جنان كه عمر دنياى ما را يكك ساعت 


از روز خوانده و فرموده: 


" لَمْ يَلبتُوا إلا ساعَهٌ مِنْ هار - در دنيا مكث نكردند مكر ساعتى از روزى" زجاج كفته: اين توصيف به منظور تكثير استء 
جون هر جيزى وقتى زياد باشد محتاج به شمردن وعدد است واما اندكش احتياج به عدد ندارد» اين هم خلا-صه كلام 


زمخشرى بود .)١١‏ 


وجه بسا عنايت در اين توصيف به اين بوده كه كمى مقدار سالها را برساند» جون هر جيزى وقتى زياد شد ديكر قابل شمردن 
نيست و عادتا آن را نمى شمارند» يس اينكه فرموده سالهايى معدود, يعنى اندكك و قابل شمارء هم جنان كه همين قرآن كريم 
1 


اين عنايت را در داستان بفروش رفتن يوسف (ع) به بهاى اندكك به كار برده و فرموده:" وَ شَّرَوْهُ َتَمَن بحس ذَراهِمَ مَعْدُودَهٍ' 


زفق يعنى درهم هايى اندكك. 


بعلاوه اكر منظور از اين توصيف تقليل باشد با سياق مناسب تر استء زيرا در سابق هم كفتيم كه زمينه كلام افاده 


اين. معنا اسنث كه س ركذشت اضصحات كهق امر عجيبى نبست» و بااين زميته تقليل سا زكاوتر است )له تكثير: بو معناى آيه 
روشن استء واز آن استفاده مى شود كه اصحاب كهف در اين مدت طولانى در خواب بوده اند نه اينكه مرده باشند. 


0 


ىب الحريقة الخضي لما لمثوا افد" 


الوم رد فاق 16 3 
ولس كت” 
مراد از" بعث" در اينجا همان بيدار كردن استء نه زنده كردن. به قرينه آيه قبلى كه دلالت داشت بر اينكه در اين مدت در 


خواب بودند نه اينكه مرده باشند. راغب كفته: 
كلق "عرب "نه تتا ما عت الت اننا جماعتى كه يكك نوع فشزد كى داشتة باشتد وماد 


ونيز در باره كلمه" امد" كفته: اين كلمه با كلمه" ابد" در معنا نزديكك به همندء با اين تفاوت كه ابد مدت زمانى را كويند 


كه حد محدودى نداشته باشد و مقيد به حدى نشده 
000 تفسير كشاف» ج 5 ص 036 


(0) او را بفروختند به بهايى ناجيز و درهم هايى معدود. سوره يوسفء آيه .م 


(9) مفردات راغ 0-6 أده صرت . 


صفحه ى 788 


باشدء و لذا هيج وقت نمى كويند:" ابد» جند سال" به خلاف" امد" كه به معناى مدت زمانى است كه محدود باشدء اكر 
حدش در كلام آمده باشد كه معين خواهد بودء ولى اكر به طور مطلق ذكر شده باشد زمان محدودى است كه حدش مجهول 
ابتداى مدت استعمال مى شود و هم در آخر آنء و به همين جهت است كه بعضى از علماى لغت كفته اند" مدى" و" امد" 


كرنت 


.)١١ المعنايند‎ 
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مراد از اينكه فرمود لنعلم- تا بدانيم آن معناى معروف اين كلمه نيست تا كسى بكُويد مكر خدا هم جاهل استء بلكه به 


ودر قرآن كريم علم به اين معنا زياد آمده. مانند آيه" لِيَعْلَمَ الله مَنْ يَنْصضرٌةُ وَ رُسِلَهُ بالْعَب" "١‏ و آيه" لِيَعْلمَ أنْ قد أَبلْعُوا 
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بركشت توجيه بعضى 70" از مفسرين هم كه كفته اند معناى "' لنعلم '' عبارت اسك آذ 
" تا معلوم خود را اظهار كنيم '" به همين معنايى است كه ما كرديم. 

[معناى اينكه فرمود: سيس اصحاب كهف را بيدار كرديم" لِتَغَْم أَىّ الْحرْبين أخصى ] 


و جمله" لَِعْلَمَ أَىّ الْحِرْبَئن أخصى تعلدة براى بعث استء و لام آن لام غايت و مراد ا" دو حزب" دو طائفه از اصحاب 
كهف است كه با هم اختلاف كردند يكى برسيد" كم لَبنتَم " ديكرى ياسخ داد:" لَبْنا يَْماً أو بَعْض يَوْم " كفتند يرورد كارتان 


بهتر مى داند كه جقدر خوابيديد. 
جمله" وَ ك5 ذلك بَعَتْاهُمْ لِيتَسائَلوا بَتنَهُ '" كه در آيات بعدى است همين معنا را تايبد مى كند كه غرض از به خواب كردن 
اصحاب كهف همين بوده كه وقتى بيدار مى شوند اختلاف كنند و معلوم شود آيا به ذهن فردى از آنان مى رسد كه جقدر 


كر اقلا افق الوه 


وامااين احتمال كه بعضى «4 داده اند كه منظور از" دو حزب"" دو طائفه از مردم بوده اند كه در باره خواب اصحاب كهف 
اختلاف كرده اند» كفار به خطا نظر مى دادند» و مؤمنين به صواب» خدا خود اصحاب كهف را بيدار كرد تا حق مطلب 


را بكويند» و معلوم شود كه كدام طائفه خطا كرده اند" معناى بعيدى است. 


)١(‏ مفردات راغبء ماده" امد". 


.10 سوره حديدء آيه‎ )١( 
7 إفرة سوره جن» ابه‎ 
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كلية" اخضى "3و جيل" أخضى لنا لكو أكذا" قحل ماس أسيف" كةااؤ راض افعال كرفه شد و كله" انذا" سفعوك 31 اسنت 
وأظاف را جيله ".ليا لذو ”فكن انكعكريزاف " سد" وها" دان عيدو نه انك ون ] داعف امن هك داسك ادو 


طائفه مدت مكثشان را شمرده اند. 


بعضى )١١‏ ديكر از مفسرين كلمه" احصى" را اسم تفضيل از احصاء دانسته و كفته اند كه كلمه مذكور اسم تفضيل است كه 
زوائدش حذف شده. هم جنان كه مى كويند:" فلان احصى للمال و افلس من ابن المذلق" ١‏ و كلمه" امدا" منصوب به 
فعلى است كه كلمه" احصى " بر آن دلاللت دارد. ليكن اين طرز معنا كردن تكلف و بيهوده به خود زحمت دادن است. البته 


بعضى ديكر از مفسرين معناى ديكرى كرده اند. 


وعاع ١‏ باكاسة كانه بعتن ادا" إذ أو النقةبب أذ" انق است:وفى حوانان: رخاوا كرفهة از يروز كار حووددن همان 
موقع درخواست كردند كه يرورد كارا به ما از ناحيه خودت رحمتى عطا كن كه ما را به سوى راه نجاتمان هدايت كند. يس 
سالهاى معدودى ايشان را در غار بخوابانديم وآن كاه بيدارشان كرديم تا معلوم شود كداميك از دو طائفه مدت خواب خود 


رامى داند» و آن را شمرده است. 


واين آيات سه كانه به طورى كه ملاحظه مى فرماييد اجمال داستان اصحاب كهف را يادآورى نموده و تنها جهت آيت بودن 


951 


راو غرابت امر ايشان را بيان مى كند آيه اولى اشاره مى كند كه جككونه به غار د رآ مدندء و درخواست راه نجات كردند» و 


در دومى به خواب رفتن انان رادر سالهايى معدود بيان نموده در أيه سوم به بيدار شدن و اختلافشان در مقدار زمانى كه 


خوابيدند اشاره شده است 
هم اد 


كه تفصيل داستان را بيان مى كند» جز اينكه آن آيات مطلب ديكرى را 
امه 1 


اجمال قصه سه ركن دارد كه هر يكك از اين آيات سه كانه يكى را بيان نموده است. و بر همين منوال است آيات بعدى 
تفصيل داستان را ب اضافه مى كندء و آن ياره اى از جزئيات است كه 
از علنى شدن داستان اشان رخ داده و آيه' كذلك أعثدنا عَليْهِمْ ا تخ 


7١00 كشافء ج 3 ص‎ )١( 
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إِنّْهُمْ فنية آمَنُوا برَبهِمْ "اين است كه اصحاب كهف 
. واكر منظور افاده جنين ايمانى نبود مسلما ايمان 


"نَخٌ نَفْص عَلَيِك باهم بالْحَقّ .. 
از اينجا تفصيل نكات مهم داستان شروع مى شود, و معناى اينكه فرمود:' 
جوانانى بودند كه به يرورد كار خود ايمانى آوردند كه مورد رضايت او بود 
رابه آنان نسبت نمى داد و نمى فرمود: ايمان آوردند به يرورد كارشان. 
"وَ زِدْنَاهُمْ مدى' ل ل ل ل ا 
ل ل ل ا ا آمَنُوا الّقُوا الله وَ آمِنُوا برَسُوله يكم 


ن مِنْ رَحْمَتِهِ وَ بجحل 


لك ورا شرك به" .)١١‏ 
"' وَ رَبَطنا على فَلوبِه إِذْ قامُوا قَقَالوا ... عَلَى الله كذِباً". 


كلمه" ربط" به معناى محكم بستن است. و" ربط بر دلها" كنايه از سلب اضطراب و قلق از آنها است. و كلمه"' شطط" به 


معناى خروج از حد و تجاوز از حق است. و كلمه" سلطان" به معناى حجت و برهان است. 
[اقرار به توحيد يروردكار و نفى ربوبيت ارباب و آلهه در كفتكوى اصحاب كهف با خود] 


اين آيات سه كانه قسمت اول از كفتكوى اصحاب كهف را حكايت مى كند» كه وقتى عليه بت يرستى قيام نمودند و با آن به 
مبارزه برخاستند با يكديكر كفتند." إِذْ قامُوا فَقَالُوا رَبّنا رَبُ السّماوات و الْأَرْض لَنْ نَدْعُوَا مِنْ دُونِهِ إلها لَقَدُ ْنا إذا ضَططأً هؤّلاء 
ْنا انك موا مِن دُونِهِ آلهَهُ َو لا يَانُونَ عَلَتِهمْ بش لْطان بين فَمَنْ أظَلُمْ مِمّن افْتّرى عَلّى اللّهِ كإباً- هنكامى كه قيام كردند كفتند 
برورد كار ما يرورد كار آسمانها و زمين است,. ما به غير او اله ديكرى را نمى خوانيم» جرا كه اكر بخوانيم در اين هنكام از راه 
حق تجاوز كرده ايم ببين كه مردم ما جككونه غير خدا خدايانى كرفته اند اينها اكر دليل قاطعى بر ربوبيت ايشان نياورند 
ستمكارترين مردمندء زيرا ستمكارتر از كسى كه بر خدا افتراء و دروغ ببندد كيست؟". 


اين قسمت از كفتكوى اصحاب كهف مملو از حكمت و فهم است,ء و در اين فراز از كفتكوى خود خواسته اند ربوبيت ارباب 
بتها از ملائكه و جن و مصلحين بشر را كه فلسفه وثنيت الوهيت آنها را اثبات كرده باطل كنندء نه ربوبيت خود بتها را كه 


مشتى مجسمه و تصويرى از آن ارباب و خدايان است. شاهد بر 


اين معنا كلمه" عليهم " است كه مى رساند 


(١)اى‏ كسانى كه ايمان آورده ايد از خدا بترسيد و به رسول او ايمان بياوريد تااز رحمت خود دو جندان به شما بدهد و به 
شمانورىارزانى دارد كله با آن نورآمد وش د كنيد. سوره حديدءآيه1/8. 
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منظورشان ابطال ربوبيت ملائكه و جن و كملين از بشر بودهء و كرنه اكر منظورشان ابطال ربوبيت مجسمه ها بود مى فرمود:" 
عليها- اكر دليل قاطعى بر ربوبيت آنها نياورند". 


و 


ارم امنهات كيت :درام اتبعة ا مكار نه كوه عدم ناجول" وتنا دث القما زات و لا فق "ركد اناك مو 
ربوبيت تمامى عالم را منحصر به رب واحدى كرده اند كه شريكك ندارد» واين غير آن جيزى است كه وثنيت مى كويد. 


همجنين براى هر قسم از موجودات ربى جداكانه قائلند. 


آن كاه براى تاكيد توحيد اضافه كرده اند كه:" لَنْ نََدْعُوَا مِنْ دُونِهِ إلهاً- ما به غير او اله ديكرى نمى خوانيم" و فائده اين 
تاكيد نفى آلهه ايست كه وثنيت آنها را اثبات مى كرد, و آن آلهه را ما فوق رب النوع ها مى دانست مانند عقول كليه اى كه 
صابئين عبادت مى كردندء و مانند برهما و سيوا و شنوكه براهمه و بودائيان آنها را مى يرستيدند. اصحاب كهف براى نفى 
الوهيت آنها آن تاكيد را آورده مجددا تاكيد ديكرى آوردند كه:" لََدْ فنا إذاً شَّططاً- اكر جنين كنيم از راه حق تجاوز كرده 


ايم" و با اين جمله فهماندند كه خواندن غير خدا تجاوز از حد و غلو در 


حق مخلوق و بالا بردن آن تا حد خالق است. 


آن كاه به مردم عصر خود در يرستش غير خداى سبحان و اتخاذ آلهه حمله كرده كفته اند:" هؤّلاء قَوْمُنا انَحَذُوا مِنْ دُونِهِ آلِهَه 


لَؤ لا يَأتَونَ عَلَيِهِمْ بِسُلَطانٍ بين" و عقيده آنان را جنين رد كرده اند كه اينان دليل روشنى بر آنجه ادعاء مى كنند ندارند. 


واين دليلى كه بت يرستان آورده اند كه" خداى سبحان بزركتر از آن است كه ادراكك خلق بر او احاطه يافته توجهش به 
سوى او متوجه كردد. ويا عبادت خود به سويش تقرب جويد ولا_-جرم راه ديكرى جز اين نيست كه مخلوق او بعضى از 
موجودات شريف و محترم را عبادت كند تا آن موجود عبادت وى را به خدا برساند و او را به خدا نزديكك كند" دليلى است 
كه به ضرر خود آنان استء زيرا اولا احاطه نيافتن ادراكك بشر به خداى تعالى اشكالى است كه ميان همه ما افراد بشر و آنجه 


به علاوه ما هم كه يكتايرستيم تنها او را به اسماء و صفاتش مى شناسيم آن هم هر كس به قدر طاقتش به اسماء و صفات او 


علاوه براينكه تمامى صفاتى كه معبود را مستحق عبادت مى كند از قبيل خلقت كردن» رزق دادن و مالكيت و تدبير عالم و 


7 





المث ال آنهمدسهئخحتحصطدس راص فات خ داى تع الى ١‏ 
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و غير خدا جيزى از آن صفات را از خود ندارد» يس مشركين هم تنها او را بايد بيرستند. 
[جزئياتى از داستان اصحاب كهف كه از آيات استفاده مى شود] 


آن كال قار كس يض 


جمله " لَؤ لا رَأَنُونَ عَلَتِهِمْ بِسِلْطانٍ بين" را با اين كلام ديكر خود "فَمَنْ أَظْلّمُ من افْتَرى عَلَى اللَّهِ كذِباً": رديف كردند تا 
حجت و برهانى كه در رد كلام كفار اقامه كرده بودند تمام كردد. و معنايش اين است كه: بر مشركين است كه برهانى قاطع 
بر صحت كفتارشان اقامه كنند كه اكر اقامه : نكنند سخنشان سخنى بدون دليل و علم بوده» دروغ و افترايى خواهد بود كه به 


خدا بسته اند» و افتراء ظلم استء و ظلم بر خدا بزركترين ظلمها است. 


يس با اين كلام خود به ما فهمانده اند كه مردمى عالم و خداشناس و داراى بصيرت بوده اند و وعده خداى تعالى را كه در 


ناز شان فرموده: 3 زِذْناهُمْ فى "فو كلشان عمل شدهاست» 


ار 


در اين كلام با همه اختصارش قيودى است كه از تفصيل نهضت آنان و جزئيات آن در ابتداى امر خبر مى دهدء مثلا از قيد وََ 
رَبطنا عَلى قُلُوِهمْ " فهميده مى شود كه كفتار بعديشان را كه كفتند: " رَبنَا رَتُ السّماواتِ وَ الْأَرْض ل ا 
داشته اند. بلكه علنى در ميان آنان مى كفتند» در موقعيتى مى كفتند كه دل شير در آن آب مى شدء واز وحشت دلها به لرزه 
درمى آمدهء يوست بدنها جمع مى شده. در ميان جمعى از دشمنان اظهار مى داشتند كه مى دانستند دنبال اظهاراتشان 


خونريزى وعذاب و شكنجه و تطميع در كار است. 


و افده" إداقافوا فقالوا؟" التفافهت تود كد ]وى عند هد اذ حتواناة أعداى 7 القعفان دن كدلسي يونم كه سدور بعادت رز 


يرستش بتها از آنجا صادر مى شده و اعضاى آن محفل مردم را مجبور به بت يرستى نموده از عبادت خدا باز مى داشتند و 


حتى استفاده 


مى شود كه خدايرستان را شكنجه و آزار هم مى كردند» مى كشتند» عذاب مى دادند» حال اين مجلس يا مجلس سلطان بوده 
يا مجلسى كه از وزراء سلطان تشكيل مى شده. و يا مجلس عمومى بوده استء على اى حال اين جند جوان برمى خيزند» و 
علنا مخالفت خود را اعلام داشته از آن مجلس بيرون مى آيند» واز مردم شهر كناره كيرى مى كنندء, و در حالى اين قيام را 
كردند كه در خطر عظيمى بودندء از هر سو مردم به ايشان حمله ور شدند» جون در آيه شريفه دارد كه به غار يناهنده شدند» و 
فرموده:" وَ إِ اغْمَرَتمُومُعْ وَ ما يَعْرِدُونَ إن الل َأوُوا إِلَى الْكَهٍْ- و جون از ايشان و آنجه كه به غير خحدا مى برستيدند كناره 


كيرى نموديدء به غار يناهنده شويد". 


وناك تراه امن وواناق ابشك كه "داتنكاة اميسحاب كيلع مله ونه( ود كبر اسك اننا كه اضدلة شعن ثفر ال اا سد 
خواص سلطان بوده اند و شاه در امور خود با آنان مشورت مى كرده؛ همانها بودند كه از مجلسش برخاسته اعلان اعتقاد به 


يكى رااز 


تواحب - ل - ١‏ س--مش ايك _ قم نسي فك هر لل 
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خدا نفى كردند. 


واين با مضمون رواياتى كه مى كويد اصحاب كهف ايمان خود را ينهان مى داشتند و با تقيه رفتار مى كردند منافاتى ندارد 
زيرا ممكن است عمرى اين جنين بسر برده و سيس به طور ناكهانى تقيه را شكسته ايمان به توحيد را اعلام نموده از مردم خود 
كناره كيرى نمودندء و ديككر مجالى برايشان نمانده كه تظاهر به ايمان بكنند» زيرا اكر جنين مجالى بود قطعا كشته مى شدند. 


و جه بسا احتمال داده اند كه مراد از قيام اصحاب كهف قيامشان براى يارى حق بوده. و اينكه 


و 


كفقه اتن ' ركنا وت القماواتةو الأوقن '" كقارف بوده كه در دل زمزمه مى كرده اند. و جمله" وَ إِذِ اعْتَرَلتْمُوهُمْ " كفتار ايشان 
دل هنكام خروجمان ال:شهر بوده :وبا سمكن است مقصوة از قيافشات قنام براق دا باشد»و همه اقوالئ كه آ ايشا تقل شده 
كفتكوهايى بوده ميان خودشان كه بعد از بيرون شدن از شهر و دور شدن از مردم به ميان آورده اند. و بنا بردو وجهى كه 


نهراسيده اند. 


وليكن از دو وجه مذكور وجه اولى روشن تراست. 


3 


وَإِذِ اغْتَرَّلَتَمُوهُمْ وَ ما يَعْبْدُونَ إن الله فَأَوُوا 9 الكق(ف ...". 


3 


كلمة" اعذزال؟' و عمحقية " تدزل " بةمعناى دوزف ال حير اسة )و كلقه" تقر "ند معتاى كسترد ن أسيكو ” مرفق "جيه كبيره 
ميم و فتحه فاء؛ و همجنين بالعكسء و نيز به فتحه هر دو حرف- به معناى رفتار به نرمى و معامله به لطف است. 


اين آيه فراز دوم از محاوره آنان را بعد از بيرون شدن از ميان مردم و اعتزالشان از آنان و از خدايان آنان حكايت مى كند, كه 
بعضى از ايشان ييشنهاد كرده كه داخل غار شوند و خود رااز دشمنان دين ينهان كنند. و اينكه اين بيشنهاد خود الهامى الهى 
بوده كه به دل ايشان انداخته كه اكر جنين كنند خدا به لطف و رحمت خود با آنان معامله مى كندء و راهى كه منتهى به 


نجاتشان از زور كوئيهاى قوم و ستمهاى ايشان باشد يبيش يايشان مى كذارد. و ما اين معنا را از 


جمله" فَأُوُوا إن الْكَهْفٍ 5 لك َبُكُعْ مِنْ رَحْمَتِهِ ..." استفاده كرديم» جون اصحاب كهف در اين جمله به طور جزم 
كفسد: " روود كاوتاة ار رحشت نوراق شما من كستزاتد ٠و‏ تكنقيد" اميد اث ورورة كارتان جني كيد" ونيو تكفسن" قاين 
بروردكارتان جنين كند" وو اين دو مزده» يعنى نشر رحمت و تهيه مرفق» كه بدان ملهم شدند همان دو خواهشى بود كه بعد از 
دخول در كه فازدركقك اه خساداى خلس سود ننسووده -وبهحك ايت قرآن 


صفحه ى 07" 
كريم- كفتند:" رَيّنا آتنا مِنْ لَدُنْك رَحْمَهُ وَ هَيَىَ لَنا مِنْ أمرنا رَسّداً". 


استثناء در جمله" وَ ما يَعبْدُونٌ إلا الله" استثناء منقطع استء زيرا وثنى هاء خدا را با ساير خدايان خود نمى برستيدند تا در نتيجه 
استثناء متصل باشد» و بعضى افرادى كه داخل در مستثنى منه بوده بيرون كند. يس اينكه بعضى )١١‏ از مفسرين كفته اند كه 
مردم آن روز مثل ساير مشركين هم خدا را مى يرستيده اند و هم آلهه را. و همجنين اينكه بعضى 3١‏ ديكر كفته اند ممكن 
است كه در ميان آن مردم بعضى بوده اند كه خدا را با آلهه مى يرستيدند» و بدين جهت استثناء در آيه متصل است؛ سخنى 
بيجا استء زيرا هيج وقت سابقه نداشته و معهود نبوده كه وثنى ها خداى سبحان را با بتهاى خود يرستيده باشند. و اصولا فلسفه 


وثنيت جنين اجازه اى نمى دهدء و ما در صفحات كذشته به فلسفه و حجت آنها اشاره كرديم. 


"و وى الشقض إذا طلفت تَترَاوَرٌ عَنْ كهْفِهمْ ذاتٌ اليمين وَ إذا عَرَبَثْ تَفْرضْهُمْ ذاتَ الشمال ...". 


كلمه" تزاور" به معناى تمايل است كه از ماده" زور" به معناى ميل كرفته شده. و كلمه " قرض "' به معناى قطع 


و بريدن است. و كلمه" فجوه" به معناى زمين يهناور و وسيع و فضاى خانه استء و مراد از" ذاتٌ الْيَمِينَ وَ ذاتٌ الشّمال" طرف 
دست راست و طرف دست جب استء و يا طرفى است كه به خود آن راست و حب كفته مى شود؛ و به هر حال همين طرف 


راست و جب معروف اسث. 
[وضعيت جغرافيايى غار اصحاب كهف و كيفيت قرار كرفتن اصحاب كهف در آن 


اين دو آيه» غار اصحاب كهف و اوضاع جغرافيايى آن را و منزل كردن ايشان را در آن مجسم مى سازدء و مى فهماند كه 


اصحاب كهف در غار در آن روزكارى كه آنجا بودند جه حال و وضعى داشتند و وقتى به خواب رفتند جككونه بودنك. 


خطاب در آيه به رسول خدا (ص) استهء البته آن جناب شنونده خطاب شده نه اينكه مخصوص به خطاب باشدء بلكه روى 
سخن با همه مردم استء و از اينكونه خطابها شايع است كه يكك نفر را مخاطب قرار داده ولى همه را اراده مى كنند. 


بسء اينكه آيه شريفه فرموده" وَ تَرَى السَّمْس إذا طَلَعَتْ تَتَاوَرُ عَنْ كَهْفِهِمْ ذات الْيِمِين وَ إذا عَرَبَتْ تَفْرِضْهُمْ ذاتٌ الشّمالٍ وََهُمْ 
فى فَْجْوَهٍ مِنْهُ " محل غار را وصف و تعريف مى كندء و مى فهماند كه اصحاب كهف بعد از به خواب رفتن جه وضعى داشتند 
واما اينكه جطور شد كه 


() كشاف, ج ”3 ص .7١7‏ 


إفرة مجبسم ‏ _ + لل عع الي انج 32 ص اذكه 
صفحه ى 707 


به خواب رفتند» و حجقدر خوابشان طول كشيد بيان نكرده؛ و به همان اشاراتى كه در آيات قبل بودء و به اشاراتى كه به زودى 


در ذيل جمله" وَ لَبنُوَا فى كَهْفِهِمْ " خواهد 


آمدء اكتفاء نموده است. و اكر به اين خصوصيات نيرداخته به منظور اختصار بوده است. 


و معناى آيه اين است كه: تو مى بينى» و هر بيننده اى هم كه فرض شود از كار آنان خبر داشته مى بيند» آفتاب را كه وقتى 
طلوع مى كند از طرف غار آنان به سمت راست متمايل مى شود, و در نتيجه نورش به داخل غار مى افتد و وقتى غروب مى 
كند به طرف جب غار را قطع مى كند و در نتيجه شعاعش به داخل غار مى افتد» و اصحاب غار در فضاى وسيع غار قرار دارند 


خداى سبحان با همين بيان كوتاه اين معانى را فهمانده كه اولا غار اصحاب كهف شرقى و غربى قرار نككرفته بوده كه از شعاع 
آفتاب فقط يكك وعده. يا صبح و يا بعد از ظهرء استفاده كند, بلكه ساختمانش قطبى بوده» يعنى درب غار به طرف قطب 
جنوبى بوده كه هم در هنكام طلوع وهم در هنكام غروب شعاع آفتاب به داخل آن مى تابيده. 


و ثانيا آفتاب به خود آنان نمى تابيده» جون از در غار دور بودند» ودر فضاى وسيع غار قرار داشتند. خداوند به اين وسيله 


انشان :زا از حدرارت آفنات ود كر كن شدن ركة ورويشاة و بوسيدن لباشهاناة حفظ فرمودة 


وثالنا'د غواف غود راحت وده اده زيزا مواق خواركاهشاة حيس 'تتوده بلكه همواره در فضاق غار :طرق شرق وغرت 


در جريان بوده» و اصحاب غار هم در كَذْركاه اين كردش هوا قرار داشته اند. 


و بعيد نيست كه از نكره آمدن" فجوه" نيزاين يعنى دور بودن از شعاع آفتاب استفاده و كفته شود كه نكره بودن" فجوه" 


دليل بر اين 


است كه جيزى در كلام حذف شده و تقديرش اين بوده:" و هم فى فجوه منه لا يصيبهم فيه شعاعها" كه معنايش كذشت. 


مفسرين )١١‏ كفته اند كه در غار روبروى قطب شمال بوده كه هم جهت با ستاره هاى بنات النعش استء و قهرا دست راست 
آن به طرف مغرب نككاه مى كندء و شعاع آفتاب در هنكام طلوعش بدانجا مى افتد» و طرف جيش به مشرق نكاه مى كند» و 


آفتاب در هنكام غروبش بدانجا مى تابد. 
البته اين در صورتى صحيح است كه مقصود از طرف راست و جب غار راست و جيش 


() تهسي ‏ فخر رازى» ج "١‏ ص 4 و روح المععاننى. ج غلك ص 7١١‏ و مجمع البيان. ج , ص 502. 
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براى كسى باشد كه مى خواهد وارد آن شود» نه كسى كه در داخل آن نشسته استء و به نظر مى رسد اين تحديدى كه 
مفسرين كرده اند» روى اعتمادى بوده كه به شهرتى در اين باب داشته اند زيرا معروف بوده كه غار اصحاب كهف همان 
غارى است كه در شهر افسوس از شهرهاى روم شرقى قرار دارد» و آن غار همين طور است كه مفسرين كفته اند» يعنى دهانه 
اش قطبى است و در آن مقابل قطب شمال است- و به طورى كه كفته اند- كمى به طرف مشرق متمايل است. 


ليكن معمول در اعتبار جب و راست در خصوص غار و خانه و خيمه و هر جيز ديككرى كه داراى در اسث اين است كه جب و 


راست شخصى را كه از آن بيرون مى شود در نظر بككيرند نه شخصى كه وارد آن مى شود و صحيح هم همين استء براى 
اينكه اولين احساسى كه انسان نسبت به احتياج 


اعتبار جهات (بالا و يائين» جب و راست,ء و عقب و جلو) دارد» احتياج خودش به اين جهات استء آنجه كه بالاى سرش قرار 
دارد بالاء و آنجه يائين يايش است باثين» و آنجه بيبش رويش قرار دارد جلو و آنجه يشت سرش است عقب و آنجه در سمت 
قوى تر بدنش يعنى سمت راست او قرار دارد» يمين (راست) و آنجه در طرف مخالف آن قرار كرفته يسار (جب) ناميده شده 
استء اين اولين بارى است كه احتياج به اين اعتبارات را احساس مى كند. 


بعد ازاين احساس اكر احتياج بيدا كرد به اينكه جهات مذكور را در جيز ديكرى اعتبار نموده تعيين كند» خودش را جاى آن 
جيز قرار داده نجه از اطراف آن جيز با اطراف خود منطبق مى شود همان را جهت آن مى نامد مثلا جلو و نماى آن جيز را با 


روى خود منطبق كرده يشت خود را يشت آن و راستش را راست آن و جيش را حب آن اعتبار مى كند. 


وجون روى خانه و نماى خيمه وهر جيزى كه در دارد همان طرفى است كه درء در آن طرف قرار كرفته» قهرا دست حِبٍ و 
راست خانه هم جب و راست كسى خواهد بود كه از خانه بيرون مى آيدء نه كسى كه داخل مى شود. و بنا براين» غار 
اصحاب كهف با آن توصيفى كه قرآن كريم از وضع جغرافيايى آن كرده؛ جنوبى خواهد بود» يعنى در غار به طرف قطب 
حوب وده | يانه ] واطور دزت هرو فته ارد الكة زود مك كسدراى كا وى سابد رود كزان افك اكقاء الله' 


وبه هر حال» اين وضعى كه اصحاب 


كيت :به غود كرفتنل ا غنات اله و لطت او سيت يه انشان نوده كا به هميخ ختالت ابشاة راازنده تكهداره تاوق كة 
منظور بوده به سر رسدء و لذا دنبال آيه فرموده:" ذلكك مِنْ آياتٍ الله مَنْ يَهْدِ الله فَوُوَ الْمُهْمَدِ وََمَنْ يض يِل فَلَنْ تَجدَ لَه 


صفحه ى 00" 


وَيَا مُؤشِدا". 


وتقديهة أثقاظاً وَ هُمْ رُقَودٌ "- كلمه" ايقاظ " جمع " يقظ " و" يقظان" (بيدار)» و كلمه" رقود" جمع" ا" (خيران رفته) 
است. و در كلام اشاره است به اينكه در حال خواب جشمهايشان باز بوده است» زيرا مى فرمايد: تو آنان را بيدار خيال مى 


كنى ولى خوابند. 


"وَ متعم ذاتَ الْيِمِين وَ ذات الشّمالٍ" مقصود اين است كه آنان را يكك بار از طرف شانه جب به راست و بارى ديكر از 
راست به جب مى كردانيم تا بدنهايشان كه به زمين جسبيده نيوسدء و زمين لباسها و بدنهايشان را نخورد» و قواى بدنيشان در 


اثر ركود» و خمود وبى حركتى در مدتى طولانى از كار نيفتد. 


و كليهة بالخط و زاع وهالو دين "2 كلية"” وضييد" بمعتاى در كام غابه إفيكا بو عق :111 كنع افد ته معنا اسعانه خانة 
استء و معناى آيه اين است كه: اصحاب كهف كه وضعشان را كفتيم» در حالى آن وضع را داشتند كه سككشان ذراع دست 
خود را روى زمين يهن كرده بود» اين جمله در ضمن از اين معنا هم خبر مى دهد كه سكك اصحاب كهف همراه ايشان بوده. 


و مادام كه آنان در كهف بوده اند آن حيوان نيز با ايشان بوده است. 


" لو اطلَغتٌ عَلَيِهِمْ لَوَلَيِتَ مِنْهُمْ فراراً و لَملِنْتَ مِنْهُمْ وُغباً"- اين جمله از اين معنا 


خبر مى دهد كه وضع اصحاب كهف در همين حالى كه به خواب رفته اند آن قدر هائل و وحشتناكك بوده كه اكر كسى از 
نزديكك ايشان را مى ديد از ترس و از خطرى كه از ايشان احساس مى كرد يا به فرار مى كذاشتء تا خود رااز مكروهى كه 
كفتيم از ناحيه آنان احساس مى كند دور بدارد. و خلاصه قلب آدمى از ديدن آنان سرشار از وحشت و ترس مى كرددء واز 


قلب به سراسر وجود انسان دويده؛ سراياى او را يراز رعب و وحشت مى كند. 


سخنى كه ما در خطاب" لوليت" و" لملئثت" داريم همان حرفى است كه در خطاب" وَ تَرَى السَّمْسَ " كفتيم» و ديكر تكرار 


از توضيحى كه كذشت دو نكته روشن كرديدء يكى اينكه جرا فرمود" از ترس از ايشان بر مى شوى" و نفرمود" دلت يراز 
ترس مى شود". دوم اينكه جرا اول فرمود" لَوَلَيتَ مِنْهُمْ فراراً" و سيس فرمود:" وَ لَمُلِنْتَ مِنْهُمْ عب" نكته اولى احتياج به تكرار 
ندارد» ولى در باره دومى مى كوييم" فرار" به معناى دور كردن خويش استء از مكروه. و فرار معلول توقع رسيدن مكروه 
استء نه معلول ترس كه حالتى است درونى و تاثرى است كه در قلب بيدا 


00 روح المعحت حا ؛ج 06 ص 332. 
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مى شودء (جه بسيار مواقع كه قلب دجار ترس مى شود ولى انسان فرار نمى كند و جه بسيار مى شود كه بدون ترس بايد فرار 
كرد). آرىء. مكروهى كه بنا است برسد بايد از آن بر حذر بود يعنى بايد فرار كرد» جه اينكه ترسى در دل ايجاد شده باشد و 


يا نشده باشد. 


يس اينكه فرار را از ترس و رعب جلوتر آورده 


از باب تقديم مسبب بر سبب نيستء بلكه از باب تقديم حكم خوف استء بر حكم رعب» جون خوف و رعب دو حالت 
متغاير قلبى هستند, و اككر به جاى كلمه" رعب" كلمه" خوف" را به كار مى برد حق كلام اين مى شد كه جمله دومى را اول 
واولى را دوم بياورد يعنى بفرمايد:" لملئت منهم خوفا و لوليت منهم فرارا". و اما بنا بر آنجه ما كفتيم هر جند خوف و رعب- 
هر دو اثر اطلا-ع يافتن بر منظره اى وحشتناكك است ليكن بليغ تر و بهتر استء زيرا كلمه فرار دلا-لتش بر اين معنا روشن تراز 
كلمه مملو شدن از رعب است. 

[بيان غايت و هدف از بعث (بيدار كردن) اصحاب كهف و اشاره به همانند بودن خواب آنان و مركك اهل دنيا] 

: 


"3 كذيكه كتافو وشائلوا سنهو". 


كلمه” تساءلوا " از ندر تسائل اسث كذ به معنن وسفن عنذه اى :ان يكند يكر ات زو كلمه "ترق "ايه جه حرف ولو 
كسره حرف دوم- به معناى يول استء بعضى ١١١‏ كفته اند به معناى يول نقره است» جه سكه دار باشد و جه بى سكه. و معناى 


جمله" إِنْ يَظْهَرُوا عَلَِكمْ "." اكر اطلاع يافتند بر شما" و يا:" اكر ظفر يافتند بر شما" مى باشد. 


و اشاره به" كذلكك" اشاره به خواباندن اصحاب كهف به صورتى است كه آيات سابق بيان نمود» يعنى همانطور كه نام 
بردكان را روزكارى طولانى به آن صورت عجيب و مدهش كه خود يكى از آيات ما به شمار مى رود خوابانديم همانطور 


ايشان را مبعوث مى كنيم, و بيدار مى سازيم تااز يكديكّر يرسش كنند. 


اين تشبيه و همجنين اينكه يرسش از يكديكر را هدف بيدار كردن 


قرار داده با در نظر كرفتن دعائى كه در هنكام ورودشان به غار كردندء و بلافاصله به خواب رفتندء خود دليل براين است كه 
اصحاب كهف براى اين از خواب بيدار شدند» تا يس از يرسش از يكديكر حقيقت امر بر ايشان مكشوف كرددء واصلا به 
خواب رفتنشان دراين مدت طولانى براى همين بوده. آرى» اصحاب كهف مردمى بودند كه كفر بر جامعه شان استيلاء يافته 
بود» و باطل در ميان آنان غلبه كرده بود و زوركويى اقوياء از هر سو مردم را احاطه كرده؛ سياه ياس و نوميدى از ظهور كلمه 


حق و آزاد شدن اهل دين بر دلهاى آنان يورش برده بود. حوصله ها از طول 


صفحهى /ام" 


كشيدن عمر باطل و نيامدن دوران ظهور حق سر آمده بود» و مى خواستند دجار شكك و ترديد شوند كه خدا نجاتشان داد. و 
بعداز آنكه وارد غار شدند از خداى تعالى درخواست رحمتى از ناحيه خودش و اهتدايى آماده نسبت به امر خود نمودند كه 


در هر جه زودتر از اين دو دلى و سركردانى نجات يابند. خداوند نيز دعايشان را مستجاب نموده اينطور هدايتشان كرد. 


زتددس كنداو اناس جرف مك انث تدا تعالئ برا اببكة إن انر كرداق تحاسن كوهد از وا يزاق صدسال 


ميراند» و مجددا زنده اش كرد. 


سخن كوتاه اينكه. از آنجابى كه اين يندار (كه ديكر حق ظاهر شدنى نيست) در نظرشان قوت كرفت واز 


زوال غلبه باطل مايوس شدندء خداوند سالهاى متمادى به خوابشان برده آن كاه بيدارشان كرد تا از يكديكر بيرسند جقدر 
خوابيده ايم» يكى بكويد يكك روزء ديكرى بككويد ياره اى از يكك روزء آن كاه بيرامون خود نكريسته ببينند اوضاع و احوال 
دنيا طور ديككرى شده و كم كم بفهمند كه صدها سال است كه به خواب رفته اند و اين جند صد سال كه به نظر ديكران جند 
صد سال بوده به نظر ايشان يكك روز وو يا بعضى از يكك روز مى آيد. از همين جا كه طول عمر دنيا وبا كمى آن جنان نيست 
كه بتواند حقى را بميراند يا باطلى را زنده كند و اين خداى سبحان است كه زمينى ها را زينت زمين كرده؛ و دلهاى آدميان را 
مجذوب آنها ساخته قرنها و روزكارها جريان داده تا آنان را بيازمايد كه كدام نيك وكارترند» و دنيا جز اين سمتى ندارد كه 


طالبان خود را با زر و زيور خود بفريبد» و آنهايى را كه يبرو هوى و هوس اند و دل به زندكى زمينى داده اند كول بزند. 


واين خود حقيقتى است كه همواره براى انسانها هر وقت كه به عمر رفته خود نظر بيفكنند روشن و مبرهن مى شود و مى 
فهمند آن هفتاد سالى كه يشت سر كذاشته و آن حوادث شيرين و تلخى كه ديده اند تو كويى يكك رؤيا بوده كه در خواب و 


جرت خود ديده و مى بيلندك. 


جيزق كش هيت :ممق همزؤى وهوس وكرمن و نارق با امون ماذى وتنوق من كذازه انان موجه حق. يكرد قد ةويس از 


تشخيص حق آن را ييروى كنند. 


ليكن براى خدا روزى است كه در آن روزاين 


شواغل» ديكر آدمى را به خود سركرم نمى كند واين دنيا و زرق و برقش آدمى رااز ديدن حق بازنمى دارد» و آن روز 


هم جنان كه از على (ع) نقل شده كه فرمود" مردم در خوابند تا بميرند» وقتى مردند بيدار مى شوند" روز ديكرى نيز هست 
كه خداوند در آن روز بساط دنيا و زندكى هايش را بر مى جيندء و با فرمان قضايش بشر را به سوى انقراض سوق مى دهد. 


صفحه ى /70 


[جند وجه ديكر در باره غايت بعث اصحاب كهف (ليَتَسائلُوا بَتنهُْ ...)] 


اا 


از آنجه كذشت معلوم شد كه جرا جمله " ليَتَسائَلوا بَتِنَهُمْ '" غايت و هدف از بيدار شدن آنان قرار كرفته» و لام غايت بر سر آن 
آمده آرىء لا-م غايت در آمده تا غايت را تعليل كندء و اين غايت را با غايتى كه در جمله" ثُمَ بََتَْاهُمْ لِنَعْلّمَ أىّ الْحِرْين 


أخصى لما لبوا 6" بود منطبق سازد. 


بعضئ 017 از مفشتريق كفتة ائدة دو جمله مورد بحث بعضئ از غايث :در جائ همه غابث قرار كرفته) يعتى مساله يرسش ال 
يكديكر غايت منحصر نيستء بلكه غايتهاى بسيار ديكرى نيز هست كه خود به خود دنبال آن غايتى كه ذكر شده بروز مى 
كندء مثلا تنها يرسش از يكديكر را اسم برده ولى به دنبال آن بى بردن به حقيقت مطلب نيز هست,ء علم به قدرت كامله خدا 
نيز هست. ليكن علادوه بر اينكه از ظاهر لفظ آيه دليلى براين تفسير نيست مستلزم تكلف نيز هست هم جنان كه بر كسى 


يوشيده نيست (35). 


بعضى 0 ديكر كفته اند: لام در جمله" ليتسائلوا" لام عاقبت استء نه لام غايت» جون استبعاد كرده اند از اينكه تسائل كه 


يكك مساله يبش يا افتاده است هدف از جريان اصحاب كهف بوده باشد. ليكن به فرض هم كه لام, لام عاقبت باشد باز 
استبعاد او به حال خود باقى استء براى اينكه همانطور كه يكك امر بيش يا افتاده بعيد است غايت و هدف از صحنه اصحاب 
كهف باشد عاقبت بودن آن هم بعيد استء معقول نيست كه جنين امر بى ارزشى منظور از يكك صحنه اى بس خطير و معجزه 
اى بس عظيم بوده باشد. علاوه بر اينكه شما خواننده محترم ملتفت شديد كه غايت قرار كرفتن تسائل براى داستان اصحاب 
كهف هيج بعدى نداشته بلكه امرى طبيعى است. 


"قال قائل مِنْهُعْ كع لَمتَمْ "- اين جمله دليل بر اين است كه يكك نفر از ايشان بوده كه از ديكران از مدت مكث در غار يرسيده 
كه جقدر خوابيده ايم. و از آن برك ايد كه كو باسائل خودت 'الحبتاس طؤلا لي بودن مدت مكث را كرده» جون آن كسالتى 


را كه معمولا بعد از خوابهاى طولانى به آدمى دست مى دهد در خود ديده» لذا حد اقل به شكك افتاده و يرسيده: 
دك 
[معناى جمله:" لتنا يَؤْماً أو بَْض يوم "] 


" قالوا لَبْنا يَؤماً أؤ بَعْض يَوْم "- در جواب وى مردد شده كفتند: يا يكك روز يا بعضى از يكك روز و كويا اين ترديدى كه در 


جواب از خود نشان دادند بدين جهت بوده كه ديده اند 


٠0١ ص‎ "١ روح المعانى» ج 6 ص 559 و تفسير فخر رازى» ج‎ )١( 
به نظر مى رسد كه هيج اشكالى در آن نباشد و وجه تكلف در آن كاملا يوشيده است. مترجم.‎ )1( 


صفحه ى 509 


جاى آفتاب تغيير كرده. 


مثلا اكر صبح به خواب رفته بودندء وقتى بيدار شدند ديده اند آفتاب در اواسط آسمان و يا اواخر آن است آن كاه شكك 
كردند در اينكه دراين بين شبى را هم در خواب كذرانده اندء تا در نتيجه خوابشان يكك روز طول كشيده باشدء و يا جنين 
نبوده» ودر نتيجه ياره اى از روز را در خواب بوده اند» بدين جهت جواب خود را با ترديد دادند كه يا يكك روز در خواب 


بوده ايم و يا ياره اى از يكك روزء و به هر حال جوابى كه دادند يكك جواب است. 


ولى بعضى ١١‏ از مفسرين كفته اند دو جواب است. برخى از آنها نظرشان اين بوده كه يكك روز در خواب بوده اند و برخى 
ديكر ان شق ذركو را تشخيص 'ذاده انث :لكل ابن متسعرين انق اشت كه ا كر حوات كىن بو ومدنه ا وياق كه كدشت اند 
كفته باشند كه ما يارهاى از روز خواب بوده ايم ويا يكك روز و اندىء نه يكك روزء به همين دليل كلمه" او" بايد براى 
تفصيل باشد نه ترديدء يعنى از آن فهميده مى شود كه يكى از آنان كفته يكك روز در خواب بوده ايم» و ديكران كفته اند 
بعضى از يكك روز را. 

ليكن اين سخنء سخن قابل توجهى نيست: اولا براى اينكه از سياقى جون " لَئنا يَؤما أو يعض يَوْم "به .هيج وجهيعنين معنانى 


و 


استفاده نمى شود. صرفنظر از سياق» اصلا در قرآن كريم عين اين عبارت از شخص واحد نقل شده كه كفته است:" لَبِنْتُ يَؤما 


أَوْ بَعْض يَوْم" ”07 كه ير واضح است در آن عبارت معنا ندارد كلم " 5 برا 0 باشد. 


و ثانياء براى اينكه ترديد اصحاب كهف ناشى 


از استدلالى بوده كه از شواهد و قرائن مشهود كرفتند» و جنين مردانى بزركك شانشان اجل از اين است كه از روى تحكم و 
هوى و هوس و كزافه كويى حرفى بزنند. و شواهد و قرائن خارجى كه انسان به وسيله آن استدلال مى كند از قبيل آفتاب و 
سايه و نور و ظلمت و امثال آن آنهم از كسانى كه تازه از خواب برخاسته اند امورى نيست كه مقدار دقيق زمانى كه به خواب 
رفته اند را مشخص سازدء حال جه اينكه ما كلمه" او" را براى ترديد بدانيم يا براى تفصيل. يس مقصود از كلمه" يوم" در هر 
دو حال زيادتر از يكك شبانه روز استء و استعمال كلمه" يكك روز" در يكك روز و اندى شايع استء و تازكى ندارد. 


" قالوا رَبُكغ أَغلَم يما كم "- يعنى بعضى ديكر ايشان در رد آنهايى كه كفتند" يكك روز ويا ياره اى از يكك روز خوابيد يه" 


كقعند " يرؤرد كان شما نيترم ذائل كه تجقدن 


000 روح المعانى» ج زهااة ص رةه به نقل از ابو حيان. 
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صفحه ى 58٠‏ 
خوابيده ايد" جون اكر منظورشان رد آن كلام نبوده باشد جا داشت بككويند:" يرورد كار ما بهتر مى داند". 


اين را بدان جهت كفتيم تا روشن كردد كه عبارت مذكور صرفا براى رعايت ادب نسبت به خداى تعالى نبوده- آن طور كه 
بعضى ١١‏ از مفسرين ينداشته اند- بلكه براى بيان حقيقتى از حقايق معارف توحيد بوده استء و آن اين است كه اصولا علم- 
به معناى حقيقى كلمه- جز علم خخحدا نيستء زيرا انسان» كذشته از خودشء؛ محجوب از هر جيز ديككرى است حتى نه تنها 
مالكك نفس خود نيستء بلكه احاطه به 


خويش هم ندارد» مكر آنكه خدايش اجازه داده باشد, و اكر به غير خود احاطه اى بيدا كند و علمى به هم رساند به آن مقدار 
مى تواند كه امارت و نشانه هاى خارجى برايش كشف نموده يرده بردارى كند. و اما احاطه به عين موجودات وعين حوادث 
كه علم حقيقى هم همان است علمى است مخصوص خداى تعالى كه محيط به هر جيز و شاهد و ناظر بر هر جيز است. و 


يبس شخص موحد اكر عارف به مقام بروردكار خود باشد بايد در هر امرى تسليم او كردد و علم را از آن او بداند و به 
خودش نسبت علم ندهدء نه تنها علم بلكه هيج كمالى جون علم و قدرت را به خود نسبت ندهد مككر در جايى كه ناجار شود 
كه در آن صورت حقيقت علم و قدرت را به خدا نسبت مى دهد و آن كاه آن مقدارى را براى خود اثبات مى كند كه خداى 
تعالى تمليكش كرده؛ و اجازه اش داده» هم جنان كه خودش فرموده:" عَلّمَ الْإِنْسانَ ما لَمْ يَعْلَمْ "20 و نيز فرموده:" قالُوا 
سبحائك لا عِلْمَ لا إَِا ما عَلمتَنا" «*» و نيز آياتى ديكر. 

اخبلد" لك عله بما لم " انحصار علم حقيقى به معناى احاطه بر عين موجودات و حوادثء به خداى تعالى را افاده مى 
كند] 


عت جا مى توان فهميد كه كويند كان جمله " رَبُكمْ أَغل بما لم " در مقام معرفت و خداشناسى از كويند كان جمله" لَبثنا 


أؤْ بَعْض يَْمِ " برتر بوده اند» و مقصودشان از كفته خود تنها اظهار ادب نبوده» بلكه همانطور كه كفتيم به يكى از معارف 


توحيدك 


يَؤْما 


آشنايى داشته اند» و كرنه ممكن بود بككويند:" ربنا اعلم بما لبثنا- يرورد كار ما بهتر مى داند كه جقدر خوابيده ايم"» آن وقت 
اق ذسةا ]و عله امن تواتك كه قد امن تمال وو جاه شان فرمود:" ثُمَ بَعَتَاهُمْ لتَعْلّم أىٌّ الحريي أخديى لبا لكا فدات نان 
را مبعوث كرديم تا بدانيم كدام طائفه بهتر تشخيص مى دهند كه جقدر خوابيده اند"”» براى اينكه صرف اظهار ادب ملازم با 
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هر 
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(1) وبه آدم آنجه را كه نمى دانست با الهام خود تعليم داد. سوره علق» آيه 0. 


م . دم كحو محاعا نداريم مكر ه ان مة دار كه توبه مالادى. سوره بقره آيه ضر 


صفحه ى "8١‏ 
تشخيص دادن نيستء. و اظهار كردن ادب غير از تشخيص دادن و كفتن است. 


و ظاهر امر اين است كه كويند كان" رَبُكمْ ألم بما لَبنْمْ " غير كويند كان" لَبنْنا يَؤماً أوْ بَعْض يَؤْم " استء زيرا سياق- همانطور 
كه ديكران 0١‏ هم كفته اند- سياق محاوره و ياسخ و يرسش است كه لازمه اش اين است كه يكك عده بيرسند و عده اى 
ديكر ياسخ كويند. يس كويند كان جمله دومى غير از كويند كان جمله اولى هستند» و اككر هر دو كلام از يكك عده مى بود 
جاى آن داشت كه بفرمايد:" ثم قالوا ربنا اعلم بما لبثنا- يس خودشان در جواب خود كفتند يروردكار ما داناتر است به اينكه 


حقدر خوابيده ايم" نه اينكه بفرمايد:" يرورد كار شما بهتر مى داند 0 


از اينجا استفاده مى شود كه اصحاب كهفن هفت نفر يا بيشتر بوده اند» نه كمترء زيرا در حكايت كفتكوى ايشان يكك جا تعبير 


د" قال" مده وندواساء" قالوا"" و فون كمترين عدد جمع سه است نتيجتا عددشان از هفت 


نفر كمتر نبوده و حد اقل سه نفر سؤال كرده اند و حد اقل سه نفر جواب داده اند» و يكك نفر هم صاحب كلامى است كه 
كلمة “فال "دق اغارش اهناة: 


[كفتكوى اصحاب كهف بعد از بيدار شدن در باره رفتن به شهر] 


" فَابِعُوا حدم يوَرقكم هذه إلى الت ته لطر أها أذكى طعاماً يكم برق مه "- ابن جمله نيز تتمه محاوره و كفتكوى 
ايشان استء كه بيشنهاد مى كند يكك نفر را به شهر بفرستند تا طعامى برايشان بخرد؛ و غذايى تهيه كند. ضمير در كلمه" ايها" 
به مدينه بر مى كردد» و مقصود اهل مدينه است, يعنى كدام يكك از اهل شهر طعام بهترى دارد از او بخرد و بياورد» و اين قسم 
اضمار را استخدام كويند. 


كلبه" ارق باكيزه تر "از ماده زكات است»ء و زكات طعام ياكيزه آن است. بعضى 7١‏ كفته اند: يعنى حلال تر آن. بعضى 
«") ديكر كفته اند يعنى ياكك تر آن. و ليكن اينكه كلمه را به صيغه افعل تفصيل (ازكى) آورده خالى از اين اشعار و اشاره 


ضمير در" منه" به طعامى رمق كردذء كه ]ز عكمله" ارك علعافا "اسعفادد فى نوه يضق 18١‏ كنجه اند يه كلية " أركق 
لحان رفي كز دقو كلمة "عن "كر “مق عراس اق امو با سف انك كد كو ”قط احا ل سمل بس جرد 2" 


يكن ابن ستد :دز شبهن كرذة و نكن كتذافيكة ازهفروشكاهيا حتس باكزه ترس فروشيد وستتدارى از ان يراشان 


00 روح المعانى» ج 6 ص 75359. 
كو" روح المعانى» ج 6 ص 39٠‏ و تفسير فخر رازى» ج ١‏ ص .1٠١7‏ 


رع روح المعت هه هحههانى ؛ج 06 ض: :11 


صفحه ى 787 


خريذارئ كل ذا نا ان ارتراق كيد" يعمتى 117 ذيكن كفم اننا ضسووية كلمه ووق بر.مئ كزدةة آن كاه حرق مق" را 
بدلى كرفته و كفته اند: معناى آيه اين است كه" بياورد رزقى بدل از يول"» ولى اين احتمال بعيد استء. جون مستلزم تقدير 
كرفتن. ضمر ديكرئ انث كد به سكملة قبلى بر كردة» غلاوة بن انبكه ضمير موردة كنتكو ضمير :مذ كر اسك6 و ا كر به وار فهر 


مى كشت بايد مؤنث آورده مى شدء به شهادت اينكه خود آيه قبلا و رق را مؤنث دانسته در باره اش اشاره مؤنث به كار برده 
وفرموده" بوَرِقِكمْ هذِو". 

[نككرانى اصحاب كهف از فاش شدن رازشان و دست يافتن كفار به آنان 

"و ليَتَطثْ وَ لا يشْعِرَنَ بكم أعداً"-" تلطف" به معناى اعمال لطف و وفق و أظهان مذاراك اسك دمن اكه ار 
يُشْعِرَنَ بكم أعداً" عطفى است تفسيرى» كه مى خواهد همان جمله قبلى را معنا كند. و مقصود از اين كلام به طورى كه از 
سياق برمى آيد اين است كه بايد اين شخص كه مى فرستيد در اعمال نازكك كارى و لطف با اهل شهر در رفتن و ب ركشتن و 


معامله كردن خيلى سعى كندء تا مبادا خصومتى يا نزاعى واقع شود كه نتيجه اش اين شود كه مردم از راز و حال ما 


سردراورند. 


بعضى ١‏ ديكر اينطور معنا كرده اند كه در معامله بسيار نازكك كارى به خرج دهد. ولى كلا-م مطلق است و قيدى براى 


" ِنَع إن يَظْهَرُوا عَلَتِكمْ يَرْجَمْ كم أ بُعِيدُوكم فى مِلَّنهمْ وَ أَنْ تُفِْحُوا إذ 


اين آيه امر به تلطف را تعليل نموده و مصلحتش را بيان 


كله 


جمله " يَظْهَرُوا عَلَيِكمْ " به معناى " يطلعوا عليكم- بر شما اطلاءع يابند" استء. جون ظهور بر هر جيز اطلا-ع از آن و علم يافتن 
بدان و همجنين ظفر يافتن بر آن استء و آيه شريفه به هر دو معنا هم تفسير شده؛ و كلمه مذكور به طورى كه راغب 23١‏ كفته 
از كلمه" ظهر" كرفته شده كه به معناى يشت و كرده آدمى استء در مقابل شكم آدمى»ء يس از آن بطور استعاره در 
خصوص كرده زمين استعمال نموده كفتند:" ظهر الارض- يشت زمين" در مقابل ' بطن الارض- دل زمين"» آن كاه" ظهور” 


از آن كرفته شده كه به معناى بيدايى و هويدايى استء در مقابل " بطون" كه به معناى نابيدايى است. 


جون بودن شخص در روى زمين ملازم است با ديدن و اطلاع يافتن و همجنين ميان بودن در روى زمين و ظفر يافتن و نيز ميان 
آن وغلبه يافتن ملازمه عادى هستء و لذاست كه 


1و5 روح المعانى» ج 6 ص .7373١‏ 


() مفردات راغب ؛ ماده > يك 


صفحه ى 789 


كفته »١١‏ شده" ظهر عليه" در معناى" اطلااع يافتن بر آن" و" مكان او را شناخت" و" بر او ظفر يافت" و" بر او غلبه كرد" 
استعمال مى شود. و از اين كذشته در اشتقاقش هم توسعه اى قائل شده اندء به طورى كه هم باب افعال از آن كرفته اند و هم 
باب مفاعله و باب تفاعل و باب استفعال و ابوابى ديكر. 


و 


وازسياق برمى آيد كه جمله" يَظْهَوُوا عَلِِكَمْ " در خصوص اين داستان به معناى همان اطلاع يافتن از مخفى كاه كسى سر 


و متنفذ بوده اند» و حال فرار نموده و خود را ينهان كرده اندء لذا سفارش مى كنند كه جون ما مردمى سرشناسيم سعى كن 
كسى از مخفى كاه ما خبردار نشود و اكر مطلع شوند بر آنجه كه مى خواهند ظفر مى يابند. 


واينكه فرمود:" يرجموكم " معنايش كشتن با سنكك است كه بدترين كشتن ها استء زيرا علاسوه بر كشتن منفوريت و 
مطروديت كشته را هم همراه دارد و در اين كه خصوص رجم رااز ميان همه اقسام قتل اختيار نمود خود مشعر بر اين است كه 
أكل مدرو عونا نا سكاف كيش وستي د استاتفة: زوز زماق الاديق الا روات اسح وض تعومى دنس عو بس 
ريختن خون ايشان دين خود را يارى كنندء بنا بر اين اكر دستشان به ايشان برسد بى درنكك خونشان را مى ريزند» و جون همه 


افراد مى خواهند در اينكار شركت جويند لا جرم جز با سنكسار ميسر نمى شود. 


و ايتكه فرمود " أَْ يبدو كم فى مِلِِّمْ" ظاهرش اين است كه كلمه" اعاده" متضمن معناى داخل كردن باشده جون مى بينيم 
كلمه مذكور با لفظ " فى" متعدى شده است. با اينكه اين كلمه همواره بايد با" لو" متعدى شود. 


آرى؛ برداشتى كه اصحاب كهف كردند طورى نبوده كه مردم دست از سر آنان بردارند» يا به صرف ادعاى اينكه بكويند ما 
ازدين توحيد دست برداشته ايم از ايشان بيذي رند و جرمشان را ببخشند بلكه به خاطر اينكه جرمشان تظاهر به دين توحيد و 
خروج از دين بت يرستى بوده و علنا بت يرستى را خرافى و موهوم و افتراء بر خدا معرفى مى كردند عادتا نبايد به صرف 
اعتراف به حقانيت بت يرستى قناعت كنند, بلكه بايد آن قدر تعقيبشان كنند و 


وقتاوشان را زير نظن بكيزتك تا سيت به'صلدذق ادعايقان اطميتان ينذا كبنذ و قهرا ذريث يزستى يكن ازابث برستان شدهاو 


تمامى وظائف دينى ايشان را انجام داده از انجام مراسم و شرايع دين الهى 


00 روح المعج ححج ححا عج 06 ص .173١‏ 


صفحه ى 786 
محروم شوند» حتى به يكك كلمه از دين توحيد لب نككشايند. 


البته هيج يكك از اينها نسبت به كسى كه در زير فشار كفار قرار كرفته و از هر سو او را محصور خود نموده مانند يكك اسير زير 
دست و مستضعف در ميان آنان زندكى مى كند مانعى ندارد» هم عقل آن را تجويز مى كندء وهم نقل» حتى قرآن كريم 
صريحا تجويزا لمؤدة و الزعوكةة" لاعن أكرة وافقة تطلعون: ايان "010 واتب و هرجوده:" إن أن كوا وله ثناة "و دجون 
كسانى مى توانند به زبان انكار حق نموده و در دل ايمان داشته باشند» ليكن همه اينها براى كسى است كه كفتيم در زير فشار 
كفار و زير نظر آنان و در جنكالشان قرار كرفته باشدء نه مانند اصحاب كهف كه از ميان كفار نجات يافتند» و آزادى در عمل 
و اعتقاد به دست آوردندء براى آنان ديككر جائز نيست خود را در مهلكه ضلالت افكنده ودست بسته تحويل اجتماع كفر 
شوند آن وقت نتوانند به كلمه حق لب بككشايند؛ و خود رااز انجام وظائف دينى و انسانى محروم كنند؛ كه اكر جنين كنند 
سعادت را بر خود حرام نموده ديكر هركز روى رستكارى را نمى بينندء هم جنان كه خداى تعالى فرموده:" إِنَّ الّذِينَ تَوَقاهُمُ 
الْملاكة ظالمى أَنْفْسِهمْ قالُوا فيم كمع قالُوا كنا مُمْتَضْعَفِينَ فى 


الَرْض قالُوا أ لَمْ تكن أَرْض الله واسعه كَتهِاجرُوا فيها فَأولك مَأُواهُمْ جَهَنّمْ وَ ساءث مَصِيراً" 0. 
[با اينكه تقيه و تظاهر به كفر از روى اضطرار جايز است سبب نكرانى و بيم اصحاب كهف جه بوده است؟] 


و با همين بيان وجه ترتب جمله" و لَنْ تُملِحُوا إذا أبداً" بر جمله " أو يُعِيدُوكُمْ فى مِلَنهِمْ " كاملا روشن مى كردد» و نيز اشكالى 
كه در اينجا به نظر مى رسد رفع مى شودء و آن اشكال اين است كه اظهار كفر از روى اكراه و ينهان داشتن ايمان در قلب و 
بين خود و خدا هميشه بخشوده استء و منحصر به زمانى معين نيست» يس جرا فرموده:' و هركز تا ابد رستكار نمى شوند" و 
با اينكه مجبور بودن اصحاب كهف از حالشان هويدا بوده جرا ب ركشتن به كفر ملتشان را هلاكت ابدى خوانده؟ جوابى كه 
كفتيم از كلا-م ما به دست مى آيد اين است كه اككر خود را بر مردم عرضه مى كردند و يا ايشان را به نحوى به مخفى كاه 


خود راهنمايى 

)١(‏ مككر كسى كه مجبورش كنند به زبان كفر بكدويدء در حالى كه قلبش مطمئن به ايمان باشد. 
سوره نحلء أيه 68,. 

(9) عكر آنكة :از شر آثان ثقيه كنيد سوره آل عجران» آيه:18. 


() كسانى كه ملائكه جانشان را در حال كفر و ظلم به نفس كرفتند مى يرسند در دنيا جه وضعى داشتيد (جرا كافر بوديد؟) 
مى كويند ما در دنيا جزو طبقه ضعيف بوديم (اقويا به كفر مجبورمان كردند) ملائكه مى كويند: مككر زمين خدا فراخ نبود جرا 
مهاجرت نكرديد؟اين دسته از مردم جايشان جهنم است كه بد سرانجامى است. سوره نساى آيهل9. 


صفحه ى 580 


مى نمودند خود را 


به اختيار كرفتار كفر و شركك نموده و عذرشان موجه نمى شد (آرى ناجارى و اضطرار به اختيار منافاتى با اختيار ندارد مثلا 
كنتى كه غوف را نه اتصبان از هوابيما برتات مى كنك د كر درنيين زمين و اسبنان التاق تذاردهنه مين .تواتك ير كرذك والة :هئ 


تواند از سقوط و متلاشى شدن خود جلوكيرى كند ولى اين نتوانستن رفع ملامت از او نمى كند). 


البته ديكران هم جوابهاى ديككرى ازاين اشكال داده اند كه قانع كننده نيستء مثلا يكى )١١‏ كفته: اكراه بر كفر كاهى سبب 
مى شود شيطان آدمى را به تدريج استدراج نموده و نظر او را بركرداند و راستى به كفر معتقدش كندء و در اين اعتقاد باطل يا 


وليكن اين جواب صحيح نيستء براى اينكه اكر جنين خوفى بود مى بايست بفرمايد: 


"و يخاف عليكم ان لا تفلحوا ابدا" يعنى در اين صورت ترس آن هست كه هركز رستكار نشويدء نه اينكه بطور قطع بفرمايد 
ه ركز رستكار نمى شويد. 
بعضى 27١‏ ديكر از اشكال اينطور جواب داده اند كه ممكن است منظور اين باشد كه كفار از راه دوستى و خواهش شما را به 


يخ كود بركرداقتد:ولن سباق بااايخ توحجية ساز كار تذارد, 


بعضى 070 ديككر جواب داده اند كه ممككن است در آن روز تقيه جائز نبوده» و به هيج وجه كسى نمى توانسته اظهار كفر كند. 
قهرا در جنين فرضى عود به ملت كفر هر جند تقيتا باشد عدم فلاح ابدى را مستلزم استء اين جواب نيز ناتمام است, براى 
اينكه دليلى بر آن نيست و صرف احتمالء كافى در رفع اشكال نمى باشد. 


و سياق محاوره اى كه از ايشان حكايت شده يعنى از جمله" قالّ قائلٌ مِنّهُمْ 


كم لَبَْمْ "- تا آخر دو آيه- سياق عجيبى است كه از كمال محبتشان به يكديكر در راه خداى تعالى و برادريشان در دين و 


مساواتشان در بين يكديكر و خيرخواهى واشفاق نسبت به هم خبر مى دهد. 


همانطور كه قبلا-هم كفتكويش كذشت در جمله" رَبُكُمْ أغلُ بما لَب" بر موقفى از توحيد اشاره كرده اند كه نسبت به 
جاتو كود كان يله" لثنا توما أذ 


5 
هوه 


أؤْ بَعْض يَؤْم " رفيع تر و كامل تر است. 


و اما برادرى و مواساتشان از اينجا فهميده مى شود كه يكى از ايشان وقتى مى خواهد يبشنهاد كند كه كسى را بفرستيم شهر به 


يكى از رفقايش نمى كويد تو برخيز برو» مى كويد 


000 روح المعانى» ج للك ص إضفة 


لض و0 مجحب سخ اللي اك ةج 34 ص /017؟. 
صفحه ى 588 


بدهيد برودء بلكه كفت:" يولتان را بدهيد به يكك نفرتان" و و رق را به همه نسبت دادء همه اينها مراتب برادرى و مواسات و 


بعلاوه» جمله " فَلْنْظُوْ أيه أكى طعاماً ..." و جمله " وَ لَيَلَطفْ ..." مراتب خيرخواهى آنان نسبت به هم را مى رساند. و جمله" 
إِنّهُمْ إِنْ يَظْهَرُوا عَلَتِكمْ ..." اشفاق و مهربانى آنان را نسبت به يكديكر مى رساند كه جقدر نسبت به نفوسى كه داراى ايمان 


ودر جمله" بِوَرِقِكم هذه" با در نظر كرفتن اضافه يول به آنان و به كار رفتن اشاره" هذه" كه و رق مشخصى را تعيين مى 
كند اشعار دارد بر اينكه عنايت خاصى 


ذاشلتة اتلد بر ابتكة بذان اشازه كدو يكوسند' يولتان كه ايست "و كرنة سباق سفن آز ايخ اسقدعا تداقنة كه حون كرسية اند 
شخصى را بفرستند قدرى غذا تهيه كند. و اما اسم يول بردن و بدان اشاره كردن بعيد نيست براى اين بوده كه ما بدانيم جهت 
بيرون افتادن راز آنان همان يول بوده» جون وقتى فرستاده آنان يول را در آورد تا به فروشنده جدس بدهد فروشنده ديد سكه 
اى است قديدى و مربوط به سنيضند شنال قبل و :دو آبات ليق :داستان غيز ال ابن بول جيز ديكرق بافث كشف ابن راز معرفى 
نشده است. " و كذلكك أَغْتّونا عَلَِهِْ لِيَْلَمُوا أَنَ وَعْدَ اللِّ حقٌ وَ أن ااه لا رَيْتَ فيها إِذْيتَنارَعُونَ بَيتهُع أَمْرَهُمْ ". 


در مفردات 0١١‏ كفته: ماده" عثر " به معناى سقوط است. وقتى مى كويند" فلان عثر" معنايش اين است كه فلانى افتاد» ولى 
مجازا در مورد كسى هم كه به مطلبى اطلاع بيدا مى كند بدون اينكه در بى آن باشد استعمال مى كنند» و مى كويند:" عثرت 
على كذا" يعنى به فلا-ن مطلب اطلا-ع يافتم. در قرآن كريم يكك جا فرموده:" فَإِنْ حُِرَ على أَنّهُمَا اشِمَحًَا نّم" و يكك جا 
فرموده:" و كذلكك أَغّْونا عَلَيِهِمْ " يعنى اين جنين ايشان را بر جاى آنان واقف نموديم بدون اينكه خودشان در جستجوى آنان 


باشند. 


و تشبيهى كه در جمله" وَ ك ذلك أَغْتّونا عَلَيهعْ " است مانند تشبيهى است كه در جمله" كذلكك بَعَتَْامُمْ " قرار دارد» و معنايش 


جندادة زلن تنا 


اك ا 7 ا 0 


صفحه ى 


فنا 


من تنو وا مفعول”" أَغْتدنا" دن ات جمله كلمه" اناش'" امت كد سياق بر آن دلالت دارد» و ذيل آيه هم كه في قزم ا ” 


تعلو دوقن للسفر " ادير او لالت ابس 


1 '" رَبّهُمْ أغلمُ بِهِمْ " به بيانى كه خواهد آمد اين وجه را تاييد مى كند. 
بعضى ١1١‏ از مفسرين بر اين وجه اعتراض كرده اندء اولا به اينكه مستلزم اين است كه تنازع و سر و صداى مردم بعد از واقف 
شدن بر حال اصحاب باشدء و حال آنكه جنين نيست,ء و ثانيا به اينكه تنازع و سر و صدا قبل از وقوف بر حال آنان بوده» و بعد 


از وقوف ديكر سر و صدا برطرف شده استء و بنا بر وجه بالا تنازع و وقوف در يكك وقت بوده و صحيح نيست. 


ازاين اعتراض ياسخ مى دهيم به اينكه بنا بر اين وجه تنازع مردم تنازع در خصوص اصحاب كهف است كه زمانا بعد از 


اعثار و وقوف بوده» و آن تنازعى كه قبل از وقوف بوده تنازع در مساله قيامت بوده است كه بنا بر اين وجه مقصود از تنازع 


أن نست: 
[توضيح آيه:" فَقَالُوا ابنُوا عََتِهِمْ بئياناً...'" كه كفتكوى و مجادله مردم را در باره اصحاب كهف حكايت مى كند] 
"' 1111 اك اج ]درو ام ثم و عع اله"! 
فقالوا ابنُوا عَلتِهِمْ يُنْيانا َبّهُمْ أغلم بهم ". 


كويندكان اين حرف مشركين هستند به دليل اينكه دنبال آن جنين نقل فرموده:" قال الَذِينَ عَلَبُوا على أَمْرهِمْ- كفتند آنهايى 
كه بر امر ايشان اطلاع يافتند". و مراد از" بناء" بنيان بر ايشان است- و به طورى كه بعضى 037١‏ كفته اند منظور اين است كه 
ديوارى كشيده شود تا اصحاب كهف يشت آن قرار كرفته از نظر مردم ينهان 


شوند» و كسى بر حال آنان واقف نككردد» هم جنان كه كفته مى شود:" بنى عليه جدارا" يعنى آن را يشت ديوار قرار داد. 


اين قسمت از آيات داستان اصحاب كهف به انضمام قسمت هاى قبل» از آنجا كه فرمود:" وَ كلك بَعَتْنَامُْ" و" ذلك 
َتنا لَه " اشاره به تماميت داستان مى كندة كويا فرموده است: بعد ان آنكه فرستاده اصحاب كهف به شه رآمد و أوضاع و 
احوال.شهر را د كركونه يافت و فهمييد كه سه قرن از بها خواب رفتن آثان كذشتةه «البته اين را نفهميد كه ديكز شرك وابت 
يرستى بر مردم مسالط نيست و زمان به دست دين توحيد افتاده) لذا جيزى نككذشت كه آوازه اين مرد در شهر يبجيده خبرش 
در همه جا منتشر شد» مردم همه جمع شدند و به طرف غار هجوم و ازدحام آوردند و دور اصحاب كهف را كرفته حال و خبر 
يرسيدند» و بعد از آنكه دلالت الهيه و حجت او به دست آمد خداوند همه شان را قبض روح كردء يس بعد از بيدار شدن 


بيش از جند ساعت زنله نماندند» فقط به قدرى زنله بودند تا شبهه هاى مردم در امر قيامت برطرف 


00 روح المعانى» ج 6 ص ”73737. 


إفرة مجمبملب ‏ للع ال انه جج 32 ص 6 
صفحه ى /58 


كردد» بعد از آن همه مردند» و مردم كفتند بنائى بر غار آنان بسازيد» كه يروردكارشان اعلم است. 


ودراينكه كفتند:" يرورد كارشان اعلم املث "اشاره اننت اه ادكه ا ةا وقس انان وا دو غار ديات ساواين خوة 


اختلاف كردند و اختلافشان هر جه بوده بر سر امرى مربوط به اصحاب كهف بوده استء زيرا كلام» كلام كسى است كه 


از علم يافتن به حال آنان و استكشاف حقيقت حال مايوس باشد. و كويا بعضى از ديدن آن صحنه شبهه شان نسبت به قيامت 
زايل كشته آرامش خاطر يافتند» و بعضى ديكر آن طور كه بايد قانع نشدند, لذا طرفين كفته اند: بالأخره يا حرف ما است يا 


اا رمر 


بس جمله " رَبَهُعْ أَْلَع بهم " از نظر هر يكك أز اين دو وجه معناى جتداكانة اى به ود .مى كيرد» براى اينكه به هر حال اين 
جمله نسبت به جمله" إِذ يتدارَعُونَ بَينَهعِ أَمْرَهُْ " كه دو وجه در معنايش آورديم تفرع دارد» به طورى كه هر معنايى كه آن 
جمله به خود بككيرد دراين هم اثر مى كلذارد اككر تنازع مستفاد از جمله" إِذْ يَنارَعُونَ ..." تنازع و اختلاءف در باره قيامت 
باشد يكى اقرار و يكى انكار كرده باشدء قهرا معناى جمله مورد بحث ما نيز اين مى شود كه مردم در باره قيامت اختلاف 
نموده سر و صدا را انداخته بودند كه ناكهان ايشان را از داستان اصحاب كهف مطلع كرديم تا بدانند كه وعده خدا حق است 
واقياقت امتناق اشتا و اشكئ:در ان ته واليكن مشركيق نا افكة ايت الى رتك :دسة ان انكان بزل داشعيد,و كسد 
ديوارى بر آنان بسازيد تا مردم با آنان ارتباط بيدا نكنند جه از امر آنان جيزى براى ما كشف نشد و يقين ييدا نكرديم 


يرورد كار آنان به حال آنان داناتر است. 


موحد ين كفشند ام ر'ايشاك ظاهز شدء و ابت انان روشن كرديل» وما به همية ايت اكتفاء تمودة ايبيمان 


كهف هم زنده بماند» تا بدانند وعده خدا حق استء و مراد از وعده خدا به طورى كه از سياق استفاده مى شود مساله معاد و 


فافع سيق شن :دز مقر يله" ون التاق له ورت فها '"عطين: امسر ١‏ ابية” 


ول و *1 2" دن تحيلة " إِذ يتَنارَعُونَ بتَنَهُمْ أَمْرَهُمٍ" ظرف ا عدر نا" وها برا" ليعلموا" است. و كلمه" تنازع" به معنائى 


تخاصم و دشمنى است. بعضى 0١١‏ كفته اند: اصل 


صفحه ى 89" 


اين كلمه به معناى تجاذب است كه در تخاصم استعمال مى شود. و به همين جهت به اعتبار معناى اصلى اش متعدى به نفس 
به كار مى رودء هم جنان كه به اعتبار معناى تخاصم به وسيله " فى ' نيز متعدى مى شودء مانند تنازع در جمله" فَإِنْ تَنارَعْتُمْ فى 
6 11 


م ى 


شئ ع . 
ومراد از" تنازع مردم در بين خود ودر باره امر خود" تنازعشان در مساله قيامت است. 


واكر قيامت رابه ايشان نسبت داده به خاطر اعتناء زيادى است كه در باره آن داشتند. اين بود حال آيه مورد ببحث از نظر 
مفردات آن. و دلالت و شهادتى كه بعضى كلمات آن بر معناى بعضى ديكر دارد. 


بيدارشان نموديم همجنين مردم را از حال آنان با خبر كرديم تا در باره قيامت كه در باره آن با هم نزاع داشتند روشن كشته 


بدانئك كه وعذده 


خدا به آمدن قيامت حق است. و در فرا رسيدن آن شكك و ريبى نيست. 


ويا معنايش اين مى شود كه: ما مردم را بر جاى آنان واقف ساختيم تا مردم مقارن نزاعى كه بين خود در باره قيامت داشتند 


بدانند كه وعده خدا حق است. 
[وجه دلالت بيدار شدن اصحاب كهف بعد از خواب جند صد ساله» بر حق بودن معاد و قيامت 


خواهى يرسيد كه از خواب بيدار شدن اصحاب كهف جه دلالتى دارد بر اينكه قيامت حق است؟ در جواب مى كوئيم: از اين 
جهت كه اصحاب كهف در عالم خواب جانشان از بدنهايشان كنده شدء و دراين مدت طولانى مشاعرشان به كلى تعطيل 
كشته بود و حواس از كار باز ايستاده و آثار زندكى و قواى بدنى همه از كار افتاد» يعنى بدنها ديكر نشو و نما نكرد» موى سر 
و رويشان و ناخن هايشان ديكر بلند نشد شكل و قيافه شان عوض نكرديد اكر جوان بودند يير نشدند و اكر سالم بودند مريض 
نكشتند» ظاهر بدنها و لباسهايشان يوسيده نشدء آن وقت يس از رو زكارى بس طولانى يكك بار ديكر كه داخل غار شده بودند 
ب ركشتند. واين خود بعينه نظير قيامت است. و نظير مردن و دوباره زنده شدن استء وهر دو در اينكه خارق العاده اند 


شريكند» كسى كه آن را قبول داشته باشد نمى تواند اين را قبول نكند» و هيج دليلى بر نفى آن جز استبعاد ندارد. 


واين قضيه در زمانى رخ داده كه دو طائفه از انسانها با هم اختلاف داشته اند يكك طائفه موحد بوده اند كه مى كفتند روح 


بعد از مفارقتش از بدن دوباره در روز قيامت به بدنها بر 


مى كردد طائفه ديكر مشرك بودند و مى كفتند روح اصلا مغاير بدن استء و در هنكام مركك از بدن جدا مى شود و ليكن 
به بدن ديكرى مى بيوندد» آرى عموم بت يرستان اعتقادشان اين است كه آدمى ب با مركك دستخوش بطلالن و نابودى نمى 
كروةة و كتححو بححةه رحهكلة تيكزق ولسحطق ين الحعجحدرد ر اححين ييدان لاستسصع اححيةا 


صفحه ى 57١‏ 


يس در جنين عصرى حدوث جنين حادثه اى جاى هيج شكك و ريبى باقى نمى كذارد كه اين داستان آيتى است الهى كه 
منظور از آن از بين بردن شكك و ترديد دلها است» در خصوص امر قيامت» و منظور آوردن آيتى است تا بفهمند كه آن آيت 
انكر (قيامت) نيز ممكن است و هيج استبعادى ندارد. 


از همين جا است كه در نظر؛ قوى مى آيد كه اصحاب كهف بعد از جند ساعتى كه مردم از حال آنان واقف شدند از دنيا 
رفته باشند» و منظور خداى تعالى همين بوده باشد كه آيتى از خود نشان داده دهان به دهان در بشر منتشر شود تا در باره 
قيامت تعجب و استبعاد نكنند. 


از اينجا وجه ديكرى براى جمله:" إِذْ يتَنارَّعُونَ بَتِنَهُمْ أمْرَهُمْ " بيدا مى شود. و آن اين است كه بككوئيم در ضمير جمع اول 
عن اكه ذو شارعوة استتا و اكه كلمهة” ين ”بز اث اضافة تقدةاية نامن ترم كزمدة و سوم بعتن أنكه ‏ امن بن أن 
اضافه شده به اصحاب كهف برمى كردد و كلمه:' ان در اين صورت ظرف براى:' ' ليعلموا' ' خواهد بودء و معنايش اين مى 
شود كه مردم را به داستان اصحاب كهف آكاه كرديم تا بدانند وعده ما حق استء و در آن ترديدى نيستء و اين دانستنشان 


وقتى باشد كه 


در ميان خود در خصوص اصحاب كهف سر و صدا مى كردندك. 


واكر تنازع مزبور تنازع در باره اصحاب كهف بوده باشد؛ و ضمير در" امرهم" به اصحاب كهف بركردد معناى آيه جنين مى 
شود: ما بعد از آنكه اصحاب كهف را بيدار كرديم مردم را بر حال آنان مطلع ساختيم تا بدانند كه وعده خحدا حق است و 
قيامت ترديدى ندارد, و مردم در باره آنان بين خود نزاع كردند كه آيا اينها خوابند يا مرده اند و آيا لازم است دفن شوند و 
برايشان قبر درست كنيم و يا به حال خودشان واككذاريم تادر فضاى غار هم جنان بمانند» مش ركين كفتند: بنائى بر آنان بنيان 
كنيم و ابه حال خودشان واككذاريم» يرورد كارشان داناتر به حالشان است كه آيا زنده اند و خواب ويا آنكه مرده اندء ولى 


اين دو معنا بود كه احتمال مى رفت و ليكن سياق مؤيد معناى اول است. زيرا ظاهر سياق اين است كه اينكه موحدين كفتند 
لتَحِذَّنَ عَلَيِهُمْ مَشْجداً" در حقيقت رد كلام مشركين است كه كفته اند:" ابْنُوا عَلَتِهِمْ بنياناً ...'" و اين دو قول به طور يقين از دو 


!1 رتممو 


طايفه استء و بايد با هم مختلف باشدء و اين اختلاف تنها بنا بر معناى اول تصور دارد» و همجنين جمله رَبُّهُعْ أَغْلمُ بهم" آن 
هسم بسااأيتتكىن تعتتسيير كته بك تمك "ححصم ”و لكوشحصد: "بورد كتحتصاز منسضا ”نا 
مقا اه 


57 7 الا عن ار انط ل بيو عد الك م ل ووو ا 7ن ل 
[مقصوداز: الذِينَ غلبُوا عَلى آهْرِهمْ در ايه: قال الذِينَ غلبُوا عَلى آمْرِهِمٌ ... | 
" قال الَذِينَ عَلَبُوا عَلى أَمْرِهِمْ لخدن لت عَلَئِهمْ مَشجداً". 


اين جمله نقل كلام موحدين استء شاهدش اين است كه كفتند مسجدى 


بنا كنيم» و نكفتند معبدى. جون مسجد در عرف قرآن محلى را كويند كه براى ذكر خدا و سجده براى او مهيا شده است» و 
قرآن بتكده و يا ساير معابد را مسجد نخوانده هم جنان كه خداوند در سوره حج؛ مسجد را در مقابل صومعه و بيع و صلوات 


قرار داده و فرموده:" وَ مَساجِدٌ يُذَكرُ فيهَا اشم الله" .)1١‏ 


واكر مى بينيد جمله مورد بحث با فصل و بدون عطف آمده بدين جهت است كه كلام به منزله جواب از سؤالى مقدر استء 
كُويا سائلى يرسيده: غير مش ركين جه كفتند؟ در جوابشان كفته شد آنها كه بر امر اصحاب كهف غلبه كردند جنين كفتند. و 
منظور از" غلبه بر امر ايشان" اككر مقصود از" امر ايشان" همان مساله مورد مشاجره در جمله' يَتَنارَعُونَ ..." باشد و ضمير" 
هم" به ناس بركردد مراد غلبه موحدين خواهد بود به وسيله بيروزى خود با معجزه كهف. و اكر ضمير به" فتيه '" ب ركردد 
مقصود از غلبه بر امر ايشان (فتيه)» غلبه از نظر به دست كرفتن كار ايشان خواهد بود كه باز در اين صورت همان موحدين 


بعضى 027١‏ كفته اند: غالبين بر امر ايشان يادشاه زمان و دستيارانش بودندء نه موحدينء» بعضى «”0 ديكر كفته اند: اولياء و 


فاميلهاى خود اصحاب كهف بودند. واين قول از هر قولى ديكر سخيف تراست. 


واكرعتظون ]نامر انشان امر مذ كون مر" تناز عون ب" توده باد واي صووبت ١‏ كر فجمير به ناس ير كردة معياق عليه 


غاوت 3 زكامدارئ عؤاهل روه و ضاي '"' فال الذايك عَلْبُوا عَلى أَمْرهِءْ "»" آنهايى كه 


زمام امر مردم را در دست داشتند جنين و جنان كفتند" خواهد بود. 


واين زمامدارى هم با حاكم زمان قابل انطباق است و هم با موحدين» هم ممكن است حاكم اين حرف را زده باشدء وهم 
موحاديز 19 كز صمو يه موصيول(الدين ...- آنهايى كه غلبه كردند) بركردد ديكر منظور از غالبون خيلى روشن استء و 
مقصود از غلبه زمامداران بر امر خويش اين است كه ايشان هر كارى را بخواهند مى كنند. اين بود وجوه محتمل در اين أيه 


ولى از همه 
)١(‏ مساجدى كه در آن نام خحدا برده مى شود. سوره حج.ء آيه 6 


ف وم مجمط ع اللي ]كج 3 ص 89٠‏ 
صفحه ى 7/١‏ 


وجوه بهتر همان وجه اول است. 


اين ايه از آياتى است كه معركه آراء مختلف مفسرين شده» اختلافات زيادى در مفردات ايه دارند» اختللاف هايى در 0 
ضمير جمع در آن ودر ضمن اختلافات عجيبى در باره جملاءت آيه از ايشان ديده مى شود كه اكر اين اختلافات را با آن 
اختلافات در هم ضرب كنيم آن وقت مى توان كفت در اين آيات هزاران قول بيدا شده و از اين اقوال آنجه كه با سياق آيه 


مناسب بود آورديم جنانجه خواننده عزيز بخواهد به همه آن اقوال بى ببرد بايد به كتب تفسيرى مطول مراجعه نمايد. 
[حكايت اختلاف مردم در عدد اصحاب كهف و بيان اينكه ايشان هفت نفر بوده اند] 


خداى تعالى در اين آيه اختلاف مردم را در عدد اصحاب كهف و اقوال ايشان را ذكر فرموده. و بنا به آنجه كه خداوند در 


قرآن نقل كرده- و قوله الحق- مردم سه قول 


داشته اند كه هر يكك مترتب بر ديكرى است, يكى اينكه اصحاب كهف سه نفر بوده اند كه جهارمى سكك ايشان بوده. دوم 
اينكه ينج نفر بوده اند و ششمى سككشان بوده كه قرآن كريم بعد از نقل اين قول فرموده:" رجم به غيب مى كردند" يعنى 


واين توصيفى است بر هر دو قولء زيرا اكر مختص به قول دوم به تنهايى بود حق كلام اين مى بود كه قول دومى را اول نقل 
كند و آن كاه اين رد خود را هم دنبالش بياورد بعدا قول اول و بعد سوم را نقل كند. 


قول سوم اينكه هفت نفر بوده اند كه هشتمى سكك ايشان بوده. خداى تعالى بعد از نقل اين قول جيزى كه اشاره به نايسندى 
آن كند نياورده» واين خود خالى از اشعار بر صحت آن نيست. قبلا هم كه در ييرامون محاوره اصحاب كهف در ذيل آيه" 
فالاتقائل و4 كه ركه قالو] ايوم أرافقض وم قالوا رفك أعلو ايها لقع "اجنام كردي كف 6د رن يط ها حم و 
نن رك :عنهه نشو لل تيا كنهان ولك لالع :ا رد ككل قز عله | زعا رقف تو يودورو كنع ازا لوده املق 


وازجمله لطائفى كه در ترتيب شمردن اقوال مذكور به كار رفته اين است كه از عدد سه تا هشت را يشت سر هم آورده با 


اينكه سه عدد را شمرده شش رقم را نام برده» فرموده" سه نفرء جهارمى سكشان, ينج نفره ششمى سكشان, هفت نفر هشتمى 
5 1 


واما كلمه" رجما" تميزى است كه به وصف دو قول اول به عبارت" قول بدون علم" 


مى يردازد و" رجم" همان ستككسار كردن است و كويا مراد از" غيب" غايب باشد» يعنى قولى كه معنايش از علم بشر غايب 
لمتحي و لمتكت | لاقنت إذ كحك لاتحي تسح التحصتط | لق 0 ١‏ محجحكناة 


صفحه ى 7/7 


كوينده كلامى را كه جنين شانى و جنين وضعى دارد به كسى تشبيه فرموده كه مى خواهد با سنكك كسى را بزند» خم مى 
قوة جيرف :را يرم :ذاو و كدلمى اند سك است نا جين دركر وى دائد كدنه دفن خورد باضير؟ و اند فوسل 
معروف هم كه مى كويند:" فلا-نى رجم به غيب كرد" همين باشدء يعنى به جاى علم با مظنه رجم كرد» جون مظنون هم هر 
جه باشد تا حدى از نظر صاحبش غائب است. 


بعضى )١١‏ در معناى " رجم به غيب" كفته اند" ظن به غيب" ولى قول بعيدى است. 


خداى تعالى در اين سه جمله مورد بحث» در وسط دو جمله اول آن واو نياورد» ولى در سومى آورده فرموده:" ثَلانَهُ رابِعهُمْ 
عأرعى 11 11 2 ىري وعى جرع[ 11 ورك فى بحعى رعس !1 
كلبهُم , خمسّه ساد لبهم , سَبْعَه وَ ثَامِنْهم كلبَهُم . 


در كشاف 9" كفته در اين سه جمله" ثلانه” و" يسمه و نبيعةه حوسة خرفاق مسرا مبتداى حذف شده. و تقدير 


كلام ا . است:" هم ثلاثه '"'" هم 1 "هم : "هم جنان كه هر سه : ا[ " رابعَهُمْ كليَهة " و" سادِسهُمْ كَلبَيُةْ " و" 
امِنُهُمْ كلبَهُمْ " مبتداء و خبرهايى هستند كه صفت خبر قبلى قرار كرفته اند. 


خواهى يرسيد اين كه دليل بى واو آمدن آن دو جمله و با واو آمدن اين جمله نشد؟ در جواب مى كوييم واو مزيور واوى 


است كه هميشه بر سر جمله اى در مى آيد كه آن جمله صفت نكره اى باشد» هم جنان كه بر سر جملاتى هم در 


مى آيد كه حال از معرفه باشد مانند صفت نكره در جمله" جاءنى رجل و معه آخر- نزد من مردى آمد كه با او ديكرى هم 
ل 5 : 0 لل 1 . . 0 ل 
بود وصفت معرفه مانند مررت بزيد و بيده سيف- زيد را در راه ديدم در حالى كه در دستش شمشيرى بود واودر 


جمله" وَ ما أهْلّكنا مِنْ قَرْيِهِ إِلَاوَ لها كتابٌ قعارة" فز اهميق ناك اسسث: 


فائده اين واو هم در نكره و هم در معرفه تاكيد و يا به عبارتى بهتر جسبيدن صفت به موصوف و دلاللت براين است كه 


اتصاف موصوف به اين صفت امرى است ثابت و مستقر. 


همين واو است كه در جمله سوم به ما مى فهماند كه اين حرف صحيح استء زيرا مى رساند كويند كان اين سخن از روى 
علم و ثبات و اطمينان نفس سخن كفته اند نه جون آن دو طائفه كه رجم به غيب كرده بودند. دليل بر اين استفاده اين است 
كه خداى تعالى بعد از دو جمله اول فرمود:" رَيِْماً امِب" و بعد از جمله سوم فرمود:" ما يَعْلَمَهمْ إن َيل " ابن عباس هم 
كفته در دو جمله اول واو نيامد جون هنوز جاى شمردن بود» زيرا يكك قول ديكر باقى مانده بود» ولى در جمله سوم واو آورد 
تا بفهماند قول ديكرى در دنبال نيست» همين 

./1١ 3ص 7 جا 08 11 ص‎ 1١) 


صفحه ى 7/6 
روايت هم خود دليل قاطع و ثابت است بر اينكه عدد اصحاب كهف هفت نفر بوده» و هشتمى آنان سككشان بوده است .)١١‏ 


واوء واو ثمانيه استء و استدلال كرده به آيه:" عَشّى إذا جار كاز مشت لزاني" كر درهاى بهشت هشت عدد است لذا 


واو آورده سخنى است كه علماى نحو معنايش را نمى فهمند» و از نظر علمى اعتبارى ندارد (3). 
للق الح تال ١‏ اقيق ايد ل ا 1 
قُلْ رَبَى أَعْلَمُ بعِدَّتِهِمْ ما يَعلَمُهُمْ إن َِيلٌ ...". 


در اين جمله به رسول خدا (ص) فرمان مى دهد كه در باره عدد اصحاب كهف صحيح ترين نظريه را اعلام بدارد و آن اين 
است كه خدا به عدد آنان داناتر است. در كلا-م سابقش نيز به اين نظريه اشاره كرده؛ نظير اينكه در جمله اى كه از محاوره 
آنا حكابت كردم نوه و آلنارا كلام صتحيح عم دانسهة ود يكل كفته زود به قلد رخاز د ئد؟ كفتتد»" يننا يؤما أو تغض 
يَوْم " و در آخر حكايت كرده كه كفتندء يروردكارتان بهتر مى داند كه جقدر خوابيديد؟ با اين حال در كلام دلالتى است بر 
إينكه بعضى از كسانى كه با رسول خدا (ص) مخاطب به اين خطاب يعنى خطاب" رَبّى أعلَمُ بِعِدّتهمْ " بودند اطلاعى از عدد 
آنان داشته اند» جون در اين كلام فرموده:" ما يَعْلْمُهٍُ إن َيل - نمى داند آن را مككر عده اى اندكك" و نفرموده:" لا يعلمهم الا 
قلي ل" جون ميان" ما" و" لا" فرق است اولى نفى حال را افاده مى كند و در نتيجه استثناء " الا قليل " بعد از آن اثبات در حال 


وا ومتاتن: 
وازاين كلام جنين به نظر مى آيد كه آن عده كمى كه قضيه را مى دانستند از اهل كتاب بوده اند. 


كوتاه سخنء مفاد كلام اين است: سه قولى كه در باره عدد اصحاب كهف ارائه شد در عهد رسول خدا (ص) معروف بوده.» و 
بنا 


راان اتكناور هله" مدر لوق كلآنة عه رودق نش كووك كانه تقر بردم افيد" كدمنى همات قو هده ادن تون راق 
إلالنا 


شودء همجنين دو نظريه ديكر در صورتى كه عطف به مدخول" سين"" در:" سيقولون" باشند آينده نزديكك به زمان نزول اين 


آيات ويا نزديكك به زمان وقوع حادثه را مى رساند- دقت 
(1) ته تعسير كشاف» ج ”ءا ص 3١الا.‏ 


إفرة مجلمبمب عع ال آكة جج 32 ص اللخكرة 
صفحه ى 0/؟ 


فرمابيك. 


"قلا ثُمار فِيهم إِنا مراءً ظاهراً"- راغت كفته: كلمه" مريه '"' به معناى تردد در جيزى است,. و معناى آن از معناى كلمه" شكك" 
اخص استء. و شكك از مريه عمومى تر است. آن كاه كفته:" امتراء " و" ممارات" به معناى محاجه در آن امرى است كه مورد 
تردد باشد. سيبس كفته: اصل كلمه " مريه" از اصطلاح " مريت الناقه" كرفته شده كه معنايش " به يستان ماده شتر جهت 


دوشيدن شير دست كشيدم" است .)١(‏ 


يس اككر" جدال" را" ممارات" خوانده اند براى اين است كه شخص مجادله كننده با كلام خود مى خواهد همه حرفهاى 


طرف خود را از او بدوشد ورد كند. 


و مقصوداز" ظاهر بودن مراء" اين است كه در آن تعمق و دقت ننموده به همان مقدارى كه قرآن از قصه اصحاب كهف 
آورده اكتفاء كند. ولى بعضى 232١‏ آن را طورى ديكر معنا كرده اند كه از آن توهين و رد شنونده فهميده مى شود. و بعضى 
9" ديكر كفته اند مقصود از ظاهر بودن مراء اين است كه مراء حجت طرف مقابل رااز بين ببرد» و ظهور در اينجا به معناى 
رفتن استء هم جنان كه در شعر شاعر كه كفته:" و تلك شكاه ظاهر عنكك عارها- 


وان شكوة اق است كه غارش الات شواهن رفك" به أن معنا أسيت» 

و معناى آيه اين است: وقتى يرورد كار تو داناتر به عدد ايشان است. و او است كه داستان ايشان را براى تو بيان كرده» يس 
ديكر با اهل كتاب در باره اين جوانان محاجه مكن مككر محاجه اى كه در آن اصرار نباشدء, و يا محاجه اى كه حجت آنان را 
از بين ببرد» و از هيج يكك از آنان در باره عدد اين جوانان نظريه مخواه» يروردكارت تو را كفايت كند. 

[توضيح در مورد اينكه بايد كار فردا را به مشيت خدا (ان شاء الله) مشروط كرد و بيان اينكه هر عملى از هر عاملى موقوف به 
اذن و مشيت خداى تعالى است 


0 تو 


"ولا تَقُوَنَ لِنَىْ ءِ إِنَى فاعِلٌ ذلك عد 


ا 


إِنَا أَنْ يَشَاءَ اللَهُ". 
اين آيه شريفه جه خطابش را منحصر به رسول خدا (ص) بدانيم و جه اينكه بكوييم خطاب به آن حضرت و به ديككران است 


متعرض امرى است كه آدمى آن را كار خود مى داند» و به طرف مقابل خود وعده مى دهد كه در آينده اين كار را مى كنم. 


تنهايى مى داند» كه مى تواند در مملوك خود هر قسم تصرفى نموده و هر حكمى را انفاذ بدارد» و كسى نيست كه حكم او را 
تعقيب كند» و غير 


1 مفردات راغب» ماده"‎ )١( 


ف وم ف المع سس يبب لج ة لج 06 ص /ا72. 


صفحه ى 7/8 


خدا هيج كس هيج جيز را مالكك نيستء مكر آنجه را كه خدا تمليكش كرده. 


واورا بر آن توانا نموده» تازه بعد از تمليكك هم باز خود او مالكك و قادر بر آن است (و مانند تمليك ما به يكديكر نيست كه 
كه حاجتى به ايراد آنها نيست. 


هيج يكك مستقل در سببيت خود نيستند» و هيجكدام در فعل و اثر خود بى نياز از خدا نيستء هيج عملى و اثرى از آنها سر 
نمى زند مكر آنكه خدا بخواهدء زيرا او است كه آن را قادر بر آن فعل كرده و در عين حال سلب قدرت از خود ننموده؛ تا 


آن فاعل بر خلاف اراده خدا اراده اى كند. 


و به عبارت ديكر هر سببى از اسباب عالم هستى سبب از ييش خود نيست و سببيتش به اقتضاء ذاتش نمى باشد, بلكه خداى 
تعالى او را قادر بر فعل و اثرش كرده و هر جا كه فعل و اثرى از خود نشان دهد مى فهميم كه خدا خلاف آن را اراده نكرده 


است. 


واكر بخواهى مى توانى بِككُويى خداى تعالى راه رسيدن به اثر را برايش آسان و هموار كرده. و باز اكر خواستى بكو اثر خود 


موانع نمودن خدا استء و آيات داله براين كه هر عملى از هر عاملى 


وتوت اوعدي اكات اسعرسنيا لوزاياة ابسذا إن د خجله مى قرا جا اما قم من ليو أذ تَرَكتمُوها قائِمَهٌ عَلى أَصُولِها 


بذْنِ الله" ١‏ و نيز مى فرمايد:' 'ما أصاب بنْ تبي إَِّا بإذْنِ الله" الأا و قر م فوهايت:؟ ولاس بار با ا ري" 


24 


مخ 


عه ممه 


ول اسن فرما ده " وَ ما كان لِنَفْس أَنْ توْمِنَ ِل اذ ن الله" «6» و نيز فرموده:' "وما أذط لنائيق وَشُوَلَإنَا لتطاع أباذن' الله" 80 


- 


و همجنين آيات زياد ديكرى ازاين قبيل. 


يس انسان عارف به مقام يرورد كار خود و كسى كه خود را تسليم يرورد كار خويش ساخته مى بايستى هيج وقت خود را 


سبب مستقل در امرى و در كارى نداند» و خود را در آن 

)١(‏ هيج درخت خرمايى را قطع نمى كنيد ويا به حال خود نمى كذاريد مكر به اذن خدا. سوره حشرء آيه ه. 
(؟) هيج مصيبتى نمى رسد مككر به اذن خدا. سوره تغاين» آيه .١١‏ 

(5) سرزمين ياكك روئيدنيش نمى رويد مككر به اذن خدا. سوره اعراف آيه 88. 

(؟) هيج كسى نمى تواند ايمان بياورد مكر به اذن خدا. سوره يونسء آيه .٠٠١‏ 


(5) هيج رسولى نفرستاديم مكر براى اينتككه بهاذن خدا اطاعت شود. سوره ستحطاءة انهه ع 


صفحهى //ا" 


كار مستغنى از خدا نيندارد» و بداند كه اكر مالكك آن عمل و قادر بر آن است خداى تعالى تمليكش فرموده. و او بر آن كار 
قادرش ساخته. و ايمان داشته باشد به اينكه:" أنَّ الْقَوَهَ لله جميعاً- نيروها همه از خدا است" لا جرم هر وقت تصميم مى كيرد 


كه عملى را انجام دهد بايد عزمش توأم با توكل بر خدا باشد هم جنان كه خودش فرموده:" 


فَإذا عَرَمْتَ َتَوَكلٌ عَلَى الله" 21١‏ و هر وقت به كسى وعده اى مى دهد و يا از عملى كه در آينده انجام دهد خبر مى دهده بايد 
مقيدش كند به اذن خداء و يا به عدم مشيت خدا خلاف آن راء و بككويد اين كار را مى كنم اكر خدا غير آن را نخواسته باشد. 
وهمين معنا يعنى نهى از مستقل ينداشتن» خود معنايى است كه از آيه شريفه به ذهن مى رسد» مخصوصا با سابقه ذهنى كه از 
ا أَنْ يَسْاءَ اللهُ". آن هم با در 


1 2 


قرآن كريم در باره اين حقيقت داريم وقتى مى شنويم:" وَ لا تقول لِشَى ءِ إنى فاعل ذلك غَد 
نظر كرفتن آيات قبل كه وحدانيت خدا را در الوهيت و ربوبيت بيان مى كرد و همجنين آيات ما قبل اين قصه را كه آنجه در 


إ 


روى زمين است زينت داده خدا معرفى مى نمود» و مى فرمود: 


" خدا به زودى آنها رابه صورت خاكى خشكك و بى علف در مى آورد". و نيز با در نظر كرفتن اينكه يككى از جيزهايى كه 
در روى زمين است افعال آدمى است كه خدا براى انسان زينتش داده و با آن آدميان را امتحان مى كند, كه آيا خود را مالكك 
آن افعال مى دانند يا خير. 

از هه اموا نادت هوه كدامتطون ارشعفله" وال كوك القاو نوا فاعل لك ع "انو هيت كواهما كا رما وتان 


كارهاى بيغمبرش و غير بيغميرش را به خود آنان نسبت داده؛» و اصلا امر مى كند كه كارهايى را به 


خودش نسبت دهد:" فَقَلُ لى عَمَلى وَلَكمْ ا" وكاو يا" لنا أَعْمالنا وَلَكمْ أغمالك" 2 


يس قرآن كريم اصل نسبت دادن افعال به فاعل را انكار نمى كند آن جيزى را كه انكار كرده اين است كه كسى براى خود و 
يابراى كسى و يا جيزى ادعاى استقلال در عمل و بى نيازى از مشيت خدا و اذن او كندء اين است آن نكته اى كه جمله 
استثنابى:" إلا أنْ يَساءَ الله" در مقام افاده آن است. 


از همين جا روشن مى شود كه در جمله مذكور بايى به معناى ملا-بسه در تقدير استء و استثناء هم استثناء مفرغ است كه 


.189 يس هر كاه تصميمى كرفتى با توكل بر خدا انجام ده. سوره آل عمران, آيه‎ )١( 
(لايقن بكو همل مجورزائ عن وععيا :ثتما برا شما انيت بسورة يوسن ال‎ 


(9) كارهاى مايراى خودم ان و كارهاى شمابراى خودتان. سوره شورىء آيه18. 


صفحه ى //7 


تقديرش اين است كه" به هيج جيز مكو- يعنى در باره هيج جيز تصميم مككير- كه من آن را فردا انجام مى دهمء اين حرف را 
در هيج حالى از احوال و در هيج زمانى از ازمنه مزنء مككر در يكك حال و يكك زمانء و آن حال و زمانى است كه كلام خود 
را معلق بر مشيت خدا كرده باشى به اينكه كفته باشى: من اين كار را فردا انجام مى دهم اكر خدا بخواهد كه انجام دهم و يا 
اكر خدا نخواهد كه انجام ندهم" و بالأخره معناى" ان شاء الله" مقيد ساختن عمل خويش است به 


وجوه يكرق كمؤوباره عادر نيه" و لا تفوكن الك إلى :قاعل لكك هدا إلا أن يقاة الله" كفعه شده ات 


إ 


اين است آن معنابى كه دقت در آيه افاده اش مى كندء و ذيل آيه نيز مؤيد آن استهء البته مفسرين در آن توجيهات ديكرى 
دارند كه ذيلا از نظر خوانند كان مى كذرد: 


يكى )١١‏ اينكه معناى آيه همان معنايى است كه شد الا اينكه در كلام» كلمه" قول" در تقدير استء و تقدير كلام اين است 
45" لذ أن فقول اذ يتاة اللا فك ابيكه أكون :افاشناء :الله" وسعون كلد" طول" رك شنم عير" اناه الله "هم نه 
عيظف ميعة] بي" انتقناء الله '" تغيير يافته استء و اين خود تاديبى است از خدا براى بند كانشء و تعليم ايشان است تا 
آنجه خبر مى دهند اينطور خبر دهند تا از حد قطع و يقين بيرون آيدء و در نتيجه دروغ نككفته باشند. و اكر قسم خورده اند در 
صورت برخورد با موانع قسمشان نشكند. مثلا در خبر بككويند فردا ان شاء الله فلانى مى آيدء اكر فرضا نيامد دروغ نكفته. 
جون كقنه كر مدا بخراهتدة و همجن :دن قم بكويك و اللّه فلان كان زاتى كنم ان شا اللهه ا اكر.به موائع برخواره نمؤة 


س وكندش نشكندء و كفاره به كردنش نيايد- اين وجه را به اخفش نسبت داده اند. 


ليكن وجهى است با تكلف آن هم تكلفى بى جهت. علاوه بر اينكه تقدير قول آن طور كه كفته شده معناى آيه را به كلى به 


هم مى زند» و اين مساله بر خواننده يوشيده نيست. 


وجه ديكرى كه آورده اند 9 اين است كه در كلام جيزى در تقدير 


شيك الأ ادكه اعتدوى عابي ا تازه قمله" قساف الله'" اسق دوي تقراف مسلاوق :اكه مساق لقعو ل و عاض اديه 
اين است كه: به جيزى مكو كه من فردا انجامش مى دهم., مكر آن جيزى كه خدا خواسته باشد و اراده كرده باشدء مثلا 
اطاعت خدا باشد. يس كُويا كفته شده در باره هيج عملى مكو كه به زودى انجامش مى دهم مككر آن عملى كه از طاعات 
باشد. و نهى " مكو" هم نهى كراهتى است نه حرمتى تا بر آن اعتراض شود كه يس انجام كارهاى مباح و يا خبر دادن از آن 
كه بعدها مى كنم جائز نيست,ء و حال آنكه جائز است. 


10 و5 مجم علي دان,ج ثم ص ,#١‏ ب ده نقل ل زز فراء. 
صفحه ى 75/4 


اين وجه نيز صحيح نيستء زيرا وقتى صحيح است كه مقصود از مشيت خدا اراده تشريعى " طاعت" بوده باشد» و كسى جنين 
سندى نداده» و هيج دليلى بر آن دلالت ندارد» حتى در يكك مورد از قرآن هم سراغ نداريم كه مشيت به معناى اراده تشريعى 
خدا باشد در حالى كه مواردى سراغ داريم كه مشيت در آن در مشيت تكوينى استعمال شده؛ هم جنان كه از قول حضرت 
موسى (ع) نقل فرموده كه به خضر كفت:" مَرتَجِدَنِى إِنْ شاء اللّهُ صابراً"' 01١‏ و از شعيب نقل فرموده كه به موسى كفت:" 
سَتَحٍدَُنِى إِنْ شاء اللَهُ مَنَ الصَّالِحِينَ "170 و از اسماعيل (ع) حكايت كرده كه به يدرش كفت:" مَرِتَجِدّنَى إِنْ شاء الله مِنَ 
الصَّابِرِينَ " خا دز وده اف كريط ركاذا طن )اوادمسى وفرما مد 0ك حر الْمَثِجِدّ الْحَرامَ إِنْ شاء اللَهُ آمِنِينَ "© و 


همجنين آياتى 


وجه مزبور بيشتر با اصول عقايد معتزله وفق مى دهد جون معتزله مى كويند: خداى تعالى يس از خلقت بندكان» ديكر مشيتى 
در كارهاى آنان ندارد تنها دخل و تصرفى كه در بندكان دارد از راه تشريع و اراده تشريعى و خلاصه جعل قانون استء كه 
اين كار را بكنيد و اين كار مكنيد. و ليكن اين نظريه از نظر عقل و نقل باطل است. 


يكى «0 از وجوه ديكرى كه در توجيه آيه شريفه آورده اند اين است كه استثناء مزبور از" فعل" است نه از" قول" كه اكر 
اينطور توجيه كنيم ديكر احتياجى به تقدير يبدا نمى كنيم؛ و معنا اين مى شود: و به هر جيز مكو كه" من فردا انجامش مى 
دهمء مكر آنكه خدا خلا.فش را اراده كرده باشدء و مانعى جلو من بككذارد" واين حرف نظير حرف معتزله است كه مى 
كويند بنده در افعالش فاعل مستقل است مكر اينكه خداوند مانعى بز ركتر در جلو او قرار دهد» و خلاصه بركشت كلام به اين 
مى شود كه در باره افعال بند كان راه معتزله را مروء نظريه آنان باطل است. 


اشكالى كه ما در اين توجيه داريم اين است كه استثناء را به فعل زدن نه به قولء به آن بيانى كه ما كذرانديم بى اشكالتر و 
تمامتر استء و ديكر نهى از تعليق استثناء بر فعل وجهى ندارد. جون تعليق استثناء بر فعل در موارد متعددى در كلام خداى 


(يه زفق أن ساد الهس عرد شكدا كوامهي: رافك سروه كيفك نوم 
يه زفق أن ساد لمر ال مالحة خزوافى انك مووه فهو اند ا 


8 به زوف هرا اث شاع اللسان صانرية 


خواهى يافت. سوره صافات» آيه ؟7١٠.‏ 


(©) به زودى ان شاء الله با امنيت تمام وارد مسجد الحرام خواهيد شد. سوره فتح. آيه 1؟. 


)0 وج المعحس دس حانئ عج لغلة ص 6 
صفحه ى 75/٠١‏ 
افترارة تكرةه مانند كلا-مى كه از ابراهيم حكايت كرده كه كفت:" وَ لا أخافٌ ما تش ركونَ به إلا ان قات وق ل 11و 


كلاق كه ا تشعيو: نفل كرد كد كنت" وجا فكون ل أن كوك فبها إلا أذ عشاء الله "لانو رجاس ابد" ما كانوا وتوا إن 
: 


نَْ يَسْاءَ الله" «* كه كلام خود خداى تعالى است, و همجنين آيات ديكر. يس آيه مورد كفتكوى ما نيز بايد بر معنايى حمل 


يكى «©" ديكر از وجوهى كه در معناى استثناء مورد بحث كفته اند اين است كه استثناى مزبور از اعم اوقات استء جيزى كه 
هست مفعول كلمه" يشاء" عبارت از قول استء و معناى آيه اين است كه: هيج وقت اين حرف را نزنيد مكر آنكه دا 


بخواهد كه شما بزنيد. و مراد از خواستن خدا اذن او استء يعنى حرفى نزنيد كه خدا اذن خود را در آن اعلام نكرده باشد. 


اشكال اين وجه اين است كه وقتى درست است كه جيزى در آن تقدير بككيريم» و تقدير كرفتن دليل مى خواهد و در الفاظ 
آيه جيزى كه دلالت كند بر تقدير اعلام وجود ندارد» واكر هم تقدير نككيريم تكليف در آيه تكليف به مجهول خواهد بود. 


وجه ديكر «8) اين است كه استثناء مزبور براى ابدى كردن مطلب است. نظير استثنايى كه در آيه" خخالدينَ فيها ما دامقتت 
السَّماواتٌ و 


ص 


لا ما شاءَ رَيُكك 
" قل 


أ رَبُكك عَطاءً غَيِرَ مَيَذُوذٍ'" 1 و بنا بر اين معناى آيه مورد بحث اين مى شود كه: ابدا جنين حرفى مزن. 
ليكن اين وجه با آيات بسيارى كه قبلا نقل كرديم كه افعال كذشته و آينده انبياء و ساير مردم را به خود ايشان نسبت داده 


الْأرْض ! 
منافات دارد» بلكه در آن آيات بيغمبر خود را دستور مى دهد كه اعمال خود را به خودش نسبت دهد مثل اينكه فرموده: 


لى عَمَلِى وَ لَكمْ عَمَلْكمْ 8/٠"‏ و مانند آيه " قُلْ سَأئْلُوا عَليِكم مِنْهُ ذ كر" «نا. 


(1) من از آنجه به خدا شرك مى ورزيد نمى ترسم مكر آنكه خداى من جيزى بخواهد. سوره انعام آيه / 
)١(‏ مارا نمى رسد كه دو باره بدان بركرديم مكر آنكه خدا بخواهد. سوره اعراف» آيه 4 
(*) هركز نمى توانند ايمان بياورند مكر آنكه خدا بخواهد. سوره انعام» آيه .١١١‏ 
(5 و 8) روح المعانى» ج ١0‏ ص 5568. 
(2) جاودانه در آن هستند ما دام كه آسمانها و زمين برقرارند مكر آنكه يرورد كار تو عطائى غير مقطوع بخواهد. سوره هود 


. ٠8 ابه‎ 


(0) سوره يونس» آيه ؟. 
(0 بكو يزودق ذكرىاز آن را بر تتاان مى خطوانم. سور كه فع» آيملده ”7 
صفحه ى 5/١‏ 


للد 


تعبا آية: "اذ كو رفك إذا فيكة بد و وعوط كادر يعاق ان كقفةجتده السك 


"و اذْكؤ رَبك إذا نَسِيت وَقَل تسى أنْ يَهْدِيّن رَبّى قر مِنْ هذا رَشَّد 
اتصال اين آيه به ما قبل و اشتراكش با آنها در سياق تكليف" بياد آر" جنين اقتضاء مى كند كه مراد از نسيان فراموش كردن 


استثناء باشد. و بنا بر اين مراد از" ذكر يروردكار" فراموش نكردن مقام يرورد كار است. همان مقامى كه 


به ياد آن بودن موجب استثناء مى شود و آن اين است كه خداى تعالى قائم بر هر نفسىء و هر كارى است كه آن نفس مى 
كند» و خدا است كه كارهاى نفوس را به آنها تمليكك كرده و نفوس را بر آن قدرت داده. 


و معناى آيه اين است كه: هر وقت در اثر غفلت از مقام يرورد كارت فراموش كردى كه در كلام خود استثناء مذكور را به كار 
برى به محضى كه يادت آمد مجددا به ياد يرورد كارت باشء آن كاه ملكك و قدرت خود را تسليم او بدار و از او بدان و افعال 


خويش را مقيد به اذن و مشيت او كن. 


واز آنجايى كه امر به يادآورى مطلق آمده. و معلوم نكرده كه جه نحو و با جه عبارتى به ياد خدا بيفتيد» لذا استفاده مى شود 
كه منظور ذكر خداى تعالى است به شان مخصوص به او» حال جه اينكه به لفظ باشد و جه به ياد قلبى» و لفظ هم جه ان شاء 
الل باشد و يا استغفار و جه اينكه ابتداء آن را بكويد» و يا اكر يادش رفت هنوز كلامش تمام نشده آن را بكويد» و يا به منظور 
كفتن آن كلام را دو باره تكرار كندء ويا آنكه اككر اصلا يادش نيامد تا كلام تمام شد همان كلام را در دل بككذراند» وان 
شاء الله را بكويد» جه اينكه فاصله زياد شده باشدء يا كم» هم جنان كه در بعضى از روايات 0١9‏ آمده كه وقتى آيه شريفه نازل 


نك :وجول عدا رصن ) رسو" فقا لله" ورت ريه لقف انا ود امنا 3 


2 


از آنجه كذشت اين معنا روشن كرديد كه كفتار بعضى "2١‏ از مفسرين كه كفته اند آيه مستقل از آيات قبل استء. و مراد از 
٠. 0 08 3 1‏ م 03 5 ٠.‏ 0 5 1 عه ٠.‏ 2 3 


ديكرى را فراموش كردى سيس يادت آمد به ياد خداء بيفت" كفتار صحيحى نيست. 


و همجنين كلام بعضى 030 ديكر كه بنا بر وجه سابق اضافه كرده كه مراد از ذكر خداى تعالى» هر ذكرى نيستء بلكه همان 
كني" اللا شا الله '" المكيي بقل كباقاطله ماق كفن انرو ناموقي ابام فى ا حموعن اعفار ود بشساق نر وه 
و كوتاهى كردن 


.7١7 الدر المنثور» ج ص‎ ١ 
.١ ١١ ص‎ ”١ تفسير فخر رازى» ج‎ )( 


إفرة روح المع انىء ج لهك ص عرض ومجملع اللبيانء» جَ 32 ص 6 
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ست» و همحنين وجوه ديكرى كه در اين باره ارائه شده وجوه سديدى نيسثك. 


مساله اتصال به سياق آيات قبل و اشتراكش با آنها در سياق تكليف اقتضاء مى كند كه اشاره به كلمه" هذا" اشاره به ذكر 
خدا بعد از فراموشى باشدء و معنايش اين باشد: اميدوار باش كه يروردكارت تو را به امرى هدايت كند كه رشدش از ذكر 
خدا بعد از نسيان بيشتر باشد» و آن عبارت است از ذكر دائمى و بدون نسيان. در نتيجه ايه شريفه از قبيل آياتى خواهد بود كه 
رسول خدا (ص) را به دوام ذكر دعوت مى كندء مانند آيه" وَ اذْكْو رَبك فِى نَفْسِك تَضَ وٌعاً وََخيِفَة وَدُونَ الْجَهْرِ مِنَ الْقَوْلٍ 
بالْعْدُوٌ وَ الآصالٍ وَ لا 


تكزيقة الخاقلية "7 ألاحرة ناما درف انتادة عن افر اموق كردن واف ا رودل وباط سرون كد دوكر قر اموق نشود 


خود از اسباب دوام ذكر است. 


و عجب از مفسرينى ١؟")‏ است كه كلمه" هذا" را در آيه شريفه اشاره به داستان اصحاب كهف كرفته و كفته اند: معناى آيه 


اين است كه" بكو اميد است خداوند از آيات داله بر نبوتم معجزاتى به من بدهد كه از نظر ارشاد مردم به دين توحيد مؤثرتر 


از داستان اصحاب كهف باشد" ولى خواننده ضعف اين توجيه را خود مى فهمد. 


وازاين عجيب تر كلامى است كه از بعضى ”3 از مفسرين نقل شده كه كفته اند اشاره" هذا" به فراموش شده استء و معناى 
آيه اين است كه" از خدا بخواه كه وقتى جيزى را فراموش كردى به يادت بياورد» واكر به يادت نياورد بكو اميد است 


يرورد كارم مرا به جيزى هدايت كندء كه از آن فراموش شده ام بهتر و نفعش از آن بيشتر باشد". 


بازاز اين هم عجيب تر كلام بعضى « ديكر از آنان است كه كفته اند جمله" وَ قل تسى أنْ يَهْدِيْن ..." عطف تفسيرى بر 
جمله" وَ اذك رَبك إذا نَسِيتَ " مى باشد و معنايش اين است كه اكر نسيانى از تو سر زد به سوى برورد كارت توبه ببر» و توبه 


ات اين است كه بككُويى " اميد است يرورد كارم مرا به نزديكك تر از اين به رشد هدايت فرمايد". 


ممكن هم هست بكنُوييم وجه دوم و سوم يكك وجه است و به هر حال جه يكى باشد و جه دو تا بناء هر دو براين است كه 


مراد از جمله " نسيت " مطلق نسيان باشد. و 


حال آنكه خواننده عزيز اشكالش را فهميد. 


(1) خداى خود را با تضرع و ينهانى و بى آنكه آواز بركشى در دل خود در صبح و شام ياد كن واز غافلان مباش. سوره 


اعراف» ايه 6 
إفهة كشاف» ج ل ص 16م و روح المعانى» ج 6 ص 6 . 


ف وع" تفخ المعااا ‏ يس آل ى؛ مج 06 ص ١م1.‏ 
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[توضيح آيه:" وَ لَبتُوا فى كَمْفِهم ثَّلاتٌ مِانَهِ سِنِينَ وَ ازْدَادُوا تَسْعاً" كه عدد سالهاى اقامت اصحاب كهف را در غار حكايت مى 
كند] 


"و لبنُوا فى كَهْفِهمْ ثلاث مِانَهِ سِنِينَ وَ ازْدَادُوا تشعا". 


اين جمله مدت اقامت اصحاب كهف در غار را بيان مى كند كه در اين مدت همه در خواب بودند» و جون طولانى بودن اين 
خواب مورد عنايت بوده؛ در اول آيات داستان نيز اشاره اى اجمالى به اين مدت كرده و فرموده:" فض رَبْنا عَلَى آذانِهِم فى 


الكيق سد 12د 


مؤيد اين حرف اين است كه دنبال جمله مورد بحث در آيه بعدى فرموده:" قل الله أعْلَمُ بما لّوا" آن كاه اضافه كرده 
اسك" اقل نا ا ليك ..." واسيس فرموده:" وَل الح و 0 وجزدر جمله مورد بحث عدد سالهاى مكث 
ايشان را بيان نكرده؛ يس با اينكه در جمله مورد بحث عدد مذكور را معلوم كرده و سيس فرموده:" قل الله غلم بما لَبتُوا" و 
ذن جنائ ديك فرموده: "قل ركى أَغلم ييددتهع < بكو بروره كامن :ذاناتريبه ده آثان اث" اين نوه اغارة به از أست كه 


عدد مذكور صحيح است. 


يس ديكر نبايد توجهى به اين حرف ١١‏ نمود كه جمله" وَ لَبنُوا فى كهْفِهمٍ " حكايت كلام اهل كتاب و 


جمله " قل اللَهُ أَعلَمُ بما لَنُوا" جواب و رد آن است. و همجنين به اين كفته 259 نيز نبايد اعتناء كرد كه جمله" لبثوا ..." كلام 
خدا و جمله" وَازْدَادُوا يشيع" انيه قزل اهل كتاب و ضمير" هم" راجع به ايشان است. و معناى آيه اين است كه؛ اهل 
كتات تهاسال بر عذة واقغى افزودة انذه و آن كاه مله" قل الله أَغْلمُ بما لبتُوا" رد آن اسنت* 


زيرا علاوه بر ناسازكارى آن با مطالب كذشته آنجه از اهل كتاب در باره سالهاى مكث اصحاب كهف نقل شده دويست سال 


ويا كمتر از آن است و هيج يكك از اهل كتاب سيصد و نه سال و حتى سيصد سال را نككفته است. 


كلمه "سيق " تميز عدد ننسك و كرثه بابد.هن فر مود "ثلاث عائه'سنه '" حون تمين اذ صقل عادبالا مفرة و سيضوت استه بلكفاىه 
طورى كه كفته اند بدل از" ثلاثمائه" استء و در اين كلام قاس" باععيلة "ركف عدوا" كا جمال فمه ودر صدز انالك 


بيان مى كرد رعايت شده است. 

1 لل لا 1 51 1 3-4 5 1 دسروى 1 
و بعيد نيست نكته تبديل كلمه سنه به سنين زياد جلوه دادن مدت لبث باشد و بنا بر اين أن وقت جمله وَازْدَادَوا تسعا 
خالى از بكك معنا وبوبى از اضرات تخواهه بود كوا كسئ كفنة” دز غارشان سيضد سال ازى :انق همه سالهائ متمادئ 
خوابيدند» بلكه نه سال 


إفهة روح المعتتت كان ؛ج لغلة ص اإرعرة 
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- 


هم اضافه كردند" و اضراب بودن جمله مزبور منافاتى با كفته سابق ما در" بِدَنِينَ عَدّداً" ندارد» كه كفتيم اين تعبير براى اين 


است كه عدد 


را اندكك نشان دهدء زيرا در آنجا مقام مقام ديكرى بود, و اينجا مقام ديكرى است. و در هر يكك از دو مقام غرض خاصى در 
بين است كه در آن ديكرى نيست. غرض در آن مقام اين بود كه بفهماند خواباندن اصحاب كهف در مدتى به اين طولانى و 
سيس بيدار كردن آنان در مقام قدرت خداى تعالى جيزى نيست و در قبال زينت دادن موجودات زمين در نظر بشر امرى 
عجيب نيستء به خلاف اين مقام كه مى خواهد حجتى را عليه منكرين بعث اقامه كند كه در جنين مقامى هر جه عدد سالهاى 
خواب آنان را بيشتر جلوه دهد حجتء دل نشين تر خواهد شد. يس همين يكك مدت دو نسبت به خود مى كيرد» يكى نسبتى 
به خدا دارد كه امرى آسان است و يكى نسبت به ما كه مدتى بسيار طولانى است. 


واضافه كردن نه سال به سيصد سال جنين اشاره مى كند كه اصحاب كهف سيصد سال شمسى در غار بوده اند جون تفاوت 
سيصد سال شمسى با قمرى تقريبا همين مقدارها مى شود. و ديككر جا ندارد كه كسى شكك كند در اينكه مراد از" سنين" در 
آيه شريفه سالهاى قمرى است. براى اينكه سال در عرف قرآن به قمرى حساب مى شود كه از ماههاى هلالى تركيب مى يابد 


ودر تفسير كبير 0١١‏ به خاطر اينكه اين دو عدد به طور تحقيق با هم منطبق نمى شود با شدت هر جه تمامتر به اين حرف حمله 
كرده؛ و در باره روايتى هم كه از على (ع) در اين موضوع نقل شده مناقشه كرده استء با اينكه فرق ميان دو 


عدد يعنى سيصد سال شمسى و سيصد و نه سال قمرى از سه ماه كمتر است, و در مواردى كه عددى را به طور تقريب مى 


آورند اين مقدار از تقريب را جائز مى شمارند. و بدون هيج حرفى در كلام خود ما هم معمول است. 
" قل الله أغلع يما لكوا لااعيت الشماواة والأخض ب" 


در داستان اصحاب كهف به طور اشاره كذشت كه مردم در باره اصحاب كهف اختلاف داشتند و قرآن كريم حق داستان را 


اداء نموده آنجه حقيقت داشته بيان فرموده أستتت. 


يس جمله" قل اللَهُ أعلَمُ بما لَبتُوا'"' مشعر به اين است كه مدتى را كه در آيه قبلى براى لبث اصحاب كهف بيان نموده نزد مردم 
مسلم نبوده. لذا رسول خدا (ص) 


صفحه ى 7/6 


مامور شده استء با ايشان احتجاج كندء و در احتجاج خود به علم خدا تمسككث جسته بفهماند كه خدا از ما مردم بهتر مى داند. 


جمله" لَهُ عَهبُ السّماواتٍ وَ الَْرْض " تعليل و بيان اين جهت است كه جطور خدا ذاثات "به سلدت .لنت ايشان اسنت. و لام.كرآن 
وفك عناص كلكن” اكه مراف اإدج اقوك كد حكزاث تال كنا #الكه اتعاكر اشماتها ورك السقا نس نا شنو اندها 
است كه مالك غيب است و جيزى از او فوت نمى شود هر جند كه آسمان و زمين از بين بروند. و وقتى كه مالكك غيب عالم 
باشد و ملكيتش هم به حقيقت معناى ملكيت باشد و وقتى داراى كمال بصر و سمع استء يس او از هر كس ديككر داناتر به 
مدت لبث اصحاب كهف است كه خود يكى از 


ا ' أئدز به وَ أأشمغ " با در نظر كرفتن اينكه صيغه" افعل به" صيغه تعجب است. معنايش اين است كه: 
كفته است حطور داناتر به لبث آنان نباشد در حالى كه مالكك ايشان كه يكى از مصاديق غيبند مى باشد. و حال ايشان را ديده 


ومقالشان را شنيده اسسنت0» 


از اينجا معلوم مى شود اينكه بعضى )١١‏ كفته اند" لام" در جمله" لَهُ عَيِبُ" لام اختصاص علمى استء يعنى براى خداى تعالى 
است علم به اين بولج عام زرا توا عجار ا ولمع امي ربا تلا جور وات اموي اتبيه عرب ل امور دي الم اسينك :مول 
ديكر را به طريق اولى مى داند "» نظريه درستى نيستهء براى اينكه ظاهر جمله" صر به وَ أشجغ "اخ اليك كةمنظور از أن 
تاسيس مطلب باشدء نه تاكيد آن و همجنين ظاهر لام" له" مطلق ملكك استء نه تنها ملكك علمى. 


و اينكه فرمود:" ما لَهُمْ مِنْ دُونِهِ مِنْ وَلِىّ ..." مراد از آن اين است كه ولايت مستقل غير خداى را انكار نمايد. و مراد از جمله 
بعديش يعنى جمله" وَ لا يمرك فِى كيه أحداً" ولايت ديكرى را به نحو اشتراك با خدا نفى مى كند. و خلاصه معناى آن 
دواين است كه غير خدا نه ولايت مستقل دارند و نه با خدا در ولايت شريكند. 


و بعيد نيست از نظم آيه كه در جمله دوم يعنى جمله" وَ لا يُشْرك فِى كمه أحداً" تعبير به فعل آورده نه به 


وصفئء. ودر نفى ولايت مستقله كلمه" فى حكمه" را نياورده ودر 
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مساله شرك در ولايت آن را آورد. استفاده شود كه جمله اولى ولايت غير خدا را انكار مى كند» جه ولايت مستقل آنها را و 
جه شركت در ولايت خداى راء و جمله دومى شركت غير خدا را در حكم, و همجنين قضاء در حكم را نفى مى كند» يعنى 
ولايت همه انسانها را منحصر در خدا مى داند» ولى اين ولايت را به ديكران هم تفويض مى كندء يعنى سريرستى مردم را به 
ديكران نيز واكذار مى كند تا در ميان آنان طبق دستور حكم نمايند» آن جنان كه واليان امر حكام و عمالى در نواحى مملكت 


نصب مى كنند تا كار خود والى را در آنجا انجام دهند» و حتى امورى را كه خود والى از آن اطلاع ندارد فيصله دهند. 


و بركشت معنا به اين مى شود كه: جكونه خدا داناتر به لبث آنان نباشدء با اينكه او به تنهايى ولى ايشان استء و مباشر حكم 
جارى در ايشان و احكام جاريه بر ايشان است. 


ضمير در" لهم" به اصحاب كهف ويا به جميع آنجه در آسمانها و زمين است (كه از جمله قبلى به خاطر تغليب جانب 
عقلداران بر ديكران استفاده مى شد) برمى كردد و يا به عقلداران در آسمانها و زمين برمى كردد. واين وجه از نظر اعتبار 


مترتب با وجوه قبلى است»ء يعنى از همه بهتر و معتبرتر وجه اولى سيس دومى و در آخر سومى است. 


وبنا بر اين آيه شريفه متضمن حجت است بر اينكه خدا داناتر به مدت لبث ايشان است» يكى حجت عمومى 


است نسبت به علم خدا به اصحاب كهف و غير ايشان كه جمله" لَهُ عَهبُ السّماواتٍ وَ الْأرْض أَبْصِرْ به و أشمغ " متعرض آن مى 
باشدء و يكى ديككر حجتى است خاص كه علم خداى را به خصوص س ركذشت اصحاب كهف اثبات مى نمايد» كه آيه" ما 
لَهُْ ..." متضمن آن است و مى فهماند وقتى خداى تعالى ولى ايشان و مباشر در قضاى جارى بر ايشان است آن وقت جككونه 
ممكن است از ديكران عالم تر به حال ايشان نباشد؟ و جون هر دو جمله جنبه عليت را مى رساند لذا هر دو را مفعول و بدون 


حرف عطف آورد. 


بحث روايتى [روايتى در شرح داستان اصحاب كهف 


مناه 
عس ع 
ع اث 


أوشجوفي دوقتل 7" اللخفتك أذ كات الكوق " ا سام :لق لوراك ووس سوير مان ارق ها ويه 
هايى داديم كه از داستان اصحاب كهف مهم تر بود» آيا از اين داستان تعجب مى كنى كه جوانانى بودند در قرون فترت كه 
فاصله نبوت عيسى بن مريم و محمد (ص) بود» زندكى مى كرده اند. و اما" رقيم" عبارت از دو لوح مسى بوده كه داستان 
اكات كهتتق زا وى أن جسشكة ته وؤاذة :اننا كته دفي سانوشس 6 يا تشتهصاة 


صفحهى /7/1 


آنها جه دستورى به ايشان داده بودء و آنان جككونه از دستور او سر بيجيده اسلام را يذيرفته بودند» و سرانجام كارشان جه شد 


.)١١ 


و باز در همان كتاب از ابن ابى عمير از ابى بصير از امام صادق (ع) روايت كرده كه فرمود: سبب نزول سوره كهف اين بود 
كه قريش سه نفر را به قبيله نجران فرستادند تا از يهوديان آن ديار مسائلى را بياموزند و با آن رسول خدا (ص) 


را بيازمايند» و آن سه نفر نضر بن حارث بن كلده و عقبه بن ابى معيط و عاص بن وائل سهمى بودند. 
اين سه نفر به سوى نجران بيرون شده جريان را با علماى يهود در ميان كذاشتند. 


يهوديان كفتند سه مساله ازاو ببرسيد اكر آن طور كه ما مى دانيم ياسخ داد در ادعايش راستكو است» و سيس از او يكك 
مساله ديكر بيرسيد اكر كفت مى دانم بدانيد كه دروغكو است. 


كنفتند: آن مسائل جيست؟ جواب دادند كه از احوال جوانانى بيرسيد كه در قديم الايام بودند واز ميان مردم خود بيرودن شده 
غارنةا كتتنء نوكن مكنيكاه خو دخو ماده تجقلدر هوا بدك د و تيدا دشان حل تقر نود ؟ وبع عر ار حر ححسين ود 


همراهشان بود؟ و داستانشان جه بود؟. 


مطلب دوم اينكه از او بيرسيد داستان موسى كه خدايش دستور داد از عالم ييروى كن و از او تعليم كير جه بوده؟ و آن عالم 


كه بوده؟ و جكونه يبرويش كرد؟ و سركذشت موسى با او جه بود؟. 


سوم اينكه از او سركذشت شخصى را ببرسيد كه ميان مشرق و مغرب عالم را بككرديد تا به سد ياجوج و ماجوج برسيدء او كه 
بود؟ و داستانش جككونه بوده است. يهوديان يس از عرض اين مسائل جواب آنها را نيز به فرستاد كان قريش داده كفتند: اكر 


اينطور كه ما شرح داديم جواب داد صادق است و كرنه دروغ مى كويد. 


يرسيدند آن يكك سؤال كه كفتيد جيست؟ كفتند از او ببرسيد قيامت جه وقت به يا مى شودء اككر ادعا كرد كه من مى دانم جه 


موقع به يا مى شود دروغكو استء و اكر كفت جز خدا كسى تاريخ آن را نمى داند 


امكو اميك 


فرستاد كان قريش به مكه بركشتند و نزد ابو طالب جمع شدند و كفتند: يسر برادرت ادعا مى كند كه اخبار آسمانها برايش مى 


يد ما ازاو جند مساله يرسش مى كنيم اكر جواب داد مى دانيم كه راستكو است و كرنه مى فهميم كه دروغ مى كويد. ابو 
طالب كفت: بيرسيد 
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رسول خخدا (ص) فرمود: فردا جوابهايش را مى دهم و در اين وعده اى كه داد" ان شاء الله" نكفت. به همين جهت جهل روز 
وحى از او قطع شد تا آنجا كه رسول خدا (ص) غمكين كرديد و يارانش كه به وى ايمان آورده بودند به شكك افتادند» و 


قريش شادمان شده و شروع كردند به استهزاء و آزار» و ابو طالب سخت در اندوه شد. 

يس از جهل شبانه روز سوره كهف بر وى نازل شد رسول خدا (ص) از جبرئيل سبب تاخير را يرسيد؟ كفت ما قادر نيستيم از 
ييش خود نازل شويم جز به اذن خدا. 

58 در اين سوره فرمود: اى محمد تو كمان كرده اى داستان اصحاب كهف و رقيم از آيات ما امرى عجيب است آن كاه از 


آيه" إِذ أوَى الْفِئية " به بعد داستان ايشان را شروع نموده و بيان فرمود. 


آن كاه امام صادق (ع) اضافه كرد كه اصحاب كهف و رقيم در زمان يادشاهى جبار و ستمكر زندكى مى كردند كه اهل 
مملكت خود را به يرستش بتها دعوت مى كرد وهر كه سر باز مى زد او را مى كشتء و اصحاب كهف در آن كشور مردمى 


با ايمان و خدايرست بودند. يادشاه مامورينى در دروازه شهر كمارده بود تا 


هر كس خواست بيرون شود اول به بتها سجده بكندء اين جند نفر به عنوان شكار بيرون شدندء و در بين راه به شبانى 


برخوردند او را به دين خود دعوت كردند نيذيرفت ولى سكك او دعوت ايشان را يذيرفته به دنبال ايشان به راه افتاد. 


باسكك خود داخل غارى شدند خداى تعالى خواب را بر ايشان مسلط كرد هم جنان كه فرموده:" فض رَبْنا على آذانِهِمْ فى 
الكوف يدوق علدا" مزن :دو قار كنيل ازور كارئ تعدا آن باذشاف و اهل آن شه انهل كنمو بو اوور كان را 


سيرى كرد و روزكارى ديكر و مردم ديكرئ بيش أورة: 


در اين عصر بود كه اصحاب كهف از خواب بيدار شده يكى از ايشان به ديكران كفت: به نظر شما جقدر خوابيديم؟ نكاه به 
آفتاب كردند ديدند بالا آمده كفتند: به نظر ما يكك روز ويا ياره اى از يكك روز خواب بوده ايم. آن كاه به يكى از نفرات 
خود كفتند اين يول را بككير و به درون شهر برو اما به طورى كه تو را نشناسند يس در بازار مقدارى خوراك برايمان 
خريدارى كن زنهار كه اكر تو را بشناسندء و به نهانكاه ما بى ببرند همه ما را مى كشند ويا به دين خود برمى كردانند. آن 
مزه تحتيدول: :انرو اشتستيسفة اوه شق ستههز اش تسن الاسم شح هاوتحم تك خلا صحف ان 
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شهرى كه از آن بيرون آمده بودند و مردمى ديد بر خلاف آن مردم هيج يكك از افراد آنان را 


نشناخت و حتى زبان ايشان را هم نفهميد» مردم به وى كفتند: تو كيستى و از كجا آمده اى؟ 


او جريان را كفت اهل شهر با يادشاهشان به راهنمايى آن مرد بيرون آمده تا به در غار رسيدند» و به جستجوى آن يرداختند 
بعضى كفتند سه نفرند كه جهارمى آنان سكك ايشان است. بعضى كفتند بنج نفرند كه ششمى آنان سكشان است. بعضى 
ددكر كفتند: عفتث لفرتد كه :هشتمى آثان سكمان من ,اشد: 


آن كاه خداى سبحان با حجابى از رعب و وحشت ميان اصحاب كهف و مردم شهر حائلى ايجاد كرد كه احدى قدرت بر 
داخل شدن بدانجا را ننمود غير از همان يكك نفرى كه خود از اصحاب كهف بود. او وقتى وارد شد ديد رفقايش در هراس از 
اصحاب دقيانوس اند و خيال مى كردند اين جمعيت همانهايند كه از مخفيكاه آنان با خبر شده اندء مردى كه از بيرون آمده 
بود جريان را به ايشان كفت كه در حدود جند صد سال است كه ما در خواب بوده ايم و سركذشت ما معجزه اى براى مردم 


كشتهء آن كاه كريسته از خدا خواستند دوباره به همان خواب اوليشان بركرداند. 


سيس يادشاه شهر كفت جا دارد ما بر بالاى اين غار مسجدى بسازيم كه زيارتكاهى برايمان باشد» جون اين جمعيت مردمى با 
انماث مسعلة نين انال دن سال. ذو نوات ابن نلو و ان نواد من شوكن خسن هاه بر تيلو رامنة مستتد و شحن :ماه كيز 
يهلوى جب و سكك ايشان دستهاى خود را كسترده و دم در غار خوابيده استء كه خداى تعالى در باره داستان ايشان در قرآن 


كريم فرموده: ' نحن نَقَصٌُ عَلَيِكك تأْهُمْ مالحن 0 


مؤلف: اين روايت 


از روشن ترين روايات اين داستان است كه علاوه بر روشنى متن آن تشويش و اضطرابى هم در آن نيست. با اين وصفء اين 
نكته را هم متضمن است كه مردمى كه در عدد آنها اختلااف كردند و يكى كفت سه نفر و يكى كفت ينج نفر و ديكرى 
كفت هفت نفر» همان اهل شهر بوده اند كه در غار اجتماع كرده بودند» واين خلاف ظاهر آيه است. و نيز متضمن اين نكته 
است كه اصحاب كهف براى بار دوم نيز به خواب رفتند و نمردند و نيز سككشان هنوز هم در غار دستهايش را كسترده و 
اصحاب كهف در هر سال دو نوبت اين يهلوء آن يهلو مى شوندء و هنوز هم به همان هيات سابق خود هستند» و حال آنكه بشر 


تا كنون در روى زمين به غارى كه در آن عده اى به خواب رفته باشند برنخورده است. 
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بعلاوه در ذيل اين روايت عبارتى است كه ما آن را نقل نكرديم» جون احتمال داديم جزو روايت نباشد بلكه كلام خود قمى و 
بارواتت د كرى اشندة ونان است كه جمله" وَ لَبتُوا فى كَهْفِهمٌ لات مان سَنِينَ وَ ازْدَادُوا تشدعاً" جزو كلام اهل كتاب 
استء و جمله" قل اللهُ أعْلمُ بما لَبنُوَا" رد آن استء و حال آنكه در بيان سابق ما اين معنا از نظر خواننده كذشت كه سياق 


[موارد و جهات اختلاف در روايات راجع به داستان اصحاب كهف 


در بيان داستان اصحاب كهف از طريق شيعه و سنى روايات )١(‏ 


بسيارى وجود دارد و ليكن خيلى با هم اختلاف دارند» به طورى كه در ميان همه آنها حتى دو روايت ديده نمى شود كه از هر 


مثلا يكك اختلافى كه در آنها هست اين است كه در بعضى از آنها مانند روايت بالا آمده كه يرسش هاى قريش از آن جناب 
جهار تا بوده: يكى اصحاب كهف دوم داستان موسى و عالم و سوم قصه ذو القرنين جهارم قيام قيامت. و در بعضى ديكر آمده 
كه يرسش از سه جيز بوده: اصحاب كهف و ذو القرنين و روح. دراين روايات آمده كه علا.مت صدق دعوى رسول خدا 
(ص) اين است كه از اصحاب كهف و ذو القرنين جواب بككويدء واز آخرى يعنى روح جواب ندهدء, و آن جناب از آن دو 
جواب داد و در ياسخ از روح آيه آمد:" قل الوح مِنْ أَمْرِ ركاه راان جواب نداد. و شما خواننده محترم در بيان آيه 
مذكور متوجه شديد كه آيه در مقام جواب ندادن نبود و نخواسته از جواب دادن طفره برود بلكه حقيقت و واقع روح را بيان 


مى كند يس نبايد كفت كه آن جناب از سؤال در باره روح جواب نداد. 


واز جمله اختلافاتى كه در بيشتر روايات هست اين است كه اصحاب كهف و اصحاب رقيم يكك جماعت بوده اند. ودر 
بعضى ديكر آمده كه اصحاب رقيم طايفه ديكرى بوده اند كه خداى تعالى نامشان را با اصحاب كهف آورده. ولى از توضيح 
داستان اصحاب رقيم اعراض نموده. آن كاه روايت مزبور قصه اصحاب رقيم را جنين آورده كه سه نفر بودند از خانه بيرون 


شدند تا 


براى خانواده هاى خود رزقى تهيه كنند. در بيابان به ركبار باران برخوردندء» ناجار به غارى يناهنده شدندء واتفاقا دراثر 


ترش ناواة سكة:سيباق رار كن از كو تخركة كرده درسك جلو غار اعذ.ى اندرا سك وابق جنل نر وا بذوعان حيس كرد 
يكى از ايشان كفت: بيابييد هر كس كار نيكى دارد خداى را به آن سوكند دهد تا اين 
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بلا را از ما دفع كند. يكى كار نيكى كه داشت بيان كرد و خداى را به آن قسم داد سنكك قدرى كنار رفت به طورى كه 
روشنايى داخل غار شد. دومى كار نيكك خود را كفت و خداى را به آن سوكند داد سنكك كنار رفت» به قدرى كه يكك ديكر 
زا دبلاتد سوسى كة ايع كاو.و| كرهددسيكة )نه كلئ كنان رفت و بيزون امذاقك, امن زوايث ترا الدن المكون از اتعمان :نع شير 


نقل كرده كه او بدون سند از رسول خدا (ص) روايت كرده است. 


ليكن آنجه از قرآن كريم مانوس و معهود است اين است كه هيج وقت اشاره به داستانى نمى كند مكر آنكه آن را توضيح مى 
دهد و معهود نيست كه اسم داستانى را ببرد و اصلا در باره آن سخنى نككويد و يا اسم دو داستان را ببرد و آن وقت يكى را 


بيان نموده دومى را به كلى فراموش كند. 


واز جمله اختلافات اين است كه در ياره اى روايات دارد: يادشاه مزيور كه اصحاب كهف 


اززشر او فرار كردند اسمش دقيانوس (ديوكليس 788 م- 7١8‏ م) يادشاه روم بوده. ودر بعضى ديككر آمده كه او ادعاى 
الوهيت مى كرده. و در بعضى آمده كه وى دقيوس (دسيوس 7564 م- 181١‏ م) يادشاه روم بوده» و بين اين دو يادشاه ده سال 
فاصله استء و آن يادشاه اهل توحيد را مى كشته و مردم را به يرستش بتها دعوت مى كرده. و در بعضى از روايات آمده كه 
مردى مجوسى بوده كه مردم را به دين مجوس مى خوانده در حالى كه تاريخ نشان نمى دهد كه مجوسيت در بلاد روم شيوع 
يافته باشد. و در بعضى روايات آمده كه اصحاب كهف قبل از مسيح (ع) بوده اند. 


واز جمله اختلافات اين است كه در بعضى از روايات دارد: رقيم اسم شهرى بوده كه اصحاب كهف از آنجا بيرون شدند. و 
در بعضى ديكر آمده اسم بيابانى است. و در بعضى ديكر آمده اسم كوهى است كه غار مزبور در آن قرار كرفته. و در بعضى 
ديكر آمده كه اسم سكك ايشان است. و در بعضى آمده كه اسم لوحى است از سنكك. و در بعضى ديكر كفته شده از قلع و در 
بعضى ديكر از مس و در بعضى ديككر مده كه از طلا بوده و اسامى اصحاب كهف در آن حكك شده و همجنين اسم 
يدرانشان و داستانشان» و اين نوشته رادم در كهف نصب كرده اند. بعضى ديكر از روايات مى كويد در داخل كهف بوده و 


در بعضى ديكر آمده كه بر سر در شهر آويزان بوده» ودر بعضى ديكر آمده كه در خزانه بعضى از ملوكك يافت شدهء و در 


بعضى آن را دو لوح دانسته اشنت. 


اختلااف ذكزق كهذر رؤانات امدة در باره وضع جوانان است» در بعضى از روايات مده كه ايشان شاهزاده بوده انك در 
سجتهحكتحجن: قركر مجححي ان تطتتحة نازلا تتحكؤة ‏ لاتحت أ تجتحجزة: لمحاو قل بح 
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ذيكر آمده كه از فرزندان علماء بودةاتك: دن يعض :ذركر آمذه كهخودذفان ششن نفر بودة و هفتمى ايشان جويانئ بوده كه 
كوسفند مى جرانده كه سككش هم بااو آمده. و در حديث وهب بن منبه كه هم الدر المنثور 2١١‏ آن را آورده وهم ابن اثير در 


كامل ١؟)‏ نقل كرده مى كويد كه: 


اصحاب كهف حمامى بوده اند كه در بعضى از حمامهاى شهر كار مى كرده اند وقتى شنيدند كه سلطان مردم را به بت 
يرستى وادار مى كند از شهر بيرون شدند. ودر بعضى ديككر از روايات آمده كه ايشان از وزراء يادشاه آن عصر بوده اند كه 
همواره در امور و مهمات مورد شور او قرار مى كرفته اند. 

يكى ديكر از اختلافات اين است كه: در بعضى از روايات آمده كه اصحاب كهف قبل از بيرون آمدن از شهر مخالفت خود 
را علنى كرده بودند» و شاه هم فهميده بود. ودر بعضى ديككر دارد كه شاه ملتفت نشد تا بعد از آنكه از شهر بيرون رفتند. و در 


بعضى ديكر آمده كه اين عده با هم توطئه كردند براى بيرون آمدن. و در بعضى ديكر آمده كه نفر هفتمى آنان جويانى بوده 
كةابة:ايشان بيوسته اسث» و دن عضن دركر آنده كه تنها سك آن حجويان ايشان را فمراهى كرد 


باز از موارد اختلاف يكى اين است كه بعد از آنكه فرار كردند» و يادشاه فهميد 


در مستجؤى. ابشان ير امد ولى اكرق از ايشان نيافت: و در بعضئ'روانات دبكر آمذه كه يس إز تعستجو اشاف راادر غان بيدا 
كرد كه خوابيده بودند» دستور داد در غار را تيغه كنند تا در آنجا از كرسنكى و تشنكى بميرند» و زنده به كور شوند تا كيفر 
نافرمانى خود را دريابند. اين بود تا روزكارى كه خدا مى خواست بيدارشان كند. جويانى را فرستاد تا آن بنيان را خراب كرده 
تا زاغه اى براى كوسفندان خود درست كندء در اين موقع خداى تعالى ايشان را بيدار كرد و سركذشتشان از اينجا شروع مى 


سو د. 


مورد اختلااف ديكر اين است كه: در بعضى از روايات آمده كه دوباره به خوابشان كرد و تا روز قيامت بيدار نمى شوند» ودر 


هر سال دو نوبت از اين يهلو به آن يهلويشان مى كند. 


يكى ديكر اختلاغى است كه در مدت خوابشان شده. در بيشتر روايات آمده همان سيصد و نه سال كه قرآن كريم فرموده. 
است. و در بعضى ديكر آمذه كه سيصد و نه سال حكايت قول اهل كتاب است و جمله" قل الله ألم بما لَنُوا'" رد آن است. 


ودر بعضى ديكر 


١‏ الدر المنثور» ج ع ص 27١6‏ ط بيروت. 
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آمده كه سيصد سال بوده و نه سال را اهل كتاب اضافه كرده اند. 


وازاين قبيل اختلافات كه در روايات آمده سيار استء. و بيشتر آنجه كه از طرق عامه روايت شده در كتاب الدر المنثور »١١‏ 


و بيشتر آنجه از طرق شيعه نقل شده در كتاب بحار »7١‏ و تفسير برهان 279 و نور الثقلين «©» 


جمع آورى شده. اكر كسى بخواهد به همه آنها دست يابد بايد به اين كتابها مراجعه كند. تنها مطلبى كه مى توان كفت اين 
روايات در آن اتفاق دارند اين است كه اصحاب كهف مردمى موحد بودندء و از ترس يادشاهى جبار كه مردم را مجبور به 


شرك مى كرده كريخته اند و به غارى يناه برده در آنجا به خواب رفته اند- تا آخر آنجه كه قرآن از داستان ايشان آورده. 
[روايات ديكرى بيرامون داستان اصحاب كهف 


ودر تفسير عياشى از سليمان بن جعفر همدانى روايت كرده كه كفت: امام صادق (ع) به من فرمود: اى سليمان مقصود از" 
فتى " كيست؟ عرض كردم فدايت شوم نزد ما جوان را" فتى " كويندء فرمود: مككر نمى دانى كه اصحاب كهف همكيشان 
كامل مردانى بودند و مع ذلكك خداى تعالى ايشان را فتى ناميده. اى سليمان فتى كسى است كه به خدا ايمان بياورد و 


يرهيز كارى كند (2). 


مؤلف: در معناى اين روايت مرحوم كلينى در كافى «#) از قمى روايت مرفوعه اى ازامام صادق (ع) آوردهء ليكن از ابن 
عباس 27 روايت شده كه او كفته اصحاب كهف جوانانى بودند. 


ودر الدر المنثور است كه ابن ابى حاتم از ابى جعفر روايت كرده كه كفت: 
اصحاب كهف همه" ضرا" بودند .)/١‏ 


مؤلف: قمى نيز به سند خود از سدير صيرفى از امام باقر (ع) روايت كرده كه كفت: اصحاب كهف شغلشان صرافى بوده (4). 


و ليكن در تفسير عياشى از درست از امام 
)١(‏ الدر المنثوره ج ؟. ص .518-١١١‏ 
(؟) بحار الانوار» ج 1 ص 0177© /0ا8. 
(9) تفسير برهان» ج !2 ص 588- 0عع. 
() نور الثقلين» ج #, ص 76 08؟. 


كص ”3737 
(8) نور الثقلين» ج "» ص 358 به نقل از روضه كافى. 
69٠(‏ الدر المنثور» ج *. ص -11١7‏ 718. 


)0 مج جح ناز لال نور ج نددة ص 489 بلله تكل از كتسيسافي: 
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صادق (ع) روايت كرده كه در حضورشان كفتكو از اصحاب كهف شد فرمود: 
صراف يول نبودند» بلكه صراف كلام و افرادى سخن سنج بودند .)١١‏ 
[جند روايت حاكى از اينكه اصحاب كهف مدتى تقيه مى كرده اند] 
ودر تفسير عياشى از ابى بصير از امام صادق (ع) روايت كرده كه كفت: 
اقصاى كوق انان هذا رانشهاق و كفر راااظيان فاكعتح وعد هيه جيك دونه الحرقان واد ونان 115 


مؤلف: در كافى «3) نيز در معناى اين حديث روايتى از هشام بن سالم از آن جناب نقل شده. و نيز در معناى آن عياشى «) از 
كاهلى از آن جناب واز درست در دو خبر از آن جناب آورده كه در يكى از آنها آمده كه: اصحاب كهف در ظاهر زنار مى 


بستند و در اعياد مردم شركت مى كردند. 


و نبايد به اين روايات اشكال كرد كه از ظاهر آيه" إِذْ قامُوا قعَانُوا ربا رَث السَّماوات وَ الَْرْض لَنْ نَدْعُوَا مِنْ دُونهِ إلها" برمى 
آيد كه اصحاب كهف تقيه نمى كرده اند. و اينكه مفسرين «2) در تفسير حكايت كلام يشان كه كفته اند" أو بُعِيدُوكَمٍ ع 
احتمال تقيه داده اند صحيح نيستء براى اينكه اكر به ياد خواننده باشد كفتيم كه بيرون شدن آنان از شهرء هجرت از شهر 
شرك بوده كه در آن از اظهار كلمه حق و تدين به دين توحيد ممنوع بوده اند. جيزى كه هست تواطى آنان كه شش نفر از 
معروفها و اهل 


شرف بوده اند» و اعراضشان از اهل و مال و وطن جز مخالفت با دين وثنيت عنوان ديكرى نداشته. يمس اصحاب كهف در 
خطر عظيمى بوده اند به طورى كه اكر بر آنان دست مى يافتند يا سنككسار مى شدند ويا آنكه مجبور به قبول دين قوم خود 
من كتدن؛ 


وبااين زمينه كاملا روشن مى شود كه قيام ايشان در اول امر و كفتن:" رَبّنا رَبّ السّماواتٍ وَ الْأَرْض لَنْ نَدْعُوَا مِنْ دُونِه إلها" 
اعلا-م علنى مخالفت با مردم و تجاهر بر مذمت بت يرستى و توهين به طريقه مردم نبوده» زيرا اوضاع عمومى محيطء جنين 
اجازه اى به آنان نمى داد» بلكه اين حرف را در بين خود كفته اند. 


ووبه فرضى هم كه تسليم شويم كه جمله" إِذْ قامُوا فَقالُوا رَبّنا رب السّماواتٍ وَ الْأرْض " دلالت دارد بر اينكه ايشان تظاهر به 


ايمان و مخالفت با بت يرستى مى كرده اند و تقيه 
١(‏ و ؟) تفسير عياشى؛ ج ا ص ١7و‏ 07 
() اصول كافى؛ ج ١‏ ص 558: ح 18. 
تشب عاق اام 0 


6 مججب ‏ ل لمتتمخ ال آكة جج 34 ص /017؟. 
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را كنار كذاشته بودند» تازه مى كوييم اين در آخرين روزهايى بوده كه در ميان مردم بوده اند» و قبل از اينكه جنين تصميمى 
بكي رند در ميان مردم با تيه زندكى مى كرده اند. يس معلوم شد كه سياق هيج يكك از دو آيه منافاتى با تقيه كردن اصحاب 


٠ 0 20 9‏ 1ه 
كهف در روز كارى كه در شهر و در ميان مردم بودند ندارد. 


و در تفسير عياشى نيز از ابى بكر حضرمى از امام صادق (ع) روايت كرده كه فرمود: اصحاب كهف نه يكديكر را مى شناختند 


ونه با هم عهد و ميعادى 


داث شتند بلكه در صحرا يكديكر را ديده با هم عهد و ييمان ب بستند» واز يكديكر يعنى دو به دو عهد كرفتند» آن كاه قرار 


كذاشتند كه يكك باره مخالفت خود را علنى ساخته به اتفاق در بى سرنوشت خود بروند .0١١‏ 
[روايت مشهورى از ابن عباس در نقل داستان 
مؤلف: در معناى اين روايت خبرى است از ابن عباس كه ذيلا نقل مى شود: 


در الدر المنثور است كه ابن ابى شيبه و ابن منذر و ابن ابى حاتم از ابن عباس روايت كرده اند كه كفت: ما با معاويه در جنكك 
مضيق كه در اطراف روم بود شركت كرديم و به غار معروف كهف كه اصحاب كهف در آنجا بودند و داستانشان را خدا در 


قرآن آورده برخورديم. 


معاويه كفت: جه مى شد در اين غار را مى كشوديم و اصحاب كهف را مى ديديم. ابن عباس به او كفت: تو نمى توانى اين 
كار را بكنى خداوند اين اشخاص را از نظر كسانى كه بهتر از تو بودند مخفى داشت و فرمود:" لَو اطلَعْتَ عَلَيِهْ لَوَلَيتَ مِنْهُْ 
فراراً و لَمَلِنْتَ مِنْهُمْ رُغباً- اكر آنان را ببينى يا به فرار مى كذارى و ير از ترس مى شوى " معاويه كفت: من از اين كار دست بر 
نمى دارم تا قصه آنان را به جشم خود ببينيم» عده اى را فرستاد تا داخل غار شده جستجو كنند؛ و خبر بياورند. آن عده وقتى 
داخل غار شدند خداوند باد تندى بر آنان مسلط نمود تا به طرف بيرون يرتابشان كرد. قضيه به ابن عباس رسيد يس او شروع 
كرد به نقل داستان اصحاب كهف و كفت كه اصحاب كهف در مملكتى زندكى مى كردند كه يادشاهى جبار داشت و 


مردمش را به تدريج به يرستش بتها كشانيد» واين جند نفر در آن شهر بودندء وقتى اين را ديدند بيرون آمده خداوند همه 
شان را يكك جا جمع كرد بدون اينكه قبلا يكديكر را بشناسند. وقتى به هم برخوردند از يكديككر يرسيدند قصد كجا داريد. 
در جواب نيت خود را ينهان مى داشتند جون هر يكك ديكرى را نمى شناخت تا آنكه از يكديكر عهد و ميثاق محكم كرفتند 


كه نيت خود را بكويند. بعدا معلوم شد كه همه يكك هدف دارند و منظورشان يرستش يرورد كار وفرار از شركك 


000 تعس ب لحلا __ ير عيائثف ا22ل_  __‏ كج ل ص 000 
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ستء همه با هم كفتند:" رَبّنارَبُ السّماواتٍ وَ الْأرْض ... مرققاً". 


آن كاه ابن عباس اضافه مى كند كه دور هم نشستند» از سوى ديككر زن و بجه ها و قوم و خويش ها به جستجويشان برخاستند 
ولى هر جه بيشتر كُشتند كمتر خبردار شدند تا خبر به كوش يادشاه وقت رسيد. او كفت اين عده در آينده شان مهمى خواهند 
داشتء معلوم نيست به منظور خيانت بيرون شده اند يا منظور ديككرى داشته اند. و به همين جهت دستور داد تا لوحى از قلع 
تهيه كرده اسامى آنان را در آن بنويسئد آن كاه آن رادر خزينه سلطنتى خود جاى دذاد و دراين باره خداى تعالى مى 
رحاب الْكَهْفٍ وَ الرٌقيم كانُوا مِنْ آياتنا عَجبا" جون مقصود از رقيم همان لوحى است كه اسامى 
لممحا كينت كار طخ رتوم هده وانا يعات كيفو اذ نجنا قد يودنه به إعاده ذال يعار تقدقه ا وعدائئه ركان د 


و خواب را برايشان مسلط كرد؛ و اكر 


- جا .صر 
ع سناع 
إن ا 


فرمايد:" أمْ حَبِدَبِتَ أن 


در غار نبودند آفتاب بدنهايشان را مى سوزانيد, و اككر هر جند يكك بار از اين يهلو به آن يهلو نمى شدند زمين بدنهايشان را 


قح ووو اننيعا اميك سكو تفال فرمويوه و تف المع ب 


أن كاة من كوائكة ياشكا مرمور دورانش امتقضى كفت و ياذشافئ ديكر نه عجان نفنست: أو مردئ خسدابرست بوم وير 
خلاف آن ديككرى عدالت كسترد» در عهد او خداوند اصحاب كهف را براى آن منظورى كه داشت بيدار كرد يكى از ايشان 
كفت: به نظر شما جقدر خوابيده ايم؟ آن ديكرى كفت: يكك روزء يكى ديكر كفت دو روزء سومى كفت ببشتر خوابيده ايم 
تا آنكه بز ركشان كفت: بى جهت اختلاف مكنيد كه هيج قومى اختلاف نكردند مكر آنكه هلاك شدند» شما يكك نفر را با 


وقتى وارد شهر شد لباسها و هيات ها و منظره هايى ديد كه تا كنون نديده بود. مردم شهر را ديد كه طور ديكرى شده اند آن 
مردم عهد خود نيستند. نزديكك نانوايى رفت يول خود را كه سكه اش به اندازه كف ياى بجه شتر بود نزد او انداخت نانوا يول 
را بيكانه يافت» و يرسيد اين رااز كجا آورده اى؟ اكر كنجى بيدا كرده اى مرا هم راهنمايى كن و كرنه تو را نزد امير خواهم 
برد. كفت: آيا مرا به امير مى ترسانى» هر دو به نزد امير شدندء امير يرسيد يدرت كيست؟ كفت: فلانى» امير جنين كسى را 


نشناختء يرسيد يادشاهت نامش حجيست؟ 


كفت: فلانى او را هم نشناخت,ء رفته رفته مردم دورش جمع شدندء خبر به كوش عالم ايشان رسيد. عالم شهر به ياد آن لوح 


افتاده دستور داد آن 


را آوردند آن كاه اسم آن شخص را يرسيدء و ديد كه يكى از همان جند نفرى است كه نامشان در لوح ضبط شده؛ اسامى 


همه را با اسامى مرقوم در لوح مطابق يافت. به مردم بشارت داد كه خداوند شما را به برادرانتان كه جند صد سال قبل نايديد 
شدند راهنمايى كرده برخيزيد. مردم همه حركت كردند تا آمدند نزديكك غار جون نزديكك شدند جوان كفت شما باشيد تا 
من بروم و رفقايم را خبر كنم و آن كاه آرام وارد شويدء و هجوم نياوريد؛ و كرنه ممككن است از ترس قالب تهى كنند» و 
خيال كنند شما لشكريان همان يادشاهيد؛ و براى دستكيريشان آمده ايد. كفتند: حرفى نداريم ليكن به شرطى كه قول بدهى 
باز هم بيرون بيابى» او هم قول داد كه ان شاء الله بيرون مى آيم. يس داخل غار شد و ديكر نفهميدند به كجا رفت» و از نظر 
مردم نايديد كرديدء مردم هر جه خواستند وارد شوند نتوانستند» لا جرم كفتند بر بالاى غارشان مسجدى بنا كنيم» و جنين 


كردند» و هميشه در آن مسجد به عبادت و استغفار مى يرداختند للق 


مؤلف: اين روايت مشهور استء و مفسرين در تفاسير خود آن را نقل كرده و خلاصه تلقى به قبولش كرده اند» در حالى كه 
خالى از جند اشكال نيست: يكى اينكه از ظاهرش بر مى آيد كه اصحاب كهف هنوز در حال خواب هستند و خداوند بشر را 
از اينكه بخواهند كسب اطلاعى و جستجويى از ايشان بكنند منصرف نموده؛ و حال آنكه كهفى كه در ناحيه مضيق و معروف 


ودر آن جنين جيزى نيست. 


و آيه اى هم كه ابن عباس بدان تمسكك جسته حالت خواب ايشان را قبل از بيدار شدن مجسم مى سازد. نه بعد از بيداريشان 
زاءغلاوةه بز امكداز خود ابن عباس روانت ديكرئ :وسيذه كة مخالف با اين روات النث.و آن روابتى اسبت كة اللان المتنوز 
«" از عبد الرزاق و ابن ابى حاتم از عكرمه نقل كرده و در آخر آن آمده كه" يادشاه با مردم سوار شده تا به در غار آمدند» 
جوان كفت مرا رها كنيد تا رفقايم را ببينم و جريان را برايشان بككويم» جند قدمى جلوتر وارد غار شدء او رفقايش را ديد و 
رفقايش هم او را ديدند» خداوند به كوششان زد خوابيدند» مردم شهر جون ديدند دير كرد وارد غار شدند و جسدهايى بى 


روح ديدند كه هيج جاى آنها بوسيده نشده بود» شاه كفت: اين جريان آيتى است كه خداى تعالى براى شما فرستاده. 


ابن عباس با حبيب بن مسلمه به جنكك رفته بود» در راه به همين غار برخوردندء و در آن استخوانهايى ديدند مردى كفت: اين 
استخو انها اضتحات: كيف استء ابن عبان كفت 


.717١ الدر المنثور» ج 5 ص‎ ١ 


صفحه ى /59 
استخوانهاق ايشان د هدق بيش ان سيضد سال قبل از بيق رفته است”". 


اشكال مهم تر اين روايت اين است كه از عبارت" استخوانهاى ايشان وعدي يقن اذ سيضد سال قبل انين يرفته يرم ايد 
كه از نظر اين روايت داستان اصحاب كهف در اوائل تاريخ ميلادى و يا قبل از آن رخ داده؛ و اين حرف با تمامى روايات اين 
داستان مخالف 


ستء جز آن روايتى كه تاريخ آن را قبل از مسيح دانسته. 


اشكال ديكرى كه به روايت ابن عباس وارد است اين است كه در آن آمده: يكى كفت يكك روز خوابيديم يكى كفت دو 
وان وناك كر يق ان كر اه عالق لقو :تزاى اكه قرآن القلن ين كدد عه كسد" لنا يونا ار يف نيم "و مانا 
كلخ عزن #ريميا اعجار عقا اهو اسار كاق :انقح اريزا كين كه طريياده بعقة وشواجته نهارت درج أن كه عتما ذه 
بسيار خوابيده باشد يكك روز يا كمى كمتر از يكك روز است,. و اما دو شبانه روز آن قدر بعيد است كه هيج از خواب برخاسته 


اى احتمالش را نمى دهد. 


ازاين هم كه بككذريم در روايت داشت: بزركترشان كفت اختلا.ف مكنيد كه اختلا.ف مايه هلاكت هر قومى است. و اين 
يكى از سخنان باطل استء زيرا آن اختلافى مايه هلاكت است كه در عمل به جيزى باشدء. و اما اختلاف نظرى امرى نيست 
كه اجتناب يذير باشد» و هركز مايه هلاكت نمى شود. 


اشكال ديكرى كه به آن وارد است اين است كه: در خرش داشت: وقتى جوان وارد غار شد مردم نفهميدند كجا رفت» واز 
نظرشان نايديد كشت. كويا مقصود ابن عباس اين بوده كه وقتى جوان وارد غار شد دهنه غار از نظرها نايديد شد نه خود آن 
جوان» خلاصه خدا غار مزبور را نايديد كردء ولى اين حرف با آنجه در صدر خود آيه هست نمى سازد كه از ظاهرش بر مى 
آيد كه غار مزبور در آن ديار معروف بوده. مكر اينكه بككويى آن روزغار را از جشم و نظر يادشاه و همراهانش نايديد كرده 


و 


بعدها براى مردم آشكارش ساخته است. 


وامااينكه در صدر روايت از قول ابن عباس نقل شده كه كفت:" رقيم لوحى از قلع بوده كه اسامى اصحاب كهف در آن 
نوشته شده بود" مطلبى است كه در معنايش روايات ديكرى نيز آمدهء از آن جمله روايتى است كه عياشى در تفسير )١«(‏ خود 
از احمد بن على از امام صادق (ع) آورده» و در روايت ديكرى انكار آن از خود ابن عباس نقل شده. جنانجه در الدر المنثور 


از سعيد بن منصور و عبد الرزاق و فارابى و ابن منذر و ابن ابى حاتم و زجاجى 


000 تعب ل 3ح ال _ ير عياشث _ ال _تتكىمج ل ص 1 
صفحه ى 5959 


(در كتاب امالى) و ابن مردويه از ابن عباس روايت كرده اند كه كفت: من نمى دانم معناى رقيم جيستء از كعب يرسيدم او 


كفت نام قريه اى است كه از آنجا بيرون شدند .)١١‏ 


ونيز در همان كتاب آمده كه عبد الرزاق از ابن عباس روايت كرده كه كفت: تمامى قرآن را مى دانم مكر معناى جهار كلمه 
را اول كلمه" غسلين " كه اختلاءف اعراب در آن به خاطر اختلا فى است كه در حكايت لفظ قرآن هست. دوم كلمه" حنانا" 


سوم" اواه" جهارم" رقيم" .7١‏ 


ودر تفسير قمى مى كويد: در روايت ابى الجارود از ابى جعفر (ع) آمده كه در ذيل آيه" لَنْ نَدْعُوَا مِنْ دُونِهِ إلها لَقَدُ قلَنا إذا 
شَططاً" فرمود: يعنى اكر بكُوييم خدا شريكك دارد بر او جور كرده ايم 70. 


اوواناق سفمى :د كر اسؤاء أضعات كي 


ودر تفسير عياشى از محمد بن سنان از بطيخى از ابى جعفر (ع) آورده كه در ذيل آيه" لو اطلّتٌ عَليِهمْ لَوَليتَ مِنْهُمْ فراراً 


وَ لَمَلِنْتَ مِنْهُعْ رُغبا" فرموده: مقصود خداى تعالى شخص رسول خدا (ص) نيستء بلكه منظور مؤمنين هستند. كويا مؤمنين 
شده يا به فرار مى كذارند «6"). 

و در تفسير روح المعانى اسماء اصحاب كهف بر طبق روايت صحيحى از ابن عباس جنين آمده: ١‏ - مكسلينيا -١‏ يمليخا 9- 
مرطولس 5- ثبيونس ه- دردونس *- كفاشيطيطوس “7- منطونواسيس - كه همان جويان بوده و اسم سكشان قطمير بوده است. 


راوى مى كويد از على (كرم الله وجهه) روايت شده كه اسماى ايشان را جئين برشمرده: 


-١‏ يمليخا -١‏ مكسلينيا 7- مسلينيا» كه اصحاب دست راستى يادشاه بوده اند *- مرنوش 8- دبرنوش #- شاذنوش كه اصحاب 
دست جيش بوده اند و همواره با اين شش نفر مشورت مى كرده و هفتمى اصحاب كهف همان جويانى بوده كه در اين 
ووانك اسفن نيامده ولى در اينجا نيز اسم سكك را قطمير معرفى نموده. 

واما اينكه آيا اين روايت به على نسبت داده اند صحيح استء يا صحيح نيست كفتار ديكرى است كه علامه سيوطى در 
حواشى بيضاوى نوشته كه طبرانى اين روايت را در معجم " اوسط" خود به سند صحيح ازابن عباس آورده. و آنجه كه در 
اذو الشرواشت 
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لو م 


نيز همين روايت طبرانى در" اوسط" است كه كفتيم به سند صحيح از ابن عباس روايت كرده. البته در بعضى روايات ديكرى 
اسامى ديكرى براى آنان نقل كرده اند كه حافظ 


ابن حجر در شرح يخشارى ١‏ نوشته. كفتكو در باره اسامى اصحاب كهف بسيار است كه هيج يكك 


)١(‏ اين را هم بايد خاطر نشان سازيم كه روايات در داستان اصحاب كهف به طورى كه علماى غرب آن را خلاصه نموده اند 


جهار دسته اند كه در اصل قصه متفق و در جزئيات آن 1 


-١‏ روايات سريانى كه به زبان سريانى ضبط شدده. و از همه قديم تر آنها روايتى است كه 1176501531100ل (متوفى سال 


ميلادى) آورده. 

-١‏ روايت يونانى كه سندش به قرن دهم ميلادى و به شخصى به نام 1©]3]7135]05! (1©01ا/إ5 منتهى مى شود. 
*- روايت لاتينى داستان است كه از همان روايت سريانى از 5]ألا0 1 9/01إ16001 كرفته شده است. 

ع- روايت اسلامى داستان است كه آن نيز به سريانى منتهى مى كردد. 


البته روايات ديكرى در متون تاريخى قبطى ها و حبشى ها و ارمنى ها نيز هست كه همه آنها به همان اصل سريانى برمى 


كردد. 


اسماء اصحاب كهف در روايات اسلامى از روايات ديكران كرفته شده؛ و همانطور كه /1©60013) كفته بعضى از اين اسماءء 


اسمايى قبل از اين كه به دين خدا (كه آن روز دين نصارى بوده) درآيند و غسل تعميد كنند بوده. 
و اسامى ايشان به زبانى يونانى و سريانى جنين است: 

مكس منيانوس 1131105أ0اأ)ا13/! 

امليخوس - مليخا 1311121161705 

مرتيانوس - مرطلوس - مرطولس 1/13116|05) - 7/1311105) 

ذوانيوس - دوانيوانس- دنياسيوس 9/5105إ01017] 

يئيوس - يوانيس- نواسيس 203171185 

اكساكد ثو د نيانوس - كسقسططيو نس - اكسقوسطط - كشفوطط 7)3|2»01005]50013005] 

انطونس (افطونس) اندونيوس - انطينوس 411]011105 قطمير و اما اسامى آنان به زبان لاتين 


مكسميانوس 137<10131005/! 


امليخوس 11310105 

مرتيانوس 31111131005 

ذيووانيوس 15ا[5/إ0101] 

ينيوس 01731011©5ل 

قسطنطيوس 0115]310]111015) 

ساريبوس - ساريبون 56130101١‏ و اسامى ايشان قبل از اينكه به دين مسيح در آيند عبارت بود از: 
ارشليدس- ارخليدس 5ع | |آلاع1م/ 

ديوماديوس 0101©065] 

اوخانيوس 5لا1[١ا‏ 0لا 

استفانوس - اساطونس 56611310015 


ابروفاديوس 


0365م 


صامند يوس 536003]1005 


كيو ياكوس 3/05|ال»| البته بعضى نظرشان اين است كه اسماء عربى از قبطى كرفته شده و قبطى هم از سريانى. 


صفحه ى 50١‏ 


هم مضبوط و مستند و قابل اعتماد نيست و در كتاب بحر آمده كه اسامى اصحاب كهف عجمى (غير عربى) بوده كه نه شكل 


معينى و نه نقطه داشته» و خلاصه سند در شناختن اسامى آنان ضعيف است .)١١‏ 


وروايتى كه به على (ع) نسبت داده اند همان است كه ثعلبى هم در كتاب عرائس و ديلمى در كتاب خود به طور مرفوع 


آورده ودر آن عجائبى ذكر شده. 


ودر الدر المنثور است كه ابن مردويه از ابن عباس روايت كرده كه كفت: رسول خدا (ص) فرمود: اصحاب كهفء ياران 


مهدى اند .)5١(‏ 


و در برهان از ابن الفارسى آورده كه كفت امام صادق (ع) فرموده: قائم (ع) از يشت كوفه خروج مى كندء با هفده نفر از قوم 
موسى كه به حق راه يافته و با حق عدالت مى كردندء و هفت نفر از اهل كهف و يوشع بن نون و ابو دجانه انصارى و مقداد 
بن اسود و مالكك اشتر كه اينان نزد آن جناب از انصار و حكام او هستند 70. 


ودر تفسير عياشى از عبد الله بن ميمون از ابى عبد الله (ع) از يدرش از على بن ابى طالب روايت كرده كه فرمود: وقتى كسى 
به خدا سوكند مى خورد تا جهل روز مهلت 


00 روح المعانى ج 6 ص 7358 ط بيروت. 
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صفحه ى 507 


ثنيا دارد» براى اينكه قومى از يهود از رسول خدا (ص» از 


حزق رسكن كردند اح فحزت يدوق اندكد كويد" أذ هد الله" و انكناء مزيونزاابه كلام خود ملع يازة كفت ورد ب تا 


0 
بريه 


ِسَّى ءٍِ إِنّى فاعِلٌ ذلك غَداً إلا أَنْ يساءَ الله وَ اذكو رَبَكك إذا نَسِيتٌ" .031١‏ 


ا 


مط 5 


مؤلف: كلمه:" ثنيا"- به ضمه ثاء و سكون نون ودر آخرش الف مقصوره- اسم است براى استثناء. و در معناى اين روايت 
روايات ديكرى نيز از امام صادق و امام باقر (ع) رسيده كه از بعضى آنها برمى آيد كه مراد از سوكند وعده قطعى دادن و 
ياد نكرده بود كاملا دلالت بر اين معنا دارد. و اما اين سؤال كه اككر كسى سوكندى ياد كند و ان شاء الله هم بكويدء ولى يس 


از انعقاد س و كند آن را بشكند آيا حنث شمرده مى شود و كفاره به عهده اش مى آيد يا نه» بحثى است فقهى. 


كفتارى در جند فصل بيرامون اصحاب كهف و سر كذشت ايشان -١‏ داستان اصحاب كهف در تعدادى از روايات [دو سبب 


عمده وجود اختللاف شديد در مضامين روايات راجع به اصحاب كهف : 


از صحابه و تابعين واز ائمه اهل بيت (ع) به طور مفصل حكايت شده مانند روايت قمى و ابن عباس و عكرمه و مجاهد كه 


تفسير الدر المنثور همه آنها را آورده و روايت اسحاق در كتاب عرائس كه آن را تفسير برهان نقل 


كرده و روايت وهب بن منبه كه الدر المنثور و كامل آن را بدون نسبت نقل كرده اند» و روايت نعمان بن بشير كه در 


خصوص اصحاب رقيم وارد شده و الدر المنثور آن را آورده. 


واين روايات كه ما در بحث روايتى كذشته مقدارى از آنها را نقل كرديم و به بعضى ديكرش اشاره اى نموديم آن قدر از 
نظر مطلب و متن با هم اختلاءف دارند كه حتى در يكك جهت هم اتفاق ندارند. و اما اختلاف در روايات وارده در بعضى 
كوشه هاى داستان مانند رواياتى كه متعرض تاريخ قيام آنان استء و يا متعرض اسم آن يادشاه است كه معاصر با ايشان 
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صفحه ى 5.5 


بوده يا متعرض نسب و سمت و شغل و اسامى و وجه ناميده شدنشان به اصحاب رقيم و ساير خصوصيات ديكر شده بسيار 


شديدتر از روايات اصل داستان است و دست يافتن به يكك جهت جامعى كه نفس بدان اطمينان داشته باشد دشوارتر است. 
وسبب عمده در اين اختلاف علاوه بر دست بردها و خيانتها كه اجانب در اين كونه روايات دارند دو جيز است: 


يكى اينكه اين قصه از امورى بوده كه اهل كتاب نسبت به آن تعصب و عنايت داشته اند» و از روايات داستان هم برمى آيد 
كه قريش اين قصه رااز اهل كتاب شنيده اند و با آن رسول خدا (ص) را امتحان كردندء بلكه از مجسمه ها نيز مى توان 
عنايت اهل كتاب را فهميد به طورى كه اهل تاريخ آن مطالب رااز نصارى و از مجسمه هاى موجود در غارهاى مختلف كه 
در عالم هست غارهاى آسيا و ارويا و آفريقا كرفته شده 


الايام زبان زد بشر و مورد علاقه نصارى بوده هر قوم و مردمى آن را طورى كه نماياننده افكار و عقايد خود باشد بيان مى 


كنند» و در نتيجه روايات آن مختلف مى شود. 


واز آنجايى كه مسلمانان اهتمام بسيار زيادى به جمع آورى و نوشتن روايات داشتند» و آنجه كه نزد ديكران هم بود جمع مى 
كردند و مخصوصا بعد از آنكه عده اى از علماى اهل كتاب مسلمان شدندء مانند وهب بن منبه و كعب الاحبار» و آن كاه 
اصحاب رسول خدا (ص) و تابعين يعنى طبقه دوم مسلمانان همه از اينان اخذ كرده و ضبط نموده اند» و هر خلفى از سلف 
خود مى كرفته و با آن همان معامله اخبار موقوفه )١«‏ را مى كرده كه با روايات اسلامى مى نمودند واين سبب بلوا و تشتت 


شَكَة: اشيتة. 


دوم اينكه دأب و روش كلام خداى تعالى در آنجا كه قصه ها را بيان مى كند بر اين است كه به مختاراتى و نكات برجسته و 
مهمى كه در ايفاى غرض مؤثر استء اكتفاء مى كندء و به جزئيات داستان نمى يردازد. از اول تا به آخر داستان را حكايت 
نمى كندء و نيز اوضاع و احوالى را كه مقارن با حدوث حادثه بوده ذكر نمى نمايد جهتش هم خيلى روشن استء جون قرآن 
كريم كتاب تاريخ و داستان سرايى نيست بلكه كتاب هدايت است. 


اين نكته از واضح ترين نكاتى است كه شخص متدبر در داستانهاى مذكور در كلام خدا دركك مى نمايد, مانند آياتى كه 
داستان اصحاب كهف و رقيم را بيان مى كندء 


ابتداء 


)١(‏ رواياتى كه سندهاى آنها تابه آخرمى رسد ولى به رسول خدا نسبت داده نشدهء روايات موقوفه كويند. 


صفحه ى 5058 


محاوره و كفتكوى ايشان را نقل مى كندء و در آن به معنا و علت قيام آنان اشاره مى نمايد و آن را توحيد و ثبات بر كلمه 
حق معرفى مى كند» سيس اعتزال از مردم و دنبال آن وارد شدن به غار را مى آورد كه جككونه در آنجا به خواب رفتند در 


حالى كه سكشان هم همراهشان بود» و روزكارى بس طولانى در خواب بودند. 


آن كاه بيدار شدن و كفتكوى بار دوم آنان را در خصوص اينكه جقدر خوابيده اند بيان نموده» و در آخر نتيجه اى را كه خدا 
از اين بيش آورد خواسته است بيان مى كند. و سيس اين جهت را خاطر نشان مى سازد كه از جه راهى مردم به وضع آنان 
تكيزة| زرو دورو ينه باتك اكه وديا رذه بعلان#مستميو إن طن البى نك قوقع ولسادو انا انا فى ديتع بر يلاع ها و مقن لاعن 
استء كه كلام بدانجا كشيده شده. و كرنه غرض الهى در آن منظور نبوده. 


و امااينكه اسامى آنان جه بوده و يسران جه كسى واز جه فاميلى بوده اند. و جكونه تربيت و نشو و نما يافته بودند» جه 
مشاغلى براى خود اختيار كرده بودند» در جامعه جه موقعيتى داشتند» در جه روزى قيام نموده واز مردم اعتزال جستند. و اسم 
آن يادشاهى كه ايشان از ترس او فرار كردند جه بوده؛ و نيز اسم آن شهر جه بوده. و مردم آن شهر از جه قومى بوده اند؟ و 
اسم آن سكك كه همراهى ايشان را اختيار كرد جه 


بوده» واينكه آيا سكك شكارى بوده يا سكك كله. و جه رنكى؟ متعرض نشده استء در حالى كه روايات با كمال خرده بينى 
متعرض آنها و نيز ساير امورى كه در غرض خداى تعالى كه همان هدايت است هيج مدخليتى ندارد شده؛ جرا كه اينكونه 


خرده ريزها در غرض تاريخ دخالت دارد و به درد دقت هاى تاريخى مى خورد. 


مطلب ديكر اينكه مفسرين كذشته وقتى شروع در بحث از آيات قصص مى كرده اند. در صدد برمى آمده اند كه وجه اتصال 
آيات داستان را بيان نموده و براى اينكه داستانى تمام عيار و مطابق سليقه خود از آب در آورند از دو رو بر آيات نكات 
متروكى را استفاده نمايند» و همين جهت باعث اختلااف تفسيرها شده؛ جون نظريه و طرز استفاده آنان از دور وبر آيات 


مختلف بوده استء و در نتيجه اين اختلاف كار به اينجا كه مى بينيم كشيده شده است. 
؟- داستان اصحاب كهف از نظر قرآن: 


آنجه از قرآن كريم در خصوص اين داستان استفاده مى شود اين است كه ييامبر كرامى خود را مخاطب مى سازد كه" با مردم 
در باره اين داستان مجادله مكن مكر مجادله اى ظاهرئ و يا روشن " و از احدى از ايشان حقيقت مطلب را ميرس. اصحاب 
كهف وريم ههه صفحهدى 
مع 


جوانمردانى بودند كه در جامعه اى مشركك كه جز بتها را نمى يرستيدند» نشو و نما نمودند. 


جيزى نمى كذرد كه دين توحيد محرمانه در آن جامعه راه بيدا مى كند, و اين جوانمردان بدان ايمان مى آورند. مردم آنها را 
به باد انكار و اعتراض مى كيرند» و در مقام تشديد و تضبيق بر ايشان و فتنه و عذاب آنان برمى آيند» و بر عبادت بتها و تركك 


دين توحيد 


مجبورشان مى كنند. و هر كه به ملت آنان مى كرويد از او دست برمى داشتند و هر كه بر دين توحيد و مخالفت كيش ايشان 


اصرار مى ورزيد او را به بدترين وجهى به قتل مى رساندند. 


قهرمانان اين داستان افرادى بودند كه با بصيرت به خدا ايمان آوردند» خدا هم هدايتشان را زيادتر كرد» و معرفت و حكمت بر 
آنان افاضه فرمود, و با آن نورى كه به ايشان داده بود بيش يايشان را روشن نمودء و ايمان را با دلهاى آنان كره زد» در نتيجه 
جز از خدا از هيج جيز ديكرى بااكك نداشتند. واز آينده حساب شده اى كه هر كس ديككرى را به وحشت مى انداخت 
نهراسيدنك» لذا آنجه صلاح خود ديدند بدون هيج واهمه اى انجام دادند. آنان فكر كردند اكر در ميان اجتماع بمانند جز اين 
جاره اى نخواهند داشت كه با سيره اهل شهر سلوك نموده حتى يكك كلمه از حق به زبان نياورند. واز اينكه مذهب شرك 
باطل است جيزى نككويند» و به شريعت حق نككروند. و تشخيص دادند كه بايد بر دين توحيد بمانند و عليه شرك قيام نموده از 
مردم كناره كيرى كنندء زيرا اكر جنين كنند و به غارى يناهنده شوند بالأخره خدا راه نجاتى بيش يايشان مى كذارد. با جنين 
بقينى قيام نموده در رد كفته هاى قوم و اقتراح و تحكمشان كفتدد:" رَبّنا رب السّماواتٍ و الَْرْض لَنْ نَدْعُوَا مِنْ دُونِهِ إلها لَمَد 
ّنا إذاً طَططا هؤّلاٍ فَؤْمنًا انَكَدُوا مِنْ دُونهِ آلِهَهُ و لا بَأنُونَ عَلَِهمْ ب لْطان بيّن فَمَنْ أَظْلَمْ مم افترى عَلَى اللَِّ كدب" آن كاه 
بيشنهاد يناه بردن به غار را بيش كشيده كفتند:" و إِذِ اعْتَرَلنْمُوهُمْ وَ ما يَعْبْدُونَ 1 


ا الله كَأَوُوا إِلَى الْكهْفٍ بَنْسّْد لك ربكم مِنْ رَحْمَتِهِ وَيُهَيَنْ لم مِنْ أث ركم مرققاً". 


آن كاه داخل شده؛ در كوشه اى از آن قرار كرفتند» در حالى كه سكشان دو دست خود رادم در غار كسترده بود. و جون به 
فراست فهميده بودند كه خدا نجاتشان خواهد داد اين جنين عرض كردند:" بار الها تو در حق ما به لطف خاص خود رحمتى 
عطا فرما و براى ما وسيله رشد و هدايت كامل مهيا ساز". يس خداوند دعايشان را مستجاب نمود و سالهايى جند خواب را بر 
آنها مسلط كرة در حالى كة سكفان ثز همرزاهشان بود" اتهاادرغار سيصد سال:وثه سال زبادتر درك كزدتد. و كردكن 
آفتاب را جنان مشاهده كنى كه هنكام طلوع از سمت راست غار آنها بركنار و هنكام غروب نيز از جانب جب ايشان به دور 
مى كرديد و آنها كاملا از حرارت خورشيد در آسايش بودند و آنها را بيدار ينداشتى و حال آنكه در خواب بودند و ما آنها 


صفحه ى 508 


راابه يهلوى راست و جب مى كردانيديم و سكك آنها دو دست بردر آن غار كسترده داشت و اككر كسى بر حال ايشان مطلع 
مي شل از انها مئ زيشت وازعييت وعظنتك آثان ان عراسان .من كركين : 


يس از آن رو زكارى طولانى كه سيصد و نه سال باشد دو باره ايشان را سر جاى خودشان در غار زنده كرد تا بفهماند جكونه 
مى تواند از دشمنان محفوظشان بدارد. لا جرم همككى از خواب برخاسته به محضى كه جشمشان را باز كردند آفتاب را ديدند 


كه جايش تغيير كرده بود مثلا اكر در هنكام خواب از 


فلان طرف غار مى تابيد حالا از طرف ديككرش مى تابد البته اين در نظر ابتدايى بود كه هنوز از خستككى خواب اثرى در بدنها 
وديدكان باقى بود. يكى از ايشان يرسيد: رفقا جقدر خوابيديد؟ كفتند: يكك روز يا بعضى از يكك روز. واين رااز همان 
عوض شدن جاى خورشيد حدس زدند. ارد لضام عبار ين جهت بود كه از عوض شدن تابش خورشيد نتوانستند يكك طرف 
تعيين كنند. عده اى ديكر كفتئد: " ربكم أَعلَم بما لبه " وسيس اضافه كرد" فائئة نوا أَحَدَكُمْ يوَرقَكم هذه إلَى الْمَدِيئه فيط 
بها أزكى طعاماً فيكم برق مِنْهُ' " كه سيان كرستة ايده" و لبتلطق" داك كيه تحمي اكلام تددن ورد حفن 
ل ار 0 ' نَم إنْ يَظْهَرُوا عَلَيْكمْ 
و غفر كع "7 كر قويفة كان سنفكما انس كد" ا عد كم فى مِلَّنِهمْ و لَنْ تُفِْحُوا إذاً دا" . اين جريان آغاز صحنه اى 
است كه بايد به فهميدن مردم 0 ١‏ زيرا آن مردمى كه اين اصحاب كهف از ميان آنان كريخته به 
غار يناهنده شدند به كلى منقرض كشته اند و ديكر اثرى از آنان نيست. خودشان و ملكك و ملتشان نابود شده. و الآن مردم 
ديكرى دراين شهر زندكى مى كنند كه دين توحيد دارند و سلطنت و قدرت توحيد بر قدرت ساير اديان برترى دارد. اهل 
توحيد وغير اهل توحيد با هم اختلا.فى به راه انداختند كه جككونه آن را توجيه كنند. اهل توحيد كه معتقد به معاد بودند 


ايمانشان به معاد محكم تر شدء و مش ركين كه منكر معاد بودند با ديدن 


اين صحنه مشكل معاد برايشان حل شد» غرض خداى تعالى از برون انداختن راز اصحاب كهف هم همين بود. 


آرى» وقتى فرستاده اصحاب كهف از ميان رفقايش بيرون آمد و داخل شهر شد تا به خيال خود از همشهرى هاى خود كه 
ديروز از ميان آنان بيرون شده بود غذايى بخرد شهر ديكرى ديد كه به كلى وضعش با شهر خودش متفاوت بود ودر همه 
عمرش جنين وضعى نديده بود» علاوه مردمى را هم كه ديد غير همشهرى هايش بودند. اوضاع و احوال نيز غير آن اوضاعى 
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كه ديروز ديده بود. هر لحظه به حيرتش افزوده مى شودء تا آنكه جلو دكانى رفت تا طعامى بخرد يول خود را به او داد كه اين 
را به من طعام بده- و اين يول در اين شهر يول رايج سيصد سال قبل بود- كفتكو و مشاجره بين دكاندار و خريدار د ركرفت و 
مردم جمع شدند» وهر لحظه قضيه. روشن تراز يرده بيرون مى افتاد» و مى فهميدند كه اين جوان از مردم سيصد سال قبل 
بوده و يكى از همان كمشده هاى آن عصر است كه مردمى موحد بودند» و در جامعه مشرك زندكّى مى كردند» و به خاطر 
حفظ ايمان خود از وطن خود هجرت واز مردم خود كوشه كيرى كردندء و در غارى رفته آنجا به خواب فرو رفتندء و كويا 


در اين روزها خدا بيدارشان كرده و الآن منتظر آن شخصند كه برايشان طعام ببرد. 


قضيه در شهر منتشر شد جمعيت انبوهى جمع شده به طرف غار هجوم بردند. جوان را هم همراه خود برده در آنجا بقيه نفرات 


راابه جشم خود ديدند» و فهميدند كه اين 


شخص راست مى كفته» و اين قضيه معجزه اى بوده كه از ناحيه خدا صورت كرفته است. 


اصحاب كهف يس از بيدار شدنشان زياد زندكى نكردند» بلكه يس از كشف معجزه از دنيا رفتند و اينجا بود كه اختلاف بين 
مردم در كرفت» موحدين با مشركين شهر به جدال برخاستند. مش ركين كفتند: بايد بالاى غار ايشان بنيانى بسازيم و به اين 


مساله كه جقدر خواب بوده اند كارى نداشته باشيم. و موحدين كفتند بالاى غارشان مسجدى مى سازيم. 


“- داستان از نظر غير مسلمانان بيشتر روايات و سندهاى تاريخى بر آنند كه قصه اصحاب كهف در دوران فترت ما بين عيسى 
و رسول خدا (ص) اتفاق افتاده استء به دليل اينكه اكر قبل از عهد مسيح بود قطعا در انجيل مى آمد و اكر قبل از دوران 
موسى (ع) بود در تورات مى آمدء و حال آنكه مى بينيم يهود آن را معتبر نمى دانند. هر جند در تعدادى از روايات دارد كه 
قريش آن را از يهود تلقى كرده و كرفته اند. و ليكن مى دانيم يهود آن راز نصارى كرفته جون نصارى به آن اهتمام زيادى 
داشته آنجه كه از نصارى حكايت شده قريب المضمون با روايتى است كه ثعلبى در عرائس از ابن عباس نقل كرده. جيزى كه 


هست روايات نصارى در امورى با روايات مسلمين اختلاف دارد: 


اول اينكه مصادر سريانى داستان مى كويد: عدد اصحاب كهف هشت نفر بوده اند» و حال آنكه روايات مسلمين و مصادر 


نوناق و عر اسان آنا اهفتك نفر ذافيعه اند: 


د00 اينكه دا سحككان اصحاب كهف در روابات ايئان از سكك ايثئان ميكع السمى نبرده اسيك 
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سوم اينكه مدت مكث اصحاب كهف را در غار دويست سال و 


يا كمتر دانسته و حال آنكه معظم علماى اسلام آن را سيصد و نه سال يعنى همان رقمى كه از ظاهر قرآن برمى آيد دانسته اند. 


وعلت اين اختلاف و تحديد مدت مكث آنان به دويست سال اين است كه كفته اند آن يادشاه جبار كه اين عده را مجبور به 
نكا برمسى:مى كرذه:و انناق از شر او فرار كرده الد امك ذفيوس وده كه :دوو تحدوه سالهائ 8ع زند كى مى كردة» 
واين راهم مى دانيم كه اصحاب كهف به طورى كه كفته اند در سال 570 و يا سال 517 ويا 58 از خواب بيدار شده اند 
يس براى مدت لبث در كهف بيش از دويست سال يا كمتر باقى نمى ماند» و اولين كسى كه از مورخين ايشان اين مطالب را 
ذكر كرده به طورى كه كفته است" جيمز " ساروغى سريانى بوده كه متولد 50١‏ م و متوفاى ١م‏ بوده و ديكران همه تاريخ 


خود را از او كرفته اند» و به زودى تتمه اى براى اين كلام از نظر خواننده خواهد كذشت. 


در نواحى مختلف زمين به تعدادى از غارها برخورد شده كه در ديوارهاى آن تمثالهايى جهار نفرى و ينج نفرى و هفت نفرى 
كه تمثال سككى هم با ايشان است كشيده اند. و در بعضى از آن غارها تمثال قربانيى هم جلو آن تمثال ها هست كه مى 


خواهند قربانيش كنند. 


انسان مطلع وقتى اين تصويرها را آن هم در غارى مشاهده مى كند فورا به ياد اصحاب كهف مى افتد» و جنين به نظر مى رسد 
كو ارخ تقجدها و#تننانها اسارفاية كعيه انان ايفان ١‏ قرا كتكمانة الو لاون ا دنا سود 


جهت عبادت متجرد كرده اند و در اين غار براى عبادت منزل مى كنند با ديدن آن به ياد اصحاب كهف بيفتند» بس صرف 
يادكارى است كه در اين غارها كشيده شده نه اينكه علامت باشد براى اينكه اينجا غار اصحاب كهف است. 


غار اصحاب كهف كه در آنجا يناهنده شدند واصحاب در آنجا از نظرها غايب كشتند» مورد اختلاف شديد است كه جند جا 
را ادعا كرده اند: 


غار اول: كهف افسوس - افسوس- به كسر همزه و نيز كسر فاء و بنا به ضبط كتاب " مراصد الاطلاع " كه مرتكب اشتباه شده به 
ضمه همزه و سكون فاء- شهر مخروبه اى است در تركيه كه در هفتاد و سه كيلومترى شهر بزركك ازمير قرار دارد» و اين غار 
در يكك كيلومترى- ويا كمتر- شهر افسوس نزديكك قريه اى به نام" اياصولوك" و در دامنه كوهى به نام" ينايرداغ " قرار 
كرفته است. صفحهى 


ام 


واين غار» غار وسيعى است كه در آن به طورى كه مى كويند صدها قبر كه با آجر ساخته شده هست. خود اين غار هم در 
سينه كوه و رو به جهت شمال شرقى است. و هيج اثرى از مسجد و يا صومعه و يا كليسا و خلاصه هيج معبد ديكرى بر بالاى 


آن ديده نمى شود. 
ابق.غار دز نز مسحان ناوي ال هر جاق دتكرق معروفوتر اسةة» واتامقن دن سمارئ' الترؤابات سلمين اتيز امنه: 


واين غار على رغم شهرت مهمى كه دارد به هيج وجه با آن مشخصاتى كه در قرآن كريم راجع به آن غار آمده تطبيق نمى 
"كنك 


اولا براى اينكه خداى تعالى در باره اينكه در جه جهت از شمال و جنوب مشرق و 


مغرب قرار كرفته مى فرمايد آفتاب وقتى طلوع مى كند از طرف راست غار به درون آن مى تابد و وقتى غروب مى كند از 
طرف جب غارء و لازمه اين حرف اين است كه درب غار به طرف جنوب باشد» وغار افسوس به طرف شمال شرقى است ( كه 


اضلا اقدات كي ريست مكر ميختصرئ): 


وهمين اجورئ مطلب باع شده كه مراذ ا ز:زاستث وجب زاراست و حب كسى بكيرنك كه فى خواهد وازدغان شود نه از 
طرف دست راست كسى كه مى خواهد ازغار بيرون شود. و حال آنكه قبلا-هم كفتيم معروف از راست و جب هر جيزى 


بيضاوى در تفسير خود كفته: در غار در مقابل ستا ركان بنات النعش قرار دارد» و نزديكك ترين مشرق و مغربى كه محاذى آن 
است مشرق و مغرب رأس السرطان است و وقتى كه مدار آفتاب با مدار آن يكى باشد آفتاب به طور مائل و مقابل در طرف 
جب غار مى تابد و شعاعش به طرف مغرب كشيده مى شود و در هنكام غروب از طرف محاذى صبح مى تابد و شعاع طرف 
عصرش به جاى تابش طرف صبح كشيده مى شود و عفونت غار را از بين برده هواى آن را تعديل مى كندء و در عين حال بر 
بدن آنان نمى تابد و با تابرش خود اذيتشان نمى كند و لباسهايشان را نمى يوساند .)١١‏ اين بود كلام بيضاوى. غير او نيز نظير 


اين حرف را زده اند. 


علاوه بر اشكال كذشته مقابله در غار با شمال شرقى با مقابل بودن آن با بنات النعش كه در جهت قطب شمالى قرار دارد 
سازكار 


(1) لفسا سير بره اق لج كن ص 5. 


صفحه ى 5٠١‏ 


كه ايشان كفته اند با شمال شرقى بودن در غار نمى سازدء زيرا بنائى كه در جهت شمال شرقى قرار دارد و در طرف صبحء 
آفتاب به جانب غربى اش مى تابد ولى در موقع غروب در ساختمان و حتى بيش خان آن در زير سايه فرو مى رودء نه تنها در 
هنكام غروبء بلكه بعد از زوال ظهر آفتاب رفته و سايه كسترده مى شود. 


مكر آنكه كسى ادعا كند كه مقصود از جمله" وَ إذا عَرَبَتْ تَفْرضُهُمْ ذاتٌ الشّمالٍ" اين است كه آفتاب به ايشان نمى تابدء و يا 


آفتاب در يشت ايشان قرار مى كيرد- دقت فرمائيد. 


و اما ثانيا براى اينكه جمله" وَ هُمْ فى فَجِوَهٍ مِنّْهُ'' مى كويد اصحاب كهف در بلندى غار قرار دارند» و غار افسوس به طورى 
كه كفته اند بلندى نداردء البته اين در صورتى است كه" فجوه" به معناى مكان مرتفع باشدء ولى مسلم نيستء و قبلا كذشت 


كه" فجوة" بد معنا سات و .دركاه اسث: يش ابن اشكال:وازد نست. 


و اما ثالنا براى اينكه جمله" قالَ الَّذِينَ عَلُوا على أمرِجغ لَتتْدَدَّنَ عَلَيهْ مَ جداً" ظاهر در اين است كه مردم شهر مسجدى بر 
بالاى آن غار بنا كردند» و در غار افسوس اثرى حتى خرابه اى از آن به جشم نمى خورد. نه اثر مسجد نه اثر صومعه و نه مانند 
آن. و نزديكك ترين بناى دينى كه در آن ديار به جشم مى خورد كليسايى است كه تقريبا در سه كيلومترى غار قرار دارد» و 
هيج جهتى به ذهن نمى رسد كه آن را به غار مرتبط سازد. 


غار افسوس اثرى از رقيم و نوشته ديده نشده كه دلالت كند يكك يا جند تااز آن قبور» قبور اصحاب كهف استء و يا شهادت 
دهد ولو تا حدى كه جند نفر از اين مدفونين مدتى به خواب رفته بودند» يس از سالها خدا بيدارشان كرده و دو باره قبض 


روحشان نموده اسنت: 


غار دوم: دومين غارى كه احتمال داده اند كهف اصحاب كهف باشد غار" رجيب" است كه در هشت كيلومترى شهر عمان 
يايتخت اردن هاشمى نزديكك دهى به نام رجيب قرار دارد. غارى است در سينه جنوبى كوهى يوشيده از صخره؛ اطراف آن از 
دو طرف يعنى از طرف مشرق و مغرب بازاست كه آفتاب به داخل آن مى تابد» در غار در طرف جنوب قرار دارد» ودر 
داخل غار طاقنمايى كوجكك است به مساحت 2: 7 ” متر در يكك سكوبى به مساحت تقريبا ” " و در اين غار نيز جند قبر 


هست به شكل قبور باستانى روم و كويا عدد آنها هشت ويا هفت است. 


بر ديوار اين غار نقشه ها و خطوطى به خط يونانى قديم و به خط ثموديان ديده مى شود كه جون محو شده خوب خوانده نمى 
شن وه ابت هبر ديور عكس س ككى هم كه با رن ك قرمز و 


صفحه ى 5١١‏ 
زينت هاى ديكرى آراسته شده ديده مى شود. 


و بر بالاى غار آثار صومعه" بيزانس" هست كه از كنجينه ها و آثار ديكرى است كه در آنجا كشف كرديده است و معلوم 
مى شود بناى اين صومعه در عهد مكاي مجموسعيوسن اول عدر دود -577 ساخته شدة و آثار دذيكرئ كة:دلالت 
مى كند كه اين صومعه يكك بار ديكر تجديد 


بنا يافته است و مسلمانان آن را يس از استيلا بر آن ديار مسجدى قرار داده اند. جون مى بينيم كه اين صومعه محراب و ماذنه 
و وضوخانه دارد» و در ساحت و فضاى جلو در اين غار آثار مسجد ديكرى است كه ييداست مسلمين آن را در صدر اسلام بنا 
نهاده و هر جندى يكك بار مرمت كرده اند و ييداست كه اين مسجد بر روى خرابه هاى كليسايى قديمى از روميان ساخته شده. 
واين غار على رغم اهتمامى كه مردم بدان داشته و عنايتى كه به حفظش نشان مى دادند و آثار موجود در آن ازاين اهتمام و 
عنايت حكايت مى كند غارى متروكك و فراموش شده بوده؛ و به مرور زمان خراب و ويران كشته تا آنكه اداره باستان شناسى 
اردق هاشم اخيرا در عندد رامده كدر أن حقازق كن و تقبو ررتد او ان :زايس ازاكرتها خفاء]ذ زر خاكف دورنازه ظاهر 
سازد .)١١(‏ 


)١(‏ اين حفارى و اكتشاف در سال 1987 ميلادى مطابق با 1767 هجرى شمسى اتفاق افتاد» و در باره آن كتابى به قلم بانى آن 
كار. فاضل ارجمند آقاى" رفيق وفا دجانى " به نام كتاب" اكتشاف كهف اهل كيين" دواسال 1928 متشر شد ك4ادر. آن 
مساعى اداره باستان شناسى اردن و مشقاتى كه در نقب و جستجو تحمل نمودند به تفصيل بيان نموده. خصوصياتى كه در اثر 
اين حفارى به دست آورده و آثارى را كه كشف كرده همه تاييد مى كند كه اين غار غار اصحاب كهف مى باشد كه 
داستانشان در قرآن كريم آمده است. و نيز امارات و قرائنى را كه ذكر كرده با كهف اصحاب كهف 


تطبيق نموده و با ادله اى اثبات كرده كه غار اصحاب كهف همين غار رجيب استهء نه غار افسوس و نه آن غارى كه در دمشق 


استء و نه آنكه در بتراء قرار دارد» و نه آنكه در اسكانديناوى است. 


مؤلف: دراين كتاب اين احتمال را كه طاغى آن روز كه اصحاب از كزند او فرار كرده اند و به داخل غار يناهنده شده اند" 
طراجان"' يادشاه ١١77/-94(‏ م) بوده نه دقيوس (7584- 781 م) كه مسيحيان و بعضى از مسلمين احتمال داده اند و نه دقيانوس 
(780- 00 كه بعضى ديكر از مسلمين در رواياتشان آورده اند تقويت كرده و جنين استدلال كرده كه يادشاه صالحى كه 
خداى تعالى در عهد او اصحاب كهف را آفتابى كرده سركذشتشان را برملا- ساخت به اجماع تمامى مورخين مسيحى و 
سلما اسن ووس ”7 (:5- 680) بوده است. و اككر ما دوران فترت اصحاب صالح كهف را كه در آن دوران در 
خواب بوده اند از دوره سلطنت وى كم كنيم و به عبارت روشن تر: اكر از اواسط سلطنت اين يادشاه صالح يعنى حدود 7١‏ 
كه وسط دو رقم 508 و8809 است سيصد و نه سال كم كنيم به سال مى رسيم كه مصادف با زمان حكومت او است. اين 
را هم مى دانيم كه وى فرمان صادر كرده بود كه هر مسيحى كه عبادت بت ها را قبول نداشته باشد» و از يرستش آنها سر باز 
زند خائن به دولت شناخته مى شودء و محكوم به اعدام است. 


همين حرف اعتراض بعضى از مورخين مسيحى از قبيل جيبون در كتاب" انحطاط و سقوط اميراطورى روم" را بر مدت مكث 


قران كنقد ستو كمتز ان ناس دفع مى كند. او كفته اصحاب كهف در زمان يادشاه صالح يعنى تئودوسيوس (8:8- 
0١‏ ) از خواب بيدار شدند» و در زمان حكومت دقيوس (758- 781١‏ م) از شهر كريخته و داخل غار شده اند و فاصله اين دو 
تاريخ دويست سال و يا جيزى كمتر است نه 709 سال كه قرآن كفته. جوابش هم روشن شد كه ينهان شدن ايشان در غار در 
زَمَان دقبوس تببوذة تلكه زهان طراخان نوذة اث و ايح استدلال از ارق زر كوار كه دا زحماتقن زا يادائن غير هد 
استدلالى است تمام الا اينكه جند اشكال بدان متوجه است: 


اول اينكه قرآن كريم سيصد و نه سال را سال قمرى كرفته و ايشان آن را شمسى حساب كرهده اند قهرا اين نه سال بايد از ميان 


برداشته شود. 


دوم اينكه ايشان از مورخين اسلام و مسيحيت ادعاى اجماع كرده بر اينكه برملا شدن جريان اصحاب كهف در زمان حكومت 
تثودوسيوس بوده و حال آنكه جنين اجماعى نداريم» زيرا بسيارى از مورخين رواياتشان از اسم اين سلطان ساكت استء و جز 
عده قليلى به اسم او تصريح نكرده اند» و بعيد نيست كه همانهايى هم كه تصريح كرهده اند از روايات مسيحيت كرفته باشند» و 
مسيحيان هم آن را به حدس قوى از كتابى كه به جيمس ساروغى (881- 011 م) نسبت مى دهند و در تاريخ 576 تاليف شده 


كرفته باشند» و بيش خود فكر كرده باشند يادشاهى كه در اين حدود از تاريخ باشد بايد همان تئودوسيوس باشد. 


به علاوه» از آن اجماع مركبى كه ادعا كرده اند كه يادشاه طاغى معاصر اصحاب كهف دقيوس يا دقيانوس بوده يرمى آيد 


كه على اى حال " طراجان ' نبوده. 


اشكال ديكرش اين است كه ايشان كفته اند صومعه اى كه بر بالاى كهف ساخته شده شواهد باستانى اش شهادت مى دهد بر 
اينكه در زمان حستينوس اول (877-8218 م) ساخته شده و لازمه اين حرف اين است كه ساختمان آن تقريبا بعد از صد سال 
از ظهور و كشف داستان اصحاب كهف ساخته شده باشدء و حال آنكه ظاهر قرآن عزيز اين است كه ساختمان آن مقارن 
همان روزهايى بوده كه داستان ايشان برملا شده است. و بنا بر اين بايد معتقد شد كه بنائى كه ايشان در نظر دارند بناء 


مجددى بوده كه بعد از آن ساخته شده و آن بناى اولى نيسثك. 


و بعد از همه اين حرفها و احتمالات» مشخصاتى كه قرآن كريم براى كهف ذكر كرده انطباقش با همين غار رجيب روشن تر 
از ساير غارهااست. 


صفحه ى 5١١‏ 


ذو كاي 135 انها 59 اج كردند شواهدى يافت شده كه دلالت مى كند كه اين غار همان غار اصحاب كهف است كه 
ذا ب 77707 أ لون در قرآن و20 افتتبتب ‏ ب 7 ب تت 0 


صفحه ى 51١7”‏ 


در تعدادى از روايات مسلمين هم جنان كه بدان اشاره شد نيز همين معنا آمده است كه غار اصحاب كهف در اردن واقع شده. 
و ياقوت آنها را در معجم البلدان خود آورده است. و رقيم هم اسم دهى است نزديكك به شهر عمان كه قصر يزيد بن عبد 
الملكك در آنجا بوده است. 


البته قصر ديكرى هم در قريه اى ديككر نزديكك به آن دارد كه نامش موقر است و شاعر كه كفته: 


يزرن على تنانيه يزيدا با كناف الموقر و الرقيم يعنى آن زمان بر بالاى آن كاخ يزيد را ديدار مى كنند 


در حالى كه موقر و رقيم در جشم انداز ايشان است. و شهر عمان امروزى هم در جاى شهر فيلاد لفيا كه از معروفترين و 
زيباترين شهرهاى آن عصر بوده ساخته شده استء و اين شهر تا قبل از ظهور دعوت اسلامى بوده؛ و خود آن شهر و بيرامونش 
از اوائل قرن دوم ميلادى در تحت استيلاى حكومت روم بود تا آنكه سياه اسلام سر زمين مقدس را فتح كرد. 


وحق مطلب اين است كه مشخصات غار اصحاب كهف با اين غار بهتر انطباق دارد ثا غارهاى ديكر. 


غار سوم: غارى است كه در كوه قاسيون قرار دارد و اين كوه در نزديكى هاى شهر صالحيه دمشق است كه اصحاب كهف را 
به آنجا نيز نسبت مى دهند. 

غار جهارم: غارى است كه در بتراء يكى از شهرهاى فلسطين است كه اصحاب كهف را به آنجا نيز نسبت مى دهند. 

غار ينجم: غارى است كه به طورى كه كفته اند در شبه جزيره اسكانديناوى در شمال ارويا كشف شده و در آنجا به هفت 
جسد سالم برخوردند كه در هيات روميان بوده احتمال داده اند كه همان اصحاب كهف باشند. 

و جه بسا غارهاى ديكرى كه اصحاب كهف را به آنها نيز نسبت مى دهند هم جنان كه مى كويند نزديكيهاى شهر نخجوان 
يكى از شهرهاى قفقاز غارى است كه اهالى آن نواحى احتمال داده اند كه غار اصحاب كهف باشدء و مردم به زيارت آنجا 
مى رونك. 


وليكن هيج شاهدى كه دلاللت كند بر اين كه يكى از اين غارها همان غارى باشد كه در قرآن ياد شده در دست نيست» 
علاوه براينكه مصادر تاريخى اين دو غار آخرى را تكذيب مى كند» جون قصه اصحاب كهف على 


اى حال قصه اى است رومى و در تحت سلطه و سيطره روميان اتفاق افتاده» و روميان حتى در بحبوحه قدرت ومجدو 
عظمتشان تا حدود قفقاز و اسكانديناوى تسلط نيافتند. صفحه ى 5١5‏ 


[سوره الكهف (18): آيات 37 تا ]"1١‏ 


ترجمه آيات از كتاب يرورد كارت آنجه به تو وحى آمده بخوان» كلمات وى تغييريذير نيستء و هركز جز او يناهى نخواهى 
يافت (/7317). 


با كسانى كه بامداد و شبانكاه يرورد كار خويش را مى خوانند و رضاى او را مى جويند با شكيبايى قرين باشد و ديدكانت به 


جستجوى زيور زندكى دنيا از آنها منصرف نشود. اطاعت مكن كسى را كه دلش را از ياد خويش غافل كرده ايم و هوس 
خخ -وورايروى كرده و كلالاارش زيبل اه روى ا ت (58). 





صفحه ى 5١0‏ 


بكو اين حق از يرورد كار شما است هر كه خواهد ايمان بياورد و هر كه خواهد منكر شود كه ما براى ستمكاران آتشى مهيا 
كرده ايم كه سرايرده هاى آن در ميانشان كيرد و اكر فريادرسى خواهند به آبى جون مس كداخته كمكشان دهند» كه جهره 


هارا بريان مى كند. جه بد شربتى و جه بد جاى آسايشى است (25). 
آنان كه (به خدا) ايمان آوردند و نيكوكار شدند ما هم اجر نيكوكاران را ضايع نخواهيم كذاشت (00. 


زيورهاى زرين بيارايند و لباسهاى سبز حرير و ديبا يوشند و بر تخت ها تكيه زنند (كه آن بهشت) نيكو اجرى و خوش 
آرامكاهى است (21. 


بيان آيات [مفاد كلى اين آيات و ربط آنها با آيات قبل 


هست به آن جايى كه كفتار قبل از داستان اصحاب كهف بدانجا منتهى كرديدء يعنى به تاسف خوردن و ناشكيبايى رسول 
خدا (ص) از اينكه جرا مردم ايمان نمى آورند و به كتابى كه برايشان نازل شده نمى كروند. وجرا دعوت حقه او را قبول نمى 
كنند. آيات مورد بحث عطف بدانجا است كه رسول خدا (ص) را تسليت مى داد به اينكه سراى دنيا بلاء و امتحان استء و 
آنجه زينت دارد به زودى به صورت خاك خشك در مى آيدء يس ديككر سزاوار نيست به خاطر اين مردم خود را ناراحت 


كنى و دلتنكك شوى كه جرا دعوتت را نمى يذيرند و به كتاب خدا ايمان نمى آورند. 


آنجه بر تو واجب است صبر و حوصله كردن با اين مشت فقرايى است كه ايمان آورده اند و مدام يرورد كار خود را مى 
خوانند» و هيج توجهى به اين توانكران كافر كيش كه همواره به ثروت خود و زينت حيات دنيايشان مى بالند ندارند» جون مى 
دانند اين زينتها به زودى به صورت خاكى خشكك مبدل مى شود. لذا همواره دنياداران را به سوى يرورد كارشان مى خوانند 
و ديكر كارى به كارشان ندارند. هر كه مى خواهد ايمان بياورد و هر كه مى خواهد كفر بورزدء جيزى به عهده رسول خدا 
(ص) نيستء آنجه وظيفه او است كه بايد در مواجهه با آنان رعايت كند اين است كه در صورت ايمان آوردنء با شادمانى» و 
در صورتى كه ايمان نياو رند» با تاسف با آنان مواجه نشود. بلكه همان ثواب وعقاب خداى را تذكر دهد. 


صفحه ى 5١8‏ 


"وَاثْل ما أوجى إِليِك 


در مجمع البيان كفته است: جمله " لحد اليه" و همجنين" التحد" از ماده" لحد" به معناى ميل كردن استء يعنى ميل كرد به 


سوى او .)١١‏ 


و بنا به كفته وى كلمه" ملتحد" اسم مكان از" التحاد" (ميل كردن) است يعنى محل ميل كردن. و مراد از" كتاب 6 
قرآن و يا لوح محفوظ است. و كويا دومى با جمله" لا مُمَدَّلَ لكلماته" مناسب تر است. همانطور كه قبلا هم كفتيم كفتار در 
اين آيات معطوف به ما قبل داستان اصحاب كهف استء به همين جهت مناسب تر اين است كه بككوييم جمله" و اتل ..." 
عطف است بر جمله" إِنَا علدا ما عَلَى الْأَرْض ..." و معنايش اين مى شود كه: تو اى رسول كرامى ام خودت را بر اثر كفر 
ورزيدن مردم واز تاسف خوردن بر آنان به هلاكت مينداز» آنجه از كتاب يرورد كارت به تو وحى مى شود تلاوت كنء زيرا 
هيج جيز كلمات او را تغيير نمى دهد. جون كلمات او حق و ثابت است. و نيز براى اينكه تو غير از خدا و كلمات او ديكر 
جايى ندارى كه دل به سوى آن متمايل سازى. 


ازتافعا ووشرويمي شود كدهر يكة النو و سطيله" لاتقددل لكلماقة "وله" 13 ده 3ونه لتكلا "رزاع علا دا كانه 
است و در حقيقت دو حجت جداى از همند براى تعليل آن امرى كه در جمله" و اتل" بود و شايد به همين جهت است كه 
خطاب در جمله" و لَنْ تَحَدَ ..." مخصوص رسول خدا (ص) شده است,. با اينكه حكم در آن عمومى است و مخصوص به آن 


جناب نيستء. جون به غير از خدا هيج 


ملتحدى براى احدى نيست نه تنها براى بيغمبر. 


ممكن هم هست كه منظور از جمله" وَلَنْ تَحَدَ ..." اين باشد كه: توء آرىء» شخص توء به خاطر اينكه رسول هستىء مانند 
ديكران مراجع متعدد ندارى. تو جز يكك نفر كه آن هم فرستنده تواست ملتحد ديككرى ندارى. و بنا بر اين» مناسبتر اين است 
كه بكوييم جمله" لا مُبَدّلَ لكلماتِه" يك حجت است و سفارش اين است كه: اين آيات را كه مشتمل بر دستور حدا به تبليغ 
است براى ايشان بخوان جون كلمه اى است الهى كه تغيير و دكركونى نمى يذيرد» و تو فرستاده اويى» و جز اينكه به سوى 
فرستنده ات تمايل نموده رسالت او را اداء كنى وظيفه ديكرى ندارى. 


مؤيد اين معنا كلام ديكر خداى تعالى است كه در جاى ديكر مى فرمايد: 


0010 مج مع ال آكة جج 34 ص 826. 
صفحهى 1ع 


ا وام رحد ل ا 1 
قل إِنَى لَنْ يُجِيرَنِى مِنَ الله أ ا 


و2 


تلذها مق اللوتو وينا لخم" اله 


- 


[مغتاى '" ضير" و" ولجه'' ومراف :از "اراده و طلب وجه عدا" و" ذعائ صبح و شام" در آيه:" وَ اضر تَفسَكك مَعْ الْذِينَ 0 
" وَاضبز تَفْسَك مَمَ الَذِينَ يَدْعُونَ رَبَهُمْ بِالعَداهِ و العَشِىٌ يُرِيدُونَ وَحهَهُ ...". 


راغب در مفردات كفته: كلمه" صبر" به معناى امساكك و خوددارى در تنكنا است. 


وقتى كسى مى كويد:" صبرت الدابه" معنايش اين است كه من فلان حيوان را در جايى بدون علف حبس كردم. و نيز وقتى 
كسى مى كويد:" صبرت فلانا" معنايش اين است كه بلائى بر سرش آوردم كه بعدا مى فهمدء بلائى كه از آن خلاصى 


نخواهد يافت. كلمه '" صبر " به طور كلى به معناى حبس و 


كنند كه نفوس را از ارتكاب آن حبس كرد (33). 


كلمه " وجه" از هر جيز به معناى آن رويى است كه به طرف ماستء و ما به سويش مى رويم. واصل در معناى وجه همان 
وجه آدمى و صورت اواست كه يكى از اعضاى وى استء و وجه خداى تعالى همان اسماء حسنى و صفات عليايى است كه 
متوجهين به در كاهش با آنها متوجه مى شوندء و به وسيله آنها خدا را مى خوانند و عبادت مى كنند, هم جنان كه خودش 
رفي اللو 1 اعقب فَادْعُوهُ بها" و اما ذات متعالى خدا به هيج وجه راهى بدان نيستء و قاصدين آن دركاه و 
مريدين اكر قصد او را مى كنند بدين جهت است كه او اله و رب و على و عظيم و رحيم و صاحب رضوان است و صاحب 
ضدها اسماء واضفات ديك 


كسى كه خدا را مى خواند و وجه او را مى خواهد اكر صفات فعلى او نظير رحمت و رضا و انعام و فضل را منظور دارد آن 
وقت اراده وجه خدا به معناى اين مى شود كه خدا او را به لباس مرحوميت و مرضى بودن در آورد. واكر منظور او صفات 
غير فعلى خحدا مانند علم و قدرت و كبرياء و عظمت او استء يس منظورش اين است كه با اين صفات عليا به دركاه او تقرب 


جويد. واكر خواستى مى توانى به عبارت ديكرى بكويى: مى خواهد خود را در جايى قرار دهد كه صفت الهى اقتضاى آن را 


دارد» مثلا آن قدر خود را ذليل جلوه دهد كه عزت و عظمت و كبريايى او اقتضاء آن را دارد» و آن جنان خود را در موقف» 


جاهل عاجز ضعيف قرار دهد كه 


(49ك5و غير اونذا كسي مرا از عذاب خدا يناه نمى دهد و من ابدا به غير او متمايل نمى شوم و تنها مأمن و يناه من ابلاغ 
احكام خدا و رسانيدن ييغام الهى است. سوره جن آيه 7١7‏ و "37. 


(؟) مفردات راغبء ماده" صبر". 


© براى خدا اسماء حستايى اسست يس اورا بيبا آناسماء بخوايِد. سوورهاعراقف»آيه 18 


صفحه ى 51١8‏ 
علم و قدرت و قوت خدا آن را اقتضاء مى كند» و همجنين ساير صفات- دقت فرمائيد. 


از اينجا معلوم مى شود عدم صحت قول بعضى ١١‏ كه كفته اند: منظور معناى مجازى وجه خدا يعنى رضايت خدا و اطاعت 
مرضىء» رضاى او استء جون وقتى كسى از كسى راضى شد بدو روى مى آوردء خدا هم وقتى از ما راضى شد به ما روى مى 
آورد» هم جنان كه وقتى خشم كرد روى مى كرداند. و نيز اينكه بعضى 07١‏ ديكر كفته اند: منظور از وجه ذات است و در 
حقيقت مضاف آن حذف شده و تقدير" ذات وجه" بوده؛ و معناى آيه اين است كه مى خواهند به ذاتى داراى وجه تقرب 


جويند. و همجنين اينكه بعضى ”028 كفته اند: مراد از آن توجه است. 


واينكه فرمود:" يرورد كارشان را صبح و شام مى خوانند" مقصود از خواندن به صبح و شام استمرار بر دعا و عادت كردن به 


آن است به طورى كه دائما به ياد خدايند و او را مى خوانند» جون دوام هر جيزىء به تكرر صبح بعد 


از شام و شام بعد از صبح آن جيز است» يس در حقيقت جمله مورد بحث بر طريق كنايه آمده است. 


بعضى «©) كفته اند: مراد از دعاى صبح و شام نماز صبح و شام است. و بعضى «08) ديكر كفته اند: فرائض يوميه استء و 
ليكن هيج يكك به نظر درست نمى آيد. 


ودر جمله" وَ لا تَعْْدُ عَتِناك عَنّْهُمْ تُرِيدٌ نه الحاو لد" اصن معناى " عدو" به طورى كه راغب 12١‏ تصريح كرده تجاوز 


استكو و ا كجاوز سنا اسك كه در ما بشنقاك وزمواره اتستمال ارق جافه وجوه كارك 


در قاموس كفته:" عدا الامر" به معناى" از اين امر تجاوز كرد" مى باشد و" عدا عن الامر به معناى " تركك اين امر كرد" است 
. و بنا بر اين» معناى جمله مورد بحث اين مى شود كه: ديدكانت رااز آنان مبر (يعنى رهايشان مكن) و ديد كانت تركشان 
نكند. و خلاصه براى خاطر زينت حيات دنيا اينان را رها مكن. 


وليكن بعضى 8١‏ كفته اند: اككر كلمه مزبور يعنى " تعد" به معناى تجاوز بود هركز با حرف ' عن " متعدى نمى شدء زيرا 


تجاوز هيج وقت با اين حرف متعدى نمى شود مكر آنكه به معناى عفو باشدء و لذا زمخشرى در كشاف كفته: در جمله" وَ لا 


(١٠و؟و")‏ روح المعانى» ج ١0‏ ص 1287. 
(؟ و ) روح المعانى» ج 2١8‏ ص 187. 
() مفردات راغب ماده" عدا". 

(/) قاموه ماده" محلا . 


)0ن روح المخص جح ححياتن ؛ج لله ص بريه 


صفحه ى 5١9‏ 


متضمن معناى نبا وعلاءء است كه وقتى كفته مى شود" نبت عنه عينه و علت عنه عينه" معنايش اين است كه" جشمش 


خواست آن را ببيند 


تتوانست" ' لذا به اين مناسبت و براى افاده اين معناى ضمنى با لفظ " عن 'متعدى كرد يدو اكزابن توق جاداشت + اقرمان؟" 0 
لا تعدهم عيناكك' ' 00١‏ 


[بيان عدم دلالت جمله:" لا تْطِعْ مَنْ أَعْفَلنا تله" وى تي اقارة ايد ادكه حش ما فو تاشى إذ زعاو اعفار جسافات د ] 


ودر جمله:" وَ لا نط مَنْ أَغْفَْنا قَلبهُ عَنْ ذكرنا" مراد از اغفال قلب» مسلط كردن غفلت بر قلب استء به اينكه ياد حداى 
لحرا ملاس سي كبو وه اح ار ا ا ا 0 
تعالى جنين كيفرشان داد كه ياد خود راز دلشان ببرد. آرى» زمينه كلام در 1 ا 
كه به زودى در ذيل آيات مى آيد ومى فرماييد: " نا جَعَلدا عَلى لوه أَكنَه 0 ل 
الْهُدى قَلَنْ يَهْتَدُوا إذا ا 


8 


- 


يَفْقَهُوهُ وَ فى آذانِهم وَقر قرا وَ إِنْ تَدْعْهُمْ إلى 


بنا بر اين» ديككر جايى براى اين حرف نمى ماند كه بعضى كفته اند: آيه شريفه از ادله مساله جبر استء و مى فهماند اين خدا 
است كه بند كان را مجبور به كفر و معصيت مى كندء براى اينكه مجبور كردن به عنوان مجازات اجبار به اختيار است كه با 
اختيار منافات ندارد» و نظير اجبارى است كه شخص سقوط كننده از هواييما نسبت به افتادن دارد در آغاز به اختيار خود را 
انداخت ولى در وسط راه ديكر مجبور به افتادن استء و اين جبر منافات با اين كه ما معتقد به اختيار باشيم ندارد» آن جبرى 


ناف با اتار “سيت كه القذاي :باشد: 


و ديكر هيج حاجتى نيست 


0 
م 1111 
- 


به اينكه آيه را به خاطر اينكه سر از جبر در نياورد تاويل كنيم» و مانند بعضى بككوييم منظور از جمله " أَعْمَلّنا لَه عرضنا قلبه 
للغفله " استء يعنى قلبش را در معرض غفلت قرار داديم. و يا بككُوييم: معناى آن" صادفناه غافلا- به او در حالى كه غافل بود 
برخورديم" ويا" نسبناه الى الغفله- او را به غفلت نسبت داديم" ويا بككوييم غفلت دادن به معناى اين است كه او را غفل يعنى 
بى علامت كند. و مراد از اينكه قلب او را بى علامت كرديم اين است كه مانند علامت قلوب مؤمنين آن را علامت نزديم و يا 
علااهت قلوب مؤمنين را در آن نككذاشتيم و به همين جهت ملادئكه كه همه مؤمنين را با آن علاءمت مى شناسند او را نمى 
شناسند» هيج يكك از اين حرفها نه حرف خوبى است و نه لزوم دارد» بلكه اغفال همان معناى خودش را دارد» و با اختيار هم 


منافات ندارد. 


"و ال هؤاة و كان أكرة فنعا ""حاقاز مجمع البيان كفته: كلمه" فرط " به معناى تجاوز 


000 فس سي ل ييه مج 3 ص اال 


صفحه ى 5٠١‏ 


ازحق و خروج از آن است واز كلام عرب كفته شده كه:" افرطء افراطا" را در مورد اسراف و زياده روى به كار مى برند 
.»١9‏ و بيروى هوى و افراط» از آثار غفلت قلب است. و به همين جهت عطف دو جمله بر جمله" اغفلنا" به منزله عطف تفسير 


است. 
[اى ييامبر! حق را بكو و از ايمان نياوردن مردم تاسف مخور كه ظالمان را آتش و مؤمنان صالح العمل را ياداش است 


"وَقلٍ الْحَق مِنْ رَبَكمْ فَمَنْ 


شاء فَليْؤمِنْ وَ مَنْ شاء فَليَكفو". 


بق تحطلة عطق تونظلتق: دك كه ينيل ]نل ذا ارين النك"وصيل "وميا اسيك" حطلف 1 هذه بكب ببق سا 
سياق شمردن وظائف رسول خدا (ص) در قبال كفر كفار نسبت به قرآن و اصرارشان بر كفر استء و معنايش جنين است: بر 
وضع كفار تاسف مخور و آنجه كه بر تو وحى شده تلاوت كن و نفس خويش را بردبار ساز تا با اين مؤمنين فقير بسازد و به 
كفار بكو حق از ناحيه يروردكارتان است و بيش ازاين كارى صورت مده. هر كه خواست ايمان آورد بياورد» و هر كس 
خواست كافر شود بشود. آرىء ايمان ايشان سودى به ما نمى رساند» و كفرشان ضرر نمى زندء بلكه آنجه سود و زيان و ثواب 
و عذاب دنبال كفر و ايمانشان هستء به خودشان عايد مى كردد. بنا بر اين بايد هر يكك را مى خواهند خودشان انتخاب كنند 
براى ظالمين عذابى جنين و جنان» و براى صالحين و مؤمنين ياداشى جنين و جنان آماده كرده ايم. 


5328 


از همين جا روشن مى شود كه جمله" فَمَنْ شاء فَليُؤْمِنْ وَ مَنْ .: شاء فَليِكفؤ" تتمه كلا-م خداى تعالى در خطاب به رسول خدا 
ل ا ا 0 
نمود به كفته كسى كه كفته است: جمله مذكور :: تتمه سخنى است كه رسول خدا (ص) مامور به كفتن آن شده. 


ا 
" إن أ 


و نيز روشن مى شود كه جمله" إِنّا أعْمَّدْنا لِلظَالِمِينَ ناراً" در مقام تعليل مختار بودن ايشان در ايمان و كفر است كه قبلا آن را 


4 


صورت تهديد بيان نمود. و معنايش اين است كه: 


اكر ما تورانهى كرديم ازاينكه به حال كفار تاسف بخورى و به تو دستور داديم كه به تبليغ اكتفاء كن و به همين كه 
بكوبى" الْحَقَ مِنْ رَبَكمْ " قناعت كنء و اصرار و التماس مكنء براى اين بود كه ما براى دعوت تو بيامد و آثارى تهيه ديده 


رااز كفر باز بدارد. و محركك اينان به سوى ايمانشان باشد, و ديكّر بيش از اين هم لازم نيست 


000 مجم مع ال انه ج 3 ص إغيقرة 


صفحه ى 57١‏ 
زيرا كه بيش از اين آنها را از حد اختيار به اضطرار و اجبار مى كشاند. 


" كديا لطا لمي ارا" 


ا 


در مجمع البيان 0١‏ كفقه است: كلمة "سرادق " به معتائى فسطاط و خيمه اى اسث كه نسبت به آنه كه در آن است محيط 
باشد. بعضى ديكر كفته اند: سرادق» آن يارجه اى است كه دور خيمه از طرف يائين مى كشند كه فاصله خيمه و زمين را 
بيوشاند. و در باره كلمه" مهل "' كفته است: به معناى خلط و درد زيتون است. بعضى هم كفته اند: به معناى مس مذاب است. 
و در معناى كلمه" مرتفق " كفته استء به معناى متكا است كه از ماده" مرفق " كرفته شده و در اصل معناى" ارتفق" اين بوده 


كه فلانى به مرفق خود تككيه زده 05 و كلمه" شى ء" به معناى يخته شدن اشنك اه من كوكيتد” "لوك يشوف شا" . 


واكر به جاى ' اعتدنا للكافرين '" فرموده:" أَعْتَدْنا لِلظَالِمِينَ " براى اين بوده كه بفهماند 


عذاب مذكور از تبعات ظلم ظالمين است كه در آيه" الَّذِينَ يَصُدَُونٌ عَنْ سَبيل الله وَ يَتِعُونَها عِوَجاً وَ هّْ بالْآخِرَهِ كافِرُونٌ " :0 
آن را بيان نموده و مى فرمايد:" ظالمين كسانى اند كه از راه خدا جل وكيرى مى كنند, و راه خدا را معوج مى خواهند و نسبت 
به زند كى آخرت كافرند". 


الإذلديق هنا وغيلوا القايحاتة الالقق افو اعطق فيا" 


أبن محمله نبا خراى موعن تزه ايشاث در ازاى ايمان و عمل صالحشان است. و اككر در آخر فرمود:" ما ضايع نمى كنيم ..." 
و نفرمود:" ما براى اين دسته جنين و جنان تهيه كرده ايم" براى اين است كه عنايت خداى تعالى و شكر او را نسبت به اين 


طائفه برساند و كرنه ممكن بود بفرمايد ما جنين و جنان مزد مى دهيم ولى فرمود ما مزد جنين كسانى را ضايع نمى كنيم. 


2 


و جمله" إِنا لا نْضيمُ " در جاى خبر" ان" قرار كرفته و در حقيقت سبب در جاى مسبب نشسته و تقدير آن جنين است:" ان 
الذين امنوا و عملوا الصالحات سنوفيهم اجرهم فانهم محسنون و انا لا نضيع ...'" يعنى كسانى كه ايمان آورده عمل صالح 
كردند» ما اجرشان را مى دهيم براى اينكه اينان نيك وكارند, و ما هم كسى نيستيم كه اجر نيكوكار را ضايع بككذاريم. 


راو ") مجمع البيان» ج 8 ص 58260]. 


إفرة سوره اعراف» آيه لغكرة 


صفحه ى 577١‏ 


وحجون در آيهء عقاب, اثر ظلم و در مقابلش ثواب» اثر ايمان و عمل صالح ناميده شده مااز آن جنين استفاده مى كنيم كه 
لان باتعا لاون عسل شاك لراك 


ندارد» بلكه جه بسا آيه اشعار داشته باشد بر اينكه ايمان بدون عمل ظلم هم هست. 
" أولتِك لَهُمْ جَنَّاتٌ عَدْنِ تجرى مِنْ نَحْتِهمٌ الْأنْهارٌ ...". 


كلبة" عندن" نه معنا اقنامت: اث وجنات عدق عن نيشت :هاف اقافت و رند كى. بعفى 4١١‏ كيه انبذ: كلمة” اساور ” 
جمع " اسوره" است و" اسوره" هم جمع " سوار"- به كسر سين- است كه دستيند زنَانترا كويندة.ولئ راغت كفته ابن كلمه 
فارسى استء و اصل آن دستواره است»" سندس " به معناى يارجه ابريشمى نازكك استء و" استبرق" يارجه ابريشمى ضخيم را 
كويند» و" ارائكك" جمع ' اريكه" به معناى تخت است و معناى آيه روشن است. 


بحث روايتى [رواياتى در باره تقاضاى مش ركين از ييامبر مبنى بر دور ساختن افراد فقير از خود» و رواياتى ديكّر در ذيل آيات 
كذشته 


در الدر المنثور است كه ابن مردويه از طريق جويبر از ضحاكك از ابن عباس روايت كرده كه در ذيل آيه" وَ لا تَطِعْ مَنْ أَعْمَلنا 
قَلبَهُ عَنْ ذكرنا" كفته است: اين آيه در باره اميه بن خلف نازل شده كه به رسول خخدا (ص) مى كفت: بايد فقراء را از دور 
خودت برانى تا ما اشراف و صناديد قريش با تو رابطه و آمد و شد برقرار كنيم. خداى تعالى اين آيه را فرستاد كه" كوش به 
حرف كسى كه قلبش را غفلت زده كرده ايم مده" يعنى كسى كه مهر بر دلش زده ايم و معناى" ذكرنا" همان توحيد است»ء و 


2 
ور ييا 


مْرْهُ فرّطا 


أ 


مقصود از هوى در جمله " وَ انب كاك" تدر كك اسيك و كان يعنى دستورى كه اين مرد مى دهد نادانى نسبت به 


خدااست (5). 


ودر همان كتاب است كه ابن مردويه 


وابو نعيم- در كتاب حليه- و بيهقى- در كتاب شعب الايمان- از سلمان فارسى روايت آورده اند كه كفت: آن عده اى كه 


ايشان عيينه بن بدر و اقرع بن حابس نام داشتند و كفتند: يا 


00 روح المعانى» ج 6 ص .17١‏ 


إفرة | متسس اك وز | مص رجي و3 ص 1 


صفحه ى 5377 


سول الله لعن اكد يرال كدرد علس رود قف بالا با رن اضف ادو كود كم سات و ا 
دسترسى اين فقراء و قاطى با اين زنده يوشها نباشى بسيار خوبست و منظورشان از زنده يوش سلمان و ابو ذر و فقراى مسلمين 
بود كه غالبا جبه يشمى مى يوشيدند. و آن كاه كفتند: اككر جنين كنى ما با تو نشست و برخاست مى كنيم و با تو ابه كفتكو 
مى يردازيم واز تو استفاده مى نماييم. خداى تعالى در جوابشان اين آيه را فرستاد:" وَ اثل ا لَك مِنْ كتاب ريك " نا 


وم ه 
5 


انعا كدح :ذرعايد: " أغتتنا الطالمي ارا "اها فوائهة اسن يديد نزي دا: 


2. 


مؤلف: نظير اين روايت را قمى در تفسير 07١‏ خود آورده ليكن او تنها عيينه بن حصين بن حذيفه بن بدر فزارى را آورده و 
لازمه ان روانت اق اسك كا شر يفه موود فحت و ابن أيه ديكز هر دو كدوهديينة ثازل شد باشد. وبر طبق زؤايت مزيوو 


روايات ديكرى نيز هست كه اين داستان را آورده اند. و ليكن سياق آيات با مدنى بودن آن نمى سازد. 


عبد الله (ع) روايت كرده كه در ذيل آيه" وَ اضر تَفُسكك مع الَّذِينَ يَدْعُونَ رَبّهُْ بالّعَداِ وَ الَْشِىٌ '' فرموده است: مقصود از دعا 
همان نماز است 9). 


و در همان كتاب از عاصم كوزى از امام صادق (ع) روايت كرده كه كفت: من از آن حضرت شنيدم كه در تفسير آيه" فْمَنْ 


كن ل ا اده 
شاءً فْليْؤْمِنْ وَ مَنْ شاءَ فليكفو فرمود: 
منظور تهديد و وعيد است. (©» 


و در كافى 81 و تفسير عياشى 20 و غير آن از ابى حمزه از امام باقر (ع) روايت شده كه فرمود: آيه" وَ كلٍ الْحَقُ مِنْ رَبَكمْ 
َع شاة ؤي و من شاة كك" در باره ولايت على (ع) انت. 


مؤلف: اين از باب تطبيق عام بر مصداق است. 


ودر الدر المنثور است كه احمد و عبد بن حميد و ترمذى وابى يعلى و ابن جرير و ابن ابى حاتم و ابن حيان و حاكم (وى 
سند حديث را صحيح دانسته) و ابن مردويه و بيهقى- در كتاب شعب- از ابى سعيد خدرى از رسول خدا (ص) روايت كرده 
اند كه در 


.5١9 الدر المنثور» ج 5» ص‎ )١( 

(1) تفسير قمى» ج "2 ص 5". 

("و 6) تفسير عياشى ج 7 ص 78ح 70 و 18. 
(0) تفسير عياشى» ج 7 ص 78". 


((2) اسمس سوير عي صسص سس اج ؟ 00 
صفحه ى 575 


ذيل جمله" بماءٍ كالْمَولِ '" فرمود: مانند درد زيت آن قدر سوزاننده است كه وقتى نزديكش مى شود كه بخورد يوست 
صورتش مى افتد .)١١‏ 

وك تفسر فى ندر دبل جمله" بماءٍ كَالْمَهْلٍ " كفته است: امام (ع) فرمود: 

1 


مهل " آن جيزى را كويند كه در ته زيت مى ماند .)3١‏ 


واشر عكر عاش اناعد الله 


بن سنان از امام صادق (ع) روايت كرده كه فرمود: فرزند آدم, تو خالى خلق شده؛ و جاره اى از خوردن طعام و نوشيدنى 


تذا ركوو خداى الي دو ان باك :فزمويه "و إن تسكمكرا معانو ا عماء كالمهل تشوئ الوعيوة "1 


.77١ الدر المنثور ج * ص‎ )١( 
"8 تفسير قمى» ج 7 ص‎ )1( 

(9) تفسير عياشى ج ١‏ ص . صفحه ى 570 
[سوره الكهف (218): آيات 7" تا عع] 


ترجمه آيات براى ايشان مثلى بزن: دو مرد كه يكى را دو باغ داده بوديم از تاكها و آن را به نخل ها احاطه كرده بوديم و ميان 
آن زرع كرده بوديم (7. هر دو باغ ميوه خويش را مى داد و به هيج وجه نقصان نمى يافت. و ميان باغها نهرى بشكافتيم 
(70. 


و ميوه ها داشت يس به رفيق خود كه با وى كفتكو مى كرد كفت: من از جهت مال از تو بيشتر و به عده از تو نيرومندترم 
رع 


و به باغ خود شد در حالى كه ستمكر به نفس خويش بود كفت كمان ندارم كه هيج وقت اين باغ نابود شود (0). 
كمان ندارم رستاخيز به يا شود» و اكر به سوى يرورد كارم برند سوكند كه در آنجا نيز بهتر از اين خواهم يافت (8”). 


رفيةة كه بااو كفت مى كرد كفت: مككر به آنكه تو رااز خاكك آفريد و آن كاه از نطفه و سيس به صورت مردى بيرداخت 
كافر شده اى (/0. 


ولى او خداى يكتا و يرورد كار من است و هيج كس را با يرورد كار خود شريكك نمى كنم (02. 


جرا وقتى به باغ خويش در آمدى نككفتى هر جه خدا خواهد همان شود كه نيرويى جز به تاييد خدا نيست» اكر مرا بينى 


كه به مال و فرزند از تو كمترم (05. 
باشد كه يرورد كارم بهتر از باغ تو به من دهدء و به باغ تواز آسمان صاعقه ها فرستد كه زمين باير شود (60). 
يا آب آن به اعماق فرو رود كه جستن آن ديككر نتوانى .)6١(‏ 


و ميوه هاى آن نابود كشت و بنا كرد دو دست خويش به حسرت آن مالى كه در آن خرج كرده بود زيرو رو مى كرد كه 


تاكها بر جفته ها سقوط كرده بود» و مى كفت اى كاش هيج كس را با يرورد كار خويش شريكك نينداشته بودم (67). 
واوراغير خدا كروهى نباشد كه يارى اش كنند» و يارى خويش كردن نتواند (7©). 
در آنجا يارى كردن خاص خداى حق است كه ياداش او بهتر و سرانجام دادن او نيكتر است (5©). 


براى آنها زندكى اين دنيا را مثل بزنء جون آبى است كه از آسمان نازل كرده ايم و به وسيله آن كياهان زمين ييوسته شود 
7 كعجاء لاجد كف نوا ةمتبحتا اذدز | كتجحكتية كتحححة ةو شججكا | "مححمنة بجح عق التحيوانا 


صفحه ى /1١37؟‏ 
است (60). 


هالو قرز قدا ونون رفك كى ارق دنياةاسة و كارهائ قاسته نود يزورد كاوة شاندنى وندارائ باذاشى يتنو فيك ان شير 
است (6©8). 


بيان آيات [مثلى بيانكر حال دنيا طلبان كه به مالكيت كاذب خود دل بسته اند] 


اين آيات متضمن دو مثل است كه حقيقت ملكيت آدمى را نسبت به آنجه در زندكى دنيا از اموال و اولالد- كه زخارف 
زندكى اند و زينت هاى فريب دهنده و سريع الزوال اند و آدمى را از ياد يرورد كارش غافل و مشغول مى سازند, و واهمه او 


راتا حدى مجذوب خود مى سازد كه به جاى خدا به آنها 


ركون و اعتماد مى كند و به خيالش مى قبولاند كه راستى مالك آنها است- بيان مى كند» و مى فهماند كه اين فكر جز وهم 
و خيال جيز ديكرى نيستء به شهادت اينكه وقتى بلايى از ناحيه خداى سبحان آمد همه را به باد فنا كرفته براى انسان جيزى 


جز خاطره اى كه بعد از بيدارى از عالم رؤيا به ياد مى ماند» و جز آرزوهاى كاذب باقى نمى كذارد. 


يس بركشت اين آيات به توضيح همان حقيقتى است كه خداى سبحان در آيه" إِنّا جَعَلَنا ما عَلَى الْأَرْض زيئهٌ لّها ... ص عيداً 
غ1 را "يذاة افارومن: كيده 


لم حا اع ا اد ا ا 21 كي كه ١‏ 


يعنى براى اين مردمى كه فرو رفته در زينت حيات دنيا شده اندء واز ذكر خدا روى كردان كشته اند مثلى بزن تا برايشان 
روشن كردد كه دل جز به سراى خالى از حقيقت نداده اند» و آنجه كه بدان فريفته شده اند خيالى بيش نيست و واقعيتى 


ندارد. 


بعضى )١١‏ از مفسرين كفته اند: مطلبى كه اين مثل متضمن است تنها يكك مثل است كه ممكن است صرف فرض باشد, و 
دلالمت ندارد بر اينكه مثل مزبور يكك واقعيت خارجى بوده است. ولى ديكران 0237 كفته اند كه مثل مذكور يكك قضيه واقعى 
است كه در خارج اتفاق افتاده» جون اصولا هر مثلى بايد واقعيتى خارجى داشته باشد. و در خصوص اين مثل قصه هاى 
مختلفى روايت شده كه متاسفانه به هيج يكك نمى توان اعتماد نمود» آنجه كه تدبر در سياق قصه دست مى دهد اين است كه 


دو باغ بوده و منحصرا درختان آن دو انككور و خرما بوده 
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و23 


بين آن دوء زراعت بوده و شواهد ديكر تايبيد مى كند كه قضيه يكك قضيه خارجى بوده نه صرف فرض. 


و اتكدقرووة " عقو أغقات" بع وكامو حرق سمار من شوم كداموه رار فوش اظلجق من كسد لدف 


كويند من يكك باغ زردآلو دارم و مقصود درخت زردآلو است). 


واينكه فرمود:' وَ حَفَفناهُما بِنَخْلى " يعنى ما درختهاى خرما را دور آن باغ قرار داديم. و اينكه فرمود:" وَ جَعَلنا بتِنَّهُّما زَرْعا" 
يعنى ما ميان و فاصله دو باغ را زراعت قرار داديم؛ و به وسيله اين زمينهاى زراعتى دو باغ مذ كور به هم وصل مى شوندء و با 
يكك نظام اداره مى شدند» و مجموع اين دو باغ و زمينهايش هم ميوه صاحبش را تامين مى كرده و هم آذوقه اش را. 


م 


ا" 


" كلنًا القن نكا 
كلمه " اكل "- به ضم دو حرف اول- به معناى ماكول است. و مراد از آوردن ماكول آن. به ثمر نشاندن درختان آن دوء يعنى 


اتكوو و عورماء اك 


"وَ لم تَظلتم مِنْهُ شَّهِئ"-" ظلم" در اينجا به معناى نقص است. و ضمير" منه" به" اكل " برمى كرددء يعنى از خوردنى آن 
جيزى كم ننهاد" وَ فَمَونا خلالَهُما تَهَرا' يعنى وسط آن دو باغ نهرى از آب كنديم كه به وسيله آن نهر باغها آبيارى مى شدندء 


واز نزديكك ترين راه احتياجشان به آب برآورده مى شد و حاجت نبود كه از راه دور آب بياورند. 


"وَ كان لَهُ تَمَوْ" ضمير در اين جمله به كلمه" رجل " برمى كردد. و مقصود از" ثمر" انواع مال استء هم جنان كه در صحاح 


)١9‏ آمده وازقاموس )١‏ نقل شده است. و بعضى 5" كفته اند ضمير به نخل 


بر مى كردد» و ثمر هم ثمر نخل است. و بعضى ©" كفته اند: منظور اين است كه آن مرد علانوه بر داشتن اين دو باغ» ثمر 
زيادى نيز داشت. و ليكن از همه اين جند معناء معناى اول موجه تر استء واز آن كذشته معناى دوم. ممكن هم هست كه 
مراد از" آوردن دو بهشت ميوه خود را بدون اينكه ظلم كند" اين باشد كه درختان به حدى از رشد و نمو رسيده بودند كه 


ديكر اوان ميوه آوردنشان شده بود (و به اص طلاح به بار نشسته بود). ونيز ممكن است مقصود از جمله 


000 صحاح» ج 3 ا" 00 
(1) قاموسء ج 2١‏ ماده" ثمر". 
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"كان لك 0" رد اقل كوة فيا دهان ماحد عيرة ذاو فلن وسيةة بووقق كتنر تاسيعاة بالفعل هم ميوه بر درختان 


وجود داشت. اين وجه وجه روبراه وبى دردسرى است. 


[فخر فروشى و تكبر مرد توانكّر و ثروتمند غافل از مالكيت مطلقه خداوندء در برابر رفيق مؤمن خود] 


- 
- - 


أنا أَككر نك مانا و أَعَرٌ تف" 


" فال لصاحبه وَ هُوَ بُحاورُهُ عَرَْتَفرا". 


" محاوره" به معناى مخاطبه و رو در روى يكديكر كفت و شنود كردن است. و كلمه" نفر" به معناى اشخاصى است كه به 
نوعى ملازم با كسى باشندء و اككر نفرشان ناميده اند» جون اككر آن شخص كوج كند اينها نيز مى كنند (جون كلمه" نفر" به 
معناى كوج كردن است) و به همين جهت بعضى ١0١‏ از مفسرين كلمه مذكور را در آيه به معناى خدم و اولامد كرفته اند 


بعضى (7) ديكر به قوم و عشيره معنا كرده اند. 


ولى معناى اولى با مطلبى كه خخداى تعالى از رفيق صاحب باغ حكايت مى كند كه كفت:" إِنْ تَرَنِ أنَا أقَلَ مِنْك مالا وَ ولس" 
سا زكارتر استء جون در اينجا در قبال مال به جاى نفرء اولاد را ذكر كرده؛ و معنايش اين مى شود كه: آن شخص كه برايش 
باغها قرار داديم به رفيقش در حالى كه با او كفتكو و بحث مى كرد كفت:" من از تو مال بيشترى دارم, و عزتم از نظر نفرات 


يعنى اولاد و خدم ازعزت تو بيشتر است". 


واين سخن خود حكايت از يندارى مى كند كه او داشته و با داشتن آن از حق منحرف كشته. جون كويا خود را در آنجه 
خدا روزيش كرده- از مال و اولاد- مطلق التصرف ديده كه احدى در آنجه از او اراده كند نمى تواند مزاحمش شود؛ در 
نتيجه معتقد شده كه به راستى مالكك آنها است. و اين يندار تا اينجايش عيبى ندارد» و ليكن او در اثر قوت اين يندار فراموش 
كرده كه خدا اين املا-كك را به وى تمليكك كرده استء و الآ-ن باز هم مالكك حقيقى همو استء و اككر خداى تعالى از زينت 
زندكى دنيا كه فتنه و آزمايشى مهم است به كسى مى دهدء براى همين است كه افراد خبيث از افراد طيب جدا شوند. آرى 
اين خداى سبحان است كه ميان آدمى و زينت زندكى دنيا اين جذبه و كشش را قرار داده تا او را امتحان كندء و آن بى جاره 
خيال مى كند كه با داشتن اين زينت ها حاجتى به خدا نداشته منقطع از خدا و مستقل به نفس استء و هر جه اثر و خاصيت 


هسث» 


در همين زينتهاى دنيوى و اسباب ظاهرى است كه برايش مسخر شده. 


در نتيجه خداى سبحان رااز ياد برده به اسباب ظاهرى ركون و اعتماد مى كند» واين خود همان شركى است كه از آن نهى 


٠ 5‏ حَ 0 95 ٠.‏ 3 8 
شده. از سوى ديكّر وقتى متوجه خودش مى شود كه 
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جكونه وبا جه زرنكى و فعاليتى درا ين ماديات دخل و تصرف مى كند به اين يندارها دجار مى شود كه زرنككّى و فعاليت از 


كرامت و فضيلت خود او استء از اين ناحيه هم دجار مرضى كشنده مى كردد» و آن تكبر بر ديكران است. 


واين اختلاف دو وصفى كه در آيه است, يعنى وصف ملكك را به اين تعبير كه: 


بعت 


2 


كفلم عو لقت "زميق ا لاسا ع في الله اكد 11 3 مكاي ناو 2 كرا" لبك ل ده 
اولى بفرمايد:" كان لاحدهما جنتان- يكى از آن دو نفر دو قطعه باغ داشت" به همين حقيقت كه كفتيم برمى كردد» يعنى 
شخص مذكور جز خودش كسى را نمى ديده و يرورد كارش را كه او را بر حظوظ مادى اش مسلط كرده و به نفراتى كه 
ارو ققح وا لعن موق يخقيدة ني كلج فر اوش كزدمع و كا ساو ركو روك ديه وف كني 7 11 كو كال أء 
1 يه شعن مال ساد 


خرستدق مكن ونا آذية دركراق احبنان كن) بكوينء' خاار ِنهُ على عِلْم" 00١‏ 


- 


ارق كنتن ايبكه" آنا أككد متنك مانا ..'" كفك الاين كنن 


كه كوينده اش براى خود كرامتى نفسى و استحقاقى ذاتى معتقد بوده و به خاطر غفلت از خدا دجار شركك كشته و به اسباب 


ظاهرى ركون نموده و وقتى داخل باغ خود مى شود» هم جنان كه خداى تعالى حكايت نموده مى كويد:" ما أَظَنٌ أنْ تيد 


هذه أبدا وَ ما أظنّ السَّاعَهَ قائمَه ". 


"وَ دَخَلَ جَنَنَهُ وَهْوَ ظَالِمٌ لنفسة قال متها متقلا": 


جهار ضميرى كه در اين آيه است به كلمه" رجل " برمى كردد. و مقصود از اينكه فرمود:" داخل باغش شد" با اينكه دو تا 
باغ داشت» جنس باغ است» و بدين جهت كلمه" جنت" را به صيغه تثنيه نياورده. بعضى كفته اند: از اين جهت تثنيه نياورده 
كه انسان هر جند باغ متعدد داشته باشد در هنكام وارد شدن به يكك يكك آنها وارد مى شود و در آن واحد نمى تواند داخل 


دو تا باغ شود. 


ودر كشاف كفته: اكر كسى اشكال كند كه جرا كلمه" جنت" را بعد از آنكه تثنيه آورده بود مفرد آورد» در جوابش مى 


كويم معناى اين مفرد آوردن اين است كه اين شخص جون در آخرت بهره اى از بهشت ندارد بهشت او تنها همين است كه 


در دنيا دارد» و ديكر از بهشتى كه مؤمنين را بدان وعده داده اند نصيب ندارد؛ و در افاده اين معنا يكك جنت و دو جنت 


(0 خودم بازرنكى وعلم خوداين مالرابه دست أوردهام. سوره قصصء آيه 08 
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مورد نظر نيست )١١‏ واحقا نكته اى است لطيف. 


واينكه فرمود:" وَ هُوَ ظَالِمٌ لنَفْسِهِ" از اين جهت ظالم بوده كه نسبت به رفيقش تكبر ورزيده كه كفته است:" أنَا 


مانا" جون اين كلام كشف مى كند از اينكه وى دجار عجب به خويشتن و شرك به خدا و تكبر به رفيقش و نسيان خدا و 
ركون به اسباب ظاهرى بوده كه هر يكك از اينها به تنهايى يكى از رذائل كشنده اخلاقى است. 


حر الما اد أنْ تَبيدَ هذه ل بيدوده" به معناى هلاكت و نابودى أفشة» و كلمة"" هذه" اشاره به 
فوموه " و كح ةا اقل باغعش شد" شخصى يرسيده: آن كاه جه كرد؟ در جوابش فرموده: كفت كمان نمى كنم تا ابد 


اين باغ از بين برود. 


واينكه از بقاى باغ خود و فنانايذيرى آن اينطور تعبير كرده (كه كمان نمى كنم اين باغ از بين برود) از باب كنايه استء و 
مى شود كه بقاى اين باغ و دوام آن از جيزهايى است كه نفس بدان اطمينان دارد» و در آن هيج ترديدى نمى كند تا به فكر 
نابودى آن بيفتد و احتمالش را بدهد. 


[آدمى بالفطره به جيزى كه آن را باقى و ماند كار بداند دل مى بندد و جشم خود را بر فرض فناى محبوب خود مى بندد.] 


واين جريان نمودار حال آدمى است و مى فهماند كه به طور كلى دل آدمى به جيزى كه فانى مى شود تعلق نمى كيردء واكر 


تعلق نككيرد نه از آن جهت است كه تغيير و زوال مى يذيرد» بلكه از 


اين جهت است كه در آن بويى از بقاء استشمام مى كندء حال هر كسى به قدر فهمش نسبت به بقاء و زوال اشياء فكر مى 
كندء در هر جيزى هر قدر بقاء ببيند به همان مقدار مجذوب آن مى شود و ديككر به فروض فنا و زوال آن توجه نمى كند؛ و 
لذا مى بينى كه وقتى دنيا به او روى مى آورد دلش بدان آرامش و اطمينان يافته سركرم بهره كيرى از آن و از زينت هاى آن 
مى شود واز غير آن يعنى امور معنوى منقطع مى كرددء هواها يكى يس از ديكرى برايش يديد مى آيد آرزوهايش دورو 
دراز مى كرددء تو كويى نه براى خود فنايى مى بيندء و نه براى نعمتهايى كه در دست دارد زوالى احساس مى كند و نه براى 
آن اسبابى كه به كام او در جريان است انقطاعى سراغ دارد. و نيز او را مى بينى كه وقتى دنيا يشت به او مى كند دجار ياس و 


نوميدى كشته هر روزنه اميدى كه هست از ياد مى برد» و جنين مى يندارد كه اين 
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بدبختى و نكبتش زوال نمى يذيرد؛ اين نيز هميشه و تا ابد هست. 


وسبب همه اينها آن فطرتى است كه خدا در نهاد او به وديعه كذاشته كه نسبت به زينت دنيا علاقه مند باشد تا او را از اين راه 
آزمايشن كند. اكر آدمئ بياذ دا باشد البته دنيا و اتجدرا كه در آن'است أن طور كه عست مى ند :ولى اكر ان ياد 


يرورد كارش اعراض كند به خودش و به زينت دنيوى كه در دست دارد و به اسباب ظاهرى كه در ييرامون او است دل 


بسته و به وضع حاضرى كه مشاهده مى كند دل مى بندد» و جاذبه اى كه در اين امور مادى هست كار او را بدينجا منتهى مى 
كند كه نسبت به آنها جمود به خرج داده ديككر توجهى به فنا و زوال آنها نمى نمايد. تنها بقاى آنها را مى بيند» و هر قدر هم 
فطرتش به كوش دلش نهيب بزند كه روزكار به زودى با تو نيرنكك مى كندء و اسباب ظاهرى به زودى تو را تنها مى كذارندء 
ولذات مادى به زودى با تو خدا حافظى خواهند كردء و زندكى محدود توبه زودى به يايان مى رسد كوش نمى دهد, و 


بيروى هوى و هوسها و طول آمال نمى كذارد كه كوش دهدء و به اين نهيب فطرتش از خواب خركوشى بيدار كردد. 


اين وضع مردم دنيا زده است كه همواره آراى متناقض از خود نشان داده. به اين معنا كه كارهايى مى كنند كه هوى و 
هوسشان آن را تصديق مى كندء و عقل و فطرتشان آن را تكذيب مى كندء و آنان هم جنان به رأى هوا و هوس خود ركون و 
اعتماد دارند» و همين اعتماد ايشان را از التفات به نجه عقل اقتضاء مى كند باز مى دارد. 


اين است معنا و جهت اينكه اسباب ظاهرى را باقى و زينت حيات دنيا را دائمى مى يندارند» و لذا خداى تعالى كلام ايشان را 
اينطور حكايت كرده كه او كفت:" ما أَظنٌ أنْ تَبِيِدَ هِذِهٍ أبداً" و جنين حكايت نكرده كه او ككفت:" هذه لا تبيد ابدا- اين باغ 
ابدا فانى نمى شود" هم جنان كه ازاو حكايت كرده كه در باره قيامت كفته:" ما أَظْنٌ السَاعَهَ قائمَة- كمان نمى كنم قيامت 


آمدنى باشد" و اين طرز حرف 


زد ن هبنن بر همان اساسك :است كه كاز نف اند ون جمله " ما أظن أن كيند هدو أبدا" ينان هود نماو كنعيم كة :تعلق بيه امور 
مادى باعث مى شود كه آدمى تغيير وضع موجود و قيام قيامت را استبعاد كند. خداى سبحان هر جا كه استدلال مش ركين بر 
نفى معاد را حكايت مى كند همه را مبنى بر اساس استبعاد مى داند, مثل اينكه كفته:" مَنْ يُخى الْعِظامَ وَ هِى رَمِيمٌ " 1١‏ و يا 
كفته اند: 


() جه كس نىايين اس تخوانها راى كله يوسيده اسست زنئلكلهمى كتلد. سور ه يس» آيه 0/0 
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إن لفى لق ديل" .)١١‏ 


" أ إذا صَلَلنا فى الأدض أ 


[توانكّر غافل از خداء خود را محق و شايسته بر خوردارى و تنعم مى داند حتى در قيامت!] 


وَلئْنْ رُدِدْثُ إلى رَبّى أأَجَدَنَّ حرا مِئْها مُنْقَباً"- اين كلام مبنى بر همان اساس كذشته است كه كفتيم جنين افرادى براى خود 
كرامت و استحقاقى براى خيرات معتقد مى شوند» كه خود باعث اميد و رجائى كاذب نسبت به هر خيرى و سعادتى مى كردد. 
يعنى جنين كسانى آرزومند مى شوند كه بدون سعى و عمل به سعادتهايى كه منوط به عمل است نائل آيند. آن وقت از در 
استبعاد مى كويند جطور ممكن است قيامت قيام كند؟ و به فرضى هم كه قيام كند و من به سوى يرورد كارم بركردانده شوم 
در آنجا نيز به خاطر كرامت نفسانى و حرمت ذاتى كه دارم به باغ و بهشتى بهتر از اين بهشت و به زند كيى بهتر از اين زند كى 


خواهم رسيد. 


اين كوينده بى نوا در اين ادعايى كه براى خود مى كند آن قدر خود را فريب داده كه در سخن خود سوكند هم 


مى خورد. جون حرف" لام" كه بر سر جمله" و لئن رددت" در آمده لام قسم است. و به علاوه» كفتار خود را با لام تاكيد 
دز اول كلجمه"لاجدة" ونون نا كل.در اخرتن نز كلمى كند. 


واكر به جاى اينكه بككويد:" خدا مرا به زندكى بهترى مى رساند" كفت" به زندكى بهتر مى رسم" و به جاى اينكه بككويد" 
خدا مرا باغ بهترى مى دهد" كفت" باغ بهترى خواهم داشت" همه به علت آن كرامتى است كه براى خود قائل شده. 

او قو اش قور ة يحظة خنان معجبر تق كرا افاده قن" كند كه اشر بنه" ولو ادنوه وهم ما ون عدوا مقن مدر لا ةا 
وَ ما أَظْنُ السّاعَه قائمه وَ لَئِنْ رُجِعْتٌ إلى رَبّى إِنَّ إلى عِنْدَُ للْحْسْنى ١١‏ آن را مى رساند. 

" قال لَه صاحبهُ وَ هُوَ يُحاوِرُ أ كَمَرْتَ بِالّذِى حَلَفَك مِنْ تراب ثُمَ مِنْ تُطِفَهِ ثُمْ سَوّاك رَجنَا". 

اين آيه شريفه و ما بعدش تا آخر آيه جهارم ياسخ رفيق آن شخص را در رد كفتار وى حكايت مى كند, كه يكك جا كفته 
بود:" أنَا كد متكت مانا و أعر تقر «وتجاف ديك هتكاس 


٠6 آيا بعد از آنكه در زمين كم شديم دو باره خلقت تازه اى به خود مى كيريم؟ سوره الم سجده.؛ آيه‎ )١( 


(0) و اكر از جانب خويش از يس محنتى كه بدو مى رسد رحمتى به او دهيم» كويد اين از خود من است و كمان ندارم 
رستاخيز به يا شوهه واكر به سوى يرورد كارم برند مرا نزد وى نكويى هست. سوره فصلت»ء آيه 66 
صفحه ى 5878 
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كه وارد باغش شده بود كفته بود" ما 


ب 


[(توضيح جواب 


رفيق مؤمن آن مرد توانكّر مغرورء به او كه از دو جهت سخنان غرور آميز او را رد و ابطال مى كند] 


رفيق او سخن وى را تجزيه و تحليل نموده واز دو جهت مورد اشكال قرار داده است» جهت اول اينكه بر خداى سبحان 
استعلاء ورزيده و براى خود و آنجه كه از اموال و نفرات دارد دعوى استقلال نموده و خود را با داشتن قدرت و قوت از 


جهت دوم استعلاء و تكبرى كه نسبت به خود او ورزيده واو را به خاطر كم يولى اش خوار شمرده است. بعد از رد اين دو 
جهت با يكك جمله زير آب هر دو جهت را يكباره زده استء و ماده يندارهاى وى را از ريشه قطع كرده است. 
ا بمالله" دعوى اول اورا رد كرده؛ و در جمله" أ أقل" تا 


| 1 


تعن "1 كدت الى فتك "قي انها د" 

كلمه" طلبا" دعوى دوم را. 

واكر جمله" وَ هُوَ يُحاورٌةٌ" را اعاده كرده و دو بار ذكر نموده براى اشاره به اين جهت است كه آن شخص از شنيدن سخنان 
غرورآميز آن شخص ديكر تغيير حالتى نداده و سكينت و وقار ايمان خود رااز دست ننهاده همانطور كه در بار اول رعايت 
ادب و رفق و مداراى با وى را داشته بعد از شنيدن سخنان ياوه او باز هم به نرمى و ملاطفت جواب داده است, نه به خشونت» 

ونه به طرزى كه نفرين به او تلقى شود و ناراحتش كندء بلكه به همين مقدار قناعت كرده كه به طور رمز به او برساند كه 


ممكن است روزى اين باغهاى تو به صورت بيابانى لخت و عور درآمده جشمه آن نيز خشكك كردد. 


زاك كنت" | كدف بالدى خلفك فياف است انكارى كه مضامين كلام او را انكار نموده استء جون كلام او همان 
طور كه كفتيم متضمن شرك به خداى سبحان و دعوى استقلال براى خود و براى اسباب و مسببات بود كه از فروع شركك او 


همان استبعاد او نسبت به قيام قيامت و ترديد در آن بود. 


وامااينكه زمخشرى در كشاف كفته كه" آن شخص رفيقش را به خاطر اينكه در مساله معاد شكك ورزيده كافر دانسته 
همانطور كه منكر نبوت و تكذيب كننده يكك يبامبر كافر است" »١١‏ حرف صحيحى نيست. جككونه مى شود اينطور باشد و 
حال آنكه اكر تكفير به خاطر شكك در معاد بود آن شخص در مقام دفاع از خود نمى كفت:" من براى خدا هيج شريكى قائل 
نيستم " بلكه مى كفت:" من ايمان به معاد دارم" و اكر بككويى آيات مورد بحث صراحت دارد 
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در اينكه شخص مزبور مش رك بوده استء و مش ركينند كه منكر معادند» در جوابت مى كوييم فرد مورد نظر مشركك به معناى 
بت برست نبوده» جون خودش در خلال كفتارش حرفهايى زده كه با اصول بت يرستى هيج سازش ندارد مثلا از خداى تعالى 
به كلمه" ربى- يرورد كارم " تعبير كرده و بت يرستان خدا را يرورد كار انسان و اله و معبود او نمى دانند بلكه او را يرورد كار 


يروردكاران (رب الارباب) و معبود خدايان خويش مى دانئد. 


از سوى ديكر همانطور كه قبلا هم اشاره كرديم وى به طور صراحت اصل معاد را انكار نكرده بلكه در آن 


ترديد نموده استء و جون در باره آن فكر نكرده بود واز تفكر در باره معاد اعراض داشته لذادر وجود آن ترديد نموده 
اليضة حون ١‏ 5و اتكارتي؟ داق عن كنك" لو تروك ".و اشر رج كدف ركه كفك دن روت ل 


و توبيخى كه در آيه به وى شده. اين است كه وى دجار مبادى شرك شده بود» يعنى در نتيجه نسيان يرورد كار معتقد به 
استقلال خود و استقلال اسباب ظاهرى شده بود كه همين خود مستلزم عزل خداى تعالى از ربوبيت و زمام ملكك و تدبير را به 
دست غين او:ذالسقن اث :واي خود ريشة واصلن اسسث كه هز فستاد د يكرى از إن سر مين :زثد» تال جه ابتكه سعنين شخصى 
به زبان موحد باشد و يا منكر آنء و معتقد به الوهيت آلهه هم باشد. 


زمخشرى در ذيل جمله" قالَ ما أظنُ أنْ تَيدَ هذِهِ أبداً" كفته- و جه خوب هم كفته: 
يقر اغنياء و تؤاتكراة المسلميق زا ميج ب كه كراب نان اقزاو بش ركه تمق كنشد باري زان خدالشان كوناض ابن محفيفتة 


است كه در دل ايمانى به خداى يكانه ندارند .)١١‏ 


اول )مك شق وزع "11 كنف اردق كلتك" وق كوا كز جيف زا ات | 


و 


اين مرد با ايمان ادعاى رفيقش را با جمله" أ كَمَوْتٌ بالّذِى حَلَضَك مِنْ تراب ثم من تُطِفَهِ ثم سَوّاك رجلا" از اين راه باطل 
كرده كه وى را متوجه به اصل او كه همان خاك است نمايدء و اينكه يس از خاك بودن به صورت نطفه. و يس از آن به 


صورت انسانى تمام عيار و داراى صفات و آثارى كشته است. 


و همه اين اطوار به موهبت خداى تعالى بوده» جون اصل اوء يعنى خاككء هيج يكك از اين اطوار را نداشته و غير اصلش هيج 
جيز ديككرى از اسباب ظاهرى مادى نيز جنين آثارى ندارد» زيرا اسباب ظاهرى هم مانند خود انسان نه مالكك خويشتن استء و 


نه مالكك آثار خويشتن» هر جه دارد به موهبت خداى سبحان است. 


يس آنجه كه آدمى يعنى يكك انسان تمام عيار و تام الخلقه از علم و قدرت و حيات و تدبير دارد» و با تدبير خود اسباب هستى 


و طبيعى عالم را در راه رسيدن به مقاصدش تسخير 
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مى كند همه و همه تنها مملوكك خداى سبحان استء و خدا آنها را به انسان داده و از ملكك خودش بيرون نياورده» و هر جه را 
كه به انسان داده و آدمى را متلبس بدان نموده با مشيت خود نموده» كه اكر نمى خواست انسان خودش مالكك هيج جيز نبود. 
يس انسان نمى تواند مستقل از خداى سبحان باشدء نه در ذاتشء و نه در آثار ذاتشء و نه در جيزى از اسباب هستى كه در 
اختيار دارد. 


مرد مؤمن در ياسخ رفيقش مى كويد: تو مشتى خاك و سبس قطره اى نطفه بودى كه بويى از انسانيت و مردانكى و آثار 
مردانكى را مالك نبودى و خداى سبحان هر جه را كه دارى به تو داد» و به مشيتش تمليكك كرد, و هم اكنون نيز مالكك 


فاك اال 6 اء 


أشرك بِرَبّى أعو دا" در قراثت مشهور كلمه" لكن " با تشديد و بدون الف وصل قراثت شده كه در هنكام وقف بى حركت 
خوانده مى شود. و به طورى كه كفته اند: اصل آن" لكن انا" بوده كه همزه" انا" بعد از نقل فتحه اش به نون حذف شده. و 
دو نون در يكديكر ادغام كرديده كه در حالت وصل با نون مشدده و با صداى بالا و بدون الف قرائت مى شود؛ و در حالت 
وقف با الفء مانند كلمه" انا" كه ضمير تكلم است و در حالت وصلى به صورت” ان" يعنى الف و نون دون همزةة زاكر 
حالت وقفى با همزه قرائت مى شود. 


در آيه مورد بحث لفظ" ربى ررشده كه در نوبت دوم از باب بكار بردن ظاهر در جاى ضمير آمده؛ و كرنه حق سياق 
اين بود كه به صورت ضمير و به عبارت:" لا اشرك به احدا" آمده باشدء و ازاين جهت اسم ظاهر آمده كه به علت حكم 
اشاره كرده باشد؛ جون تعليق حكم بر وصف عليت را مى رساند» كويى كه كفته است:" لا-اشرك به احدا لا-نه ربى- من 
احدى را شريك او قرار نمى دهم جون او يرورد كار من است" و جائز نيست كسى را شريك او بدانم» و اين بيان حال هر مرد 
مؤمتى است كه در قبال كفار:و ادعاهايى كه ايشان بر خود مى كنند بايد خاطر نشان سازة. 


"ل لذ تخزك جك فاك ها شاف ا للهلا نوه 


اين جمله تتمه كلا-م مرد مؤمن در خطاب به رفيق كافرش مى باشد كه او را توبيخ و ملامت مى كند كه در هنكام ورود به 


باعش دجار غرور 


كشته و كفت: كمان نمى كنم ابدا اين باغ نابود شود, و به وى مى كويد: جرا در آن هنكام نككفتى" ما شاءً الله لا قو نا 


يللو" و ا _صصفحه ب 8# 


جرا با كفتن اين دو كلمه همه امور را به خدا نسبت ندادى» و حول و قوه را منحصر به او نكردىء با اينكه برايت كفتم كه همه 


نعمت ها به مشيت او وابسته است, و هيج حول و قوه اى جز به عنايت او نيست. 


كلف مروف "ها ةلله ''نيه قزاهوينن كلمن لقنا انك كن كزارر انه سدق ادو > فقيا اناك كنع شد" اكد 
ما شاء الله" است. و يا تقديرش" ما شاء الله كان" است. و در اينجا موافق تر به سياق كلام همان وجه اول استء جون زمينه 


كلام بيان بازكشت همه امور به مشيت خداى عز و جل است تا دعوى مدعى استقلال و استغناء از خدا باطل كردد. 


نا 8 3 0 : 0 5 ١ 5 0 ٠. 0 5 ٠.‏ 
جمله لا قوّة إلا يسالله انحصار هر نيرويى در خداى تعالى را افاده مى كندء يعنى مى فهماند أنجه نيرو كه مى بينيم قائم به 
مخلوقات خدا است بعينه همان نيرو قائم به خود خداى تعالى استء بدون اينكه از خدا منقطع شده باشد و مخلوق خود. 


مستقل در آن نيرو باشد. هم جنان كه در جاى ديكر فرموده:" أن الْقُوْه لله جميعا" 4 


در اينجا جواب از كفتار آن شخص كفر به رفيقش و همجنين كفتار او به خودش در هنكام ورودش به باغ جواب داده شد. 


در مجمع البيان كفته: كلمه" حسبان" در اصل نام تيرهاى كوجكى بوده كه جند عدد آن را با يكك زه 


مى انداختند» و اين در سواران فارس مرسوم نود واقادة اعيلن ان" مات اسكواكر انهاتنا” خبعان” من امدته نديد 
مناسبت بوده كه حساب را زيادتر مى كرده. و در باره كلمه" زلق" كفته: به معناى زمين صاف و هموارى است كه نه كياه در 


آنعاشد تعد دركراق اصل أن ان "زلق"'يه تعتاف زمين لير كرفتدشده كدياى ادفئ براق استوان تمى مائد 1١‏ 

مادر سابق در باره كلمه" صعيد" كفتيم كه آن نيز به معناى زمين هموار بى علف استء و مقصود از اينكه كفت" آب آن 
غورشود"" ابن ات كه اشن "دن زميق 'فزو روه نان جريان يفعك. 

اين دو آيه همانطور كه قبلا بدان اشاره شد سخن مرد مؤمن در رد كلام رفيق كافرش 


() بدرستى تمامى نيروها از خداى تعالى است» سوره بقره» آيه .١‏ 
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است كه بر او استعلاء و تكبر ورزيد» واين ردش از بيان سابقش استخراج شده كه حاصلش اين است كه: وقتى جريان همه 
امور به مشيت خداى تعالى و حول و قوه او باشد» يس او تو را داراى مال و فرزند و نفرات بيشترى كرده. و اين كار مربوط به 
او است نه به توه تا باعث به خود باليدنت شود و مجوزى باشد كه بر من تكبر ورزى. وقتى مربوط به او شد ممكن است او 
باغى بهتر از باغ تو به من بدهد و باغ تو را ويران كند و مرا به حالتى بهتر از حالت امروز توء و تو را به حالتى بدتر از حالت 


امروز من 


در آورد» و مرا غنى تراز تو كردانيده ترا فقيرتر از من كند. و ظاهر كلام جنين مى نمايد كه كلمه" ترن" در جمله" إِنْ تَرَنِ 
اناقل لك" ا واتة" ل اق 3 واف لعتقان :با شل ورزنا بز انكف قد عد كون :]3 أفها ل فلوفج عر هاه وو فتن حي "ا مير 
فصلى است كه ميان دو مفعول فعل مزبور كه در اصل مبتداء و خبر بوده اند فاصله شده است. ممكن هم هست از ماده رؤيت 
اماق كلق باقيوو ]أن ولك رفور عانراه قنية تاعلى اليك كه امول و ةاون خلاطر انط تتاف عله اكب 6 


و معناى آيه شريفه اين است كه اكر اعتقاد دارى (و يا اكر مى بينى) كه من از جهت مال و فرزند دست كمى از تو دارم» و تو 
دراين جهت از من جلوترىء بارى زمام امر به دست يروردكار من استء و جون جنين است هيج بعدى ندارد؛ و بلكه اميد آن 
هست كه يرورد كار من جنتى بهتر از جنت تو به من بدهدء وجنت توارا هدف تيرهاى بلاى خود قرار داده بلائى آسمانى 
جون سرما ويا باد داغ هلاكك كننده ويا صاعقه و امثال آن بر آن بفرستدء و به صورت زمينى خشكك و خالى از درخت و 
زراعت در آورد» ويا بلاشى زمينى بر آن مسلط ساخته آب جشمه اش را قبل از آنكه به زمين تو برسد در زمين فرو برد و 
جشمه را خشكك كند. 


َه ل 
ص هط 


"و أحيط بِتَّمَرهِ فَأَصْبَح يُقَلبُ كفيه ..." 


لخاظة نه تمن وناية هر جيز دريكر كنابه الاتابود كردن أن اسكةو القن 


از احاطه دشمن و محاصره كردن او از همه اطراف كرفته شده كه در جنين مواقعى ديكر اميد آدمى از هر يار و ياورى قطع 
كه هلاكةا حي من قود اه يدانا كه فرفودة: "و طثو] أنّْهمْ أجخيط بيهن "1037و ابنكةافزمود: "فأ طيخ فلك كفيه ..."تابه 
از ندامت است» جون شخص نادم بيشتر اوقات حالت درونى خود را با يشت و رو كردن دستها مجسم مى سازد. واينكه 
فرمود:" وَ هى خاويَةٌ على غُرُوشِ- ها" به طورى كه كفته اند« كنايه است از كمال خرابى» زيرا خانه وقتى 


)١(‏ و ينداشتند كه بلاء بر آنان احاطه كرده است. سوره يونسء آيه فيه 


إفرة مجبسم   _‏ ل عع ال آكة جج 32 ص مي 
صفحه ى 9”ع 


خراب مى شود اول سقف آن فرو مى ريزد» و سيس ديوارها به روى سقف مى افتد. و كلمه" خوى" به معناى سقوط است. 


بعضى »0 هم كفته انك: اصل در معناى أن" عاو" بعد خالل بودن است. 


و معناى اينكه فرمود:" وَ يَقُولٌ يا لَتتَنِى لَمْ أشرك بِرَبّى أحداً" اين است كه: الى كاش به آنجه دل بسته بودم» دل نمى بستم و 
ركون و اعتماد نمى كردم و اين اسباب ظاهرى را كه مستقل در تاثير ينداشته بودم» مستقل نمى ينداشتم و همه امور رااز خدا 


مى دانستم. هزار حيف و تاسف كه يكك عمر سعى و كوششم را بى نتيجه كردم و خود را هلاكك نمودم. 


و معناى آيه اين مى شود: انواع مالهايى كه در آن باغ داشت همه نابود كرديدء ويا همه ميوه هاى باغش از بين رفت» يس بر 


آن مالى كه خرج كرده و آن باغى كه احداث نموده بود يشيمانى مى خورد؛ و مى كفت: اى كاش به يرورد كارم شركك 


نمى ورزيدم» و احدى را شريكك او نمى ينداشتم, و به آنجه كه اعتماد كرده بودم اعتماد نمى كردم, و مغرور آنجه شدم نمى 
"و لَمْ تكن لَهُ فَِهُ يَنْصْرُونَهٌ مِنْ دُونٍ الله وَ ما كان ضرا" 


كلمه '" فئه '"' به معناى جماعت و كلمه '" منتصر " به معناى ممتنع است. 


فمانطور كه آناث يتجكاته اول عق ال جملة"قال ل صائة" نا كلمه'" طليا"" نان وبا نوه يراق تخطاى مد كافر دان كفردو 
شركش فيحن ابن دق آنه بعك ا مله" و أخيط كرو" تااجظله" وها كان مقة ري" حكايك بيان عملى آن است. آرى 


- 7# 
عه مه - ع 


خطاى آن شخص تا بود يكى اظهار غرورش در هنكام ورود به باغ بؤد كه كفتارش يعنى ججمله" ما أظىٌ أن تيد هذه ىنا" 
حكايت كر آن بود كه بعد از بيان زبانى خطا. بودن آن عملا نيز متوجهش كردند كه آن طور كه تو خيال مى كردى نبود 


بلكه از بين بردن باغ تو براى خدا كارى ندارد؛ اينكك ببين كه جكونه زير و رو شد. 


خطاف :دوقن ارو وود كد فهو تكو نه انان ظاهرف ور كوة ور اعقمافدن انينانة وسقي تشاعر كردة كفك "انك 
منّكك مانا وَ أعَرْ هرا" كه بعد از بيان زبانى» خطا بودن آن را عملا هم با اين قولش" وَ لَمْ تكن لَه فته يَنْض رُونَهُ مِنْ دُونٍ الل" 
به او:فهمائذ كه اشهاه كرذه:اسث :و اما اين ادعايش كه تود را مستقل مى "دانست با'بيان" ما كان منتضر" جهت بطلان آنبرا 


بيان كرد. 


000 مجلب بلبعببسسرل ممع ال آكة جج 3 ص فيه 
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[بيان اينكه در فرض مقايسه نسبت به 


اسباب ظاهرى. ولايت از آن خداى حتى است و خدا از نظر ثواب و فرجام بهتر است 

" مُنالك الْوَلابَهُ لِلّهِ الْحَنّ هُوَ حَيد تواباً وَ كيد عُقْبا". 

قرائت مشهور كلمه" الولايه" را با فتح واو قرائت كرده؛ و بعضى 0١١‏ آن را به كسره خوانده اند. از حيث معنا تفاوتى ندارد. 
بعضى 027١‏ كفته اند: تفاوت دارد زيرا ولايت به فتحه واو به معناى نصرت و به كسره آن به معناى سلطنت و قدرت استء ولى 


سح * وى ثابت نشده. 


كل" ع "لبر باقن ل كلتوم غير ننه ا ميقت "الله" باكتديرق كله "ترات "متاق مطاف قراو يماتخ اسه كف 0 
جه كيفر و جه ياداشء و ليكن استعمالش در اجر نيكك غلبه دارد. و كلمه" عقب" به ضمه عين و سكون قاف و همجنين" 


عقب" به دو ضمه به معناى سرانجام و عاقبت است. 


مفسرين كفته اند: اشاره به" هنالكك " اشاره به معنايى است كه از جمله" و أجيط بِتَمَرِهِ" استفاده مى شود يعنى در اينجا كه 
بلاها از هر سو اخاطه مى كندء. وو يا دراب ين هنكام كه بلاها از هر سو احاطه مى كند ولايت تنها از آن خدا است. وولايت در 
اإينجا به معناى نصرت است. يس معنا جنين مى شود: در اينجا ويادرا ين هنكام كه همه اسباب از كار مى افتد تنها ياور انسان 


خدااست. 


واين معنا هر جند در جاى خودش معنايى صحيح و حق است. و ليكن با غرضى كه سياق آيات در مقام ايفاى آن است 


او است كه خالق و مدبر هر امرى استء و غير از او هر جه هست جز سراب و وهم جيزى ديكرى نيست. و اكر خداى سبحان 
اين سراب موهوم را در نظر آدميان زينت جلوه داده به منظور آزمايش ايشان است. افاده اين معنا غرض آيات مورد بحث 
ا ‏ ل ا ‏ ا ا 70 
قدرت وقوت وعزت وغلبه وامثال آن وصف مى كرهد. نه به حق كه در مقابل باطل استء و نيز اكر آن معنا مورد نظر بود 


2 . الالنمل امي ل ان اي 514 الام 
ديكر محل مناسبى براى جمله هو خيرٌ ثوابا و خيرٌ عقبا نبود. 


حق مطلب- و خدا داناتر است- اين است كه: ولا-يت به معناى نصرت نيستء بلكه به معناى مالكيت تدبير است كه معنايى 


6 
م 11 


عمومى استء و در تمامى مشتقات اين كلمه جريان دارد كه بيانش در تفسير آيه" إِنَّما وَِيِكمٌ الله وَ رَسُولَُ © كذشت. 


1و5 روح المعانى» ج 6 ص 75815. 


إفرة سوره مائده» ابه هه 
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و بنا براين» معناى آيه اين مى شود كه: در هنكام احاطه هلا-كت واز كار افتادن اسباب نجات از سببيت و تاثير و روشن 
كشتن عجز و زبونى انسانى كه خود را مستقل و مستغنى از خدا مى ينداشت كاملا روشن مى شود كه ولايت همه امور انسانها 
واهر موجوة د يكرق واملككا تدبين آن تنها ان ان خداااست خون او ركاه ود ىق اسعة و معبودخق:اسث كه تعامى :تدابين 


و تاثيراتش همه بر اساس حق و واقع است,ء و ساير 


اسباب ظاهرى كه بشر كمراه آنها را شركاى خدا در مساله تدبير و تاثير مى يندارند» در ناحيه ذات خودشان باطلند و مالكك 
هيج اثرى از آثار خود نيستند. تنها آن اثرى را دارا هستند و از خود بروز مى دهند كه خداى سبحان اذن داده باشدء و 


تمليكشان كرده باشد. و از استقلال جز اسمى كه بشر از آن برايش توهم كرده ندارد» يس هر سببى از ناحيه خودش باطل و به 


واكر خداى تعالى را- هر جند كه او منزه از قياس به غير است- نسبت به اسباب ظاهرى قياس كنيم خداى تعالى از همه سبب 
هناب كه تاقث كارتتك خوزكن وات دقر اسكه واثوات كذ هه ريت ام وزيز عدا سيك نه كبن كشرراى او كار من “كد 
ثواب حق مى دهدء و اسباب ديكر ثواب باطل و زائل مى دهند. و تازه همان را هم كه مى دهند از خدا و به اذن خدا استء و 
نيز با در نظر كرفتن آن مقايسه فرضى خدا عاقبت ساز بهترى استء يعنى عاقبت بهترى به انسان مى دهد جون او خودش حق 
و ثابت است و فناء و زوال و تغيير نمى يذيرد و جلال و اكرامش دستخوش تغيير نمى كردد. ولى اسباب ظاهرىء همه امورى 
فانى و متغير هستند كه خدا رنكك و آبى به آنها داده و اينطور دل آدمى را مى برند» وقلب آدمى را مسخر خود مى كنند» ولى 


وقتى مدت آدمى سر آيد مى فهمد كه كول خورده و آنها جز خاكك خشكى بيش نبوده اند. 


م هم 


ووقتى انسان جاره اى جز اين نداشت 


دل به مقامى ببندد كه تدبير همه امور عالم از آنجا استء و از آنجا توقع و انتظار اصلاح امورش زاأفاوفمى ووو كاوتن اذ 


هر جيز ديكرى سزاوارتر براى اين تعلق استء. جون ثواب و عاقبتى كه او مى دهد ربطى به ثواب و عاقبت غير او ندارد. 


بعضى )١١‏ از مفسرين كفته اند: اشاره" هنالكك" به روز قيامت استء و مراد از ثواب و عاقبت هم ثوابهاى آن روز است. ولى 
همانطور كه خود شما خواننده ملاحظه مى فرماييد اين 


© مجمع اليانءج 3 ص زف به تشقل از قتي بى» كشافءج له ص على 
صفحه ى 587 


تفسير با سياق آيه سازكار نيست. 
[مثلى ديككر براى بيان حقيقت زندكى دنيا و زينت هاى سريع الزوال آن و اينكه" باقيات صالحات" بهتر است 
"وَ اضرب لَهُمْ مَتَلَ الْحياء الدَّنيا كماءٍ أَنْرَلْناةُ مِنَ السَماءِ ..." 


اين دومين مثلى است كه در سابق بدان اشاره كرديم و كفتيم كه براى بيان حقيقت زندكى دنيا و زينتهاى سريع الزوال» آن دو 


مثل را آورده. 


9 " شم 2 الس ا" " م" بر وزن مفعول است,ء و به طورى كه راغب ١١‏ كفته به معناى 
: شكسته شدن جيزهاى سست و بى دوام از قبيل كياهان است. و كلمه" تذروه" از" ذرأ" به معناى تفريق و جدا كردن است. 


بعضى كفته اند: به معناى آوردن و بردن است (مانند كياه شكسته و خشكى كه بادها از اين طرف به آن طرفش مى برند). 
و١‏ قر وود" فشكل رد لات الا كين دروو كاه لاعتفا 01 محتاط القن و1 وذ 


" فاختلط بنبات الارض- با كياه زمين مختلط شد" براى اشاره به اين نكته است كه در 


تكوين كياهان آب از ساير عناصر بيشتر استء و اكر با آب آسمان ساير آبها يعنى آب جشمه- سارها و نهرها را ذكر نكرد 


ندنه«عديك: اسك كدعيدا هو ان دكرئ همان ات اسمان اسة: 


و كلمه" اصبح" در آيه شريفه به طورى كه كفته اند به معناى " صار- شد" مى باشدء نه اينكه بخواهد خبرى را كه داده مقيد 


و معناى آيه اين است كه: براى اين فرو رفتكان در زينت حيات دنيا وروى كردانان از ياد يروردكار خود زندكى دنيا را به 
آبى مثل بزن كه مااز آسمان نازلش كرديم و كياهان زمين با اين باران مختلط كشته سبز و خرم كرديد و طراوت و بهجت 
يافت و به زيباترين شكلى نمودار كشتء سيس هشيمى (كياه خشكى) شكسته شد كه بادها شاخه هاى آن رااز هم جدا 


نموده به اين سو و آن سو مى برد» و خدا بر هر جيزى مقتدر است. 
ل ل 1 نا 


اين آيه به منزله نتيجه كيرى از مثلى است كه در آيه قبل آورد» و حاصلش اين است كه: هر جند كه دلهاى بشر علاقه به مال 
وفرزند دارد و همه مشتاق و متمايل به سوى آنند و انتظار انتفاع از آن را دارند و آرزوهايشان بر اساس آن دور مى زند و 
ليكن زينتى زود كدر و فريبدده هستند كه آن منافع و خيراتى كه از آنها انتظار مى رود ندارند» و همه آرزوهايى را كه آدمى 
از آنها دارد برآورده نمى سازند بلكه صد يكك آن را واجد نيستند. يس در اين آيه شريفه به 

1 مفردات راغ المح ص ري و 7 عدت جك‎ )١( 
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مى فرماييد انعطافى به آغاز كلام يعنى آيه شريفه" إنّا جَعَلنا ما عَلَى الَْرْض زِيئَهُ لها" و آيه بعدى اش وجود دارد. 


وقراة ان" باقيانة الضالتعاك" در جمله'" و البافياث الإلعات غيو عند ولك تود وخية أمنا" اغمان اله اسكة وير أعمان 
انسان براى انسان نزد خدا محفوظ است واين را نص صريح قرآن فرموده. يس اعمال آدمى براى آدمى باقى مى ماند. اكر 
آن صالح باشد" باقيات الصالحات" خواهد بود, و اينكونه اعمال نزد خدا ثواب بهترى داردء جون خداى تعالى در قبال آن به 
هر كس كه آن را انجام دهد جزاى خير مى دهد. و نيز نزد خدا بهترين آرزو را متضمن استء جون آنجه از رحمت و كرامت 
خدا در برابر آن عمل انتظار مى رود و آن ثواب و اجرى كه از آن توقع دارند بودن كم و كاست و بلكه صد در صد به آدمى 


مى رسكد. 
يس اين ونه كارهاء از زينت هاى دنيوى و زخارف زود كذر آن كه برآورنده يكك درصد آرزوها نيستء آرزوهاى انسان را 


به نحو احسن برآورده مى سازندء و آرزوهايى كه آدمى از زخارف دنيوى دارد اغلب ارزوهاى كاذب است» وآن مقدارش 


هم كه كاذب نيست فريبنده است. 


از طرق شيعه 0١١‏ و سنى 32١‏ از رسول خخدا (ص) واز طرق شيعه «*” از ائمه اهل بيت (ع) روايت شده كه منظور از" باقيات 
الباتهدائة " متي سسيار كسيد" لست لدو لحمد تمد لذ نالك لديو اللمزاك"" امسق وواقى تسد دك تله 


كه مراد از آن نماز است. و در بعضى «6) ديكر آمده كه مقصود از آن مودت اهل بيت استء و 


همه اينها از باب ذكر مصاديق آيه است كه جامعش اين مى شود كه منظور از" باقيات الصالحات'" اعمال صالح است. 


.38 نور الثقلين» ج *, ص 588 ح.‎ )١( 

(0) الدر المنثور. ج ع ص 770 و تفسير طبرى» ج ١0‏ ص 188. 

(*) تفسير برهان» ج ”2 ص 077١‏ ح 8. 

(6) تفسير برهان» ج 7 ص 2917١٠‏ ح © و منهج الصادقين» ج ه» ص 017". 
(0) منهج الصادقين» ج هه ص 08". صفحه ى 688 

[سوره الكهف (18): آيات 17© تا 29] 


ترجمه آيات روزى كه كوه ها را به راه اندازيم و زمين را (از زير آن) نمودار بينى و محشورشان كنيمء و يكى از آنها راوا 
نككذاريم (/ا©). 


به صفء به يرورد كارت عرضه شوند (كويد) جنان كه اول بارشان خلق كرده بوديم باز بيش ما آمده ايد ولى ينداشتيد كه 


ه ركز براى شما موعدى ننهاده ايم (ل©). 


ونامه ها يبش آرند و كنه كاران را از مندرجات آن هراسان بينى و كويند: اى واى بر ما اين نامه جيست كه كناه كوجكك و 


بزركى نككذاشته مكر آن را به شمار آورده وهر جه كرده اند حاضر يابند كه يرورد كارت به هيج كس ستم نمى كند (68). 


و جون به فرشتكان كفتيم: آدم را سجده كنيد همه سجده كردند مككر ابليس كه از جنيان بود و از فرمان يرورد كارش بيرون 


شد عجرا أو و فرز بدانقن :وا كه اؤشمة تتدا هل سؤاي من اولياق خوة من : كير 93 برا سشمك زان حجة عوض يدق انيف (:ه): 


آفرينش آسمانها و زمين را با حضور آنها نكردم ونه آفرينش خودشان راء كه من كمراه كنند كان را به كمكك نمى كيرم 
2010 


به خاطر بياوريد روزى را كه خدا مى كويد شريكهايى را كه براى من مى ينداشتيد 


صدا بزنيد (تا به كمكك شما بشتابند) ولى هر جه آنها را مى خوانند جوابشان نمى دهند وما در ميان اين دو كروه كانون 


هلاكتى قرار داده ايم (61). 
و كنهكاران جهنم را ببينند و يقين كنند كه در آن افتادنى هستند و كري زكاهى نيابند (87). 
در اين قرآن همه قسم مثل براى مردم بيان كرده ايم و انسان از همه جيز بيشتر مجادله مى كنند (86). 


مانع اين مردم هنكامى كه هدايت بر ايشان آمد از اينكه مؤمن شوند واز يرورد كارشان آمرزش بخواهند جز اين نبود كه 


(اننظاز ذاشخد) طريقه كدلشتكان تكرار شود ياغذات از يثن به آنها دز اند (08). 


ما ييغمبران را جز نويد بخش و بيم رسان نمى فرستيم كسانى كه كافرند به باطل مجادله كنند كه حق را بدان باطل سازند و 


آيه هاى مرا و آن بيم كه به آنها داده اند را مسخره كرفته اند (02). 


كتحت سحشكزر ان انكس يه انه عائ برورد كتفا رقن اتكند رون :داه اتسهرو أن ان ووف يكزةانيحهة راجيال 


صفحه ى 88 


را كه به دستش از ييش كرده از ياد برده و ما بر دلهايشان يوشش ها نهاده ايم كه آيه هاى ما را نمى فهمند و كوشهايشان را 


كران كرديم. بنا بر اين اكر به سوى هدايتشان بخوانيم هر كز و هيج وقت هدايت نيابند (017). 


يرورد كارت آمرزكار رحيم استء اكر آنان را به اعمالى كه كرده اند مؤاخذه مى كرد در عذابشان تعجيل مى كرد (جنين 
5 نيست) بلكه موعدى دارند كه هركز در قبال آن كريز كاهى نيابند (8). 


اين دهكده ها هنكامى كه ستم كردند هلاكشان كرديم و براى هلاك كردنشان موعدى نهاديم (69). 


بيان آيات اين آيات متصل به آيات قبل است و در بى همان آيات سير مى كند و به بيان اينكه" اين اسباب ظاهرى 


و زخارف فريبنده دنيوى كه زينت حيات هستند به زودى زوال و نابودى بر آنها عارض مى شود" مى يردازد» و براى انسان 


ياداش مى بيند. 


در اين آيات ابتداء مساله قيام قيامت مطرح شده. و بيان مى فرمايد كه هر انسانى تكك و تنها بدون اينكه كسى به غير از عملش 
همراه او باشد محشور مى كردد» و سيس مساله امتناع ابليس از سجده بر آدم و فسقش نسبت به امر يرورد كار را ذكر مى كند 
كه يبروانش او و ذريه او را اولياى خود مى كيرند؛ و به جاى خدا اورا كه دشمن ايشان است سريرست خود اتخاذ مى كنند. 
آن كاه دو باره مساله قيامت را عنوان مى كند كه در آن روز خداوند خود ييروان شيطان و نيز شيطانها را كه شريكك خدايش 
كرفته بودند احضار مى كندء در حالى كه رابطه ميان آنان قطع شده باشد. و در آخر آياتى جند در خصوص وعده و وعيد 


آمده و مجموع آيات از نظر هدف با آيات قبل متصل است. 


لل و 


2ه 


ل ل و كر و ا ا ل 11 
وَيَوْمَ نسَيّرٌ الجبال وَ ى الأرْض بارزةً وَ حَشْرناهم فلم نغادرٌ مِنْهِمْ اأحدا . 


ظرف" يوم" متعلق به مقدرى استء و تقدير كلام" واذكر يوم نسير- بياد آر روزى را كه به راه مى اندازيم" مى باشد, و به 


راه انداختن كوه ها به اين است كه آنها را از جاى خود بركند. 


و خداى تعالى اين معنارادر جند جا با تعبيراتى مختلف بيان فرموده. يكك جافرموده: 


صفحه ى /5181 


"و كانت الْجبال كثيباً مهي" )١١‏ جايى ديكر فزمؤةة:" 


3 


وَ تَكونٌ الُجبال كالْعِهْن الْمَنْفُوش" 7١‏ و در جايى ديكر فرموده:" فَكانّتٌ هَباءً مُنْبنَا" «" و جايى ديكر جنين تعبير كرده كه" و 


كدت الجبال فكانت ران" 21 


و آنجه از سياق برمى آيد اين است كه مساله بروز زمين» مترتب بر به راه انداختن كوه ها استء. يعنى وقتى كوه ها و تلها تكان 


مى خورند و فرو مى ريزند زمين همه جايش بروز و ظهور مى كندء و ديككر جيزى حائل از ديدن كرانه افق نيستء و يكك 


م 


سجر 


9 
أ - 


ناحيه زمين حائل از ناحيه ديكرش نمى شود. و جه بسا احتمال داده اند كه آيه شريفه مى خواهد به مضمون آيه" وَ 


الأؤضن رذني "1ق شار كنت 
و معناى" وَ حَشَّرْناهُمْ فَلَمْ تُعْادِرْ مِنّْهُمْ أحداً" اين است كه ما احدى از بشر را تركك نمى كنيم و همه را زنده مى كنيم. 


[ياد آورى قيام قيامت و عرضه كشتن مشركين و همه مردم بر يروردكارء همراه با اعمالشان و ديكر هيج 


© 


"و عُرضوا عَلى رَبك صَفا لَقَدْ جِتْتمُونا كما - حَلقناكم أوَّلَ مَرّ 


سياق» شهادت مى دهد بر اينكه ضمير جمع در" عرضوا" و همجنين ضمير جمع در آيه قبل به مش ركين برمى كردد كه به 
نفس خود و به اسباب ظاهرى كه مربوط به زندكى ايشان است ركون و اعتماد كردند» و دل را يكك جا به زينت زند كى دنيا 
دادند» آن جنان كه دل به امرى دائم و باقى مى بندند» و همين خود قطع رابطه با يرورد كارشان بودء و همين خود انكار 


بازكشت به سوى او و بى مبالاتى نسبت به كارهايشان بودء جه آن كار مايه رضاى خدا باشد يا مايه خشم او. 


اين وضع و حال ايشان است ما دام كه اساس اين امتحان الهى 


بر جااستء. وزينت زود كذر دنياى مادى در اختيار آنان استء. و اسباب ظاهرى دور و برايشان قرار دارد» تا آنكه اين دور 
سيرى شود و اسباب ظاهرى از كار بيفتد و آرزوها بر باد رود» و خداوند آنجه كه زينت در روى زمين بود و دلهاى مردم روى 
زمين رامى ربود به صورت خاكى خشك در آوردء آن وقت است كه جز يرورد كارشان و خودشان و نامه اعمالشان جيزى 


براشحان نمى ماتحة»: ان وفك است: كير روود كسار نوه كه اق زا يروو د كدان قود ثمئ «داسحسة و نفد كيش 


.١5 كوه ها به صورت تلهايى ريكك در مى آيد. سوره مزمل؛ آيه‎ )١( 

(1) كوه ها مانند يشم حلاجى شده مى باشد. سوره قارعه؛ آيه 6 

() زمين غبارى افشان مى شود. سوره واقعه. آيه 8. 

() كوه ها را به حركت درآورده به صورت سرابى شكل مى كيرد. سوره نباء آيه عم 


() وروشن كشنت زيدننبه_ن وريرور د كارش. س ور ه زمر» آيه ا 


صفحه ى 55 


نمى كردند- به صف واحد عرضه مى شوندء به طورى كه هيج يكك بر ديكرى برترى نداشته باشد. آرى آن روز نه حسب و 
نسب مايه برترى استء و نه مال و نه جاه دنيوى» در آن روز عرضه مى شوند تا ميان همه داورى شود؛ در اين حال همه به 
رأى العين مى بينند و مى فهمند كه خدا يككانه حق مبين بوده بتها و هر جيزى ديككر كه مى يرستيدند تنها اوهام و خرافاتى بوده 
كه حتى به قدر سر سوزنى خدايى نداشته واز خدا بى نيازشان نمى كرده اند. نه نفسشان آن استقلالى را كه برايش مى 


ينداشته اند» داشته و نه اسباب ظاهرى كه در دستشان بوده و دلهايشان را مسخر خود كرده بود. 


ارى» ان 


روز مى فهمند كه در اين يندارها به خطا رفته اند و راهى كه رفتئل- ب بعتى دل"ستكيشان ب دنا و اعراضغان ازبراه يرورد كار و 
عمل نكردن بر طبق دستورات وى- راهى خطا بوده؛ بلكه همين وضع آن روزشان كه عرضه بر يرورد كار مى شوند نيزاز خود 


ايشان بوده است» جون ايشان بودند كه توهم كرده بودند كه جنين موقفى ندارند» و روزى به حسابشان رسيدكَى نمى شود. 
[اشاره به جند نكته و خصوصيت در باره قيامت 


أزاادق ناف روش هن كرد كل حباقة جهار كائه ]آنه بعتن 'جبله' 'وَعُرضوا. ب"وصضيلة امسر كايا" وحسيلة بل 
رَعَمْتُمْ ' "امه" 'وَوْضِعَ الكتابٌ ... " جهار نكته اساسى را افاده مى كنند كه از تفصيل جريانات روز قيامت خلاصه كيرى 
شده. و اجمال آنجه را كه بين آنان و برورد كارشان از هنكام خروج از قبر تا فيصله يافتن حساب رخ مى دهد ذكر مى فرمايد: 


واكر به ذكر اجمال آن اكتفاء نموده براى اد ين است كه همين اجمال كفايت مى كرد» و غرض حاصل مى شد. 


يس جمله" وَّ كُرضُوا عَلى رَبك 2 "اهارواية مه كيد ايك اول اينكه خلائق ناكزير از حشر به سوى يرورد كار خويشند؛ و 
به حكم اجبار» بدون اينكه خود اختيارى داشته باشند عرضه بر يروردكار خود مى شوند. و ثانيا اينكه كفار در آن روز و در 
لاقام اماو مدرسس لخر ا مقا فيك كو اتسير حي ل ل 
ربهم" هم جنان كه در باره مؤمنين فرموده:' 'جَرَاؤْهُمْ عِنْدَ رَبْهُمْ جَنَّاتُ عد نِ" )1١‏ و نيز فرموده:' ' إنَهُمْ مُلاخوا رَبّهِمْ " 23١‏ ويا 
سياق سابق را كه سياق تكلم 


2# 


بود رعايت مى كرد و مى فرمود" عرضوا علينا". 


/ ياداش ايشان نزد روود كار حتت هاى عدن است. سوره بينه» أيه‎ )١( 


(0)إايشئنان ديدر خواههئد كرد و عتما وتجحبح ان را .سسوره هوود.آيه ا 


صفحه ى 6594 


سوم اينكه انواع تفاضل و برترى ها و احترامات دنيوى كه خود مردم به اوهام و افكار كوتاه مادى خود تراشيده اند و مثلا يكى 
را به خاطر دودمانش و يكى را به خاطر ثروتش و يكى را به خاطر مقامش از ديكران برتر مى شمرند» همه از بين مى رود و 
آن روز همه در يكك صف وو يكك رديف و بدون اينكه والايى نسبت به زير دستى و غنيى نسبت به فقيرى و مولايى از غلامى 
امتيازى داشته باشدء محشور مى كردند. امتياز تنها بر ملاكك عمل است. و در اين هنكام است كه مى فهمند در زندكى دنيا 
خطا كردند و به بيراهه رفتند لا جرم به امثال" لَقَّدْ جَتَتّمُونا فرادى "عطاك ب غوثه جيه" لقن عقوا كلتك أون 
مَوّهِ" مقول قول تقديرى استء و تقدير آن" و قال لهم" و يا" و قلنا لهم لقد ..." استء و در اين جمله خطا و ضلالت آنان در 


دنيا واينكه اشتغال به زخارف دنيا از سلوك راه خدا و ييروى دينش بازشان داشته بيان مى شود. 
[از ياد بردن قيامت سبب اصلى اعراض از هدايت و فساد اعمال است 


مطل بل رَعَْمْتَمْ 3 ألْنْ تَجْعَلَ لَكَمْ مَؤْعداً" از نظر معنا نظير آيه" أ فُحَمدبِثُمْ نما حَلَمْناكم عَبَثاوَ أنكمْ إلّينا لا توْجَعُونَ " 3١‏ 
مى باشد و اين جمله اكر به خاطر كلمه" بل" و به ظاهر سياق اعراض از جمله قبل باشد تقدير آن از نظر معنا جنين 


مى شود: زينت دنيا و تعلق دلهايتان به اسباب ظاهرى» شما را از عبادت ما و سلوك راه هدايت ما باز داشته؛ بلكه از اين هم 
بالاتر» ينداشته ايد كه ما براى شما موعدى كه در آن ما را ديدار كنيد, و ما به حسابتان برسيم مقرر نكرده ايم. و به عبارت 
ديكر: اشتغالتان به دنيا و علااقه دلهايتان به زينت آن هر جند كه سبب شده از ياد ما اعراض كنيد و خطايا و كناهانى را 
مرتكي كزقيد يكن در ابن ميان كه ست ذيكرئ :براق اغراض شما هست كه از سين:مذ كور قديمن ثرو اصلن انث و آن 
اين است كه شما ينداشته ايد كه ما برايتان موعدى مقرر نكرده ايم. آرىء از ياد بردن قيامت سبب اصلى اعراض از طريقه 
هدايت وفساد اعمال شما است. 


هم جنان كه در آيه ديكر به اين معنا تصريح شده. مى فرمايد:" إنَّ الَذِينَ يَضَلمونَ عَنْ سَبيل اللهِ لَهُغْ عَذابٌ شَدِيدٌ بما نَسُوا يَومَ 
الحساب" "7. 


.١١0 آيا ينداشته ايد كه ما شما را بيهوده آفريده ايم و شما به سوى ما برنمى كرديد. سوره مؤمنون, آيه‎ )١( 
(؟) مرحوم علامه طباطبائى اين آيه را به اشتباه" بل ظننتم ..." ضبط نموده و به شرح و توضيح آن يرداخته است كه صحيح‎ 
8 جل ال" ترومى إن‎ 


(*) كسانى كه از راه خدا كمراه شدند عذاب دردناكى دارند به خاطر اينكه روز حساب را از ياد بردند. سوره صء أيه 6 


صفحه ى 586٠‏ 


و وجه اينكه يندار وظن به نبودن قيامت را به ايشان نسبت داده اين است كه كارهايى كه مى كنند شبيه كار جنين كسانى 
استء يعنى اينكه با خاطر جمع و آسوده به كلى دل 


به دنيا وزينت آن داده اند» و به جاى خدا غير خدا را معبود خود كرده اند» اين عمل عمل كسى است كه مى يندارد الى الابد 


باقى استء و هركز به سوى خدا با زكشتى ندارد. 


بس اين ظنء ظن درونى نيستء بلكه ظن حالى و عملى استء به اين معنا كه وضع اينان و حال و عملشان وضع و حال و عمل 
كسى است كه در دل جنين يندارى دارد. ممكن هم هست كنايه از بى اعتنايى شان به خدا و به تهديدهاى او باشدء نظير آيه" 
وْ لكن ظَقُم أن الله لا بعل كنيراً ممما تَعْمَلُونَ 0١"‏ كه ظن در آن كنايه ان بى اعتنايى است. 


احتمال هم دارد كه جمله" بَل زَعَمْتُمْ ألْنْ نَجْعَلَ لَكم مَؤْعّداً" اعراضى باذ عفدن تقدورع انان اث جه واافال ١‏ نه كوا 
در تقدير عذرخواهى كرده اند به اينكه ما نمى دانستيم» در جوابشان مى فرمايد: جنين نيستء بلكه آنجه كرديد ازاين جهت 


بود كه ينداشتيد كه ...- 
و كلذ :داثاكر اسك 


ا 


"وَوْضِعَ الكتابٌ فَْرَى الْمُجْرِمِينَ مُشْفِقِينَ مما فيه وَ يَقَولُونَ يا وَيْلتنا ...". 

"وْضِعَْ الْكتابُ" به معناى : نصب آن است تا بر طبقش حكم كنند. و كلمه " مشفقين " مشتق از" شفقت" است, و اصل شفقت 
رفت اشكةرافنه دو مفزدات من كويذ: اناق عنايت اميكع با ترس :را كو قد اجوق علق كسى و١‏ كوش كه سيكانه 
مشفق عليه محبت و علاقه دارد» و از آثار سوء عملش نسبت به جانش مى ترسدء و اين محبت آميخته با ترس اشفاق است» و 


در آيه" وَ هُمْ مِنّ السَاعَهِ مُشْفِقُونَ " به همين معنا استء و جون با كلمه '" من ' متعدى شود معناى ترس در آآن روشن تر 


ع توك افك ١‏ ماسوو ومنتو يد اتلد ينين "رصنا كل ف متعتلى. كرذة معنا عتايك دن أن روشق ثر فين 
كرددء مانند 7 كا ل اانا" 79 

ال لي ور ار لك ارو اك ووو رمي ورا 
ا و ياويلتاه' 1 ا كنايه برسانند كه مصيبت وارده آن قدر سخت است كه از هلااكت 


)١(‏ وليكن ينداشتيد كه خدا بسيارى از كارهايى را كه مى كنيد نمى داند. سوره حم سجده. آيه ف 
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(؟) مفردات راغ 
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او حر ل لاصتا شاشر باحر الاج ادر( ولكو ااا 
مى بيند» مانند كفتار مريم كه كفت:' ا لع مِثّ قبل هذا" 0١‏ 


[" وضع كتاب" در قيامت» كتابى كه هيج صغيره و كبيره اى را فرو كذار نكرده و مجرمان (جه مشركك و جه غير مشركك) از 
آن بيمناكند] 


ال#ظاض سباق استفاده .مق هو كه" كناى "دز مله" 'وَ وْضِعَْ الْكتابُ' '"كتات واخدى است كة :اعمال تنام خبلايق كر آن 
ضبط شده. و آن را براى حساب نصب مى كنندء نه اينكه هر يكك نفر يكك كتاب جداكانه اى داشته باشد, و اين با آياتى كه 


براى هر انسانى و هر امتى كتابى جداكانه اى سراغ مى دهد منافات ندارد» مانند آيه" كل إنسان أَلرَمْناهُ طائرَةُ فى عُنقَهِ وَ نُحْرِحٌ 
ك يَوْمَ | الْقيامَه كتاباً .. 7١".‏ كه در 


محل خودش تفسيرش كذشت. و نيز مانند آيه" كل أَمّهِ تُدَعى إلى كتابها" «* و آيه" هذا كتائنا بنط عَلَيِكمْ بِالْحَقّ" 60" به 


ادف تسر ادن كو امه كر اهل مف اق 24 للد سال 


بعضى «0) كفته اند: مراد از" كتاب" نامه هاى اعمال است. و الف و لام در" الكتاب" براى استغراق است (يعنى تمامى 
كتابها) و ليكن سياق آيه مساعد آن نيست. 


" قتَرى الْمُجْرِمِينَ مُشْفِقِينَ مِمّا فيه "- اين جمله تفريع بر وضع كتاب و نصب آن استء و اين تفريع و همجنين ذكر اشفاق آنان 
خوة :دلبل ين أنى اشق كه متضؤه إن كقانتة كانه انان :اميك ذاو نا كنا ابي اكه اعيال دو 1ن اكه وا كرا 1ف" 
مجرم " تعبير كرده براى اشاره به علت حكم است,ء و اينكه اشفاقشان از آن حالى كه به خود كرفته اند به خاطر اين است كه 
مجرم بودند. يس اين حال و روزكار مخصوص به آنان نيست» هر كس در هر زمانى مجرم باشد هر جند كه مشركك نباشد 


جنين رو زكارى خواهد داشت. 
"'وَ يَقُولُونَ يا وَيْلَتَنا ما لهذًا الكتاب لا يُعْادِرٌ ص جِيرَةَ وَ لا كبيرَة إِنَا أخصاها"- دو كلمه" صغيره" و" كبيره" وصف اند كه در 


جاى موصوف خود كه همان خطيئه ويا معصيت و يا زشتكارى و امثال آن است نشسته اند. 


واينكه كفتند:" واى بر ما اين جه كتابى است كه هيج كوجكك و بزركى را فروكذار نكرده وهمه را شمرده است" خود 
اظهار وحشت و فزع از تسلط كتاب در احصاء و شمردن كناهان ويا تسلطش بر مطلق حوادث و از آن جمله كناهان استء كه 


اين اظهار وحشت را به 


000 


اى كاش قبل از اين مرده بودم. سوره مريمء آيه 77. 

(0) سوره اسرىء آيه .١1‏ 

(*) هر امتى به سوى كتاب خودش خوانده مى شود. سوره جاثيه؛ آيه 18. 
(؟) اين كتاب مااست كه عليه شما به حق كويايى دارد. سوره جاثيه. آيه 9؟. 


لل مج مع ال ل آكة ج ين ص 51/6 
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صورت استفهام تعجبى اداء كرده اند, و از آن به دست مى آيد كه جرا اول صغيره را كفتند بعد كبيره را با اينكه جا داشت 
بكويند:" هيج كناه بزركك و هيج كناه كوجكى را هم فروكذار نكرده" جون در كلام مثبت وقتى مطلب را ترقى مى دهند از 
بزركك كرفته به كوجكك ختم مى كنند. و وجه آن اين مى باشد- و خدا داناتر است- كه هيج كناه كوجكى را به خاطر اينكه 
كوجكك استء و مهم نيستء از قلم نينداخته» و هيج كناه بزركى را به خاطر اينكه واضح استء و همه مى دانند فر وكذار 


نكرده. و جون مقام» مقام تعجب است مناسب اين است كه از كوجكتر شروع شود. 
7 52352و ها فيلو حامر "ان ساهو ساق بوسى ايذا قة كيده موؤه دف مطلية ناه | !باق قد عط تسيو زاف حال "له 


5 2 ب فللا 
يُعْادِرٌ صَغْيرَةَ وَ لا كبيرَة . 


و بنا براين» از آن برمى آيد كه آنجه را حاضر نزد خود مى يابند خود اعمال استء كه هر يكك به صورت مناسب خود مجسم 
مى شود نه كتاب اعمال و نوشته شده آنهاء هم جنان كه از امثال آيه" يا أَيّهَا الَِّينَ كمَرُوا لا تَعْتَذِرُوا الْيومَ إنّما تَجَرَوْنَ ما كنم 


تَعْمَلُونَ " 1١‏ نيز همين معنا استفاده مى شودء و جمله " وَ لا يَظْلِمُ رَبُكك اذا" لون كاه شين دحورة ةا ابدث مين 


معنا را تاييد مى كند جون ظلم نكردن بنا بر تجسم اعمال روشتتر استء زيرا وقتى ياداش انسان خود كرده هاى او باشد و 
احدى در آن دخالت نداشته باشد ديكر ظلم معنا ندارد- دقت فرمائيد. 


ه ره 
11 


"'وَإِذْ فنا لَِمَلائِكهِ اسْتُجدُوا لِآدَمَ َسَجَدُوا ا ليس كات مِنّ الْجنٌ فَمَسَقَ عَنْ أَمْر ل 


در اين جمله براى بار دوم ماجراى ميان خدا و ابليس را ياد آورى مى كند. آن زمان كه به ملائكه دستور داد تا بر آدم يدر 


آثان جد كتدك همه شحده كزدلك مكر' الى كه از حق روك نين الامن بروزد كارك مرت كرف 


و معناى آن اين است كه: به ياد آر اين واقعه را تا براى مردم روشن شود كه ابليس- كه از جن بود- و همجنين ذريه او 
دشكياة انان قير الشان و عى قو اهعد ني سناو شيط كادوبا اوثرا كبز فسافم هاو شوزاك نوت راقن 1 


كند قدم نهندك. 


)١(‏ اى كسانى كه كفر ورزيديد امروز عذرخواهى مكنيد كه كيفر آنجه كرديد خود آن كرده هاى شماست. سوره تحريم؛ 


أيه /. صفحه ى 587 


[هراد از ولايث شيطان كو جملة»' د 2 عَدَةٌ "| 


هُ أَوْلِياء مِنْ دُونِى وَ هُمْ لَكمْ عَدُ 


" أ قتّح ذُوئهُ وَ ذْرَيتهُ أؤلياء مِنْ دُونِى وَ هُمْ لَكم عَدُوٌ "- اين جمله تقرير بر ما حصل واقعه ابليس و آدم است كه به استفهام 


انكارى تعبير شده استء و معنايش اين است: 


نتيجه اى كه مى توانيد از داستان آدم و ابليس بككيريد اين است كه نبايد 


ابليس و ذريه او را اولياى خود بكيريد. جون آنها دشمنان شما بنى نوع بشرند. و بنا براين» يس مراد از ولايت» ولايت اطاعت 


خواهد بودء جون كفار شيطانها را در آنجه كه به سويش دعوت مى كنند اطاعت مى كنند» و خدا را در آنجه به سويش مى 


خواند اطاعت نمى كنند. همه مفسرين نيز آيه را اينطور تفسير كرده اند. 


و بعيد هم نيست كه مراد از ولا-يت» ولايت ملكك و تدبير باشد كه عبارت ديككر ربوبيت استء زيرا بت يرستان همانطور كه 
ملا-ئكه را به طمع خيرشان مى يرستيدند» جن را نيز به خاطر ترس از شرشان مى يرستيدند» و خدا هم كه تصريح كرده كه 
ابليس از جن استء و داراى ذريه اى استء و ضلالت آدمى در راه سعادتش و همجنين همه بدبختى هاى ديكرش همه به 
اغواى شيطان است. يس با در نظر كرفتن اين جهاتء معناى آيه جنين مى شود: آيا باز هم او و ذريه او را اولياء و آلهه و 
ارباب خود مى كيريد و به جاى من آنها را مى يرستيد و به سويشان تقرب مى جوييدء با اينكه دشمنان شمايند؟. مؤيد اين معنا 
آنه هتلاق استه وير :شاهد ابركه دا ور خلقة» شبطاتها را شاهدا كرفت تاس اا تداشتض ولآمت: كرست ندة داشت 
ولايت اطاعت. و اين ير واضح است. 

خداوند آيه مورد بحث رابا تقييح مشركين در قائل شدن به ولايت شيطانها ختم نموده و فرموده" بِنْسَ لِلظَالِمِينَ بدلا" جون 


عمل مش ركين در حقيقت همان بدل كرفتن شياطين است به جاى خداء و جقدر اين كار زشت است و هيج صاحب خردى 


مرتكب آن نمى شود. و به منظور روشنتر كردن اين زشتى التفاتى به كار برده» يعنى 


تزعردة "و ذو" رار تكاج حافت كدو اشاس سياف فيندن ]يه كلد رتو ميو 39ل" بفرمايد:" من دوننا"» هم جنان 


كه همين التفات را قبل از اين در جمله" عَنْ أمر رَبّهِ'" به كار برده و نفرموده" عن امرنا". 


- 


در اينكه جرا امر به ملائكه شامل ابليس هم شده با اينكه او از جن بوده, و نيز در اينكه جطور ابليس ذريه بيدا كرده» مفسرين 
بحثهايى عنوان كرده اند كه ياره اى از اقوال آنها را در تفسير سوره اعراف نقل كرديم. 


"ما أَشْهَدْتهُمْ ختَلْقَ السّماواتِ وَ الْأرْض و لا حَلَقَ أَنْفسِهمْ وَ ما كنْتٌ مُتّحِدَ الْمُضْلِينَ عَضداً". 
از لسكاهن تحاف نزى: امتسة كنجه وو محمجعتر حصت " اسححهدتم "و" المححدية " بححنة ابلس و 
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ذريه اش برمى كرددء و منظور از" اشهاد" احضار و اعلام بالعيان استء هم جنان كه مشهور به معناى معاينه حضورى به جشم 
خود ديدن است. و" عضد" به معناى ما بين مرفق و شانه آدمى است كه به طور استعاره در ياور نيز به كار مى رود هم جنان 


كة.ذر كلمه" بد" نيزاايق استعاره معمول است) و در اشجا همين معناق استعاره ا مقضؤة است: 
قوف فاو تقر اه "نا أَشْهَدْتهُمْ خَلْقَ الّماواتٍ وَ الْأرْض دزا تف ولاك لسري وذو هزاف إقابية قو اسك 


اين آيه در نفى ولا-يت ابليس و ذريه اش مشتمل بر دو برهان است: اول اينكه ولا-يت تدبير امور هر جيزى موقوف است بر 
اينكه دارنده ولايت احاطه علمى به آن امور داشته باشدء آنهم به تمام معناى احاطه؛ آن جهتى كه از آن جهت تدبير امور آن 


رامى كند و روابط داخلى و خارجى كه ميان آن 


واينان يعنى ابليس و ذريه اش از مبدأ خلقت آسمانها و زمين و بلكه از مبدأ بيدايش خودشان خبرى نداشتند» جون خدا ايشان 
را در هنكام خلقت آسمانها و زمين و خود آنان شاهد بر كار خود نككرفتء و كار خود را در بيش جشم ايشان انجام نداد. يس 
ابليس و ذريه اش شاهد جريان خلقت عالم نبودند» جون خلقت آن. عملى آنى بود كه به آسمان ها و زمين فرمود” كن" و 
آنها موجود كشتند» و آن روز شيطانها كجا بودند كه اين جريان را مشاهده كرده باشند؟ كجا بودند وقتى كه به آنها فرمود" 
كن" و آنها موجود كشتند؟ يس ابليس و ذريه اش جاهل به حقيقت آسمانها و زمين اند» واز آنجه كه هر يكك از موجودات 
در ظرف وجودى خود از اسرار خلقت دارا هستند بى خبرند» حتى حقيقت صنع خويشتن را هم نمى دانند, با اين حال جككونه 
اهليت اين را دارند كه متصدى تدبير امور عالم و يا تدبير امور قسمتى از آن باشند و در نتيجه در مقابل خدا آلهه واربابى 
باشند» با اينكه نسبت به حقيقت خلقت آنها و حتى خلقت خود جاهاند. 


وامااينكه فرمود" خداوند اين بتها را شاهد در امر خلقت نكرفت" براى اين است كه هر يكك از بتها و آلهه موجوداتى 


محدود هستند كه نسبت به ما وراى حد خود احاطه و راه ندارند و ما وراى 


آنها براى آنها غيب است و اين خود حقيقت روشنى است كه خداى سبحان در مواضعى از كلام خود بدان اشاره فرموده 
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نظر و امعان در تدبر استء و كرنه بازيجه هاى دروغين كه ما آن را تدبير مى ناميم با تدبير حقيقى هستى كه خالى از خطا و 
ضلال است در نظرش خلط و مشتبه كشته نمى تواند يندارها و كمان هاى واهى كه هميشه كرفتار آنيم و به آنها دلبستكى و 
ركون داريم از علم عيانى كه همان حقيقت علم است جدا سازد؛ و نيز علم به امور غيبى از راه امارات اغلبى (كه اغلب با واقع 
مطابقت مى نمايد) را با علم به غيب كه غايب را براى دارنده اش مبدل به مشهود مى سازد اشتباه مى كند. 


حجت دوم كه آيه مورد بحث مشتمل بر آن است اين است كه هر نوع از انواع مخلوقات به فطرت خود متوجه به سوى كمال 
خويش است كمالى كه مختص به او است. و اين براى كسى كه در وجود انواع موجودات تتبع ودر احوال آنها امعان نظر 
كرده باشد ضرورى و واضح است. يس هدايت الهى هدايتى است عمومى كه تمام موجودات را در بركرفته استء هم جنان 
كه در كلام خود فرموده:" الّذِى أَغطى كل شي ءِ حَلْقَهُ ثم قدى ١١‏ و شيطانها اشرارى هستند مفسد و كمراه كتنده 


كه فرض مدبر بودن آنها در آسمانها و زمين ويا انسانها- كه اكر جنين تدبيرى داشته باشند لا جرم به اذن خدا خواهند 
داشت- فرضى است كه با فرض نقض غرض كردن خدا مساوى استهء به اين معنى كه اككر خدا جنين اجازه اى به شيطانها 
بدهد سنت خود را در خصوص عموميت هدايت نقض كرده و براى اصلاح امر انسانها و هدايت آنان به كسى متوسل شده كه 


ونين اس امغتاق حمل" وما كنك كد المقه ين عفدا" كد ظاهر دلاو عى ناشت كدستت خذاى عر وجل ايخ انيت 
كه" كمراة كتند كان :وا كار كردان وياوو خوام كرد" دقح فرمامك: 


واينكه فرمود" ما أَشْهَدْتَهُمْ " و نفرمود" ما شهدوا" و نيز فرمود" وَ ما كنْتٌ" و نفرمود" و ما كانوا" خود دليل براين است كه 


وحتى قائلين به اينكه شياطين يا ملائكه يا غير آنها شركاء خدا هستند نيز اقرار دارند بر اينكه خدا بر همه آنها قاهر است و آنها 
مستقل در كار خود و تدبير خود نيستند وهر جه دارند از خدا دارند واكر آنها ارباب و آلهه هستند خدا رب الارباب و اله 


الالهه است. 


)١(‏ آن كسى كههر موجودى را خللق كرده و سيس هديت فرمووهه. سوره طله آيهه2. 
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حقيقى اش كنيم» و ضمير در" ما أَشْهَدْتَه " و در" انفسهم" 


را به ابليس و ذريه اش بركردانيم هم جنان كه ظاهر و متبادر از سياق هم همين است ولى مفسرين اقوال ديككرى دارند. 
[وجوه مختلف ديكرى كه مفسرين در باره معنى و مفاد آيه فوق كفته اند] 


يكى قول بعضى )١١‏ از ايشان است كه كفته: مراد از" اشهاد" در خلقت ايشان مشورت كردن است كه به طور مجاز از آن 
تعبير به اشهاد فرموده. جون كمترين مراتب ولايت بر جيزى همين است كه در خصوص آن جيز با وى مشورت كنند و منظور 
فرموده: من در امر خلقت عالم با ايشان مشورت نكردم و از ايشان كمكك نطلبيدم و هيج نوع استعانت نكردم» يس با اين حال 
ديكر از كجا اولياى مردم شدند؟. 


واين تفسير اشكال دارد» زيرا دليلى بر مجاز بودن اشهاد نيست و هيج مانعى از حمل بر معناى حقيقى وجود ندارد تا بككوييم 
جون نمى شود بر معناى حقيقى حمل نمود لذا بر معناى مجازى حمل مى كنيم, علاوه بر اينكه رابطه اى ميان مشاور بودن و 
ولايتء به نظر نمى رسد تا مشاوره يكى از مراتب توليت و يا اظهار نظر يكى از درجات ولايت باشد. 


بعضى )2١‏ از مفسرين اين معنا را جنين توجيه كرده اند كه مراد از اشهاد به طور كنايه» مشاورت است و لازمه مشاورت آن 
قنظاتها شاهد واناظر خلقت نعود ثبوده اند انى انث كه خلقتشان ان طور كه 


دوست مى داشته اند كامل نبوده تا بتوانند داراى ولايت تدبير امور باشند. 


اشكال اين توجيه علاسوه بر اشكال بر وجه سابق اين است كه اولا بركشت آن به اطلا.ق لفظ واراده لازمه آن است آن هم 
لا-زمه اى كه واسطه برمى دارد» زيرا اشهاد به ادعاء مفسر مذكور مستلزم مشاوره استء و مشاوره مستلزم خلقت بر طبق 
خواست مشير استء و خلقت بر طبق خواست مشير مستلزم آن است كه آنجه مشير دوست مى دارد خلق كند, و خلقت آنجه 
مشير دوست دارد مستلزم آن است كه او را كامل خلق كند و كمال خلقت مستلزم صحت ولايت استء يس اطلاق لفظ اشهاد 
واراده كمال خلقت ويا صحت ولاديت از قبيل كنايه از لازم معنا است آن هم لازمه اى كه در ما وراى جهار يا ينج لازمه 
ديكر قرار دارد» و كتاب مبين اجل از اينكونه لغو كُويى ها است. 


و ثانيا اين توجيه اكر صحيح باشد تنها در اشهاد آنان نسبت به خلقت خودشان درست 


10 و بقح المعاا سس ب أل مج 06 ص . 
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اين توجيه تفكيكك بين دو اشهاد است. 


و ثالثا اين توجيه اكر صحيح باشد لازمه آن صحت ولايت كسى است كه در خلقت كامل باشد مثل ملائكه مقربين و اين خود 
اعتراف به امكان ولا-يت ملادئكه و جواز ربوبيت ايشان استء و حال آنكه قرآن كريم با صريح ترين بيان خود آن را دفع مى 
كند. آرى» ممكن الوجودى كه در ذاتش محتاج به خداى سبحان استء كجا و استقلال در تدبير 


رودو دول د عرف كينا كوا نا امكان 20" السك تراف اخر | انه كدف موت الات تدبير براى غير خدا است توضيح 


معنايش به زودى خواهد آمد. 


بعضى ديكر جنين كفته اند كه مقصود از اشهاد همان معناى حقيقى آن استء و دو ضمير به شياطين برمى كرددء ليكن مراد 
از اشهاد آنان بر خلقت اين است كه بعضى شاهد و ناظر خلقت بعضى ديكر باشند» نه شاهد خلقت خودشان. 


جواب اين توجيه اين است كه بايد ديد منظور و نتيجه اى كه از نفى اشهاد در نظر است جيست؟ منظور اين اسث كه از نفى 
مزبور انتفاء ولايت را نتيجه بككيرد» خداى تعالى مى خواهد بفرمايد به دليل اينكه اينان خلقت خود را ناظر و شاهد نبوده اند 
يس ولا-يت ندارندء نه اينكه جون يكى از آنها ناظر خلقت ديكرى نبوده يس به آن ديكرى ولايت ندارد» مكر مشركين مى 
كفتند: شياطين بعضى بر بعضى ولايت دارند تا خدا با استدلال مذكور بخواهد آن را نفى كند تازه غرضى هم از آن به دست 
نمى آيد تا آيه شريفه را حمل بر اشهاد بعضى بر خلقت بعضى ديكر كنيم. 


يكى ديكر از توجيهاتى كه در اين آيه كرده اند اين است كه: ضمير اول در آيه به شياطين برمى كردد» و دومى آن به كفار و 
مردم كواه نكرفتم تا در نتيجه شياطين اولياى آنها باشند. 


اشكال اين وجه اين است كه مستلزم تفكيكك دو ضمير از جهت مرجع مى شود؛ و اين صحيح نيست. 


وجه ديكرى كه بعضى كفته اند 


اين است كه هر دو ضمير به كفار ب ركردد»ء از آن جمله فخر رازى در تفسيرش كفته: اقرب در نظر من اين است كه هر دو 


ضمير به كفار بر كرددء البته 


© 8 نازع ابت 1 0. 





صفحه ى /50 


به كفارى كه به رسول خدا (ص) كفته بودند" اكر اين فقراء را از بيرامون خود طرد نكنى ما به تو ايمان نمى آوريم" يس 
كويا فرموده است: اينهايى كه اين يبشنهاد را مى كنند و جنين هوس باطلى در سر مى يرورانئد شركاى من در تدبير عالم 
نيستند» به دليل اينكه من آنها را ناظر بر خلقت آسمانها و زمين و نيز ناظر بر خلقت خودشان نككرفته ام و در امر تدبير دنيا و 
آخرت از ايشان كمكك نككرفتم كه جنين توقعاتى دارندء و با اينكه آنان با ساير مخلوقات يكسانند, اين جه توقعى است كه مى 
كنند؟ نظير اين كه شما به كسى كه توقعات بز ركى از شما مى كند بككويى مككر تو اختياردار مملكتى؟ كه هر جه توقع مى 
كن فول كنا 

آن كاه كفته: مؤيد اين وجه اين است كه ضمير بايد به نزديكك ترين مرجع ممكن بركردد» و آن در آيه شريفه. كفارند» زيرا 


مقصود از ظالمين دز جمله" كس لِلظالمينَ د" ارق .)١١‏ 


اين قول نيز بى اشكال نيستء زيرا با اين توجيه به كلى سياق آيه به هم مى خورد. زيرا كفتيم كه مضمون آيه مربوط به همان 
مطلبى است كه جمله" وَ لا نْطِعْ مَنْ أَعْفَلنا قَلبَهُ عَنْ ذكرنا"» يعنى 78 آيه قبل به طور اشاره متعرض آن بود و كفتيم كه آيات 
سوره هر جند يكك بار معطوف به اول سوره كشته همان مطلب با ايراد مثالى بعد از 


مثال و تذكيرى بعد از تذكير خاطرنشان مى شود و معنايى كه فخر رازى كرده از نظر اين سياق در نهايت بعد است. 


علاوه بر اينكه اقتراحى كه كفار كردند كه اكر اين فقراء را از بيرامون خود نرانى ما به تو ايمان نمى آوريم, اقتراحى نبوده كه 
مشروط به شرط مزبور نموده اند. آرى اكر تنها كفته بودند: اين فقراء را از مجلست دور كنء براى توجيه مزبور وجهى بود 


ولى جنين نككفتند. 


و شايد بعضى 7١‏ ديكر از مفسرين كه مرجع دو ضمير را كفار كرفته و كفته اند" مراد اين است كه اينان به آنجه قلم در 
خصوص امر سعادت و شقاوت جارى شده جاهلند» جون ناظر بر خلقت نبوده اند» يس حطور ييشنهاد مى كنند كه تو آنان را 


به خود نزديكك وفقراء رااز خود دور كنى؟" به همين جهت است كه به اشكال بالا توجه داشته اند. 
و نظير اين توجيه قول ديكر مفسرانى 0 است كه كفته اند: منظور اين است كه ما ايشان 
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را بر اسرار خلقت مطلع نكرديمء و از ديكران نزد ما امتيازى نككرفته اند تا در ايمان آوردن به تو مقتداى مردم باشند» يس تو 


خيلى به يارى آنان طمع مبند. سزاوار به ساحت من هم نيست كه دين خود را به وسيله كمراهان تاييد كنم. 


واين دو وجه اخير از آن وجهى كه فخر رازى 


ذكر كرده به وجهى بعيدتر است» آيه كجا بر اين معنا كه ايشان ساخته و يرداخته اند دلالت مى كند؟. 


يكى از وجوه )١١‏ ديكر اين است كه: هر دو ضمير به ملادئكه بركردد؛ و معناى آيه اين باشد كه من خلقت عالم را و خلقت 
عيد ابخاد 1 وبي اقل راتكه مقا اجام لاك ماق مو والاتاكازرا رو وجا دارد اين نكته نيز خاطرنشان شود كه جمله" 
وما لتتفلفة لقف ف 'هم متعرض نفى ولايت شيطانها است» يس آيه شريفه هم صدرش و هم ذيلش دلالت بر نفى 
ولايت هر دو طائفه مى كندء جه اكر اين را اضافه نكنيم ذيل آيه دلالت صدر را از بين مى برد. 


اين وجه نيز اشكال دارد و آن اشكال اين است كه آيه قبلى رد بر اعتقاد كفار به ولايت شياطين بود كه در آخر اضافه كرد:" 
وَهُمْ لكغ عَدُوٌ- شيطانها دشمنان شمايند" و هيج تعرضى نسبت به اعتقاد ولايت ملائكه نداشت» يس بركرداندن هر دو ضمير 
به ملائكه مستلزم تفكيكك سياق است,ء و يرداختن به امرى است كه سياق احتياج به آن ندارد» و مقام هم اقتضاى آن را نمى 
كند. 


ار 


2 ا ام جيذ "١‏ 


اين تذكر سومى است كه ظهور بطلا-ن رابطه ميان مشركين و شركاء را در روز قيامت خاطر نشان مى سازد. و به اين وسيله 
تاكيد مى كند كه شركاء جيزى نيستند» و هيج يكك از ادعاهاى مش ركين در آنها نيست 


يس ضمير در" يقول ..." به شهادت سياق به خداى تعالى برمى كرددء و معنايش اين است كه: به يادشان بياور روزى را كه 
خداى تعالى خطابشان مى كند» كه آن شركاء را 


كه شما شريكك من مى ينداشتيد صدا بزنيد تا بيايند» اينان صدا مى زنند ولى اجابتى نمى شنوند» آن وقت برايشان روشن مى 
كردد كه آنها بدانكونه كه مشركين مى ينداشته اند نبوده اند. 


[معناى اينكه فرمود:" در قيامت ما بين مشركين و شركاء محل هلاكت قرار داده ايم '"] 


"ا يَنَهُْ مَؤبقاً"- كلمه" مويق "- به كسر باء- اسم مكان از ماده" وبق" است كه مصدرش " وبوق" به معناى هلاكت 


استخة "و معنا فملة انىاست: كه ريخ فشر كز 
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و شركاى ايشان محل هلاكتى قرار داديم. و مفسرين آن را به آتش يا محلى از آتش كه مشركين و شركاء در آن هلاك مى 
شوند تفسير كرده اند. و ليكن دقت در كلام خداى تعالى با اين تفسير نمى سازدء زيرا آيه شريفه شركاء را مطلق آورده كه 
خواه ناخواه شامل ملائكه و بعضى از انبياء و اولياء نيز مى شود» و مخصوصا با در نظر كرفتن اينكه ضمير" هم: ايشان" را كه 
ضمير ذوى العقول است در جند جا به شركاء بركردانيده» ديكر جطور ممكن است بككوييم خداوند انبياء و اولياء و ملائكه را 
در آتش مى برد» و هيج دليلى نداريم كه دلالت كند بر اينكه مقصود از ضميرهاى مذكور طاغيان از جن و انس استء و اكر 
بككُويى همين كه فرموده" ميان مشركين و شركاء موبق قرار داديم" دليل براين اختصاص استء مى كوييم اين دليل همان 


مدعا اسنتة: 


لا جرم بايد كفت: شايد مراد از قرار دادن موبق ميان آنها اين باشد كه ما رابطه ميان آنان را باطل كرديمء و آن را برداشتيم» 


جون مشركين در دنيا مى ينداشتند كه ميان 


آنان و شركاء رابطه ربوبيت و مربوبيت و يا رابطه سببيت و مسببيت برقرار است, لذا بطلان اين يندار را به طور كنايه تعبير به 
جعل موبق كرده و فرموده ميان آن دو هلاكت قرار داديم» نه اينكه خود آن دو طرف را هلاكك كرده باشد. 


في كنا رانيا شار لكلف نات رده( دعرية كيدي انشاناته لاد كرون وافركوةة"" تاذو شر كات " زيرااة انحا 
كه كلمه نداء صدا زدن از دور است معلوم مى شود فاصله دورى ميان اين دو طرف مى افتد. 


ا ل 0ه الباليكم ندم لببي عق الوووك دري ل 
ل لا ا َقُولُ ِّذِينَ أشْركوا مكائكم أ ا كاؤٌكع مَرَيلْنا بَيَهُمْ وَ قال 


شُرَكاؤهَمْ ما 329 إنانا تَعْبدُونَ ' 70 
0 


ى الْمَجْرِمُونَ النَارَ َظُنُوا أنهُمْ مُواقعُو قِعُوها وَ لَّمْ تَجدُوا عَنْها مَضرفاً" 


در اينكه از مش ركين به مجرمين تعبير فرموده فهميده مى شود كه حكم عام است و همه صاحبان كناهان و جرائم را شامل مى 
شود و مراد از" ظن " به طورى كه كفته اند علم 


)١(‏ شفيعان شما را كه آنها را با خدا شريك در ملكك خود مى ينداشتيد نمى بينم. آرىء امروز رابطه ميان شما قطع شد و آنجه 


مى ينداشتيد سراب كرديد. سوره انعام آيه 95. 


(؟) سيس به آنان كه شركك ورزيدند مى كوييم به جاى باشيد شما و شركايتان» يس ما بينشان جدايى مى افكنيم شركاءشان 
مستي كتحي #لكسحصفا وتححكا زا بو أ سيل مسحي تكو و تحصو نين | تكح 
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ست. جمله" وَلَمْ يَجِدُوا عَنّْها مَضْرفاً- واز آن مفرى نمى يابند" به 


اين كفته شهادت مى دهد. 


و مقصود از" مواقعه نار"- به طورى كه كفته شده- واقع شدن در آتش است. و بعيد نيست كه مراد وقوع از دو طرف باشد 


يعنى وقوع مجرمين در آتش و وقوع آتش در مجرمين و آتش زدن آنان. 


كلمه " مصرف"- به كسر راء- اسم مكان از" صرف" استء يعنى نمى يابند محلى كه به سويش منصرف شونده واز آتش به 


ا صَرَنا فى هذا الْمُوْآنٍ لِنّْسِ مِنْ كل مَكلٍ وَ كان الْإِنْسا نان لتقت بزل" 


ل ل م كذشت كلمه " حجذل "به محتاق. كفتازير طريق متازعت و مشاجره اسة» 


وآيه شريفه د يس از تذكرات سابق» تنا ث شش آيه بعد در سياق تهديد به عذاب است. 


وَ ما متع النّاسَ أَنْ يُؤْنُوا إذْ جاءَهُمُ الُْدى وَ يس تَغْفِرُوا رَبَهُهْ '" كلمه " يستغفروا" عطف است بر جمله" يؤمنوا". يعنى جه جيز 


مردم را از ايمان و استغفار باز داشته بعد از آنكه هدايت خدا به سويشان آمده است. 


- 


قد ع 


1 
أنشاق را امقر ض كزة: 


6 


و2 
يعسطة ‏ 


وَلِينَ "- يعنى مكر طلب اينكه سنت جارى در امتهاى نخستين برايشان جارى شود يعنى همان عذابها كه 


. - 


ءا١‎ 


أو يأتِيِهُمْ الْعذابٌ قا" -اين جمله عطف بر سابق است,ء و معنايش اين مى شود كه منتظر جه هستند؟ منتظر اينكه سنت اولين 
زرا كرد يا لكر علاري ورا بر محمد و عي سملي كا كدر حون سور نكر افا سودي تمي 


بخشدء جون ايمان بعد از مشاهده عذاب الهى است. و خداى تعالى در جاى ديكرى هم فرموده:" قَلَعْ يكك يَْفَعُهُمْ إيمائّهُع لَما 


. 


الله الَنِى قَدْ خَلَتْ فى عبادِو" 01١‏ يس خلادصه معناى آيه جنين مى شود كه مردم در بى به دست آوردن ايمانى كه به دردشان 
تحورد تنشد جز را كه من شواهتد ايخ اسيت كه غذات :استيصال بر طيق سيت هذا دز امتهائ تحسدين بير ابشان ثازل كشته 
هلاكشان سازد, و ايمان نمى آورند مكر به شرطى كه عذاب را به جشم خود ببينند» كه آن ايمان هم به درد خور نيست» جون 
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كشن ةتبس هت | 





. سب سس ل الس بورة ا ا 6 


صفحه ى 58787 


سوء سريره ايشان استء و جون مقصود روشن است ديككر لزومى نديديم كه مانند ديكر مفسرين در باره درستى توجيه و 


تقدير قبلى اشكال و رفعى ايراد نموده سخن را به درازا بكشيم. 


"و ما تُوسِلٌ الْموسَلِينَ إَِا مِشَرِينَ و مُنْذِرِينَ ... 


اين آيه رسول خخدا (ص) را تسليت مى دهد كه از انكار منكرين ناراحت نشودء و از اعراض آنان از ذكر خدا تنكك حوصله 
نكردد» زيرا وظيفه رسولان به جز بشارت و انذار نيستء و غير از اين مسئوليتى ندارندء بنا بر اين در اين آيه انعطافى به مطلب 
ابتداى سوره است كه مى فرمود:" فَلعَلك باخِمٌ تَفْسَك عَلى آثارَهِم إِنْ لَمْ يُؤْمِنُوا بهذا الْحَدِيثِ أَسَفاً" و نيز نوعى تهديد كفار 


كلمه:" دحض "' به معناى هلاكت و كلمه:" ادحاض " به معناى هلاكك كردن و ابطال 


ستء و كلمه:" هزؤ" به معناى استهزاء» و مصدر به معناى اسم مفعول استء و معناى آيه روشن است. 


- 0 
هه 


"وَ مَنْ أظَلّمْ مِمَنْ ذكر بآياتٍ رَيهِ فَأعْرَض عَنْها وَ نس ما قَدَّمَتْ يَداهُ ...". 
٠. 3 0‏ و ا 2 0 5 5 7 ااه 
در اين آيه ظلم كفار را بزركك جلوه مى دهدء جون ظلم بر حسب متعلقش بز ركك و كوجكك مى شود, و جون متعلق ظلم 


مش ركين خداى سبحان و آيات او است يس از هر ظلم ديكر بزركتر خواهد بود. 


و مقصود از" نسيان بيش فرستاده ها" بى مبالاتى در اعمالى- از قبيل اعراض از حق و استهزاء به آن- است كه مى دانند حق 
است. و جمله" إنّا جَعَلْنا على قلوبهة أنه أنْ يَفْقَهُوهُ وَ فى آذانِهم وَفْرً" به منزله تعليل براى اعراض آنان از آيات خدا ويا هم 


براى آن وهم براى نسيانشان از يبيش فرستاده هاى خويش را است. 
و در سابق در جند جاء معناى قرار دادن" اكنه" را در دلهاى كفار و" وقر" را در كوش هاى آنان توضيح داديم. 


"وَإِنْ تَدْعُهُمْ إلَى الْهُدى قَلَنْ يَْتَدُوا إذاً أبَداً"- در اين جمله رسول خدا (ص) را از ايمان آوردن آنان مايوس مى كند. جون 
برده در كوشها و دلهايشان افكنده؛ و ديكر بعد از اين نمى توانند خود را به سوى هدايت بكشانند؛ و ديكر نمى توانند در باره 
حق تعقل نموده با هدايت غير خود و ييروى و شنوايى از غير خود رشد يابند. دليل بر اين معنا جمله" وَ إِنْ تَدْعُهُمْ إِلَى الْهُدى 
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"امججخيم تجن حاتت دمحاي امتححد ان استححنا ن 


فللتحجن توكتب إذوا إذا أب اند 
صفحه ى “عع 


مى كندء و اين معنا را مقيد به قيد" اذا" نموده كه جزاء و جواب باشد. 


در تفسير روح المعانى 


كفته: جبرى مذهبان با اين آيه بر مذهب خود استدلال كرده اند» و قدريه آيه قبل را دليل مذهب خود كرفته اند .)١١‏ 


امام فخر رازى كفته: به طور كلى كمتر آيه اى از قرآن كريم ديده مى شود كه دلالت بر يكى از اين دو مذهب كند و دنبالش 
آيه ديكرى به آن مذهب ديكر دلالمت نكند» واين جز امتحانى از ناحيه خدا نيست»ء تا علماى راسخون در علم از مقلدين 


متمايز كرد ند 7١‏ 


مؤلك: انق دو أيه عر دوعق اسث و لانزمة تق بودن آن دؤثوؤت اختيار يراق جد كان دن اعمال:ؤ نيزاثنات سئلطيت كسترده 
اى براق سدذاى تغالى است در ملكشن كه يكن أن فلك هائ ناو اغمال ند كانقن استث:و:همين اسث مدهي" امامان اهل بيت 
(ع). 

إفعناى هل ' وار تك العترة دو لكيه" ران كمذوساق أاك فيو اناددمن ند 

ا 

اين آيات همانطور كه بيان شد در مقام تهديد كفار استء كفارى كه فساد اعمالشان به حدى رسيده كه ديكر اميد صلاح از 
ايشان منتفى شده است. و اين قسم فساد مقتضى نزول عذاب فورى و بدون مهلت استء جون ديكر فائده اى غير از فساد در 
باقى ماندنشان نيستء ليكن خداى تعالى در عذابشان تعجيل نكرده هر جند كه قضاى حتمى به عذابشان رانده. 

جيزى كه هست آن عذاب را براى مدتى معين كه به علم خود تعيين نموده تاخير انداخته است. 


و به همين مناسبت بود كه آيه تهديد را كه متضمن صريح قضاى در عذاب است با جمله" وَ رَبك الْمَفُورُ ذو الوَحْمَه" افتتاح 


نموده تا به وسيله آن دو وصفى كه در آن است عذاب معجل را 


تعديل نمايد و اصل عذاب را مسلم كند تا حق كناهان مقتضى عذاب رعايت شده باشد و حق رحمت و مغفرت خدا را هم 
رعايت كرده باشد و به آن خاطر عذاب را تاخير اندازد. 


يس اين جمله» يعنى جمله" الْعَفُورٌ ذو الرَحْمَهِ" با جمله " لَو يوْاخددُهُمْ بما كمَديُوا لَعَجَلَ لَهُمُ لدابت" به منزله دو نفر متخاصم 
اند كه نزد قاضى حاضر شده داورى مى خواهند. و جمله" بل لَهُمْ مَوْعِدَدٌ لَنْ يَحَدُوا مِنْ دونه مَؤْيلًا'" به منزله حكم صادر از 
قاضى است كه هر دو طرف را راضى نموده حق هر دو طرف را رعايت كرده است. اصل عذاب را به اعمال نارواى مردم و به 
انتقام الهى داده و مساله مهلت در عذاب را به صفت مغفرت و رحمت خخدا داده استء اينجا است كه مغفرت الهى اثر آن 
اعمال را كه عبارت است از فوريت عذاب برمى دارد- و محو مى كند و صفت رحمت حياتى و دنيايى را به آنها افاضه مى 
فرمايد. 


00 2 المعانى» ج 6 ص عكر 


(0 تف س-ل---س بيرك سيره فخر رازى» ج هر ص ١؟15.‏ 
صفحه ى 58868 


و خلاصه معنا اين است كه: اكر يرورد كار تو مى خواست ايشان را مؤاخذه كندء عذاب را بر آنان فورى مى ساخت,. و ليكن 
عجله نكرد» جون غفور و داراى رحمت استء بلكه عذاب را براى موعدى كه قرار داده واز آن به هيج وجه كريزى ندارند 
حتمى نمودء وابه خاطر اينكه غفور و داراى رحمت استء از فوريت آن صرفنظر فرمودء يس جمله" بل لَهُمْ مَؤْعِتدٌ كلمة 
اى است كه به عنوان حكم صادر كفته شده نه اينكه خيال شود صرف حكايت استء زيرا اكر حكايت بود 


جا داشت بفرمايد:" بل جعل لهم موعدا ..."- دقت فرمائيد. 


كلمه '" غفور" صيغه مبالغه است كه بر كثرت مغفرت دلالت مى كند و الف ولام در" الرحمه" الف و لام جنس استء يعنى 
همه قسم رحمت را دارد» و" غفور ذو الرحمه" معنايش اين است كه رحمت خدا شامل هر جيز هست. بنا براين» كلمه" ذو 
الرحمه " عموميتش از دو كلمه" رحمان" و" رحيم " بيشتر است با اينكه اين دو نيز دلالت بر كثرت ويا ثبوت و استمرار دارد. 
يس" غفور" به منزله حادم براى" ذى الرحمه" استء يعنى غفور مشمولين ذو الرحمه را بيشتر مى كندء و موانعى را كه نمى 
كذارد رحمت خدا شامل مشمول شود برطرف مى سازد و وقتى برطرف ساخت صفت ذو الرحمه كار خود را مى كند و آن 


زاائر شاهل من كردد: 


يس غفور كوشش و كثرت عمل دارد» و ذى الرحمه انبساط و شمول بر هر جيز كه مانعى در آن نيستء و به خاطر همين نكته 
است كه مغفرت را به صيغه مبالغه و رحمت رابه ذى الرحمه كه شامل جنس رحمت است تعبير آورده- دقت بفرمائيد- و به 
كلامهاى طولانيى كه در اين زمينه كفته شده وقعى تكذارية: 


"وَ يلك الْقُرى أَمْلَكناهم لَمَا طَلْمُوا و جَعَلْنا لِمَهْلكهم مؤعداً". 


مقصود از" قرى " اهل قريه ها است كه مجازا به خود قريه ها نسبت داده شده. به دليل اينكه سه بار ضمير اهل يعنى ضمير" 
هم" را به آن بركردانيده. و كلمه مهلكك- به كسر لا-م- اسم زمان است. معناى آيه روشن استء و در اين مقام است كه 
بفهماند تاخير هلاكت كفار و مهلت دادن از خداى تعالى كار نوظهورى نيست,. بلكه 


سنت الهى ما در امم كذشته نيز همين بوده كه وقتى ظلم رااز حد مى كذراندند هلاكشان مى كرديم, و براى هلاكتشان 
موعدى قرار مى داديم. از همين جا روشن مى شود كه عذاب و هلا-كى كه اين آيات متضمن آن است عذاب روز قيامت 
نيست بلكه مقصود عذاب دنيايى استء و آن عبارت است از عذاب روز بدر- اكر مقصود تهديد بزركان قريش باشد- و يا 
عذاب آخر الزمان- اكر مقصود تهديد همه امت اسلام بوده باشد- كه تفصيلش در سوره يونس كذشت. 


صفحه ى 5860 
بحث روايتى [(جند روايت در ذيل آيات كذشته)] 


د سعاقت نكر ذل :يذ" بااوتلها جا نهدا الكنات ..."از خالد بن نجيح از امام صادق (ع) روايت كرده كه فرمود: وقتى 
روز قيامت مى شود كتاب آدمى را به او مى دهند و مى كويند" بخوان" خالد مى كويد: عرض كردم آيا آنجه بخواند مى 


شناسدك؟ 


فرمود: همه را به ياد مى آوردء هيج لحظه و نككاه زير جشمى هيج كلمه اى و هيج كامى و هيج عمل ديكرى انجام نداده مكر 
آنكه با خواندن آن كتاب همه را به ياد مى آورد» به طورى كه كُويا همان لحظه آن را انجام داده استء و به همين جهت مى 


كويند" واى بر ما اين جه كتابى است كه هيج كوجكك و بزركى را نكذاشته مكر آنكه آن را برشمرده است" .0١١‏ 


مؤلف: اين روايت به طورى كه ملاحظه مى كنيد آنجه رااز كتاب شناخته مى شود عين آن جيزى دانسته كه در كتاب نوشته 
شده استء و بايد هم همين طور باشدء زيرا اكر عمل آدمى در آنجا حاضر نباشد حجت تمام نككشته امكان انكار هست. 


دن تفسير فمى دزاديل جمله'" و 


لا يَظْلِمُ رَبُكك أحداً" روايت آورده كه هر كس هر جه كرده در آن كتاب نوشته مى بيند 079. 


الْمُجْرِمُونَ النَارَ فَطنُوا أَنّهُمْ مُواقِعُوها" فرموده: مظنه در اين جمله به معناى يقين استء يعنى وقتى يقين كردند كه به عذاب در 


آمدنى هستند (73). 


ودرالدر المنثور است كه احمد وابو يعلى و ابن جرير و ابن حبان و حاكم- وى حديث را صحيح دانسته- و ابن مردويه از 
ابى سعيد خدرى از رسول خدا (ص) روايت كرده كه فرمود: روز قيامت كافر را ينجاه هزار سال سر يا نه مى دارندء به خخاطر 
اينكه او در دنيا عمل نكرد. و كافر جهنم را از فاصله جهل سال راه مى بيندء و يقين مى كند در وى قرار خواهد كرفت «6». 


مؤلف: اين حديث مؤيد كفتار قبلى ما است كه كفتيم مواقعه در آيه بين طرفين استء جون در اين روايت دارد كه آتش در 


وى واقع مى شود. 


."7/1 تفسير عياشى» ج ”7 ص‎ )١( 

(1) تفسير قمى» ج 7 ص /”. 

() تفسير برهان» ج اء ص 61/7. 

(©) الدر المنثور» ج ع ص 7728. صفحه ى 688 
[سوره الكهف (28): آيات 2٠‏ تا 87] 


ترجمه آيات و (ياد كن) جون موسى به شاكرد خويش كفت: آرام نككيرم تا به مجمع دو دريا برسمء يا مدتى دراز بسربرم 
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و همين كه به جمع ميان دو دريا رسيدند ماهيشان را از ياد بردند» و آن ماهى راه خود را به طرف دريا يبش كرفت .)6١(‏ 


ونون بكدشتند بهاشاكردفن كفت غذابماتيزا 


يَتَشمَان بار كه" ا زابخ سفرمان سكي بسيار ديديم (67). 


كفت خبر دارى كه وقتى به آن سنكك يناه برديم من ماهى را از ياد بردم و جز شيطان مرا به فراموش كردن آن وا نداشت, كه 


يادش نكردم و راه عجيب خود را بيش كرفت (67). 
كفت اين همان است كه مى جستيم» و با بى جويى نشانه قدمهاى خويش باز كشتند (66). 


يس بنده اى از بندكان ما را يافتند كه از جانب خويش رحمتى بدو داده بوديم واز نزد خويش دانشى به او آموخته بوديم 
(20). 


موسى بدو كفت: آيا تورا ببروى كنم كه به من از آنجه آموخته اى كمالى بياموزى (28). 
كنت وو ماس اع كشكوان كاف ارس 

جككونه در مورد جيزهايى كه از راز آن واقف نيستى شكيبايى مى كنى (28). 

كفت: اكر خدا خواهد مرا شكيبا خواهى يافت و در هيج باب نافرمانى تو نمى كنم (28). 
كفت: اكر به دنبال من آمدى جيزى از من ميرس تا در باره آن مطلبى با تو بككويم (:0. 


يس برفتند و جون به كشتى سوار شدند آن را سوراخ كرد» كفت: آن را سوراخ كردى تامردمش را 


صفحه ى /2؟ 
غرق كنى حقا كه كارى ناشايسته كردى .0/١(‏ 
كفت: مكر نككفتم كه تو تاب همراهى مرا ندارى (0/1. 
كفت: مرا به آنجه فراموش كرده ام بازخواست مكن و كارم را بر من سخت مكير (/0. 


بس برفتند تا يسرى را بديدند و او را بكشت. كفت: آيا نفس محترمى كه كسى را نكشته بود بيكناه كشتى حقا كارى قبيح 
كردى (0/58. 


كفت: مكر به تو نكفتم كه تو به همراهى من هركز شكيبايى نتوانى كرد (0/8. 


كفت اكر بعد از اين جيزى از تو يرسيدم مصاحبت من 


مكن كه از جانب من معذور خواهى بود (0/2. 


يس برفتند نا به دهكده اى رسيدند و از اهل آن خوردنى خواستند و آنها از مهمان كردنشان دريغ ورزيدند؛ در آنجا ديوارى 


يافتدد كه مى خؤاست نيفتدء سن آن رايه .يا داشت و كفت: كاش برا اين كار مزدى من كرفت (//): 


كفت اينكك (موقع) جدايى ميان من و تو است و تو را از توضيح آنجه كه توانابى شكيبايى اش را نداشتى خبردار مى كنم 
(0/8. 


اما كشتى براى مستمندانى بود كه در دريا كار مى كردند خواستم معيوبش كنمء جون كه در راهشان شاهى بود كه همه 
كش خاارااية عضبب م 1/1 


اما آن يسرء يدر و مادرش مؤمن بودند ترسيدم به طغيان و انكار دجارشان كند .)6١(‏ 
و خواستم يرورد كارشان ياكيزه تر و مهربانتر از آن عوضشان دهد .6١(‏ 


اما ديوار از دو يسر يتيم اين شهر بود و كنجى از مال ايشان زير آن بودء و يدرشان مردى شايسته بودء يرورد كارت خواست كه 
به رشد خويش رسند و كنج خويش بيرون آرند» رحمتى بود از يرورد كارت,. و من اين كار رااز بيش خود نكردم؛ جنين 


بيان آيات [آنجه از داستان موسى (عليه السلام) و همراه او و ملاقات با عالم به تاويل احاديث (خضر عليه السلام) استفاده مى 


شود و آنجه در باره اين داستان كفته شده است 


(ص) تذكر مى دهدء و اين جهارمين تذكرى است كه در اين سوره دنبال امر آن جناب به صبر در تبليغ رسالت 


تذكار داده مى شود تاهم سرمشقى باشد براى استقامت در تبليغ و هم تسليتى باشد در مقابل اعراض مردم از ذكر خدا و 
افالتتكان ير وتتعتاء محم تاق باتك .وز اتكتحه ايحن :زفحت زود كحدورونتها كنحهاتحان ككدان 


صفحهى 629 


مقيفول شده اد متاعى است كهدووتقش تا زوزق معن اسك هنا برا اين ان ديدق تمعمات ١‏ ناث به زند كى بو بهره متدئ شان نه 
آنجه كه اشتهاء كنند دجار ناراحتى نشود. جون در ما وراى اين ظاهر يكك باطنى است و در ما فوق تسلط آنان بر مشتهيات» 


سلطنتى الهى قرار دارد. 


يس» كُويا يادآورى داستان موسى و عالم براى اشاره به اين است كه اين حوادث و وقايعى هم كه بر وفق مراد اهل دنيا جريان 
مى يابد» تاويلى دارد كه به زودى بر ايشان روشن خواهد شد. و آن وقتى است كه مقدر الهى به نهايت اجل خود برسد و 
خذائ اذن دهك :نا اذ خوات غفلت ندية سالة ييدان شوئدة و براي كك نشاه: د كرغ غير نشاه دنا معوك: كرةند: در آنا روؤ 
تاويل حوادث امروز روشن مى شودء آن وقت همانهايى كه كفتار انبياء را هيج مى انكاشتند مى كويند: عجب! رسولا-ن 


يروردكار» سخن حق مى كفتند و ما قبول نمى كرديم. 


واين موسى كه در اين داستان اسم برده شده همان موسى بن عمران» رسول معظم خداى تعالى است كه بنا به روايات وارده 


از طرق شيعه و سنى يكى از انبياء اولوا العزم و صاحب شريعت است. 


بعضى )١١‏ هم كفته اند: اين موسى غير موسى بن عمران بلكه يكى از نواده هاى يوسف بن يعقوب (ع) بوده استء و اسمش 


موسى فرزند ميشا فرزند يوسف بوده. و خود از 


الباق يبلن اسراتيل .بوذه اسك والكن ابن احتمال را ركف ركته تضسعيف من كتد ا جتان كديكر' نايد يدان وقى تهادةو 
آن نكته اين است كه قرآن كريم نام موسى رادر حدود صد و سى و جند مورد برده» ودر همه آنها مقصودش موسى بن 
عمران بوده استء اكر در خصوص اين يكك مورد غير موسى بن عمران منظور بودء بايد قرينه مى آورد نا ذهن به جاى ديكرى 


منتقل نككردد. 


بعضى ديكر كفته اند: داستانى است فرضى و تخيلى كه براى افاده اين غرض تصوير شده كه كمال معرفتء آدمى را به 
سوكقمه عبات وسائيده ان آنه ود كن يرا بشى ‏ كتنه دوو مجه هيات اندى قن يابنا كدح بالقن تركك نبيتء وسعاد فى 


سرمدى به دست مى آورد كه ما فوقش هيج سعادتى نيست. 


ليكن اين وجه جز با تقدير كرفتن درست نمى شودء و تقدير هم دليل مى خواهد, و ظاهر كتاب عزيز مخالف آن استء و در 


آن هيج خبرى از قضيه جشمه حيات نيست» و جز 


000 مجم لع ال آكة جج 3 ص .58١‏ 


صفحه ى 57/١‏ 


كفته بعضى از مفسرين و قصه سرايان از اهل تاريخ ماخذى اصيل و قرآنى كه بتوان به آن استناد جست ندارد. و جدان حسى 


هم آن را تاييد نكرده و در هيج ناحيه از نواحى كره زمين جنين جشمه اى يافت نشده است. 


و در باره آن جوانى كه همراه موسى (ع) بوده بعضى 0١١‏ كفته اند وصى او يوشع بن نون بوده» واين معنا را روايات هم تاييد 
مى كند. و بعضى 07١‏ كفته اند: از اين جهت" فتى " ناميده شده كه همواره در سفر و حضر همراه او بوده استء و يا ازاين 


جهت بوده كه همواره او را خدمت مى كرده است. 


3ن عالين: كتاو سني فبا رك كه تعد شال ودوة 5 كذ امد ممق حكمتلق' اوو | موف و:فزهرده" عفدا ان 
عِبادنا ينا كمون فتدنانة علنناة ون [3ذ عزيا "سرع ديه طورى كدادة روايات آمد- خضر يكى از انبياء معاصر موسى 
بوده است. و در بعضى ”2 ديكر آمده كه خدا خضر را طول عمر داده و تا امروز هم زنده است. و اين مقدار از مطالب در باره 
خضر عيبى ندارد» و قابل قبول هم هست,ء زيرا عقل و يا دليل نقل قطعى بر خلافش نيستء و ليكن به اين مقال اكتفاء نكرده 
اندء و در باره شخصيت او در ميان مردم حرفهايى طولانى در تفاسير مطول آمده و قصه ها و حكاياتى در باره اشخاصى كه او 
را ديده اند نقل شده كه روايات راجع به آن خالى از اساطير قبل از اسلام و مطالب جعلى و دروغى نيست. 


ف كي فاده مر افد 212 لوقه ع و 001 و 10 
وَ إذ قال مُوسى لفتاة لا أَبْرَحَ حتى أثلغ مَجْمَعَ البَحْرَيْنِ أو أمُضى قبا 8 


ظرف" اذ" متعلق به مقدر استء. و جمله» عطفئ است بر همان نقطه عطفى كه تذكيرهاى سه كانه سابق بدانجا عطئف مى شد. 
و كلمه" لا ابرح " به معناى" لا ازال" استء و اين كلمه از افعال ناقصه است كه خبرش به منظور اختصار حذف شده؛ جون 


جمله" عَمَّى أَبْل " بر آن دلالت مى كندء و تقدير آن جنين است:" لا ابرح امشى- مدام خواهم رفت» ويا سير خواهم كرد". 


ودر باره اينكه مجمع البحرين كجاست؟ بعضى "5١‏ كفته اند: منتهى اليه درياى روم (مديترانه) از ناحيه شرقىء و منتهى اليه 


خليج فارس 


و به اعتبار 


إفرة روح المعانى» ج 6 ص .773١‏ 


زع متهق  -‏ سخ الص اه قين» مج زه ص لغمارة 
صفحهى ١الا5‏ 


ديكر در آخر غربى خليج فارس قرار دارد» و به نوعى مجاز آن را محل اجتماع دو دريا خوانده اند. 


كلمه" حقب" به معناى دهر و روزكار استء و اكر نكرده آمده بدين جهت است كه بر وصفى محذوف دلاللت كند جه 


تقدير كلام:" حقبا طويلا- رو زكارى دناست 


ومعناى آيه- و خدا داناتر است- اين است: به ياد آر آن زمانى را كه موسى به جوان ملازم خود كفت مدام راه مى ييمايم تا 


به مجمع البحرين برسم و يا روزكارى طولانى به سير خود ادامه دهم. 
00 سه 23 للا 0 2 5 11 
فلمًا بلغا مَحْمَعَ يَينهما نسيا حُوتهما فاتخذ سَبيله فى البخر سَرَبا . 


ظاهرا اضافه " مجمع ' بر كلمه" بينهما" اضافه صفت به موصوف است و اصل آن جنين است: بين دو دريا كه اينجنين صفت 


دارد كه مجمع آن دو است. 


"نتيا حُوتَهُما"- از دو آيه بعد استفاده مى شود كه ماهى مذكور ماهى نمكك خورده ويا بريان شده بوده و آن را با خود 
برداشته اند كه در بين راه غذايشان باشدء نه اينكه ماهى زنده اى بوده. و ليكن همين ماهى بريان شده در آن منزل كه فرود 


آمدند زنده شده و خود را به دريا انداخته است و جوان همراه موسى نيز زنده شدن آن را و شنايش را در آب دريا ديده. 


حيزى كه هست يادش رفته بود كه به 


موسى بككتُويد و موسى هم فراموش كرده بود كه از او بيرسد ماهى كجاست,. و بنا بر اين اينكه فرموده" تَبِديا حُوتَهُما- هر دوه 

1 : 5 ا 0 : : 1 . 5 0 5 1 
ماهى خود را فراموش كردند معنايش اين مى شود كه موسى فراموش كرد كه ماهى در خورجين است و رفيقش هم فراموش 
كرد كه به وى بكويد ماهى زنده شد و به دريا افتاد. 


اين آن معنايى است كه مفسرين هم استفاده كرده اند ولى بايد دانست كه آيات مورد بحث صريح نيست در اينكه ماهى 
مزبور بعد از مردن زنده شده باشدء بلكه تنها از ظاهر" فراموش كردند ماهيشان را" واز ظاهر كلام رفيق موسى كه كفت:" 
من ماهى را فراموش كردم" اين معنا استفاده مى شود كه ماهى را روى سنككى لب دريا ككذاشته بوده اند و به دريا افتاده و يا 
موج دريا آن را به طرف خود كشيده است و در اعماق دريا فرو رفته و نايديد شده است. اين معنا را روايات تاييد مى كندء 


زيرا در آنها آمده كه قضيه كم شدن ماهى علامت ديدار با خضر بوده نه زنده شدن آن- و خدا داناتر است. 
"لاد وى قروو كليو" عزوي " سهان اكه ودس اك 


"سرب" و" نفق" عبارت است از راهى كه در زير زمين كنده شده و از نظر عموم ينهان است. كويا راهى را كه ماهى موسى 
فى كشحتتتتة و يستحكة ل رمج كا وفتيتحية تحص يه يجحتتجة ‏ التتحححين كذ تتح كح 


صفحه ى 51/7 
بيش بككيرد و نايديد شود. 
"قلعا جَاوَرَ] قال لفتاة ١‏ ثنا خداءنا لمث لقينا من سَفْرنا هذا نضيً". 


در مجمع البيان كفته:" نصب ",» و" صب" و" تعب" هر سه نظير همند و عبارتند از 


آن شمتى كه از تاحيه يستكى دست من هد 111 


ومراداز' 'غداء "فبازت اسست "اذ هر عه كديا ان حاشت ت كنند. واز همين كلمه فهميده مى شود كه موسى اين سخن رادر 
روز كفته. 


و معنايش اين است: بعد از آنكه از مجمع البحرين كذشتند موسى به جوان ملازم خود فرمود نا جاشتشان كه عبارت از همان 


ماهيى بوده كه با خود برداشته بودند بياورد زيرا از مسافرت خود خسته شده به تجديد نيرو نيازمند شده اند. 


رَأَْتَ ذْ أوَينا إلَى الصَّحْرَه ...' 


اين جمله حكايت ياسخ آن جوان به موسى (ع) است كه به ياد آن جناب مى اندازد آن ساعتى را كه در كنار صخره؛ منزل 
كردند. و دلاللت مى كند برايتكه صخره در همان منزل و در كنار آب قرار داشته جون جلوتر فرمود:" ماهى راه خود را به 
سوى دريا بيش كرفت" و در اينجا مى فرمايد" آنجا كه كنار صخره نشسته بوديم" و با در نظر كرفتن جمله اى كه كذدشت 
كه اين جريان در مجمع البحرين بوده حاصل ياسخى كه به موسى داده اين مى شود كه غذايى نداريم تا با آن سد جوع كنيم» 
حون غذاق ماهسان ماهيى تود كه زتيدة شد ود و ذريا شتاور كشك آرى» وقتى به مجمع البحرين رسيديم و در كنار آن 
صخره منزل كرديم (ماهى به دريا رفت) و من فراموش كردم به شما خبر دهم. 


- 
ع 


كا يانه عمل ”211 لت إِذْ أَوَيْنا إِلَى الصّحْرَه "دياف ا وجنات :من آؤوهة ان عالق تنا كدانزه مبكزة مزل كرد نيل نا انك كى 


أتغ العت كه وار مله "إن تبسنة الخورك' "خال دو عفدي انك و قدي 


كلام " من حال ماهى را فراموش كردم" است. دليل اين تقدير به طورى كه ديكران هم كفته اند جمله" وَ ما أَنْسانِية'" است» و 
تقديرش " و ما انسانى ذكر الحوت لكك الا الشيطان- يادآورى ماهى را براى تو از يادم نبرد مككر شيطان" مى باشد. يس معلوم 


مى شود وى خود ماهى را فراموش نكرده بوده؛ بلكه ذكر آن را فراموش كرده؛ يعنى يادش رفته كه براى موسى تعريف كند. 
[اشاره به اينكه انبياء (عليهم السلام) از مطلق آزار و ايذاء شيطان مصون نيستند] 


واكر مساله فراموشى را به شيطان و تصرفات او نسبت داده عيبى و اشكالى ندارد» و 


000 مجب ‏ ع ال آكة جج 34 ص 4/ا5. 
صفحه ى ”51/7 


باعصمت انبياء از تصرف شيطان منافات ندارد» زيرا انبياء (ع) از آنجه بركشتش به نافرمانى خدا باشد (از آن جمله سهل 
انككارى در اطاعت خدا) معصومند, نه مطلق ايذاء و آزار شيطان حتى آنهايى كه مربوط به معصيت نيستء زيرا در نفى اينكونه 
تصرفات دليلى در دست نيستء بلكه قرآن كريم اينكونه تصرفات را براى شيطان در انبياء اثبات نموده است. 


آنجا كه مى فرمايد:" وَ اذك عَبِدَّنا أَيُوبَ إذ نادى رَبَّهُ أنى مَسَنِىَ الشيطانٌ بِنُضْب و عَذاب" .01١‏ 


َه 


"والك دشل فى الشر عه "لتاقو وام ذرنا اندز وفع اما كرشي سيت عاليزااو كلعج "رحست 
ابن كفاون جنا موصوف خود كه مطلق" اتخاذ" باشد نشسته است. بعضى 0١١‏ كفته اند: جمله" وَ انَل سَبيلَهُ فى الْبَخْر" 


كلام رفيق موسى (ع) بوده و كلمه" عجبا" كلام خود آن جناب استء ولى سياق اين قول را نمى يذيرد. 


باقى مى ماند اين نكته كه بايد دانست آن احتمالى كه در 


2١ 


ا 1 
مل و ع هاا 
داديم دراين جمله نيز مى آيد- و خدا داناتر است. 


" قال ذلك ما كنا تت فَاوْكَدَا على آثارهبا قضضا". 


كلمه " بغى " به معناى طلب كردن اسث. و جمله" فارتدا" از مصدر ارتداد به معناى ب ركشتن به نقطه نخستين است. و مقصود 
از آثاز جائ ياها است. و كلمه" قصص " به معناى دتبال جاى بارا كرفتن و رفن انت: معنائ آنه اين 'است كه موسى كفت: 
اين جريان كه در باره ماهى اتفاق افتاد همان علامتى بود كه ما در جستجويش بوديم, لا جرم از همانجا بركشتند» و درست از 
آنجا كه آمده بودند (با جه دقتى) جاى ياى خود را كرفته بيش رفتند. 

از جمله" ذلك ما كنا نَبِغْ فَارْنَدًا" كشف مى شودء كه موسى (ع) قبلا از طريق وحى مامور بوده كه خود را در مجمع البحرين 
به عالم برساند» و علامتى به او داده بودند» و آن داستان كم شدن ماهى بوده. حال يا خصوص قضيه زنده شدن و به دريا 
افتادن و يا يكك نشانى مبهم و عمومى ترى از قبيل كم شدن ماهى ويا زنده شدن آن- و يا مرده زنده شدنء و يا امثال آن بوده 
استء و لذا مى بينيم حضرت موسى به محضى كه قضيه ماهى را مى شنود مى كويد:" ما هم در بى اين قصه بوديم" و بى 
درنكك از همانجا بركشته خود را به آن مكان كه آمده بود مى رسانند» و در آنجا به آن عالم برخورد مى نمايند. 


)١(‏ به ياد آر بنده ما ايوب را كه يرورد كار خود را ندا كرد كه شيطان مرا به شكنجه و عذاب مبتلا كرد. سوره صء آيه ا 


إفرة رو المعانى» ج 


ا 18 صم صفحه ى 
عع 


[ملاقات موسى (عليه السلام) با بنده اى از بندكان خدا خضر (عليه السلام) كه به او رحمت و علم داده شده و تقاضاى تعليم از 


او و كفتكوى بين آن دو] 


7 
ىام اه عاك 


"قد قود 1 عنافنا ا تناه تفمة ون سلنة " 


هر نعمتى» رحمتى است از ناحيه خدا به خلقشء, ليكن بعضى از آنها در رحمت بودنش اسباب عالم هستى واسطه است,ء مانند 
نعمتهاى مادى ظاهرىء» و بعضى از آنها بدون واسطه رحمت است,. مانند نعمت هاى باطنى از قبيل نبوت و ولايت و شعبه هاو 
مقامات آن. 


و إل ابنكه رصعت وا عقيف بداقبة "من عندنا " تموذه كا من فهمائد كسى ديكر غير خذا در آن رحدة دخالى ثلازة 'فهميده 


واز آنجايى كه ولا-يت مختص به ذات بارى تعالى است هم جنان كه خودش فرموده" فَاللَهُ هُوَ الْوَِيّ" ١‏ ولى نبوت جنين 
نيستء زيرا غير خدا از قبيل ملائكه كرام نيز در آن دخالت داشته. وحى و امثال آن را انجام مى دهند. لذا مى توان كفت 
منظلوق اذ مله " ركمة من عزنا "-كة ساون عظمت (من عسكةا) اورده شده:و تفرمؤدة "من عند ان تاهيه من "همان 


نبوت استء نه ولايت. و به همين بيان تفسير آن كسى 07١‏ كه كلمه مذكور را به نبوت معنا كرده تاييد مى شود. 


"' وَ عَلَمَْاةٌ مِنْ لَدُنًا عِلَماً"- اين علم نيز مانند رحمت علمى است كه غير خدا كسى در آن صنعى و دخالتى ندارد» و جيزى از 
قبيل حس و فكر در آن واسطه نيست. و خلاصه. از راه اكتساب و استدلال به 


دست نمى آيد. دليل براين معنا جمله '" من لدنا" است كه مى رساند منظور از آن علم» علم لدنى و غير اكتسابى و مختص به 


اولياء است. واز آخر آيات استفاده مى شود كه مقصود از آنء علم به تاويل حوادث اسثت. 


"قال قفوي كل ا لفك عق إن لمن ينا قلق دثرا" كزيه" وهنا" دو جنا سنا نف الع" يف01 عاق انا ايه 
واقع و صواب و اين به معناى خطا رفتن است. كلمه" رشد" در آيه شريفه» مفعول له و يا مفعول به است. و معناى آيه اين 
است كه: موسى كفت آيا اجازه مى دهى كه با تو بيايم» و تو را بر اين اساس ييروى كنم كه آنجه خدا به تو داده براى اينكه 
من هم به وسيله آن رشد يابم به من تعليم كنى؟ و (يا) آنجه را كه خدا از رشد به تو داده به من هم تعليم كنى؟. 


" قال نك لَنْ تَسْتَطِيع مَعى صَبراً". 
دراين جمله خويشتن دارى و صبر موسى را در برابر آنجه از او مى بيند با تاكيد نفى 
)١(‏ سوره شورىء أيه 84 


إفرة مجبم عع ال آكة جج 32 ص رذ 
صفحه ى 61/0 


مى كندء و خلا-صه مى كويد: تو نمى توانى آنجه را كه در طريق تعليم از من مى بينى تحمل كنى و دليل براين تاكيد جند 
جيز استء اول كلمه" ان". دوم آوردن كلمه صبر است به صورت نكره در سياق نفى» جون نكره در سياق نفى» افاده عموميت 


مى كند. سوم اينكه كفت: تو استطاعت و توانايى صبر را ندارى و نفرمود" نسبت به آنجه كه تو را تعليم دهم صبر ندارى". 


جهارم اينكه قدرت بر صبر را با 


نفى سبب قدرت كه عبارت است از احاطه و علم به حقيقت و تاويل واقع نفى مى كند يس در حقيقت فعل را با نفى يكى از 
اسبابش نفى كرده. و لذا مى بينيم موسى در هنككامى كه آن عالم معنا و تاويل كرده هاى خود را بيان كرد تغيرى نكرد بلكه 
در هنكام ديدن آن كرده ها در مسير تعليم بر او تغير كرد» و وقتى برايش معنا كرد قانع شد. آرى» علم حكمى دارد و مظاهر 
علم حكمى ديكر. 

نظير اين تفاوتى كه در علم و در مظاهر علم رخ داده داستان موسى (ع) است در قضيه كوساله كه در سوره اعراف آمده. با 
اينكه خداى تعالى در ميقات به او خبر داد كه قوم تو بعد از آمدنت به وسيله سامرى كمراه شدند, و خبر دادن خدا از هر خبر 
ديكرى صادق تر استء با اين وصف آنجا هيج عصبانى نشد ولى وقتى به ميان قوم آمد و مظاهر آن علمى را كه در ميقات به 
دست آورده بود با جشم خود ديد يراز خشم و غيظ شده الواح را انداخت» و موى سر برادر را كرفت و كشيد. 

بس جمله " نك لَنْ تَثِمَطِيعَ مَعىَ صَبراً ..." اخبار به اين است كه تو طاقت روش تعليمى مرا ندارىء نه اينكه تو طاقت علم را 
ندارى. 


إن 


"و كبِفٌ تَضْيرٌ عَلى ما لَمْ تحط به خبرأً". 


كلمه" خبر " به معناى علم استء و علم هم به معناى تشخيص و تميز استء و معنا اين است كه: خبر و اطلاع تو به اين روش و 
طريقه احاطه بيدا نمى كند. 


"قال جد ]إن قاء الله ضابرا ولا أغصق لكك 1ر1" 


موسى (ع) در 


اين جمله وعده مى دهد كه به زودى خواهى ديد كه صبر مى كنم و تو را مخالفت و عصيان نمى كنم ولى وعده خود را 
باع ححيوت خي كران كل ترف مود كوو كقها رد بو واه" زلا امصتوي "عمطت بور كنهذ" مايرا" جو 
كلمه مزبور هر جند وصف استء ولى معناى فعل را مى دهدء و بنا بر اين وعده" لا اعصى " هم مقيد به مشيت هست. يس اكر 
تن اق وا از سؤال القت 6ه يحازى وعمد: "لات اعضي " واغليئ تكرد»جححدول انق وده ين مفيهد بسودة. 


صفحه ى 51/8 


ظاهر ابن :ات كه كلمه" مته" متعلق:به كلمه" ذكرا” باشده واخدات ذكر از هو حجيننه معتاى اشذاء و آغاز بهذ كر آن'است 
بدون اينكه از طرف مقابل تقاضايى شده باشد. و معناى جمله اين است كه: اكر بيروى مرا كردى بايد از هر جيزى كه ديدى 
و برايت كران آمد سؤال نكنى تا خودم در بيان معنا و وجه آن ابتداء كنم. و در اين جمله اشاره است به اينكه به زودى از من 
حركاتى خواهى ديد كه تحملش بر تو كران مى آيدء ولى به زودى من خودم برايت بيان مى كنم. اما براى موسى مصلحت 


نيست كه ابتداء به سؤال و استخبار كند» بلكه سزاوار او اين است كه صبر كند تا خضر خودش بيان كند. 


مطلب عجيبى كه از اين داستان استفاده مى شود رعايت ادبى است كه موسى (ع) در مقابل استادش حضرت 


خضر نموده» واين آيات آن را حكايت كرده استء. با اينكه موسى (ع) كليم الله و يكى از انبياى اولوا العزم و آورنده تورات 


بوده» مع ذلكك در برابر يكك نفر كه مى خواهد به او جيز بياموزد جقدر رعايت ادب كرده است!. 


از همان آغاز برنامه تا به آخر سخنش سرشار از ادب و تواضع استء مثلا از همان اول تقاضاى همراهى با او را به صورت امر 
بيان نكردء بلكه به صورت استفهام آورده و كفت: آيا مى توانم تورا ييروى كنم؟ دوم اينكه همراهى با او را به مصاحبت و 
همراهى نخواند, بلكه آن را به صورت متابعت و ييروى تعبير كرد. سوم اينكه ييروى خود را مشروط به تعليم نكرد» و نككفت 
من تو را بيروى مى كنم به شرطى كه مرا تعليم كنى» بلكه كفت: تو را بيروى مى كنم باشد كه تو مرا تعليم كنى. جهارم اينكه 
رسما خود را شاكرد او خواند. ينجم اينكه علم او را تعظيم كرده به مبدئى نامعلوم نسبت داد, و به اسم و صفت معينش نكرد. 
بلكه كفت" از آنجه تعليم داده شده اى" و نككفت" از آنجه مى دانى". ششم اينكه علم او را به كلمه" رشد" مدح كفت و 
فهماند كه علم تو رشد است (نه جهل مركب و ضلالت). هفتم آنجه را كه خضر به او تعليم مى دهد ياره اى از علم خضر 
خواند نه همه آن راو كفت:" ياره اى از آنجه تعليم داده شدى مرا تعليم دهى " و نككفت" آنجه تعليم داده شدى به من تعليم 


دهى ". هشتم اينكه دستورات خضر را امر او ناميد و خود را در صورت مخالفت عاصى و نافرمان 


او خواند و به اين وسيله شان استاد خود را بالا برد. نهم اينكه وعده اى كه داد وعده صريح نبود» و نككفت من جنين و جنان 
مى كنمء بلكه كفت: ان شاء الله به زودى خواهى يافت كه جنين و جنان كنم. 


ع 


ونيز نسبت به خدا رعايت ادب نموده ان شاء الله آورد. 


خضرع)هممتقابلا رعايتادب رانم ووةواولا باص راحت و رارد نكرد» 








صفحه ى /ا/ا© 


بلكه به طور اشاره به او كفت كه: تو استطاعت بر تحمل ديدن كارهاى مرا ندارى. و ثانيا وقتى موسى (ع) وعده داد كه 
مخالفت نكند امر به بيروى نكردء و نككفت:" خيلى خوب بيا" بلكه او را آزاد كذاشت تا اكر خواست بيايد» و فرمود:" فَإِنِ 
انبَعْتَنِى- يس اكر مرا بيروى كردى". و ثالثا به طور مطلق از سؤال نهيش نكرد, و به عنوان صرف مولويت او را نهى ننمود 
بلكه نهى خود را منوط به ييروى كرد و كفت:” اكر بنا ككذاشتى بيرويم كنى نبايد از من جيزى ببرسى" تا بفهماند نهيش 


صرف اقتراح نيست بلكه ييروى او آن را اقتضاء مى كند. 
[صبر نياوردن موسى (عليه السلام) به سكوت در برابر اعمال خضر (عليه السلام)] 
" فَانْطَلّقَا حَتَّى إذا ركبا فى السَفِيئَهِ حَرَقَها قال أ حَرَقتها لتَغْرقَ أهْلّها لَقَدْ جِنْتٌ سَيئاً إمراً". 


كلمه" امر"- به كسر همزه- به معناى داهيه عظيم و مصيبت بزركك است. و جمله" فانطلقا" تفريع بر مطلب قبلى استء و 
مقصود از آن- روانه شدن- موسى و خضر اسث. از اين جمله برمى آيد كه از اينجا به بعد ديكر جوان همراه موسى با آن دو 
روانه نشده است. لام دو يله" لتدرق أَهْلّها" لام 


نتيجه نبوده» و ليكن بسيار مى شود كه عاقبت قهرى و ضرورى از باب ادعا و مجازا غايت منظور نظر كرفته مى شودء جون 
شنونده ويا خواننده خود مى داند كه اين عاقبت منظور نظر نيست هم جنان كه بسيار مى شود كه مى كويى: فلانى» آيا مى 
خواهى با انجام اين كار خودت را هلاكك كنى؟. 


ان ك2 قن نك َنْ تَسْتَطيع مَعى صَبراً". 


در اين جمله سؤال موسى (ع) را بيجا قلمداد نموده مى كويد: آيا نككفتم كه تو توانايى تحمل با من بودن را ندارى؟ و با اين 
جمله همين كفته خود را كه در سابق نيز خاطر نشان ساخته بود مستدل و تاييد مى نمايد. 
" قال لا تَُاخِذَنِى بما نَسِيتٌ وَ لا ُرْهِقْيَى مِنْ أفرى كُشراً". 


كلمه " رهق ' به معناى احاطه و تسلط يافتن به زور استء و" ارهاق" به معناى تكليف كردن است. و معناى جمله اين است كه 
مرا به خاطر نسيانى كه كردم و از وعده اى كه دادم غفلت نمودم مؤاخذه مكن و در كار من تكليف را سخت مككير. وجه بسا 


١١‏ نسيان را به تركك تفسير كنند» ليكن تفسير اول روشن تر استء و به هر حال جمله مورد بحث عذرخواهى موسى (ع) است. 


(0 مجم عليانج بم ص 588 و روح النتحطلس اانى ج ١0‏ ص /الا". 


صفحه ى //51 


ا 


أبن 
قب 


" فَانْطَلَقا حَتَّى إذا لَقِيا غلاماً فَفَتَلَهُ قال أ قَكَلْت نَفْساً رَكِيهُ بعَير نفس لَقَدْ جنْتٌ سينا ذكراً". 


قبل از اين جمله مطلبى به منظور اختصار حذف شده. و تقدير كلام اين است 


كه: 


موسى و خضر از كشتى بيرون شده به راه افتادند. 


كله '' تقتزة'' در عقيل "عت ذا لعنا غاذها قله" ا تحرف فلن ملق تدده ار "1" عرو فال" عو قوفل سيت ايد 
آن نكته اى است كه از ظاهر كلام استفاده مى شودء و از همين جا معلوم مى شود كه عمده مطلب و نقطه اتكاء كلام بيان 
اعتراض موسى استء نه بيان قضيه قتل» و نظير اين نكته در آيه بعد كه مى فرمايد:" فَاْطلَقا تَّى إذا أَنّيا أل ويه 0-0 
نيز به جشم مى خوردء بر خلا.ف آيه قبلى كه مى فرمود:" فَانْطلَقا حَتَّى إذا رَكبا فى السَّفِينَهِ تَرَقَها قال" كه جزاء" اذا" در آن» 
جمله" خرقها" است. و جمله" قال ..." كلامى جداكانه و جديد است. 


و بنا براين» يس اين آيات مى خواهد يكك داستان را بيان كند كه موسى سه مرتبه يكى يس از ديكرى به خضر اعتراض كرده 
است نه اينكه خواسته باشد سه داستان را بيان كرده باشد كه موسى در هر يكك اعتراضى نموده؛ يس كانه كفته شده: داستان 
جنين و جنان شد و موسى بر او اعتراض كرد دوباره اعتراض كرد. بار سوم هم اعتراض كرد. يس غرض و نقطه اتكاء كلام؛ 
بيان سه اعتراض موسى است. نه عمل خضر و اعتراض موسى تا سه داستان بشود. 

اين را بدان جهت كفتيم كه وجه فرق ميان اين سه آيه روشن شود كه جرا در اولى" خرقها" جواب" اذا" قرار كرفته ولى 
جمله" قتله" و" وجدا" و جمله" اقامه" در آيه دوم و سوم جواب قرار نكرفته بلكه جزء شرط و معطوف بر آن شده است؟- 


دقت فرمائيد. 


ا ا م | 


فلك نميا كه" نشاف اطاهرة انك وم اماتطها رق وناك أواز كاه امع كو أن كيت كد زديك عق كدكه ين 


كودكى بوده كه به طورى كه از كلمه' غلاما" استفاده مى شود به سن بلوغ نرسيده بوده» واين يرسش موسى يرسش انكارى 


بوده افيت: 


وحجمله " بغبر تفيل " تعتابقن ابن أسيت. كه" بذون اتبكه او كسقى, وااكشته باشد عا جوز كشتةه شدنقن_بداقصاضن اشن" جون 

اين بجه غير بالغ كسى را نكشته بود. وجه بسا از جمله" بغير نفس" استفاده شود كه مقصود از نفس اولى هم جوانى بالغ 

است يعنى آنكه به دست خضر كشته شده نيز بالغ بوده» و كلمه" غلا-م " هم مطلق استء يعنى هم جوان نابالغ را 
صفحه ى 51/94 


شامل مى شود و هم بالغ راء و بنا بر اين احتمال؛ معنا جنين مى شود" آيا بدون قصاص نفس برى از كناه مستوجب قتل را 
" لفنذ جنك دَينا ذكرا"'- يعن كازق سن منك روزت كردىء كه طبع آن را ناشناس مى داند» و جامعه بشرى آن را نمى 
شناسد. و اكثر سوراخ كردن كشتى را" امر" يعنى كارى خطرناك خواند كه مستعقب مصائبى است و كشتن جوانى بى كناه را 
كارى منكر خواند بدين جهت است كه آدم كشى در نظر مردم كارى زشت تر و خطرناكتر از سوراخ كردن كشتى است. كو 
اينكه سوراخ كردن كشتى مستلزم غرق شدن عده زيادى استء و ليكن در عين حال جون به مباشرت نيستء و آدم كشى به 
مباشرت استء لذا آدم كشى را" نكر" خواند. 


" قالَ أَلَمْ أَقّلُ لك إِنك لَنْ تُشتطية 0 


معناى اين جمله روشن استء. و زيادى 


كلمه" لكك" يكك نوع اعتراضى است به موسى كه جرا به سفارشش اعتناء نكرد. و نيز اشاره به اين است كه كويا نشنيده كه 
در اول امر به او كفته بود:" إِنّك لَنْ تس مَطِيعَ مَعِىَ صَبْراً". و يا اكر شنيده خيال كرده كه شوخى كرده استء و يا با او نبوده و 
لذا كويا مى كويد: اينكه كفتم " إنكك لنْ تَسْتَطيع مَعِىَ صَبْرا" با تو بودم» و غير از تو منظورى نداشتم 


قال إن شاك عَن شق بعذها قلا تصاحيق قث بلَفت + عن 


فمير دز" يعدها "نه" هذه الئره" وبا "هذه المسالة " كه د رحنديز است برس كرذد) ومعناقن ابن فى شود كه اكرديعك اذ 
اين دفعه و يا بعد از اين سؤال بار ديكر سؤالى كردم ديكر با من مصاحبت مكنء يعنى ديكر مى توانى با من مصاحبت نكنى. 


" قَدْ بَلَعْتَ مِنْ لَدُنى عُذّراً" يعنى به عذرى كه از ناحيه من باشد رسيدىء و به نهايتش هم رسيدى. 


" فَانْطلقا حمَّى إذا يا يا أَهْلَ قَويَه اسْتطعما أَهْلّها ... 


ليل 


آن كلا-مى كه در آيه قبل در باره" فَانْطلقا" و" فََتلَه" كذشت عينا در اين آيه نيز در جملات " فانطلقا 


فاقامه '" مى آيد. 


اد اا ا ١‏ قريه 0 به آن 5 ا د غذا 
او ال ا ا ا 0 


صفحه ى 5/٠‏ 


دارد» لذا جائز است 


مجازا همان قريه را در جاى اهل بككذاريمء به خلاف غذا خواستن از قريه كه مخصوص اهل قريه استء و بنا بر اين كلمه" 


اهلها" از باب به كار يردن اسم ظاهر در جاى ضمير نيست. 


واكر نفرمود:" حتى اذا اتيا قريه استطعما اهلها" بدين جهت بود هر جند كه اكر اينطور فرموده بود كلمه" قريه" در معناى 
حقيقيش استعمال شده بود و ليكن از آنجايى كه غرض عمده از اين كلام مربوط به جزاء يعنى جمله" قال لَؤْ شَمْتٌ لَانَحَذْتَ 


عَلَيِهِ أخراً" بوده. و كرفتن مزد از قريه معنا نداشته» لذا فرموده:" حَسََى إذا أنَيا أَهْلَ قَريَهِ ". 


وهمين خود دليل براين است كه اقامه جدار در حضور اهل ده بوده؛ و به همين جهت احتياجى نبوده كه بفرمايد" لو شئت 
لتخذت عليه منهم اجرا" و يا" من اهلها اجرا" يعنى جه مى شد كه از ايشان (و يا از اهل اين ده) در برابر اين عمل مزدى مى 
كرفتى» و كلمه:" از ايشان" و يا" از اهل ده" را انداخته است- دقت فرمائيد. 


و مراد از" استطعام " طلب طعام است به عنوان ميهمانى و لذا دنبالش فرمود:" فابوا- يس از اينكه ميهمانشان كنند مضايقه 
نمودتن ” معناى" انقضاض " در جمله" فَوَعٍ دا فيها جداراً يُرِيدٌ انز قسن" منقوط ورو توف أمكة ودا كه رون 


واينكه فرموده:" فاقامه" معنايش اين است كه خضر آن را درست كرد ولى ديكر نفرمود: جكونه درستش كرد آيا به طور 


معجزه و خرق عادت بوده يا از طريق معمولى خرابيش كرده و از نو بنيانش نهاده. و يا با بكار بردن 


انتوق ال سقوطق تعلز كزق تموقه اسك تعترق كذ هستة "ان ابتكه مون نوق كفت حرا مزه ان ابشان تكرفي شاند استفاده 
شود كه از راه ساختمان آن را اصلاح كرده اند» نه از راه معجزه. جون معهود از مزد كرفتن در صورت عمل كردن معمولى 
است. 


يم ه 


ذوعجله ‏ اود حلت لا حدك العامة أض "١‏ كليو" تيقل "يد مسا اخذ است» و ضمير در" عليه" به اقامه اى برمى كردد كه از 
مفهوم ' فاقامه" استفاده مى شود جون اقامه مصدر استء هم ضمير مذكر به آن برمى كردد» و هم مؤنث, و سياق كواهى مى 
دك بر ااتكه موسي و خفر كرشهه وده ائد. و مقصوذا موسى: از ابتكه كنت" خوتاننتة دركرابر عطلت اجرق بكيرى "ايخ 


بوده كه با آن اجرت غذايى بخرند تا سد جوع كنند. 


(0) اين كلمه هم با تشديد خوانده شده واز"اتخذ" كرفته شده وه مبا تخفيف واز"تخذا. 


صفحه ى 5/8١‏ 


"قال هذا فراقٌ بَينى وَ يتنك سَأَبدُك بِتَأويل ما لَمْ تُستطط عَلَيِهِ صَبرً". 


كلمه" هذا" اشاره است به كفته موسىء» يعنى اين حرف تو سبب فراق ميان من و تو شد. و يا به قول بعضى )١١‏ اشاره به وقت 
استء يعنى حالا ديكر وقت فراق ميان من و تو رسيد. و ممككن است اشاره به خود فراق باشدء يعنى اين فراق ميان من و تو 
است كه فرا رسيد. كانه فراق» امرى غايب بوده حالا يعنى به محض كفتن موسى " كه خوب است مزدى بككيرى" فرا رسيده 


لبك 
واكر كفت:" فراق بين من و بين تو" و نفرمود:" فراق بين ما" به خاطر تاكيد بوده. 


بالرنفي و د 


سؤال سوم موسى كفت و جلوتر نككفت براى اين بوده كه در آن دو نوبت موسى (ع) يا عذرخواهى مى كرده هم جنان كه در 
نوبت اول جنين كرده و يا از او مهلت مى خواسته هم جنان كه در نوبت دوم جنين كرد. خود موسى خضر را براى نوبت سوم 
معذور داشت و كفت بعد از سؤال دوم اككر بار سوم از جيزى يرسيدم ديككر با من مصاحبت مكن. بقيه جملات آيه روشن 


است. 


[جدا شدن موسى و خضر (عليهما السلام) و اخبار خضر (عليه السلام) موسى (عليه السلام) را به تاويل اعمال خود (سوراخ) 


كردن كشتىء قتل نوجوان و بناى ديوار)] 


"ًا المَفِيئهُ فكائَتْ لمساكين ..." 
از اين جمله شروع كرده به تفصيل آن وعده اى كه اجمالا داده و كفته بود به زودى تو را خبر مى دهم. 


جمله" ان اعيبها" يعنى آن را معيوب كنم. و همين خود قرينه است بر اينكه مقصود از" كل سَفِيئَهِ" هر سفينه سالم و غير 


معيوب بوده اسم 


" وَ كان وَراءَهُمْ اا وا ا ارق در ا 1 در مقابل ظرفى ديكر كه همان روبروى آدمى 
است كه به آن" قدام" و" امام" مى كويند؛ و ليكن كاهى كلمه" وراء' بر جوى كه در آن جو دشمنى خود را ينهان كرده و 
آدمى از آن غافل باشد اطلاق مى شودء هر جند كه يشت سر نباشد» بلكه روبرو باشد. و نيز بر جهتى كه در آن جيزى باشد 
كه آدمى از آن روكردان است و يا در آن جيزى باشد كه آدمى را از غير خودش به خودش مشغول مى كند؛ هر جند كه 


يشت سر نباشد. كانه آدمى روى خود 


رااز آن جيز به طرف خلاف آن برمى كرداند» هم جنان كه خداى تعالى هر سه معنا را استعمال كرده و فرموده:" فُمَن ابْتَغَى 
وَراءَ ذلك أُولئِك هم العادُونٌَ'" 3١‏ و نيز فرموده: 


)00 مجمع البيان» ج 2 ص /ا/5. 


(0) هر كس ماوراء نتن راى بخواههد حنين كسانى تجاو زكاراند. سوره مؤامتحهون: ابعكه /. 


صفحه ى 5/7١‏ 
"وها كان فشر أن مكلمه الله الاوك وْمِنْ وَراءِ ججاب" 01١‏ و نيز فرموده:" وَ الله مِنْ وَرائِهم " .7١‏ 


و خلاصه معناى آيه اين است كه: كشتى مزبور مال عده اى از مستمندان بوده كه با آن در دريا كار مى كردندء و لقمه نانى به 
دست مى آوردندء و در آنجا يادشاهى بود كه كشتى هاى دريا را غصب مى كردء من خواستم آن را معيوب كنم تا آن يادشاه 


أ 


وناك كا لتقن نكي لامها نا 1 د 


از نظر سياق و از نظر جمله" وَ ما فَعَلتهُ عَنْ أمْرى" كه خواهد آمد بطور روشن جنين به نظر مى رسد كه مراد از" خشيت" به 
طور مجاز يرهيز از روى رأفت و رحمت باشدء نه معناى حقيقيش كه همان تاثر قلبى خاص است. 


له ازع 


جون خداى تعالى در آيه" وَ لا يَحْسَوْنَ 


- 
ع 2« 


عدا إلاالله" عاض حقلي ميك راقبا عظائكن تفن كزده امنت: 


إ 


و نيز بطور روشن جنين به نظر مى رسد كه منظور از جمله" أَنْ يُوْهِمَهُما طغياناً و كفراً" اين باشد كه يدر و مادر خود را اغواء 


نموده واز راه تاثير روحى وادار بر طغيان و كفر كند. جون يدر و مادر محبت شديد نسبت به فرزند 


5 


خوى وازقة للك عله" و ادركر قا" كدوو انه عدف اسرةا «احدض ايديس كيل كدنوو كله" كان "07" كوو فين 


باشند براى" ارهاق" يعنى در حقيقت دو وصف باشند براى غلام نه براى يدر و مادرش. 


ار ول 2ه 8 2 لاس و ل ص 
فأرَدْنا أَنْ يُبِدِلَهُما رَبَهُما خَيرا مِنْهَ رَكاءً وَ أرب رُحْما . 


مقصود از اينكه فرمود" ما خواستيم خدا به جاى اين فرزند فرزندى ديكر به آن دو بدهد كه از جهت زكات (طهارت) بهتر از 
او باشد" اين است كه از جهت صلاح و ايمان بهتر از او باشد» جون در مقابل طغيان و كفر كه در آيه قبلى بود همان صلاح و 
ايمان استء اصل كلمه" زكات" به طورى كه كفته شده طهارت و ياكى است. 


و مراد ازاينكه فرمود" نزديكك تراز او از نظر رحم باشد" اين است كه از او بيشتر صله رحم كندء و بيشتر فاميل دوست باشدء 
وبه همين جهت يدر و مادر را وادار به طغيان و كفر نكند. و اما اكر بكُوييم" يعنى مهربان تر به يدر و مادر باشد" با جمله" 


اقرب منه " مناسب 
)١(‏ هيج بشرى را نمى رسد كه خدا با او تكلم كند مككر از راه وحىء يا از وراى حجاب. سوره شورىء آيه .0١‏ 
(0) وخدا از وراى ايشان است. سوره بروجء آيه .م 


إفرة از ا تك 18 جر شحتجححح د ذا ثمى تراس سشتلكه. سس سس ورهة احزاب» هه ' اخخرة 


صفحه ى 5/7 
تست حون معمولا تمى. كوينن در مهر و.محبت تردركتن ياد و معناى قبل ماسب اثر أشنت 


و ساعن قماهلوور د قناد عيبو تدا كرست اكد وى "قد كه مو از حيملة "أن قفد هها طقيانا 3 كرا كتاذن انه فلن 


كه فرزند نامبرده يدر و مادر را با طغيان و كفر خود ارهاق كندء يعنى طاغى و كافر كندء. نه اينكه به آنها تكليف كند كه 


طاغى و كافر شوند. 


واين آيه به هر حال اشاره به اين دارد كه ايمان يدر و مادرش نزد خدا ارزش داشته» آن قدر كه اقتضاى داشتن فرزندى مؤمن 
و صالح را داشته اند كه با آن دو صله رحم كندء و آنجه در فرزند اقتضاء داشته خلاف اين بوده» و خدا امر فرموده تا او را 
بكشدء تا فرزندى ديككر بهتر از او و صالح تر و رحم دوست تراز او به آن دو بدهد." وَ أمًا الْجَدارٌ فكانّ لِعُلامَئْن يَتيمَئْن فى 
اديه وكات كه تثرٌلَُما و كان أَبْوهُما صالِيم" 


بعيد نيست كه از سياق استظهار شود كه مدينه (شهر) مذكور در اين آيه غير از آن قريه اى بوده كه در آن ديوارى مشرف به 
خرابى ديده و بنايش كردندء زيرا اكر مدينه همان قريه بوده ديكر زياد احتياج نبوده كه بفرمايد: دو غلام يتيم در آن بودندء 


يس كويا عنايت بر اين بوده كه اشاره كند بر اينكه دو يتيم و سريرست آن دو در قريه حاضر نبوده اند. 


ذكر يتيمى دو يسرء و وجود كنجى متعلق به آن دو در زير ديوار» واين معنا كه اكر ديوار بريزد كنج فاش كشته از بين مى 
رود» واينكه يدر آن دو يتيم مردى صالح بوده» همه زمينه جينى براى اين بوده كه بفرمايد:" فَأرادَ رَبك أن يَلّغا أَشَّدَّهَما وَ 


تشكدويا كر قي "مله" كعمة ان ذر كك " تفلا انك ارادة سف 


يس رحمت خداى تعالى سبب اراده او است به اينكه يتيم ها به 


كنج خود برسند» و جون محفوظ ماندن كنج منوط به اقامه ديوار روى آن بوده؛ لا جرم خضر آن را به يا داشت» و سبب 
برانكيخته شدن رحمت خدا همان صلاح يدر آن دو بوده كه مركش رسيده و دو يتيم ويكك كنج از خود به جاى كذاشته 


است. 


در موافقت دادن ميان صلاح يدر ايتام و دفينه كردنش كنج را براى فرزندان بحثهايى طولانى كرده اند با اينكه خداى تعالى 
دفينه كردن يول را مذمت نموده و فرموده:" وَ الَّذِينَ يَكيرُونَ الذَّهَتِ وَ الْفِضَّهُ وَ لا يُنْفقُونّها فى سَبيل الله قبَمّوَهُمْ بعذاب أليم" 


.)١١ 


)١(‏ كسانى كه طلا و نقره را دفينه مى كنند ودر راه خدا انفاقش نمى كنند به عذاب دردناكى نويدشان ده. سوره توبه» آيه 


ع صفحهى 8/؟ 


لكن آيه مورد بحث متعرض بيش از اين نيست كه در زير ديوار كنجى از براى آن دو يتيم بوده» و ديككر دلالت ندارد براينكه 
يدرشان آن را دفن كرده باشد. علاوه بر اينكه به فرضى هم كه يدر آنان دفن كرده باشد توصيف يدر آنان به اينكه مردى 
صالح بوده خود دليل براين است كه كنج مزبور هر جه بوده مذموم نبوده. ازاين هم كه بككذريم ممكن است يدر صالح آن 
دو كنجى را به ملاكك جايزى براى فرزندانش دفن كرده باشد. اين كار بالاتر از سوراخ كردن كشتى نيستء جطور آن دو كار 
با تاويل امر الهى جائز باشد اينهم لا بد تاويلى داشته استء البته در اين ميان روايتى هست كه در بحث روايتى آينده خواهد 
تاو تاه اللو عالق . 


اين آيه دلالت دارد بر اينكه صلاح انسان كاهى در 


وارث انسان اثر نيكك مى كذارد, و سعادت و خير را در ايشان سبب مى كردد هم جنان كه آيه شريفه" وَ لْيَحْشٌ الَذِينَ لَوْ 
تَرَكوا مِنْ خَلِفِهِمْ دري ضعافاً خافوا عَلَئِهِمْ ..." 1١‏ نيز دلالت دارد بر اينكه صلاح يدر و مادر در سرنوشت فرزند مؤثر است. و 
اينكه فرمود" وَ ما فَعَلَتّهُ عَنْ أفرى" كنايه است از اينكه حضرت خضر هر كارى كه كرده به امر ديكرى يعنى به امر خداى 


سبحان بوده نه به امرى كه نفسش كرده باشد. 
"ذلك تَأُوِيلٌ ما لم تطغ عَلَيِهِ صَبرً". 


كلمه " تستطع " از" استطاع» يسطيع " به معناى" استطاعء يستطيع " است. در اول سوره آل عمران هم كذشت كه تاويل در 
عَرَ قرزا ن بارت اسث ال حقيقى كاه حرق متفنسق ان اسح و وحودوت مق بر انور كشيكن نه ان اسك مسالئك 
تاويل خواب كه به معناى تعبير آن استء و تاويل حكم كه همان ملا-كك آن استء و تاويل فعل كه عبارت از مصلحت و 


غايت حقيقى آنء و تاويل واقعه علت واقعى آن استء و همجنين است در هر جاى ديكرى كه استعمال شود. 


بس اينكه فرمود:" ذلك تَأُوِيلٌ ما لَمْ تَْطِع ..." اشاره اى است از خضر به اينكه آنجه براى وقايع سه كانه تاويل آورد و عمل 
خود رادر آن وقايع توجيه نمود سبب حقيقى آن وقايع بوده نه آنجه كه موسى از ظاهر آن قضايا فهميده بود. جه آن جناب از 


قضيه كشتى تسبيب هلاكت مردم؛ و از قضيه كشتن آن يسرء قتل بدون جهت,ء و از قضيه ديوار سازى سوء تدبير در 


)١(‏ بايد بترسند كسانى كه اكر بعد از خود وارثى و ذريه صغيرى 


وتحتافن وى كتححةا زنكو اق انال سح فدتحية عتحبا ‏ اتحجانات حجنن ... سوره تشحسناء» اتحة 4 


صفحه ى 5/6 
زندكى را فهميده بود. 


بعضى ١١‏ از مفسرين كفته اند: خضر (ع) در كلام خود ادبى زيبا نسبت به يرورد كار خود رعايت كرده و آن قسمت از كارها 
را كه خالى از نقص نبوده به خود نسبت داده مثلا- كفته است:" فَأَرَدْتٌ أنْ أعِيها" و آنجه انتسابش هم به خود و هم به خدا 
عاك نونو انا فيفة متكلم مع الغير تعبير كرده؛ و مثلا كفته است:" فَأَرَدْنا أن تقد لهما ز هما وكا مره 


فخشينا" و آنجه كه مربوط به ربوبيت و تديير خدائ تعالى بوده به ساحت مقدس او اختضاص داده؛ و فرموده:" فأراد رَبك 


- - 
3 3 ع دده 


نْ تتلغا أَشدَّهُما". 


- 


بحثى تاريخى در دو فصل -١‏ داستان موسى و خضر در قرآن خداى سبحان به موسى وحى كرد كه در سرزمينى بنده اى دارد 
كه داراى علمى است كه وى آن را ندارد» و اكر به طرف مجمع البحرين برود او را در آنجا خواهد ديد به اين نشانه كه هر جا 
ماهى زنده- ويا ككم- شد همانجا او را خواهد يافت. 


موسى (ع) تصميم كرفت كه آن عالم را ببيند» و جيزى از علوم او را فرا كيرد» لا جرم به رفيقش اطلاع داده به اتفاق به طرف 
مجمع البحرين حركت كردند و با خود يكك عدد ماهى مرده برداشته به راه افتادند تا بدانجا رسيدند و جون خسته شده بودند 
واروع #قنه سدكى كوتوالب قراو ذافك شبيشة ذا للحطه ا بباسا بتك و عون فكرشان ممهؤل يوذ اناهن غقلتة لقوده 


فراموشش كردند. 


از سوى ديكّر ماهى زنده شد و خود 


راابه آب انداخت- و يا مرده اش به آب افتاد- رفيق موسى با اينكه آن را ديد فراموش كرد كه به موسى خبر دهدء از آنجا 
برخاسته به راه خود ادامه دادند تا آنكه از مجمع البحرين كذشتند و جون بار ديكر خسته شدند موسى به او كفت غذايمان را 
بياور كه در اين سفر سخت كوفته شديم. در آنجا رفيق موسى به ياد ماهى و آنجه كه از داستان آن ديده بود افتاد» و در 
ياسخش كفت: آنجا كه روى تخته سنكك نشسته بوديم ماهى را ديدم كه زنده شد و به دريا افتاد و شنا كرد تا نايديد كشت»ء 


من خواستم به تو بكنُويم ولى شيطان از يادم برد- و يا ماهى را فراموش كردم در نزد صخره يس به دريا افتاد و رفت. 


صفحه ى 588 


موسى كفت: اين همان است كه ماء در طلبش بوديم و آن تخته سنكك همان نشانى ما است يس بايد بدانجا بركرديم. بى 
درنكك از همان راه كه رفته بودند بركشتندء و بنده اى از بند كان خدا را كه خدا رحمتى از ناحيه خودش و علمى لدنى به او 
داده بود بيافتند. موسى خود را بر او عرضه كرد و درخواست نمود تا او را متابعت كند و او جيزى از علم و رشدى كه خدايش 
ارزانى داشته به وى تعليم دهد. آن مرد عالم كفت: تو نمى توانى با من باشى و آنجه از من و كارهايم مشاهده كنى تحمل 


نمايى» جون تاويل و حقيقت معناى كارهايم را نمى دانى» و جكونه تحمل توانى كرد بر جيزى كه احاطه علمى بدان ندارى؟ 


موسى قول داد كه هر جه ديد صبر كند و ان شاء الله در هيج امرى نافرمانيش نكند. عالم بنا كذاشت كه خواهش او را يبذيرد: 
وآن كاه كفت يس اكر مرا بيروى كردى بايد كه از من از هيج جيزى سؤال نكنى» تا خودم در باره آنجه مى كنم آغاز به 
توضيح و تشريح كنم. 


موسى آن جنان تعجب كرد كه عهدى را كه با او بسته بود فراموش نموده زبان به اعتراض كشود و يرسيد جه مى كنى؟ 


مى خواهى اهل كشتى را غرق كنى؟ عجب كار بزركك و خطرناكى كردى؟ عالم با خونسردى جواب داد: نكفتم تو صبر با من 
بودن را ندارى؟ موسى به خود آمده از در عذرخواهى كفت من آن وعده اى را كه به تو داده بودم فراموش كردم, اينكك مرا 


بدانجه از در فراموشى مرتكب شدم مؤاخذه مفرماء و در باره ام سخت كيرى مكن. 


سيس از كشتى بياده شده به راه افتادند در بين راه به يسرى برخورد نمودند عالم آن كودك را بكشت. باز هم اختيار از كف 
موسى برفت و براو تغير كردء واز در انكار كفت اين جه كار بود كه كردى؟ كودكك بى كناهى را كه جنايتى مرتكب نشده 


و خونى نريخته بود بى جهت كشتى؟ راستى جه كار بدى كردى! عالم براى بار دوم كفت: نككفتم تو نمى توانى در مصاحبت 


من خود را كنترل كنى؟ اين بار ديككر موسى عذرى نداشت كه بياورد» تا با آن عذر از مفارقت عالم جلو كيرى كند و از سوى 
ديكر هيج دلش رضا نمى داد كه از وى جدا شود بناجار اجازه خواست تا به طور موقت با او باشدء به اين معنا كه مادامى كه 
از او سؤالى نكرده با او باشد. همين كه سؤال سوم را كرد مدت مصاحبتش يايان يافته باشد و درخواست خود را به اين بيان 


اداء نمود: اكر از اين به بعد از تو سؤالى كنم ديككر عذرى نداشته باشم. 


عالم قبول كرد»و باز بهراه خودادامهدادند تابهقريهاى رسيدند» و جون كرس تكيشان 


صفحه ى /ا/؟ 


به منتها درجه رسيده بود از اهل قريه طعامى خواستند و آنها از يذيرفتن اين دو ميهمان سر باز زدند. در همين اوان ديوار 
خرابى را ديدند كه در شرف فرو ريختن بود» به طورى كه مردم از نزديكك شدن به آن يرهيز مى كردند» يس آن ديوار را به 
يا كرد. موسى كفت: اينها كه از ما يذيرايى نكردندء و ما الآن محتاج به آن دستمزد بوديم. 


مرد عالم كفت: اينكك فراق من و تو فرا رسيده. تاويل آنجه كردم برايت مى كويم واز تو جدا مى شوم, اما آن كشتى كه 
ديدى سوراخش كردم مال عده اى مسكين بود كه با آن در دريا كار مى كردند و هزينه زندكى خود را به دست مى آوردند 
و جون يادشاهى از آن سوى دريا كشتى ها را غصب مى كرد و براى خود مى كرفت» من آن را سوراخ كردم تا وقتى او يبس 


كرفتنش صرفنظر كند. 


واما آن يسر كه كشتم خودش كافر و يدر و مادرش مؤمن بودندء اككر او زنده مى ماند با كفر و طغيان خود يدر و مادر را هم 
منحرف مى كردء رحمت خدا شامل حال آن دو بود و به همين جهت مرا دستور داد تا او را بكشمء تا خدا به جاى او به آن 
دو فرزند بهترى دهدء فرزندى صالح تر و به خويشان خود مهربانتر و بدين - جهت او را كشتم. 

واما ديوارى كه ساختمء آن ديوار مال دو فرزنك يت يتيم از اهل اين شهر بود ودر زير آن كنجى نهفته بود متعلق به آن دو بود» و 
جون يدر آن دوء مردى صالح بود به خاطر صلاح يدر رحمت خدا شامل حال آن دو شدء مرا امر فرمود تا ديوار را بسازم به 
طورى كه تا دوران بلوغ آن دو استوار بماند» و كنج محفوظ باشد تا آن را استخراج كنندء و اكر اب نن. كار زا تمى. كردم كنع 
بيرون مى افتاد و مردم آن را مى بردند. 

آن كاه كفت: من آنجه كردم از ناحيه خود نكردم, بلكه به امر خدا بود و تاويلش هم همان بود كه برايت كفتم: اين بككفت و 


ع شخصيت خحضر [(عليه السلام) در روايات 


در قرآن كريم در باره حضرت خضر غير از همين داستان رفتن موسى به مجمع البحرين جيزى نيامده و از جوامع اوصافش 
جيزى ذكر نكرده مكر همين كه فرموده:' ل ل 70 ال" ١١‏ 


از آنجه از روايات نبوى وايا روايات وارده از طرق ائمه اهل بيت (ع) در داستان خضر 


رسيده جه مى توان فهميد؟ از روايت محمد بن عماره كه از امام صادق 


)١(‏ يس برخوردند به بنده اى از بند كان ما كه ما به وى رحمتى از خود داده واز ناحيه خود به وى علمى آموختيم. سوره 
كهنف» ابه 6 صفحه 


ى لامع 


(ع) نقل شده و در بحث روايتى آينده خواهد آمد. جنين برمى آيد كه آن جناب ييغمبرى مرسل بوده كه خدا به سوى قومش 
مبعوثش فرموده بود» واو مردم خود را به سوى توحيد و اقرار به انبياء و فرستاد كان خدا و كتابهاى او دعوت مى كرده و 
معجزه اش اين بوده كه روى هيج جوب خشكى نمى نث نشست مكر آنكه سبز مى شد و بر هيج زمين بى علفى نمى نشست مكر 
آنكه سبز و خرم مى كشت,. و اككر او را خضر ناميدند به همين جهت بوده است و اين كلمه با اختلاف مختصرى در حركاتش 


در عربى به معناى سبزى استء و كرنه اسم اصلى اش تالى بن ملكان بن عابر بن ارفخشد بن سام بن نوح است .. 


مؤيد اين حديث در وجه ناميدن او به خضر مطلبى است كه در الدر المنثور از عده اى از ارباب جوامع حديث از ابن عباس و 
ابى هريره از رسول خدا (ص) نقل شده كه فرمود: خضر را بدين جهت خضر ناميدند كه وقتى روى يوستى سفيد رنكك نماز 


كزارد» همان يوست هم سبز شك .)١(‏ 


ودر بعضى از اخبار مانند روايت عياشى "١‏ از بريد از يكى از دو امام باقر يا صادق (ع) آمده كه: خضر و ذو القرنين دو مرد 


عالم بودند نه ييغمبر. و ليكن آيات نازله در داستان خضر و موسى خالى از اين 


ظهور نيست كه وى نبى بوده» و جطور ممكن است بككوييم نبوده در حالى كه در آن آيات آمده كه حكم براو نازل شده 


است. 


واز اخبار متفرقه اى كه از امامان اهل بيت (ع) نقل شده برمى آيد كه او تا كنون زنده است و هنوز از دنيا نرفته. واز قدرت 
خداى سبحان هيج دور نيست كه بعضى از بندكان خود را عمرى طولانى دهد و تا زمانى طولانى زنده نككهدارد. برهانى عقلى 
علاوه بر اينكه در بعضى روايات از طرق عامه سبب اين طول عمر هم ذكر شده. در روايتى كه الدر المنثور از دارقطنى و ابن 
عساكر از ابن عباس نقل كرده اند جنين آمده كه: او فرزند بلا فصل آدم است و خدا بدين جهت زنده اش نككه داشته تا دجال 


را تكذيب كند «03. ودر بعضى ديككر كه در الدر المنثور از ابن عساكر از ابن اسحاق روايت شده نقل كرديده كه آدم براى 
بقاى او تا روز قيامت دعا كرده است (2. 


.7735 الدر المنثور» ج 5 ص‎ ١ 
إفرة تفسير عياشى» ج 03 ص انبره‎ 
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ودر تعدادى از روايات كه از طرق شيعه )١١‏ و سنى (”) رسيده آمده كه خضر از آب حيات كه واقع در ظلمات است نوشيده» 
جون وى در بيشاييش لشكر ذو القرنين كه در طلب آب حيات بود قرار داشت» خضر به آن رسيد و ذو القرنين نرسيد. واين 


روايات وامثال آن روايات آحادى است كه قطع به صدورش نداريم» و 


ازقرآن كريم و سنت قطعى و عقل هم دليلى بر توجيه و تصحيح آنها نداريم. 


قصه ها و حكايات و همجنين روايات در باره حضرت خضر بسيار است و ليكن جيزهايى است كه هيج خردمندى به آن 
اعتماد نمى كند. مانند اينكه در روايت الدر المنثور از ابن شاهين از خصيف آمده كه: جهار نفر از انبياء تا كنون زنده اند» دو 
نفر آنها يعنى عيسى و ادريس در آسماننئد و دو نفر ديكر يعنى خضر و الياس در زمينند» خضر در دريا والياس در خشكى 


است ”3). 


و نيز مانند روايت الدر المنثور از عقيلى از كعب كه كفته: خضر در ميان درياى بالا و درياى يائين بر روى منبرى قرار دارد» و 
جنبند كان دريا مامورند كه از او شنوايى داشته باشند و اطاعتش كنند» و همه روزه صبح و شام ارواح بر وى عرضه مى شوند 
89 


و فاتك روايت الدر المنثور از ابى الشيخ در كتاب" العظمه" و ابى نعيم در حليه از كعب الاحبار كه كفته: خضر يسر عاميل با 
جند نفر از رفقاى خود سوار شده به درياى هند رسيد- و درياى هند همان درياى جين است- در آنجا به رفقايش كفت: مرا 
به دريا آويزان كنيد» جند روز و شب آويزان بوده آن كاه صعود نمود كفتند: اى خضر جه ديدى؟ خدا عجب اكرامى از تو 
كرد كه دراين مدت در لجه دريا محفوظ ماندى! كفت: يكى از ملائكه به استقبالم آمده كفت: اى آدمى زاده خطاكار از 
كجا مى آيى و به كجا مى روى؟ كفتم: 


مى خواهم ته اين دريا را ببينم. كفت: جككونه مى توانى به ته آن برسى در حالى كه از زمان داود 


(ع) مردى به طرف قعر آن مى رود واتا به امروز نرسيده. با اينكه از آن روز تا امروز سيصد سال مى كذرد «8). و رواياتى 
ديكر ازاين قبيل روايات كه مشتمل بر نوادر داستانها است. 


)١(‏ تفسير برهان» ج 5 ص 34> و 
0ك في *) الدر المنثور» ج ؟"- ص 779. 
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بحث روايتى [رواياتى در باره داستان مصاحبت و مفارقت موسى و خضر (عليهما السلام) و اختلاف فراوان روايات در جهات 


وتحزقات اين :داستان 


در تفسير برهان از ابن بابويه و او به سند خود از جعفر بن محمد بن عماره از يدرش از جعفر بن محمد (ع) روايت كرده كه 
در ضمن حديثى فرمود: خدا وقتى با موسى تكلم كرد تكلم كردنىء و تورات را بر او نازل كرد و در الواح برايش از همه جيز 
موعظه و تفصيل بنوشت و معجزه اى در دست او و معجزه اى در عصاى او قرار داد» و معجزه هايى در جريان طوفان و ملخ و 
قورباغه و سوسمار و خون و شكافته شدن دريا وغرق فرعون و لشكرش به دست او جارى ساخت طبع بشرى او بر آنش 
داشت كه در دل بككويد: كمان نمى كنم خدا خلقى آفريده باشد كه داناتر از من باشدء به محضى كه اين خيال در دلش 
خطور نمود خداى عز و جل به جبرئيلش وحى كرد, بنده ام را قبل از آنكه (در اثر عجب) هلاك كردد درياب و به او بكو كه 
در محل تلاقى دو دريا مرد عابدى است,. بايد او را بيروى كنى و از او تعليم بكيرئ. 


جبرئيل بر موسى نازل 


شد و ييام خداى را به او رسانيد. موسى (ع) فهميد كه اين دستور به خاطر آن خيالى است كه در دل كرده. لا جرم با همراه 


خود يوشع بن نون به راه افتاد تا به مجمع البحرين رسيدند. در آنجا به خضر برخوردند كه مشغول عبادت خداى عز و جل بود 


و قرآن كريم در اين باره فرموده" قَوَجَدا عَبْداً مِنْ عِبادنا آتَبِناةُ رَحْمَهُ مِنْ عِنْدِنا وَ عَلَمْناةٌ مِنْ لَدَنّا عِلماً ..." .0١١‏ 


مؤلف: اين حديث داستان را مفصل آورده و جزئيات مصاحبت موسى و خضر را كه قرآن كريم هم بازكو كرده شرح داده 


است. 


و عياشى داستان را در تفسيرش 22١‏ به دو طريق و قمى «”3 نيز به دو طريق يكى با سند و يكى بى سند روايت كرده اند. و الدر 
المنثور 0" آن را به طرق زيادى از ارباب جوامع از قبيل بخارى» مسلمء؛ نسايى» ترمذى و غير ايشان از ابن عباس و از ابى بن 


كعب از رسول خدا (ص) روايت كرده است. 


همه احاديث در آن مضمونى كه مااز حديث محمد بن عماره آورديم متفقند. و نيز در 


© تفسير برهان» ج 3 ص َه 
(0) ته تعسير عياشى» ج 3 ص و 7, 
(9) ته تعسير قمى») ج 3 ص ل والرا. 


صفحه ى 5894١‏ 


اينكه آن ماهى كه با خود داشته اند در روى تخت سنكك زنده شده و راه خود را در دريا كرفته و نايديد شدهء اتفاق دارند. 


٠‏ در سسا از جزشات كه زائد م آنجه از قصه در قر آن آمده است اختلاف دارند. 
9 ر سيارى ار جرب رانك بر ابجهار رفر ر 


يكى آن مطلبى است كه از روايت ابن بابويه و قمى 


به دست مى آيد كه مجمع البحرين در سرزمين شامات و فلسطين واقع بوده؛ به قرينه اينكه در روايت» اين دو بزركوار آن قريه 
اى كه در كنار آن ديوار ساختند ناصره ناميده شده كه نصارى منسوب به آنند و ناصره در اين سرزمين است. ولى در بعضى 
از روايات» مجمع البحرين را اراضى آذربايجان دانسته. اين معنا را الدر المنثور هم از سدى نقل كرده كه كفته است: آن دو 
بحر عبارت بوده از" كر" و" رس" كه در دريا مى ريختند وقريه نامبرده در داستان" باجروان" ناميده مى شده كه مردمش 
بسيار لئيم و يست بوده اند. و ازابى روايت شده كه آن قريه" افريقيه " بوده واز قرظى نقل شده كه كفته است " طنجه '" بوده. 


وازقتاده نقل شده كه مجمع البحرين محل تلاقى درياى روم و درياى فارس است .)١١‏ 


اختلااف ديكرى كه وجود دارد در باره آن ماهى است. در بعضى )١١‏ آمده كه ماهى بريان بوده. و در بيشتر روايات 029 آمده 
كه ماهى شور بوده» و در مرسله قمى 20 و در روايات «©) مسلم و بخارى و نسايى و ترمذى و ديكران آمده كه نزرد تخته 
سنكك جشمه حيات بوده. حتى در روايت مسلم و غير او آمده كه آن آبء آب حيات بوده كه هر كس از آن بخورد هميشه 
زنده مى ماند و هيج مرده بى جانى به آن نزديكك نمى شود مككر آنكه زنده مى كردد» به همين جهت بوده كه وقتى موسى و 
وشفشن اذيك ان ات قشمد ماهن وتذة شه .ب وذو حير ابن ووابت امندة: رفن موبى. از أن اوضق كرفة از امن 


وضويش يكك 


قطره به آن ماهى جكيد و زنده اش كرد. و در ديكرى آمده كه يوشع از آن آب خورد در حالى كه حق خوردن نداشت يس 
خضر جون او را با موسى بديد به جرم اينكه از آن آب نوشيده او را در يكك كشتى بست و رهايش كرد او در نتيجه در ميان 


امواج دريا سركردان هست تا قيامت قيام كند. 


ودر بعضى ديكر آمله: نزديكك صخره؛ جشمه حيات بوده» همان جشمه اى كه خود 
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صفحه ى 5917 
خضر از آن نوشيد- اين قسمت را ساير روايات ندارند. 


واز جمله اختلافاتى كه در اين داستان هست اين است كه در جهار روايت صحيح مسلم»؛ بخارى» نسايى» و ترمذىء و غير آنها 
آمده كه: ماهى به دريا افتاد و راه خود را بيش كرفت كه برود. يس خداوند متعال آب را بر آن ماهى از جريان انداخت» در 
نتيجه ماهى در قطعه اى از آب كه به صورت اطاقى درآمده بود محبوس شد ... ودر بعضى ديكر آمده كه موسى بعد از آنكه 
از سفر با خضر بركشت اثر حركت ماهى را ديدء و آن را دنبال كردء هر جا كه مى رفت موسى هم روى آب مى رفت تا به 


جزيره اى از جزائر عرب رسيدند. 


وذو ديت طبرق از ابن عناس آمذة كة:اق» بحنى موسشئ)» نر كشت تانزد تنخته سكة زسيد» در اتكاماهى را ديد ماهى فراز 


كرد ودر آب به اين سوو 


آن سو مى رفت و خود را به دريا مى زد. موسى هم او را دنبال نمود» با عصاى خود به آب مى زد و آب كنار مى رفت تا او 
زا كيرة أز ابن به بعللا ماهين هر جا كه از .دريام كذشت خشكك .فى شد و ماندل تخته سك من كرذيك:03:.: بعضى .ال 


روايات هم اين قسمت را ندارد. 


اختلاف ديكر. در محل ملاقات با خضر استء در بيشتر روايات آمده كه موسى خضر را نزد تخته سنكك ديد. ودر بعضى 
آمده كه ماهى را دنبال كرد نا بككيرد» به جزيره اى از جزائر دريا رسيدء آنجا خضر را ديدار كرد. و در بعضى آمده كه او را 


ديد كه روى آب نشسته؛ ويا تكيه داده است. 
اختلاف ديككر دراين است كه آيا رفيق موسى هم با موسى و خضر بود يا آن دو وى رارها نموده بى كار خود رفتند؟. 


اختلاف ديكر در كيفيت سوراخ كردن كشتى و كيفيت كشتن آن كودكك ودر كيفيت بريا داشتن ديوار و در كنج نهفته در 
زير آن استء ليكن اكثر روايات دارد كه كنج مذكور لوحى از طلا بوده كه در آن مواعظى جند نوشته شده بوده. ودر 
خصوص يدر صالح ظاهر بيشتر روايات اين است كه يدر بلافصل آن دو كودك بوده ولى در بعضى ديكر آمده كه جد 
دهمى و در بعضى هفتمى بوده. ودر بعضى آمده كه ميان آن كودك و آن يدر صالح هفتاد يدر فاصله بوده. و در بعضى از 
روايات آمده كه هفتصد سال فاصله بوده. و اختلافات ديكرى از اين قبيل كه در جهات مختلف اين داستان وجود 


دارد. 


ودر تفسير قمى از محمد بن بلال از يونس در نامه اى كه به حضرت رضا (ع) 


صفحه ى 597 


نوشته اند از آن جناب يرسيده اند از موسى و آن عالمى كه نزدش رفت كدام عالم تر بودند؟ 


ذيكر ايتكة آنا جائز اسث كه بيغميرئ جوق موسى كه خودش عنحث هذا بوذه حجتى :ديكر ذرزمان خود او بودة باشن؟ 
حضرت فرموده است: موسى نزد آن عالم رفت و او را در جزيره اى از جزاير دريا ديدار نمود كه يا نشسته بود ويا تكيه داده 


بود» موسى سلام داد؛ و او معناى سلام را نفهميد» جون در همه روى زمين سلام دادن معمول نبود. 


يرسيد تو كيستى؟ كفت: من موسى بن عمرانم» يرسيد تو آن موسى بن عمرانى كه خدا با او تكلم كرده؟ كفت آرى. يرسيد 
جه حاجت دارى؟ كفت: آمده ام تا مرا از آن رشدى كه تعليم داده شده اى تعليمم دهى. كفت: من موكل بر امرى شده ام كه 


تو طاقت آن را ندارى» هم جنان كه تو موظف به امرى شده اى كه من طاقتش را ندارم؛- تا آخر حديث .0١١‏ 
مؤلف: اين معنا در اخبار ديكرى؛ هم از طرق شيعه و هم سنى روايت شده. 


ودر الدر المنثور است كه حاكم- وى حديث را صحيح دانسته- از ابى روايت كرده كه رسول خدا (ص) فرمود: وقتى موسى 
خضر را ديد مرغى آمد و منقار خود را در آب فرو برد خضر به موسى كفت: مى بينى كه اين مرغ با اين عمل خود جه مى 


كويد؟ 


كه من با منقارم از دريا برمى دارم .)7١‏ 

مؤلف: داستان اين مرغ در اغلب روايات اين داستان آمده. 

ودر تفسير عياشى از هشام بن سالم از ابو عبد الله (ع) روايت كرده كه فرمود: موسى عالمتر از خضر بود «9". 
ودر همان كتاب از ابو حمزه از امام باقر (ع) روايت شده كه فرموده: 

جانشين موسى يوشع بن نون بوده و مقصود از" فتى" كه در قرآن كريم آمده همو است «5". 


باز در آن كتاب از عبد الله بن ميمون قداح از امام صادق از يدرش (ع) روايت آورده كه فرمود: روزى موسى در ميان جمعى 
از بزركان بنى اسرائيل نشسته بودء مردى به او كفت: من احدى را سراغ ندارم كه به خدا عالم تر از تو باشد. موسى هم كفت: 


من نيز سراغ ندارم. خدا بدو وحى فرستاد كه جراء بنده ام خضر از تو به من داناتر است. موسى تقاضا كرد تا 


0 تفسير قمى» ج 5 ص‎ )١( 
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إض و 4 2 20 عاش ججح حب ؛ج 3 ص لرذرة حَ ضرا و60 
صفحه ى 5958 


بدو راهش بنمايد. قضيه ماهى» نشانى ميان موسى و خدا بود براى يافتن خضر كه داستانش را قرآن كريم آورده .)١١‏ 


بوده. 
[جند روايت در مورد اينكه خداوند بعد از مركك بنده صالح جانشين او در مال و اولاد او مى شود] 


ودر همان كتاب از ابى بصير از امام صادق (ع) آمده كه در ذيل جمله '" فخشينا'' فرموده: ترسيد از اينكه آن يسركك بزركك 


شود 


و يدر و مادر خود رابه كفر دعوت كند و آن دو به خاطر شدت محبتى كه به وى داشتند دعوتش را بيذيرند (3). 


أ 


5 17 7 1 وعد د جراد 
نْ يُددِلهُما رَبَهُما حيرا مِنْهُ رَكاءً وَ 


باز در آن كتاب از عثمان از مردى از امام صادق (ع) روايت كرده كه در ذيل جمله" فَأَرَدْنا 


أُقَرَبَ رُخْماً'" فرموده: همين طور هم شد زيرا صاحب دخترى شدند كه آن دختر بيغمبرى زائيد 27”9. 
مؤلف: در اكثر روايات آمده كه از آن دختر هفتاد بيغمبر- البته با واسطه- به دنيا آمد. 


ونيز در آن كتاب از اسحاق بن عمار روايت كرده كه كفت: من از امام صادق (ع) شنيدم كه مى فرمود: خداوند به خاطر 
صلاح مردى مؤمن فرزند او را هم اصلاح مى كند, و خاندان خودش و بلكه اطرافيانش را حفظ مى فرمايد. و در سايه كرامت 
خدا مدام در حفظ خدا هستند. آن كاه به عنوان شاهد مثال داستان" لِعْلامَئْن بَتِيمَئِن " را ذكر كرد و فرمود: 


نمى بينى جككونه خدا صلاح يدر و مادر آن دو را با لطف و رحمت نسبت به آن دو شكر كذاشت؟ 60. 


ودر همان كتاب از مسعده بن صدقه از جعفر بن محمد از يدرانش (ع) روايت كرده كه رسول خدا (ص) فرمود: خداوند» بعد 
از مركك بنده صالح جانشين او در مال و اولاد او مى شود هر جند كه اهل و اولاد او اهل و اولاد بدى باشند؛ آن كاه اين آيه 


را:" كان أبوهُما صبالك ”7 به خرش تلاوت فرمود (4). 


و در الدر المنثور است كه ابن مردويه از جابر روايت كرده كه كفت: رسول خدا (ص) فرمود: خدا به خاطر صلاح آدمىء امر 


اولاد و 


اولاد اولاد و امر اهل خانه هاى يبرامون او را اصلاح مى كندء و ما دام كه در ميان آنان است ايشان را حفظ 
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مى فرمايد .)١١‏ 
مؤلف: روايات در اين معنا بسيار زياد است. 


ودر كافى به سند خود از صفوان جمال روايت مى كند كه كفت: از امام صادق (ع) از قول خداى عز و جل يرسيدم كه مى 
فرمايد:" وَ أَما الْجِدارُ كان لِعُلامَن بَِِمَئِن فى الّْم ديه وَ كان تَْتَهُ كثرٌ لَهُما" فرمود: اما آن كنج طلا و نقره نبود» بلكه جهار 
كلمقيوة زعلا اله الأكالله كد كسس كد دمر كف رلتوى دار طون وغوه جاده فتن ع ولو ل كين الال شيا 
دارد ه ركز قلبيش خوشحال نمى كردد. *- كسى كه به قدرء يقين دارد جز از خدا نمى هراسد (7). 

مؤلف: روايات از طرق شيعه و اهل سنت زياد رسيده كه كنجى كه در زير ديوار بود لوحى بوده كه در آن جهار كلمه نقش 
شده بود. ودر بيشتر آن روايات آمده كه لوحى از طلا بوده» واين منافات با روايت صفوان كه داشت:" آن كنج از طلا و 
نقره نبود" ندارد» جون مقصود امام در روايت مزبور اين است كه آن كنج از سنخ يول و درهم و دينار نبوده» متبادر از عبارت 


هم همين است. 


روايات مختلفى در تعيين كلماتى كه كفتيم بر آن لوح مكتوب بوده وجود دارد, و ليكن بيشتر آنها 


در كلمه توحيد و دو مساله قدر و مركك اتفاق دارند. و در بعضى از آنها شهادت به رسالت خاتم الانبياء (ص) هم ذكر شده. 
مانند روايتى كه الدر المنثور از بيهقى در- كتاب شعب الايمان- از على بن ابى طالب نقل كرده كه در تفسير جمله" وَ كان 
5 أيها"! ووسرسم ]رص :اذ ظرك ارده كنواو 1ق توس رودي" لاله الله مضمت مزق للد بدي لق كاذ كبن كين 
كويد مركك حق است و خوشحالى هم به خود راه مى دهدء عجب است از كسى كه مى كويد آتش حق است و با اينحال مى 
عدند وعبعسا اشة از كار كس كامن كود قلا ندق ابنث وتعمكو مس هوه و عيسه امخداز كان كسين كدامي بيتك 


وضع دنيا ودست به دست شدن و دكركونى هايش را كه در اهل خود دارد و به آن دل مى بندد و اعتماد مى كند؟. 


)١(‏ الدر المنثور» ج ع ص 8"؟. 

(؟) اصول كافى. صفحه ى 5958 

[سوره الكهف (218): آيات "3 تا ]٠١7‏ 

ترجمه آيات از تو از ذو القرنين يرسند. بككُو: براى شما از او خبرى خواهم خواند (07. 
ما به او در زمين تمكين داديم و از هر جيز وسيله اى عطا كرديم (65). 

يس راهى را تعقيب كرد (068). 


جون به غروبكاه آفتاب رسيد آن را ديد كه در جشمه اى كل آلود فرو مى رود و نزديكك جشمه كروهى را يافت. كفتيم اى 


ذو القرنين يا عذاب مى كنى يا ميان آن طريقه اى نيكو بيش مى كيرى (62. 


وهر كه ايمان آورد و كار 


شايسته كند ياداش نيكك دارد و او را فرمان خويش كارى آسان كوييم (/0. 

وآن كاه راهى را دنبال كرد (69). 

تا به طلوع كاه خورشيد رسيد و آن را ديد كه بر قومى طلوع مى كند كه ايشان را در مقابل آفتاب يوششى نداده ايم (40). 
جنين بود و مااز آن جيزها كه نزد وى بود به طور كامل خبر داشتيم (41). 

آن كاه راهى را دنبال كرد (47). 

تا وقتى ميان دو كوه رسيد مقابل آن قومى را يافت كه سخن نمى فهميدند (87). 


ل 

كفت: آن جيزها كه يرورد كارم مرا تمكن آن را داده بهتر است مرا به نيرو كمكك دهيد تا ميان شما و آنها حائلى كنم (40). 
قطعات اهن قن مق اوند ثا حون مان دو ذيوارة بن شد كفت يداميد تا ان وا ركداخيت كفت: 

روى كداخته نزد من آريد تا بر آن بريزم (48). 

يس نتوانستند بر آن بالا روند» و نتوانستند آن را نقب زنند (/91). 


كفت: اين رحمتى از جانب برورد كار من است و جون وعده يرورد كارم بيايد آنرا هموار سازدو 


صفحه ى /589 
وعده يروردكارم درست است (668. 
در آن روز بككذاريمشان كه جون موج در هم شوند ودر صور دميده شود و جمعشان كنيم جمع كامل (41). 
آن روز جهنم را كاملا به كافران نشان دهيم .23٠١(‏ 
همان كسان كه ديد كانشان از ياد من در يرده بوده و شنيدن نمى توانسته اند .)1١١(‏ 


مكر كسانى كه كافرند يندارند كه سواى من بندكان مرا خدايان توانند كرفت كه ما جهنم را براى كافران محل فرود آمدنى 
آماده 


كرده ايم (00107. 
بيان آيات [بيان آيات مربوط به شرح حال و بيان داستان ذو القرنين 

اين آيات راجع به داستان ذو القرنين است و در خلال آن يبشكويى هايى از قرآن نيز به جشم مى خورد. 
"و شلوك عَنْ ذى القن قلْ سَأئْلوا عليكم من كرا" 


به ذكر لقبش كه همان ذو القرنين است اكتفاء ننمايد. 


يس معلوم مى شود سائل از س ركذشت او يرسش نموده. و كلمه" ذكر" در ياسخ" بزودى ذكرى از او را براى شما مى 
خوانم" يا مصدر به معناى مفعول است و معنايش اين است كه" بكو به زودى از سركذشت ؤو القرنين مقدارى مذكور را مى 
خوانم"» و يا مراد از ذكر قرآن است كه در خود قرآن موارد زيادى به همين معنا مده است. و در نتيجه معنايش جنين مى 
شود" بكو به زودى ازاوء يعنى از ذو القرنين» و يااز خداى تعالى قرآنى كه همان آيات بعدى است مى خوانم ". و معناى 
دومى روشن تراست. 


9 
1 


نا مَكنا لَه فى الأرّض و آتيناة من كل شَئ ء سَببا ". 


لمن 


تمكبق " به مداق قدرت داذق است. وق كفته مى شو " مكنه " ويا" مكنت له" معنابكن انق اسث كه من ااا تؤاثا 
كردم. يس " تمكن در زمين " به معناى قدرت تصرف در زمين استء تصرفى مالكانه و دلخواه و جه بسا كفته شود كه 
مصدرى است ريخته و قالب كرفته شده از ماده" كون" نه از" مكن " به توهم اصالت ميم. يس تمكين به معناى استقرار و 


ثبات دادن است ثباتى كه باعث شود ديكر 


ا مكسسسائئن كتسسسدة لص وة و فيبيسمسسج :متسيسنائق مز احمتثن توالسسسسسيل كتت سكل 


صفحه ى 994 


كلمه" سبب" به معناى وصله و وسيله است. يس معناى ايتاء سبب از هر جيز اين مى شود كه از هر جيزى كه معمولا مردم به 
وسيله آن متوسل به مقاصد مهم زندكى خود مى شوندء از قبيل عقل و علم و دين و نيروى جسم و كثرت مال و لشكرو 
وسعت ملكك و حسن تدبير و غير آن. جمله مورد بحث منتى است از خداى تعالى كه بر ذو القرنين مى كذارد و با بليغ ترين 
بيان امر او را بزركك مى شمارد. نمونه هايى كه خداوند تعالى از سيره و عمل و كفتار او نقل مى كند كه مملو از حكمت و 
قذرك :اسك شاهدا بر هميق ات كه عرهن :رز ر كه شمردن آمر اق ات: 


0 
2 
١١‏ معه شرن 


َم سَبَباً". 


" اتباع " به معناى لاحق شدن استء يعنى ملحق به سببى شد. و به عبارتى ديكر وصله و وسيله اى تهيه كرد كه با آن به طرف 
"حَتَّى إذا بَلَمٌ مَغْبَ السَّمْس وَجَدَها تَغْرْبُ فى عَيِن حَمِئَهِ وَ وَجَدَ عِنْدَها قَؤْما". 


كلمه" حتى " دلامت مى كند بر اينكه فعلى در تقدير است و تقدير كلام" فسار حتى اذا بلغ- و سير كرد تا به مغرب آفتاب 
رسيد" مى باشد. و مراد از مغرب آفتاب» آخر معموره آن روز از ناحيه غرب استه به دليل اينكه مى فرمايد:" نزد آن مردمى 


زانافت”"” 


مفسرين كفته اند: منظور از" عين حمئه " جشمه اى داراى كل سياه يعنى لجن استء جون حماه به معناى آن است و مقصود از 


عين دريا استء جون بسيار مى شود كه اين كلمه به دريا هم اطلاق مى كردد. و مقصود از 


اينكه فرمود" آفتاب را يافت كه در دريايى لجن دار غروب مى كرد" اين است كه به ساحل دريايى رسيد كه ديككر ما وراى 
و جزائر مذكور همان جزائرى است كه در هيات و جغرافياى قديم مبدأ طول به شمار مى رفتء و بعدها غرق شده و فعلا اثرى 
از آنها نمانده است. 

جمله " فى عَيِن حَمِئَّهِ '" به صورت '' عين حاميه" يعنى حاره (كرم) نيز قرائت شده و اككر اين قرائت صحيح باشد درياى حار با 
آفريقا رسيده باشد. 

نُ 


" قلنا يا ذا الْمَوْين يا 


قولمنسوب به خحدى عزو جل در قرآن كريمءدر وحى نبوى ودرابلالغ بهوسيه وحى 


بقعد ف اه 
استعمال مى شود مانند آيه" وَ قلْنا يا آدَمٌ اشكن " 01١‏ و آيه" و إِذْ فنا اْخلُوا هذ الْمَويَه'" 07٠‏ و كاهى در الهام هم كه از نبوت 
نيست به كار مى رودء مانند آبه" وَ أوْحينا إلئ 1 مُوسى أَنْ أؤضعيه " 27 


وكا ارك سان رون د قوم ديه" 11 1510 الذه تدبي" ولاق تداود ين ايكهاذى التوقة شيرف برو كه وض ون 


مى شدهء جون همانطورى كه كفتيم قول خدا اعم از وحى ملختدن برد الروك ان جمله" نَم يرَدُ إلى رَيّه 


2 ب" اذ انجا كدانسيت :به داق تعالق دزسياق غييت امد حهالئ: ان اشعا ره :انى معنا تست كه مكالمه دا اذو 
القرنين به توسط بيغمبرى كه همراه وى بوده صورت كرفته» و در حقيقت سلطنت از او نظير سلطنت طالوت در بنى اسرائيل 


بوده كه با اشاره ييغمبر معاصرش و هدايت او كار مى كرده. 


نُ تُعَذْبَ وَإِمًا أن تَتَدَدَّ فيهغ حثرنا"- يعنى يا اين قوم را شكنجه كن و يا در آنان به رفتار نيكويى سلوك نما. بس 
كلمه" حسنا" مصدر به معناى فاعل و قائم مقام موصوف خود خواهد بود. ممكن هم هست وصفى باشد كه تنها به منظور 
مبالغه آورده شده. بعضى "0 كفته اند: مقابله ميان عذاب و اتخاذ حسن (خوشرفتارى) اشاره دارد بر اينكه اتخاذ حسن بهتر 
است» هر جند كه ترديد خبرى اباحه را مى رساند. يس جمله مزبور انشايى است» در صورت اخبار» و معنايش اين است كه: 
تو مخيرى كه يا عذابشان كنى و يا مشمول عفو خود قرارشان دهى و ليكن ظاهرا حكم تخييرى نباشد بلكه استخبارى باشد از 
اتتكه كدهانها امقا ف هه امل اق كن عذاى باللعسان و لجا باق يعولاب بعت تحمل " مانو طلم كتوق عدر 0 


كه مشتمل بر تفصيل به تعذيب و احسان است موافق تر و مناسب تر استء زيرا اكر جمله" إِمّا أنْ تُعَذْبَ ...'" حكم تخييرى بود 


جمله" أمّا مَنْ ظَلّمَ ..." تقريرى براى آن مى بود و معنايش اعلام به قبول بود كه دراين صورت فائده زيادى افاده نمى كند. 


و خلاصه معناى آيه اين است كه: ما از او يرسش كرديم كه با اينان جه معامله اى 


مى خواهى بكنى», و حال كه برايشان مسلط شده اى از عذاب و احسان كداميكك را در باره آنان اختيار مى كنى؟ واو در 
جواب كفته است ستمكاران ايشان را عذاب مى كنيم» سيبس 


."0 و كفتيم اى آدم سكونت كن. سوره بقرهء آيه‎ )١( 
.08 وجون كفتيم در اين قريه داخل شويد. سوره بقره؛ آيه‎ )0( 
., و به مادر موسى وحى كرديم كه او را شير بده. سوره قصصء آيه‎ )9( 


صفحه ى 00١‏ 


وقتى كه به سوى يرورد كار خويش بازكردند او عذاب نكر به ايشان مى دهدء وما به مؤمن صالح احسان نموده و به آنجه 


مايه رفاه او است تكليفش مى كنيم. 


درفل "ا" مفعول را نياورده ودر جمله" وَ إمًا أنْ تند فيه محشاً' ' آورده واين بدان جهت است كه همه آنان 
ظالم نبودند و معلوم است كه مردمى كه وضعشان جنين باشد تعميم عذاب در باره شان صحيح نيستء بخلاف تعميم احسان 


ٍ 
5 ور 


"أي بن طلم كقوف هد عليه كه 1 71 


كلمه:" نكر" به معناى منكر و غير آشنا و غير معهود است, يعنى خدا ايشان را عذابى بى سابقه كند كه هيج كمانش را نمى 


كردند و انتظارش را نداشتند. 


مفسرين» ظلم در اين آيه را به ارتكاب شرك تفسير نموده؛ و تعذيب را عبارت از كشتن دانسته اند. بنا بر اين» معناى جمله 
جنين مى شود: اما كسى كه ظلم كند» يعنى به خدا شركك بورزد» واز شركش توبه نكند به زودى 


او را مى كشيم. و كويا اين معنا را از مقابل قرار كرفتن ظلم با ايمان و عمل صالح در جمله" مَنْ آمَنَ وَ عَملَ صالِحاً" استفاده 
كرده اند و ليكن ظاهر از اين مقابله اين است كه مراد از ظلم اعم از اين است كه ايمان به خدا نياورد و شركك بورزدء ويا 
ايمان بياورد و شركك هم نورزد و ليكن عمل صالح نكند و به جاى آنء عمل فاسد كند يعنى فساد در زمين كند. و اكر مقابل» 
ظلم را مقيد به ايمان نكرده بود آن وقت ظهور در اين داشت كه اصلا مقصود از ظلم فساد انككيزى در زمين باشد بدون اينكه 
هيج نظرى به شرك داشته باشد» جون معهود از سيره يادشاهان اين است كه وقتى داد كسترى كنند سرزمين خود را از فساد 
مفسدين ياكث مى كنند, (نه از شركث) اين نظريه ما بود در تفسير ظلم به شركك و عين همين نظريه را در تفسير تعذيبء به قتل 
داريم. 


2 
1 أ 


وَأَعَاءمن آمل وعَمْل صالحا فلة روا الس ." 


كلمه " صالحا" وصفى است كه قائم مقام موصوف خود شده؛ و همجنين كلمه" حسنى ". و كلمه" جزاء" حال و يا تميز و يا 


كه جزاء داده مى شود.ء و يا از حيث جزاءء و يا جزايش مى دهيم جزاى حسنى. 


"وَ سَِنَقَولَ لَهُ مِنْ أمرنا يُشراً"- كلمه " يسر" به معناى ميسور يعنى آسان استء و وصفى استء كه در جاى موصوف نشسته؛ و 
ظاهرا منظور از امر در" امرنا" امر تكليفى است» 


صفحه ى 007 


تكليفى مى كنيم آسان كه بر او كران نيايد. 


و 


ا 
ون 5 
م ا 


فك ال شف - اد 2 لق 1ن "0 
بع با حتى إذا بلغ مَطَلِعَ الشمس .. 
ل ا مشرق رسيدء و ديد كه آفتاب 


وامنطون اذ" مشر ” انتصيرىئ است كه ادن 1 ناغود وا ان اكانه عق :يزشانة و بيات عن كن «داتلسن ماما نادو لبامي ونا 
خصوص ساختمان. يعنى مردمى بودند كه روى خاكك زندكى مى كردند, و خانه اى كه در آن يناهنده شوندء و خود رااز 
حرارت آفتاب ينهان كنند نداشتند. و نيز عريان بودند و لباسى هم براتن نداشتند. و اكر لباس و بنا را به خحدا نسبت داد و 


فرموده: 


"عابرا آنان وسيله يوششى از آن قرار نداديم " اشاره است به اينكه مردم مذكور هنوز به اين حد از تمدن نرسيده بودند كه 


بفهمند خانه و لباسى هم لازم است و هنوز علم ساختمان كردن و خيمه زدن و لباس بافتن و دوختن را نداشتند. 
0 


ظاهرا كلمه" كذلكك" اشاره به وضعى باشد كه در كلام ذكر كرد. واككر جيزى را به خودش تشبيه كرده به اعتبار مغايرت 


ادعايى استء كه وقتى مى خواهند مطلبى را در حق جيزى تاكيد كنند اين تشبيه را به كار مى برند. ديكر مفسرين» مشار اليه 
به" كذلكك" را جيزهاى ديكرى دانسته اند كه از فهم بعيد است. 


ضمير در 


كلمه " لديه" به ذو القرنين برمى كردد» و جمله" وَ قَدُ أحظنا يما لَدَيْهِ ْئِراً" جمله حاليه استء و معنايش اين است كه: او 
وسيله اى براى سير و سفر تهيه ديده به راه افتاد» تا به محل طلوع آفتاب رسيدء و در آنجا مردمى جنين و جنان يافت در حالى 
كه ما احاطه علمى و آكاهى از آنجه نزد او مى شد داشتيم. از عده و عده اش از آنجه جريان مى يافت خبردار بوديم. و ظاهرا 
احاطه علمى خدا به آنجه نزد وى صورت مى كرفت كنايه باشد از اينكه آنجه كه تصميم مى كرفت و هر راهى را كه مى 
رفت به هدايت خدا وامراو بود» ودر هيج امرى اقدام نمى نمود مكر به هدايتى كه با آن مهتدى شده. و به امرى كه به آن 
مامور كشته بود. هم جنان كه جمله" قُلُنا يا ذَا الْعَوْيِن ..." كه مربوط به موقع حركتش به طرف مغرب است اشاره به اين معنا 


دارد. 


أفجية تحصريف: زا تيل للاتسكا ب ور استعتاى كنتحا نض تظير ١‏ م و أ نَع الففنكك الابتحا 


صفحه ى 6٠١”‏ 
وَخينا" للق وآيه" أنْرَّلَه سيف" 0ع 0 بما لَدَئِههِ" مى باشدء يعنى هر جه مى كرد بدون اطلاع ما نبود. 


بعضى 260 از مفسرين كفته اند: آيه مورد بحث در مقام تعظيم امر ذو القرنين استء مى خواهد بفرمايد جز خدا كسى به دقائق 
و جزئيات كار او بى نمى برد ويا در مقام به شكفتى واداشتن شنونده است از زحماتى كه وى در اين سفر تحمل كرده؛ و 


اينكه مصائب و شدائدى كه ديده همه در علم خدا هست و جيزى بر او يوشيده نيست. و يا در 


مقام تعظيم آن سببى است كه دنبال كرده. ولى آنجه ما در معنايش كفتيم وجيه تر است. 


[تناغهوزيذة به وسلمة و القرس 3 أب سبباً حتّى إذا بلع ِتِنَ الَدَّيْن ..." 

كلمه " سد" به معناى كوه و هر جيزى است كه راه را بند آوردء و از عبور جل وكيرى كند. و كويا مراد از" دو سد" در اين آيه 
دو كوه باشد. ودر جمله" وَحَِدَ مِنْ دُونهما قَؤْماً" مراد از" من دونهما" نقطه اى نزديكك به آن دو كوه است. و جمله" لا 
يَكادُونَ يَفْمَهُونَ قَولّا" كنايه از ساد كى و بساطت فهم آنان است. و جه بسا كفته اند: كنايه از عجيب و غريب بودن لغت و 


زبان آنان باشد» كه كويا از لغت ذو القرنين و مردمش بيككانه بوده اند ولى اين قول بعيد است. 


2 م 1 


" قالوا يا ذا الْمَوْين إن يَأْجُوجَ و 2 مُفسِدُونَ .. 


2 


ظاهر اء ل ا ل ري ا ا ار بيافت. و ياجوج و 


ماجوج دو طائفه از مردم بودند كه از يد يشت آن كوه به اين مردم حمله مى كردند, و قتل عام وغارت راه انداخته اسير مى 
نمودنك. دليل بر همه اينها سياق آيه است كه تماما ضمير عاقل به آنان ب ركردانده شده و (نيز) عمل سد كشيدن ؛ بين دو كوه و 
غيواذ ابتها. 


5 2 


هَل نَجْعَل لكك حَوْجاً"- كلمه " خرج " به معناى آن جيزى است كه براى مصرف شدن در حاجتى از حوائج, از مال انسان 
خارج مى كردد. قوم مذكور ييشنهاد كردند كه مالى را از ايشان بككيرد و ميان آنان و ياجوج و ماجوج سدى ببندد كه مانع از 
تجاوز 


آنان بشود. 
ا رس ٠‏ لظ ا 0 2 ]و " يبه لل 
قال ما مَكنى فيه رَبّى خْيْرٌ فأعينونى بِقَوهِ أجعل بَيَنَكم وَ بَبِنَهُمْ رَدْما . 


لي" و كد 5-4 " بوده و دو نون در هم ادغام شده به اين صورت در 


.”7/ كشتى را زير نظر ما و به وحى ما بساز. سوره هودء آيه‎ )١( 
.١1288 به علم خود نازلش كرد»ء سوره نساء آيه‎ )0( 
.58 به آنجه نزد ايشان است احاطه دارد. سوره جن» آيه‎ )( 


ع2 روح المعط ساتى »ع 1 ص م 


صفحه ى 6٠8‏ 
آمده است. و كلمه:" ردم" به معناى سد است. و بعضى كفته اند به معناى سد قوى است. 


بنا بر اين» تعبير به" ردم" در جواب آنان كه درخواست سدى كرده بودند براى اين بوده كه هم خواهش آنان را اجابت كرده. 


وهم وعده ما فوق آن را داده باشد. 


واينكه فرمود:" آن مكنتى كه خدا به من داده بهتر است" براى افاده استغناء ذو القرنين از كمكك مادى ايشان است كه خود 


ذو القرنين كفت آن مكنتى كه خدا به من داده» و آن وسعت و قدرت كه خدا به من ارزانى داشته؛ از مالى كه شما وعده مى 


- 
7 2ع عم 


فاعينونى قو ...'" كلمه" قوه' به معناى هر جيزى است كه به وسيله آن آدمى بر جيزى نيرومند مى شود. جمله مزبور تفريع 
بر مطلبى است كه از ييشنهاد آنان به دست مى آيدء و آن ساختن سد بوده» و حاصل معنا اين است كه: من از شما خرج نمى 
خواهم واما سدى كه خواستيد اكر بخواهيد بسازم بايد كمكك انسانيم كنيد» يعنى كاركر و مصالح ساختمانى بياوريد, تا آن 


را بسازم- واز 


مصالح آن آهن و قطر و نفخ با دميدن را نام برده است- و به اين معنايى كه كرديم اين مطلب روشن مى كردد كه مراد ايشان 
از ييشنهاد خرج دادن اجرت بر سد سازى بوده در حقيقت خواسته اند به ذو القرنين مزد بدهند كه او هم قبول نكرده است." 
مع 5 بايا 


اتونى زَبَرَ الحديد ... 


0 


ل لت نه شمة 1 1 2 ا جمع " 0 است» هم عكان م غرف" جمع " غرفه" است. 5 00 به مغنتا ل 
افنت. و كلمه "ساوى "به طورى كه كفته اند به معتاى تسويه است» و هميق غنارت" سؤى" نيز قراكت شذه و"ضصدف" 
تثنيه " صدف" است كه به معناى يكك طرف كوه است. و بعضى كفته اند اين كلمه جز در كوهى كه در برابرش كوه ديكرى 
باشد استعمال نمى كردد. و بنا براين كلمه مذكور از كلمات دو طرفى مانند زوج و ضعف و غير آن دو است. و كلمه" قطر" 
به معناى مس و يا روى مذاب استء و" افراغ قطر" به معناى ريختن آن به سوراخ و فاصله ها و شكاف ها است. " اتونى زَبَرَ 
الْحَدِيدٍ"- يعنى بياوريد برايم قطعه هاى آهن را تا در سد به كار ببرم. اين آوردن آهن همان قوتى بود كه از ايشان خواست. و 
اكر تنها آهن را از ميان مصالح سد سازى ذكر كرده و مثلا اسمى از سنكك نياورده بدين جهت بوده كه ركن سد سازى و 
5 00100 95 1 ا ال ل 2 لك عمل لخي 1[ 

استحكام بناى آن موقوف بر آهن است. يس جمله اتونى زَبَرَ الْحَدِيد بدل بعض از كل جمله فاعينونى بِقَوٌهٍ است. ممكن 


هم هست در كلام تقديرى كرفت و كفت تقدير آن:" قال آنُونى ... 


مى باشدء و تقدير در 


06٠6 ى‎ 


حرطا" خخ [كااشاوف 1 لدف قال ان" اسان ستط فته كان رقاو لديز ان" اعافد تقوودى ا تروماطيه 


منهم فبنى لهم السد و رفعه حتى اذا سوى بين الصدفين قال انفخوا- او را به قوه و نيرو مدد كرده؛ و آنجه خواسته بود برايش 
آوردند» يس سد را برايشان بنا كرده بالا بردء تا ميان دو كوه را ير كرد و كفت حالا در آن بدميد". 


و ظاهرا جمله" قال انْفُحُوا" از باب اعراض از متعلق فعل به خاطر دلالت بر خود فعل است. و مقصود اين است كه دم هاى 


آهنكرى را بالاى سد نصب كنندء ا آهن هاى داخل سد را كرم نمايند» و سرب ذوب شده را در لابلاى آن بريزند. 


و در جمله" عَنَّى إذا جَعَلَهُ ناراً قال ..." حذف و ايجازى به كار رفته» و تقدير آن اين است كه:" فنفخ حتى اذا جعله نارا- دميد 
تا آنكه دميده شده را و يا آهن را آتش كرد" بدين معنى كه: آن را مانند آتش سرخ و داغ كرد. و بنا براين» عبارت" آن را 
انك كرف ازيات استعاره أست: 


السك سل 0 مم 11 5 1آ. 11 1100 2 وه 5 
قال اتونى أفرغ عَلئِهِ قطرا - يعنى براى من قطر بياوريد تا ذوب نموده روى أن بريزم و لابلاى آن را ير كنم تا سدى تو 
ير شود» و جيزى در آن نفوذ نكند. 


""فها اقطاغوا. أن يهو وكا اتفكط عو] له نف" 


كلمه" اسطاع " و" استطاع " به يكك معنا است. و" ظهور" به معناى علو و استيلاء است. و" نقب" به معناى سوراخ كردن است. 


راغب در مفردات كفته: نقب در ديوار 


و يوست به منزله نقب در جوب است »23١‏ (يعنى نقب در سوراخ كردن ديوار و يوستء و نقب در سوراخ كردن جوب به كار 
مى رود). ضميرهاى جمع به ياجوج و ماجوج برمى كردد. در اين جمله نيز حذف و ايجاز به كار رفته و تقدير آن:" فبنى السد 
فما استطاع ياجوج و ماجوج ان يعلوه لارتفاعه و ما استطاعوا ان ينقبوه لاستحكامه" مى باشدء يعنى بعد از آنكه سد را ساخت 
ياجوج و ماجوج نتوانستند به بالاى آن بروند» جون بلند بود» و نيز به سبب محكمى نتوانستند آن را سوراخ كنند. 

"قال هذا تنه مؤدر فإكاهناف وعد رت شفلة د كافيؤ كان وَقل ولف "كزين" و قار "07" واكم" بوامشاق شدت كوبيدن 


است. و در اينجا مصدر و به معناى اسم مفعول است. بعضى كفته اند: مراد" شتر دكاء" يعنى بى كوهان استء و اكر اين باشد 


آن وقت به طورى كه كفته شده استعاره اى از خرابى سد خواهد بود. 


)١(‏ مفردات راغ 3 ل 911 1 لاللب ‏ بي اه 





صفحه ى 6١٠8‏ 
"قال هذا رشمه فين و "كبيعتى ذو'القزنيقت يعذة از ينا سدت كفت: ان سن ره رحد أن بروزد كارمق نوه على عت 
و سيرى بود كه خداوند با آن اقوامى از مردم رااز شر ياجوج و ماجوج حفظ فرمود. 


7ك وان رق شعاء د كا "كو كر محولة 3 ساو 1 أمساذ ب قار وسور تكد يفم اسقة وان سد دن 
رحمت تا آمدن وعده يرورد كار من باقى خواهد ماند» وقتى وعده يرورد كار من آمد آن را در هم مى كوبد و با زمين يكسان 


ومقصوداز وعده يا وعده اى است 


كه خداى تعالى در خصوص آن سد داده بوده كه به زودى يعنى در نزديكى هاى قيامت آن را خرد مى كند. دراين صورت 


وعده مزبور بيشكويى خدا بوده كه ذو القرنين آن را خبر داده. ويا همان وعده اى است كه خداى تعالى در باره قيام قيامت 


١ 


4 


داده» و فرموده: كوه ها همه در هم كوبيده كشته دنيا خراب مى شود. هر جه باشد قضيه را با جمله ' و كان وَعِْدٌ رَبّى قا" 


تاكيد فرموده است. 
3 ركنا بَعْضَهُمْ يَوْمَئِذٍ يَمُو َمُوجٌ فى تغض ... 


از ظاهر سياق برمى آيد كه ضمير جمع ' هم" به" ناس" بركردد» و مؤيد اين احتمال اين است كه ضمير در" جمعناهم ' نيز به 


طور قطع به" ناس" برمى كرددء و جون همه ضميرها يكى است يس آن نيز بايد به" ناس" بركردد. 


در جمله " بَعْصَ ُمْ يَوْمَئِذِ يه يَمُوج فى بض "استتعازة:اى به كان رفته» ومراة انى:است كد: دن ا نووز ازشلات تزمن: و اضطراتب 
آن جنان آشفته مى شوند كه دريا در هنكام طوفان آشفته مى شود و مانند آب دريا به روى هم مى ريزند و يكديكر رااز 
خود مى رانند» در نتيجه نظم و آرامش جاى خود را به هرج و مرج مى دهدء و يروردكارشان ازايشان اعراض نموده رحمتش 
شامل حالشان نمى شود و ديكر به اصلاح وضعشان عنايتى نمى كند. 


يس اين آيه به منزله تفصيل همان اجمالى است كه ذو القرنين لكي ده 


كفته بود: 
دَكاءَ "ل تماق او كدو ان كبك افد كا ' حَّى إذا فت ا 2 مَأ ا 0 
افقرت الود القى فإذاهن شاعضة أشياة 


لَذِينَ كمَرُوا يا وَيْلَنا قد كنا فى عَفْلّهِ مِنْ هذا بل كنا ظَالِمِينَ " 0١١‏ و بهر تقدير 


)١(‏ تا روزى كه راه ياجوج و ماجوج باز شود و آنان از هر جانب يست و بلندى زمين شتابان در آيند» آن كاه وعده حق بسيار 
نزديكك شود و ناكهان جشم كافران از حيرت فرو ماند و فرياد كنند اى واى بر ما كه از اين روز غافل بوديم و سخت به راه 
ب تح وج كنا زن شل التاتتيم. لتحححسووازة اعمحح حصنا "تجحج سات 5 ول/اة. 


صفحه ى 001 
اين جمله از ملاحم يعنى بيشكوييهاى قرآن است. 

از آنجه كفتيم به خوبى روشن كرديد كه" تركك" در جمله" و تركنا" به همان معناى متبادر از كلمه استء كه مقابل كرفتن و 
اخذ استء و هيج جهتى ندارد كه مانند بعضى بككُوييم: تركك به معناى جعل و از لغات اضداد است. 


واين آيه از كلام خداى عز و جل استء نه تتمه كلام ذو القرنين» به دليل اينكه در آن» سياق از غيبت به تكلم با غير كه سياق 
كلام سابق بر اين خداى تعالى بود و در آن مى فرمود: 

" نا مكنا لَه" قلّنا يا ذَا الْقَوتَين". تغيير يافته» و اكر تتمه كلام ذو القرنين بود جا داشت جنين بيايد:" ترك بعضهم ..." در 
جقائز) حطلمه كر كد قزريو علد كاذ '. 

و مقصود از" و تتح فى الصّور" نفخه دومى قبل از قيامت است كه با آن همه مرد كان زنده مى شوندء به دليل اينكه دنبالش 


1 


5 00 0 د قار 5 8 5 ع عحماع-#- 
مى فرمايد: فَجَمَعْناهُمْ جَمْعا وَ عَرَضنا جَهَنْمَ يَوْمَئِذٍ للكافرينَ عَوْضا . 
" الْذِينَ كانت أَعْيْتُهُمْ فى غطاء عَنْ ذكرى و كاثُوا لا يَسْتَطيءٌ 7 د 0 


اين آيه تفسير كافرين استء و آنان همانهايى هستند كه خداوند ميان 


آنان و ذكرش سدى قرار داده و يرده اى كشيده- و به همين مناسبت بعد از ذكر سد متعرض حال آنان شده- ديد كان ايشان 
رادر يرده اى از ياد خدا كرده و استطاعت شنيدن را از كوششان كرفته در نتيجه راهى كه ميان آنان و حق فاصله بود آن راه 


كه همان ياد خدا است»ء» بريده شده است. 


آرى» انسان يا از راه جشم به حق مى رسدء و از ديدن و تفكر در آيات خداى عز و جل به سوى مدلول آنها راه مى يابد» و يا 
از طريق كوش و شنيدن كلمات حكمت و موعظه و قصص و عبرتهاء و اينان نه جشم دارند و نه كوش. 


[وجوهى كه در بيان مراد آيه شريفه:" أ فَحَمِبَ الَذِينَ كفَرُوا أَنْ يتَحْذْوا عِبادى مِنْ دُونِى أوَلِياءَ ..." كفته شده است 


"أ فَحَمِت الَّذِينَ كمَرُوا أنْ يَتَحذُوا عبادى مِنْ دُونى أؤلِياء ...". 
استفهامى است انكارى. در مجمع البيان كفته: معنايش اين است كه آيا كسانى كه توحيد خداى را انكار مى كنند خيال مى 
كشقد ] كراغين ان جد اولبائ د كر اتحاذ كندد انشان راتبارف شراهيد نمود» و عقاب مرا از ايشان دفع توانند كرد؟ آن كاه بر 


كفته خود استدلال تموادى فى كيذه جفله' 


ص 2 
١‏ عومماده 

ع 

-. 


أعْتَدْنا جَهَنَمَ للُكافِرينَ ُرَُا"» بر اين حذف دلالت مى كند .01١‏ 


البته وجه ديكرى از ابن عباس نقل شده كه وى كفته معناى آيه جنين است: آيا اينان كه كافر شدند مى يندارند كه اكر بغير 


من آلهه اى بككّيرند من براى خود و عليه ايشان غضب نخواهم كرد و عقابشان نمى كنم؟. 


000 مجب ‏ سم ال آكة جج و3 ص .73١7"‏ 
صفحه ى 60١٠‏ 


7 
ع 
عه 


وجه سومى نيز هست,ء و آن اين است كه جمله ان 


تتحدوا ..:” مفعول اول'براى”" حسن ”" اسنث كه نه مغناق "ظن " مى. باشذ»و.مفعول دومقن محذوق و تقديرش .جنين است» ٠"‏ 


فحسب الذين كفروا اتخاذهم عبادى من دونى اولياء نافعا لهم او دافعا للعقاب عنهم- آيا كسانى كه كافر شده اند ينداشته اند 


كه اكر غير از من اوليائى بككيرند براى ايشان نافع و يا دافع عقاب از ايشان است؟". 


و فرق ميان اين وجه و دو وجه قبلى اين است كه در آن دو وجه؛ كلمه" أن" وصله اش قائم مقام دو مفعول استء و آنجه 
حذف شده بعضى از صله استء به خلاف وجه سومى كه آن" أن" وصله اش مفعول اول براى حسب است و مفعول دوم آن 


حذف شله. 


وجه جهارمى كه هست اين است كه بككوييم" أن" وصله اش به جاى دو مفعول آمده. و عنايت كلام و نقطه اتكاء در آن 
متوجه اين است كه بفهماند اتخاذ آلهه. اتخاذ حقيقى نيستء و اصلا اتخاذ نيست,» جون اتخاذ هميشه از دو طرف است و آلهه 
اتخاذ شده اينان خودشان تبرى مى جوينذ و مى كويند:" سبحائك أَنْتٌ وَقنا مِنْ دُونهِمْ "» يعنى منزهى تو أى خحدا جز به تو دل 


نداديم. 


واين وجوه جهار كانه از نظر ترتيب در وجاهت هر يكك در رتبه خود قرار دارد» واز همه وجيه تر وجه اول است كه سياق 
آيات هم با آن مساعد استهء براى اينكه آيات مورد بحث بلكه تمامى آيات سوره در اين سياق است كه بفهماند كفار به 
زينت زندكى دنيا مفتون كشتهء امر بر ايشان مشتبه شده است و به ظاهر اسباب اطمينان و ركون كردئدء و در نتيجه غير خداى 


را اولياى خود كرفتند و ينداشتند كه ولايث 


اين را هم بايد بكوييم كه قائم مقام شدن" أن" وصله اش به جاى هر دو مفعول" حسب" با اينكه در كلام خدا زياد آمده» و 
از آن جمله فرموده:" أمْ ميب الَّذِينَ اجترَحُوا السَيّئاتٍ أنْ نَجْعَلَهُمْ كَالَذِينَ آمَنُوا" 1١‏ و امثال آن حاجتى باقى نمى كذارد كه 


مفعول دوم آن را محذوف بدانيم. علاوه بر اينكه بعضى از نحويين هم آن را جائز ندانسته اند. 


آيات بعدى هم اين وجه اول را تايبد مى كنند كه مى فرمايند:" قل هَل نتبتُكمْ بِالْأَخْسَرِينَ أغمانًا ...'"؛ و همجنين قرائتى كه 
منسوب به على (ع) و عده اى ديكر از 


(1) آيا ينداشتند آنان كه كسب كردند بديها را اينكه قرار مى دهيم آنان را مثل كسانى كه ايمان آوردند؟. سوره جائيه» آيه 


. صفحهى 0:9 


قراء است كه خوانده اند:" | فحسب"- سين را ساكن و باء را مضموم خوانده اند. يعنى آيا اولياء كرفتن بندكان مرا براى خود 


يمن هواة از "عياة” :فق حَمْله" أن تحدوا عبادق من دوين أؤلياء" هر جيرى :وه كت است كه مورد يرستش بت يرستان قرار 
كيرد جه ملائكه باشد و جه جن: و جه كملين أز بشر. 


وامااينكه مفسرين كفته اند كه مراد از عباد مسيح و ملائكه و امثال ايشان از مقربين دركاه خدا استء نه شيطان هاء جون 


كلمه ' عباد" در اكثر موارد وقتى اضافه به ياى متكلم مى شود تشريف و احترام منظور استء 


صحيح نيست زيرا اولا مقام مناسب تشريف نيست و اين ظاهر استء و ثانيا قيد" من دونى" در كلام» صريح در اين است كه 
مراف ]ز" الذيق كنووا"' يك بزستاة هبتكن كد أملة حداارا بعادت تين كبيد »نا اسكه اغتراق «ه الوفنت ا تذازتدة بلكه شركاء 
را كه شفعاء مى دانند عبادت مى كردند. و اما اهل كتاب مثلا نصارى در عين اينكه مسيح را ولى خود كرفتند ولايت خداى 


را انكار نكردند» بلكه دو قسم ولايت اثبات مى كردند و آن كاه هر دو را يكى مى شمردند- دقت بفرمائيد. 


يس حق اين است كه جمله" عبادى " شامل مسيح و مانند او نمى شود, بلكه تنها شامل آلهه بت يرستان مى شود و مراد از 
مله" الدية كقدوا" تنهاءو ثتن ها سعد 


ا عْتَّدُنا جَهَنَمَ للُكافِرينَ يُرُلَّا"- يعنى جهنم را آماده كرده ايم تا براى كفار در همان ابتداى ورودشان به قيامت وسيله 


يذيرائيشان باشد. تشبيه كرده خداوند خانه آخرت را به خانه اى كه ميهمان وارد آن مى شود و تشبيه كرده جهنم را به" نزل" 


يعنى جيزى كه ميهمان در اول ورودش با آن يذيرايى مى شود. 


وبادر نظر كرفتن اينكه بعد از دو آيه مى فرمايد" اينان در قيامت توقف و مكثى ندارند" فهميده مى شود كه اين تشبيه جقدر 
تشبيه لطيفى است. كويا كفار غير از ورود به جهنم ديكر كارى ندارند» و معلوم است كه در اين آيه جه تحكم و توبيخى از 
لل تحكم را در مقابل تحكمى كه از آنان در دنيا نقل كرده و فرموده:" وَ انَحَذُوا آياتى وَ رُسْلِى هُرُوً' قرار 


داده. 
بحث روايتى [اختلافاتى كه از جهات متعدد در روايات مربوط به ذو القرنين وجود دارد] 


در 


صفحه ى 0٠١‏ 


داستان موسى و همراهش و خضر خبر داد» عرض كردند داستان آن شخصى كه دنيا را كرديد و مشرق و مغرب آن را زير يا 
كذاشت بكو ببينم جه كسى بوده. خداى تعالى آيات" وَ يَشْكَلُوتك عَنْ ذى الْقَوئئْن ..." را نازل فرمود 019. 


مؤلف: تفصيل اين روايت را در آنجا كه داستان اصحاب كهف را آورديم نقل نموديمء و در اين معنا در الدر المنثور "١‏ از 


ابن ابى حاتم از سدى از عمر مولى غفره نيز روايتى آمده. 


خواننده عزيز بايد بداند كه روايات مروى از طرق شيعه و اهل سنت از رسول خدا (ص) و از طرق خصوص شيعه از ائمه هدى 
(ع) و همجنين اقوال نقل شده از صحابه و تابعين كه اهل سنت با آنها معامله حديث نموده (احاديث موقوفه اش مى خوانند) 
در باره داستان ذى القرنين بسيار اختللاف داردء آن هم اختلافهايى عجيبء و آن هم نه در يكك بخش داستانء بلكه در تمامى 
خضوضتيات آن. ايخ انان ذو عي حال مشعل ب مطالب شكفت اورق است كاه رذق سليمئ از ان وحشت لمودهةؤ 
بلكه عقل سالم آن را محال مى داندء و عالم وجود هم منكر آن است. و اككر خردمند اهل بحث آنها را با هم مقايسه نموده 
مورد دقت قرار دهد» هيج شكى نمى كند در اينكه مجموع آنها خالى از دسيسه و دستبرد و جعل و مبالغه نيست. و از همه 
مطالب غريب تر رواياتى است كه علماى يهود كه به اسلام كرويدند- از قبيل وهب ابن منبه و كعب الاحبار- نقل كرده و يا 


اشخاص ديككرى كه از قرائن به دست مى آيد از همان يهوديان كرفته اند» نقل نموده اند. بنا بر اين ديكر جه فائده اى دارد كه 
ما به نقل آنها و استقصاء و احصاء آنها با آن كثرت و طول و تفصيلى كه دارند بيردازيم؟. 


لا جرم به ياره اى از جهات اختلا-ف آنها اشاره نموده مى كذريمء و به نقل آنجه كه تا حدى از اختلاف سالم است مى 


از جمله اختتالافات» اختلااف در خود ذو القرنين است كه جه كسى بوده. بيشتر روايات بر آنند كه از جنس بشر بوده؛ ودر 


بعصى «”" از آنها آمده كه فرشته اى آسمانى بوده و خداوند او را به زمين نازل كرده. و هر كونه سبب و وسيله اى در 
اختيارش كذاشته بود. و در كتاب خطط مقريزى از جاحظ نقل كرده كه در كتاب الحيوان خود كفته ذو القرنين مادرش از 


.6١ تفسير قمى» ج 27 ص‎ )١( 
الدر المنثور» ج ؟: ص رفم‎ 


9 اين قول را الدر المنثور (ج ؟» ص 2١‏ از احوص بن حكيم از يدرش از رسول خدا (ص) و از شيرازى از جبير بن نفير از 
رسول خدا (ص) وازعدهاى از خالد بن معدان از رسول خدا (ص) و نيز از عده اى از عمر بن خطاب روايت كرده. 


محف أ 


جدس بشر و يدرش از ملائكه بوده. واز آن جمله اختلاف دراين است كه وى جه سمتى داشته. در بيشتر روايات آمده كه ذو 
القرنين بنده اى از بند كان صالح خدا بودهء خدا را دوست مى داشتء و خدا هم او را دوست مى داشتء او خيرخواه خدا بودى 


خدا هم در حقش خيرخواهى نمود. ودر بعضى )١«‏ 


ديكر آمده كه محدث بوده يعنى ملائكه نزدش آمد و شد داشته و با آنها كفتكو مى كرده. ودر بعضى )١١‏ ديكر آمده كه 


بيغمبر بوده. 


وازآن جمله. اختللاف در اسم او است. در بعضى )"١‏ از روايات آمده كه اسمش عياش بوده» ودر بعضى (5) فنك امكو 
در بعضى «6) مرزيا فرزند مرزبه يونانى از دودمان يونن فرزند يافث بن نوح. و در بعضى «(1#) درك ممنعين بن عنك اللفناذ 
قحطان. و در بعضى 07 ديكر صعب بن ذى مرائد اولين يادشاه قوم تبع ها (يمنى ها) كه آنان را تبع مى كفتند» و كويا همان 


تبعء معروف به ابو كرب باشد. و در بعضى 8١‏ عبد الله بن ضحاك بن معد. و همجنين ازاين قبيل 


)١(‏ اين روايت الدر المنثور (ج *. ص )29١‏ از ابن ابى حاتم و ابى الشيخ از امام باقر (ع) و در تفسير برهان (ج ؟» ص 687) از 
جبرئيل بن احمد از اصبغ بن نباته از على (ع) و در نور الثقلين (ج *. ص 595, ح )3١١‏ از اصول كافى از حارث بن مغيره از 


ابى جعفر (ع) روايت كرده. 


(0) تفسير عياشى (ج 7. ص 760 ح 008 از ابى حمزه ثمالى از ابى جعفر (ع» و الدر المنثور (ج ؟. ص 75١‏ از ابى الشيخ از 
ابى الورقاء از على (ع) روايت كرده و در آن معنا روايات ديكرى نيز هست. 


(9) تفسير عياشى (ج 27 ص 756١‏ ح 0174 از اصبغ بن نباته از على (ع) و در برهان (ج ؟. ص 58# ح 737) از ثمالى از امام باقر 
(ع) نقل شده. 


إفرة 


اين معنا از روايت قرب الاسناد حميرى از امام كاظم (ع) و از روايت الدر المنثور (ج ع ص )18١‏ از عده اى از عقبه بن عامر 


از رسول خدا (ص) و نيز روايت ديكرش از عده اى از وهب استفاده مى شود. 


كه مسلمان شده اند روايت كرده. 


(2) البدايه و النهايه» ج ”. ص عاط بيروتث. 
() البدايه و النهايهء ج 7 ص ٠١9‏ نقل از ابن هشام از كتاب تيجان. 


نقل شده. صفحهدى 0١7١‏ 
السام ديكر كه انها نيز بنثيار اسنت. 


واز آن جمله اختلاف در اين است كه جرا او را ذو القرنين خوانده اند؟ در بعضى ١١‏ از روايات آمده كه قوم خود را به سوى 
خدا دعوت كردء او را زدند و بيشانى راستش را شكافتند يس زمانى از ايشان غايب شدء بار ديكر آمد و مردم را به سوى خدا 
خوائد» ابن .ناوةطرت»: جين سرش .را شكاقتتد: بان :د يكز غا شد يس "اذ مذى عذائ تعاك استابى د او :ذاد كه شرق و غرت 
زمين را بكرديد و به اين مناسبت او را ذو القرنين ناميدند. ودر بعضى )"١‏ ديكر آمده كه مردم اورا در همان نوبت اول 


كسد آن كاه خداوتد اؤ.واازنده كردة :اين بار به سوى قومكن آمد واانشان رادغوت نمود» اين .بار 


هم كتكش زدند و به قتلش رساندند» بار ديككر خحدا او را زنده كرد و به آسمان دنياى بالا برد» واين بار با تمامى اسباب و 
وسائل نازلش كرد. و در بعضى 03١‏ ديكر آمده كه: بعد از زنده شدن بار دوم در جاى ضربت هايى كه به او زده بودند دو 
شاخ بر سرش روئيده بود» و خداوند نور و ظلمت را برايش مسخر كرد و جون بر زمين نازل شد شروع كرد به سير و سفر در 
زمين و مردم را به سوى خدا دعوت كردن. مانند شير نعره مى زد و دو شاخش رعد و برق مى زدء واكر قومى از يذيرفتن 
دعوتش استكبار مى كرد ظلمت را بر آنان مسلط مى كردء و ظلمت آن قدر خسته شان مى كرد تا مجبور مى شدند دعوتش 
5507 


ودر بعضى 0" ديكر آمده كه: وى اصلا دو شاخ بر سر داشتء و براى يوشاندنش همواره عمامه بر سر مى كذاشتء و عمامه 
از همان روز باب شدء و از بس كه در ينهان كردن آن مراقبت داشت هيج كس غير از كاتبش از جريان خبر نداشتء او را هم 
اكيدا سفارش كرده بود كه به كسى نكويدء ليكن حوصله كاتبش سر آمده به ناجار به صحرا آمدء و دهان خود را به 


)١(‏ در كتاب برهان (ج ؟» ص 67, ح *”) از صدوق از اصبغ از على (ع) و در تفسير قمى (ج ؟. ص 268١‏ از ابى بصير از امام 
صادق (ع) و در خصال از ابى بصير از امام صادق (ع) آمده. 


(1) در تفسير عياشى (ج 7 ص 78١‏ ح 0/4 از اصبغ از على 


(ع) ودر الدر المنثور (ج ؟» ص 5١‏ ازابن مردويه از طريق ابى الطفيل از على (ع) نقل شده و عياشى (ج ص مك ون 
نيز آن را نقل كرده و در معناى آن روايت ديكرى نيز هست. 


(©) تفسير عياشى (ج 7 ص 76١‏ ح 724) از اصبغ از على (ع) و در الدر المنثور از عده اى از وهب ابن منبه جيزى نظير آن نقل 


شده. 


صفحهى 0١‏ 
زمين كذاشته. فرياد زد كه يادشاه دو شاخ دارد» خداى تعالى از صداى او دو بوته نى رويانيد. 


جويانى از آن نى ها كذر كرد خوشش آمدء و آنها را قطع نموده مزمارى ساخت كه وقتى در آن مى دميد از دهانه آنها اين 
صدا درمى آمد»" آكاه كه براى يادشاه دو شاخ است"» قضيه در شهر منتشر شد ذو القرنين فرستاد كاتبش را آوردند» واو را 
استنطاق كرد و جون ديد انكار مى كند تهديد به قتلش نمود. او واقع قضيه را كفت. ذو القرنين كفت يس معلوم مى شود اين 


امرى بوده كه خدا مى خواسته افشاء شودء از آن به بعد عمامه را هم كنار ككذاشت. 


بعضى )١١‏ كفته اند: از اين جهت ذو القرنينش خوانده اند كه او در دو قرن از زمين» يعنى در شرق و غرب آنء سلطنت كرده 
است و بعضى () ديكر كفته اند: بدين جهت است كه وقتى در خواب ديد كه از دو لبه آفتاب كرفته است» خوابش را اينطور 


تعبير كردند كه مالكك و يادشاه شرق و غرب عالم مى شود, و به همين جهت ذو القرنينش خواندند. 


)١١ بعضى‎ 


ديكر كفته اند: بدين جهت كه وى دو دسته مو در سر داشت. و بعضى "١‏ كفته اند: جون كه هم يادشاه روم و هم فارس شد. 
و بعضى «0) كفته اند: جون در سرش دو برآمدكى جون شاخ بود. و بعضى «7) كفته اند: جون در تاجش دو جيز به شكل 
شاخ از طلا تعبيه كرده بودند. و از اين قبيل اقوالى ديكر. 


در بعضى 072 روايات آمده كه ابر در فرمانش بوده؛ سوار بر ابر مى شده و مغرب و مشرق عالم را سير مى كرده. و در رواياتى 
((ل/) ديكر آمده كه او به كوه قاف 


)١(‏ در الدر المنثور از عده اى از ابى العاليه و ابن شهاب. 

(1) نور الثقلين (ج ا ص 7598 ح )2١١‏ از ضرائح و جرائح از امام عسكرى (ع) از على (ع). 
() الدر المنثور از شيرازى از قتاده (ج 5 ص 357). 

رع الدر المنثور از عذده اى» از وهب اج و3 ص شغ 


كه مسلمان شده اند روايت كرده. 


(©) اين روايت را روح المعانى نقل كرده. (ج 2" ص .)1١60‏ 


,3ع در تعدادى از روايات عامه و خاصه و در الدر المنثور (ج , ص 3558) و تفسير برهان رج 5 ص 0577 ح 3) ونور الثقلين 


و بحار | نكا 


)0ن در برهان رج 5 ص 7ح )از جميل از امام صادق 1 و 


در االد رالمقغور (ج #8 )زر ميتستمة تميق خمحمصيلل و غير أو از"ع؟ ”تححييمة: 


صفحه ى ٠ه‏ 


رسيدء آن كاه در باره آن كوه دارد كه كوهى است سبز و محيط بر همه دنياء و سبزى آسمان هم از رنكك آن است. ودر 
بعضى )١١‏ ديكر آمده كه: ذو القرنين به طلب آب حيات برخاست به او كفتند كه آب حيات در ظلمات استء ذو القرنين وارد 
ظلمات شد در حالى كه خضر در مقدمه لشكرش قرار داشت» خود او موفق به خوردن از آن نشد و خضر موفق شد حتى خضر 
از آن آب غسل هم كرد و به همين جهت هميشه باقى و تا قيامت زنده است. و در همين روايات آمده كه ظلمات مزبور در 


وازآن جمله اختلافى است كه در باره محل سد ذو القرنين هست. در بعضى ”7 از روايات آمده كه در مشرق است. ودر 
بعضى 29 ديكر آمده كه در شمال است. مبالغه روايات «6» در اين مورد به حدى رسيده كه بعضى كفته اند: طول سد كه در 
بين دو كوه ساخته شده صد فرسخ. و عرض آن ينجاه فرسخء و ارتفاع آن به بلندى دو كوه است. و در يى ريزى اش آن قدر 
زمين را كندند كه به آب رسيدند» ودر درون سد صخره هاى عظيمء و به جاى كل مس ذوب شده ريختند تا به كف زمين 
رسيدند از آنجا به بالا را با قطعه هاى آهن و مس ذوب شده ير كردندء و در لابلاى آن ركه اى از مس زرد به كار بردند كه 


حون جامه راه راه وتكارنكك كردتك. 


از آن جمله اختللاف روايات است در وصف ياجوج و ماجوج. در بعضى «6) روايات آمده كه از ناد تركك از اولاد يافث بن 
نوح بودند» و در زمين فساد مى كردند. ذو القرنين سدى را كه ساخت براى همين بود كه راه رخنه آنان را ببندد. ودر بعضى 
22١‏ از آنها آمده كه اصلا از جنس بشر نبودند. و در بعضى )7١‏ ديكر آمده كه قوم" ولود" بوده اند يعنى هيج كس از زن و 


مرد 


)١(‏ در تفسير قمى (ج ", ص 575) از على (ع) و در تفسير عياشى (ج 5 ص "6٠‏ ح 01/7 از هشام از بعضى از آل محمد (ع) و 


() الدر المنثور (ج ع ص 6858) از ابن اسحاق و غير او از وهب. 
(*) الدر المنثور از ابن اسحاق از ابن عباس. 
(؟) الدر المنثور (ج *, ص 5*©) از ابن اسحاق و غير او از وهب. 


(0) الدر المنثور از ابن اسحاق از ابن منذر از على (ع) و از ابن ابى حاتم از قتاده و در (ج . ص 07 ح 3117) نور الثقلين از 


علل الشرائع از عسكرى. 
(©) نور الثقلين رج "7 ص اح )از روضه كافى از ابن عباس. 


(/) طبرى (ج ١٠8‏ ص 215 با اختلاف سند) از عبد الله بن عمير و از عبد الله بن سلام و در الدر المنثور (ج ع ص 180) از 


نسايى و ابن مردويه از اوس از رسول خدا (ص) و در الدر المنثور (ج 5 ص ١‏ از ابن ابى حاتم از سدى از 


على (ع). صفحهدى 01١0‏ 


آنها نمى مرده مكر آنكه داراى هزار فرزند شده باشدء» و به همين جهت آمار آنها از عدد ساير بشر بيشتر بوده. حتى در بعضى 
روايات آمار آنها را نه برابر همه بشر دانسته. و نيز روايت »)3١‏ شده كه اين قوم از نظر نيروى جسمى و شجاعت به حدى 
بوده اند كه به هيج حيوان ويا درنده ويا انسانى نمى كذشتند مكر آنكه آن را ياره ياره كرده مى خوردند. و نيز به هيج 
كشت و زرع ويا درختى نمى كذشتند مكر آنكه همه را مى جريدندء و به هيج نهرى برنمى خورند مكر آنكه آب آن راامى 
خوردند و آن را خشكك مى كردند. و نيز روايت «7» شده كه ياجوج يكك قوم و ماجوج قومى ديكر و امتى ديكر بوده اند و 


هر يكك از آنها جهار صد هزار امت و فاميل بوده اند» و به همين جهت جز خدا كسى از عدد آنها خبر نداشته. 


ونيز روايت «©) شده كه سه طائفه بوده اند يكك طائفه مانند ارز بوده اند كه درختى است بلند. طائفه ديكر طول و عرضشان 
يكسان بوده واز هر طرف جهار زرع بوده اند و طائفه سوم كه از آن دو طائفه شديدتر و قوى تر بودند هر يكك دو لاله كوش 
داشته اند كه يكى از آنها را تشكك و ديكرى را لحاف خود مى كرده؛ يكى لباس تابستانى و ديكرى لباس زمستانى آنها بوده 
أولى بشت و روشق داراف رهاق ريز بوده. و اث ذكرى يشت و رويقن كرك بوذه الث بد سفت و سحت داشته اند 


كركك و يشم بدنشان بدنهايشان را مى يوشانده. و نيز روايت )0١‏ شده كه قامت هر يكك 


از آنها يكك وجب ويا دو وجب ويا سه وجب بوده. ودر بعضى «©) ديكر آمده كه آنهايى كه لشكر ذو القرنين با ايشان مى 
جكدتد صورتها يشال :مانتد سكن بودة: 


)١(‏ در الدر المنثور (ج *؛ ص 555) از عبد الرزاق و غير او از عبد الله بن عمر. 
() الدر المنثور (ج ع ص 357) از ابن اسحاق و غير او از وهب. 


خدا (ص) و نيز در مبالغه از جهت آمار اين امت مده كه از رسول خدا (ص) روايت شده كه فرمود ياجوج و ماجوج معادل 
هزار برابر مسلمانان هستند [البدايه و النهايه از صحيح بخارى و مسلم از ابى سعيد از رسول خدا (ص»] در حالى كه مى كويند 


مسلمانان ينج يكك اهل زمينند و لازمه اين حرف اين مى شود كه ياجوج و ماجوج دويست برابر جمعيت روى زمين باشند. 
(©) در الدر المنثور (ج ع ص 795 از ابن منذر و ابن ابى حاتم از كعب الاحبار. 


2( در الدر المنشور(ج و3 صن ؟ع0 اراكحن منذروازعده اى از عقبه بن عامرازرسول خدا (ص). 
صفحه ى 6١5‏ 
واززجمله آن اختلافات اختلافى است كه در تاريخ زندكى سلطنت ذو القرنين استء در بعضى از روايات 2١١‏ آمده كه بعد از 


نوح» ودر بعضى زفق ذيكر در زمان ابراهيم و 


هم عصر وى مى زيسته. زيرا ذو القرنين حج خانه خدا كرده و با ابراهيم مصافحه نموده است,. و اين اولين مصافحه در دنيا 


بوده. ودر بعضى )١‏ ديكر آمده كه وى در زمان داوود مى زيسته است. 


بازاز جمله اختلافاتى كه در روايات اين داستان هست اختلااف در مدثت سلطنت ذو القرنين ا در بعضى (؟) از روايات 


آمده كه سى سالء و در بعضى «8) ديكر دوازده سال» و در روايات ديكر مقدارهايى ديكر كفته شده. 


برهان و نور الثقلين از نظر بكذراند به آنها واقف مى كردد. 


ودر كتاب كمال الدين به سند خود از اصبغ بن نباته روايت كرده كه كفت: ابن الكواء در محضر على (ع) هنكامى كه آن 


يا امير المؤمنين ما رااز داستان ذو القرنين خبر بده»ء آيا يبغمبر بوده و يا ملكك؟ و مرااز دو قرن او خبر بده آيا از طلا بوده يا از 
نقره؟ حضرت فرمود: نه ييغمبر بود» ونه ملكك. و دو قرنش نه از طلا بود ونه از نقره. او مردى بود كه خداى را دوست مى 
داشت و خدا هم او را دوست داشت او خيرخواه خدا بود. خدا هم برايش خير مى خواست,ء و بدين جهت او را ذو القرنين 
خواندند كه قومش را به سوى خدا دعوت مى كرد و آنها اورا زدند ويكك طرف سرش را شكستند» يس مدتى از مردم غايب 


شد ونان ذيكز به سوئ 


آنان بركشتء اين بار هم زدند و طرف ديككر سرش را شكستندء و اينكك در ميان شما نيز كسى مانند او هست «2. 


مؤلف: ظاهرا كلمه" ملكك" در اين روايت به فتح لام (فرشته) باشد نه به كسر آن (يادشاه)» براى اينكه در رواياتى كه به حد 


استفاضه از آن جناب و از ديكران نقل شده همه او 


)١(‏ در تفسير عياشى (ج 7 ص "8١‏ ح 417 از اصبغ از على (ع). 


0( الدر المنثور (ج 5 ص 2972) از ابن مردويه و غير او از عبيد بن عمير» و در نور الثقلين (ج ". ص 588. ح ١‏ از امالى 


شيخ از امام باقر (ع) و در عرائس ابن اسحاق. 
() الدر المنثور از ابن ابى حاتم و ابن عساكر از مجاهد. (©) برهان (ج 7 ص 578, ح 7) از برقى از موسى بن جعفر (ع). 
(5) الدر المنثور (ج ؟. ص 757 از ابن ابى حاتم از وهب. 


2 كس مجح وج ل المجصببب ‏ و لز سن ا لسممسدصب ست | زاف مدب ا ا 


صفحه ى 1ه 


را سلطانى جهان كير معرفى كرده اند. يس اينكه در اين روايت آن را نفى كرده و همجنين بيغمبر بودن او را نيز نفى كرده به 
خاطر اين بوده كه روايات وارده از رسول خدا را كه در بعضى آمده كه ييغمبر بوده» و در بعضى ديكر فرشته اى از فرشتكان 
كه همين قول عمر بن خطاب است هم جنان كه اشاره به آن كذشتء تكذيب نمايد. 


واينكك فرمود" اينكك در ميان شما مانند او هست" يعنى مانند ذو القرنين در دو بار شكافته شدن فرقش» و مقصودش خودش 


بوده» جون يكك طرف فرق سر ايشان از ضربت ابن عبد ود شكافته 


شد و طرف ديكر به ضربت عبد الرحمن ابن ملجم (لعنه الله عليه) كه با همين ضربت دومى شهيد كرديد. و نيز به دليل روايت 
كمال الدين كه از روايات مستفيضه از امير المؤمئين (ع) است و شيعة و اهل سنت به الفاظ منختلفى از آن جنات ثقل كرده اند 
و مبسوطتر از همه از نظر لفظ همين نقلى است كه ما آورديم. جيزى كه هست دست نقل به معنا با آن بازيها كرده و آن را به 


صورت عجيب و غريب و نهايت تحريف در آورده است. 
ودر الدر المنثور است كه ابن مردويه از سالم بن ابى الجعد روايت كرده كه كفت: 


شخصى از على (ع) از ذو القرنين يرسش نمود كه آيا ييغمبر بوده يا نه؟ فرمود: از ييغمبرتان شنيدم كه مى فرمود: او بنده اى 


بود معتقد به وحدانيت خدا و مخلص در عبادتش» خدا هم خيرخواه او بود .)١١(‏ 


ودر احتجاج از امام صادق (ع) در ضمن حديث مفصلى روايت كرده كه كفت: سائل از آن جناب يرسيد مرا از آفتاب خبر 
ده كه در كجا ينهان مى شود؟ فرمود: بعضى از علما كفته اند وقتى آفتاب به يائين ترين نقطه سرازير مى شود. فلكك آن را مى 
جرخاند و دوباره به شكم آسمان بالا مى برد و اين كار هميشه جريان دارد تا آنكه به طرف محل طلوع خود يائين آيد» يعنى 
آفتاب در جشمه لا-يه دارى فرو رفته سيس زمين را ياره نموده» دوباره به محل طلوع خود برمى كردد؛ به همين جهت زير 
عرش متحير شده تا آنكه اجازه اش دهند بار ديكر طلوع كندء و همه روزه نورش سلب شده. هر روز نور ديككرى سرخ فام به 


خود مى كيرد 


.)19 


مؤلف: اينكه فرمود:' به يائين ترين نقطه سرازير مى شود" تا آنجا كه فرمود" به محل طلوع خود برمى كردد" بيان سير آفتاب 


كه اساسش مبنى بر سكون 
١‏ الدر المنثور» ج ؟: ص رفم 


زف اتج اج طبرسصطى» ججح 3 صن :2:49 تجتس جح حب ست ع ج نف 


صفحه ى 01١8‏ 


زمين و حركت اجرام سماوى در ييرامون آن بودء و به همين جهت امام (ع) اين قضيه را نسبت به بعضى علماء داده است. و 
اينكه داشت" يعنى آفتاب در جشمه لاى دارى فرو رفته سيبس زمين را ياره مى كند و دوباره به محل طلوع خود برمى كردد" 
جزء كلام امام نيستء بلكه كلام بعضى از راويان خبر استء كه به خاطر قصور فهمء آيه" تَغْرْبُ فى عَين حَمِئَّهِ " را به فرو رفتن 
آفتاب در جشمه لاى دار» وغايب شدنش در آنء و جون ماهى شنا كردن در آبء و ياره كردن زمين» و دو باره به محل طلوع 
بر ككشتم حو سين رفت بدا رنيو فرتتق تقد كوكم القدية عار آقها غرطن» استفانئ اسك فوق اسجمائياي امفتكانة و تمي 
است نورانى كه ما فوق آن نيستء و آن را بالاى آسمان هفتم كذاشته اند» و آفتاب شبها در آنجا هست تا اجازه اش دهند 


[رواياتى در ذيل برخى جملات آيات راجع به ذو القرنين 


و همين راوى در جمله" يس در زير عرش متحير شده؛ ا آنكه اجازه اش دهند طلوع كند" به روايت ديكرى اشاره كرده كه 


از رسول 


خدا (ص) روايت شده كه ملادئكه آفتاب را بعد از غروبش به زير عرش مى برندء و نككاه مى دارند در حالى كه اصلا نور 
ندارد» و در همانجا هست در حالى كه هيج نمى داند فردا جه ماموريتى به او مى دهندء تا آنكه جامه نور را بر تنش كردهء 
دستورش مى دهند طلوع كند. فهم قاصر او در عرش همان اشتباهى را مرتكب شده كه در تفسير غروب در اينجا مرتكب شده 


بود در نتيجه قدم به قدم از حق دورتر شده است. 


ودر تفسير" عرش" به فلكك نهم ويا جسم نورانى نظير تختء در كتاب و سنت جيزى كه قابل اعتماد باشد وجود ندارد. همه 


اينها مطالبى است كه فهم اين راوى آن را تراشيده. و ما بيشتر روايات عرش را در اوائل جزء هشتم اين كتاب نقل نموديم. 


و همين كه امام (ع) مطلب را به بعضى از علماء نسبت داده خود اشاره به اين است كه آن جناب مطلب را صحيح ندانسته» و 
اين امكان را هم نداشته كه حق مطلب را بيان فرمايد» و جككونه مى توانسته اند بيان كنند در حالى كه فهم شنوند كان آن قدر 
ساده و نارسا بوده كه يكك فرضيه آسان و سهل التصور در نزد اهل فنش را اينطور كه ديديد كيج و كم مى كردند. در جنين 
زمانى اكر امام حق مطلب را كه امرى خارج از احساس به خواص ظاهرى و بيرون از كنجايش فكر آن روز شنونده بود بيان 


مى كردند شنوند كان جككونه تلقى اش نموده؛ و جه معانى برايش مى تراشيدند؟. 


ودرالدرالمئتوراست كه عبد االرزاق» سعيد بن منصوره ابن جرير» ابن منذر وابينابى 


صفحه ى 01١9‏ 


اوعلرق فشان دراي عافن از ابن عباس روانت كزةة اند كسياوق كته سد 


معاويه بن ابى سفيان آيه سوره كهف را" تغرب فى عين حاميه " قرائت كرده. ابن عباس مى كويد: من به معاويه كفتم: ما اين 
آيه را جز به لفظ" حمئه" قرائت نكرده ايم (تو اين قرائت راز كه شنيدى؟). معاويه به عبد الله عمر كفت: تو جه جور مى 
خوانى؟ 5 كفت: 


همانطور كه تو خواندى. 


ابن عباس مى كويد: به معاويه كفتم قرآن در خانه من نازل شده. (تو از اين و آن مى يرسى؟) معاويه فرستاد نزد كعب الاحبار 
واحضارش نموده. يرسيد در تورات محل غروب آفتاب را كجا دانسته؟ كعب كفت: از اهل عربيت بيرسء كه آنان بهتر مى 
دانند» و اما من در تورات مى يابم كه آفتاب در آب و كل غروب مى كند.- و در اينجا با دست اشاره به سمت مغرب كرد- 
ابن ابى حاضر به ابن عباس كفت: اككر من با شما دو نفر بودم جيزى مى كفتم كه سخن تو را تاييد كند» و معاويه را نسبت به 
كلمه " حمئه " بصيرت بخشد. ابن عباس يرسيد: جه مى كفتى؟ كفت اين مدركك را ارائه مى دادم كه تبع در ضمن خاطراتى 


كه از ذو القرنين واز علاقه مندى او به علم و ييروى از آن نقل كرده كفته است. 
قد كان ذو القرنين عمر مسلما *#** ملكا تدين له الملوكك و تحشد 

فاتى المشارق و المغارب يبتغى * اسباب ملكك من حكيم مرشد 

فرأى مغيب الشمس عند غروبها #** فى عين ذى خلب و ثاط حرمد )١(‏ 


ابن عباس يرسيد " خلب" جيست؟ اسود كفت: در زبان قوم تبع به معناى كل استء يرسيد" ثاط " به جه معنا است؟ 


كفكتبة معباى لأ اسة» يرسيد " خرهد" خينيت؟ كقت: 
سياه. ابن عباس غلامى را صدا زد كه آنجه اين مرد مى كويد بنويس .7١‏ 


مؤلف: اين حديث با مذاق جماعت كه قائل به تواتر قراءتها هستند آن طور كه بايد سا زكارى ندارد. 


)١(‏ ذو القرنين مردى مسلمان بود كه عمرى را به اسلام كذارنده و يادشاهى بود كه يادشاهان خدمتش كردند و نزدش جمع 


لك 
يس به مشارق و مغارب عالم سفر كرد و در جستجوى اسباب ملكك بود كه حكيمى مرشد بيابد و از او بيرسد. 
يس محل غروب آفتاب را در هنكام غروب ديد كه در جشمه اى كل آلود و سياه رنكك فرو مى رفت. 


صفحه ى ١٠ل‏ 


قتا " خخلت؟" و "تافل" و" ديزن" بوسنتلة واقر ايقن كفك حلب نه فنا لأره :زدرين اسكثة و رمد كن و اسك زني آن 


استء آن كاه قصيده را هم ذكر كرده. و همين اختلاف خود شاهد براين است كه در اين روايت نارسايى وجود دارد. 


ودر تفسير عياشى از ابى بصير از ابى جعفر (ع) روايت كرده كه در ذيل اين كلام خداى عز و جل:" لم تَجِعَل لَهُمْ مِنْ دُونِها 


بكرا مور هنوز خانه ساختن را ياد نكرفته بودند .)١(‏ 
ودر تفسير قمى در ذيل همين آيه نقل كرده كه امام فرمود: جون هنوز لباس دوختن را نياموخته بودند .)7١‏ 


ودر الدر المنثور است كه ابن منذر از ابن عباس روايت كرده كه در ذيل جمله" عَتّى إذا 


بَلعْ بن السّذَّيْن " كفته: يعنى دو كوه كه يكى كوه ارمينيه و يكى كوه آذربيجان است 39). 


ودر تفسير عياشى از مفضل روايت كرده كه كفت از امام صادق (ع) از معناى آيه" أجل بَبنَكم وَ بَتِنَهُمْ رَدذْماً' يرسش 
نمودم» فرمود: منظور تقيه است كه" قَمَا اش طاعُوا أنْ يَظْهَرُوهٌ وَ مَا اسِمَطاعُوا لَه نَقباً" اكر به تقيه عمل كنى در حق تو هيج حيله 
اى نمى توانند بكنند» و خود حصنى حصين است,ء و ميان تو و اعداء خدا سدى محكم است كه نمى توانند آن را سوراخ كنند 
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ونيز در همان كتاب از جابر از آن جناب روايت كرده كه آيه را به تقيه تفسير فرموده است «(4). 


ودر تفسير عياشى از اصبغ بن نباته از على (ع) روايت كرده كه روز را در جمله" وَ تَرَكنا بَعْضَ هُمْ يَوْمَئٍِ يَمُوجٌ فى بض " به 


روز قيامت تفسير فرموده (2). 


مؤلف: ظاهر آيه به حسب سياق اين است كه اين آيه مربوط به علائم ظهور قيامت باشدء و شايد مراد امام هم از روز قيامت 


همان مقدمات آن روز باشد» جون بسيار مى شود كه 
)١(‏ تفسير عياشى» ج 27 ص 78٠0‏ ح 85 

() تفسير قمى» ج 27 ص .6١‏ 

() الدر المنثور» ج 5» ص 554. 


زع وه و8) تفس سس سسير عياش سل كىة جج إك ص ."0١‏ 


مشخ الله 
قيامت به روز ظهور مقدماتش هم اطلاق مى شود. 


ودر همان كتاب از محمد بن حكيم روايت شده كه كفت: من نامه اى به امام صادق (ع) نوشتم, و در آن يرسيدم: آيا نفس 


قادر بر معرفت هست يا نه؟ مى كويد: 


تعالى مى فرمايد:" الَّذِينَ كانت أَْينُهُمْ فى غِطاءِ عَنْ ذكرى وَ كانُوا لا يَِمَطِيعُونَ سر ممعاً" و از آن برمى آيد كه ديدكان كفار 
بينايى داشته و بعدا دجار غطاء شده. امام فرمود: اين آيه" ما كانُوا يَسْتَطِيعُونَ السَّمْعَ وَ ما كانوا يُتِصِرُونَ " كنايه است از نديدن و 
نشنيدنء نه اينكه مى بينند ولى غطاء جلو ديد آنان را كرفته است. مى كويد عرض كردم: يس جرا از آنان عيب مى كيرد؟ 
فرمود: از آن جهت كه خدا با آنان معامله كرده عيب نمى كيرد» بلكه از آن جهت كه خود جنين كردند از آنها عيب مى 


كيرة وا كر متحرق:نمى دتك واتكلت نمى كردتد عن بر انان بود 
مؤلف: يعنى كفارء خود مسبب اين حجاب اند و به همين جهت به آثار و تبعات آن كرفتار مى شوند. 


ودر تفسير قمى در ذيل آيه مذكور از امام روايت كرده كه فرمود: كسانى هستند كه به خلقت خدا و آيات ارضى و سماوى 
او نظر نمى افكنند 7 


مؤلف: و در عيون 20 از حضرت رضا (ع) روايت كرده كه آيه را بر منكرين ولايت تطبيق فرموده؛ و اين همان تطبيق كلى بر 


مصداق است. 


)١(‏ تفسير عياشى» ج ل ص لرعرة 
(0) ته تعسير قمى») ج ل ص مع 


(:7) تسج بح حب أن الخ حص نا لظم سج تح هت (ع)» ج 3 ص 72ل حَ إرذرة 


صفحه ى 7ل 


كفتارى ييرامون داستان ذو القرنين بحثى قرآنى و تاريخى در جند فصل -١‏ داستان ذو القرئين در قرآن قرآن كريم متعرض 
اسم او و تاريخ زندكى و ولادت و نسب و ساير مشخصاتش نشده. 


القرنين هم اكتفاء 


به ذكر سفرهاى سه كانه او كرده؛ اول رحلتش به مغرب تا آنجا كه به محل فرو رفتن خورشيد رسيده و ديده است كه آفتاب 
در" عَئِن حَمِئَهٍ'" ويا" حاميه" فرو مى رود و در آن محل به قومى برخورده است. و رحلت دومش از مغرب به طرف مشرق 
بوده نا آنجا كه به محل طلوع خورشيد رسيده؛ و در آنجا به قومى برخورده كه خداوند ميان آنان و آفتاب ساتر و حاجبى 
قرار نداده. و رحلت سومش تا به موضع بين السدين بوده» ودر آنجا به مردمى برخورده كه به هيج وجه حرف و كلام نمى 
فهميدند و جون از شر ياجوج و ماجوج شكايت كردندء و بيشنهاد كردند كه هزينه اى در اختيارش بككذارند واو برايشان 
ديوارى بكشدء تا مانع نفوذ ياجوج و ماجوج در بلاد آنان باشد. او نيز يذيرفته و وعده داده سدى بسازد كه ما فوق آنجه آنها 
آرزويش را مى كنند بوده باشد» ولى از قبول هزينه خوددارى كرده است و تنها از ايشان نيروى انسانى خواسته است. آن كاه 


از همه خصوصيات بناى سد تنها اشاره اى به رجال و قطعه هاى آهن و دمهاى كوره و قطر نموده است. 
اين آن جيزى است كه قرآن كريم ازاين داستان آورده؛ واز آنجه آورده جند خصوصيت و جهت جوهرى داستان استفاده 
ع كرد 


اول اينكه صاحب اين داستان قبل از اينكه داستانش در قرآن نازل شود بلكه حتى در زمان زندكى اش ذو القرنين ناميده مى 


المححجة و لمحو السمتححطةة | جحت د سحت انط ا ححص 3 كَلوئكك 


صفحه ى ال 


عق ذى الْمدتيق ".و" قلنانيا ذا دين '' و" قالوا يا ذا الْمَدَكق '"' يمون اسستفاده من شود 


(از جمله اول برمى آيد كه در عصر رسول خدا (ص) قبل از نزول اين قصه جنين اسمى بر سر زبانها بوده» كه از آن جناب 
داستانش را يرسيده اند. و از دو جمله بعدى به خوبى معلوم مى شود كه اسمش همين بوده كه با آن خطابش كرده اند). 


لوج جقرط اورقا الس وو الوا ل 1 


2 
59 
0 


رَحْمةٌ مِنْ رَبّى قإذا جاء وَعْدُ رَبّى جَعَلَهُ دكا و كان وَعْردُ رَبّى ححكًا' 'وانيز كفتهء' ' أمَا مَنْ ظلم فترؤفٌ 00 
ا 1 وكا صالجاي:'" كدففة ل كاه 00 وَإِمّا أَنْ تَنَحَدُ فِيهم 
ا ' كه خداوند اختيار تام به او مى دهدء خود شاهد بر مزيد كرامت و مقام دينى او مى باشدء و مى ذ ند كه او به وحى و 


يا الهام و يا به وسيله بيغمبرى از ييغمبران تاييد مى شده, و او را كمكك مى كرده. 


خصوصيت سوم اينكه اواز كسانى بوده كه خداوند خير دنيا و آخرت را برايش جمع كرده بود. اما خير دنياء براى اينكه 
سلطنتى به او داده بود كه توانست با آن به مغرب و مشرق آفتاب برود» و هيج جيز جلو كيرش نشود بلكه تمامى اسباب مسخر 
وزبون او باشند. واما ا وه 
كستردن خير و دفع شر در ميان بشر سلوكك كرد, كه همه اينها از 1ب رك 


به" | 


مكنا لَهُ فى الْأَرْض و آتيناهُ مِنْ كل شَى ءٍ سيب" استفاده مى شود. علاوه بر آنجه كه از سياق داستان بر مى آيد كه جكونه 


خداوند نيروى جسمانى و روحانى به او ارزانى داشته است. 
جهت جهارم اينكه به جماعتى ستمكار در مغرب برخورد و آنان را عذاب نمود. 


جهت ينجم اينكه سدى كه بنا كرده در غير مغرب و مشرق آفتاب بوده» جون بعد از آنكه به مشرق آفتاب رسيده ييروى سببى 
كرده تا به ميان دو كوه رسيده استء و از مشخصات سد او علاوه بر اينكه كفتيم در مشرق و مغرب عالم نبوده اين است كه 
ميان دو كوه ساخته شده.ء واين دو كوه را كه جون دو ديوار بوده اند به صورت يكك ديوار ممتد در آورده است. ودر سدى 
كه ساخته ياره هاى آهن و قطر به كار رفته» و قطعا در تنككنايى بوده كه آن تنككنا رابط ميان دو قسمت مسكونى زمين بوده 


است. 


ذو القرنين وو يا شبيه به 


صفحه ى 7ل 


آن باشد اسم نبرده اند. و نيز اقوامى به نام ياجوج و ماجوج و سدى كه منسوب به ذو القرنين باشد نام نبرده اند. بله به بعضى از 
يادشاهان حمير از اهل يمن اشعارى نسبت داده اند كه به عنوان مباهات نسبت خود را ذكر كرده و يكى از يدران خود را كه 
سمت يادشاهى " تبع " داشته را به نام ذو القرنين اسم برده و در سروده هايش اين را نيز سروده كه او به مغرب و مشرق عالم 


سفر كرد 


و سد ياجوج و ماجوج را بنا نمود. كه به زودى در فصول آينده مقدارى از آن اشعار به نظر خواننده خواهد رسيد- ان شاء 
اللّه. 


و نيز ذكر ياجوج و ماجوج در مواضعى از كتب عهد عتيق آمده. از آن جمله در اصحاح دهم از سفر تكوين تورات" ابئان 
فرزندان دودمان نوح اند: سام و حام و يافث كه بعد از طوفان براى هر يكك فرزندانى شدء فرزندان يافث عبارت بودند از جومر 


و ماجوج و ماداى و باوان و نوبال و ماشكك و نبراس". 


ودر كتاب حزقيال اصحاح سى و هشتم آمده:" خطاب كلام رب به من شد كه مى كفت: اى فرزند آدم روى خود متوجه 
جوج سرزمين ماجوج رئيس روش ماشكك و نوبال» كن» و نبوت خود را اعلام بدار و بكو آقا و سيد و رب اين جنين كفته: اى 
جوج رئيس روش ماشكك و نوبالء عليه تو برخاستمء تو را برمى كردانم و دهنه هايى در دو فكك تو مى كنمء و تو وهمه 
لشكرت را جه يياده و جه سواره بيرون مى سازمء در حالى كه همه آنان فاخرترين لباس بر تن داشته باشند» و جماعتى عظيم و 
با سير باشند همه شان شمشيرها به دست داشته باشند» فارس و كوش و فوط با ايشان باشد كه همه با سير و كلاهخود باشند» و 


جومر و همه لشككرش و خانواده نوجرمه از اواخر شمال با همه لشكرش شعبه هاى كثيرى با تو باشند". 


مى كويد:" به همين جهت اى يسر آدم بايد ادعاى ييغمبرى كنى و به جوج بكُويى سيد رب امروز در نزديكى سكناى شعب 


اسرائيل در حالى كه در امن هستند جنين كفته: آيا نمى دانى و 


جلت از الى شمال مق ١‏ ني .: 


ودراصحاح سى و نهم داستان سابق را دنبال نموده مى كويد:" و تواى يسر آدم براى جوج ادعاى بيغمبرى كن و بكو سيد 
رب اينجنين كفته: اينكك من عليه توام اى جوج اى رئيس روش ماشكك و نوبال و اردكك و اقودككء و تو را از بالاهاى شمال 
بالا مى برمء و به كوه هاى اسرائيل مى آورم؛ و كمانت رااز دست جيت و تيرهايت را از دست راستت مى زنم» كه بر كوه 
هاى اسرائيل بيفتى» و همه لشكريان و شعوبى كه با تو هستند بيفتند» آيا مى خواهى خوراك مرغان كاشر از هر نوع و وحشى 
هاى بيابان شوى؟ بر روى زمين بيفتى؟ جون من به كلام سيد رب سخن كفتم» و آتشى بر ماجوج و بر ساكنين در جزائر ايمن 
مى فرستم؛ آن وقهت 

07١0 صفحهى‎ 


است كه مى دانئد منم رب ..." 

ودر خواب يوحنا در اصحاح بيستم مى كويد:"' فرشته اى ديدم كه از آسمان نازل مى شد و با او است كليد جهنم و سلسله و 
زتجير بزركى برادسة دارده.سن'ى كيرد ازذهاى (اثداه قديمئ 'زا كة همان ابليسن و شنيطان باشدة نو او وا غرار سال رتجير هى 
كند» و به جهنمش مى اندازد و درب جهنم را به رويش بسته قفل مى كندء تا ديكر امتهاى بعدى را كمراه نكند و بعد از تمام 
شن هزار سال التدبارك 1ز]ف كود وتندذث اند كن ترها كرد + 


آن كاه مى كويد:" يس وقتى هزار سال تمام شد شيطان از زندانش آزاد كشته بيرون مى شودء تا امتها را كه در جهار كوشه 


زكة دوبيا باشك سن بر بيتاى كثى سؤان شوتك و الشكر كاه قد يسيق ا احاطظه كتند وانيز ناته محيويه واامتحاصره تهابئد» أن 
وقت آتشى از ناحيه خدا از آسمان نازل شود و همه شان را بخورد, و ابليس هم كه كمراهشان مى كرد در درياجه آتش و 


كبريت بيفتد» و با وحشى و بيغمبر دروغكو بباشدء و به زودى شب و روز عذاب شود تا ابد الآبدين". 


ازاين قسمت كه نقل شده استفاده مى شود كه" ماجوج " و يا" جوج و ماجوج " امتى و يا امتهايى عظيم بوده اند» ودر قسمت 
هاى بالاى شمال آسيا از آبادى هاى آن روز زمين مى زيسته اند» و مردمانى جنكجو و معروف به جنكك وغارت بوده انك. 


اينجاست كه ذهن آدمى حدس قريبى مى زندء و آن اين است كه ذو القرنين يكى از ملوك بزركك باشد كه راه را بر اين 
امتهاى مفسد در زمين سد كرده استء و حتما بايد سدى كه او زده فاصل ميان دو منطقه شمالى و جنوبى آسيا باشدء مانند 


ديوار جين و يا سد باب الأبواب و يا سد داريال و يا غير آنها. 


تاريخ امم آن روز جهان هم اتفاق دارد بر اينكه ناحيه شمال شرقى از آسيا كه ناحيه احداب و بلنديهاى شمال جين باشد 
موطن و محل زندكى امتى بسيار بزركك و وحشى بوده امتى كه مدام رو به زيادى نهاده جمعيتشان فشرده تر مى شدء و اين 
امت همواره بر امتهاى مجاور خود مانند جين حمله مى بردند» و جه بسا در همانجا زاد و ولد كرده به سوى بلاد آسياى وسطى 


و خاورميانه سرازير مى شدند» و جه بسا كه دراين كوه ها به شمال ارويا نيز رخنه مى كردند. 


بعضى از ايشان طوائفى بودند كه در همان سرزمين هايى كه غارت كردند سكونت نموده متوطن مى شدند» كه اغلب سكنه 
اروياى شمالى از آنهايند» و در آنجا تمدنى به وجود آورده» وبه زراعت و صنعت مى يرداختند. و بعضى ديكر بركشته به 


قحب ص | سبي جتن 1 قن الس 3 لذ 








مى داد 
صفحه ى 0١8‏ 


بعضى از مورخين كفته اند كه ياجوج و ماجوج امتهايى بوده اند كه در قسمت شمالى آسيا از تبت و جين كرفته تا اقيانوس 
اول 


منجمد شمالى واز ناحيه غرب تا بلاد تركستان زندكى مى كردند اين قول رااز كتاب" فاكهه الخلفاء و تهذيب الاخلاق" ابن 
مسكويه؛ و رسائل اخوان الصفاءء نقل كرده اند. 


و همين خود مؤيد آن احتمالى است كه قبلا تقويتش كرديم» كه سد مورد بحث يكى از سدهاى موجود در شمال آسيا فاصل 


ميان شمال وجنوب اس 
دوو القوين كيك يلات كه ابوك افر ان سكل كا اده 
مورخين و ارباب تفسير در اين باره اقوالى بر حسب اختلاف نظريه شان در تطبيق داستان دارند: 


جين و مغولستان حائل شده. و يكى از يادشاهان جين به نام" شين هوانكك تى " آن را بنا نهاده» تا جلو هجومهاى مغول را به 
حين كيرد طول انخ دبوار سه هزان كيلومتر و عرضن. أن 5مترؤ ازتفاغش بانوذه متز ات كه همه باستكك حعيدة شده) و'در 


سال *7؟ قبل از ميلاد شروع و يس از ده ويا بيست سال خاتمه يافته است. يس ذو القرنين همين يادشاه بوده. 


وليكن اين مورخين توجه نكرده اند كه اوصاف و مشخصاتى 


كه قرآن براى ذو القرنين ذكر كرده و سدى كه قرآن بنايش را به او نسبت داده با اين يادشاه و اين ديوار جين تطبيق نمى كندء 
جون در باره اين يادشاه نيامده كه به مغرب اقصى سفر كرده باشد» و سدى كه قرآن ذكر كرده ميان دو كوه واقع شده و در 
آن قطعه هاى آهن و قطرء يعنى مس مذاب به كار رفته» و ديوار بزركك جين كه سه هزار كيلومتر است از كوه و زمين همين 


طورء هر دو مى كذرد و ميان دو كوه واقع نشده استء و ديوار جين با سنكك ساخته شده و در آن آهن و قطرى به كارى نرفته. 


ب- به بعضى ديكرى از مورخين نسبت داده اند كه كفته اند: آنكه سد مذكور را ساخته يكى از ملوكك آشور )١١‏ بوده كه در 
حوالى قرن هفتم قبل از ميلاد مورد هجوم اقوام" سيت" 7١‏ قرار مى كرفته» و اين اقوام از تنكناى كوه هاى قفقاز تا ارمنستان 
آن كاه ناحيه غربى 


)١(‏ اين نظريه از كناب" كيهان شباخت" البقك :حي بن قطان مروزى طبيب و منجم متوفى سنه 05 ه- نقل شده. و در آن 
اسم أت ادشاموا" بلشى ' دقر اسكسسيداستة. 


(؟) اين اقوام به طورى كه كفته اند: در اصطلاح غربى ها" سيت" ناميده مى شدندء كه نامى از ايشان در بعضى از سنكنبشته 
محصاق رمتعان دان حصوش نز ااججتتددمة ون :قو :ازة اوتتتحانقن جنا" مكشياكك " امحتههد تمده اشتحة 


صفحه ى /الاه 


ايران هجوم مى آوردند» واجه بسا به خود آشور و بايتختش" نينوا" هم مى رسيدندء و آن را محاصره نموده دست به قتل و 


غارت و برده كيرى مى زدندء بناجار يادشاه آن ديار براى جلو كيرى از آنها سدى ساخت 


كه كويا مراد از آن سد" باب الأبواب" باشد كه تعمير و يا ترميم آن را به كسرى انوشيروان يكى از ملوك فارس نسبت مى 
دهند. اين كفته آن مورخين اسث و ليكن همه كفتكو در اين است كه آيا باقرآن مطابق است يا خير؟. 


ج- صاحب روح المعانى نوشته: بعضى ها كفته اند او يعنى ذو القرنين» اسمش فريدون بن اثفيان بن جمشيد ينجمين يادشاه 
بيشدادى ايران زمين بوده» و يادشاهى عادل و مطيع خدا بوده. ودر كتاب صور الاقاليم ابى زيد بلخى آمده كه او مؤيد به 
وحى بوده و در عموم تواريخ آمده كه او همه زمين رابه تصرف در آورده ميان فرزندانش تقسيم كرد, قسمتى را به ايرج داد 
و آن عراق و هند و حجاز بود و همو او را صاحب تاج سلطنت كرد؛ قسمت ديككر زمين يعنى روم و ديار مصر و مغرب را به 
بسر ديكرش سلم داد» و جين و ترك و شرق را به يسر سومش تور بخشيدء و براى هر يكك قانونى وضع كرد كه با آن حكم 


براند» و اين قوانين سه كانه را به زبان عربى سياست ناميدند» جون اصلش " سى ايسا" يعنى سه قانون بوده. 


و وجه تسميه اش به ذو القرنين" صاحب دو قرن" اين بوده كه او دو طرف دنيا را مالكك شدء ويا در طول ايام سلطنت خود 
مالك آن كرديدء جون سلطنت او به طورى كه در روضه الصفا آمده يانصد سال طول كشيدء و ياازاين جهت بوده كه 


شجاعت و قهر او همه ملوكك دنيا را تحت الشعاع قرار داد .)١١‏ 


اشكال اين كفتار اين است كه تاريخ بدان 


اعتراف ندارد. 


د- بعضى ديكر كفته اند: ذو القرنين همان اسكندر مقدونى است كه در زبانها مشهور استء و سد اسكندر هم نظير يكك مثلى 
شده.ء كه هميشه بر سر زبانها هست. و بر اين معنا رواياتى هم آمده. مانند روايتى كه در قرب الاسناد "١‏ از موسى بن جعفر 
(ع) نقل شده. و روايت عقبه بن عامر 2 از رسول خدا (ص»).» و روايت وهب بن منبه 29 كه هر دو در الدر المنثور نقل شده. 
و بعضى از قدماى مفسرين از صحابه و تابعين» مانند معاذ بن جبل - به نقل 

00 روح المعانى» ج 8 ص 10. 


إفرة قرب الاسناد. 


؟ و ع ١‏ لجيج ججح جب 1 المغن ‏ ور ج 3 ص رةه 


صفحه ى 071 


مجمع البيان 9 و قتاده- به نقل الدر المنثور «1» نيز همين قول را اختيار كرده اند. و بو على سينا هم وقتى اسكندر مقدونى را 
وصف مى كند او را به نام اسكندر ذو القرنين مى نامد» فخر رازى هم در تفسير كبير خود 230 براين نظريه اصرار و يافشارى 


دارد. 


جهت شمال كسترش يافته» واين در حقيقت همان معموره آن روز زمين است. و مثل جنين يادشاهى بايد نامش جاودانه در 


زمين بماند» و يادشاهى كه جنين سهمى از شهرت دارا باشد همان اسكندر است و بس. 


جون او بعد از مركك يدرش همه ملوك روم و مغرب را برجيده و بر همه آن سرزمينها مسلط شدء و تا آنجا ييشروى كرد كه 


درياى سبز و سيس مصر را هم بككرفت. آن كاه در مصر 


به بناى شهر اسكندريه يرداخت» يس وارد شام شدء و از آنجا به قصد سركوبى بنى اسرائيل به طرف بيت المقدس رفتء و در 
قربانكاه (مذبح) آنجا قربانى كرد يس متوجه جانب ارمينيه و باب الأبواب كرديد, عراقيها و قبطى ها و بربر خاضعش شدند» و 
بر ايران مستولى كرديد» و قصد هند و جين نموده با امتهاى خيلى دور جنكك كرد سيس به سوى خراسان بازكشت و شهرهاى 


سبارىق سات سيسن :يه غراق باز كقنه .در شهر'' زور" و باروسضة هدائن ازادنيا يرقت» وهدت سلطتشس دوازده سال يؤد. 


خوبء وقتى در قرآن ثابت شده كه ذو القرنين بيشتر آبادى هاى زمين را مالكك شدء و در تاريخ هم به ثبوت رسيد كه كسى 
كه جنين نشانه اى داشته باشد اسكندر بوده» ديكر جاى شكك باقى نمى ماند كه ذو القرنين همان اسكندر مقدونى اسث «6). 


اشكالى كه در اين قول است اين است كه:" اولا اينكه كفت" يادشاهى كه بيشتر آبادى هاى زمين را مالك شده باشد تنها 
المكتدر مقدوق انيت" فول نداريم» زيرا جنين ادعايى در تاريخ مسلم نيست,ء زيرا تاريخ» سلاطين ديكرى را سراغ مى دهد 
كه ملكش اكر بيشتر از ملكك مقدونى نبوده كمتر هم نبوده است. 


و ثانيا اوصافى كه قرآن براى ذو القرنين برشمرده تاريخ براى اسكندر مسلم نمى داند» و بلكه آنها را انكار مى كند. مثلا قرآن 


كريم جنين مى فرمايد كه" ذو القرنين مردى 
)١(‏ مجمع البيان» ج ع ص 194. 
(1) الدر المنثور» ج ©؛ ص 587. 
() تفسير كبير» ج 1١‏ ص 188. 


صفحهى 079 


مؤمن به خدا و روز جزا بوده و خلاصه دين توحيد داشته" در حالى 


كه اسكندر مردى وثنى واز صابئى ها بوده» هم جنان كه قربانى كردنش براى مشترى» خود شاهد آن است. 


و نيز قرآن كريم فرموده" ذو القرنين يكى از بندكان صالح خدا بوده و به عدل و رفق مدارا مى كرده" و تاريخ براى اسكندر 


و ثالثا در هيج يكك از تواريخ آنان نيامده كه اسكندر مقدونى سدى به نام سد ياجوج و ماجوج به آن اوصافى كه قرآن ذكر 


فرموده ساخته باشدك. 


ودر كتاب" البدايه و النهايه" در باره ذو القرنين كفته: اسحاق بن بشر از سعيد بن بشير از قتاده نقل كرده كه اسكندر همان ذو 
القرنين استء و يدرش اولين قيصر روم بوده» واز دودمان سام بن نوح بوده است. و اما ذو القرنين دوم اسكندر يسر فيلبس 
بوده است. (آن كاه نسب او را به عيص بن اسحاق بن ابراهيم مى رساند و مى كويد:) او مقدونى يونانى مصرى بوده. و آن 
كسى بوده كه شهر اسكندريه را ساخته» و تاريخ بنايش تاريخ رايج روم كشته. و از اسكندر ذو القرنين به مدت بس طولانى 


متاخر بوده. 


و دومى نزديكك سيصد سال قبل از مسيح بوده» و ارسطاطاليس حكيم وزيرش بوده» و همان كسى بوده كه دارا يسر دارا را 
كشته و ملوكك فاوس زا اذليل6 و شر ز تان را لكد كوات تموذة اسة: 


در دنباله كلامش مى كويد: اين مطالب را بدان جهت خاطرنشان كرديم كه بيشتر مردم كمان كرده اند كه اين دو اسم يكك 


مسمى داشته. و ذو القرنين و مقدونى يكى بوده؛ و همان كه قرآن اسم مى برد همان كسى بوده كه ارسطاطاليس وزارتش را 


داشته استء و از همين راه به خطاهاى 


سيارى دجار شده اند. آرى اسكندر اول» مردى مؤمن و صالح و يادشاهى عادل بوده و وزيرش حضرت خضر بوده استء» كه 
به طورى كه قبلا بيان كرديم خود يكى از انبياء بوده. و اما دومى مردى مشركك و وزيرش مردى فيلسوف بوده؛ و ميان دو 
عصر آنها نزديكك دو هزار سال فاصله بوده استء يس اين كجا و آن كجا؟ نه بهم شبيهند و نه با هم برابر» مكر كسى بسيار 
كودن باشد كه ميان ا دو اشتباه كند .)١١‏ 


در اين كلاسم به كلا-مى كه سابقا از فخر رازى نقل كرديم كنايه مى زند و ليكن خواننده عزيز اكر در آن كلام دقت نمايد 
سيس به كتاب او آنجا كه سركذشت ذو القرنين را بيان مى كند مراجعه نمايدء خواهد ديد كه اين آقا هم خطايى كه مرتكب 


شده كمتر از خطاى فخر رازى نيستهء براى اينكه در تاريخ اثرى از يادشاهى ديده نمى شود كه دو هزار سال قبل از 


()ة للبفلاىه والله _ ايه ط بيروت» ج 3 ص .٠١68‏ 


صفحه ى 0٠١‏ 


مسيح بوده» و سيصد سال در زمين و در اقصى نقاط مغرب تا اقصاى مشرق و جهت شمال سلطنت كرده باشد» و سدى ساخته 
باشد و مردى مؤمن صالح و بلكه ييغمبر بوده و وزيرش خضر بوده باشد و در طلب آب حيات به ظلمات رفته باشد» حال جه 
اينكه اسمش اسكندر باشد و يا غير آن. 


ه- جمعى از مورخين از قبيل اصمعى در" تاريخ عرب قبل از اسلام" وابن هشام در كتاب" سيره" و" تيجان" و ابو ريحان 


بيرونى در" آثار الباقيه" و نشوان بن سعيد در كتاب" شمس العلوم ' و ...- به طورى 


كه از آنها نقل شده- كفته اند كه ذو القرنين يكى از تبابعه اذواى يمن )١١‏ و يكى از ملوكك حمير بوده كه در يمن سلطنت مى 
كرده. 


آن كاه در اسم او اختلاف كرده اند. يكى كفته: مصعب بن عبد الله بوده» و يكى كفته صعب بن ذى المرائد اول تبابعه اش 
دانسته» واين همان كسى بوده كه در محلى به نام" بثر سبع " به نفع ابراهيم (ع) حكم كرد. يكى ديكر كفته: تبع الالقرن و 
اسمش حسان بوده. اصمعى كفته وى اسعد الكامل جهارمين تبايعه و فرزند حسان الاقرن» ملقب به ملكى كرب دوم بوده» واو 


فرزند ملكك تبع اول بوده است. بعضى هم كفته اند نامش " شمر يرعش " بوده است. 


البته در برخى از اشعار حميرى ها و بعضى از شعراى جاهليت نامى از ذو القرنين به عنوان يكى از مفاخر برده شده. از آن 
جمله در كتاب " البدايه و النهايه" نقل شده كه ابن هشام اين شعر اعشى را خوانده و انشاد كرده است: 


)١(‏ مملكت يمن در قديم به هشتاد و جهار مخلاف تقسيم مى شده- مخلاف به منزله قضاء و مديريت عرف امروز بوده- و هر 
مخلافى مشتمل بر تعدادى قلعه بوده كه هر قلعه اش را قصر و يا" محفد" مى ناميدند و در آن جماعتى از امت زندكَى نموده 
بزركشان بر آنها حكم مى رانده» و صاحب قصر را" ذى" مى ناميدند مانند ذى غمدان و ذى معين يعنى صاحب غمدان و 
1 


صاحب معين» آن كاه جيعى "ذين وا" اذواة و دويق امتعمال نموده اند» و آن كسى كه متصدى امر مخلااف بوده" قيل 
و جمع آن را" اقيال" مى آوردند و آن كسى كه متولى امر همه مخلاف ها بوده" ملك" 


مى خواندند و اكر اين ملكك حضرموت و شحر را هم با يمن ضميمه مى كرده در همه آنها حكم مى رانده جنين كسى را" 
تبع " مى خواندند. و اكر تنها بر يمن حكم مى راند او را" ملك" مى كفتند. 


تاريخ تا كنون به اسم ينجاه و ينج نفر از اذواء دست يافته است و ليكن از يادشاهان تنها به هشت نفر كه از اذواء و ملوكك 
حمير بودند. و ملوك حمير از همان ملوكك دولت اخبره حاكمه در يمن بودند كه جهارده نفر آنها رااز ملوكك شمرهده اند» و 
آنجه از تاريخ ملوكك يمن از طريق نقل و روايت به دست مى آيد آن قدر مبهم و ييجيده است كه هيج اعتمادى به تفاصيل 
آن نمى تون كرد. 


صفحه ى ١7م‏ 

والصعب ذو القرنين اصبح ثاويا *#** بالجنوفى جدث اشم مقيما )١١‏ 

واضر مضت رواب عانق ك3 شح لمتكم قو الى الها وي اع اتن فبانين :الت اشهاة و اتقاد قد 
قد كان ذو القرنين جدى مسلما #* ملكا تدين له الملوكك و تحشد 

وذو يبت ذركر كةاترجمة ائن كد كلت 


مقريزى در كتاب" الخطط " خود مى كويد: بدان كه تحقيق علماى اخبار به اينجا منتهى شده كه ذو القرنين كه قرآن كريم 


5 : الاين اتنس له 2 0 لل 
نامش را برده و فرموده: وَ يَسْكَلوتك عَنْ ذى الْقَوْنَيِن ... 


مردى عرب بوده كه در اشعار عرب نامش بسيار آمده استء و اسم اصلى اش صعب بن ذى مرائد فرزند حارث رائش» فرزند 
همال ذى سدد. فرزند عاد ذى منح» فرزند عار ملطاط» فرزند سكسكك,ء فرزند وائل» فرزند حمير» فرزند سباء فرزند يشجب» 


فرزند يعربء فرزند قحطانء فرزند هود. فرزند عابر» فرزند شالح» فرزند ارفخشدء فرزند سام» فرزند نوح بوده است. 


واو يادشاهى از 


ملوك حمير است كه همه از عرب عاربه «2» بودند و عرب عرباء هم ناميده شده اند. و ذو القرنين تبعى بوده صاحب تاج» و 
جون به سلطنت رسيد نخست تجبر ييشه كرده و سرانجام براى خدا تواضع كرده با خضر رفيق شد. و كسى كه خيال كرده ذو 
القوئين غمان اسنكندن سر قلسن است اشعاة كردهة برائ ايدكه كلمة" ذو" عراست وتذو القرنيق از لك اق غرف براق 


يادشاهان يمن استء. و اسكندر لفظى است رومى و يونانى. 


ابو جعفر طبرى كفته: خضر در ايام فريدون يسر ضحاكك بوده البته اين نظريه عموم علماى اهل كتاب استء ولى بعضى كفته 
اند در ايام موسى بن عمران» و بعضى ديكر كفته اند در مقدمه لشكر ذو القرنين بزركك كه در زمان ابراهيم خليل (ع) بوده 
قرار داشته است. و اين خضر در سفرهايش با ذو القرنين به جشمه حيات برخورده واز آن نوشيده استء و به ذو القرنين اطلاع 
نداده. از همراهان ذو القرنين نيز كسى خبردار نشدء در نتيجه تنها خضر جاودان شدء و او به عقيده علماى اهل كتاب همين 


الآق تركركد هاسنت 


ولى ديكران كفته اند: ذو القرنينى كه در عهد ابراهيم (ع) بوده همان فريدون يسر ضحاك بوده؛ و خضر در مقدمه لشكر او 


بوده است: 


ابو محمد عبد الملكك بن هشام در كتاب تيجان كه در معرفت ملوكك زمان نوشته بعد از 


)عرب قز از حصيرت اجشاعيل نوا عرزت عمارية كو كد وان ةاستماغيل وفررتداش عرف متكعرية اطلحق مى شود 


صفحه ى "ان 


ذكر حسب و نسب ذو القرنين 


كفته است: وى تبعى بوده داراى تاج. در آغاز سلطنت ستمكرى كرد و در آخر تواضع بيشه كرفت» ودر بيت المقدس به 
خضر برخورده با او به مشارق زمين و مغارب آن سفر كرد و همانطور كه خداى تعالى فرموده همه رقم اسباب سلطنت برايش 


فراهم شد و سد ياجوج و ماجوج را بنا نهاد و در آخر در عراق از دنيا رفت. 


و اما استكتد و يوناتق توده و اق را اسشكيدن مقدوق فى كفده و" متهدوة "اقى: تدخواتدى انق ان ابن عنام ترسيلاتة ذو 
القرنين از جه نزاد و آب خاكى بوده؟ كفت: از حمير بود و نامش صعب بن ذى مرائد بوده» واو همان است كه خدايش در 
زمين مكنت داده و از هر سببى به وى ارزانى داشت,ء و او به دو قرن آفتاب و به رأس زمين رسيد و سدى بر ياجوج و ماجوج 


ساخت. 


بعضى به او كفتند: يس اسكندر جه كسى بوده؟ كفت: او مردى حكيم و صالح ازاهل روم بود كه بر ساحل دريا در آفريقا 


منارى ساخت و سرزمين روم را كرفته به درياى عرب آمد و در آن ديار آثار بسيارى از كاركاه ها و شهرها بنا نهاد. 


از كعب الاحبار يرسيدند كه ذو القرنين كه بوده؟ كفت: قول صحيح نزد ما كه از احبار و اسلاف خود شنيده ايم اين است كه 
وى از قبيله و ناد حمير بوده و نامش صعب بن ذى مرائد بوده» و اما اسكندر از يونان و از دودمان عيصو فرزند اسحاق بن 
ابراهيم خليل (ع) بوده. و رجال اسكندر زمان مسيح را دركك كردند كه از جمله ايشان جالينوس و ارسطاطاليس بوده اند. 


و همدانى در كتاب انساب كفته: كهلان بن سبا صاحب فرزندى شد به نام زيد» و زيد يدر عريب و مالكك و غالب و عميكرب 
بوده است. هيثم كفته: عميكرب فرزند سبا برادر حمير و كهلا-ن بود. عميكرب صاحب دو فرزند به نام ابو مالكك فدرحا و 
مهيليل كرديد و غالب داراى فرزندى به نام جناده بن غالب شد كه بعد از مهيليل بن عميكرب بن سبا سلطنت يافت. و عريب 
صاحب فرزندى به نام عمرو شد و عمرو هم داراى زيد و هم يسع كشت كه ابا الصعب كنيه داشت. و اين ابا الصعب همان ذو 


القرنين اول استء و همو است مساح و بناء كه در فن مساحت و بنائى استاد بود و نعمان بن بشير در باره او مى كويد: 


فمن ذا بعادونا من الناس معشرا 2 كراما فلو القرنين منا وحاتم لق 


)١(‏ اين كيانند كه از ميان مردم با ما دشمنى مى كنند با اينكه ما كروهى بزركواريم و ذو القرنين و حاتم از ماست. 


صفحه ى 077 
ونيزدراين باره است كه حارثى مى كويد: 
سموا لنا واحدا منكم فنعرفه #* فى الجاهليه لاسم الملك محتملا 
كالتابعين و ذى القرنين يقبله *#*#* اهل الحجى فاحق القول ما قبلا 
و دراين باره ابن ابى ذئب خزاعى مى كويد: 
و منا الذى بالخافقين تغريا #** و اصعد فى كل البلاد و صوبا 
فقد نال قرن الشمس شرقا و مغربا #** و فى ردم ياجوج بنى ثم نصبا 
و ذلكك ذو القرنين تفخر حمير *** بعسكر قيل ليس يحصى فيحسبا 


فماذانى سديدى هئ كويكة (علماف هتداق من كويشدة ذو القرئيق امكمقن صيفية به مالكن عار الأعلى فريك ونيعة يق 
الحيار بن مالكك. و 


در باره ذو القرنين كفته هاى زيادى هست .)١١‏ 


واين كلامى است جامعء و از آن استفاده مى شود كه اولا لقب ذو القرنين مختص به شخص مورد بحث نبوده بلكه يادشاهانى 


جند از ملوكك حمير به اين نام ملقب بوده اند» ذو القرنين اولء و ذو القرنين هاى ديكر. 


و ثانيا ذو القرنين اول آن كسى بوده كه سد ياجوج و ماجوج را قبل از اسكندر مقدونى به جند قرن بنا نهاده و معاصر با 
ابراهيم خليل (ع) و يا بعد از او بوده- و مقتضاى آنجه ابن هشام آورده كه وى خضر را در بيت المقدس زيارت كرده همين 


است كه وى بعد از او بود. جون بيت المقدس جند قرن بعد از حضرت ابراهيم (ع) و در زمان داوود و سليمان ساخته شد- 


يس به هر حال ذو القرنين هم قبل از اسكندر بوده. علاوه بر اينكه تاريخ حمير تاريخى مبهم است. 
بنا بر آنجه مقريزى آورده كفتار در دو جهت باقى مى ماند. 
يكى اينكه اين ذو القرنين كه تبع حميرى است سدى كه ساخته در كجا است؟. 


دوم اينكه آن امت مفسد در زمين كه سد براى جلوكيرى از فساد آنها ساخته شده جه امتى بوده اند؟ و آيا اين سد يكى از 
همان سدهاى ساخته شده در يمنء و يا ييرامون يمن» از قبيل سد مارب است يا نه؟ جون سدهايى كه در آن نواحى ساخته 
شده به منظور ذخيره ساختن آب براى آشاميدنء ويا زراعت بوده استء نه براى جلو كيرى از كسى. علاوه بر اينكه در هيج 
يكك آنها قطعه هاى آهن و مس كداخته به كار نرفته» در حالى كه قرآن سد ذو القرنين را 


)١(‏ الخطط. 


صفحه ى 75م 
اينجنين معرفى نموده. 


و آيا در يمن و حوالى آن امتى بوده كه بر مردم هجوم برده باشندء با اينكه همسايكان يمن غير از امثال قبط و آشور و كلدان 


و... كسى نبودهء و آنها نيز همه ملتهايى متمدن بوده اند؟. 


يكى از بز ركان و محققين معاصر )١١‏ مااين قول را تاييد كرده, و آن را جنين توجيه مى كند: ذو القرنين مذكور در قرآن 
صدها سال قبل از اسكندر مقدونى بوده» يس او اين نيستء بلكه اين يكى از ملوكك صالح.ء از ييروان اذواء از ملوكك يمن 
بوده» واز عادت اين قوم اين بوده كه خود را با كلمه" ذى" لقب مى دادندء مثلا مى كفتند: ذى همدان, و يا ذى غمدانء و يا 


وان دو القرتية مرق مسلمان موحد غادل» تيكو سيرت» قؤئ: وذاراىق هت و شوكت بوده» ونا لشكرئ سهان اثيؤم نه 
طرف مغرب رفته» نخست بر مصر و سيس بر ما بعد آن مستولى شده. و آن كاه هم جنان در كناره درياى سفيد به سير خود 


ادامه داده تا به ساحل اقيانوس غربى رسيده.؛ و در آنجا آفتاب را ديده كه در عينى حمئه و يا حاميه فرو مى رود. 


سيس از آنجا رو به مشرق نهاده؛ و در مسير خود آفريقا را بنا نهاده. مردى بوده بسيار حريص و خبره در بنائى و عمارت. و هم 
جنان سير خود را ادامه داده تا به شبه جزيره و صحراهاى آسياى وسطى رسيده» واز آنجا به تركستان» و ديوار جين برخورده. 


ودر آنجا قومى را يافته كه خدا ميان آنان 


وآفتاب ساترى قرار نداده بود. 


سيس به طرف شمال متمايل و منحرف كشته؛ تا به مدار السرطان رسيده. و شايد همانجا باشد كه بر سر زبانها افتاده كه وى به 
ظلمات راه يافته است. اهل اين ديار از وى درخواست كرده اند كه برايشان سدى بسازد تا از رخنه ياجوج و ماجوج در 
بلادشان ايمن شوند» جون يمنى ها- و مخصوصا ذو القرنين- معروف به تخصص در ساختن سد بوده اند» لذا ذو القرنين براى 
آنان سدى بنا نهاده است. 


حال اكر محل اين سد همان محل ديوار جين باشد. كه فاصله ميان جين و مغول استء ناكزير بايد بككوئيم قسمتى از آن ديوار 
بوده كه خراب شده. و وى آن را ساخته استء و اككر اصل ديوار جنين نباشد» جون اصل آن را بعضى از ملوكك جين قبل اين 
تاريخ ساخته بوده اند كه ديكر اشكالى باقى نمى ماند. و به طورى كه مى كويند از جمله بناهايى كه 





صفحهى 070 
ذو القرنين كه اسم اصليش " شمر يرعش " بود ساخته شهر سمرقند بوده است. 


اين احتمال كه وى يادشاهى عربى زبان بوده تاييد شده به اينكه مى بينيم اعراب از رسول خدا (ص) از وى يرسش نموده و 
قرآن كريم» داستانش را براى تذكر و عبرت كيرى آورده استء زيرا اككر از نزاد عرب نبود جهت نداشت از ميان همه ملوكك 
عالم تنها او را ذكر كند. يس جون اعراب نسبت به نزاد خود تعصب مى ورزيدند سركذشت او در آنان مؤثرتر بوده» جون 
ملوك روم و عجم و جين از امتهاى دورى بوده اند كه اعراب خيلى به شنيدن تاريخشان و عبرت كيرى از س ركذشتشان 


علاقمند نبودند» به همين جهت 


مى بينيم كه در سراسر قرآن اسمى از آن ملوك به ميان نيامده است. اين بود خلاصه كلام شهرستانى .)١١‏ 


اشكالى كه به كفته وى باقى مى ماند اين است كه ديوار جين نمى تواند سد ذو القرنين باشدء براى اينكه ذو القرنين به اعتراف 
خود او قرنها قبل از اسكندر بوده» و ديوار جين در حدود نيم قرن بعد از اسكندر ساخته شده؛ و اما سدهاى ديكرى كه غير از 


ديوار بزركك جين در آن نواحى هست هيج يكك از آهن و مس ساخته نشده و همه با سنكك است. 
صاحب تفسير جواهر بعد از ذكر مقدمه اى بيانى آورده كه خلاصه اش اين است كه: 


با كمكك ستكنبشته ها و آثار باستانى از خرابه هاى يمن به دست آمده كه در اين سرزمين سه دولت حكومت كرده است: 
يكى دولت معين بود كه يايتختش قرناء بوده» و علماء تخمين زده اند كه آثار اين دولت از قرن جهاردهم قبل از ميلاد آغاز و 
در قرن هفتم ويا هشتم قبل از ميلا-د خاتمه يافته استء و از ملوكك اين دولت به شانزده يادشاه مثل" اب يدع" و" أب يدع 


ينيع " دست بافته اند. 


دولت سبا كه از قحطانيان بوده اول اذواء بوده و سيس اقيال. واز همه برجسته تر سبا بوده كه صاحب قصر صرواح در قسمت 
شرقى صنعا است»ء كه بر همه ملوكك اين دولت غلبه يافته است. اين سلسله از سال 0 ق م تا سال ١١80‏ ق م در آن نواحى 
سلطنت داشته اند» و معروف از ملوكك آنان بيست و هفت يادشاه بوده كه يانزده نفر آنان لقب" مكرب" داشته اند مانند 


مكرب" يثعمر" و مكرب" ذمرعلى" و دوازده نفر ايشان تنها لقب ملكك 


داشته اند مانند ملكى '" ذرح"'و ملك " يريم معن 


و سوم سلسله حميريها كه دو طبقه بوده اند اول ملوكك سبا و ريدان كه از سال ١١8‏ ق م تا سال 71/8 ب م سلطنت كرده اند. 
اينها تنها ملوكك بوده اند. طبقه دوم ملوكك سبا و ريدان 


(01. صفحه ى 078 


و حضرموت و غير آن كه جهارده نفر از اين سلسله سلطنت كرده اند و بيشترشان تبع بوده اند اول آنان" شمر يرعش" و دوم" 
ذو القرنين" و سوم" عمرو" شوهر بلقيس )"١١‏ بود كه آخرشان منتهى به ذى جدن مى شود و آغاز سلطنت اين سلسله از سال 
6 م شروع شده در سال 070 خاتمه بافته اسيت. 


[سخن صاحب تفسير" جواهر" در اثبات اينكه ذو القرنين» كورش, يادشاه هخامنشى ايران» و ياجوج و ماجوج. اقوام مغول 


بوده اند] 


آن كاه صاحب جواهر مى كويد: بيشوند" ذى" در لقب ملوك يمن اضافه شده؛ و هيج ملوك ديكرى از قبيل ملوك روم 
سراغ نداريم كه اين كلمه در لقبشان اضافه شده باشدء به همين دليل است كه مى كوئيم ذو القرنين از ملوكك يمن بوده» و قبل 
از شخص مورد بحث اشخاص ديككرى نيز در يمن ملقب به ذو القرنين بوده اند» و ليكن آيا اين همان ذو القرنين مذكور در 


قرآن باشك.يا نه قابل بحث :اسح 


اعتقاد ما اين است كه: نه» براى اينكه ملوكك يمن قريب العهد با ما بوده اند و از آنها جنين خاطراتى نقل نشده مكر در رواياتى 
كه نقالهاى قهوه خانه با آنها سر و كار دارند» مثل اينكه" شمر يرعش" به بلاد عراق و فارس و خراسان و صغد سفر كرده و 


شهرى به نام سمرقند بنا نهاده كه اصلش '' شم ركند" بوده و 


اسعد ابو كرب در آذربايجان جنكك كرده. و حسان يسرش را به صغد فرستاده و يعفر يسر ديكرش را به روم و برادر زاده اش 


را به فارس روانه ساخته, و اينكه بعد از جنكك او با جين از حميريها عده اى در جين باقى ماندند كه هم اكنون در آنجا هستند. 
ابن خلدون و ديكران اين اخبار را تككذيب كرده اندء و آن را مبالغه دانسته و با ادله جغرافيايى و تاريخى رد نموده اند. 


يس مى توان كفت كه ذو القرنين ازامت عرب بوده و ليكن در تاريخى قبل از تاريخ معروف مى زيسته است. اين بود خلاصه 


كلام صاحب جواهر 1١‏ 


و- و بعضى ديكر كفته اند: ذو القرنين همان كورش يكى از ملوكك هخامنشى در فارس است كه در سالهاى" 879 06٠‏ ق 
م" مى زيسته و همو بوده كه اميراطورى ايرانى را تاسيس و ميان دو مملكت فارس و ماد را جمع نمود. بابل را مسخر كرد و به 
يهود اجازه مراجعت از بابل به اورشليم را صادر كرد» و در بناى هيكل كمكك ها كرد و مصر را به تسخير خود درآورد» آن 


كاه به سوى يونان حركت نموده بر مردم آنجا نيز مسلط شد و به طرف مغرب رهسيار كرديده 


)١(‏ اين بلقيس غير از ملكه سبا مى باشد كه كفته مى شود با سليمان بن داوود بعد از آنكه او را از سبا فرا خواند ازدواج كرد 


اين داشتان قريب هران سال قبل از ميلاد :من ناشلء 


(0) الجواهر. صفحهى 
م 


آن كاه رو به سوى مشرق نهاد و تا اقصى نقطه مشرق بيش رفت. 


اين قول را يكى از علماى نزديكك به عصر )١١‏ ما ذكر كرده و يكى از محققين 


هند )3١‏ در ايضاح و تقريب آن سخت كوشيده است. اجمال مطلب اينكه: آنجه قرآن از وصف ذو القرنين آورده با اين يادشاه 
عظيم تطبيق مى شودء زيرا اكر ذو القرنين مذكور در قرآن مردى مؤمن به خدا و به دين توحيد بوده كورش نيز بوده» واكراو 
بادشافن غاذل و رزعيت يزور ودازاف سيره وفى ورافت و الحسان يؤدة اين نيز يودة واكر او تسبت به :سيسكران ودشمتان 
مردى سياستمدار بوده اين نيز بوده واككر خدا به او از هر جيزى سببى داده به اين نيز داده» و اكر ميان دين و عقل و فضائل 


اخلاقى وعده و عده و ثروت و شوكت و انقياد اسباب براى او جمع كرده براى اين نيز جمع كرده بود. 


و همانطور كه قرآن كريم فرموده كورش نيز سفرى به سوى مغرب كرده حتى بر ليديا و بيرامون آن نيز مستولى شده و بار 
ديكر به سوى مشرق سفر كرده تا به مطلع آفتاب برسيد» و در آنجا مردمى ديد صحرانشين و وحشى كه در بيابانها زندكى مى 
كزدتك. و كز هميق كورش ستدق ننا كزذه كاب طورق كد :شؤاهة قاوس دهد سند تنااشله دن تنكه دار بال ميات كوه ها 
قفقاز و نزديكيهاى شهر تفليس است. اين اجمال آن جيزى است كه مولانا ابو الكلام آزاد كفته است كه اينكك تفصيل آن از 
نظر شما خواننده مى كذرد. 


اما مساله ايمانش به خدا و روز جزا: دليل بر اين معنا كتاب عزرا (اصحاح )١‏ و كتاب دانيال (اصحاح ©) و كتاب اشعياء 


و تقديس كرده وحتى در كتاب اشعياء او را" راعى رب" (رعيت دار خدا) ناميده و در اصحاح جهل و ينج جنين كفته 
است:" (يروردكار به مسيح خود در باره كورش جنين مى كويد) آن كسى است كه من دستش را كرفتم تا كمركاه دشمن را 
خرد كند تا برابر او درب هاى دو لنكّه اى را باز خواهم كرد كه دروازه ها بسته نككردد» من بيشاييشت رفته يشته ها را هموار 
مى سازم, و دربهاى برنجى را شكسته. و بندهاى آهنين را ياره ياره مى نمايم» خزينه هاى ظلمت و دفينه هاى مستور را به تو 


! 2 7 ع .- 5 َه‎ ٠. 1 ٠. 1 7 5 5 : 


واككر هم از وحى بودن اين نوشته ها صرفنظر كنيم بارى يهود با آن تعصبى كه به مذهب خود دارد هركز يكك مرد مشركك 
مجوسى و يا وثنى را (اكر كورش يكى از دو مذهب را داشته) مسيح يرورد كار و هدايت شده او و مؤيد به تاييد او و راعى 


رب 
)١(‏ سر احمد خان هندى. 


كع دك ا حا 0 013 ا ا ١‏ ا 11 0 
صفحه ى /07 
نمى خواند. 


علاوه بر اينكه نقوش و نوشته هاى با خط ميخى كه از عهد داريوش كبير به دست آمده كه هشت سال بعد از او نوشته شده- 
كوياى اين حقيقت است كه او مردى موحد بوده و نه مشرككء و معقول نيست در اين مدت كوتاه وضع كورش د كر كونه 
0 


و اما فضائل نفسانى او: كذشته از ايمانش به خداء كافى است باز هم به آنجه از اخبار و سيره او و به اخبار و سيره طاغيان جبار 
كه با او به جنكك برخاسته اند مراجعه كنيم و ببينيم 


ل الى [وياعان 00 در اطراف" بكتريا" كه همان بلخ باشد و غير ايشان ظفر 
مى يافته با آنان جه معامله مى كرده؛ در اين صورت خواهيم ديد كه بر هر قومى ظفر بيدا مى كرده از مجرمين ايشان كذدشت 
وعفو مى نموده و بيزركان و كريمان هر قومى را اكرام و ضعفاى ايشان را ترحم مى نموده و مفسدين و خائنين آنان را 


سياست مى نموده. 


كتب عهد قديم و يهود هم كه او را به نهايت درجه تعظيم نموده بدين جهت بوده كه ايشان را از اسارت حكومت بابل نجات 
داده و به بلادشان بركردانيده و براى تجديد بناى هيكل هزينه كافى در اختيارشان كذاشته؛ و نفائس كرانبهايى كه از هيكل به 
غارت برده بودند و در خزينه هاى ملوكك بابل نككهدارى مى شده به ايشان بركردانيده» و همين خود مؤيد ديككرى است براى 
(ص) از داستان ذو القرنين يهود بوده اند. 

علاوه براين مورخين قديم يونان مانند" هردوت" و ديككران نيز جز به مروت و فتوت و سخاوت و كرم و ككذشت وقلت 
حرص و داشتن رحمت و رأفت. او را نستوده اند» و او را به بهترين وجهى ثنا و ستايش كرده اند. 


سنككى كه اخيرا در مشهد مرغاب در جنوب ايران ازاو كشف شده جاى هيج ترديدى نمى كذارد كه همو ذو القرنين بوده» و 


وجه تسميه اش اين 


است كه در اين مجسمه ها دو شاخ ديده مى شود كه هر دو در وسط سر او در آمده يكى از آن دو به طرف جلو و يكى ديكر 
به طرف عقب خم شده. واين با كفتار قدماى مورخين كه در وجه تسميه او به اين اسم كفته اند تاج و يا كلاه خودى داشته 
كدهددراى دو قلاخ ب ووههدرس ست تطل ديق مى كلاك. 


صفحه ى 9م 
در كتاب دانيال )»١١‏ هم خوابى كه وى براى كورش نقل كرده را به صورت قوجى كه دو شاخ داشته ديده است. 


در آن كتاب جنين آمده: در سال سوم از سلطنت" بيلشاصر" يادشاه» براى من كه دانيال هستم بعد از آن رؤيا كه بار اول ديدم 
رؤيايى دست داد كه كويا من در" شوشن " هستم يعنى در آن قصرى كه در ولايت عيلام است مى باشم و در خواب مى بينم 
كه من در كنار نهر" اولاى ' هستم جشم خود را به طرف بالا كشودم ناككهان قوجى ديدم كه دو شاخ دارد و در كنار نهر 
ايستاده و دو شاخش بلند است اما يكى از ديكرى بلندتر است كه در عقب قرار دارد. قوج را ديدم به طرف مغرب و شمال و 
جنوب حمله مى كند» و هيج حيوانى در برابرش مقاومت نمى آورد و راه فرارى از دست او نداشت و او هر جه دلش مى 
خواهد مى كند و بزركك مى شود. دراين بين كه من مشغول فكر بودم ديدم نر بزى از طرف مغرب نمايان شد همه ناحيه 
مغرب را يشت سر ككذاشت و ياهايش از زمين بريده استء و اين حيوان تنها يكك شاخ دارد كه ميان دو جشمش قرار دارد. 


آمد تا 


رسيد به قوجى كه كفتم دو شاخ داشت و در كنار نهر بود سيس با شدت و نيروى هر جه بيشتر دويده» خود را به قوج رسانيد 
ب او در آويخت واورا زد وهر دو شاخش را شكست,. و ديكر تاب و توانى براى قوج نماندء بى اختيار در برابر نر بز ايستاد. 


نر بزقوج را به زمين زد و او را لككدمال كرد و آن حيوان نمى توانست از دست او بككّريزد» و نر بز بسيار بزركك شد. 

آن كاه مى كويد: جبرئيل را ديدم واو رؤياى مرا تعبير كرده به طورى كه قوج داراى دو شاخ با كورش و دو شاخش با دو 
مملكت فارس و ماد منطبق شد و نر بز كه داراى يكك شاخ بود با اسكندر مقدونى منطبق شد. 

و اما سير كورش به طرف مغرب و مشرق: اما سيرش به طرف مغرب همان سفرى بود كه براى سركوبى و دفع" ليديا" كرد كه 
با لشكرش به طرف كورش مى آمدء و آمدنش به ظلم و طغيان و بدون هيج عذر و مجوزى بود. كورش به طرف او لشكر 


كشيد واو را فرارى داد» و تا يايتخت كشورش تعقيبش كرد.ء و يايتختش را فتح نموده او را اسير نمود» و در آخر او و ساير 
ياورانش را عفو نموده اكرام و احسانشان كرد با اينكه حق داشت كه سياستشان كند و به كلى نابودشان سازد. 


0 ا شف اا ع شرم اف ب ا م 2 9 
وانطباق اين داستان با ايه شريفه حَتى إذا بلغ مَعْربَ الشمس وَجَدها تعرّبٌ فى عَيْن حَمِئْهِ 


000 ا ل تسبح صصح تجح ل اص حاح همعنللتم» ١‏ -4. 


صفحه ى 608٠‏ 


- 


- كه شايد ساحل غربى آسياى صغير باشد- و وَجَدّ 


- ٍِ 
عق 5 


عِنْدَّها قَوْماً فنا يا ذَا الْقَوْئّن إِمّا أنْ تدب و إِمًا أنْ تَتَحَدَ فيهخ حش.ءا" از اين رواست كه كفتيم حمله ليديا تنها از باب فساد و 
ظلم بوده. 


آن كاه به طرف صحراى كبير مشرقء يعنى اطراف بكتريا عزيمت نمودء تا غائله قبائل وحشى و صحرانشين آنجا را خاموش 
كندء جون آنها هميشه در كمين مى نشستند تا به اطراف خود هجوم آورده فساد راه بيندازند و انطباق آيه" حَتََى إذا بَلَعْ مَطلعَ 


الس وَبجدها نط حلى قم لم نَمل له من دُونها ثرا" روشن است. 


واما سد سازى كورش: بايد دانست سد موجود در تنككه كوه هاى قفقازء يعنى سلسله كوه هايى كه از درياى خزر شروع شده 
وتاافرباق منياة اتقو أةدازددو ان كه راتكه" واوال "من امد كيد سكت ريق شدذاو”ذازيوك" اضف كدر 
زنأن تركى بة معسائ تكه اسك و يدالغت محلى اسك راسد" دمي قابو" بعتى دروازه اهتى من امثذ:واميان دو شهر 
تفليس و" ولادى كيوكز" واقع شده سدى است كه در تنككه اى واقع در ميان دو كوه خيلى بلند ساخته شده وجهت شمالى 
آن كوه را به جهت جنوبى اش متصل كرده استء به طورى كه اكر اين سد ساخته نمى شد تنها دهانه اى كه راه ميان جنوب 
و شمال آسيا بود همين تنككه بود. با ساختن آن اين سلسله جبال به ضميمه درياى خزر و درياى سياه يكك حاجز و مانع طبيعى 


به طول هزارها كيلومتر ميان شمال و جنوب آسيا شده. 


ودر آن اعصار اقوامى شرير از سكنه شمال شرقى آسيا از اين تنكه به طرف بلاد جنوبى قفقازء يعنى ارمنستان و 


ايران و آشور و كلده. حمله مى آوردند و مردم اين سرزمينها را غارت مى كردند. و در حدود سده هفتم قبل از ميلاد حمله 
عظيمى كردند, به طورى كه دست جياول و قتل و برده كيريشان عموم بلاد را كرفت تا آنجا كه به يايتخت آشور يعنى شهر 


نينوا هم رسيدندء و اين زمان تقريبا همان زمان كورش است. 


مورخان قديم- نظير هردوت يونانى- سير كورش را به طرف شمال ايران براى خاموش كردن آتش فتنه اى كه در آن نواحى 
شعله ور شده بود آورده اند. و على الظاهر جنين به نظر مى رسد كه در همين سفر سد مزبور را در تنككه داريال و با استدعاى 
اهالى آن مرز و بوم و تظلمشان از فتنه اقوام شرور بنا نهاده و آن را با سنكك و آهن ساخته است و تنها سدى كه در دنيا در 
واغكياضي المر ني كان ردهي عد كف اماق ا عارك قو أَجْعلُ تنكم وَيَكَهُم رما اح 2 الوم د 


اين سد روشن افيس 


و]ز حملة شزاهعدى كددابخ مدعا را #اتينامى كلد وجو نهر اضة دن نزد يكن :الى سد كه نوا نهر - سابرومن ‏ فى كويد 
11 1 0 1 7 
و “كلم جتحا ححا بر وش در اص طالاح غربيها لام كك ورش 


صفحهى ١ه‏ 
ستء و نهر ديككرى است كه از تفليس عبور مى كند به نام" كر". 


و داستان اين سد را" يوسف"'» مورخ يهودى در آنجا كه سركذشت سياحت خود را در شمال قفقاز مى آورد ذكر كرده 
است. واكر سد مورد بحث كه كورش ساخته عبارت از ديوار باب الأبواب باشد كه در كنار بحر خزر واقع است نبايد يوسف 


مورخ آن را در تاريخ خود بياورد» زيرا در 


وول كان أو عتو 3 ذيوان نأك الأبوانةساعقة شده بود حون ابن ديواو وا نه كمرض الوشيووان تيت من 'دهتد و يوش قبل از 


كسرى مى زيسته و به طورى كه كفته اند در قرن اول ميلادى بوده است. 


علاوه براين كه سد باب الأبواب قطعا غير سد ذو القرنينى است كه در قرآن آمده. براى اينكه دز :دنؤاز بات الأيؤات اهن نه 


كار نرفته. 


واما ياجوج و ماجوج: بحث از تطورات حاكم بر لغات و سيرى كه زبانها در طول تاريخ كرده ما را بدين معنا رهنمون مى 
شود كه ياجوج و ماجوج همان مغوليان بوده اند» جون اين دو كلمه به زبان جينى " منككوكك" ويا" منجوكك" استء و معلوم 
مى شود كه دو كلمه مذكور به زبان عبرانى نقل شده و ياجوج و ماجوج خوانده شده استء و در ترجمه هايى كه به زبان 
نوثائق برائ ايخ دو كلمه كرده انل" كوكة"' و "ماكوك "من شود و .شاهت ثافى كه مابيق "شاكوك"'' و "كوك" مسد 
حكم مى كند بر اينكه كلمه مزبور همان منككوك جينى است هم جنان كه" منغول" و" مغول" نيز از آن مشتق و نظائر اين 


بزركى بودند كه مدتى به طرف جين حمله ور مى شدند و مدتى از طريق داريال قفقاز به سرزمين ارمنستان و شمال ايران و 
بكر نواكى ستزازيو من شدقك'و ماق .ذيكر عق معدااز ايكداسل ماعهه شلد يدسبسة تتمال ارزويا عحملة من برد ند :و 


ارونائيات! قاددا "ميك من كسد وان اك واد كروعن 


به روم حمله ور شدند كه در اين حمله دولت روم سقوط كرد. در سابق كفتيم كه از كتب عهد عتيق هم استفاده مى شود كه 
اين امت مفسد از سكنه اقصاى شمال بودند. 


اين بود خلا-صه اى از كلام ابو الكلا-م» كه هر جند بعضى از جوانبيش خالى از اعتراضاتى نيست» ليكن از هر كفتاز ديكرئ 


انطباقش با آيات قرآنى روشن تر و قابل قبول تر است. 


ز-از جمله حرفهايى ك هدر باره ذو القريِين زده شكهه مطلبى است كه من إز يكى از 


صفحه ى 087 


مشايخم شنيده ام كه مى كفت:" ذو القرنين از انسانهاى ادوار قبلى انسان موده" ادن عدوت ل عونب اسخفو كنا د 
خواسته است ياره اى حرفها و اخبارى را كه در عجائب حالات ذو القرنين هست تصحيح كندء مانند جند بار مردن و زنده 
شدن و به آسمان رفتن و به زمين ب ركشتن و مسخر شدن ابرها و نور و ظلمت و رعد و برق براى او و با ابر به مشرق و مغرب 


عالم سير كردن. 


و معلوم است كه تاريخ اين دوره از بشريت كه دوره ما است هيج يكك از مطالب مزبور را تصديق نمى كند» و جون در حسن 
ظن به اخبار مذكور مبالغه دارد» لذا ناكزير شده آن را به ادوار قبلى بشريت حمل كند. 


ع- مفسرين و مورخين در بحث بيرامون اين داستان دقت و كنكاش زيادى كرده و سخ در اطراف آن به تمام كفته اند» و 
بيشترشان بر آنند كه ياجوج و ماجوج امتى بسيار بزركك بوده اند كه در شمال آسيا زندكى مى كرده اند و جمعى از ايشان 


اخبار وارد در قرآن كريم را كه در آخر الزمان خروج مى كنند و در زمين 


افساد مى كنندء بر هجوم تاتار در نصف اول از قرن هفتم هجرى بر مغرب آسيا تطبيق كرده اندء زيرا همين امت در آن زمان 
خروج نموده در خون ريزى و ويرانكّرى زرع و نسل و شهرها و نابود كردن نفوس وغارت اموال و فجايع افراطى نمودند كه 


مغولها اول سرزمين جين را در نور ديده آن كاه به تركستان و ايران و عراق و شام و قفقاز تا آسياى صغير روى آورده آنجه 
آثار تمدن سر راه خود ديدند ويران كردند و آنجه شهر و قلعه در مقابلشان قرار مى كرفت نابود مى ساختند, از آن جمله 
سمرقند و بخارا و خوارزم و مرو و نيشابور و رى وغيره بود» در شهرهايى كه صدها هزار نفوس داشت در عرض يكك روز 
بك لق نفس كشن راياقن تكذامحد' و ازساحمانها يقن اثرق ثماند ع سكن :زوق ستكك رافق تمائك: 


بعد از ويرانكرى اين شهرها به بلالد خود ب ركشتند. ويس از جندى دوباره به راه افتاده اهل " بولونيا" و بلاد" مجر" را نابود 
كردند و به روم حمله ور شده و آنها را ناكزير به دادن جزيه كردند فجايعى كه اين قوم مرتكب شدند از حوصله شرح و 


تفصيل بيرون است. 


مفسرين و مورخين كه كفتيم اين حوادث را تحرير نموده اند از قضيه سد به كلى سكوت كرهه اند. در حقيقت به خاطر اينكه 
كاله نين وك كن له مده اف ركف لذأ 11[ يوضا ل تحقيق 1ن شان ان تكرده اكد ووو اظاهن ابن" فنا الفطاعوا ان لهو وما 


اسْتَطاعُوا لَهُ نَعَباً قال هذا رَحْمَهٌُ مِنْ رَبّى فإذا جاءَ وَعْدٌ رَبّى جَعَلهُ د كاءَ وّ كان وَعْذْ رَبّى 


و 


حا وَ تَركنا بَعْضَ هُمْ يَوْمَعزٍ يَمروجٌ فى بض ..." به طورى كه خود ايشان تفسير كرده اند اين است كه اين امت مفسد و 


صفحه ى 57م 


خونخوار يس از بناى سد در يشت آن محبوس شده اند و ديكر نمى توانند تااين سد ياى بر جاست از سرزمين خود بيرون 
شوند تا وعده خداى سبحان بيايد كه وقتى آمد آن را منهدم و متلاشى مى كند و باز اقوام نامبرده خونريزيهاى خود رااز سر 
مى كيرند» و مردم آسيا را هلاكك و اين قسمت از آبادى را زير و رو مى كنندء و اين تفسير با ظهور مغول در قرن هفتم درست 


در ثمى آيد. 


لذا ناكزير بايد اوصاف سد مزبور را بر طبق آنجه قرآن فرموده حفظ كنند و در باره آن اقوام بحث كنند كه جه قومى بوده 
اندء اكر همان تاتار و مغول بوده باشند كه از شمال جين به طرف ايران و عراق و شام و قفقاز كرفته تا آسياى صغير را لكدمال 


كر ناشكد) بس ال سد كا بودة و .حكؤاتة تراتسته انه از ان حون تمؤادقو ضار بلاد بروزته و اتهارا وتو زرو كتندة 


واين قوم مزبور اكر تاتار و يا غير آن ازامت هاى مهاجم در طول تاريخ بشريت نبوده اند يس اين سد در كجا بوده» و سدى 
آهنى و جنان محكم كه از خواصش اين بوده كه امتى بزركك را هزاران سال از هجوم به اقطار زمين حبس كرده باشد به 
طورى كه نتوانند از آن عبور كنند كجا است؟ و جرا در اين عصر كه تمامى دنيا به وسيله خطوط هوايى و دريايى و زمينى به 


هم مربوط شده؛ و 


به هيج مانعى جه طبيعى از قبيل كوه و درياء و يا مصنوعى مانند سد و يا ديوار ويا خندق برنمى خوريم كه از ربط امتى با 
امت ديكر جل وكيرى كند؟ و بااين حال جه معنا دارد كه با كشيدن سدى داراى اين صفات و يا هر صفتى كه فرض شود 


رابطه اش با امت هاى ديكر قطع شود؟ 


ليكن در دفع اين اشكال آنجه به نظر من مى رسد اين است كه كلمه" دكاء " از" دكك " به معناى ذلت باشدء هم جنان كه در 
لسان العرب كفته:" جبل دك" يعنى كوهى كه ذليل شود .)١١‏ و آن وقت مراد از" دكك كردن فنك" الو اشن كه انرا اذ 
اهميت و از خاصيت بيندازد به خاطر اتساع طرق ارتباطى و تنوع وسائل حركت و انتقال زمينى و دريايى و هوايى ديكر اعتنايى 


به شان آن نشود. 


يس در حقيقت معناى اين وعده الهى وعده به ترقى مجتمع بشرى در تمدن و نزديكك شدن امتهاى مختلف است به يكديكر 
به طورى كه ديكّر هيج سدى و مانعى و ديوارى جلو انتقال آنان رااز هر طرف دنيا به هر طرف ديكر نككّيرد» و به هر قومى 


(١)اسسلس‏ انق العرب. ج 0306 ص عع 


صفحه ى 055 


مؤيد اين معنا سياق آيه:" عََّى إذا فتحث ,جوج وَ مَأْجُوحٌ وَ هُمْ مِنْ كل دب يَنْيدَلُونَ" است كه خبر از هجوم ياجوج و 


َس 


ماجوج مى دهد و اسمى از سد نمى برد. 


البته كلمه" دكك" يكك معناى ديكر نيز دارد» و آن عبارت از دفن است كه در صحاح كفته:" دككت الركى ” ان اسيك كه 
من جاه را با خاكك دفن كردم .)١١‏ 


و باز معناى ديككرى داردء و آن اين است كه كوه به صورت تلهاى خاك در آيدء كه باز در صحاح كفته: 


” تدكدكت الجال” بع كرةنها تلهابى از خاكك شدندة قود أن 3 كام مي ١‏ يك:10اء انيز اين ممكر' أستا احتمال دهيم 
كه سد ذو القرنين كه از بناهاى عهد قديم است به وسيله بادهاى شديد در زمين دفن شده باشدء و يا سيلهاى مهيب آب 
رفتهايى جديد يديد آورده و باعث وسعت درياها شده در نتيجه سد مزبور غرق شده باشد كه براى بدست آوردن اينككونه 
حوادث جوى بايد به علم زئولوزى مراجعه كرد. يس ديككر جاى اشكالى باقى نمى ماندء و ليكن با همه اين احوال وجه قبلى 


(١و)‏ صحاح. ج 5 ص 188#. صفح ى 068 

[سوره الكهف (18): آيات ٠١"‏ تا ]٠١8‏ 

ترجمه آيات بكو آيا شما را از آنهايى كه از جهت عمل زيانكارترند خبر دهيم .)23١7(‏ 

همان كسان كه كوشش ايشان در زندكى اين دنيا تلف شده و يندارند كه رفتار نيكو دارند .)0١5(‏ 


نهنا غمان كسانلك كه امحدهاى يزورة كا رشان :را نا معاد انكار كرد انذو ين" اعسالكان هدر شده وروز قات براق انا 


ميزانى بيا نمى كنيم .)23١5(‏ 
جنين استء و سزاى ايشان جهنم است براى آنكه انكار ورزيده و آيت هاى من و ييغمبرانم را به مسخره كرفته اند .)1١(‏ 
كسانى كه ايمان آورده وكارهاى شايسته كرده اند منزلشان باغهاى بهشت است .)6١097/(‏ 


ججح تح | وُؤأنة"3ن لح ها :و تيرم هأ فق أن أذ وأا اتخامم ححهحح ححتحنك )1 


صفحه ى 6588 


بيان آيات |معرفى زيانكارترين زيانكاران (اخسرين اعمالا) كه كارهاى بى نتيجه خود را نيكو مى يندارند و اعمالشان حبط 


شده. در قيامت ورنى ندارد] 


ان اناك سفن كالفعية 


منزله استنتاج از آيات كذشته در اين سوره است كه دلباختكى مشركين را نسبت به زينت حيات دنيا و ركون و اطمينان به 
رثاتي عوان ندا واوا طاميه ارركم شيو باحو وو ارا يا موسو عادك راشع ص اد وعلاوه بر اينكه از آن 


آدالك تيه كبر ما كلد تمهية ومقلمة اى ات سبةا بد ابه اخ اسوره كدمى فرما نك" "قُلْ نما أَنَا َمَو ميلم 0 
7ه ره عمس مه . 1 100 
قل هَل نكم بالأخسَرينَ أغمالا . 


ظاهر سياق مى رساند كه خطاب در اين آيه به مش ركين باشدء و با لحن كنايه مى فرمايد:" بكو مى خواهيد بككوييم جه كسى 
در عمل خاسرتر از هر كس است ..." با اينكه منظور خود مخاطبين استء ولى بعد از يكك آيه لحن سخن را عوض كرده 
افك لاف اعت وى تر الَّذِينَ كفَرُوا بآياتٍ رَبهِْ وَ لِقَاه ". بس معلوم مى شود كه منكرين نبوت و معاد كه 
كفر به آيات خدا و لقاء او معرف ايشان است همان مشركين هستند. 


بعضى ١١‏ از مفسرين كفته اند: اككر نفرمود:" بالاخسرين عملا" با اينكه اصل در تميز اين است كه مفرد آورده شود. و با 
اينكه مصدر هم شامل قليل و هم كثير مى شودء براى اين است كه اعلا-م كند» خسران اختصاص به يكك نوع اعمال ايشان 
ندارد» بلكه تمامى انواع كارهاى ايشان را شامل است. 


" الّذِينَ ضصَلَ سَعْيْهُمْ فى الْحَياه الذَّنْيا وَ هُمْ يَحْسَبْونَ أنَّهُمْ بُحيِنُونَ صُبْعا". 


اين آيه خبر مى دهد از آنهايى كه در عمل از هر زيانكارى زيانكارترند. و آنها كسانى هستند كه در آيه قبلى ييشنهاد كرد كه 
به مشركين معرفى شان كند و حال معرفى مى كند و مى فرمايد كسانى هستند كه در زند كى دنيا نيز 


اعم وه ويره كرشتل توق" معلا معن "همان عسزان ون حكن عمل ابث» آن كاه دنبالقن اضافه فرزهوده كه و 
هُمْ يَحْسَِبُونَ أَنْهُمْ يُحْبَنُونَ ص نُعا- در عين حال كمان مى كنند كه كار خوبى انجام مى دهند"”» و همين يندار است كه مايه 


تماميت خسران ايشان شده استثت. 


توضيح اينكه: خسران و خسارت در كسب و كارهايى صورت مى كيرد كه به منظور 


(0) تفلا سير روج المع د ائىة جج 0 ص /57. 
صفحه ى /م 


استفاده و سود انجام مى شود و وقتى خسران تحقق مى يابد كه كاسب از سعى و كوشش خود به غرضى كه داشته؛ نرسدء 
بلكه نتيجه عمل اين شود كه مثلا جيزى از سرمايه هم از بين برود» و يا حد اقل منفعتى عايد نكردد در نتيجه سعيش بى نتيجه 
شود. واين همان است كه آيه شريفه آن را" ضلال سعى " خوانده. كانه راه استفاده كم شده. و راهى كه ييموده به خلاف 
آن هدفى كه داشته است منتهى كرديده. حال كه اين مطلب روشن كرديد مى كوييم: جه بسيار مى شود كه انسان در كسب 
و كارش خاسر مى شود و به خاطر استاد نبودن در كسب و يا در راه آن و يا به خاطر عواملى ديكر كه احيانا اتفاق مى افتد از 
نتيجه بى بهره مى شود. و اين خسرانى است كه اميد زوالش هستء جون معمولا يس از يكى دو بار اشتباه» تجربه مى آموزد و 
ما فات را جبران مى كند. و جه بسا مى شود كه آدمى خاسر مى كردد ولى به خيال خود نتيجه كرفته است. ضرر مى كند و به 


خيال خود سود برده است. اينجنين خسران و ضررى اميدى به زوال و جبرانش نيست. 


قن ذ ند كي ذلا جز سعن 


براق متعادة وق كارى لمن كتن دو ضر كوشش راض رسيدان يدعي :هدق همى تذازدة و انق اتساة اكر طرق عق را 
بييمايد و به غرض خود نائل شود و سعادتمند بشود كه هيج واكر راه خطا را برود و نفهمد كه دارد خطا مى رود خاسر است 
ليكن همين خاسر خسرانش قابل زوال است و اميد نجات دارد. اما اككر راه خطا رفت و به غير حق اصابت كرد و همان باطل را 
بذيرفت تا آنجا كه وقتى هم كه حق برايش جلوه كرد از آن اعراض نمودء و دلباخته استكبار و تعصب جاهلاانه خود بود 
جنين كسى از هر خاسرى خاسرتر است و عملش از عمل هر كس ديكرى بى نتيجه تر» زيرا اين خسرانى است كه زايل نمى 
غود و أميد تع 'رود كه ووز مدل به سعافت شود ويه تين جهقت :امت كه حداى تعالك. مى:فرمايل:" الْذِيق صل د عيهة 


فى الْحَياه الدنيا وَهُمْ يَحْسَبُونَ أَنْهُمْ بُحْسِنُونَ صُنْعا". 


واينكه كسى با روشن شدن بطلان اعمالشء باز هم آن را حق بيندارد از اين جهت است كه دلش مجذوب زينت هاى دنيا و 
زخارف آن شده. ودر شهوات غوطه ور كشته لذا همين انجذاب به ماديت او را از ميل به بيروى حق و شنيدن داعى آن و 
يذيرفتن نداى منادى فطرت باز مى داردء هم جنان كه در جاى ديكر قرآن آمده:" وَ جَحَدُوا بها وَ اسْتَيقئثها نفس هُعْ" 1١‏ و نيز 


آمده:" وَ إذا قِيل لَهُ انّى الله أَحَدَنْهُ الْعزَّهُ بالِْنّم " ٠؟»‏ يس يبروى هواى نفس و از در عناد و 


1 حق را انكار كردند در حالى كه دلهايشان بدان يقين داشت. سوره نمل أيه‎ )١( 


00 


وعنون تداز كسة شيوة از عدا نترسس غرووش اورا سه كاهو لجبتازئ واهى دازة سبوره يفره اسه 


صفحه ى 05 


استكبار و عشق به شهوات نفس به اعراض از حق ادامه دادن همان خشنودى از باطل خويش بودن و آن را نيكو ينداشتن 


استة: 
" أولئك الَذِينَ كَفَرُوا بآياتٍ رَبّهمْ وَ لِقَائِه 


اين جمله تعريف دومى براى' ' باأَْمِرِينَ ل" 'وتفسنيزق بعد ال فير أ است او متظون "ارات "حابن طورق طلا 
كلمه اقتضاء مى كند- آيات آفاقى و انفسى خداى تعالى و معجزاتى است كه انبياء براى تاييد رسالت خود مى آورند. يس 
كفر به آياتء انكار نبوت است. علاوه بر اينكه خود ييغمبر از آيات است. و مراد از كفر به لقاء خداء كفر به معاد و با كشت 


" فَحَبِطْت أَعْمالْهُعْ قلا نقِيمْ لَهُمْ يَوْمَ الْقِيامَهِ وَرْنا". 


دار آخرت را نمى جويند و سعادت حيات آخرت را نمى طلبند و مح ركشان در هيج عملى ياد روز قيامت و حساب نيست. ماء 
در مباحث اعمال در جلد دوم | ين كتاب راجع به حبط بحثى ايراد كرديم. 


و اينكه فرمود:" قلا نْقِيمُ لَه يَوْمَ الْقِيامَهِ وَزْنا" تفريعى است بر حبط اعمال» زيرا سنجش و وزن در روز قيامت به سدكينى 
حستاك انستوبة وليل ايك مى فرمايد:" و الوزن يد الى لمن للشب :ةوقك كو القديفرة (وو اقنيت عار 
فأوليك الَذِينَ حَسِرُوا 


46 را م [١‏ 
انْفسَهُم .)١١‏ 


و نيز به دليل اينكه با حبط عمل ديكر سنككينى باقى نمى ماند و در نتيجه ديككر وزنى معنا ندارد. 

" ذلك عَرْاؤُهُمْ جَهَنّمْ بما كفَرُوا وَ انَحَذدُوا آياتى وَ رُسْلِى هُرُوً". 

كلمه" ذلكك " اشاره به همان وصفى است كه از اوصاف آنان ذكر كردء و اين اشاره خبر است براى مبتدايبى كه حذف شده و 
تقدير كلاءم اين است:" الا-مر ذلكك " يعنى حال و وضع ايشان بدين سان است كه ما كفتيم. و اين خود تاكيدى است براى 


مطلب و جمله" جراوخ جَهَنم " كلاسمى ابحنة اتحوو تنازه كحه الاعيتاقية: امن اشحاة حي سن /مشحنددى مله 


(١)سبكه‏ عقن امرؤر حدق ابن رس هر كن سراة فحالس سكين شك انان وستكاز ىو كسائى "كدسيزان اعيبالشان سبك 
تحط اتيحكنا ليجات كوا هتحتف حضوة كفينة زر حجان « وتحسن سحكدونة افرافة: ابحم و4. 


صفحه ى 0589 
"نما كنرواق الكندوا نات واوقزلق هوا" داو هاف او افك كداة موده ناهد" بها كفرو او اندافوا كفرا باستوواء اتن و 
رسلى " يعنى به خاطر كفرى كه ورزيدند, و آن را با مسخره كردن آيات و رسولان من دو جندان نمودند. 
" إنَّ الَّذِينَ آمنُوا وَ عَملُوا الصَّالِحاتٍ كانت لَهُعْ جَنّاتٌ الْفِوْدَؤْس نُرُلا". 
به كلمه " فردوس " هم ضمير مذكر برمى كردد و هم مؤنث و به طورى كه كفته شده كلمه اى است رومى به معناى " بستان" 
و بعضى هم كفته اند كلمه اى است سريانى به معناى تاكستان و اصل آن" فرداس " بوده» و بعضى ديكر كفته اند كلمه اى 


است سريانى و به معناى باغ انكور. و بعضى كفته اند كلمه اى است حبشى و بعضى كفته اند عربى است و به معناى باغ ير 


درختى است كه بيشتر 


ذزعهانشن انكون تاشلة 


شف لتواشقة اتناز ايركه '' خاب الْفِوْدَوْس" را" نزل" خوانده. آن جنان كه قبلا جهنم را زا كنافران تزل عو اده بود 
استفاده كنند كه در ما وراى بهشت و دوزخ.ء ثواب و عقاب ديكرى است كه به وصف در نمى آيد. و جه بسا اين مفسرين 
استفاده مذكور خخود را با امثال: 


ع 


" لَهُمْ ما يَسْاوْنَ فيها وَ لَدَيْنا مَزِيدٌ" 1١‏ و آيه" قلا تَعلَمُ نَفْسٌ ما أَخْفى لَهُمْ مِنْ قرو أَغيّن" "١‏ و آيه" وَ بدا لَهُمْ مِنَّ الله ما لَمْ 


تكرنوا يتبيرق" 80 تاكن من كنيل 1 
كلمة "يفن ' به-معتائ طلبيدق است. و كلمه'' حول" به-مغنائ تحؤل 'اسست. و"ياقئ آيه رواش است: 
بحث روايتى [(رواياتى در باره" بِلَخْسَرِينَ أغمانًا" و" جَنَّاتٌ الْفِرَدَوْس"»] 


در الدر المنشور است كه ابن مردويه از ابى الطفيل روايت كرده كه كفت: من از على بن ابى طالب شنيدم كه در ياسخ ابن 
الكواء كه از آيه" هَل تبَنُكمْ بالْأَحْسَرِينَ أَغمانًا" يرسيده بود فرمود: مقصود فاجران قريش است «6. 


قر يترا اسان اننع هر خدد را كد متواهة ونزة ما يكن ان 1ذ اسك سورد ف ام كر 
(5) هيج كس نمى داند كه جه جيزهايى كه مايه روشنى جشمها است برايش ينهان كرده ايم. 
سوره الم سجده. آيه .١7/‏ 

() واز ناحيه خدا جيزهايى ديدند كه هيج احتمالش را نمى دادند. سوره زمر آيه ا؟. 


صفحه ى 006٠١‏ 


ودر تفسير عياشى از امام بن ربعى روايت كرده كه كفت: ابن الكواء در مجلس امير المؤمنين (ع) برخاست و عرض كرد مرا 
خبر ده از معناى قول خدا كه مى فرمايد:" قل هَل تنكم 


... ص نع" حضرت فرمود: مقصود اهل كتابند كه به يرورد كار خود كفر ورزيدند ودر دين خود بدعت نهادند» خداوند هم 


اعمالشان را حبط كرد و اهل نهروان از ايشان دور نيستند .)١(‏ 


مؤلف: ونيز روايت شده كه مقصود از آنها نصارى هستند» و راوى آن قمى از ابى جعفر (ع) است "١‏ و طبرسى هم در 
احتجاج از على (ع) روايت كرده كه منظور اهل كتابند 030. و در الدر المنشور آمده كه ابن منذر وابن ابى حاتم ازابى 


خميصه. عبد الله بن قيس از على (ع) روايت كرده كه مقصود راهب ها هستند كه خود را در ديرها حبس كردند 9©". 


و همه اين روايات از باب جرى استء و دو آيه مذكور در روايات در سياق مفصلى قرار دارند كه روى سخن در آن سياق با 
مشركين استء و آيه سوم يعنى " أولتّكك الَذِينَ كفَرُوا بآياتٍ رَيّهِمْ وَلِقَائِه ..." كه تفسير آيه دومى است انطباقش بر وثنى ها 
هماتطور كه كدشت ووشن تر اسك تابو غير يشان 


يس روايتى كه از قمى در تفسيرش در ذيل آيه مورد بحث آمده كه در باره يهود نازل شد ودر باره خوارج جريان يافته 


در تفسير برهان از محمد بن عباس به سند خود از حارث از على (ع) روايت آورده كه فرمود: براى هر جيزى نقطه برجسته اى 


است و نقطه برجسته بهشت فردوس است كه اختصاص به محمد و آل محمد (ع) دارد «2). 


ودر الدر المنثور است كه بخارى» مسلم و ابن ابى حاتم از ابى هريره روايت كرده اند كه كفت رسول خدا (ص) فرمود:" 


وقتى از خدا درخواست مى كنيد فردوس را 


بخواهيد كه در وسط بهشت و بر نقطه بلند آن قرار دارد كه فوق آن عرش رحمان استء و نهرهاى بهشت از آنجا مى جوشد 
20 


./14 تفسير عياشى» ج 27 ص 2787 ح‎ )١( 

() تفسير قمى» ج 27 ص 652. 

() احتجاج طبرسى» ج ١‏ ص 777 جاب بيروت. 
(©) الدر المنثور» ج 5» ص ”107. 

(0) تفسير برهان» ج ع ص ”107. 


صفحه ى 00١‏ 


ودر مجمع البيان است كه عباده بن صامت از رسول خدا (ص) روايت كرده كه فرمود: بهشت صد درجه است كه ما بين هر 
دو درجه آن به قدر ما بين آسمان و زمين است,ء و فردوس بالا-ترين درجه آن است كه نهرهاى جهار كانه بهشت از آنجا مى 


جوشد». يس هر وقت خواستيد از خدا درخواستى كنيد فردوس را بخواهيد .)١١‏ 
مؤلفة وتهز اخ معنا ووابات ذركرى اسك. 


ودر تفسير قمى از جعفر بن احمد از عبيد الله بن موسى از حسن بن على بن ابى حمزه از يدرش از ابى بصير از ابى عبد الله 
١ع(‏ رواكك كرو كيام معي عدو كنق ان ان نات انه" إن الَّذِينَ آمَمُوا وَ عَمِلُوا الصَّالِحَاتٍ كانت لَّحْ جَنَاتُ 
الْفْوَدَوْس نُرُلًا'" يرسيدم, فرمود: در باره ابو ذر و سلمان و مقداد و عمار بن ياسر نازل شده كه خداى تعالى جنات فردوس را 


منزل و ماواى ايشان كرده است .)35١‏ 


مؤلف: جا دارد كه اين روايت را حمل بر جرى كنيم و بككوئيم مراد اين است كه آيه شريفه در باره مؤمنين حقيقى نازل شده 
كه جهار نفر مذكور از روشن ترين مصاديق آنندء و كرنه اكر بكُوييم در خصوص ايشان 


نازل شده باشدء اين اشكال متوجه مى شود كه سلمان از كسانى بود كه در مدينه ايمان آورد»ء و آيه شريفه در مكه و قبل از 


هجرت به مدينه نازل شده؛ علاوه بر اينكه سند حديث هم خالى از سستى نيست. 


.3١25 مجمع البيان» ج ص‎ )١( 
007 تفسير قمى» ج 21 ص 6#. صفحه ى‎ )1( 
]٠١9 [سوره الكهف (218): آيه‎ 


ترجمه آيه بكو اكر دريا مركب كلمات يروردكار من باشد بيش از آنكه كلمات يروردكارم تمامى كيرد دريا تمامى يذيرد و 


بيان آيه اين آيه بيان مستقلى است براى وسعت كلمات خداى تعالى» و اينكه كلمات او نابودى يذير نيستء و به همين جهت 
بعيد 'نتسك” كهاتنها ثازل هلله باشد نهدن :ضمن آبات قبل وتعلاتئن» ليكن اكر ةر :ضمن آبات ذركرئ تازل شده باشد؟ آن وفت 


مربوط به تمامى مطالبى است كه در اين سوره مورد بحث قرار كرفته است. 


بدين خاطر كه در اول اين سوره اشاره شده كه حقايقى الهى را خاطرنشان مى سازد» و نخست بيغمبر خود را كه از اعراض 
مردم از ذكر ناراحت شده بود تسليت داد كه همككى نسبت به تنبه به اين حقايق در خواب و غفلتند و به زودى از خواب خود 


بيدار مى شوندء و براى ايضاح اين معنا مثالى از داستان اصحاب كهف آورد. 


آن كه امور ديكرى را خاطر نشان ساخته و براى مزريد ايضاح در ذيل آنء داستان موسى 


صفحه ى “00 


و خضر را آورد كه حِككونه موسى از او اعمال عجيبى مشاهده كرد و نتوانست تاويل كندء و ظاهر آن اعمال وى رااز باطن 
الها عافل سامت 


تا آنكه خود خضر تاويل كارهاى خود را شرح داده اضطراب موسى رااز بين برد. و سيس داستان ذو القرنين و سدى كه به 


امر خدا و براى جلوكيرى از مفسدين- از قبيل ياجوج و ماجوج- ساخته بيان كرد. 


وبه طورى كه ملا-حظه مى كنيد اينها امورى است كه در ذيلش حقايق و اسرارى قرار دارد» ودر حقيقت كلماتى است 
كاشف از مقاصدىء و بياناتى است كه از حقايقى نهفته كه ذكر حكيم به سوى آنها دعوت مى كند يرده برمى دارد. و اين 
آيه از اد م ل ا ا ل 
در اينكه در جايى قرار كرفته كه غرض سوره استيفاء شده و بيانش تمام ك5: كشحتةاو مقالها يفن وده ذه نظير كفتان كسى مى هانق 
كه خيلى حرف زده و در آخر كفته باشد حرفهاى ما تمامى ندارد لذا به همين مقدار كه كفتيم اكتفاء مى كنيم- و خدا داناتر 


است. 
[اشاره به معناى " كلمه خدا" و بيان مقصود از اينكه اكر درياها مركب باشد كلمات خدا را با آن نتوان نوشت 


"فل لو كان انك يداد لكلفات رت * 


اي ا ل ل الل 'قل يا أل الكتاب تَعالوا إلى ' كُلِمَه سَواءِ يتنا وَ بينَك:ٍ 
نا تعد إِنَا اللّه' ' 0٠١‏ ودر قرآن كريم يروو اذا ري عكر او اراعودة ا سنك 1 وكقث كلك زلكة الكسن عق 


تن اإكرائيل ها ضهووا ”ااانه ا ا هع لا ميو " و ابه" 


َو لا كَلِمَهُ سَبَقَتْ مِنْ رَبك لَقُضِىَ بَينَهُ " 0" و آيات سيار زياد ديكرى از اين قبيل. 


و معلوم است كه خداى تعالى تكلمش به دهان باز كردن نيستء بلكه تكلم او همان فعل او است و افاضه وجودى است كه 
مى كندء هم جنان كه فرموده:" إِنّما َوْلَنا لِمَىَ ءِ إذا أَرَدْناهُ أَنْ نَقَولَ لَّهُ كن فيكونٌ" «ه). 


)١(‏ بكو اى اهل كتاب همه بيائيد بر يكك كلمه اتفاق كنيم و آن كلمه عبارت است از اينكه جز خدا را نيرستيم. سوره آل 


عمران. آيه ع8. 

(؟) كلمه حسناى يرورد كارت بر بنى اسرائيل تمام شد جون صبر كردند. سوره اعراف آيه /ا17. 

(©) اين جنين كلمه يرورد كارت عليه كسانى كه فسق كردند مسلم شد كه ايمان نمى آورند. سوره يونس آيه ف 
(؟) اكر كلمة از يرورد كارت نكشتة يود كان ابشان يكسرء فى شد سوه بونس» انه 15 


(0) قول ما به هر جيزى كه بخواهيمش اين است كه بككوييم بباش واو بدون درنكك موجود مى شود. سوره نحل آيه .5٠‏ 


صفحه ى 0ه 


واكر قرآن فعل خدا را" كلمه" ناميده براى اين است كه فعل او بر وجود او دلالت مى كند. از همين جا است كه مسيح؛ كلمه 
خدا ناميده مى شوده و قرآن كريم مى فرمايد:" إِنّمَا لْمَديحٌ عِيتدى ابْنُ مَريَم رَسُولٌ اللِّ و كَلِمَيُه 0١"‏ و نيز از اينجا روشن مى 
شود كه هيج عينى از اعيان خارجى و هيج واقعه اى از وقايع به وجود نمى آيد مكر آنكه ازاين جهت كه بر ذات خداى تعالى 
دلالت دارد» كلمه او است. جيزى كه هست در عرف و اصطلاح قرآن كريم مخصوص امورى شده كه دلالتش بر ذات بارى 
عز اسمه ظاهر باشدء و در 


دلالتش خفاء و بطلا-ن و تغييرى نباشدء هم جنان كه فرموده:" وَ الْحَقَّ الول" ل الْقَوْلَ ندع" 5 و 
جنين موجودى مثال روشنش عيسى بن مريم (ع) و موارد قضاى حتمى خدا است. و نيز از همين جا روشن مى شود اينكه 
مفسرين «6)" كلمات" در آيه را حمل بر معلومات وو يا مقدورات ويا ميعادهايى كه به اهل ثواب و اهل عقاب داده شده 


نموده اند صحيح نيسثت. 


عن كنات أشكه ترموة :ا" فل لو كات يردا لكلمات در" ابن ايك كد كر درياها مر كواباقية ونا آنه لمات دارا 


كه دلالت به خدا مى كنند بنويسم هر آينه آب دريا تمام مى شود و كلمات يرورد كار تمام نمى شود. 


سداس" و اوتعسنا مله 4د "ايف ادك اك فق ١١‏ 2 ارافان دنا نويا امسكر ع ف يس كي ]33 شيك كدر افك 
احا لوس و بن اح ا 00 22 6 0 قم بهي ١‏ سي لير حو 
شد قبل از اينكه كلمات يرورد كار من تمام شود. 


بعضى «0) از مفسرين كفته اند: مراد از" بمثله " جنس مثل است,. نه يكك مثل» جون كلمه" مثل " هر وقت اضافه به اصل شود 
از تناهى بيرون نمى رود» و جون كلمات خداى تعالى- يعنى معلوماتش - غير متناهى استء. لذا متناهى نمى تواند غير متناهى 


اين كفته در جاى خود صحيح است ليكن نه به خاطر تناهى و عدم تناهى» و اينكه كلمات خدا غير متناهى است. بلكه به اين 
جهت است كه حقايقى كه كلمات بر آن دلالت مى كند از حيث دلالتش غلبه بر مقادير دارد» و حككونه جنين نباشد با اينكه 


هر ذره از ذرات دريا هر قدر هم بسيار فرض شود وافى نيست 


كه دلالتهايش را بر جمال و جلال خدا در طول 

كراب بيك شعن عمق 3 فزن رنول اللدى كلقه]و افعاانوو نات الند الا 
(؟) سوره صء آيه 65, 

() كقعار انه فين د كر كونه نو شوى اسوزه 113 

(6) مجمع البيان» ج #,» ص /59. 


)0 روح المع ساتى »ع 324 ص 0١‏ 


صفحه ى 000 
وجود خودش ثبت كند تا جه رسد به اينكه غير درياها از موجودات ديكر هم به درياها اضافه شود. 


واينكه كلمه" بحر" در آيه شريفه تكرار شده» و همجنين كلمه" ربى " كه اسم ظاهر است در جاى ضمير به كار رفته تثبيت و 
تاكيد را مى رساند. و همجنين اينكه از اسامى خداى تعالى فقط" رب" ذكر شده و به ضمير متكلم اضافه كرديده نيز تاكيد را 
مى رساند به اضافه اينكه به مضاف اليه شرافت هم مى دهد. 


بحث روايتى [(روايتى در ذيل آيه كذشته 


در تفسير قمى به سند خود ازابى بصير از امام صادق (ع) روايت آورده كه در ذيل اين آيه فرموده: به تو خبر مى دهم كه 
كلام خدا نه آخر دارد و نه غايتء و تا ابد انقطاع نمى يذيرد .)١١‏ 


مؤلف: اينكه كلمات خداى را به كلام تفسير فرموده كفتار كذشته ما را تاييد مى كند. 


668 تفسير قمى» ج " ص 6#. صفحه ى‎ )١( 
]١١١ [سوره الكهف (238): آيه‎ 


ترحمة .| ةيكز من فقط بشرى هستم همانند شماء كه به من وحى مى شود. حق اب باسنت كه عدائ :"شما ركانه اسك بسن هر 
كه افيد دارة كه به يشكاه يروزه كان خويش نروف نارين عمل تاسمه كنن :و هحكين را در عباذت«يووزة كارن شيك تكثد 
.)1167١(‏ 


بيان آيه [بيان آخرين آيه سوره. كه به 


سه اصل: توحيد» نبوت و معاد اشاره دارد] 


اين آيه آخرين آيه سوره است كه غرض از بيان سوره را خلاصه مى كندء و در آن اصول سه كانه دين را كه توحيد و نبوت 
و معاد است جمع كرده. جمله " أَنّما إلهُكمْ إِله وان" سوال تبي ل ل" ' إنّما أَنَا َو مِثله ل و 
فَلَيِعْمَا عَمَلَ الا 00 


مسال توك راء و مله فقن كات يتجو] لقا ونه ماله معاد ا عرض لنت 
"قل إِلْمَا اثايقد و مِتُكُمْ يُوحى إِلَىَ أَنّما إِلهُكمْ إِلهُ واجدٌ". 


كلمه" انما"'ى اولى رسول خدا (ص) را منحصر در بشريت و در مانندى ساير بشرها مى سازد. به طورى كه هيج جيزى زائد 
بر آنجه آنان دارند ندارد و هيج زيادتى براى خود ادعا نمى كند. واد ين در حقيقت رد يندار مردم است كه خيال مى كنند هر 


صفحهى /اذة 


كه ادعاى نبوت كرد ادعاى الوهيت و قدرت غيبى كرده است. و بر اساس همين بيندار است كه از انبياء توقع هايى دارند كه 
جز خدا كسى علم و قدرت بر آنها را ندارد. در انحصار اول به امر خدا همه اينها را از خود نفى مى كندء و براى خود اثبات 


و انحصار دوم معبود را كه معبود ايشان هم هست منحصر در يكى مى كندء و اين همان توحيد است كه مى كويد اله تمامى 
عالم يكك اله است. 


جمله' فَمَنْ كان دجوا لقاءَ رَنهِ فَلَيِعْمَا 5" مشتمل بر اجمال دعوت دينى است كه همان عمل صالح براى رضاى خداى واحد 
بى شريكك استهء و آن كاه اين معنا را متفرع كرده بر رجاء لقاء يرورد كار متعال و بازكشت 


به سوى او جون اككر حساب و جزائى در كار نباشد هيج داعى و ملزمى نيست كه افراد را به ييروى از دين و به دست آوردن 
اعتقاد و عمل صحيح وادار سازد هم جنان كه خود خداى تعالى فرموده:" إِنَّ الّذِينَ يَضْلونَ عَنْ سَبيل الله لَهُعْ عَذابٌ شَّدِيدٌ بما 


نَسُوا يَوْمَ الجساب" .0١١‏ 


واكر عمل صالح و شرك نورزيدن در عبادت رب را متفرع بر اعتقاد به معاد نموده بدين جهت است كه اعتقاد به وحدانيت 
خدا با شرك در عمل جمع نمى شوندء و با هم متناقضند. يس اكر اله واحد باشد در همه صفاتش كه يكى هم معبوديت است 


واحد استء و در آن نيز شريكك ندارد. 


واكر بيروى از دين را متفرع بر رجاء معاد كرد نه بر يقين به معاد بدين جهت بوده كه تنها احتمال بودن معاد كافى است كه 
آدمى را به ييروى از دين وادار سازد جون دفع ضرر محتمل واجب استء هر جند بعضى ها كفته اند: كه مراد از لقاءء لقاء 


كرامت و ثواب است و اين تنها مورد رجاء است نه مورد قطع. 


واكر رجاء لقاى خداى را متفرع بر جمله" أَنَّما إلهُكم له واحدِدٌ" كرد بدين جهت بود كه بازكشت بندكان به سوى خخداى 
سبحان از تماميت معناى الوهيت استء زيرا خداى تعالى هر كمال مطلوب وهر وصف جميلى را دارد كه يكى از آنها فعل 
حق و حكم به عدل است و اين دو اقتضاء مى كند كه دوباره بند كان را به سوى خود بازكرداند و ميان آنان حكم كند هم 


جنان كه خودش فرموده: 


)١(‏ كسائل كه ازدراة عدا كمرام من شوتد عذابئ شد يذ :خارتك 


تسمه خصستساطر اتكتستشة:زوز:خسيستات زائ:از يجتحتهاة برداند. سس وره ص» آيه 7 


صفحه ى 008 


"وَ ما حَلَقْدَا السّماءَ وَ الأَوْض وَ ما بَتِنَّهُما باطِلًا ذلك طن الَّذِينَ كفَرُوا فوَيْل لِلّذِينَ كمَرُوا مِنَ النَّارِ أ تَجْعَلَ الَّذِينَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا 
الصَّالِحاتٍ كَالْمَفْسِدِينَ فى الأْض أُم تَجِعَل الْمُتّقِينَ كالْميجَار" .0٠١‏ 


بحث روايتى [(رواياتى در باره اخلاص در عمل و يرهيز از ريا كارى)] 


عباس روايت كرده اند كه كفت: جند بن زهير را عادت جنين بوذ كه وقتى نماز مى خواند يا روزه مى كرفت يا تصدق مى 
داد» و مردم تعريفش مى كردند خيلى خوشحال مى شد وو به همين جهت اين كارها را بيشتر مى كرد تا مردم بيشتر تعريفش 
كاد داق كمال حدر متمق ابي ١‏ ستو فرسيقاء " فقةا كان وخر لقا للقي غلا هالت ولا شرك تعامة ركد لد" 
5١‏ 


مؤلف: نظير اين روايت روايات ديكرى بدون ذكر اسم شخص معينى وارد شده. و جا دارد كه همه آنها حمل بر انطباق آيه بر 


مورد شود نه اينكه نزول آيه را در خصوص مورد بدانيم؛ زيرا بعيد به نظر مى رسد كه خاتمه يكك سوره از سوره هاى قرآنى 
بادا ميث سامن ‏ نازلو قاد باقن 


ودر همان كتاب از ابن ابى حاتم از سعيد بن جبير روايت شده كه در تفسير آيه مورد بحث كفته است: رسول خدا (ص) 
فرمود يرورد كار شما مى فرمايد: من بهترين شريكم؛ بس هر كس در عمل خودش احدى از خلق مرا شريكك من قرار دهد من 


همه عمل 


او را به شريكم واككذار مى كنم تا همه اش مال او باشد و هيج عملى را از بنده ام قبول نمى كنم مكر آنجه را كه خالص براى 
مودق أن كاذ لوك اندو شر اننيد" 130 كان يكوا لقاع ريه حليك ١‏ عملا عناليا و لا د كك ففادة كد ايد "رفن 
من بياور تن ارا حو عمن ترجا لفاء ر به فلد حاوف سرواحت بعما د رب 


و در تفسير عياشى از على بن سالم از امام صادق (ع) روايت كرده كه فرمود: 


شدند از آتش. آياما كسانى كه ايمان آورده و عملهاى صالح مى كنند, مثل مفسدين در ارض قرار مى دهيم. و يا مردم با 


تقوى را مانند فجار قرار مى دهيم. سوره صء آيات 77 و 18. 
الدر المنثور» ج ص 700. 


صفحه ى 004 


خداى تبارك و تعالى فرموده: من بهترين شريكم» هر كس در عمل خويش كسى را شريك من كند من آن را قبول نمى 
كنم» مكر آنجه را كه خالص براى من آورده باشد .١١‏ 


عياشى مى كويد: در روايت ديكرى از آن جناب آمده؛ كه خداى تعالى فرموده: من بهترين شريكم؛ هر كس عملى را هم 
براى من و هم براى غير من بجا آورد آن عمل مال آن كسى است كه وى با من شريكش كرده (07. 


ودر الدر المنثور است كه احمد وابن ابى الدنيا و ابن مردويه و حاكم (وى حديث را صحيح دانسته) و بيهقى از شداد بن 
اوس روايت كرده اند كه كفت: من از رسول خدا (ص) شنيدم كه فرمود: هر كس نماز بخواند و 


ناد كنذا شر كك كرده وهر كفاروؤه يكيرط و ونام كن شر كم ور تيده وهر كه ميدقة فهك وريم كيل شر كك ورزيده أن كاه 


ايع بهي خوائد: 
مره 00 1 "0 
فْمَنْ كان يَدَجوا لقاءَ رَيْهِ ... 379. 


ودر تفسير عياشى 3 از زراره و حمران از امام باقر و امام صادق (ع) روايت كرده كه فرمودند: اككر بنده اى عملى كند كه با 


آن رحمت خدا و خانه آخرت را طلب كند آن كاه رضاى احدى از مردم را هم در آن دخالت دهد مشرك است. 


مؤلف:روابات دزاين باب ازطرق شيعة و اهل سنت آن قدر زياد است كداتمى توان شهرف: و البته مراف از شرك در انها 
شرك خفى است كه با اصل ايمان منافات ندارد بلكه با كمال آن منافى است هم جنان كه خداى تعالى فرموده:' و ما يُؤْمِنُ 


أَكتَرَهُمْ باللَه إِلَاوَ هُمْ مُشْرِكونّ" 0 يس آيه شريفه با باطن خود شامل شرك خفى مى شود نه به ظاهرش. 


ودر الدر المنثور است كه طبرانى وابن مردويه ازابى حكيم روايت كرده اند كه كفت: رسول خدا (ص) فرمود: اكر از قرآن 


غير از آيه آخر سوره كهف بر من نازل نشده بود همان يكك آيه براى امت من كافى بود (2. 


مؤلف: وجه اين روايت در سابق كذشت. 


(١و١)‏ تفسير عياشى» ج 2١‏ ص 017". 

(©) الدر المنثور. ج ؛ ص 182. 

(؟) تفسير عياشى» ج 7 ص 017". 

(8) اها بدخطدا تحى. اووند عكر آتكه يشترشان عش ر كلد سوه يوسف» 141 
(©) الدر المنثور. ج ؛ ص 181. 

تفسير ذمونه 

سوره كهف 

مقدمه 


اين سوره ٠‏ آيهاست كه تمام آن - بجز يكك آيه - (آيه 


) در مكه نازل شده است 
50000 


در فضيلت اين سوره روايات بسيارى از ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) و ائمه اهلبيت نقل شده كه اهميت فوق العاده 


محتواى آن را بيان مى كند از جمله : 


١‏ - ييامبر فرمود: آيا سوره اى را به شما معرفى كنم كه هفتاد هزار فرشته بهنكام نزولش آنرا بدرقه كردند و عظمتش آسمان و 
زهيؤووا يز كرد ناراك عرفن كرذتلا ارع #افزهر د سروه كيف استتهر كمن اترااروال جبعة مغو اند دونه تالجمعه دوكر 
او را مى آمرزد (و طبق روايتى او رااز كناه حفظ مى كند)... و به او نورى مى بخشد كه به آسمان مى تابد واز فتنه دجال 


مكترظ اعد مانن 2 


؟ - در حديث ديكرى از ييامبر مى نخوانيم : هر كس ٠‏ آيه ازاول سوره كهف را حفظ كند ((دجال )) به او زيانى نمى 


رساند و كسى كه آيات آخر سوره را حفظ كند نور و روشنائى براى او در قيامت خواهد بود. <515> 


- از امام صادق (عليه السلام ) مى خوانيم : كسى كه در هر شب جمعه سوره كهف را بخواند شهيد از دنيا مى رودء و با 


شهداء مبعوث مى شود و در روز قيامت در صف شهداء قرار مى كيرد. > 
بارها كفته ايم عظمت سوره هاى قرآن و آثار معنوى و بركات اخلاقيش بخاطر محتواى آن يعنى ايمان و عمل به آن است . 


واز آنجا كه يكى از مهمترين بخشهاى اين سوره داستان قيام جمعى از جوانان با شخصيت » بر ضد 


طاقوك و:دخال مان غوة و قاي: كد حجان اتهادرا خط افكنو و تاشر حتن مر كد يكن رقدد» مادا آنهاءى] حفط كرو 
توجه به اين واقعيت مى تواند نور ايمان را در دلهاى آماده شعله ور سازد واو را در براير كناهان و وسوسه دجالان وحل شدن 
در محيط فاسد حفظ كند. 


توصيفهاى تكان دهنده اى كه از مجازاتهاى دوزخ در آيات اين سوره بجشم مى خورد؛ و همجنين سرنوشت شومى كه در 
انتظار مستكبران است . و در آيات اين سوره انعكاس وسيع يافته » و توجه به علم بى يايان خدا كه در ضمن مثال جالبى در 


اين سوره منعكس است همكّى مى تواند اين اثر را تكميل نمايد. 

انسان را از فتنه هاى شياطين حفظ كندء نور ياكى و عصمت در قلب او بيفشائد و سرانجام با شهدايش محشور كند. 
محتواى سوره كهف 

اين سوره با حمد و ستايش خداوند آغاز مى شود, و با توحيد و ايمان و عمل صالح يايان مى يابد. 


محتواى اين سوره همجون ساير سوره هاى ((مكى )) بيشتر بيان مبدء و معاد و بشارت و انذار است . و نيز به مساله مهمى كه 
مسلمانان در آن روزها سخت به آن نياز داشتند اشاره مى كندء و آن اينكه يكك اقليت هر جند كوحكك باشدء در براير يكك 
اكثريت هر جند ظاهرا قوى و نيرومند باشند نبايد تسليم كردد» ودر فساد محيط حل شود بلكه همجون كروه كوجكك 
اصحاب كهف بايد حساب خودشان را از محيط فاسد جدا كنند» و بر ضد آن قيام نمايند. 


آن روز كه توانائى دارند به مبارزه ادامه دهند 


ودر صورت عدم توانائى » هجرت نمايند. 


همجنين از جمله داستانهاى اين سوره» داستان دو نفر است كه يكى بسيار ثروتمند و مرفه اما بى ايمان و ديكرى فقير و 
تهيدست اما مومن بودء ولى او هركز عزت و شرف غود را در برابر آن فرد بى ايمان از دست ندادء و تا آنجا كه مى توانست 


اورا نصيحت و ارشاد كرد و سرانجام اعلام بيزارى نمود و بيروزى هم با او بود. 


دارثك موقت انيت و تخاموقن شان همانتد فقاو تتكلستى اقراد باايسان , 


بخش ديكرى از اين سوره به داستان موسى و خضر (هر جند نام خضر در اين سوره نيامده است ) اشاره مى كند كه جكونه 
موسى (عليه السلام ) در برابر كارهائى كه ظاهر آن زننده بود اما باطنش ير مصلحت نتوانست صبر و حوصله بخرج دهدء ولى 
سن 'از توقييتات خفر عمق سائل كاملا ١‏ كا شد وان بتائئ خود يتان كينت 


اين نيز درسى است براى همه »ء تا به ظواهر حوادث و رويدادها نتكرند؛ و بدائند در زير اين ظواهر باطنى اسث بسيار عميق و ير 


بخش ديككرى از اين سوره ماجراى ذوالقرنين را شرح مى دهد كه جككونه شرق وغرب عالم را ييمود» و با اقوام كوناكونى كه 


سر راه آنها كشيد» و نفوذشان را قطع كرد (شرح كامل همه اينها به خواست خدا بعدا خواهد آمد) تا مسلمانان با بينش وسيعتر 


خود را براى نفوذ در شرق وغرب جهان آماده سازند و براى مبارزه با ((ياء.جوجها)) و ((ماءجوجها)) دست اتحاد بهم دهند!. 


جالب اينكه در اين سوره به سه داستان اشاره شده (داستان اصحاب كهف داستان موسى و خضر و داستان ذوالقرنين ) كه بر 
خلااف غالب داستانهاى قرآن در هيج جاى ديكر از قرآن سخنى از اينها به ميان نيامده است (تنها در سوره انبياء ايه 42 به 
مسئله ياجوج و ماجوج بدون ذكر نام ذوالقرنين اشاره شده است ) و اين يكى از وي كيهاى اين سوره است . 

وبه هر حال محتوايش از هر نظر ير بار» و تربيت كننده مى باشد. 

تفسير: 


آغاز با نام خدا و قرآن 


سورة كهال:همجون يعض :ذيكراازسورة هاى قرآن تحمل و ستا يقن خداوندا اغاز شده:است :اذ انعا كه تعمد وستايش 


بيان مى كند» و مى كويد: 


((حمد خدائيرا كه اين كتاب آسمانى را بر بنده اش نازل كردء و هيجكونه اعوجاج و كزى در آن قرار نداد)) (الحمد لله الذى 
انزل على عبده الكتاب و لم يجعل له عوجا). 


((كتابى كه ثابت و يابرجاء معتدل و مستقيم » و هم بريا دارنده جامعه انسانى و ياسدار ساير كتب آسمانى است )) (قيما). 


((تا بدكاران و تيره دلان را ازعذاب شديدى كه از ناحيه 


خدا است بترساند)) 

(لينذر باءسا شديدا من لدنه ). 

و مؤ منان راستين را كه ييوسته عمل صالح انجام مى دهند بشارت دهد كه ياداش بزركك و نيكوئى در انتظار آنها است (و 
يبشر المؤ منين الذين يعملون الصالحات ان لهم اجرا حسنا). 

اجر و ياداشى كه جاودانى است و تا ابد در آن خواهند ماند (ماكثين فيه ابدا). 


سيس بيكى از انحرافات عمومى مخالفان . اعم از نصارا و يهود و مشركان . اشاره كرده مى كويد: ديككر از هدفهاى اين كتاب 
مات 1371 اضف كه ابر روسل أن كسان وا كد زا نحو ا افر وقد ككل سوه انان كنزو عيتدان النينة قالذا اتخدالله ولد 


بخاطر اينكه فرشتكان را دختران خدا مى ينداشتند هشدار دهد. 


سيس به يكك اصل اساسى براى ابطال اينككونه ادعاهاى يوج و بى اساس يرداخته مى كويد: آنها هيجكونه علم و يقين به اين 
سخن ندارند, و اككر از يدرانشان تقليد مى كنند آنها نيز جنين بودند (ما لهم به من علم و لا لابائهم ) اما سخن بسيار بزركك و 


نيازهاى مادى؟ و بالاخره خدا ومحدود بودن؟ جه سخنان وحشتناكى؟ 


-١‏ آغاز سوره با ((حمد)) خدا. 


ينج سوره از سوره هاى قرآن با ((الحمدلله)) شروع شده. و دراين ينج سوره يس از ستايش خداوند مسئله آفرينش آسمانها و 
زمين (يا مالكيت آسمانها و زمين) و يا تربيت جهانيان 


آمده استء» جز در سوره مورد بحث كه نزول قرآن بر ييامبر (صلى الله عليه و آله) در دنبال اين ستايش قرار كرفته است. 


در حقيقت در آن جهار سوره (سوره انعام- سبا- فاطر- حمد) سخن از كتاب ((تكوين)) به ميان آمده؛ ولى در سوره كهف 
كه مورد بحث است سسخن از كتاب ((تدوين)) استء و مى دانيم هر يكك از اين دو كتاب يعنى ((قرآن)) و ((جهان آفرينش)) 
مك ذيكرق است؟ وايق تعيين نيل سالكن أن استه كةرقران زاك ندارة كححون وزة مجموعة افريدن :والعمى ات سان 
تك دهان شيش الى افير لك به ليت عباتن انا عنطوى تعن (اللعين ةشر العاليي ١)‏ مده اسيك ةوق نور كرف اين 
كقات زر كك ]سمائى مك الم 


"- كتابى يابرجا و مستقيم و نكاهبان 


((قيم)) (بر وزن«سيد» از ماده ((قيام») كرفته شده و در اينجا به معنى يايرجا و ثابت و استوار استء و علاوه بر آن بريا دارنده و 


وسانك: 


اين كلمه كه به عنوان وصفى براى قرآنء بعد از توصيف به عدم اعوجاج در آيات فوق آمده است هم تأكيدى است بر 
استقامت و اعتدال قرآن و خالى بودن از هر كونه ضد و نقيض» وهم اشاره اى است به جاودانى نودق انق كنات يزركك 


نكاهبان همه موجودات و اشياء جهان استء ((ما به تو قائم جو تو قائم بذات))! 


قابل توجه اينكه توصيف به ((قيم)) در آيات قرآن كراراً در مورد آثين اسلام آمده است و حتّى به ييامبر (صلَى الله عليه و آله) 
دستور داده شده است كه ((خود را هماهنكك با دين قيم و صاف و مستقيم سازد)) (فاقم وجهكك للدين القيم) (آيه "5 روم). 


آنجه در بالا-در تفسير ((قيم)) كفته شد معنى جامعى است كه تفسيرهاى مختلفى را كه مفسران كفته اند همه را دربر مى 
كيرد: جه اينكه بعضى آن را به معنى كتابى كه ه ركز نسخ نمى شود تفسير كرده اند» و بعضى به معنى حافظ كتب ييشين» و 
بعضى به معنى بريا دارنده امور دين» و بعضى به معنى كتابى كه در آن اختلاف و تناقض نيستء ولى همه اين معانى در آن 


بعضى از مفسران جمله ((لم يجعل له عوجا») را به معنى فصاحت الفاظ قرآن دانسته اند در حالى كه ((قيما)) را به معنى 
بلاغت و استقامت محتواى آن كرفته اند ولى دليل روشنى بر اين تفاوت كه ((قيم)) مفهوم كسترده ترى دارد يعنى علاوه بر 


مفهوم استقامت ذاتى مفهوم ياسدارى و اصلاح و نككهدارى ديكران را نيز در بر مى كيرد. 


“- در آيات فوق يس از ذكر مسئله انذار به طور وسيع و مطلقء انذار نسبت به كسانى بيان شده كه مخصوصاً براى خدا 


فرزندى قائل شده اندء اين نشان مى دهد كه اين انحراف اهميت خاصى دارد. 


اين انحراف اعتقادى همانطورى كه در بالا كفتيم مخصوص مسيحيان نيست بلكه يهود و مش ركان هم در آن شريكك بودند 


و تقريباً يكك اعتقاد عمومى در محيط نزول قرآن به شمار مى رفتء و مى دانيم جنين عقيده اى روح توحيد را به كلى از ميان 
مى برد» خدا را در سر حد موجودات مادى و جسمانى قرار مى دهدء و داراى عواطف و احساسات بشرىء و براى او شبيه و 


قريكة فاناب بق شوكوو أوودزا تاقد م سردو ودف دل مكمووضا ووق أن مطلته انكف كدارد دفي اه 


در سوره يونس آيه 8 مى خوانيم ((قالوا اتخذالله ولذا متنيحاتة هوالغنى)) آنها كفتند خداوند براى خود فرزندى انتخاب كرده 


در حاليكه او غنى و بى نياز است. 


ودر سوره مريم آيه 88 تا ١‏ مى خوانيم: ((وقالوا اتخذالرحمن ولداً لقد جئتم شيئاً اداه تكاد السموات يتفطرن منه و تنشق 
الارض و تخرالجبال هداً ان دعوا ارصع و3 )نه كفتد كد اود قرز فق انتخاب كرده است» شما سخنى بسيار ناموزون و 
سخت و ستكين آورده ايد. نزديكك است آسمانها از هم بشكافد و زمين ياره شود و كوهها فرو ريزند» جرا كه براى خحدا 


فرزندى قائل شده انك. 


اين تعبير فوق العاده شديد دليل بر آن است كه عواقب شوم اين اعتقاد ناموزون بسيار وسيع و كسترده مى باشدء و در واقع 


جنين است جرا كه نتيجه آن خدا را از اوج عظمتش فرود آوردن و در سر حد موجودات يست مادى قرار دادن است. 


ع- ادعاى بدون دليل- بررسى اعتقادات انحرافى نشان مى دهد كه غالب آنها از ادعاهاى بى دليل سرجشمه كرفته كه كاهى 
نهضورث يكف شعان كاذ از ناحيه كسئ ابرال من شد و ديكران دنال آن ران كرضد» وبا يه:صورت سنت تياكان .اذ سلى 


كه كن قال فى افك ةقر ان ضما بان مرو كاكوهية 


حال از ادعاهاى بى دليل جدا ببرهيزيم از هر كس و مربوط به هر كس باشد. 
در آيات فوق خداوند جنين كارى را بزركك و وحشتناك شمرده؛ و آن را سرجشمه كذب و دروغ معرفى كرده است. 


ان اضبلى الك كنا كو ستيانان در هنةردد كن جره ان مروف كمد ىن ولد جوف كويقة و لما جوف 
قدو افق :نه اها كوا دعا ماق قا رق ةدو كن نيان اوخابسا ما نتياهاة ماعات :م اندم 


در حقيقت بايد جنين باشدء زيرا انجام يكك يا جند كار خير ممكن است تصادفاً يا به علل خاصى از هر كس صورت كيرد» و 
هركز دليل بر ايمان راستين نيستء آنجه دليل ايمان راستين است استمرار در عمل صالح است. 


#- آخرين سخن در اينجا اينكه قرآن در آيات فوق وقتى مى خواهد نزول اين كتاب آسمانى را بيان كند مى كويد ((شكر 
خدائى را كه اين كتاب را بر بنده اش نازل كرد)) واين دليل بر آن است كه تعبير به بنده ير افتخارترين و باشكوه ترين 
توصيفى است كه ممكن است از يكك انسان شود انسانى كه راستى بنده خدا باشد» همه جيز خود را متعلق به او بداند» جشم 
ب اافرءؤ كوش بر فومائكقى داوةه غير او 'تتتديشة وتجرزاة اورائزودءز افتخاركن ابن ناشف كه تنده ياكباز او :اس بخصية 


مخور جهان ميدان آزمايش است 


از آنجا كه در آيات كذشته 


يكال رس الكو رفرق نامي على اللعلنهو تود د شعن ادهو ديك سكن الفويقريه تراط ررض كه 
همان دلسوزى نسبت به امت اسث اشاره كرده مى كويد: ((كوئى تو مى خواهى جان خود را بر باد دهى و خويشتن رااز 
شدت اندوه هلاكك كنى كه جرا آنها به اين كتاب آسمانى ايمان نمى آورند))؟ (فلعكك باخع نفسكك على آثارهم ان لم يؤمنوا 
بهذا الحديك اسن 


-١‏ ((باخع)) از ماده ((بخع)) (بر وزن نخل) به معنى هلاكك كردن خويشتن از شدت غم و اندوه و به تعبير ديكر ((دق مركك 


نمودن)) است. 
1- كلمه ((اسفاً)) كه شدت غم و اندوه را مى رساند تأكيدى است بر اين موضوع. 
-٠‏ ((آثار)) جمع ((اثر)) در اصل به معنى جاى يا استء ولى به هر علامتى از جيزى باقى مى ماند ((اثر)) كفته مى شود. 


اتتخاب اين تعبير در آيات فوقء. اشاره به نكته لطيفى است و آن اينكه كاهى انسان از جائى مى رود. جون ماجرا تازه است 


بيش از محو شدن آثار آنها مى خواهى خود رااز غصه هلااكك كنى. 
اين احتمال نيز وجود دارد كه منظور از آثارء اعمال و رفتار آنها بوده باشدك. 


5- تعبير به ((حديث)) در مورد قرآنء اشاره به نوآوريهاى اين كتاب ركه امعماق اسع قدي انها مدان اين مقدار به 
خود زحمت نمى دادند كه اين كتاب تازه رابا محتواى جديدى كه داشت مورد بررسى قرار دهندء وو اين دليل بر نهايت بى 


خبرى است كه انسان از كنار جنين موضوع مهم تازه اى بى تفاوت 


ععد-. 
بكذرد. 


0- دلسوزى فوق العاده رهبران الهى 


از آيات قرآن و تواريخ به خوبى استفاده مى شود كه رهبران الهى بيش از آنجه تصور شود از كمراهى مردم رنج مى بردند» 
:اسان انها عقق من ورز يدنك أن اكه مى ديدثن تمه كامالى :در كان عقلمة ات زلالانشستة انذ وال تشكى فرياك هئ 
كشند ناراحت بودند؛ اشكك مى ريختند» دعا مى كردند» شب و روز تلاش و كوشش داشتندء در نهان و آشكار تبليغ مى 
كردند» در خلوت واجتماع فرياد مى زدند» وازاينكه مردم راه روشن و راست را كذارده. به بيراهه مى رفتند غصه مى 


خوردند؛ غصه اى جانكاه كه كاهى آنها را تا سر حد مركك ييش مى برد! 
و راستى تا جنين نباشد ((رهبرى)) در مفهوم عميقش بياده نخواهد شد! 
كاده اجالت انذوة وى سدبةدس عند كدجان باقر سل اشاعدة و 1له) خط من ادق عدا اويرا ولدارف فى :داة: 


در سوره شعراء آيه “و 5 مى خوانيم لعلكك باخع نفسكك الا يكونوا مؤمنين ان نشأ ننزل عليهم من السماء آيه فظلت اعناقهم لها 
خاضعين: (( كوئى مى خواهى خود را هلا-كك كنى كه جرا اينها ايمان نمى آورندء غم مخور ما آنها را آزاد قرار داده ايم و 
اككر بخواهيم آيه اى از آسمان فرو مى فرستيم كه كردنهايشان بى اختيار در برابر آن فرود آيد.)) 


آيه بعد ترسيمى از وضع اين جهان به عنوان يكك ميدان آزمايش براى انسانهاء و توضيحى براى خط سير انسان در اين مسير 


اسيت: 


جهانى ير زرق و برق ساختيم كه هر كوشه اى از آن دل مى برد ديدكان را به خود مشغول مى دارد و انككيزه هاى مختلف را 


در دروك 


آدمى بيدار مى كندء تا در كشاكش اين انككيزه ها و درخشش اين زرق و برقها و جهره هاى دل انككيز و دلرباء انسان بر كرسى 


آزمايش قرار كيرد و ميزان قدرت ايمان و نيروى اراده و معنويت و فضيلت خود را به نمايش بككذارد. 
لذا بلافاصله اضافه مى كند ((تا آنها را بيازمائيم كدامينشان بهتر عمل مى كنند))؟ (لنبلوهم ايهم احسن عملا). 


بعضى از مفسرين خواسته اند مفهوم ((ما على الارض)) را محدود به ((علماء)) ويا خصوص ((هرداق)) كتند وايكويتد زينت 


زمين اينها هستند» در صورتيكه اين كلمه مفهوم وسيعى دارد كه همه موجودات روى زمين را شامل مى شود. 


جالب اينكه تعبير به ((احسن عملا)) شننف نه ((اكترعماة) اشازه به اكه آنجه در بيشكاه خدا ارزش دارد حسن عمل و 
كيفيت عالى آن استء نه فزونى و كثرت و كميت و تعداد آن. 


به جاى آنكه به اين مظاهر فريبنده دلبستكى بيدا كنند به حسن عمل بينديشند. 


سيس مى كويد: اينها يايدار نيست و سرانجام محو و نابود خواهد شدء ما همه آنجه را روى زمين است از ميان خواهيم برد (( 


و صفحه زمين راء خاكث بى كياهى قرار خواهيم داد)) (وانا لجاعلون ما عليها صعيداً جر زا). 
((صعيد)) از ماده ((صعود)) در اينجا به معنى صفحه روى زمين استء» صفحه اى كه در آن خاكك كاماك نمايان باشد. 


ف(لخرز)) تمعن زييئ ابت كه كاه دو اناتمى رونة كوقن كاهعان عتوكرااض خورف ونه تعر ديكر (للفرو)ا نه 
سرزمينى كفته مى شود كه به خاطر خشكسالى و كمى باران تمام كياهانش از 


ميان بروند. 


آرى اين منظره زيبا و دل انككيزى را كه در فصل بهار در دامان صحرا و كوهسار مى بينيم كلها مى خندند» كياهان مى رقصندء 
بركّها نجوا مى كنند» و جويبارها زمزمه شادى سر داده اند» اما به همين حال باقى نمى ماند» فصل خزان فرا مى رسدء شاخه ها 


عريان مى شوند» جويبارها خاموشء غنجه ها مى خشكندء بركها يزمرده مى شوند و آواى حيات به خاموشى مى كرايد. 


زندكى ير زرق و برق انسانها نيز همين كونه استء اين كاخهاى سر به آسمان كشيده. اين لباسهاى رنكارنككء اين نعمتهاى 
كوناكون» اين انسانهاى آماده به خدمت و اين يستها و مانند آن نيز جاودانى نيستند» روزى فرا مى رسد كه جز يكك قبرستان 
خشكك و خاموش از اين جامعه ها بيش باقى نمى ماند و اين درس بز رك عبرتى است. مفسران براى آيات فوق شأن نزولى 
نقل كرده اند كه خلاصه اش جنين است: 


جمعى از سران قريشء دو نفر از ياران خود را براى تحقيق درباره دعوت بيامبر اسلام (صلَى الله عليه و آله) به سوى دانشمندان 


يهود در مدينه فرستادند» تا ببينند آيا در كتب بيشين جيزى در اين زمينه يافت مى شود؟ 
آنها به مدينه آمدند و با علماى يهود تماس كرفتند و كفتار قريش را بازكو كردند. 


علماء يهود به آنها كفتند شما سه مسأله رااز محترد (صلى الله عليه و آله) سؤال كنيدء اكر همه را ياسخ كافى كفت ييامبرى 


وكرلة مره كذا الك كه باهر ضيحت قوتاده أوكن اليد دكدين: 


نخست از او سؤوال كنيد داستان آن كروهى از جوانان كه در كذشته 


دور از قوم خود جدا شدند جه بود؟ زيرا آنها سركذشت عجيبى داشتند! 
ونيزازاو سؤال كنيد مردى كه زمين را طواف كرد و به شرق و غرب جهان رسيد كه بود و داستانش جه بود؟. 
ونيز سؤال كنيد حقيقت روح جيست؟. 


اتيانك كف كزتدا و يسك رار كمه يران قنن راسلذفات كروينو كسد ها نما سجس عدق و كدب شك فلل 


كردنك. 


ييامبر فرمود فردا به شما ياسخ خواهم كفت - ولى انشاءالله نفرمود - يانزده شبانه روز كذشت كه وحى از ناحيه خدا بر ييامبر 
نازل نشدء و جبرئيل به سراغش نيامد» همين امر موجب شد كه اهل مكه شايعاتى بسازند و مطالب ناموزونى نسبت به ييامبر 
(ضلى الثهاعليه و آله) تكوينن. 


اين امر بر يبامبر (صلّى الله عليه و آله) كران آمد» ولى سرانجام جبرئيل فرا رسيد و سوره كهف را از سوى خداوند آورد كه در 


آن داستان آن كروه از جوانان و همجنين آن مرد دنيا كرد بود بعلاوه آيه ((يسئلونكك عن الروح))... را نيز بر ييامبر نازل كرد. 
ييامبر به جبرئيل فرمود جرا اينقدر تأخير كردى؟ كفت من جز به فرمان يروردكارت نازل نمى شوم, اجازه نداشتم! 


(لا-زم به تذكر است كه دو بخش از ياسخ سؤالات سه كانه در اين سوره آمده اما آيه مربوط به روح» در سوره بنى اسرائيل 
در لابلاى 


سوره خاصى جاى دهند). 
آغاز ماجراى اصحاب كهف 


فو اناك كدشعه رسيم ازازند كى ابن جهاة و جكوكن 'ابن ميذان ١‏ زهائكن اشبانها و.مسير زند كى. انان از“ نظر كدشت 
لل الي ل ل ا ار 0 
اينجا نيز نخست به بيان داستان اصحاب كهف يرداخته و از آنها به عنوان يكك ((الككو)) و ((اسوه)) ياد مى كند. 


كروهى از جوانان باهوش و با ايمان كه در يكك زندكى ير زرق و برق در ميان انواع ناز و نعمت به سر مى بردند» براى حفظ 
عقيده خود و مبارزه با طاغوت عصر خويش به همه اينها يشت يا زدند» و به غارى از كوه كه از همه جيز تهى بود يناه بردند» و 


ازاين راه استقامت و يايمردى خود را در راه ايمان نشان دادند. 
جالب اينكه قرآن در اينجا با به كار كرفتن يكى از اصول فن فصاحت و بلاغت نخست سركذشت اين كروه را به طور اجمال» 
براى آمادكى ذهن شنوندكان» ضمن جهار آيه نقل كرده» سيس به تفصيل آن در ضمن جهارده آيه مى يردازد. 


0 كمان كردى اصحاب كهف و رقيم از آيات عجيب ما بودند؟! (ام حسبت ان اصحاب الكهف والرقيم 


ما آيات عجيب ترى در آسمان و زمين داريم كه هر يكك از آنها نمونه اى است از عظمت و بزركى آفريدنشء و نيز در زندكى 
تق اران عجينى وود ذاه كذاهر ركف تشقان اى ات ال حقانيت دعوتت» وعمجين دراين كتاب بزر كك استمائن تو آباك 
عجيب فراوان اسك و يلما واسعان اصحاب كهف از 


آنيا شكفتة انكرت تبث 


اينكه نام اين كروه؛ ((اصحاب كهف») (ياران غار) كذارده شده به خاطر همان است كه آنها براى نجات جان خود به غارى 


يناهنده شدند جنانكه در شرح حالاتشان خواهد آمد. 


وامًا ((رقيم)) در اصل از ماده ((رقم)) به معنى نوشتن است و به عقيده غالب مفسران اين نام ديكرى است». براى اصحاب 


كهفء جرا كه سرانجام نام آنها را بر لوحه اى نوشته و بر در غار نصب كردند. 

بعضى نيز آن را نام كوهى مى دانند كه غار در آن واقع شده بود. 

و بعضى آن را نام سرزمينى مى دانند كه آن كوه در آن بوده. 

و بعضى نام شهر و ديارى كه اصحاب كهف از آن بيرون آمدند» ولى معنى اول صحيح تر به نظر مى رسد. 


اما إينكه بعضى احتمال داده اند اصحاب رقيم كروه ديكرى غير از اصحاب كهف بوده اند» و در بعضى از اخبار داستانى براى 
آنها نقل شده است با ظاهر آيه همآهنكك نيستء جرا كه ظاهر آيه فوق اين است كه اصحاب كهف و رقيم يكك كروه بودند و 
لداايعن:51ة كر ادو ور عت اننا دباة ذاسقان اجات كيسيس بردارد و مطلنا سكن ان عبن انها امات مي اووقة وان 


خود دليل وحدت است. 


در روايات معروفى كه در تفسير نورالثقلين در ذيل اين آيه بيرامون سه نفر كه در غارى كرفتار شدند ذكر شده. كه هر يكك 
خدا را به عمل خالصى كه انجام داده بودند خواندند و از آن تنكنا رهائى يافتند به هيج وجه سخنى از عنوان اصحاب رقيم در 


آن نيست» هر جند در بعضى از كتب تفسير اين عنوان آمده است. 


به هر حال ترديد نبايد كرد كه 


اين دو (اصحاب كهف و رقيم) اشاره به يكك كروه است و شأن نزول آيات نيزاين حقيقت را تأييد مى كند. 
سيس مى كويد: ((به خاطر بياور زمانى را كه اين كروه جوانان به غار يناه بردند)) (اذا أوى الفتيه الى الكهف). 


دستشان از همه جا كوتاه شده. رو به دركاه خدا آوردند: ((و عرض كردند يروردكارا! ما را از رحمتت بهره مند كن)) (فقالوا 


((و راه نجاتى براى ما فراهم ساز)) (وهيىء لنا من امرنا رشداً). 


راهى كه ما را از اين تنكنا برهاند به رضايت و خشنودى تو نزديكك سازد, راهى كه در آن خير و سعادت و انجام وظيفه بوده 
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ما دعاى آنها را به اجابت رسانديمء (( يرده هاى خواب را بر كوش آنها افكنديم و سالها در غار به خواب فرو رفتند)) (فضربنا 
على آذانهم فى الكهف سنين عدداً). 


((سيس آنها را برانكيختيم و بيدار نموديم, تا ببينيم كدام كروه از آنان مدت خواب خود را بهتر حساب كرده اند)) (ثم 
بعثناهم لنعلم اى الحزبين احصى لما لبثوا امداً). 
١‏ - جمله ((اوى الفتيه)) از ماده ((مأوى)) كرفته شدهو كه به معنى ((جايكاه امن و امان)) است» اشاره به اينكه اين جوانان 


فرارى از محيط فاسد هنكامى كه به غار رسيدند احساس آرامش كردند. 


-١‏ ((فتيه)) جمع ((فتى)) در اصل به معنى ((جوان نوخاسته و شاداب)) استء ولى كاهى به افراد صاحب سن و سالى كه 
روحى جوان و شاداب دارند نيز كفته مى شود و معمولاً اين كلمه با يكك نوع مدح بخاطر صفات جوانمردى و مقاومت و 
شهامت و تسليم در مقابل حق همراه است. 


شاهد اين سخن حديثى است كه از امام صادق (عليه السلام) نقل 


شده است: امام (عليه السلام) از يكى از ياران خود يرسيد ((فتى)) به جه كسى مى كويند؟ او در ياسخ عرض كرد: ((فتى)) را 
به جوان مى كوئيمء امام (عليه السلام) فرمود: اما علمت ان اصحاب الكهف كانوا كلهم كهولاء فسماهم الله فتيه بايمانهم: ((آيا 
تو نمى دانى كه اصحاب كهف همككّى كامل مرد بودندء اما خدااز آنها به عنوان «فتيه) نام برده جون ايمان به يرورد كار 


داشتند)). 
نيدن فاق فرمو د (طيع ١‏ نتن جاللهوانقق فيو الع )لازي “كن سحود ا انواف كسح كان رامق ابييقة كنس ارد ابنف )ا 
نظير همين حديث رد ((روضه كافى)) از امام صادق (عليه السلام) نقل شده اسثت. 


'- تعبير به ((من لدنكك رحمه)) (رحمتى از ناحيه خودت) اشاره به اين است كه آنها وقتى به غار يناه بردند دست خود را از 


همه جا كوتاه مى ديدند و تمام اسباب و وسائل ظاهرى در برابرشان از كار افتاده بود و تنها به رحمت خدا اميدوار بودند. 


؟- جمله ((ضربنا على آذانهم)) (يرده بر كوش آنها زديم) در لغت عرب كنايه ظريفى است از ((خواباندن)) كوئى يرده و 


حجابى بر كوش شخص افكنده مى شود تا سخنى را نشنود و اين يرده همان يرده خواب است. 


به هميز دليل خواب حفيقي ؛ خوابى است كه كوشهاى انسان را از كار بيندازد» و نيز به هميز دل مكاي كه كس رام 
خواعتق ييذا5 كنك غانا اواطررق عمد |:زتدته و تقوة دو ششزاك او كيد ارش م اكتكل. 


ه- تعبير به ((سنين عددا)) (سالهاى متعدد) اشاره به آن است كه خواب آنان ساليان دراز به طول انجاميد جنانكه شرح آن در 


تفسير آيات آينده به خواست خدا خواهد آمد. 


9- تعبير به ((بعثناهم)) در مورد 


بيدار شدن آنهاء شايد به اين جهت است كه خواب آنها به قدرى طولانى شد كه همجون مركك بودء و بيدارى آنها همجون 


/ا- جمله ((لنعلم)) (تا بدانيم...) مفهومش اين نيست كه خداوند مى خواسته در اينجا علم تازه اى كسب كندء اين تعبير در 


درباره ميزان خوابشان از هم سؤال كنند. 


/- تعبير به ((اى الحزبين)) اشاره به جيزى است كه در تفسير آيات آينده خواهد آمد كه آنها يس از بيدار شدن درباره مقدار 
خواب خود اختلااف كردند» بعضى آن را يكك روزهء و بعضى يكك نيمه روز مى دانستند» در حالى كه ساليان دراز خوابيده 


بودنك. 


وامااينكه بعضى كفته اند اين تعبير شاهد بر آن است كه اصحاب ((رقيم)) غير از اصحاب ((كهف)) بودند سخن بسيار 


بعيدى است كه از توضيح بيشتر درباره آن بى نياز هستيم. سر كذشت مشروح اصحاب كهف 


جنانكه كفتيم بعد از بيان اجمالى اين داستان قرآن مجيد به شرح تفصيلى آن ضمن جهارده آيه يرداخته و سخن را در اين 
زمينه جنين آغاز مى كند: ما داستان آنها را آنجنان كه بوده است براى تو بازكو مى كنيم؟ (نحن نقص عليكك نبأهم بالحق). 


كفتارى كه خالى از هر كونه خرافه» و مطالب بى اساس و سخنان نادرست باشد. 


((فتيه)) همانكونه كه سابقاً هم اشاره كرديم جمع ((فتى)) به معنى جوان شاداب است امنا از آنجا كه در سن جوانى 


بدن نيرومند و احساسات يرجوش و عواطف ير خروش استء و از نظر جنبه هاى روحى قلب جوان آماده يذيرش نور حق و 
كانون محبت و سخاوت و عفو و كذشت است بسيار مى شود كه اين كلمه (فتى و فتوت) به معنى مجموعه اين صفات به كار 
مى رود هر جند در سن و سالهاى بالا باشد» همانكونه كه از كلمه جوانمردى و فتوت در فارسى امروز نيز اين مفاهمى را مى 
از آيات قرآن بطور اشاره واز تواريخ به صورت مشروح اين حقيقت استفاده مى شود كه اصحاب كهف در محيط و زمانى 
نش 7اششنة كه بخدوريق و كقره نهار أحاظه كردم ود و كتسكوبية سانو سشيك داكولا حاظيو الطان شر كقز 
كفر و جهل و غارتكرى وجنايت است بر سر آنها سايه شوم افكنده بود. 


اما اين كروه از جوانمردان كه از هوش و صداقت كافى برخوردار بودند سرانجام به فساد اين آثين بى بردند و تصميم بر قيام 


كرفتند و در صورت عدم توانائى مهاجرت كردن از آن محيط آلوده. 


لذا قرآن به دنبال بحث كذشته مى كويد: ((ما دلهاى آنها را محكم ساختيم؛ در آن هنكام كه قيام كردند و كفتند يرورد كار 


ما يرورد كار آسمانها و زمين است)) (و ربطنا على قلوبهم اذا قاموا فقالوا ربنا رب السماوات والارض). 
((ما هركز غير از او معبودى را نمى يرستيم)) (لن ندعوا من دونه الهاً). 
اكر جنين بكوئيم و كسى را جز او معبود بدانيم ((سخنى كزاف و دور از حق كفته ايم)) (لقد قلنا اذا شططاً). 


از جمله ((ربطنا على قلوبهم)) استفاده مى شود كه نخست فكر توحيد در دل آنها يبدا شد ولى توانائى بر اظهار آن را 


نداشتند» اما خداوند دلهاى آنها را استحكام بخشيد و به آنها قدرت و شهامت داد تا بياخيزند و آشكارا نداى توحيد سر دهند. 


آيا نخستين بار در برابر يادشاه جبار زمان ((دقيانوس)) جنين اظهارى را كردندء و يا در ميان توده مردم؛ و ياهر دو ويا 
خودشان در ميان خود؟ درست روشن نيستء ولى ظاهر تعبير به ((قاموا») اين است كه اين سخن را در ميان مردم يا در برابر 
سلطان ظالم كفته اند. 


((شطط»)) (بر وزن وسط) به معنى خارج شدن از حدّء و افراط در دورى است» لذا به سخنانى كه بسيار دور از حق است» شطط 
كفته مى شودء و اكر به حاشيه نهرهاى بزركك ((شط)) مى كويند به خاطر آنست كه از آب فاصله زياد دارد و ديوارهاى آن 


يلتك انث 


كه اين آسمان و زمين يروردكارى دارد كه وجود نظام آفرينش دليل بر هستى او استء ما هم بخشى از اين مجموعه هستى 


مى باشيمء بنابراين يرورد كار ما نيز همان يرورد كار آسمانها و زمين است. 


سيشن ابه :ليل يكر انو توسل عتسعتد :وان اندكه: ((اين قوم ما معبودهائى جز خدا انتخاب كرده اند)) (هؤلاء قومنا اتخذوا 


من دونه الهه). 


آخر مككر اعتقاد بدون دليل و برهان ممكن است؟ ((جرا آنها دليل آشكارى براى الوهيت آنها نمى آورند؟) (اولا يأتون 


((جه كسى ظالمتر است از آنكس كه به خدا دروغ ببندد)) (فمن 


اظلم ممن افترى على الله كذباً). 


اين ((افترا)) هم ستمى است بر خويشتن, جرا كه انسان سرنوشت خود را به دست عوامل بدبختى و سقوط سيرده؛ و هم ظلمى 


اهانتى است به مقام بزركك او. 


اين جوانمردان موحد تا آنجا كه در توان داشتند براى زدودن زنكار شركك از دلهاء و نشاندن نهال توحيد در قلبهاء تللاش و 
كوشش كردندء اما آنقدر غوغاى بت و بت يرستى در آن محيط بلند بود و خفقان ظلم و بيداد كرى شاه جبار» نفسهاى مردان 


خدا را در سينه ها حبس كرده بود كه نغمه هاى توحيدى آنها در كلويشان كم شد. 


ناجار براى نجات خويشتن و يافتن محيطى آماده تر تصميم به هجرت كرفتند» ولذا در ميان خود به مشورت يرداختند كه به 
كجا بروند» و به كدام سو حركت نمايند؟ و با يكديكر جنين كفتند: 


((هنككامى كه ازاين قوم بت يرست و آنجه را جز خدا مى يرستند كناره كيرى كرديد» و حساب خود رااز آنها جدا نموديد 


به غار يناهنده شويد)) (و اذا عتزلتموهم و ما يعبدون الا الله فأووا الى الكهف). 


((ثا:رورة كار شما رحسسن واوشما بكشزاند و راهى ضوف ارافشري و امتايقنو تتنات: ال أبن مشكل فاؤوتان بكجاوة) 


(ينشرلكم ربكم من رحمته و يهيئى لكم من امركم مرفقاً). 


((يهيىء)) از ماده ((تهيه)) به معنى آماده ساختن اسث. 


و ((مرفق)) به معنى جيزى است كه وسيله لطف و راحتى و رفق باشدء بنابراين مجموع جمله ((يهيىء لكم من امركم مرفقاً)) 
يعنى خداوند» وسيله لطف و راحتى شما را فراهم 


بعيد نيست ((نشر رحمت)) كه در جمله اول آمده است اشاره به الطاف معنوى خداوند باشد» در حالى كه جمله دوم به جنبه 


هاى جسمانى و نجات و آرامش مادى اشاره مى كند. 


-١‏ جوانمردى و ايمان - هميشه روح توحيد با يكك سلسله صفات عالى انسانى همراه استء هم از آنها سرجشمه مى كيرد و 
هم در آنها تأثير متقابل دارد» به همين دليل در اين داستان اصحاب كهف مى خوانيم آنها جوانمردانى بودتل كله به 


يرورد كارشان ايمان آوردند. 
وباز روى همين جهت بعضى از دانشمندان كفته اند: رأس الفتوه الايمان: سرجشمه جوانمردى ايمان است. 


و بعضى ديكر كفته اند: الفتوه بذل الندى و كف الاذى و تركك الشكوى: جوانمردى بخشش و سخاوت است و خوددارى از 
آزار:ذ كزان وترك شكادت از حوادية وامفكلات: 


بعضى ذيكر ((فتوت)) را جنين تفسير كرده اند: ((هى اجتناب المحارم واستعمال المكارم)): ((جوانمردى يرهيز از كناهان و به 
كان كرفت افضاتل الشاناست)): 


؟- ايمان و امدادهاى الهى - در جند مورد از آيات فوق اين حقيقت به خوبى منعكس است كه اكر انسان كامهاى نخستين را 
در راه (الله)) بردارد» و براى او به يا خيزد» كمكك و امداد الهى به سراغ او مى شتابد» در يكك جا مى كويد: آنها جوانمردانى 


بودند كه ايمان آوردند وما بر هدايتشان افزوديم. 
در مورد ديكر مى كويد: ما دلهاى آنها را محكم ساختيم و نيرو و توان بخشيديم. 
ودر يايان آيات نيز خوانديم كه آنها در انتظار نشر رحمت الهى و يافتن راه نجات بودند. 


آيات ديكر قرآن نيزاين حقيقت را به روشنى تأيبد مى كند مككر نه اين است كه اكر انسان براى نخدا مجاهده كند خدا او را 


به راه حق 


هدايت مى نمايد))؟ (والذين جاهدوا فينا لنهدينهم سبلنا) (سوره عنكبوت آخرين آيه). 


ونيز در سوره محم ل أيه ١١‏ مى خوانيم: والذين اهتدوا زادهم هدى: ((1آنها كه راه هدايت را يوئيدند خدا بر هدايتشان مى 


افزايد)). 


مى دانيم راه حق راهى است با موانع بسيار و دشواريهاى فراوان كه اكر لطف خدا شامل حال انسان نشود يبمودن آن تا وصول 
به مقصد كار مشكلى است. اين راهم مى دانيم كه لطف خداوند بالاتر از آن است كه بنده حقجو و حق طلبش را در اين مسير 
تكك و تنها بكذارد. 


“- يناهكاهى به نام غار - الف و لام در كلمه ((الكهن)) شايد اشاره به اين باشد كه آنها غار معينى را در نقطه دور دستى در 
نظر كرفته بودند كه اكر تبليغات توحيديشان به ثمر نرسد براى نجات خود از آن محيط آلوده و تاريكك به آن غار يناه برند. 


نور و روشنائى نيستء و شبهاى تاريكك و سردش يادآور دردهاى جانكاه انسانهاى محروم است. نه از زرق و برق دنياى مادى 
در آن خبرى استء نه از بستر نرم و زندكى مرفه!. 

مخصوصاً با توجه به آنجه در تواريخ نقل شده كه اصحاب كهف وزيران و صاحب منصبان بزركك شاه بودند كه بر ضد او و 
سك قيام كردند روشن مى شود كه كذشتن از آن زندكى بر ناز و نعمت و ترجيح غار نشي بر آن تا جه حد شهامت و 
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كذشت و همت و وسعت روح مى خواهد؟!. 


ول ذو اذاغان تار يكف تدش شام تو العزانا خط رن كك ار« تعر :مكييلة يناك 


موذى, يكك دنيا نور و صفا و توحيد و معنويت بود. 


خطوط رحمت الهى بر ديوار جنين غارى نقش بسته؛ و آثار لطف يرورد كار در فضايش موج مى زدء خبرى از بتهاى 
زلكاز نك مسكره در آن نبوده» و دامنه طوفان ظلم جباران به آن كشيده نمى شد. 


ساخت. 


آرى اين جوانمردان موحد آن دنياى آلوده را كه با تمام وسعتش زندان جانكاهى بود تركك كفتند» و به غار خشكك و تاريكى 


كه ابعادش همجون فضائى بيكران مى نمود روى آوردند. 


درست همجون يوسف ياكدامن كه هر جه به او اصرار كردند اكر تسليم هوسهاى سركش همسر زيباى عزيز مصر نشوى» 
زندان تاريكك و وحشتناك در انتظار تو استء او بر استقامتش افزود, و سرانجام اين جمله عجيب را به بيشكاه خداوند عرضه 
داشت: ((رب السجن احب الى مما يدعوننى اليه والاتصرف عنى كيدهن اصب اليهن)): ((يرورد كارا! زندان با آن همه 
دردهاى جانكاهش نزد من از اين آلودكّى كه مرا به آن دعوت مى كنند» محبوبتر استء و اككر وسوسه هاى آنها رااز من دفع 
نكنى من در دام آنها كرفتار خواهم شد))! (يوسف - 7). موقعيت دقيق اصحاب كهف 


در دو آيه فوق قرآن به ريزه كاريهاى مربوط به زندكّى عجيب اصحاب كهف در آن غار يرداخته و آنجنان دقيق و ظريف » 
جزئيات آن را فاش مى كند كه كوئى انسان در برابر غار نشسته و خفتكان غار را با جشم خود تماشا مى كند در اين دو آيه به 


شش خصوصيت اشاره شده است : 


١‏ -دهانه غار رو به شمال 


كشوده ميشد و جون در نيمكره شمالى زمين قطعا بوده است نور آفتاب به درون آن مستقيما نمى تابيد جنانكه قرآن مى 
كويد: اكر به خورشيد نككاه مى كردى مى ديدى كه به هنكام طلوع » در طرف راست غار آنها قرار مى كيرد و به هنكام 
غروب در طرف جب (و ترى الشمس اذا طلعت تزاور عن كهفهم ذات اليمين و اذا غربت تقرضهم ذات الشمال ) 


و به اين ترتيب نور مستقيم آفتاب كه تداوم آن ممكن است موجب يوسيدكَى و فرسودكى شود به بدن آنها نمى تابيد» ولى 
نور غير مستقيم بقدر كافى وجود داشت . 


تعبير به تزاور كه به معنى تمايل بيدا كردن است اين نكته را دربردارد كه كوئى خورشيد ماموريت داشت از سمت راست غار 
بكذرد و همجنين تعبير تقرض كه معنى قطع كردن و بريدن دارد» نيز مفهوم ماموريت را در بر دارد» و ازاين كذشته تزاور كه 
از ماده زيارت است توأ م با آغازكرى است كه مناسب طلوع آفتاب مى باشدء و تقرض قطع و يايان را كه در مفهوم غروب 


وارد شود و در همه زواياى آن روح تازه اى بدمد. 
؟ - آنها در يكك محل وسيع ازغار قرار داشتند (و هم فى فجوه منه ). 


اشاره به اينكه دهانه غار كه معمولا تنكك است جايكاه آنها نبود» بلكه قسمتهاى وسط غار را انتخاب كرده بودند كه هم از 
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جشم بينند كان دور بودء وهم از 


در اينجا قرآن رشته سخن را قطع مى كندء و به يكك نتيجه كيرى معنوى مى يردازد» جرا كه ذكر همه اين داستانها براى همين 


منظور است . 


ف كويد ابن أن آبات ندا اسث هن كين رادا هدات كتد هدانت:يافتة واقعئ :او امنةة وهر كس .| كمراه تمتارد 


مرشدا) 


آرى آنها كه در راه خدا كام بككذارند و براى او به جهاد برخيزند در هر قدمى آنائرا مشمول لطف خود مى سازد, نه فقط در 
اساس كار كه در جزئيات هم لطفش شامل حال آنها است . 


*- خواب آنها يكك خواب عادى و معمولى نبود» اكر به آنها نككاه مى كردى » خيال مى كردى آنها بيدارند» در حالى كه در 


خواب فرو رفته بودند! (و تحسبهم ايقاظا و هم رقود). 


واين نشان مى دهد كه جشمان آنها كاملا باز بوده است . درست همانند يكك انسان بيدار» اين حالت استثنائى شايد براى آن 
بوده كه حيوانات موذى به آنان نزديكك نشوند جرا كه از انسان بيدار مى ترسندء و يا به خاطر اينكه منظره رعبانكيزى بيدا 


كنند كه هيج انسانى جرات ننمايد به آنها نزديكك شودء و اين خود يكك سير حفاظتى براى آنها بوده باشد. 


؟ - براى اينكه بر اثر كذشت ساليان دراز از اين خواب طولانى اندام آنها نيوسد: ما آنها را به سمت راست و جب ميكردانديم 


(و نقلبهم 
اك التنين رتذاك القمال): 


تا خون بدنشان در يكجا متمركز 


نشود» و فشار و سنكّينى در يكك زمان طولانى روى عضلاتى كه بر زمين قرار داشتند اثر زيانبار نكذارد. 


ه - در اين ميان سكى كه همراه آنها بود بر دهانه غار دستها را كشوده و به حالت نككهبانى خوابيده بود (و كلبهم باسط ذراعيه 
بالوصيد). 


وصيد جنانكه راغب در كتاب مفردات مى كويد: در اصل به معنى اطاق و انبارى است كه در كوهستان براى ذخيره اموال 


ايجاد مى كنند» و در اينجا به معنى دهانه غار است . 


با اينكه در آيات قرآن تاكنون سخنى از سكك اصحاب كهف نبوده ولى قرآن مخصوصا در ذكر داستانها كاه تعبيراتى مى كند 
كه از آن مسائل ديكرى نيز روشن مى شودء از جمله بيان حالت سكك اصحاب كهف در اينجا نشان مى دهد كه آنها سككى نيز 


به همراه داشتند كه يابياى آنها راه ميرفت و كوئى مراقب و نكاهبانشان بود. 


در اينكه اين سكك از كجا با آنها همراهى كرد آيا سكك صيد آنها بود. ويا سكك جويانى بود كه در وسط راه به او 
برخوردندء و هنككامى كه جويان آنها را شناخت حيوانات را رو به سوى آبادى روانه كرد و خود كه جوياى حقيقت و طالب 


ديدار يار بود بااين ياكبازان همراه شد سكك نيز دست از دامنشان برنداشت و براه خود ادامه داد. 


آيا مفهوم اين سخن آن نيست كه در راه رسيدن به حق همه عاشقان اين راه مى توانند كام بكذارند» و درهاى كوى دوست به 


روى كسى بسته نيست ء از وزيران توبهكار شاه جبار كرفته » تا مرد جويان » و حتى سككش ؟! 


فك نه اق است كه قرآ ن .هن 


كويد تمام ذرات موجودات در زمين و آسمان و همه درختان و جنبند كان ذكر خدا مى كويند» عشق او را در سر و مهر او را 


به دل دارند (آيه عع سوره اسراء). 


* - منظره آنها جنان رعبانكيز بود كه اكر به آنها نكاه مى كردى فرار مى نمودى . و سر تا ياى تواز ترس و وحشت ير مى 
شد (لو اطلعت عليهم لوليت منهم فرارا و لملثت منهم رعبا). 


اين اولين و آخرين بار نيست كه خداوند به وسيله رعب و ترس يكك سير حفاظتى به دور بندكان با ايمانش ايجاد مى كند» در 
آيات سوره آل عمران آيه ١‏ نيز به صحنه اى از همين امر برخورد مى كنيم كه خداوند مى كويد: سنلقى فى قلوب الذين 
كفروا الرعب : ما به زودى در دلهاى كافران ترس و وحشت مى افكنيم . >01١<‏ 


در دعاى ندبه نيز در باره بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) مى خوانيم ثم نصرته بالرعب : خداوندا تو ييامبرت را 


بوسيله رعب و وحشتى كه در دل دشمنانش افكندى يارى نمودى . 


اما اينكه اين رعب و وحشت كه از مشاهده اصحاب كهف سراسر وجود بيننده را ير مى كرد به خاطر ظاهر جسمانى آنها بود 
يا يكك نيروى مرموز معنوى در اين زمينه كار مى كرد؟ در آيات قرآن سخنى از آن نيامده » هر جند مفسران بحثهائى دارند 
كه جون دليلى بر آنها نبود ازذكر آنها صرف نظر مى كنيم . 


ضمنا جمله و لملثت منهم رعبا (سر تا ياى وجود تواز ترس ير ميشد) در حقيقت علت است براى 


جمله لوليت منهم فرارا (اكر آنها را مى ديدى فرار مى كردى ) يعنى به اين دليل فرار مى كردى كه ترس و وحشت قلب تو را 
احاطه مى كردء بلكه كوئى از قلب كه كانون اصلى آنست نيز سر برآورده » به تمام ذرات وجود نفوذ مى كرد و همه را مملو 
از وحشت م :سات باهر حال مكاي كه:اراده خيدا به جيرق تعلق كيرد ازسباده تزين زاه «مهسترين تبه زا يديك هي 


آورد. بيدارى بعد از يكك خواب طولانى 


به خواست خدا در آيات آينده مى خوانيم كه خواب اصحاب كهف آنقدر طولانى شد كه به 709 سال بالغ كرديدء و به اين 
ترقت خواانق "بوه شنية ب هر كنوع و جدازيكن هسكن وستاعين لذاادن آبات مووة نحت قر! ن :من كوييد: و ايكونه اهارا 


يعنى همانكونه كه قادر بوديم آنها را در جنين خواب طولانى فرو بريم قادر بوديم آنها را به بيدارى باز كردانيم 


ما آنها را از خواب برانكيختيم : تااز يكديكر سوال كنند» يكى از آنها يرسيد فكر مى كنيد جه مدت خوابيده ايد؟ (ليتسائلوا 
بينهم قال قائل منهم كم لبثتم ). 11> 


ليا كتقيده كد روني فش او وك بور (قاتو) لابوا كفن بود 


اين ترديد شايد به خاطر آن بوده است كه طبق كفته جمعى از مفسران آنها در آغاز روز وارد غار شدند و به خواب فرو رفتند 
ودر يايان روز بيدار شدند» همين سبب شد كه اول جنين فكر كنند كه يكك روز خوابيده اند همين كه منظره آفتاب را 


ديدند بخشى از يكك روز را مطرح كردند. 
ولى سرانجام جون نتواتستكيك ذفيقا'بداننانه تلات عتواشان حعقدر وده : كفتدد برورى كار يما از مدت خؤايتان ١‏ كاهتر است 
(قالوا ربكم اعلم بما لبثتم ). 


جمعى كفته اند كوينده اين سخن بزركترين آنها كه تمليخا نام داشت بوده است » و تعبير به صيغه جمع قالوا (كفتند) در 


انكو ته فوا واه ملعيو ل اس 


و شايد اين سخن به خاطر آن بود كه از وضع قيافه و موها و ناخنها و همجنين طرز لباسهايشان در شكك فرو رفتند كه نكند اين 
يك خواب غير عادى باشد. 


ولى به هر حال سخت احساس كرسككى و نياز به غذا مى كردند جون ذخيره هاى بدن آنها تمام شده بود لذا نخستين 
ييشنهادشان اين بود: سكه نقره اى را كه با خود داريد به دست يكى از نفرات خود بدهيد و او را به شهر بفرستيد» تا برود و 
ببيند كدامين فروشنده غذاى ياكترى داردء به مقدار روزى و نياز از آن براى شما بياورد (فابعثوا احدكم بورقكم هذه الى 
المدينه فلينظر ايها ازكى طعاما فلياتكم برزق منه ). 


اما بايد نهايت دقت را به خرج دهدء و هيجكس را از وضع شما آكاه نسازد (و ليتلطف و لا يشعرن بكم احدا). 

جرا كه اكر آنها از وضع شما آكاه شوند و بر شما دست يابند يا سنككسارتان مى كنند يا به آئين خويش (آثين بت يرستى ) باز 
مى كردانند (انهم ان يظهروا عليكم يرجموكم او يعيدوكم فى ملتهم ). 

ودر آن صورت هركز روى نجات و رستككارى را نخواهيد ديد (و لن تفلحوا اذا ابدا). 


١‏ - ياكترين طعام - جالب اينكه در اين داستان مى 


خوانيم كه اصحاب 


كهف بعد از بيدارى با اينكه قاعدتا بسيار كرسنه بودند و ذخيره بدن آنها در اين مدت طولانى مصرف شده بود ولى باز به 
كد كه مامور خريق عذاامن شود توصي هئ كتند هر خذاك وآ تغرةه بلكه تكرة دن .ميان فروغيد كان كدامين فر غذا بقن اذ 
همه ياكتر است آنرا انتتخاب كند 


بعضى از مفسران كفته اند اين سخن ناظر به حيوانات ذبح شده است زيرا آنها مى دانستند در آن شهر افرادى هستند كه 
كوشتهاى آلوده و احيانا مردار مى فروشند, ويا بعضى از آنها كسب و كارشان اصولا آلوده به حرام بوده » آنها توصيه مى 
كنند از خريد طعام از جنين اشخاصى يرهيز شود. 

ولى ظاهرا اين جمله مفهوم وسيعى دارد كه هر كونه ياكى ظاهرى و باطنى را شامل مى شود واين توصيه اى است به همه 


تعوو ا را فق كد زمري ود انم وساف وش انس لكاي الصا كن كتداع عجمايها د امعد بكم ليه كوه 


آلودكى » حتى در بحرانيترين لحظات زندكى نيز اين اصل را فراموش نكنند. 


امروز بسيارى از مردم جهان به اهميت اين دستور در يكك قسمت بى برده اند» وسعى دارند غذاى آنها از هر نوع آلودكى 
ظاهرى به دور باشدء غذاها را در ظرفهاى سريوشيده و دور از دستهاى آلوده » و كرد و غبار نككهدارى مى كنندء البته اين كار 
بسيار خوبى است .ء ولى به اين مقدار نبايد قناعت كرد, بلكه بايد غذاها از آلودكى به حرام » رباء غش و تقلب و هر كونه 
آلودكى باطنى نيز ياكك باشد. 


در روايات اسلامى تاكيد فراوانى روى غذاى حلال و تاثير 


آن دز استجارت :دعا وصفاى قلت شدة است . 

در روايتى ميخوانيم كسى خدمت بيامبر آمد عرض كرد احب ان يستجاب دعائى : دوست دارم دعاى من به اجابت برسد. 
ييامبر فرمود: طهر ماكلك و لا تدخل بطنكك الحرام : غذاى خود 

را ياكك كن و غذاى حرام در معده خود وارد منما. <17> 


؟ - تقيه سازنده -از تعبيرات آيات فوق به خوبى استفاده مى شود كه اصحاب كهف اصرار داشتند در آن محيط كسى از 
جايكاه آنها آ كاه نشود, مبادا آنها را مجبور به قبول آثين بتيرستى كنندء ويا به بدترين وضعى آنها را به قتل برسانند يعنى 
ستكنارشان كننده اتها'مى و نشيدا اشتاحقة نمانتد :ا ار انق طريق قوائقد تبووى تخوة وا يزاق مباززات ] بنده 4 ويا لأاقل برا 


حتفل اماق خويكن تكهدارتك: 


اين خود يكى از اقسام تقيه سازنده است » زيرا حقيقت تقيه اين است كه انسان از به هدر دادن نيروها جل و كيرى كند و با 


يوشاندن خويش يا عقيده خويش موجوديت خود را حفظ كند, تا در موقع لزوم بتواند به مبارزات مؤ ثر خود ادامه دهد. 


بديهى است آنجا كه اخفاى عقيده باعث شكست هدف و برنامه ها است در اينجا تقيه ممنوع است » بايد همه جيز را آشكار 


كرد و لو بلغ ما بلغ (هر آنجه باداباد!). 
” - كانون قرآن لطف است 


جمله و ليتلطف كه طبق مشهور درست نقطه وسط قرآن مجيد از نظر شماره كلمات است خود داراى لطف خاص و معنى 


بسيار لطيفى است » زيرا از ماده لطف و لطافت كرفته شده كه در اينجا به معنى دقت و ظرافت به خرج دادن است 


» يعنى مامور تهيه غذا آنجنان برود و بازكردد كه هيجكس از ماجراى آنها 


آكاه نشود. 


بعضى از مفسران كفته اند منظور لطافت در خريدن غذا است به كونه اى كه در معامله سختكيرى نكند, و نزاع و جنجالى به 


راه نيندازد» و جنس بهترين را انتخاب كند. 12> 
واين خود لطفى است كه جمله وسط قرآن را لطف و تلطف تشكيل مى دهد . يايان ماجراى اصحاب كهف 


به زودى داستان هجرت اين كروه از مردان با شخصيت در آن محيطء در همه جا يبجيد» و شاه جبار سخت برآشفت ». نكند 
هجرت يا فرار آنها مقدمه اى براى بيدارى و آكاهى مردم كرددء و يا به مناطق دور و نزديكك بروندء و به تبليغ آئين توحيد و 


مبارزه با شركك و بتيرستى بيردازند. 


لذا دستور داد ماموران مخصوص همه جا به جستجوى آنها بيردازند» واكر رد يائى يافتند آنان را تا دستكيريشان تعقيب كتند» 


اما هر جه بيشتر جستند كمتر يافتند» و اين خود معمائى براى مردم محيط و نقطه عطفى در سازمان فكر آنها شد, و شايد همين 
امر كه كروهى از برترين مقامات مملكتى يشتيا بر همه مقامات مادى بزنند و انواع خطرات را يذيرا كردند سرجشمه بيدارى و 


آكَاهى براى كروهى از مردم شد. 


ولى به هر حال داستان اسرارآميز اين كروه در تاريخشان ثبت كرديد و از نسلى به نسل ديكر انتقال يافت » و صدها سال بر 


ايخ :منوال. كذشت: .. 


ساختمانها به 


كلى دكركون شده ء قيافه ها همه ناشناس » لباسها طرز جديدى بيدا كرده و حتى طرز سخن كفتن و آداب و رسوم مردم 


عوض شده است ويرانه هاى ديروز تبديل به قصرها و قصرهاى ديروز به ويرانه ها مبدل كرديده ! 


شايد در يك لحظه كوتاه فكر كرد هنوز خواب است و آنجه مى بيند رؤ يا است جشمهاى خود را بهم مى مالد اما متوجه مى 


شود آنجه را مى بيند عين واقعيتى عجيب و باورناكردنى . 


او هنوز فكر مى كند خوابشان در غار يكك روز يا يكك نيمه روز بوده است يس اينهمه دك ركونى جرا؟ اينهمه تغييرات در يكك 
روز جككونه امكان يذير است . 


از سوى ديككر قيافه او براى مردم نيز عجيب و نامانوس است . لباس اوء طرز سخن كفتن او» و جهره و سيماى او همه براى 


آنها تازه است » و شايد اين وضع نظر عده اى را به سوى او جلب كرد و به دنبالش روان شدند. 


تعجب او هنكامى به نهايت رسيد كه دست در جيب كرد تا بهاى غذائى را كه خريده بود بيردازد» فروشنده جشمش به 
سكهاى افتاد كه به ٠١‏ سال قبل و بيشتر تعلق داشت » و شايد نام دقيانوس شاه جبار آن زمان بر آن نقش بود هنكامى كه 


توضيح خواست » او در جواب كفت تازكى اين سكه را به دست آورده ام ! 


كم كم از قرائن احوال بر مردم مسلم شد كه اين مرد يكى از كروهى است كه نامشان را در تاريخ ٠٠١‏ سال قبل خوانده اند و 
در بسيارى از محافل سر كذشت اسرارآميزشان مطرح بوده است . 


وخود 


او نيز متوجه شد كه در جه خواب عميق و طولانى او و يارانش فرو رفته بودند. 
اين مساله مثل بمب در شهر صدا كردء و زبان به زبان در همه جا ييجيد. 


زنده شدن مردكان بعد از مركك براى مردم آن محيط مشكل بود جمعى از آنها نمى توانستند باور كنند كه انسان بعد از مردن 
به زندكَى بازمى كرددء اما ماجراى خواب اصحاب كهف دليل دندانشكنى شد براى آنها كه طرفدار معاد جسمانى بودند. 
ولذا قرآن در نخستين آيه مى كويد: 

همانكونه كه آنها را به خواب فرو برديم از آن خواب عميق و طولانى بيدار كرديم و مردم را متوجه حالشان نموديم » تا بدانند 
وعده رستاخيز خداوند حق است (و كذلك اعثرنا عليهم ليعلموا ان وعد الله حق ). 


و در يايان جهان و قيام قيامت شكى نيست (و ان الساعه لا ريب فيها). 


ميتوان كفت اين خواب و بيدارى از ياره اى جهات از مردن و بازكشتن به حيات . عجيبتر بود زيرا صدها سال بر آنها كذشت 
در حالى كه بدنشان نيوسيد» در حالى كه نه غذائى خوردند و نه آبى نوشيدند» دراين مدت طولانى جككونه زنده ماندند؟ آيا 


اين دليل بر قدرت خدا بر هر جيز و هر كار نيست ؟ حيات بعد از مركك با توجه به جنين صحنه اى مسلما امكان يذير است . 


بعضى 


ازنق رغنان توشتة امد كه ماموو خويند غذا به سرعت بغار باز كشئ:و:دوستان خود درا از ماجرا ١‏ كاه سات » همك :در 
تعجب عميق فرو رفتند» واز آنجا كه احساس مى كردند همه فرزندان و برادران و دوستان را از دست داده اند» و هيجكس از 
ياران سابق آنها زنده نمانده تحمل اين زندكى براى آنها سخت و ناكوار بود» از خدا خواستند كه جشم از اين جهان ببوشند و 


به جوار رحمت حق منتقل شوند و جنين شد. 
آنها جشم از جهان يوشيدند و جسدهاى آنها در غار مانده بود كه مردم به سراغشان آمدند. 
در اينجا نزاع و كشمكش بين طرفداران مساله معاد جسمانى و مخالفان آنها در كرفت . 


مخالفان سعى داشتند كه مساله خواب و بيدارى اصحاب كهف به زودى به دست فراموشى سيرده شودء و اين دليل دندانشكن 
رااز دست موافقان بككيرند» لذا بيشنهاد كردند در غار كرفته شود تا براى هميشه از نظر مردم ينهان كردند (اذ يتنازعون بينهم 
امرهم فقالوا ابنوا عليهم بنيانا). 


و براى خاموش كردن مردم مى كفتند زياد از آنها سخن نكنُوئيد» آنها سرنوشت اسرارآميزى داشتند كه يرورد كارشان از وضع 
آنها 1 كاهتر است (ربهم اعلم بهم ). 

بنابراين داستان آنها را رها كنيد و به حال خودشان واكذاريد 

در حالى كه مؤ منان راستين كه از اين امر آكاهى يافته بودند و آن را سند زنده اى براى اثبات رستاخيز به مفهوم حقيقيش مى 


دانستند» سعى داشتند اين داستان هركز فراموش نشود. و لذا كفتند: ما در كنار مدفن آنها مسجد و معبدى مى سازيم تا مردم 


ياد آنها را از خاطره ها هركز نبرند به 


علاوه از روح ياكك آنها استمداد طلبند (قال الذين غلبوا على امرهم لنتخذن عليهم مسجدا). 
در تفسير آيه فوق احتمالات متعدد ديكرى داده اند كه به هنكام ذكر نكته ها به بعضى از آنها اشاره خواهيم كرد. 


آيه بعد به ياره اى از اختلافات اشاره مى كند كه در ميان مردم در زمينه اصحاب كهف وجود دارد؛ از جمله : در باره تعداد 


آنها مى كويد: 

كروهى از مردم خواهند كفت آنها سه نفر بودند كه جهارمينشان سكشان بود (سيقولون ثلاثه رابعهم كلبهم ). 
و كروهى مى كويند ينج نفر بودند كه ششمين آنها سكك آنها بود (و يقولون خمسه سادسهم كلبهم ). 

همه اينها سخنانى بدون دليل و تير در تاريكى است . (رجما بالغيب ). 

و كروهى مى كويند آنها هفت نفر بودند و هشتمين آنها سكك آنها بود (و يقولون سبعه و ثامنهم كلبهم ). 
بكو يروردكار من از تعداد آنها آكاهتر است (قل ربى اعلم بعدتهم ). 

تنها كروه كمى تعداد آنها را مى دانند (ما يعلمهم الا قليل ). 


كر جه در جمله هاى فوق قرآن با صراحت تعداد آنها را بيان نكرده است » ولى از اشاراتى كه در آيه وجود دارد مى توان 
فهميد كه قول سوم همان قول صحيح و مطابق واقع است . جرا كه به دنبال قول اول و دوم كلمه رجما بالغيب (تير در تاريكى 
) كه اشاره به بى اساس بودن آنها است آمدهء ولى در مورد قول سوم نه تنها جنين تعبيرى نيست » بلكه تعبير بكو يرورد كارم 
از تعداد آنها آكاهتر است و همجنين تعداد آنها را تنها كروه كمى مى دانند ذكر شده است كه اين خود دليلى 


است بر تاييد اين قول و در هر حال در يايان آيه اضافه مى كند در مورد آنها بحث مكن جز بحث مستدل و توأ م با دليل و 


مراء بطورى كه راغب در مفردات مى كويد - در اصل از مريت الناقه يعنى يستان شتر را بدست كرفتم براى دوشيدن كرفته 


شدة ات © ميش نه بحث و كفتكى يبرافون جيرق كه مورة.شكك و ترذيد' اسث اطلاق كرديده: 


و بسيار مى شود كه در كفتكوهاى لجاجت آميز و دفاع از باطل به كار مى رودء ولى ريشه اصلى آن محدود به اين معنى 


نيست . بلكه هر نوع بحث و كفتكو را در باره هر مطلبى كه محل ترديد است شامل مى شود 


تو آشكار كردد. 


اين احتمال را نيز بعضى در تفسير آيه كفته اند كه بطور خصوصى با مخالفان لجوج بحث و كفتكو نكن جرا كه هر جه 
بكوئى تحريفش مى كنندء بلكه آشكارا و در حضور مردم كُفتكو كم تا تؤائتك حفقت زا تحريك :يا انكار تمائد 


ولى تفسير اول صحيحتر به نظر ميرسد» به هر حال مفهوم سخن اين است كه تو بايد به اتكاء وحى الهى با آنها سخن بككوئى 
زنرا ميحكترية دلبل دزابن زميته همين دليذل است و ينا بزااين .از احدق ناز آنهنا كة يدون ذليل سحن مى كويتد دزياره 
تعداد اصحاب كهف 


سؤ ال نكن (و لا تستفت فيهم منهم احدا). 


آيه بعد يكك دستور كلى به ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) مى دهد كه هركز نكو من فلان كار را فردا انجام مى دهم (و 
لا تقولن لشىء انى فاعل ذلكك غدا). 


مكر ابتكة خذا نخواهد: (الا ان شاء الله ) 


يعنى در رابطه با اخبار آينده و تصميم بر انجام كارهاء حتما جمله انشاء الله 


را اضافه كن , جرا كه اولا تو هركز مستقل در تصميمكيرى نيستى و اككر خحدا نخواهد هيج كس توانائى بر هيجكار را ندارد» 
شابواين براق التكدانارت كتى تتزوق تو ازتيروق لافيزال او اسكةوقدرتت وابسعه يه قدرت او حجملة انشاء الله (ا كر مدا 


ثانيا: خبر دادن قطعى براى انسان كه قدرتش محدود است و احتمال ظهور موانع مختلف مى رود صحيح و منطقى نيست » و 
جه بسا دروغ از آب در آيدء مكر اينكه با جمله انشاء الله همراه باشد. 


بعضى از مفسران احتمال ديكرى در تفسير آيه فوق كفته اند و آن اينكه منظور نفى استقلال انسان در كارها است مفهوم آيه 


جنين است : تو نمى توانى بككوئى من فلان كار را فردا انجام خواهم داد مككر خدا بخواهد. 


البته لا-زمه اين سخن آن است كه اككر جمله انشاء الله را بيفزائيم سخن كامل خواهد بود. اما اين لا-زمه جمله است نه متن 
آنجنانكه در تفسير اول كفته شد. <10> 


سلّم ) بدون ذكر انشاء الله به كسانى كه بيرامون اصحاب كهف و مانند آن سؤ ال كرده بودند قول توضيح و جواب داد؛ به 
همين جهت مدتى وحى الهى به تاخير افتاد» تا به بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) در اين زمينه هشدار داده شود و سرمشقى 


براى همه مردم باشد 


سيس در تعقيب اين جمله » قرآن مى كويد هنكامى كه ياد خدا را فراموش كردى بعد كه متوجه شدى يرورد كارت را بخاطر 


بياور (و اذكر ربكك 
اذا نسيت ). 


اشاره به اينكه اكر بخاطر فراموشى جمله انشاء الله را به سخنانى كه از آينده خبر مى دهى نيفزائى هر موقع بيادت آمد فورا 


جبران كن و يكو انشات اللهء كه ابن كار كدذشتةراتجيران خواهد كرد 
و بكو اميدوارم كه يروردكارم مرا به راهى روشنتر از اين هدايت كند (و قل عسى ان يهدين ربى لاقرب من هذا رشدا). 
١-رجما‏ بالغيب 


رجم در اصل به معنى سنكك يا يراندن سنكك است . سيس به هر نوع تيراندازى اطلاق شده است » و كاه به معنى كنائى متهم 
باق جا فقوا كيه كلدو كا لطعم لمم قوف و كلم وا قبي ) با سدم رز انه مهنا عر ينك ما شان تفارك تن ما شين 


در باره جيزى كردن . 


اين تعبير شبيه همان جيزى است كه در فارسى ميكوئيم تير در تاريكى انداختن از آنجا كه انداختن تير در تاريكى غالبا به 


هدف اصابت نمى كند اين نوع قضاوتها غالبا درست از آب در نمى آيد. 
؟ - واو در جمله و ثامنهم كلبهم 


در آيات فوق جمله رابعهم كلبهم و سادسهم كلبهم هر دو 


بدون واو آمده است در حالى كه جمله و ثامنهم كلبهم با واو شروع مى شودء از آنجا كه تمام تعبيرات قرآن حتما داراى نكته 


اى است مفسران در معنى اين واو سخن فراوان كفته اند. 
شايد بهترين نه عسير اين باشد كه اين واو اشاره به آخرين سخن و 


آخرين حرف است »ء جنانكه در ادبيات امروز نيز اخيرا اين تعبير معمول شده كه هنكام برشمردن جيزى » تمام افراد آن بحث 
را بدون واو ذكر مى كنندء اما آخرين آنها حتما با واو خواهد بود مثلا مى كوئيم زيد, عمر» حسن و محمد آمدند اين واو 


اشاره به يايان كلام و بيان آخرين مصداق و موضوع است . 


ابن سكق اذ مفسر معروف' ابن عباس "تقل هده و تعضى از مفشترانذيكر آثرا تايند كردم وهمنا خواسته اشت ازحميق كلمة 
واو تابيدى براى اينكه عدد واقعى اصحاب كهف عدد هفت بوده است استفاده كندء زيرا قرآن يس از بيان كفته هاى بى 


اساس ديكران » عدد حقيقى آنها را در يايان بيان كرده اسث . 


بعضى ديكر از مفسران مانند فخر رازى و قرطبى تفسير ديكرى براى اين واو نقل كرده اند كه خلاصه اش جنين است : عدد 
هفت نزد عرب به عنوان يكك عدد كامل شمرده مى شودء به همين جهت تا هفت را بدون واو مى آورندء اما همينكه از اين 


عدد كذشتند واو كه دليل آغاز كلام و استيناف است مى آورند» لذا در اصطلاح ادباء عرب به واو ثمانيه معروف شده است 


در آيات قرآن نيز غالبا به اين مطلب برخورد مى كنيم كه مثلا در سوره توبه آيه هنكامى كه 


والناهون عن المنكر و الحافظون لحدود الله . 


ودر آيه 0 سوره تحريم در وصف زنان بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) بعد ازذكر هفت صفت هشتمين را با واو آورده 
مى كويد ثيبات و ابكارا. 


ودر سوره زمر در آيه ١‏ هنكامى كه سخن از درهاى جهنم مى كويد مى فرمايد فتحت أ بوابها (درهاى آن كشوده مى شود) 
اما در دو آيه بعد هنكامى كه سخن از درهاى بهشت به ميان مى آيد مى فرمايد: و فتحت أ بوابها آيا اين بخاطر آن نيست كه 
درهاى جهنم هفت و درهاى بهشت هشت است ؟ 


البته شايد اين يكك قانون كلى نباشد» ولى در غالب موارد جنين است » و به هر حال نشان مى دهد كه حتى وجود يكك واو در 


قرآن حساب شده و براى بيان واقعيتى است . 
* - مسجد در كنار آرامكاه 


ظاهر تعبير قرآن اين است كه اصحاب كهف سرانجام بدرود حيات كفتند و به خاكك سيرده شدند» و كلمه عليهم شاهد اين 
مدعا است » سيس علاقه مندان به آنها تصميم كرفتند معبدى در كنار آرامكاه آنان بسازند» قرآن اين موضوع را در آيات 
فوق با لحن موافقى آورده است و اين نشان مى دهد كه ساختن معبد به احترام قبور بزركان دين نه تنها حرام نيست - آنجنان 
كه وهابيها مى يندارند - بلكه كار خوب و شايسته اى است . 


اصولا بناهاى يادبود كه خاطره افراد برجسته و با 


شخصيت را زنده مى دارد هميشه در ميان مردم جهان بوده و هست , و يكك نوع قدردانى از كذشتكان » و تشويق براى 


يندكان در آن كار نهفته است . اسلام نه تنها ازاين كار نهى نكرده بلكه آنرا مجاز شمرده است . 


وجود اينكونه بناها يكك سند تاريخى بر وجود اين شخصيتها و برنامه و تاريخشان است . به همين دليل ييامبران و شخصيتهائى 


كه قبر آنها متروكك مانده تاريخ آنها نيز مورد ترديد و استفهام قرار كرفته است . 


اين نيز واضح است كه اين كونه بناها كمترين منافاتى با مسئله توحيد و اختصاص يرستش به الله ندارد» زيرا احترام » مطلبى 
الست بو ضادت و وسفن مطل يكن 


البته اين موضوع . بحث فراوانى دارد كه اينجا جاى آن نيست . 
ع'- همه جيز با اتكاء بر مشيت خدا 


آوردن جمله ان شاء الله به هنكام بيان تصميم هاى مربوط به آينده » نه تنها يكك نوع ادب در بيشكاه خدا است » بلكه بيان اين 
حقيقت مهم نيز هست كه ما جيزى از خود نداريم هر جه هست از ناحيه او است » مستقل بالذات خدا است » و ما همه متكى 
باو هستيم » تا اراده او نباشد اككر تيغهاى عالم از جا حركت كنند حتى يكك ركك را نخواهند بريد و اككر اراده او باشد همه جيز 


ب سرعت تحقق بابد نتن شيقة را درانغل سدكة كدامى داز 


اين در حقيقت همان مفهوم توحيد افعالى است كه در عين وجود اختيار و آزادى اراده انسان » وجود هر جيز و هر كار را به 


ف كله 


اين تعبير با افزايش دادن توجه ما را به خدا در كارهاء به ما نيرو و قدرت مى بخشد . وهم دعوت به ياكى و صحت عمل مى 
"كنك 


اهاوه اف الترواباكة السفا د فى رعو 6ه كك كنس “سفن را دو اركاط دا هذاه مدق العاء الشركر ناعم الوبرا وم كردن 


واميكدارة و إن زو عر حهماكتن ترون امن يبرم <12> 


در حديثى از امام صادق (عليه السلام ) ميخوانيم : امام دستور داده بود نامه اى بنويسند» هنكامى كه نامه يايان يافت و به 
خدمتش دادند ملا-حظه كرد, انشاء الله در آن نبود» فرمود: كيف رجوتم ان يتم هذا و ليس فيه استثناء» انظروا كل موضع لا 
يكون فيه استثناء فاستثنوا فيه شما حككونه امى دوار بوديد كه اين نامه (يا اين كار) به يايان برسد در حالى كه انشاء الله در آن 


سه كاه كنيد وهر جاى أن بسك ركدار يد 

ه- ياسخ به يكك سؤ ال 

در آيات فوق خوانديم خداوند به ييامبرش مى كويد هنكامى كه خدا را فراموش كردى و بعد متذكر شدى ياد او كن <117> 
اشاره به اينكه اكر تكيه بر مشيت او با جمله انشاء الله » نكردى هر كاه به خاطرت آمد جبران نما. 


در احاديث متعددى كه در تفسير آيه فوق از اهلبيت (عليهمالسلام ) نقل شده نيز روى اين مساله تاكيد كرديده است كه حتى 
نس :]از كدشكن: كشال نيز به خاطرتان امك كه انشاء آلله انكفته ارد كذشكة واجران نمائيك خيرا 


اكنون ايواسو ال بيش مى, ١‏ ين كه نسيان مكز براق ناضر سمكن انيت دعتال كداكر 


نسيان به فكر او راه يابد مردم به كفتار و اعمال او اعتماد كامل نمى توانند داشته باشند» و همين است دليل معصوم بودن 
ييامبران و امامان از خطا و نسيان حتى در موضوعات . 

اما با توجه به اينكه در بسيارى از آيات قرآن ديده ايم روى سخن به ييامبران است اما مقصود و منظور توده مردم هستند» 
ياسخ اين سؤ ال روشن مى شود و طبق ضرب المثل عرب از باب اياكك اعنى و اسمعى يا جاره است يعنى روى سخنم با تو 


است اى كسى كه نزد من هستى اما همسايه » تو بشنو. >21١9<‏ 


بعضى از مفسران بزركك ياسخ ديكرى به اين سؤ ال كفته اند كه ما ذيل آيه سوره انعام آورده ايم (تفسير نمونه جلد 0 صفحه 
84) خواب اصحاب كهف 


حس كنجكاوى هر شنونده اى را برمى انكيزد و مى خواهد دقيقا بداند آنها جند سال در اين خواب طولانى بوده اند؟ در 


آخرين آيات اين داستان كه آيات مورد بحث است شنونده را از ترديد بيرون 
مى آورد و مى كويد: 


((1نها در غار خود سيصد سال قزنكك كردتد وائة سال تيز بر آن افزودند))! (و لبثوا فى كهفهم ثلاث ماءه سنين و ازدادوا 
تسعا). < >7١‏ 


جمعى معتقدند اين تعبير كه بجاى 8 سال » فرموده است 66 سال ونه سال بر آن افزودندء اشاره به تفاوت سالهاى شمسى 


واقدرئ الست عا كد انها 


به حساب سالهاى شمسى سيصد سال توقف كردند, و با محاسبه سالهاى قمرى سيصد و نه سال » و اين از لطائف تعبير است 
كه با يكك تعبير جزئى در عبارت واقعيت ديكرى را كه نياز به شرح دارد بازكو كنند. >15١<‏ 


سبس براى اينكه به كفتكوهاى مختلف مردم در اين باره يايان دهد مى كويد: ((بكو خداوند از مدث توقف آنها 1 كاهتر 
است )) (قل الله اعلم بما لبثوا). 


كشي كه ال يتهنان و اشكان دن محنوغه جهاة عشي :شبن اسع سكرنه حكن ات ا سدت حزقت اصتحات: كهتك. كه 


تباشد. 
((راستى او جه بينا و جه شنوا است )) (ابصر به و اسمع ). 55> 


در اينكه ضمير ((مالهم )) به جه كسانى برمى كردد در ميان مفسران كفتكو است » جمعى معتقدند كه اشاره به ساكنان زمين 
و سهان اسث ولق تعضتى :ديكر آثرا اشازهية ((اضتحات كهف )) من دانثذ» بعتق ‏ اصتحاب. كهفك ولى و سر برست :نيز حيدا 


نداشتند» او بود كه در اين ماجرا همه جا با آنها بود واز آنان حمايت مى كرد. 
ولق توعد حمل ةق :1ن 5ه عي سبائها ومن مكو كرن اول سمحت ارسق راد 


و در يايان آيه اضافه مى كند ((و هيجكس در حكم خداوند شريكك نيست )) (و 


لا يشرك فى حكمه اءحدا). 


در حقيقت اين تاء كيدى است بر ولايت مطلقه خداوند كه نه شخص ديكرى بر جهانيان ولايت دارد» ونه كسى شريكك در 


ولايت او است .» يعنى نه بالاستقلال و نه مشتركا شخص ديكرى در ولايت جهان نفوذ ندارد. 


در آخرين آيه روى سخن را به يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) كرده و مى كويد: ((آنجه به تواز كتاب يرورد كارت 


وحى شده تلاوت كن )) (و اتل ما اوحى اليكك من كتاب ربكك ). 


واعتنا به كفته هاى اين و آن كه آميخته به دروغ و خرافات و مطالب بى اساس است مكن » تكيه كاه بحث تو در اين امور 


تنها بايد وحى الهى باشد. 
جرا كه هيج جيز سخنان او را دكركون نمى كند و ((در كفتار (و معلومات ) او تغبير و تبديل راه ندارد)) (لا مبدل لكلماته ). 


كلام و علم او همجون علم و كلام بندكان نيست كه هر روز براثر كشف و آكاهى تازه اى دستخوش تغيير و تبديل شود و 


به همين جهت صددرصد نتوان بر آن اعتماد نمود. 
روى همين جهات ((هيج ملجاء و يناهكاهى جز او نمى يابى )) (و لن تجد من دونه ملتحدا). 


((ملتحد)) از ماده ((لحد)) (بر وزن مهد) به معنى حفره اى است كه از وسط به يكى از دو طرف مايل شده باشد (همانند 
لحدى كه براى قبر مى سازند) و به همين جهت ((ملتحد)) به جائى كفته مى شود كه انسان تمايل به آن بيدا مى كند» و سيس 
به معنى ((ملجاء و يناهكاه )) آمده است . 


شايان توجه اينكه دو آيه اخير از 


جندين راه » احاطه علمى خداوند را به همه موجودات عالم بيان كرده است : 

دانيشييت) من كوايدة غك أسفاتها وتزمين ان ]ذاو امكو ندعم دلبل ان اهمه انها ! كاه ست 
- سيس اضافه مى كند: او جه بينا و جه شنوا است ؟! 

- باز مى كويد: تنها ولى و سريرست او است » و او از همه آكاهتر است . 

- و نيز اضافه مى كند: هيجكس در حكم او شركت ندارد تا علم و دانش او محدود شود. 

- سيس مى فرمايد: در علم و كلام او تغيير و تبديلى يبدا نمى شود تا از ارزش و ثبات آن بكاهد. 

- ودر آخرين جمله مى كويد: تنها يناهكاه در عالم او است » و طبعا اواز 

تمام يناهند كان خويش آكاهى دارد. 

١‏ - داستان اصحاب كهف در احاديث اسلامى 


درباره اصحاب كهف روايات فراوانى در منابع اسلامى ديده مى شود كه بعضا از نظر اسناد قابل اعتماد نمى باشند و به همين 


دليل در ميان بعضى از آنها تضاد و اختلاف وجود دارد. 


از ميان روايات » روايتى كه على بن ابراهيم قمى در تفسيرش آورده از نظر متن و مضمون و هماهنكى با آيات قرآن بهتر به 


امام صادق (عليه السلام ) در مورد ((اصحاب كهف و رقيم )) جنين فرمود: آنها در زمان يادشاه جبار و كردنكشى بودند كه 
اهل كشور خود را به يرستش بتها دعوت مى كرد وهر كس دعوت او را اجابت نمى نمود به قتل مى رساندء اين كروه 
(اصحاب كهف ) جمعيتى با ايمان بودند كه 


يرستش خداوند بزركك مى كردند (ولى ايمان خود رااز دستكاه شاه جبار مكتوم مى داشتند). 


شاه جبار ماءمورانى بر دروازه يايتخت كماشته بود وهر كس مى خواست بيرون رود مجبور بود بر بتانى كه در آنجا قرار 


داشت سجده كند. 


اين كروه با ايمان هر طور بود - به عنوان صيد كردن - از شهر بيرون آمدند (و تصميم داشتند به شهر خود كه محيط بسيار 


آلوده اى بود ديكر باز تكردنك). 


در مسير خود به جويانى برخورد كردند كه او را دعوت به خداوند يككانه نمودند واو نيذيرفت » ولى عجيب اينكه سكك 


جويان به دنبال آنها به راه افتاد» 


وهركزاز آنان جدا نشد آنها كه از آئين بت يرستى فرار كرده بودند در يايان روز به غارى رسيدند» و تصميم كرفتند 
مقدارى در غار استراحت كنتند» خداوند خواب را بر آنها جيره كرد» همانكونه كه در قرآن مى فرمايد ((سالها آنها را در 


خواب فرو برديم )). 


آنها آن قدر خوابيدند كه آن شاه جبار مرد» و مردم شهر نيز يكى يس از ديكرى از دنيا رفتند» و زمان ديكر و جمعيت ديكرى 
جاى آنها را كرفتند. 


اصحاب كهف يس از اين خواب طولانى بيدار شدند و از يكديكر درباره مقدار خواب خود سئوال كردند» نكاهى به خورشيد 


كردند ديدند بالا آمده كفتند: يكك روز يا بخشى از يكك روز خوابيده ايم !. 


سيس به يكك نفر از خودشان ماموريت دادند و كفتند اين سكه نقره را بككير و به صورت ناشناس داخل شهر شوء و براى ما 


غذائى تهيه كن » اما مواظب باش تو را نشناسند» زيرا اككر از وضع ما 


آكاه شوند يا ما را به قتل مى رساننئد و يا به آثين خود باز مى كردانند. 


آن مرد وارد شهر شد اما منظره شهر را بر خلاف آنجه بخاطر داشت مشاهده كرده و جمعيت غير از آن جمعيتى بودند كه او 
مى شناخت » اصولا لغت آنها را درست نمى فهميد» همانكونه كه آنها نيز زبان او را درست دركك نمى كردندء به او كفتند تو 


او سرانجام برده از روى اسرارش برداشت . يادشاه آن شهر (كه در آن زمان خدايرست بود) با يارانش همراه آن مرد به سوى 
غار حركت كردندء هنككامى كه به در غار رسيدند به درون نككاه مى كردند؛ بعضى مى كفتند اينها سه نفر بيشتر نيستند كه 
جهارمين سكك آنها است . بعضى مى كفتند بنج نفرند كه ششمين سكك آنهاست » و بعضى مى كفتند هفت نفرند كه 
هشتمية سكف انها أست: 


در اين حال خداوند آنها را در حجابى از رعب قرار داده بود به كونه اى 


كه هيجيكك جرات داخل شدن در غار راء جز همان فردى كه از آنها بود» نداشتند» هنككامى كه رفيقشان وارد غار شد آنها را 
وحشت زده ديدء زيرا كمان مى كردند كه جمعيت حاضر بر در غار ياران ((دقيانوس )) يادشاه جبار بت يرست هستندء ولى او 


آنها رااز ماجراى خواب طولانيشان آكاه ساخت . و به آنها كفت خداوند آنائرا آيتى براى مردم قرار داده است . 
آنها خوشحال شدند» و اشكك شادى فرو ريختند و از خدا خواستند كه آنها را به حال سابق بازكرداند. 


اما يادشاه آن زمان كفت سزاوار است كه ما 


در اينجا مسجدى بسازيم » زيرا آنها كروهى باايمان بودند. 


در اينجا امام اضافه فرمود كه آنها در هر سال دو بار يهلو به يهلو مى شدند و سكك آنها بردرغار دست خود را بر زمين 
كسترده (و مراقب ) بود)) <177> 


در حديث ديككرى از على (عليه السلام ) شرح مبسوطى درباره اصحاب كهف مى خوانيم كه خلاصه اش جنين است : ((آنها 
در آغاز شش نفر بودند كه دقيانوس آنانرا به عنوان وزراى خود انتخاب كرده بود و هر سال يكك روز را براى آنها عيد مى 


كرفت . 


در يكى از سالها در حالى كه روز عيد بودء فرماندهان بزركك لشكر در طرف راست » و مشاوران ممخصوص در طرف جب او 
قرار داشتند» يكى از فرماندهان به او آكاهى داد كه لشكر ايران وارد مرزها شده است »ء او آنجنان از شنيدن اين خبر غم انكيز» 
ناراحت شد كه بر خود لرزيد و تاج از سرش فرو افتاد» يكى از اين وزيران كه ((تمليخا)) نام داشت در دل كفت اين مرد 


كمان مى كند خدا است » اككر جنين است يس جرا اين جنين غم زده شد به علاوه او تمام صفات بشرى را دارد؟! 
وزراى شش كانه او هر روز در منزل يكى جمع مى شدندء و آن روز نوبت ((تمليخا)) بود. 


او غذاى خوبى براى دوستان تهيه ديد» ولى با اين حال يريشان به نظر مى رسيد (و دست به سوى غذا دراز نمى كردء دوستان 


ازناو ويا رخال شدتد) او كك نطلبي كن دل'من اقتاده “كهامر] اغذاو او عيرات الداع انبتك انها اذ 


كانكر | سكول كروي 


او ككفت : من در اين آسمان بلند يايه كه بدذون ستون بريا است و كسى كه خورشيد و ماه رابه صورت دو نشانه روشن در آن 
به حركت واداشته » و آن كس كه صفحه آن را با ستاركان زينت بخشيده » بسيار انديشه و مطالعه كردم » سيس به اين زمين 
نككاه كردم و با خود كفتم جه كسى آن رااز آب بيرون آورد و كسترده ساخت ؟ و جه كسى اضطراب آنرا با كوه ها آرامش 
بخشيد؟ سيس در حال خودم به انديشه فرو رفتم » و با خود كفتم جه كسى مرا از حالت جنينى به بيرون رحم مادر فرستاد؟ جه 


كسى به من از يستان مادر شير كوارا بخشيد و تغذيه نمود؟ و بالاخره جه كسى مرا يرورش داد؟. 


از مجموع اين مسائل فهميدم كه همه اينها سازنده و آفري دكار و مدبرى دارد كه او حتما غير از ((دقيانوس )) است » هم او 
مالكك الملوكك است و حاكم بر آسمانها. 


هنكامى كه اين سخنائرا با صراحت و خلوص ادا كردء آنجه از دلش برخاسته بود بر دل ياران نشست » ناكهان همككى بر ياى 


واز شهر بيرون راندند. 


هنكامى كه سه ميل راه رفتند ((تمليخا)) به آنها كفت : برادران ! يادشاهى و وزارت كذشت . راه خدا را 


باااين اسبهاى كران قيمت نمى توان ييمودء يباده شويد تا يياده اين راه را طى كنيم » شايد خداوند كشايشى در كار فرو بسته 
ما كند. 


آنها اسبها را رها كردندء و يياده به راه افتادند» هفت فرسخ در آن روز با سرعت ره رفتند» اما ياهاى آنها مجروح شدء و خون 


جويانى به استقبال آنان آمد. كفتند اى جويان آيا جرعه شير يا آب دارى ما را ميهمان كنى ؟ جويان كفت آنجه دوست 
داريد دارم » ولى من جهره هاى شما را جهره شاهان مى بينم ! اينجا جرا؟ من فكر مى كنم » شما از دقيانوس يادشاه فرار كرده 
ايد. 

كفتند: اى جويان ! حقيقت اين است كه ما نمى توانيم دروغ بككوئيم » ولى آيا اكر راست بككوئيم دردسرى براى ما نمى 


جويان خود را بر دست و ياى آنها افكند و بوسيد و ككفت : برادران ! آنجه در دل شما افتاده » در دل من هم افتاده است ولى 
اجازه دهيد كوسفندان را به صاحبانش برسانم » و به شما ملحق شوم ء آنها قدرى توقف كردند تا او كوسفندان را رسانيد و 
بازكشت در حالى كه سكك او همراهش بود... 


اين جوانان نككاه به سكك كردند بعضى كفتند ترس اين هست كه او با سر و صداى خود راز ما را فاش كندء اما هر قدر 
خواستند او را از خود دور كنند حاضر نشد كوئى مى كفت بككذاريد من شما را از دشمنان محافظت كنم » (من هم رهرو اين 


اين هفت نفر به راه خود ادامه 


دادند در حالى كه سكك به دنبال آنها روان بود تااز كوهى بالا رفتند و در كنار غارى قرار كرفتندء بر در غار جشمه ها و 


درختان ميوه اى يافتند» از آن خوردند و سيراب شدند» تاريكى شب فرا رسيد 


آنها به غار يناه بردند» و سكك بر در غار دستهاى خود را كشود و مراقب بودء در اين حال خداوند به فرشته مركك دستور قبض 


ارواح آنها داد)) (و خواب عميقى شبيه مركك بر آنها مسلط شد). <ع517> 


در مورد دقيانوس بعضى از مفسران جنين مى كويند: او اميراطور روم بود واز سال 769 تا 701 ميلادى حكومت كردء سخت 


دشمن مسيحيان بود و ايشائرا آزار و شكنجه مى داد» بيش از اينكه دولت روم دين عيسى را بيذيرد. 
؟ - كهف در كجا بوده است ؟ 


در اينكه اصحاب كهف در كدام منطقه از روى زمين زندكى مى كردند و اين غار در كجا قرار داشته ؟ در ميان دانشمندان و 


مفشران: كنتكن سباق الست 


كر جه بيدا كردن دقيق محل اين ماجرا تاثير زيادى در اصل داستان و نكات تربيتى آن و اهميت تاريخيش نمى كذارد واين 
تنها ماجرائى نيست كه ما اصل داستانش را شناخته ايم ولى از ياره اى از جزئياتش اطلاع كافى نداريم » اما مسلما دانستن محل 


اين حادثه مى تواند كمكك به فهم بيشتر خصوصيات آن كند. 
به هر حال در ميان احتمالات و اقوالى كه در اين زمينه وجود دارد دو قول صحيحتر به نظر مى رسد: 
نخست اينكه اين حادثه در شهر ((افسوس )) واقع شده واين غار در نزديكى آن قرار داشته اسث . 


اين شهر هم اكنون در نزديكى ((ازمير)) در ((تركيه )) به جشم مى خوردء ودر كنار قريه ((اياصولوكك )) در كوه ((ينايرداغ 
)) هم اكنون غارى ديده مى شود كه فاصله جندانى از ((افسوس )) ندارد. 


اين غار» غار وسيعى است كه مى كويند آثار صدها قبر در آن بجشم مى خورد و به عقيده بسيارى » غار اصحاب كهف همين 


است . 


بطورى كه ارباب اطلاع نقل كرده اند دهانه اين غار به سوى شمال شرقى است » و همين سبب شده كه بعضى از مفسران 
بزركك در اصالت آن ترديد كنندء در حالى كه اين وضع مويد اصالت آن است ء زيرا قرار كرفتن آفتاب به هنكام طلوع در 
سمت راست غار ودر هنكام غروب در سمت حب » مفهومش آن است كه دهانه غار به سوى شمال ويا اندكى متمايل به 
شمال شرقى باشد. 


عدم وجود مسجد و معبدى در حال حاضر در كنار آن دليلى بر نفى اصالت آن نيز نخواهد بود جه اينكه ممكن است با 


كذشتن حدود ١17‏ قرن آثار آن معبد از بين رفته باشد. 


دومين غارء غارى است كه در نزديكى يايتخت ((اردن )) يعنى شهر ((عمان )) واقع شده است » در نزديكى روستائى بنام 


00 


در بالاى اين غار آثار صومعه اى ديده مى شود كه طبق ياره اى از قرائن مربوط به قرن ينجم ميلا-دى است كه بعد از غلبه 


مسلمين بر آنجا تبديل به مسجد شده و محراب و ماءذنه دارد. 


#طعنه ناف فور كذوات داقعاة كانه ساتد ان سجس تازيعن كد قر انام ا سال إركعر كله كترافة وطالب انام 


و ساختكى آورده است » مانند همه داستانهاى قرآن مملو از نكات سازنده ى تربيتى است كه در لابلاى تفسير آيات به آنها 


اشاره شدء ولى لازم مى دانيم در اينجا نيز به عنوان جمعبندى به آنها اشاره كنيم تا به هدف اصلى قرآن نزديكتر شويم . 


الق: كمسو :دوين بداستان نات كيك بس كات رهد فوخ ا سركي تاحخط فامو انوك كر تمر ان يعات 


استقاال فكرى خوة:زاادان ززابو'|كترارت: كمراه محظ از وسنت تدادتك» و همين ام سين تحات و وستكازرشان شد 


اصولا انسان بايد ((سازنده محيط)) باشد نه ((سازش كار با محيط)) و به عكس آنجه سست عنصران فاقد شخصيت مى كويند 
((خواهى 'نشنوئ رسوا همرنكك جساعت قو)) افزاذ بااتسان' و صالحبان افكار مستقل مى كوشد ((همرنك جماعت :شدنت 


ب :((هجرت )) از محيطهاى آلوده درس ديكرى از اين ماجراى عبرت انكيز اسث » آنها خخانه هاى شاهانه و مرفه و مملو از 
نعمتهاى مادى را رها كردند و به انواع محروميتها در غارى كه فاقد همه جيز بود تن در دادندء تا ايمان خود را حفظ كنند و 
تقويت دستكاه ظلم و جور و كفر و شرك ننمايند. 10> 


ج : ((تقيه )) به معنى سازنده اش درس ديككر اين داستان است » آنها اصرار داشتند كه وضعشان براى مردم شهر روشن نشود و 
همجنان در يرده اسرار بماندء مبادا بيهوده جانشان را از دست دهندء و يا به اجبار آنها را به همان محيط فاسد بازكردانند. و 


مى دانيم تقيه جيزى جز اين نيست كه انسان موضع واقعى خود را در 


جائى كه افشاكرى بى نتيجه است مكتوم دارد تا نيروى خود را براى موقع مبارزه و ضربه زدن بر دشمن حفظ كند. 22> 


د: عدم تفاوت در ميان انسانها در مسير الله و قرار كرفتن ((وزير)) در كنار ((جويان )) و حتى سكك ياسبانى كه راه آنها را مى 


0-6 
سيرد» درس ديكّرى در اين 


زمينه است » تا روشن شود امتيازات دنياى مادى » و مقامات مختلف آن كمترين تاثيرى در جدا كردن صفوف رهروان راه حق 


ندارد كه راه حق راه توحيد است و راه توحيد راه يكانكى همه انسانها اسث . 


ه: امدادهاى شكفت آور الهى به هنكام بروز بحرانها نتيجه ديكرى است كه به ما مى آموزد ديديم كه جككونه خحداوند 
اصحاب كهف را براى نجات از آن شرائط نامطلوب اجتماعى » سالها در خواب عميق فرو برد» ودر زمان مساعدى از خواب 
بيدار كرد, زمانى كه از آنها به عنوان جمعى از قهرمانان راه توحيد قدردانى كردندء و نيز ديديم در اين مدت جككونه بدنهاى 


آنها رااز كزند حوادث حفظ كرد. ورعب و وحشت را سيرى براى محافظت آنها در مقابل مهاجمين قرار داد. 


و: آنها دراين داستان درس ((ياكى تغذيه )) حتى در سختترين شرائط را به ما آموختند» جرا كه غذاى جسم انسان اثر عميقى 


در روح و فكر و قلب انسان دارد» و آلوده شدن به غذاى حرام و ناياكك انسان را از راه خدا و تقوى دور مى سازد. 


ز: لزوم تكيه بر مشيت خداء و استمداد از لطف اوء و كفتن ((انشاء الله )) در خبرهائى كه از آينده مى دهيم » درس ديكرى 
بود كه 


در ضمن اين داستان آموختيم . 


ح : ديديم كه قرآن از آنها به عنوان (جوانمردان )) (فتيه ) ياد مى كند» در حالى كه طبق بعضى از روايات آنها از نظر سن 
جوان نبودند» و اككر قبول كنيم كه آنها در آغاز وزيران شاه جبار بودند نيز مى توان يذيرفت كه سن و سالى داشتندء اين نشان 


مى دهد كه منطق قرآن در مورد جوانى همان رعايت اصول جوانمردى » يعنى ياكى » كذشت ». شهامت و رشادت است . 


ط: لزوم بحث منطقى در برخورد با مخالفان درس آموزنده ديكر اين داستان است » جرا كه آنها به هنكامى كه مى خواستند 
آثين شركك آلود محيطشان 


را مورد انتقاد قرار دهند به دلائل منطقى متوسل مى شدند كه نمونه هائى از آن را در آيات 6 و ١18‏ همين سوره خوانديم . 


اصولااساس كار همه ييامبران و رهبران الهى در برخورد با مخالفان بحث آزاد و منطقى بوده » و توسل به زور آنهم براى 


خاموش كردن آتش فتنه منحصر به مواردى بوده كه بحث منطقى موثر نمى افتاد» يا مانع بحثهاى منطقى مى شدند. 


ى : بالاخره مساله امكان معاد جسمانى و بازكشت انسانها به زندكى مجدد به هنكام رستاخيز: آخرين و دهمين درسى است 


كه اين ماجرا به ما مى دهد كه شرح آنرا در مباحث آينده به طور مبسوط مطالعه خواهيم كرد. 


نمى كوئيم نكات آموزنده اين داستان منحصر به اينها است » ولى حتى يكى از اين ((ده درس آموزنده )) براى نقل جنين 
داستانى كافى به نظر مى رسد تا جه رسد به همه آنها. 


به هر حال » هدف سر كرمى و داستان 


سرائى نيست . هدف ساختن انسانهاى مقاوم » باايمان » كاه و شجاع است , كه يكى از طرق آن نشان دادن الكوهاى اصيل 


آيا داستان اصحاب كهف علمى است ؟ 


سر كذشت اصحاب كهف مسلما در هيجيكك از كتب آسمانى ييشين نبوده است (اعم از كتب اصلى و كتب تحريف يافته 


اين جريان مربوط به زمان ((د كيوس )) (كه معرب آن ((دقيانوس )) است ) مى باشد» كه در عصر او مسيحيان تحت شكنجه 


ووه كففه نهو كاذ اروروات انه بعاد ساق تاليا 01:19 لاد روص ادف سنك ا هل ركان ماك غات آنيارا لإا 


يال مح ةقانا 


شوند. 


اكنون ببينيم ((افسوس )) كجاست و نخستين دانشمندانى كه در زمينه داستان اين خفتكان كتاب نوشته اند جه كسانى » و در 


جه فرنى بوده انك: 


((افسوس )) يا ((افسس )) (به ضم الف و سين ) يكى از شهرهاى آسياى صغير (تركيه كنونى كه قسمتى از روم شرقى قديم 
است ) بوده و در نزديكى رود كاستر در حدود 5٠‏ ميلى جنوب شرقى ((ازمير)) قرار داشته كه يايتخت يادشاه ((الونى )) 


محسوب مى شده است . 
((افسوس )) بخاطر معبد معروف و بتخانه ((ارطاميس )) كه از عجائب هفتكانه جهان بوده نيز معروفيت جهانى دارد. </17> 


مى كويند داستان 


أصحاب كهف براى تحستين بار ذر قرن ينجم مبلادى.به:وسيله يكى ال داتشمندان مسيحى بنام ((5اكك )) كه خليفه كليساى 
سوريه بود در رساله اى كه به زبان سريانى نوشته است تشريح كرديد. سيس شخص ديكرى به نام ((كوكويوس )) آن رساله 


بيش از ظهور اسلام در ميان مسيحيان شهرت داشته » و مورد توجه محافل كليسائى بوده است . 


البته همانطور كه اشاره شد ياره اى از مشخصات آن -از جمله مقدار مدت خواب آنها - با آنجه در منابع اسلامى آمده 


تفاوت :ذاوه ر يرا فزن كيونها عدت عوانه انياتر] :ف سال ذ كن كوده امت 
از طرفى طبق نقل ((ياقوت حموى )) در كتاب ((معجم البلدان )) (جلد 


دوم صفحه )6١8‏ و ((ابن خرداد)) به در كتاب ((المسالكك و الممالكك )) (صفحه ٠١#‏ تا )١١١‏ ((و ابوريحان بيرونى )) در 


خشكك شده وجود داشته است » و احتمال مى دهند كه اين موضوع مربوط به همين داستان باشد. 


از لحن آيات قرآن در سوره كهف » و شاءن نزولهائى كه در اين زمينه در منابع اسلامى براى آيات مزبور وارد شده » استفاده 
مى شود كه حادثه مزبور در ميان دانشمندان يهود نيز بعنوان يكك حادثه تاريخى مشهور بوده است : و به اين ترتيب مسلم مى 


كردد كه ماجراى اين خواب طولانى در منابع تاريخى اقوام 


مكتلن امذه:اسنت ‏ <> 


در مورد خواب طولانى خفتككان شهر افسوس (اصحاب كهف ) كه ساليان درازى بطول انجاميده ممكن است افرادى ترديد 
كنند و آنرا با موازين علمى سازكار ندانند و لذا آنرا در رديف ((اسطوره ها و افسانه ها)) فرض كنند زيرا: 


اولا: جد: لان , جند صد ساله براى افراد سدار بعيد است تا جه رسد به افراد خوات ! 
و2 حين كممر الى + برا افزاد سذار بعد جه رسك ندداقرا د حواد 


ثانيا: اكر قبول كنيم كه در بيدارى جنين عمرى امكان يذير است براى كسى كه در خواب باشد امكان ندارد» زيرا مشكل غذا 
و آنا بيقن هن آبذ كه جكونة ممكق اسنت:اساتى دو حتان مدقن يدون غذاو آن زئده تمائد» ؤاكر تراق :هو زول فرضًا يكك 
كيلو غذا و يكك ليتر آب در نظر بككيريم براى عمر اصحاب كهف بيش از يكصد تن غذا و يكصد هزار ليتر آب لازم است كه 
ذخيره كردن آن در خود بدن معنى ندارد. 

ثالثا: اككر از همه اينها صرف نظر كنيم باز اين اشكال بيش مى آيد كه 


ماندن بدن در شرايط يكنواخت .» براى جنان مدت طولانى » به اركانيزم آن صدمه مى زند. ضايعات فراوانى بار خواهد آورد. 


اين ايرادها ممكن است در بدو نظر بن بستها و موانع غير قابل عبورى بر سر راه اين مساله مجسم كندء در حالى كه جنين 


نيست زيرا: 


اولا: مساله عمر دراز مدت » يكك مساله غير علمى نيست » جه اينكه مى دانيم طول عمر هيج موجود زنده اى - از نظر علمى - 


ميزان ثابت و معينى ندارد كه با فرا رسيدن آن مركك حتمى باشد. 


به غبارت ديكر دوست است كه نيروهائ جسمى انسان هراجة 


ناشلا بالأخره ميمدوة ؤ نانان يديز امخاء اما انق كوه آن مع تست كه بدن ركه اسان يا وجوه ريده ديكن توانائى 
زيست بيشتر از مقدار عادى را ندارد» و مثلا همانطور كه در طبيعت هنكامى كه آب به يكصد درجه حرارت رسيد مى جوشد 
ودر درجه صفر يخ مى زندء انسان هم كه به يكصد و يا يكصد و ينجاه سال رسيد قلب او الزاما متوقف مى كردد و مركك او 


بلكه ميزان طول عمر موجودات زنده بستككى زيادى با وضع زندكى آنها دارد وبا تغيير شرايط كاملا تغيير يذير است كواه 
زنده اين سخن اين است كه از يكك طرف مى بينيم هيجيكك از دانشمندان جهان ميزان معينى براى عمر انسان تعيين نكرده اندء 
وازسوى ديكر توانسته اند در آزمايشكاه ها كاهى طول عمر بعضى از موجودات زنده را به دو يا جند برابر» و كاهى به ١7‏ 
برابر و بيشتر برسانند» و حتى امروز به ما اميدوارى مى دهند كه در آينده با يبدا شدن ((روشهاى نوين عملى )) عمر انسان به 


جندين برابر فعلى افزايش خواهد يافت ». اين درباره اصل مساله طول عمر. 


ثانيا: در مورد آب وغذا دراين خواب طولانى اكر خواب عادى و معمولى باشدء مى توان حق را به ايراد كننده داد كه اين 
موضوع با اصول علمى سازكار نيست » زيرا سوخت و ساز بدن به هنكام خوابهاى كر جه عادى كمى از حال بيدارى كمتر 


است ولى رويهمرفته براى سالهاى متمادى سيار زياد خواهد بود. 


اما بايد توجه داشت كه خوابهائى در جهان طبيعت وجود 


ضربان مى افتد و يا به تعبير صحيحتر ضربان آن بقدرى خفيف مى شود كه ابدا قابل احساس نيست . 


دراين كونه موارد» بدن را مى توان به كوره هاى عظيم تشبيه كرد كه به هنكام خاموش كردن آنها ((شمعكى )) از آن در 
حال اشتعال است » واضح است كه مقدار خوراكى را كه آن كوره در يكك روز از مواد نفتى (مثلا) مى طلبد تا شعله هاى 
عظيم خود را به آسمان بفرستد ممكن است خوراك دهها يا صدها سال آن در حال اشتعال شمعكك بسيار كوجكك باشد (البته 
اين بستكى به شعله هاى عظيم حال بيدارى كوره » و حال شمعكك آن دارد). 


((الكر وزغى را كه در حال زمستانخوابى است از جايش بيرون آوريم » به نظر مرده مى رسدء در ششهاى او هوا نيست » 
ضربان قلبش جنان ضعيف است كه نمى توان به آن بى برد» در ميان حيوانات خونسرد كه زمستانخوابى دارند بسيارى از 
بروانه ها و حشرات و حلزونهاى خاكى و خزند كان را مى توان نام برد. بعضى از يستانداران (خونكرم ) نيز زمستانخوابى 


دارند» در دوران زمستانخوابى » فعاليتهاى حياتى بسيار كند مى شودء و جربى ذخيره بدن آنها به تدريج مصرف مى 


كردد)). 01> 


منظور اين است كه يكك نوع خواب داريم كه در آن نياز به غذاء فوق العاده تقليل يبدا مى كند و فعاليتهاى حياتى نزديكك به 
صفر مى رسدء و اتفاقا همين موضوع كمك به جلو كيرى از فرسودكى اعضا و طول عمر اين كونه جانداران مى كند. اصولا 


نمونه ديكر: دفن مرتاضان 


در مورد مرتاضان نيز ديده شده است كه بعضى از آنها را در برابر جشمان حيرتزده عده اى از افراد ديرباور» در تابوت كذارده 
و كاهى براى مدت يكك هفته در زير خاكك دفن كرده اند» و يس از تمام شدن مدت مزبور بيرون آورده و ماساز و تنفس 


مصنوعى داده اند تا كم كم به حال عادى با زكردد. 


مساله نياز به غذا در اين مدت اككر مهم نباشد: مساله نياز به اكسيزن هوا بسيار مهم است . زيرا مى دانيم حساسيت سلولهاى مغز 
مخصوصا در برابر اكسيزن . و نيازشان به اين ماده حياتى به قدرى زياد است كه اككر جند دقيقه از آن محروم بمانند ضايع مى 


ياسخ اين سئوال با توجه به توضيحى كه داديم جندان مشكل نيست » در اين مدت فعاليت حياتى بدن مرتاض ((تقريبا») 
متوقف مى كرددء بنابراين نياز سلولها به اكسيزن و مصرف آن فوق العاده تقليل مى يابد» بطورى كه در اين مدت همان هواى 
محفظه تابوت براى تغذيه يكك هفته سلولهاى تن او كافى است !. 


منجمد ساختن بدن 


انسان زنده 


رو تع شاع دخات اناة وتعف كدان انحا ارراى طر لانت دافم عم ١‏ فيا )مور قر ونيا ز امطيائ تزاوا 


وجود دارد كه قسمتى از آن جامه عمل به خود يوشيده است . 


طبق اين تثوريهاء ممكن است با قرار دادن بدن انسان يا حيوانى در سرماى زير صفر طبق روش خاصى حيات و زندكى او را 
متوقف ساخت » بدون اينكه واقعا بميرد» ويس از مدتى كه لازم باشد او را در حرارت مناسبى قرار دهند و دوباره به حال 


عادى با زكردد!. 


براى مسافرتهاى فضائى به كرات دور دست كه احتمالا صدها يا هزاران سال طول مى كشد طرحهائى بيشنهاد شده كه يككى از 
نزديكك شدن به كرات مورد نظرء با يكك سيستم خودكارء حرارت عادى به محفظه بركرددء و آنها بحال عادى در آيند» بدون 


آنكه در حقيقت عمرى تلف كرده باشند! 


در يكى از مجلا-ت علمى اين خبر انتشار يافت كه در سالهاى اخير كتابى درباره منجمد ساختن بدن انسان بخاطر يكك عمر 


طولانى به قلم ((رابرت نيلسون )) منتشر شده كه در جهان دانش انعكاس وسيع و دامنه دارى داشته است . 


در مقاله اى كه در مجله مزبور در اين زمينه تنظيم شده بود تصريح شده كه اخيرا يكك رشته خاص علمى » در ميان رشته هاى 


علوم نيز به همين عنوان به وجود آمده است . در مقاله مزبور جنين مى خوانيم : 


((زندكى جاويدان در طول تاريخ همواره از روياهاى طلائى و ديرينه انسان بوده , 


اما اكنون اين رويا به حقيقت ييوسته است » و اين امر مديون بيشرفتهاى شككفت انككيز علم نوينى است كه ((كريونيكك )) نام 
دارد)) (علمى كه انسان را به عوالم يخبندان مى برد و ازاو همجون بدن منجمد شده اى نككهدارى مى كندء به اميد روزى كه 


دانشمندان او را به زندكّى دوباره بازكردانند). 


ايخ نطق ناوى كؤذتن انث © شعارى !از" والشسكيد ان جسعه و مان ل جيات د يكز يدانو صمالة فى اند ينه و شرجا ني 
جون ((لايف )) و ((اسكواير)) 


و همجنين روزنامه هاى سراسر جهان شديدا به بحث درباره اين مهم يرداخته اند» و از همه مهمتر اينكه برنامه اى هم اكنون 


(در ان زمينه ) در دستثت اجرا است . < 79> 


جندى قبل نيز در جرائد اعلام شده بود كه در ميان يخهاى قطبى كه به كواهى قشرهاى آن » مربوط به جند هزار سال قبل بوده 
» ماهى منجمدى بيدا شد كه يس از قرار دادن آن در آب ملايم زندكى رااز سر كرفت !! و در مقابل ديد كان حيرت زده 


ناظران شروع به حركت كرد!. 


روشئ اسست كدسجتى :دن خال الجماف وسعكاههائ حياتق غنانتد حال مرك بطونر كامل متوقق ندى كردفد: زيرا دن آن 
صورت باز كشت به حيات ممكن نبوده بلكه فوق العاده كند مى شود. 


از مجموع اين كفتكوها نتيجه مى كيريم كه متوقف ساختن يا كند كردن فوق العاده حيات . امكان يذير است » و مطالعات 
مختلفق علمى » امكان آن رااز جهات كوناكون تابيد كرده است . 


ودراين حال مصرف غذاى بدن تقريبا به صفر مى رسدء و ذخيره ناجيز موجود در بدن مى 


تواند براى زندكّى بطى ء آن در سالهاى دراز كافى باشد. 


اشتباه نشود هركز نمى خواهيم جنبه اعجاز خواب اصحاب كهف را با اين سخنان انكار كنيم بلكه مى خواهيم آنرا از نظر 
علمى به ذهن نزديكك نمائيم . 


زيرا مسلما خواب اصحاب كهف يكك خواب عادى و معمولى » مانند خوابهاى شبانه » ما نبوده است » خوابى بوده كه جنبه 
استثنائى داشته است » بنابراين جاى تعجب نيست كه آنها (به اراده خداوند) در خواب طولانى فرو روندء نه كرفتار كمبود غذا 


شوند و نه اركانيزم بدن آنها صدمه ببيند! 

جالب اينكه از آيات سوره كهف درباره سركذشت آنها برمى آيد كه طرز 

خواب آنها با خوابهاى معمولى فرق بسيار داشته است : 

و تحسبهم ايقاظا و هم رقود ...لو اطلعت عليهم لوليت منهم فرارا و لملئت منهم رعبا (آيه .)١8‏ 


((آنها جنان به نظر مى رسيدند كه كويا بيدارند (جشمشان باز بود) اكر آنها را مشاهده مى كردى از وحشت فرار مى نمودى 


و ترس سراسر وجود تو رافرا مى كرفت )). 


ابره آنه كواه بر آن است كه آنها كك خخواب عادى نداشته ائدء بلكه خواني شبيه حالت كك مرده - با جشم كشوده ! - داشته 
3 0 بات حوات عادي بلحه حوانى سد بك مرده - با جسم 


انك. 


بعلاسوه قرآن مى كويد: (نور آفتاب بدرون غار آنها نمى تابيد)) و با توجه به اينكه غار آنها احتمالا در يكى از ارتفاعات 


آسباق ضغير :در متطقه سردى يوده + شرابظ امتعتائق خوات انها واضكتر مى هشوه از سوى ديكر قران"'مى كويك: 
((و نقلبهم ذات اليمين و ذات الشمال )) (كهف آيه )١18‏ 


دهد كه آنها در حال يكنواختى كامل نبوده اند» و عوامل مرموزى كه هنوز براى ما ناشناخته مانده است ! (احتمالا در هر سال 


يكبار) آنها رابه سمت راست و جب مى كردانده است تا به اركانيزم بدن آنها صدمه اى وارد نشود. 


اكنون كه اين بحث علمى به قدر كافى روشن شد نتيجه كيرى از آن » در بحث معاد نياز به كفتكوى زيادى ندارد» زيرا بيدار 
ديل ان وات علو انق كناعة نه فده هدق بسن اذ م كك بست و امكان و تحقق معاكوا نه ذهق زديك من 
كند. <77> مفسران در شان نزول بخشى از آيات فوق جنين نوشته اند: جمعى از ثروتمندان مستكبر و اشراف از خود راضى 
عرب به حضور بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) رسيدند. و در حالى كه اشاره به مردان با ايمانى همجون سلمان » ابوذر, 


صهيب » و خباب و مانئد آنها 


مى كردند كفتند: اى محمد اككر تو در صدر مجلس بنشينى » و اين كونه افراد كه بوى آنها مشام انسان را آزار مى دهد, و 
لباسهاى خشن و يشمينه در تن دارند» از خود دور سازى (و خلاصه مجلس تو مجلسى در خور اشراف و شخصيتها! بشود) ما 


نزد تو خواهيم آمد. در مجلست خواهيم نشست واز سخنانت بهره مى كيريم ولى جكنيم كه با وجود اين كروه جاى ما نيست 


در اين هنكام آيات فوق نازل شد و به ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) دستور داد كه هركز تسليم اين سخنان فريبنده تو 


خالى نشود و همواره در دوران زندكى با 


و به دنبال نزول آيات بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) به جستجوى اين كروه برخاست (كويا با شنيدن اين سخن ناراحت 
شدند وو به كوشه اى از مسجد رفتند و به عبادت يروردكار يرداختند) سرانجام آنها را در آخر مسجد در حالى كه به ذكر خدا 
مشغول بودند» يافت » فرمود: حمد خدا را كه نمردم تا اينكه او جنين دستورى بمن داد كه با امثال شما باشم » ((آرى زندكى 
با شماء و مركك هم با شما خوش است ))! (معكم المحيا و معكم الممات )! <78> 


از جمله درسهائى كه داستان اصحاب كهف به ما آموخت اين بود كه معيار ارزش انسانها يست و مقام ظاهرى و ثروتشان 
نيست » بلكه آنجا كه راه خدا است وزير و جويان در يك صفندء آيات مورد بحث نيز در حقيقت همين مساله مهم را تعقيب 
مى كند و به بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) جنين دستور مى دهد: ((با كسانى باش كه صبحكاهان و عص ركاهان 


يرورد كار خود را مى خوانند و تنها ذات ياكك او را مى طلبند)) 
(و اصبر نفسكك مع الذين يدعون ربهم بالغداوه و العشى يريدون وجهه ). 


تعبير به ((و اصبر نفسكك )) ((خود را شكيبا دار)) اشاره به اين واقعيت است كه بيغمبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) از ناحيه 


دشمنان مستكبر و اشراف آلوده در فشار بود كه كروه مو منان فقير را از خود براند» لذا خداوند دستور 


مى دهد كه در برابر اين فشار فزاينده » صبر و استقامت بيشه كن » و هركز تسليم آنها مشو. 


تعبير به ((صبح و شام )) اشاره به اين است كه در همه حال و تمام عمر به ياد خدا هستند. 


و تعبير به ((يريدون وجهه )) (ذات او را مى طلبند) دليل بر اخلاص آنها است » و اشاره به اينكه آنها از خداوند خود او را مى 
خواهند» حتى بخاطر بهشت (هر جند نعمتهايش بزركك و يرارزش است ) و بخاطر ترس از دوزخ و مجازاتهايش (هر جند 
عذابهايش دردناك است ) بندكّى خدا نمى كنند» بلكه فقط به خاطر ذات ياكك اوء او را مى يرستند كه ((ما از توء به غير از 


توء نداريم تمنا»)! و اين بالاترين درجه اطاعت و بندكى و عشق و ايمان به خدا است . <70> 


سيس به عنوان تاكيد ادامه مى دهد ((هركز جشمهاى خود را از اين كروه باايمان » اما ظاهرا فقيرء برمكير» و به خاطر زينتهاى 
دنيا به اين مستكبران از خدا بيخبر» ديده ميفكن )) (و لا تعد عيناكك عنهم تريد زينه الحياه الدنيا). حع> 


باز براى تاء كيد فزونتر اضافه مى كند: ((و از آنها كه قلبشان را از ياد 

خود غافل ساختيم اطاعت مكن )) (و لا تطع من اغفلنا قلبه عن ذكرنا). 

((از آنها كه ييروى هواى نفس كردند)) (و اتبع هواه ). 

((و همانها كه همه كارهايشان افراطى است و خارج از رويه و تواءم با اسرافكارى )) (و كان امره فرطا). </8> 
جالب اينكه قرآن صفات اين دو كروه را در مقابل يكديكّر جيده است : 


مؤ منان راستين اما تهيدست » قلبى 


مملو از عشق خدا دارند» هميشه به ياد او هستند» و او را مى طلبند. 


((بككُو اين برنامه من است و اين حقيقتى است از سوى يرورد كارتان » هر كس مى خواهد ايمان بياورد واين حقيقت را يذيرا 
شود و هر كس مى خواهد كافر كردد)) (و قل الحق من ربكم فمن شاء فليؤ من و من شاء فليكفر). 

اما بدانيد اين ظالمان دنيايرست كه با زندكى مرفه و زرق و برق و زينتهايشان لبخند تمسخر به لباس يشمينه سلمانها و بوذرها 
مى زنند عاقبت شوم و تاريكى دارند جرا كه : ((ما براى اين ستمكران تشى فراهم كرده ايم كه سرايرده اش آنها را از هر سو 
احاطه كرده ست ع( (انا اعتدنا للظالمين نارا احاط بهم سرادقها). 

آرى آنها دراين زندكى دنيا هر كاه تشنه مى شدند صدا مى زدند» و خدمتكاران انواع نوشابه ها را در برابرشان حاضر مى 
كردند ((ولى در جهنم 

هنكامى كه تقاضاى آب مى كنند آبى براى آنها مى آورند همجون فلز كداخته ! كه اكر نزديكك صورت شود صورتها را 


براق اطق كهن))! دو اك يتتحبيوا يعانوا ساد كالميل يشرى الرجوه )3 
((جه بد نوشيدنى است ))؟! (بئس الشراب )! 


((و دوزخ جه بد جايكاه محل اجتماعى است ))؟! 


(و سائت مرتفقا). <2179> 


فكر كنيد آبى كه اكر نزديكك صورت شود حرارتش صورت را بريان مى كند آيا قابل خوردن است ؟ اين به خاطر آنست كه 
در دنيا انواع نوشابه هاى كوارا و خنكك مى نوشيدند, در حالى كه آتش به دل محرومان و مستضعفان مى زدندء اين همان 


عجيب اينكه قرآن در اينجا براى ثروتمندان » ظالم و دنيايرستان بى ايمان » تشريفاتى در جهنم همانند تشريفات اين جهان قائل 
شده است ولى با اين تفاوت كه در دنيا ((سرادق )) يعنى خيمه هاى بلند (((سرادق )) در اصل از كلمه فارسى سرايرده كرفته 
شده است ) و اشرافى دارند كه فقيران را در آن راهى نيست و محل عيش و نوش و باده كسارى است ولى در آنجا خيمه هاى 
عظيمشان ((از شعله هاى اتش سوزان دوزخ است 1 


در اينجا در سرايرده هايشان انواع مشروبات وجود دارد» همين كه ساقى را صدا مى كنند جامهائى از شرابهاى رنكارنكك ييش 
روى آنها حاضر مى نمايند» در دوزخ نيز ساقى و آورنده نوشيدنى دارندء اما جه آبى ؟ آبى همجون 
فلل كداحته 1 انل :يداغ اشككه سؤزان شمان و ١ه‏ اتشيق سسكمتدان ! ارق هراحجة انعا اسع تحسم :اسح از البحة يننا 


اسدت ! (يناه بر خدا). 


واز آنجا كه روش قرآن يكك روش آموزنده تطبيقى است يس از بيان اوصاف و همجنين كيفر دنيايرستان خودخواه » به بيان 


حال مؤ منان راستين و ياداشهاى فوق العاده ارزنده آنها مى يردازد نخست : به صورت مختصر و بعد نسبتا مشروح و 


جنين مى كُويد: 


((آنها كه ايمان آوردند و عمل صالح انجام دادند؛ ما ياداش نيك وكاران را ضايع نخواهيم كرد)) كم باشد يا زياد» كلى باشد 
يا جزئى » از هر كس » در هر سن و سال » و در هر شرايط (ان الذين آمنوا و عملوا الصالحات انا لا نضيع اجر من احسن عملا). 


((آنان كسانى هستند كه بهشتهاى جاويدان از آن آنها است )) (اولئكك لهم جنات عدن ). 

((باغهائى از بهشت كه نهرها از زير درختان و قصرهايش جارى است )) (تجرى من تحتهم الانهار). 

((آنها با دستبندهائى از طلا آراسته اند)) (يحلون فيها من اساور من ذهب ). < >8٠.‏ 

((و لباسهاى فاخرى به رنكك سبز از حرير نازكك و ضخيم در بر مى كنند)) (و يلبسون ثيابا خضرا من سندس و استبرق ). 
((در حالى كه بر تختها و كرسيها تككيه زده اند)) (متكثئين فيها على 

>١< .) الارائكك‎ 

((وه ! جه ياداش خوبى است ))؟ (نعم الثواب ). 

((و جه جمع نيكوئى از دوستان ))؟! (و حسنت مرتفقا). 

١‏ - روح طبقاتى مشكل بزركك جامعه ها 


نه تنها آيات فوق » با تقسيم جامعه به دو كروه اشراف و فقراء مبارزه مى كندء بلكه در بسيارى از آيات قرآن كه قبلا از آن 
كذشته ايم و يا بعدا به آن مى رسيم روى اين مطلب تاكيد شده است . 


اصولا جامعه اى كه كروهى از آن (كه طبعا اقليتى خواهند بود) مرفه ترين زندكى را داشته باشند» در ناز و نعمت غوطه ور و 
در اسراف و تبذير غرق باشندء و به موازات آن آلوده انواع مفاسد كردند؛ در حالى كه كروه ديكرى كه اكثريت را تشكيل 


مى دهند 


از ابتدائى ترين و ساده ترين وسيله زندكى انسانى محروم باشند جنين جامعه اى نه جامعه اى است كه اسلام آن را بيسندد و نه 


رنكك جامعه انسانى دارد. 


جنين مجتمعى ه ركز روى آرامش نخواهد ديد, ظلم و ستم » خفقان و سلب آزادى » استعمار و استكبار» حتما بر آن سايه 
خزاهد اكراشت + مسكواى خرف عالنا ا وجامعة فاق دارا حجنو ناقى سيفن رركا سمه نذا راميها دو كين ]نعي 


اصولا جرا اينهمه مواهب الهى بى دليل در اختيار يكك عده معدود قرار كيرد و اكثريت در ميان انواع محروميتهاء درد و رنجهاء 
كرستكى )و تمارحها دشت ويا بيتك 


جنين جامعه اى قطعا مملو از كينه و دشمنى و حسادت و كبر و غرور و ظلم و ستم و خودكامكى و استكبار» و هر كونه عوامل 
تباهى است , و اكر مى بينيم همه ييامبران بزركك مخصوصا ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) با جنين نظامى شديدا 


سازرة يكوى متسس ؤاهته ور هميق دلبل اسك 


در اين كُونه جوامع اشرافى جلسات اشراف » هميشه از مجالس تهيدستان جدا بوده است ». محله هاى آنها جداء مراكز تفريح و 
اجتماع آنها جدا (اكر فقراء مركز تفريحى داشته باشند) آداب و رسومشان كاملا متفاوت , و حتى قبرستانهايشان هم از هم 


جدا بوده اسنت !: 


اين جدائى كه بر خلاف روح بشريت » و روح تمام قوانين آسمانى است » براى هيج مرد الهى قابل تحمل نبوده و نيست در 
جامعه جاهلى عرب اين وضع به شدت حكومت مى كرد تا آنجا كه كاهى بزركترين عيب 


بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) رااين مى دانستند كه سلمانها و ابوذرهاى يابرهنه و تهيدست (اما با دلهائى مملو از ايمان و 


عشق به خدا و شهامت وايثار) دور او را كرفته اند. 


در جامعه جاهلى زمان نوح (عليه السلام ) نيز اشراف بت يرست به نوح همين ايراد را مى كردند كه جرا به تعبير آنها ((اراذل 
)»! از تو يبروى كرده اند؟ (اراذل بمعنى يستها! جرا كه اين كوردلا-ن مقياس بزركى و يستى را درهم و دينار مى ينداشتند) 
(فقال الملا الذين كفروا من قومه ما نراكك الا بشرا مثلنا و ما نراكك اتبعكك الا الذين هم اراذلنا - هود آيه 7؟). 


وديديم كه جككونه كروهى ازاين خوديرستان بى ايمان حتى از نشستن در كنار تهيدستان با ايمان » و لو براى جند لحظه ء ابا 


داشتند» و نيز در تاريخ 


اسلام خوانده ايم كه جككونه ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) با كنار زدن كروه اول و ميدان دادن به كروه دوم جامعه اى 
ساخت به معنى واقعى كلمه , ((توحيدى ))» جامعه اى كه استعدادهاى نهفته در آن شكوفا كشت و ملاكك ارزش و شخصيت 


» نبوغها و ارزشهاى انسانى و تقوا و دانش و ايمان و جهاد و عمل صالح بود. 


وامروز هم تا كوشش براى ساختن جنين جامعه اى نكنيم » و با الكو كرفتن از برنامه ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم 
) فكر طبقاتى را از طريق تعليم و تربيت و تنظيم قوانين صحيح و اجراى دقيق آنها از مغزها بيرون نكنيم - هر جند 


استكبار جهانى نيسندد و با آن به مخالفت برخيزد - جامعه سالم و انسانى هركز نخواهيم داشت . 
١‏ - مقايسه زندكى اين جهان و آن جهان 


بارها كفته ايم تجسم اعمال يكى از مهمترين مسائل مربوط به رستاخيز است » بايد بدانيم آنجه در آن جهان است بازتاب 
وسيع و كسترده و تكامل يافته اى از اين جهان است ., اعمال » افكار. روشهاى اجتماعى ما و خوهاى مختلف اخلاقى در آن 


جهان تجسم مى يابند» و هميشه با ما خواهند بود. 


آيات فوق ترسيم زنده اى از همين حقيقت است .» ثروتمندان ستم ييشه و انحصار كرى كه در اين جهان در سرايرده ها تكيه 
مى كردند و سرمست از باده ها بودند و سعى داشتند همه جيزشان از مؤ منان تهيدست جدا باشد در آنجا هم ((سرادق )) و 
سرايرده اى دارند اما از آتش سوزان ! جرا كه ظلم در حقيقت آتش سوزانى است كه خرمن زندكى و اميد مستضعفان را 
محترق مى كند. 

در آنجا هم نوشابه هائى دارند كه تجسمى است از باطن شراب دنيا و نوشابه هائى كه از خون دل مردم محروم فراهم شده 
است . نوشابه اى كه به اين ظالمان در آن جهان هديه مى شود نه تنها امعاء و احشاء را مى سوزاند بلكه همجون 


فلز كداخته است كه يبش از نوشيدن » هنكامى كه به دهان و صورت نزديكك مى شود جهرهاشان را برشته مى كند! 


امنا يه-عكس انها كفاررائ ححفظ باكى وبزغعانت اضول:عدالت يشت با هانق مواهب رتك به زتد كى سافه اق :قناعت 


كردند» و محروميتهاى اين دنيا را براى اجراى اصول 


عدالت بخاطر خدا تحمل نمودند» در آنجا باغهائى از بهشت با نهرهائى از آب جارى » و بهترين لباسها و زينتهاء» و شوق 
انكيزترين جلسات در انتظارشان خواهد بود» واين تجسمى است از نيت ياكك آنها كه مواهب را براى همه بند كان خخدا مى 


خواستند. 


است » هوايرستى عامل بِيكانكّى از همه اصول اخلاقى است . و بالاخره هوايرستى انسان را در خويشتن فرو مى برد» واز همه 
حقايق جهان دور مى سازد. 


يكك انسان هوايرست جز به اشباع شهوات خويش نمى انديشد آكاهى » كذشت . ايثار فداكارى و معنويت براى او مفهومى 


ندارد. 


رابطه اين دو با هم در آيات فوق بخوبى بازكو شده است » آنجا كه مى كويد: (و لا تطع من اغفلنا قلبه عن ذكرنا و اتبع هواه 


و كان امره فرطا) 


در اينجا نخست غفلت از خدا مطرح است و به دنبال آن ييروى از هواء و جالب اينكه نتيجه آن افراطكارى آنهم به طور مطلق 


ذكر شده است . 


جرا هوايرست هميشه كرفتار افراط است » شايد يكك دليلش اين باشد كه طبع آدمى در لذتهاى مادى هميشه رو به افزون طلبى 


مى رود كسى كه ديروز از فلان مقدار مواد مخدر نشئه مى شد امروز با آن مقدار نشئه نمى شودء و بايد 


تدريجا بر مقدار آن بيفزايد» كسى كه ديروز يكك قصر مجهز جند هزار مترى او را سير مى كرد امروز براى او يكك امر 


عادى است » و به همين ترتيب در همه شاخه هاى هوا و هوس . دائما رو به افراط كام برمى دارند تا خود را هلاكك و نابود 


؟ - لباسهاى زينتى در جهان ديكر 


اين سؤ ال ممكن است براى بسيارى بيدا شود كه خداوند در قرآن مجيد از زرق و برق دنيا نكوهش كرده » ولى وعده اين 
كونه جيزها را به مؤ منان در آن جهان مى دهدء زينت آلات طلاء يارجه هاى ابريشمين » نازكك » ضخيم » اريكه ها و تختهاى 


زيبا ومانند آن. 


در ياسخ اين سؤ ال قبلا توجه به اين نكته را لا-زم مى دانيم كه ما هركز مانند توجيه كرانى كه همه اين الفاظ را كنايه از 
مفاهيم معنوى مى دانند اين كونه آيات را تفسير نمى كنيم » جرا كه از خود قرآن آموخته ايم كه معاد هم جنبه ((روحانى )) 
دارد هم ((جسمانى )) و به اين ترتيب لذات آن جهان بايد در هر دو بخش باشد كه البته بدون شكك لذات روحانيش قابل 


مقايسه با لذات جسمانى نيست . 


ولى در عين حال اين حقيقت را نمى توان كتمان كرد كه ما از نعمتهاى آن جهان شبحى از دور مى بينيم » و سخنانى به اشاره 
مى شنويم » جرا كه آن جهان نسبت به اين عالم همجون اين دنيا است نسبت به شكم مادر و حالت جنينى » همانكونه كه 
الها ذن) ١)‏ كرست انه ترايظة زم وسقي لوكا ررق ارا كنل جو انا لقا زاك تم اتواننةو با قياف انق رداق د شاي ركف اماد تاناق 


» جشمه سارهاء باغها و كلها و مانند آنرا 


براى كودكى كه در شكم او است بيان كند, جرا كه الفاظ كافى براى بيان اين مفاهيم كه كود كش بتواند آنرا دركك كند در 
اختيار ندارد» همجنين نعمتهاى مادى و معنوى قيامت را براى ما محاصره شد كان در رحم دنيا بازكو كردن آنهم بطور كامل 


با روشن شدن اين مقدمه به سراغ ياسخ سؤ ال مى رويم :اكر خدا زندكى ير زرق و برق اين جهان را نكوهش كرده به خاطر 
آنست كه محدوديت اين جهان سبب مى شود فراهم كردن جنان زندكانى با انواع ظلم و ستم توام باشدء و بهره كيرى از آن 


تبعيضهائى كه از اين رهكذر بيدا مى شود مايه كينه هاء حسادتهاء عداوتها و سرانجام خونريزيها و جتككها است . 


اما در آن جهان كه همه جيزش كسترده است نه تحصيل اين زينتها مشكل ايجاد مى كند» نه سبب تبعيض و محروميت كسى 
م و3 له كناو تفرتئ تومى الكيزةة والدندن آن محيط ملو از معنوانت:اتسان راق دا غافل من سازة» له تازبه زحيت 
حفظ و حراست دارهد. و نه در رقبا ايجاد حسادت مى كندء نه مايه كبر و غرور است و نه موجب فاصله كرفتن از خلق خدا و 


خدا. 


جرا بهشتيان از جنين مواهبى محروم باشند كه لذتى است جسمانى در كنار مواهب بزركك معنوى بدون هيج واكنش نامطلوب 


ه - نزديكك شدن به ثروتمندان به خاطر ثروتشان 


نكته ديكرى كه آيات فوق به ما مى آموزد اين است كه ما نبايد از ارشاد و هدايت اين كروه و آن كروه به خاطر آنكه 


ثروتمندند. يا 


زندكى مرفهى دارند يرهيز كنيم » و به اصطلاح قلم سرخى دور آنها بكشيم » بلكه آنجه مذموم است آنست كه ما به خاطر 
بهره كيرى از دنياى مادى آنها به سراغ آنها برويم و به كفته قرآن مصداق ((تريد زينه الحياه الدنيا)) باشيم » اماااكر هدف 
هدايت و ارشاد آنها و حتى بهره كيرى از امكاناتشان براى فعاليتهاى مثبت و ارزنده اجتماعى باشد تماس با آنها نه تنها مذموم 


نيست بلكه لازم و واجب است . ترسيمى از موضع مستكبران در برابر مستضعفان 


در آيات كذشته ديديم كه جككونه دنيايرستان سعى دارند در همه جيز از آن مردان حق كه تهيدستند فاصله بككيرند» و سرانجام 


كارشان را در جهان ديكر نيز خوانديم . 


آيات مورد بحث با اشاره به سركذشت دو دوست يا دو برادر كه هر كدام الككوئى براى يكى از اين دو كروه بوده اند طرز 


تفكر و كفتار و كردار و موضع اين دو كروه را مشخص مى كند. 


نخست مى كويد: اى ييامبر ((داستان آن دو مرد راء به عنوان ضرب المثل » براى آنها بازكو كن كه براى يكى از آنهاء دو باغ 
از انواع انككورها قرار داده بوديم » و در كرداكرد آن » درختان نخل سر به آسمان كشيده بود ودر ميان اين دو باغ زمين 
زراعت ير بركتى وجود داشت )) (و اضرب لهم مثلا رجلين جعلنا لاحدهما جنتين من اعناب و حففناهما بنخل و جعلنا بينهما 
زرعا). 


باغ و مزرعه اى كه همه جيزش جور بود. هم انكور و خرما داشت وهم 
كنوع ع اوماق الل عرد 


((اين دو باغ از نظر فرآورده هاى 


كشاورزى كامل بودند درختان به ثمر نشسته » و زراعتها خوشه بسته بود وهر دو باغ جيزى فروكذار نكرده بودند)) (كلتا 
الجنتين آتت اكلها و لم تظلم منه شيئا). 

از همه مهمتر آب كه مايه حيات همه جيز مخصوصا باغ و زراعت است . به حد كافى در دسترس آنها بود جرا كه ((ميان اين 
دو باغ نهر بزركى از زمين بيرون فرستاده بوديم )) (و فجرنا خلالهما نهرا). 

به اين ترتيب ((صاحب اين باغ و زراعت هر كونه ميوه و درآمدى در اختيار داشت )) (و كان له ثمر). 

ولى از آنجا كه دنيا به كام او مى كشت و انسان كم ظرفيت و فاقد شخصيت هنكامى كه همه جيز بر وفق مراد او بشود غرور 
اوزامن. كيرذة واطفياق و سركقى اغاز من كيد كه كسفن مله اقل ترعخلة يزترى تجو :و :استكبار برد ركران ست 6 


صاحب اين دو باغ به دوستش رو كرد و در كفتكوئى ((با او جنين كفت : من از نظر ثروت از تو برترم » و آبرو و شخصيت و 


عزتم بيشتر و نفراتم فزونتر است )) (فقال لصاحبه و هو يحاوره انا اكثر منكك مالا و اعز نفرا). 


بنابراين هم نيروى انسانى فراوان در اختيار دارم » و هم مال و ثروت هنكّفت » و هم نفوذ و موقعيت اجتماعى » تو در برابر من 


كح ء ٠.‏ 
جه مى كُوئى ؟ واجه حرف حساب دارى ؟! 


كم كم اين افكار - همانكونه كه معمولى است - در او اوج كرفت .ء و به جائى رسيد كه دنيا را جاودان و مال و ثروت و 


حشمتش راابدى ينداشت 


: ((مغرورانه 


در حالى كه در واقع به خودش ستم مى كرد در باغش كام نهاد» (نكاهى به درختان سرسبز كه شاخه هايش از سنكينى ميوه 
خم شده بودء و خوشه هاى يردانه اى كه به هر طرف مايل كشته بود انداخت » و به زمزمه نهرى كه مى غريد و بيش مى رفت 
و درختان را مشروب مى كرد كوش فرا داد» واز روى غفلت و بى خبرى ) كفت : من باور نمى كنم هركز فنا و نيستى دامن 
باغ مرا بككيرد)) (و دخل جنته و هو ظالم لنفسه قال ما اظن ان تبيد هذه ابدا). 


باز هم ازاين فراتر رفت » واز آنجا كه جاودانى بودن اين جهان با قيام رستاخيز تضاد دارد به فكر انكار قيامت افتاد و كفت 


((من هركز باور نمى كنم كه قيامتى در كار باشد)) (و ما اظن الساعه قائمه ). 
اينها سخنانى است كه كروهى براى دلخوش كردن خود به هم بافته اند. 


جايكاهى بهتر از اين خواهم يافت )) (و لثن رددت الى ربى لاجدن خيرا منها منقلبا). 


او در اين خيالات خام غوطه ور بود و هر زمان سخنان نامربوط تازه اى بر نامربوطهاى كذشته مى افزود كه رفيق با ايمانش به 
سخن درآمد و كفتنيها را كه در آيات بعد مى خوانيم كفت . اينهم ياسخ مستضعفان 


او 


كه تا آن موقع دم فرو بسته بود و به سخنان اين مرد سبكك مغز كوش فرا مى داد تا هر جه در درون دارد برون ريزد» سيس 
يكجا ياسخ دهدء وارد كفتكو شد ((و به او كفت آيا كافر شدى به خدائى كه تو را از خااكك آفريد و سيس از نطفه و بعد از 
آن تو را مرد كاملى قرار داد))؟! (قال له صاحبه و هو يحاوره اكفرت بالذى خلقك من تراب ثم من نطفه ثم سويكك رجلا). 


در اينجا يكك سؤ ال بيش مى آيد و آن اينكه در سخنان آن مرد مغرور كه در آيات كذشته آمده بود جيزى صريحا در زمينه 


انكار وجود خدا ديده نمى شدء در حالى كه ظاهر ياسخى كه مرد موحد به او مى دهد و نخستين مطلبى كه بخاطر آن وى را 


سرزنش مى كند مساله انكار خدا است . 
لذا او را از طريق مساله آفرينش انسان كه يكى از بارزترين دلائل توحيد است متوجه خداوند عالم و قادر مى كند. 


خدائى كه انسان را در آغاز از خاكك آفريدء مواد غذائى كه در زمين وجود داشت جذب ريشه هاى درختان شدء و درختان به 
نوبه خود غذاى حيوانات شدند, و انسان از آن كياه و كوشت اين حيوان استفاده كرد» و نطفه اش از اينها شكل كرفت » نطفه 


در رحم مادر مراحل تكامل را ييمود تا به انسان كاملى تبديل 


شد انسانى كه از همه موجودات زمين برتر است » مى انديشدء فكر مى كند» تصميم مى كيرد و همه جيز را مسخر خود مى 


سازد» آرى تبديل خاكك بى ارزش به جنين موجود شكرفى با 


آنهمه سازمانهاى ييجيده اى كه در جسم و روح او است يكى از دلائل بزركك توحيد است . 
در ياسخ اين سؤ ال مفسران تفسيرهاى كوناكونى دارند: 


» كروهى كفته اند از آنجا كه اين مرد مغرور صريحا معاد را انكار كرد و يا مورد ترديد قرار داد لازمه آن انكار خداست‎ - ١ 
جرا كه منكران معاد جسمانى در واقع منكر قدرت خدا بودند و باور نمى كردند كه خاكهاى متلاشى شده بار ديكر لباس‎ 
حنات بيوشكده لذ 1قامود ايسان باذ كز ((1افرتسن كسفن )) اسان ازسحاكف :واستيتين انطفة »و مراجل .دركرة از ارا متاسحه‎ 


قدرت بى يايان يرورد كار مى كند, تا بداند مساله معاد را همواره در صحنه هاى همين زندكى با جشم خود مى بينيم . 


؟ - بعضى ديكر كفته اند كه شركك و كفر او بخاطر اين بود كه براى خويشتن استقلالى در مالكيت قائل شد و مالكيت خود 


سولاك بن م 


* - احتمال سومى نيز بعيد به نظر نمى رسد كه اودر قسمتى از سخنانش كه قرآن همه آثرا بازكو نكرده است به انكار خدا 
برخاسته بود» كه به قرينه سخنان آنمرد باايمان روشن مى شودء لذا در آيه بعد مشاهده مى كنيم كه آنمرد با ايمان مى كويد 
تواكر انكار خدا كردى و راه شركك يوئيدى من هر كز جنين نمى كنم . 

باهر غتال ابن الشمالات سه كانه كدحز تفسين ابه فوق كته شذاين ارتباط با يكديكن يست 6 مق كواتن شيخ تمر شوتطل 


القازه ان نيية ارنها اشن 


سيس اين مرد باايمان براى درهم شكستن كفر و غرور او كفت 


: ((ولى من كسى هستم كه الله يرورد كار من است )) من با اين عقيده افتخار و مباهات مى كنم 


(لكنا هو الله ربى ). <51> 


تو افتخار به اين مى كنى كه باغ و زراعت و ميوه و آب فراوان دارى » ولى من افتخار مى كنم كه يرورد كار من خدا است ء 


خالق من » رازق من او است » تو به دنيايت مباهات مى كنى . من به عقيده و ايمان و توحيدم ! 
((و من هيجكس را شريكك يرورد كارم قرار نمى دهم )) (و لا اشركك بربى احدا). 


بعد از اشاره به مساءله توحيد و شركك كه مهمترين مساله سرنوشت ساز است » مجددا او را مورد سرزنش قرار داده مى كويد: 
((نو جرا هنكامى كه وارد باغت شدى نكفتى اين نعمتى است كه خخدا خواسته )): جرا همه اينها را از ناحيه خدا ندانستى و 
شكر نعمت او را بجا نياوردى ؟! (و لو لا-اذ دخلت جنتكك قلت ما شاء الله ) <67> ((جرا نككفتى هيج قوت و قدرتى جزاز 


ناحيه خدا نيست )) (لا قوه الا بالله ). 


اكر تو زمين را شكافته اى » بذر ياشيده اى » نهال غرس كرده اى » درختان را بر داده اى ! و به موقع به همه جيز آن رسيده اى 


تأشاده باللاوضيةه :ادف اهمه اندها ا النضقاكة از كدوكياى د اداموور (مكانانك ودوسائلى ادي كدكهدا تاعاق بوقرار :دادم 


تواز خود هيج ندارى و بدون او هيج هستى !. 


سيبس اضافه كرد: ((اككر مى بينى من از نظر مال و فرزند از تو كمترم 


)) (مطلب مهمى نيست ) (ان ترن انا اقل منكك مالا و ولدا). 
((خدا مى تواند بهتر از باغ تو را در اختيار من بككذارد)) (فعسى ربى ان يؤ تين خيرا من جنتكك ). 


نه تنها بهتر از آنجه تو دارى به من بدهد بلكه : ((خداوند صاعقه اى از آسمان بر باغ تو فرستد و در مدتى كوتاه اين سرزمين 


سرسبز و خرم را به سرزمين بى كياه و لغزنده اى تبديل كند)) (و يرسل عليها حسبانا من السماء فتصبح صعيدا زلقا). 


آنرا نداشته باشى )) (او يصبح ماؤ ها غورا فلن تستطيع له طلبا). 


((حسبان )) (بر وزن لقمان ) در اصل از ماده حساب كرفته شده است . سيس به معنى تيرهائى كه به هنكام يرتاب كردن آنرا 


شماره مى كتند آمده» و نيز به معنى مجازاتى است كه روى حساب دامتكير اشخاص مى كردد؛ و در آيه فوق منظور همين 


اسك 
(صعيد) به معنى قشر روى زمين است (در اصل از ماده ((صعود)) كرفته شده ). 


((زلق )) به معنى سرزمينى است صاف و بدون هيجكونه كياه آنجنان كه ياى انسان بر آن بلغزد (جالب توجه اينكه امروز براى 
ايتكه شنهاى روان را ثابت كنند و از فرو رفتن آباديها در زير طوفانهاى شن جلو كيرى به عمل آورند سعى مى كنند كياهان و 
نباتات و درختانى در آنها برويانند و به اصطلاح از آن حالت زلق و لغزندكى بيرون آيد و مهار شود). 


در واقع آن مرد با ايمان و موحد رفيق مغرور 


خود را هشدار داد كه بر اين نعمتها دل نبندد جرا كه هيجكدام قابل اعتماد نيست . 


در واقع او مى كويد: با جشم خودت ديده , و يا لااقل با كوش شنيده اى كه صاعقه هاى آسمانى كاهى در يكك لحظه كوتاه» 
باغها و خانه ها و زراعتها را به تلى از خاكك » يا زمينى خشكك و بى آب و علف تبديل كرده است . 


ونيز شنيده ياديدهاى كه كّاهى يكك زمين لرزه شديد قناتها را فرو مى ريزد. جشمه ها را مى خشكاند, آنجنان كه قابل 


اصلاح و مرمت نيستند. 


تو كه اينها را مى دانى اين غرور و نخوت براى حبست ؟! تو كه اين صحنه ها را ديده اى اينهمه دلبستكى جرا؟! جرا ميكوئى 


باور نمى كنم اين نعمتها هركز فانى بشوند» بلكه جاودانه خواهند ماند» اين جه نادانى و ابلهى است ؟!. و اينهم يايان كارشان 


سرانجام كفتكوى اين دو نفر يايان كرفت بى آنكه مرد موحد توانسته باشد در اعماق جان آن ثروتمند مغرور و بى ايمان نفوذ 
كندء و با همين روحيه و طرز فكر به خانه خود بازكشت . 


غافل از اينكه فرمان الهى دائر به نابودى باغها و زراعتهاى سرسبزش صادر شده است . و بايد كيفر غرور و شركك خود را در 
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همين جهان ببيند و سرنوشتش درس عبرتى براى ديكّران شود.‎ 


شايد در همان لحظه كه يرده هاى سياه شب همه جا را فرا كرفته بود. عذاب الهى نازل شدء به صورت صاعقه اى مركبار» و يا 


طوفانى كوبنده و وحشتناكك ء و يا زلزله اى ويرانكر و هول انيز هر جه بود در 


لحظاتى كوتاه اين باغهاى يرطراوت » و درختان سر به فلكك كشيده » و زراعت به ثمر نشسته را در هم كوبيد و ويران كرد: ((و 


عذاب الهى به فرمان خدا از هر سو محصولات آن مرد را احاطه و نابود ساخت )) (و احيط بثمره ). 


((احيط)) از ماده ((احاطه )) است و در اينككونه موارد به معنى ((عذاب فراكير)) است كه نتيجه آن نابودى كامل است 
صبحكاهان كه صاحب باغ با يكك سلسله رؤ ياها به منظور سركشى و بهره كيرى از محصولات باغ به سوى آن حركت كرد 
همين كه نزديكك شد با منظره وحشتناكى روبرو كشت » آنجنان كه دهانش از تعجب بازماند» و جشمانش بيفروغ شد واز 
نج كع ايناد 


نمى دانست اين صحنه را در خواب مى بيند يا بيدارى ؟! درختان همه 
بر خاكك فرو غلطيده بودند» زراعتها زير و رو شده بودند» و كمتر اثرى از حيات و زندكى در آنجا به جشم مى خورد. 


كوئى در آنجا هركز باغ خرم و زمينهاى سرسبزى وجود نداشته , و ناله هاى غم انككيز جغدها در ويرانه هايش طنين انداز بوده 
است » قلبش به طيش افتاد» رنكك از جهره اش يريد» آب در دهانش خشكيدء و آنجه از كبر و غرور بر دل و مغز او سنكينى 
مى كرد يكباره فرو ريخت ! 


كوئى از يكك خواب عميق و طولانى بيدار شده است : ((او مرتبا دستها را به هم مى ماليد و در فكر هزينه هاى سنكينى بود كه 


در يكك عمر از هر طرف فراهم نموده و در آن خرج كرده بود» در حالى كه همه بر باد رفته و 


بر يايه ها فرو ريخته بود)) (فاصبح يقلب كفيه على ما انفق فيها و هى خاويه على عروشها). 


درست دراين هنكام بود كه از كفته ها و انديشه هاى يوج و باطل خود يشيمان كشت ((و مى كفت اى كاش احدى را 


شريكك يرورد كارم نمى دانستم » و اى كاش هركز راه شركك را نمى يوئيدم )) (و يقول يا ليتنى لم اشركك بربى احدا). 


عظيم و خسارت بزركك يارى دهند)) (و لم تكن له فئه ينصرونه من دون الله ). 


واز آنجا كه تمام سرمايه او همين بود جيز ديكرى نداشت كه بجاى آن بنشاند» ((و نمى توانست از خويشتن يارى كيرد)) (و 


ما كان منتصرا). 


در حقيقت تمام يندارهاى غرور آميزش در اين ماجرا بهم ريخت و باطل كشت » از يكسو مى كفت من هركز باور نمى كنم 


اين ثروت و سرمايه عظيم فنائى داشته باشد» ولى به جشم خود فناى آن را مشاهده كرد. 
از سوى ديكر به رفيق موحد و با ايمانش كبر و بزركى مى فروخت و مى كفت 
من از تو قويتر و يريار و ياورترم » اما بعد از اين ماجرا مشاهده كرد كه هيجكس يار و ياور او نيست . 


از سوى سوم او به قدرت و قوت خويش متكى بود و نيروى خود را نامحدود مى ينداشت » ولى بعد ازاين حادثه و كوتاه 


شدق ومكتن اهمه جا وق همه عغيرة به اشماه يور كف عود بن ورد :زيرا حيرق كه بتوائد كوه 


افق اق ان حصياوف ورور كه :وا جواق كدودر اعبار ناشت 


اصولا يار و ياورانى كه بخاطر مال و ثروت همانند مككسهاى دور شيرينى اطراف انسان را مى كيرند» و كاه انسان آنها را تكيه 
كاه روز بدبختى خود مى يندارد» به هنكامى كه آن نعمت از ميان برود يكباره همكى يراكنده مى شوند» جرا كه دوستى آنها 


به صورت يكك بيوند معنوى نبود» يشتوانه مادى داشت كه با از ميان رفتنش از ميان رفت . 


ولى هر جه بود دير شده بوده و اين كونه بيدارى اضطرارى كه به هنكام نزول بلاهاى سنكين . حتى براى فرعونها و نمرودها 


بيدا مى شود بى ارزش است . و به همين دليل نتيجه اى بحال او نداشت . 


كفت ولى او در حال سلامت كفت واين در حال بلا! 


((و دراين هنكام بود كه اين حقيقت بار ديكر به ثبوت بيوست كه ولايت و سريرستى و قدرت از آن خدا است خداوندى كه 
عين حق است )) (هنالكك الولايه لله الحق ). 


آرى در اينجا كاملا روشن كشت كه همه نعمتها از او است و هر جه اراده او باشد آن مى شودء و جز به اتكاء لطف او كارى 


ساخته نيست . 


عقبا). 


يس اككر انسان مى خواهد به كسى دل به بندد و بر جيزى تكيه كند و اميد 


به ياداش كسى داشته باشد جه بهتر كه تكيه كاهش خدا و دلبستكى » و اميدش به لطف و احسان يرورد كار باشد. 


١‏ - غرور ثروت دراين داستان ترسيم زنده اى از آنجه ما غرور ثروتش مى ناميم » مشاهده مى كنيم » و به سرانجام اين غرور 


انسانهاى كم ظرفيت هنككامى كه بجائى رسيدند و برترى مختصرى از نظر مقام و ثروت بر ديكران يافتندء غالبا كرفتار بلاى 
غرور مى شوند» نخست سعى مى كنند امكانات خود را به رخ ديكران بكشند, و آنرا وسيله برترى جوثئى قرار دهند» جمع 
دن مكسن صقان راادؤراى شيريق دلبل قوذ عويش :درادلها قرا دهده اين همان است كه قرا نبا مله ((انا اكير 
منكك مالا و اعز نفرا)) در آيات فوق از آن ياد كرده است . 


عشق و علاقه آنها به دنيا كم كم يندار جاودانكى آنرا در نظرشان مجسم مى سازدء و فرياد ((ما اظن ان تبيد هذه ابدا)) را سر 


مى دهند! 


ايمان به جاودانكى دنياى مادى جون تضاد روشنى با رستاخيز دارد نتيجتا به انكار معاد برمى خيزند ((و ما اظن الساعه قائمه )) 


مى كو يند. 
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خودبينى و خوديسنديشان سبب مى شود كه برترى مادى را دليل بر قرب در دركاه يرورد كار بدانند» و براى خويشتن مقام 


فوق العاده اى نزد او قائل شوندء و بككويند اكر به سوى خدا بازكرديم و معاد و آخرتى در كار باشد جاى ما در آنجا 
از اينجا هم بهتر است !! ((و لثن رددت الى ربى لاجدن خيرا منها منقلبا)). 


اين مراحل جهار كانه كم و بيش در 


زندكّى قدرتمندان دنيايرست با تفاوتهائى ديده مى شود در واقع خط سير انحرافى آنها از دنيايرستى شروع » و به شركك و بت 
يرستى و كفر و انكار معاد ختم مى كردد, جرا كه قدرت مادى را همجون بتى مى يرستند و غير آن را بدست فراموشى مى 


لاحاارخ س وكشت عبرت انكر ذو عين فشر كى #علارددير امن وس بور كك درسهائ سكرئ تيز نما مى ا مورق 


الف - نعمتهاى دنياى مادى هر قدر وسيع و كسترده باشد نامطمئن و نايايدار است » برق صاعقه اى مى تواند در يكك شب و يا 
حتى جند لحظه كوتاه باغها و زراعتهائى كه محصول سالهاى دراز از عمر انسان است به تلى از خااكك و خاكستر و زمين 
د خشكك و لغزنده تبديل كند. 


زمين لرزه مختصرى جشمه هاى جوشانى را كه مبدء اينهمه حيات و بركت بود در كام خود فرو كشد آنككونه كه حتى قابل 


ترميم نباشد. 


ب - دوستانى كه به عشق بهره كيرى مادى دور انسان حلقه مى زنند آنجنان بى اعتبار و بى وفا هستند كه در همان لحظاتى 
كه اين نعمتها از انسان جدا مى شوند با او وداع مى كويند» كوئى تصميم آنرا از قبل كرفته بودند ((و لم تككن له فئه ينصرونه 
من دون الله )). 


اين كونه ماجراها كه نمونه هايش را بارها شنيده ويا ديده ايم ثابت مى كند كه جز بر خدا نمى توان دل بست » دوستان باوفا 
وتوابةة الساق انها كنات سنك كه موشدفاى ترف ارقاظ نيار قراس شاردةةاننينا ووستكان حال تزوف تكو 


ييرى و جوانى » تندرستى و بيمارى 


» وعزت و ذلتند» حتى رابطه هاى مودتشان بعد از مركك نيز تداوم دارد. 


ج - بيدارى بعد از بلا غالبا بيهوده است - بارها كفته ايم بيدارى اضطرارى نه دليل بر انقلاب درونى و تغيير خط و مسير انسان 
است ء و نه نشانه يشيمانى از اعمال كذشته . بلكه هر انسانى جشمش به جوبه دار و يا امواج بلا و طوفان بيفتد» موقتا تحت 
تاءثير قرار مى كيرد» و در لحظاتى كوتاه كه عمرش بيش از عمر آن بلا نيست تصميم بر تغيبر مسير خود مى كيرد اما جون 
ريشه اى در اعماق جانش ندارد با خاموش شدن آن طوفان اين تفكر نيز خاموش مى شود و درست بخط اول باز مى كردد. 

اكر در سوره نساء آيه 18 مى خوانيم كه به هنكام مشاهده نشانه هاى مركك درهاى توبه به روى انسان بسته مى شود نيز 
دليلش همين است . و اكر مى بينيم قرآن در آيات سوره يونس (آيه 40 و )9١‏ درباره فرعون مى كويد: هنككامى كه غرق او 
نزديكك شد و در ميان امواج مى غلطيد صدا زد من به خداى يككانه » خداى بنى اسرائيل » ايمان آوردم » اما اين توبه هركز از 


او قبول نشدء» آن نيز دليلش همين است . 
د - نه فقر دليل ذلت است و نه ثروت دليل عزت - اين درس ديكرى است كه آيات فوق به ما مى آموزد. 


البته در جوامع مادى و مكتبهاى ماده كراء غالبا اين توهم ييش مى آيد كه فقر و ثروت دليل ذلت و عزت است به همين دليل 


مى بينيم مشر كان 


عصر جاهليت از يتيم بودن ويا تهيدستى بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) تعجب مى كردند و مى كفتند جرا اين 
قرآن بر يكى از ثروتمندان مكه و طائف نازل نشده ؟ لو لا نزل هذا القرآن على رجل من القريتين عظيم (آيه "١‏ سوره زخرف 
. 


ه - راه شكستن غرور - يكك انسان آزاده هنكامى كه وسوسه هاى غرور بخاطر مال و مقام در اعماق دلش جوانه مى زند بايد 


ريشه آنرا با توجه به تاريخجه ى بيدايش خودش قطع كندء آنروز كه خااكك بى ارزش بودء آنروز كه نطفه ناتوانى 


شكسدة: غروو ان روستد ى:انماة اوازاانه كتشتلاتن ناز مي كردانله: وانازيان 1ن"مرذ اايسان:مى. كزين (0اكفرت بالذئى 


و - جهان طبيعت به ما درس مى دهد - جالب اينكه در آيات فوق هنكامى كه توصيف آن باغهاى يربركت را مى خوانيم مى 
كويد: ((و لم تظلم منه شيئا)) آن باغها هيجكونه ستمى در تقديم ثمرات خود به جهان انسانيت نداشتند ولى درباره صاحب 
آن باغ مى كويد: ((و دخل جنته وهو ظالم لنفسه )). يعنى اى انسان نككاهى به جهان آفرينش كن ببين اين درختان يرثمر و 
زراعتهاى يربركت », جككونه هر جه دارند در طبق اخلاءص كذارده » و به تو تقديم مى دارند نه از انحصارطلبى آنها خبرى 


است .» و نه از بخل و حسد اثرى 


» جهان آفرينش صحنه ايثار است و بذل و بخشش ء زمين آنجه را در اختيار دارد به كياهان و حيوانات ايثاركرانه تقديم مى 
كندء و درختان و كياهان تمام مواهب خويش را در اختيار انسانها و جانداران ديكر مى كذارند» قرص خورشيد روز به روز 


آفرينش است . 


ولى تواى انسان جكونه مى خواهى كل سرسبد اين جهان باشى و روشتترين قوانين آنرا زير يا بككذارى ؟! وصله ناهمرنكك 
براى عالم خلقت شوى » همه مواهب را به خويش اختصاص دهى و حق ديكران را بربائى ؟! آغاز و يايان زندكى در يكك 


تابلو زنده 


دز آنات كذشتةه سخة أن تا بانداوق نعمتهاى جهان ماده بود. واز آنجا كه دركك اين واقعيت براى يكك عمر طولانى به مدت 
81 وهال راف انرا دادس كان اسان اسك اقر نكن باك موود حمق عمهرة نكف مال سناو رامو اناده ددرا 
كاملا مجسم مى كندء تا غافلان مغرور با مشاهده آن كه در عمرشان بارها و بارها تكرار شده و مى شود از اين غرور و غفلت 


بيدار شوند. 


مى كويد: ((براى آنها زندكى دنيا را به قطره هاى آب باران كه از آسمان نازل مى كنيم تشبيه كن )) (و اضرب لهم مثل 
الحياه الدنيا كماء انزلناه 


اين قطره هاى حيات بخش بر كوه و صحرا مى ريزد» دانه هاى آماده اى كه در زمين هاى مستعد نهفته است » با ريزش آن 


جان مى كيرد 


يوست سخت و يرمقاومت دانه در برابر نرمش باران نرم مى شودء و به جوانه كياه اجازه عبور مى دهدء سرانجام جوانه نورس 
از دل خاكك سر برمى دارد» آفتاب مى درخشد نسيم مى وزدء مواد غذائى زمين كمك مى كندء. و اين جوانه نورس با نيرو 
كرفتن از همه اين عوامل حيات به رشد و نمو خود ادامه مى دهدء آنجنان كه ((بعد از مدت كوتاهى كياهان زمين سر بر سر 


هم مى كذارند و درهم فرو مى روند)) (فاختلط به نبات الارض ). 


صفحه كوه و صحرا يكك يارجه جنبش و حيات مى شود» شكوفه ها و كلها و ميوه ها يكى بعد از ديككرى زينت بخش شاخه 


ها مى شوند» كوئى همه مى خندند» فرياد شادى مى كشندء به وجد و رقص درآمده اند. 


ولى اين صحنه دل انككيز ديرى نمى يايد» بادهاى خزان شروع مى شود و كرد و غبار مركك بر سر آنها مى ياشد هوا به سردى 
مى كرايد» آبها كم مى شود ((و جيزى نمى كذرد كه آن كياه خرم و سرسبز و خندان به شاخه ها و بركهاى يزمرده و بى 


فروغ تبديل مى شوند)) (فاصبح هشيما). <+8> 


آن بركهائى كه در فصل بهار آنجنان شاخه ها را جسبيده بودند كه قدرت هيج طوفانى نمى توانست آنها را جدا كند آنقدر 


سست و بيجان مى شوند كه ((هر باد و نسيمى آنها را جدا كرده با خود به هر سو مى برد)) (تذروه الرياح ). <مع> 


((1آرى خداوند بر هر جيزى توانا بوده و هست )) (و كان الله على كل 


شىء مقتدرا). 


آيه بعد موقعيت مال و ثروت و نيروى انسانى را كه دو ركن اصلى حيات دنياست در اين ميان مشخص مى كند, و مى كويد 
((اموال و فرزندان زينت حيات دنيا هستند)) (المال و البنون زينه الحيوه الدنيا). 


شكوفه ها و كل هائى مى باشند كه بر شاخه هاى اين درخت آشكار مى شوندء زود» كذرند» كمدوامند و اكر از طريق قرار 


در حقيقت دراين آيه انكشت روى دو قسمت از مهمترين سرمابه هاى زند كى ديا كذارده شده است كه بقيه به آن:وابسته 
است » ((نيروى اقتصادى )) و ((نيروى انسانى )) جرا كه براى رسيدن به هر مقصودى از مقاصد مادى حتما اين دو نيرو لازم 
است » و به همين دليل آنها كه بر تخت قدرت مى نشينند سعى در جمع آورى اين دو نيرو مى كنند» مخصوصا در زمانهاى 
كدشتة هر كس فرؤ نذا بيشترق :داشت خود را تيزومندثر احساسس فى كرد جترا كه آنها يكن از دو ركن اصلى قدرت اويرا 
تشكيل مى دادند» در آيات كذشته نيز ديديم كه آن مرد ثروتمند بى ايمان اموال و نفرات خود را به رخ ديكران مى كشيد و 
مى كفت (<انا اكثر منكك مالا و اعز نفرا)). 


ولذا روى ((بنون )) كه جمع ((ابن )) به معنى يسر است تكيه شده» جرا كه آنها يسران را سرمايه و نيروى فعال انسانى مى 


دانستندكء نه دختران : 


به هر حال همانكونه كه ديديم يابرجاترين اموال كه عبارت از باغ و زمين زراعتى و جشمه آب بود جككونه در جند لحظه نابود 


سيس اضافه مى كند ((باقيات صالحات يعنى ارزشهاى يايدار و شايسته » نزد يرورد كارت ثوابش بهتر و اميدبخش تر است )) 
(و الباقيات الصالحات خير عند ربكك ثوابا و خير املا). 


كر جه جمعى از مفسران خواسته اند مفهوم ((باقيات صالحات )) را در دائره خاصى مانند نمازهاى ينجكانه . يا ذكر سبحان 
الله و الحمد لله و لا اله الا الله و الله اكبر» و امثال آن محدود كنند ولى روشن است كه مفهوم اين تعبير آنجنان وسيع و كسترده 
است كه هر فكر و ايده و كفتار و كردار صالح و شايسته اى كه طبعا باقى مى ماند و اثرات و بركاتش در اختيار افراد و جوامع 


اكر مى بينيم در بعضى از روايات به نماز شب . و يا مودت اهل بيت (عليهم السلام ) تفسير شده بدون شكك منظور بيان 
مصداقهاى روشن است » نه منحصر ساختن مفهوم در اين امور به خصوص اينكه در ياره اى از اين روايات ((من )) كه دلالت 


بر تبعيض مى كند بكار رفته است . 


ما را كوحكك مشمر كه از باقيات صالحات است )). 


آنهااز 


باقيات صالحات است )). 


حتى اكر همان اموال نايايدار و فرزندانى كه كاهى فتنه و مايه آزمايش هستند در مسير الله قرار بككيرند آنها هم به رنكك باقيات 


صالحات درمى آيند» جرا كه ذات ياكك خداوند جاودانى است و هر جيزى براى او و در راه او قرار كيرد 
جاودانه خواهد بود. 
١‏ - زرق و برق نايايدار 


بار ديكر در آيات فوق با نقش سازنده مثال در تجسم معانى روبرو مى شويم كه جكونه قرآن مجيدء حقايق عميق عقلى را كه 
شايد دركك آن براى بسيارى از مردم به آسانى امكانيذير نيست با ذكر يكك مثال زنده و روشن در آستانه حس آنها قرار مى 


دهد. 


نه اساتهنا من كويد اغان و انان تؤند كىن كما همه سال دوتزاتر حفماتان تكروان مى .شود كر شصيث شال عمر كردة:ايد 


شصت سال اين صحنه را تماشا نموده ايد. 


در بهاران كامى به صحرا بككذاريد و آن صححنه زيبا و دل انكيز را كه از هر كوشه اش آثار حيات و زندكى نمايان است 


بنكريدء در يائيز نيز به همان صحراى سرسبز فصل بهار كام بككذاريد و ببينيد جكونه آثار مركك از هر كوشه اى نمايان است . 


آرى شما هم يكك روز كودكى بوديد همجون غنجه نوشكوفه » بعد جوانى مى شويد همجون كَلى يرطراوت » سيس بير و 
ناتوان مى شويدء به مانند كلهاى يزمرده خشكيده و بركهاى زرد و افسرده » و سيس طوفان اجل » شما را درو مى كند و بعد از 
جند صباحى خاكهاى يوسيده شما به كمكك طوفانها به هر سو يراكنده مى كردد. 


ولى اين ماجرا كاهى به صورت غير طبيعى است و در نيمه راه 


زندكى » صاعقه يا طوفانى آنرا يايان مى دهدء آنككونه كه در آيه 7 سوره يونس آمده است انما مثل الحياه الدنيا كماء انزلناه 
من السماء فاختلط به نبات الارض مما 


يا ء كل الناس و الانعام حتى اذا اخذت الآارض زخرفها و ازينت و ظن اهلها انهم قادرون عليها اتاها امرنا ليلا او نهارا و جعلناها 
حصيدا كان لم تغن بالامس : ((زندكى دنيا همانند آبى است كه از آسمان نازل كرده ايم كه بر اثر آن كياهان كوناكون كه 
مردم و جهاريايان از آن مى خورند مى رويدء تا زمانى كه روى زمين زيبائى خود را از آن كرفته » و اهل آن مطمئن مى 
شوندء ناكهان فرمان ما شب هنكام يا در روز فرا مى رسد (سرما يا صاعقه اى را بر آن مسلط مى سازيم ) و آنجنان آنرا درو 
مى كنيم كه كوئى هركز نبوده است ))!. 


ولى بسيار مى شود كه حوادث نيمه راه زندكى باعث نابودى آن نمى كردد و مسير طبيعى خود راطى مى كند ولى يايان آن 


نيز بأمرد كىن :وار اكند كى )6و فيا واتبسكى امي سانئكواتة كهاذن آنه مورة بعك هبه آن اشارء شده: است:: 
بنايراين زندكّى دنيا جه راه طبيعى خود را طى كند و جه نكند» دير يا زود دست فنا دامانش را خواهد كرفت . 


؟ - عوامل غرورشكن - كفتيم بسيارى از مردم با بيدا كردن امكانات مادى و رسيدن به مال و مقام مغرور مى شوند و اين 


غرور دشمن بزركى براى سعادت انسانها است » و در آيات فوق ديديم كه جككونه غرور سراز شركك و كفر درمى آورد؟! 


همين دليل قرآن كه يكك كتاب عالى تربيتى است از طرق مختلف براى درهم شكستن اين غرور استفاده مى كند: 
كاه فنا و نيستى و نايايدار بودن سرمايه هاى مادى را مجسم مى كند (همجون آيات فوق ). 

و كاه هشدار مى دهد كه همين سرمايه هاى شما ممكن است دشمن جانتان 

شود (مانند آيه 00 سوره توبه ). 

كاف :ا كر سرنوشت مغروران تاريخ » همجون قارونها و فرعونها به انسانها بيدار باش مى دهد. 


و كاهى دست انسان را كرفته و به كذشته زندكى او يعنى زمانى كه نطفه بى ارزش و يا خاكك بى مقدارى بود مى بردء ويا 
آينده او را كه نيز ه ب كونه است در برابر جشمانش مجسم مى سازدء تا بداند در ميان اين دو ضعف و ناتوانى » غرور» كار 


احمقانه اى است (مانند آيه © سوره طارق - آيه 8 سوره سجده » و" سوره قيامت ). 


و به اين ترتيب از هر وسيله اى براى درهم شكستن اين خوى شيطانى كه در طول تاريخ سرجشمه جنايات بزركى شده است 
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ولى مسلم است افراد باايمان و يرظرفيت و واقع بين هركز با رسيدن به مقام و يا ثروتى كرفتار اين خوى زشت نمى شوندء نه 
تنها مغزون تمى شونك تلكه كمتررع تفيرى :در ترثافه زنك كن آنها بديدان نمى: كرود انها حمة ابن :امور وا زيقهاق عازتى فن 


شمرند كه با وزش يكك نسيم فرو مى ريزند! واى بر ما اين جه كتابى است ! 


از آنجا كه در آيات كذشته سخن از انسان خودخواه و مغرورى به ميان آمد كه بخاطر غرورش معاد و رستاخيز را انكار كرد 


3 


نخست مى كويد: ((بخاطر بياوريد روزى را كه (نظام جهان هستى به عنوان مقدمه اى براى نظام نوين درهم فرو مى ريزد) 
كوهها را به حركت در مى آوريم » و همه موانع سطح زمين از ميان ميرود» به كونه اى كه زمين را صاف و همه جيز را در آن 


نمايان ميبينى (و يوم نسير الجبال و ترى الارض بارزه ). 

اين قسمت از آيات به حوادثى كه در آستانه رستاخيز رخ مى دهد اشاره مى كند» اين حوادث سيار زياد است كه مخصوصا 
در سوره هاى كوتاه آخر قرآن فراوان به جشم مى خورد, و به عنوان اشراط الساعه (نشانه هاى قيامت ) ناميده مى شود. 
مجموعه اين نشانه ها دليل بر آن است كه جهان امروز ما به كلى ويران و دكركون مى شود. كوهها متلاشى مى كردد. 
درختان و بناها فرو مى ريزد» زمين صاف و مسطح مى شود و سيسر زلزله ها آن را درهم مى كوبدء آفتاب بى فروغ و ماه بى 
نوو سثا ركان جاموش مى كرد تدك :سين جات نوء اسمان :و زميق تازه بويرانة :هائ ا ن تاق كردد) و رند فى تؤيخ 
انسانها در آن جهان نو بنا مى شود. 

بعد اضافه مى كند: ما همه آنها را در اين هنكام محشور مى كنيم به كونه اى كه حتى يكك نفر را تركك نخواهيم كفت (و 
حشرناهم فلم نغادر منهم احدا). 


((نغادر)) از ماده ((غدر)) به معنى تركك كفتن جيزى است 


» به همين - جهت كسى كه يمان و عهد خود را بشكند و تركك كند مى كويند غدر كرده است .ء و اينكه به كودالهاى آب 
غدير مى كويند بخاطر آن است كه مقدارى از آب باران در آنهاء رها و تركك شده است . 


به هر حال جمله فوق تاكيدى است بر اين حقيقت كه معاد يك حكم عمومى و همكانى است و هيجكس از آن مستثنى 


آيه بعد سخن از جكونكى رستاخيز انسانها مى كويد: آنها همه در يكك صف به يرورد كارت عرضه مى شوند (و عرضوا على 


اين تعبير ممكن است اشاره به آن باشد كه هر كروهى از مردم كه عقيده واحد يا عمل مشابهى دارند در يكك صف قرار مى 
كيرند» و يا اينكه همكى بدون هيجكونه تفاوت و امتياز در يكك صف قرار خواهند كرفت . 


و به آنها كفته مى شود: ((شما همكى نزد ما آمديد. همانكونه كه در آغاز شما را آفريديم )) (لقد جئتمونا كما خلقناكم اول 
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ته خزرئن اذ امؤال واثزوتها اسكاله ووو زيووهاء كه امغازاك وى مقامات ماد نه لباسهاف وتكارتك ووه بار وناووة ذرينةت 
همانكونة كة در آغاز افريتش يود يك به همان حالت اول !. 


((اما شما كمان كرديد كه ما موعدى برايتان قرار نخواهيم داد)) (بل زعمتم ان لن نجعل لكم موعدا). 
واين هنكامى بود كه غرور امكانات مادى شما را فرا ميكرفت و تمايل 
به جاودانكى دنيا شما را از فكر آخرت كه در فطرت هر انسانى نهفته است غافل مى كرد. 


سيس به مراحل ديككر از اين رستاخيز بزركك يرداخته » مى كويد: 


كتابى كه نامه اعمال همه انسانها است » در آنجا كذارده مى شود (و وضع الكتاب . 


((كنهكاران هنكامى كه از محتواى آن آكاه مى شوند وحشتزده خواهند شد به كونه اى كه آثار وحشت را در جهره هاشان 


دراين هنكام فرياد برمى آورند و ميكويند اى واى بر ما اين جه كتابى است ؟! هيج عمل كوجكك و بزركى نيست مكر اينكه 
آنرا احصا و شماره كرده است (و يقولون يا ويلتنا ما لهذا الكتاب لا يغادر صغيره و لا كبيره الا احصاها). 


شمكى راامو بفاموبه حساك اوردة ».ضيظ كزدة؛ و حيزى رافرو كذان موده امت واس جه وحفتنا كهد'استث ؟ ماهمة ايخ 
اعمال را به دست فراموشى سيرده بوديم » آنجنان كه كاهى فكر مى كرديم اصلا خلافى از ما سر نزده » اما امروز مى بينيم بار 


غلاوم نر اذة بين كن أضولة اهمه اعمال حوة وا عاضر فى ينيد! و وعد واابزا عاو تحاضرا): 

خوبيها و بديها ظلمها و عدلهاء هرزكيها و خيانتهاء همه و همه در برابر آنها تجسم مى يابد!. 

در واقع آنها كرفتار اعمال خودشان هستند: و يرورد كار تو به احدى ظلم نمى كند (و لا يظلم ربكك احدا ). 
آنجه دامن آنها را ميكيرد كارهائى است كه در اين جهان انجام داده اند 

بنابر اين از جه كسى مى توانند كله كنند جز از خودشان . 

١‏ - كوهها و سر انهدام آنها 


كفتيم در آستانه رستاخيز نظام جهان ماده بهم مى ريزد» از جمله كوهها از هم متلاشى ميشوند» ولى در 


زمينه متلاشى شدن كوهها در قرآن تعبيرات مختلفى ديده مى شود: 


در آيات مورد بحث خوانديم كه كوهها را به حركت درمى آوريم (نسير الجبال ) همين تعبير در سوره نبا آيه ٠‏ و سوره 
تكوير آيه “'ديده مى شود. ولى در سوره مرسلات آيه ٠‏ ميخوانيم واذا الجبال نسفت كوهها بر اثر طوفان شديد از جا كنده 


خواهد شد. 


در حالى كه در سوره حاقه آيه ١‏ مى خوانيم : و حملت الا-رض و الجبال فدكتا دكه واحده زمين و كوهها ازجا كنده 


تونق ور بكترت لرلع اكرودة حبر امد قل 


و در سوره مزمل آيه ١5‏ مى خوانيم : يوم ترجف الا-رض و الجبال و كانت الجبال كثيبا مهيلا روزى كه زمين و كوهها به لرزه 


درمى آيد و كوهها تبديل به تلى از شن متراكم خواهند شد!. 


و آيه ه سوره واقعه مى كويد و بست الجبال بسا فكانت هباء منبثا كوهها از هم متلاشى و خرد و سيس به كرد و غبار يراكنده 


تبديل ميشوند. 


و بالاخره آيه 0 سوره قارعه مى كويد: و تكون الجبال كالعهن المنفوش كوهها همجون يشم رنككين و زده شده اى خواهند بود 


(كه به هر سو يراكنده مى شوند). 


واضح است ميان اين آيات هيجكونه منافاتى وجود ندارد» بلكه مراحل مختلف در هم ريختن كوههاى جهان كه محكمترين و 


يابرجاترين اجزاء زمين 


هستند» مى باشد» از حركت كوهها شروع مى شود و تا تبديل شدنشان به كرد و غبارى كه تنها رنكك آن در فضا به جشم مى 


خورد ادامه مى يابد. 


عامل اين جنبش عظيم و وحشتناكك جيست ؟ مسلما بر ما معلوم نيست ممكن است خاصيت جاذبه 


موقتا برداشته شود و حركت دورانى زمين باعث درهم كوبيدن كوهها و سيس فرارشان به اعماق فضا كرددء يا بخاطر 


انفجارهاى عظيم اتمى در هسته مر كزى زمين جنين حركت عظيم و وحشتناكى رخ دهد. 


به هر حال همه اينها دليل بر آن است كه رستاخيز جنبه انقلا-بى عظيمى هم در جهان ماده بيجان » و هم در تجديد حيات 
انسانها دارد كه تمام آنها آغازكر جهانى نو در سطح والاترى است » جهان كه هر جند روح و جسم در آن حكومت مى كند 
ولى بافت آن از هر نظر كسترده تر و كاملتر خواهد بود. 


اين تعبير قرآن ضمنا اين واقعيت را به ما انسانها كوشزد مى كند كه باغ و جشمه آب كه سهل است . كوههاى عظيم متلاشى 


ميشوندء و به اين ترتيب نقش فنا بر جبين همه موجودات اين جهان حتى عظيمترينشان ثبت شده است ! 


؟ - نامه اعمال 


در تفسير الميزان در ذيل آيات فوق مى خوانيم : از مجموع آيات قرآن استفاده مى شود كه در عالم قيامت سه نوع كتاب (نامه 
اعمال ) براى انسانها وجود دارد: 


نخست كتاب واحدى است كه براى حساب اعمال همكان كذارده مى شود و در واقع همه اعمال اولين و آخرين در آن ثبت 
است همانكونه كه در آيات فوق خوانديم و وضع الكتاب كه ظاهر آن اينست كتاب واحدى براى حساب همه انسانها قرار 


داده مى شود. 
دوم كتابى است كه هر امتى دارد يعنى اعمال يكك امت در آن درج است 
همانكونه كه در سوره جاثيه آيه 74 آمده است كل امه تدعى الى كتابها هر امتى به كتاب و نامه اعمالش خوانده مى شود. 


سوم كتابى 


است كه براى هر انسانى جداكانه وجود داردء آنجنانكه در سوره اسراء آيه ١‏ ميخوانيم و كل انسان الزمناه طائره فى عنقه و 
نخرج له يوم القيامه كتابا هر انسانى مسئوليت اعمالش را به كردن خودش افكنده ايم » و براى او در روز قيامت كتاب و 


بديهى است هيجكونه منافاتى در ميان اين آيات نيست جرا كه هيج مانعى ندارد كه اعمال آدمى در كتب مختلف ثبت كردد 
همانكونه كه در برنامه هاى دنيا امروز نيز نظير آنرا مى بينيم » كه براى سازماندهى دقيق به تشكيلات يكك كثورء براى هر 


واحدء نظام و حساب و سيس آن واحذها در .واحدهائ بز ركد حساب جديدئ: ينذا 'مى كثتد: 


أما نا كوج بة ارق ذكنة كه اتام اعمال السائها در قيامفك شنية دفشر كتانب تعمولى: آي تجهان تنيت متجموغة اى .سيت كوناء غير 


قابل انكار كه شايد محصول 


و به هر حال آيات مورد بحث نشان مى دهد كه علاوه بر ثبت اعمال انسانى در كتب ويزه » خود اعمال نيز در آنجا تجسم مى 


اعمالى كه به صورت انرزيهاى يراكنده در اين جهان از نظرها محو و نابود شده اند در حقيقت از بين نرفته اند (و علم امروز 


نيز ثابت كرده كه هيج ماده و انرى هركز از ميان نخواهد رفت » بلكه دائما تغيير شكل مى دهد). 


آن روز اين انرزيهاى كم شده. به فرمان خداوندء تبديل به ماده مى شوندء و به صورتهاى مناسبى تجسم مى يابند؛ اعمال 
نيكك به 


صورتهاى جالب و زيباء و اعمال بد در جهره هاى زشت و ننككين ظاهر مى كردندء و اين اعمال با ما خواهند بود و به همين 
دليل در آخرين جمله آيات فوق مى فرمايد و لا يظلم ربكك احدا: و خداوند به بندكانش ستم نمى كند جرا كه ياداشها و 


البته بعضى از مفسران جمله و وجدوا ما عملوا حاضرا را تاكيدى بر مساله نامه اعمال دانسته اند» و كفته اند مفهوم جمله اين 


است كه در آن كتاب همه كارهاى خود را حاضر و ثبت شده مى يابند. </81> 


بعضى ديكر در اين آيه كلمه جزاء را در تقدير كرفته اندء و كفته اند مفهومش اين است كه در آن روز جزاى اعمال خود را 
حاضر مى بينند. <58> ولى تفسير اول با ظاهر آيات مساعدتر است . 


در باره تجسم اعمال در جلد دوم ذيل آيه آل عمران بحث مشروحى داشته ايم (جلد ؟ صفحه /ا/1” ) و به خواست خدا در 


ذيل آيات مناسب در آينده 
نيز بحث بيشترى خواهيم داشت . 
تيوق دمعاف و تشقن فاخر رفع الناتها 


براستى قرآن كتاب تربيتى عجيبى است » هنككامى كه صحنه قيامت را براى انسانها ترسيم مى كندء مى كويد» روزى كه همه 
مردم در صفوف منظم به دادكاه عدل يرورد كار عرضه ميشوند» در حالى كه هماهنككى عقائد و اعمالشان معيار تقسيم آنها در 


دستهاى آنها از همه جيز تهى » تمام تعلقات دنيا را يشت سر افكنده اند» در عين جمعيت » تنهاء و در عين تنهائى جمعندء نامه 


هاى اعمال كسترده مى شود. 


همه جير 


به زبان مى آيد و اعمال كوجكك و بزركك آدميان را بازكو مى كندء واز آن بالاتر خود اعمال و افكار جان مى كيرند تجسم 
مى يابند» اطراف هر كسى را اعمال تجسم يافتهاش احاطه مى كندء آنجنان مردم به خود مشغولند كه مادر فرزند راء و فرزند 


يدر و مادر را به كلى فراموش مى كنلند. 


سايه سنكين وحشت از اين دادكاه عدل الهى و كيفرهاى بزركى كه در انتظار بدكاران است همه را فرا مى كيرد» نفسها در 


سينه ها حبس مى شود و جشمها از كردش باز مى ماند 


راستى ايمان به جنين داد كاهى جقدر در تربيت انسان و كنترل شهوات او مؤ ثر است ؟ و جقدر 1 كاهى و بيدارى و توجه به 


مسئوليتها به انسان مى بخشد؟ 


در حديثى از امام صادق (عليه السلام ) ميخوانيم : اذا كان يوم القيامه دفع للانسان كتاب ثم قيل له اقرء - قلت فيعرف ما فيه - 
فقال انه يذكره فما من لحظه و لا كلمه و لا نقل قدم و لا شىء فعله الا ذكره » كانه فعله تلك الساعه » و لذلكك قالوا يا ويلتنا ما 
لهذا الكتاب لا يغادر صغيره و لا كبيره الا احصاها: 


فتكاض كداروز امت من شود ثامه« اعمال ادف راي ة دست اومن :ذهشدء سيس كفتة من شد بكوان راو 'ابن بر من 


همه را به خاطر مى آورد» هر جشم بر هم زدنى » كلمه اى » جابجا كردن قدمى » و 


خلا-صه هر كارى را كه انجام داده است آنجنان به خاطر مى آورد كه كوئى همان ساعت انجام داده است ! و لذا فريادشان 
بلند مى شود و مى كويند: اى واى بر ما اين جه كتابى است كه هيج كار كوجكك و بز ركى نيست مكر آنكه آنرا احصا و 
شماره كرده است ؟! <94ع> 


نقش مؤ ثر تربيتى ايمان به جنين واقعيتى ناكفته بيداست » راستى ممكن است انسان به جنين صحنه اى ايمان قاطع داشته باشد 
باز هم كناه كند؟! شياطين را اولياى خود قرار ندهيد! 


در آيات مختلف قرآن كرارا از داستان آفرينش آدم و سجده فرشتكان براى او و سرييجى ابليس سخن به ميان آمده است » 
ولى همانكونه كه قبلا-هم اشاره كرده ايم اين تكرارها همواره نكته هائى دارد و در هر مورد نكته اى در نظر بوده است . به 
تعبير ديكر يكك حادثه مهم ممكن است ابعاد مختلفى داشته باشد كه در هر مورد كه ذكر مى شود نظر به يكى از اين ابعاد 


اسك 


از آنجا كه در بحثهاى كذشته ضمن يكك مثال عينى خارجى جكونكّى موضع - كيرى ثروتمندان مستكبر و مغرورء در مقابل 
تهيدستان مستضعف . و عاقبت كار آنها تجسم يافته بود واز آنجا كه غرور از روز نخست عامل اصلى انحراف و كفر و 
طغيان بوده است » در آيات مورد بحث از مساله ابليس و سرييجى اواز سجده بر آدم سخن به ميان مى آورد تا بدانيم از آغاز 


غرور سرحجشمه كفر و طغيان بوده است . 


بعلاوه اين داستان مشخص مى كند كه انحرافات از وسوسه هاى شيطانى سرجشمه ميكيرد» و 


نخست مى كويد: به ياد آريد زمانى را كه به فرشتكان كفتيم : براى آدم سجده كنيد» آنها همككى سجده كردند جز ابليس (و 
اذ قلنا للملائكه اسجدوا لادم فسجدوا الا ابليس ). 


اين استثناء ممكن است اين توهم را به وجود آورد كه ابليس از جنس فرشتكان بود» در حالى كه فرشتكان معصومند. يس 
جككونه او راه طغيان و كفر را يوثيد؟! 


اواز فرشتكان نبود ولى به خاطر بندكى و اطاعت و قرب به يرورد كار در صف فرشتكان جاى كرفت » و حتى شايد معلم آنان 
بود.ءاما به خاطر يكساعت كبر و غرور آنجنان سقوط كرد كه همه سرمايه معنويت خود رااز دست ., داد و راندهترين و 


وتفووكرين موحزة دودر كام خدا شد 


سيس مى كويد با اين حال آيا او و فرزندانش را به جاى من اولياى خود انتخاب مى كنيد؟! (افتتخذونه و ذريته اولياء من 


دونى ). 
در حالى كه آنها دشمن شما هستند (و هم لكم عدو). 


دشمنى سرسخت و قسم خورده كه تصميم به كمراهى و بدبختى همه شما كرفته اند» و عداوت خود را از روز نخست نسبت 
به يدرتان آدم آشكارا اظهار داشته اند. 


شيطان و فرزندانش را به جاى خدا يذيرا شدن بسيار بد است (بئس للظالمين بدلا). >8٠‏ 


راستى جه زشت است كه انسان خداى عالم و آكاه و رحيم و مهربان و فيض 


بخش را رها كند» و شيطان و دار و دستهاش را به جاى او بيذيرد» اين زشتترين انتخابهاست » كدام عاقل دشمن را كه از روز 


نخست » كمر به نابوديش 
بسته » و سوكند ياد كرده » بعنوان ولى و رهبر و راهنما و تكيهكاه مى يذيرد؟! 


آيه بعد دليل ديكرى بر ابطال اين يندار غلط اقامه مى كندء و مى كويد ما ابليس و فرزندانش را به هنكام آفرينش آسمانها و 
زمين » و حتى به هنكام آفرينش نوع خودشان » در صحنه حاضر نساختيم (ما اشهدتهم خلق السماوات و الارض ولا خلق 


تااز آنها در آفرينش جهان كمكك بككيريم يا از اسرار خلقت آكاه و مطلع شوند. 


بنابر اين كسى كه هيجكونه دخالتى در آفرينش جهان و حتى نوع خود نداشته وازاسرار و رموز خلقت به هيجوجه آكاه 
نيست جككونه قابل ولابت يا بيرستش است . و اصولا او جه قدرتى دارد» و جه نقشى ميتواند داشته باشد» او موجودى است 
ضعيف و ناتوان و حتى ناآ كاه از مسائل خويشتن » او جكونه ميتواند ديككران را رهبرى كند؟ ويا آنها رااز مشكلات و 
كرفتاريها رهائى بخشد؟! و در يايان اضافه مى كند: من هر كز كمراه كنند كان را دستيار خود انتخاب نمى كنم (و ما كنت 
متخذ المضلين عضدا). 

يعنى آفرينش بر يايه راستى و درستى و هدايت است » موجودى كه برنامه اش اضلال و افساد است در اداره اين نظام » جائى 


نمى تواند داشته باشد» جرا كه او درست در جهت مخالف نظام آفرينش و هستى است »ء او خرابكار است و ويرانكر. نه مصلح 
و تكامل 


افرين. 


مى ينداشتيد صدا بزنيد تا به كمكك شما بيايند (و يوم يقول نادوا شركائى الذين زعمتم ). 


كك عبوام إن نمف اديه ونوا لبعانة نشكا فى :تمودين اعون كة إتراع غداف و كر اطرات نما را حاط كرذة 
فرياد بزنيد لااقل ساعتى به كمكتان بشتابند. 


آنها كه كويا هنوز رسوبات افكار اين دنيا را در مغز دارند فرياد مى زنند و آنها را مى خوانند» ولى اين معبودهاى يندارى 


حتى ياسخ به نداى آنها نمى دهند تا جه رسد به اينكه به كمكشان بشتابند (فدعوهم فلم يستجيبوا لهم ) 
و ما در ميان آنها كانون هلاكتى قرار داده ايم (و جعلنا بينهم موبقا) >0١<‏ 


بينند (و رأى المجرمون النار). 


وآتشى كه هركز آنرا باور نكرده بودند در برابر جشمان آنها آشكار مى شود. در اينجا بى به اشتباهات كذشته خود مى برئد: 


و يقين مى كنند كه در آتش ورود خواهند كرد وهم آتش در آنها! (فظنوا انهم مواقعوها). 
و نيز به يقين مى فهمند كه هيجكونه راه كريز از آن نخواهند يافت (و لم يجدوا عنها مصرفا). 


نه معبودهاى ساختكيشان به فريادشان مى رسندء نه شفاعت شفيعان در باره آنها مؤ ثر است . و نه با كذب و دروغ ويا توسل 


به زر و زور مى توانند از جنكال آنش دوزخ » آتشى كه اعمالشان 


آن را شعلهور ساخته رهائى يابند. 


توجه به اين نكته لا-زمست كه جمله ظنوا كر جه از ماده ظن است ولى در اينجا و بسيارى موارد ديكرء به معنى يقين به كار 
ميرود» لذا در سوره 

بقره آيه 759 هنككامى كه از مؤ منان راستين و مجاهدان ثابت قدمى كه همراه طالوت به مبارزه با جالوت جبار و ستمكر 
برخاستند سخن مى كويد تعبير به قال الذين يظنون انهم ملاقوا الله كم من فئه قليله غلبت فئه كثيره باذن الله : 

آنها كه ايمان قاطع به معاد داشتند كفتند بسيار مى شود كه كروهى اندكث (اما با ايمان ) به فرمان خدا بر كروه كثيرى ييروز 


كردد 


ضمنا كلمه مواقعوها از ماده مواقعه به معنى وقوع بر يكديكر است اشاره به اينكه هم آنها بر آتش مى افتند و هم آتش بر آنهاء 
هم آتش در آنها نفوذ مى كند وهم آنها در آتش جرا كه در آيات ديكر قرآن خوانده ايم كه كنهكاران خود اتشكيره 


اتشند (سوره بقره آيه ع 
١‏ - آيا شيطان فرشته بود؟ 


مى دانيم فرشتكان ياكك و معصومند, و قرآن هم به ياكى و عصمت آنها اعتراف كرده » آنجا كه مى كويد: بل عباد مكرمون 
لا يسبقونه بالقول و هم بامره يعملون آنها بندكان كرامى خدا هستند» در هيج سخنى براو ييشى نمى كيرند و فرمانهاى او را 
كردن مى نهند (آيه ع”و /ا” سوره انبياء). 


اصولا-از آنجا كه در جوهر آنها عقل است و نه شهوت بنابر اين كبر و غرور و خودخواهى . و بطور كلى انككيزه هاى كناه در 


آنها وجود ندارد. 


ارق ابشاء اليس ذو نات فوق 


(و بعضى آيات ديكر قرآن ) از جمع ملائكه اين تصور را به وجود مى آورد كه ابليس از فرشتككان بوده و با توجه به عصيان و 
سركشى اوايق اشكال به تظر منى.ومند كه جكوته ازافرشته اى ايخ كتاهان كبيره ممكن اشتة سر بزئق؟! 


بخصوص اينكه در بعضى از خطبه هاى نهج البلاغه نيز آمده است كه ما كان الله سبحانه ليدخل الجنه بشرا بامر اخرج به منها 
ملكا: ه ركز 


ممكن نيست خداوند انسانى را به بهشت بفرستد در برابر كارى كه بخاطر آن فرشته اى را از بهشت رانده است (اشاره به غرور 
ابليس است ) <81> 


آيات فوق اين مشكل را حل كرده مى كويد: كان من الجن (ابليس از طائفه جن بود) آنها موجوداتى هستند از جشم ما ينهان 


و داراى عقل و شعور و خشم و شهوت . 


و مى دانيم كلمه جن هر كاه در قرآن اطلاق مى شود اشاره به همين كروه است ولى آن دسته از مفسران كه معتقدند ابليس از 
فرشتكان بوده آيه فوق را به مفهوم لغوى آن تفسير مى كنندء و مى كويند منظور از كان من الجن اين است كه ابليس از نظر 
بنهان بود همجون ساير فرشتكان :در حالى كه اين معنى كاملا خلاف ظاهر است . 


رااز شعله هاى مختلط اتش آفريد (سوره الرحمن آيه .)١18‏ 


واز سوى ديكر هنكامى كه ابليس از سجده بر آدم سرييجيد منطقش اين بود خلقتنى من 


نار و خلقته من طين مرااز تش آفريدى واو رااز خاكك و آتش برتر از خاكك است (اعراف آيه ؟١).‏ 
ازاين كذشته آيات فوق براى ابليس ذريه (فرزندان ) قائل شده است » در حالى كه مى دانيم فرشتكان ذريه ندارند 


مجموع آنجه كفته شد به ضميمه ساختمان جوهره فرشتكان بخوبى كواهى مى دهد كه ابليس هركز فرشته نبوده ولى از آنجا 


كه در صف آنها قرار داشت و آنقدر يرستش خدا كرده بود كه به مقام فرشتكان مقرب خدا تكيه زده بود مشمول 


خطاب آنها در مساله سجده بر آدم شده و سرييجى او به صورت يكك استثناء در آيات قرآن بيان كرديده » و در خطبه قاصعه 
نام ملكك مجازا بر او نهاده شده است . (دقت كنيد). 


در كتاب عيون الاخبار از امام على ابن موسى الرضا مى خوانيم : فرشتكان همكى معصومند و محفوظ از كفر و زشتيها به 
لطف يروردكارء راوى حديث مى كويد: به امام عرض كردم مككر ابليس فرشته نبود؟ فرمود: نه . او از جن بود آيا سخن خدا 
را نشنيده ايد كه مى فرمايد: و اذ قلنا للملائكه اسجدوا لادم فسجدوا الا ابليس كان من الجن . <07 > 


در حديث ديكرى از امام صادق (عليه السلام ) نقل شده كه يكى از ياران خاصش مى كويد: از امام در باره ابليس سؤ ال 
كردم كه آيا از فرشتكان بود فرمود نه از جن بودء ولى همراه فرشتككان بود, آنجنانكه آنها فكر مى كردند از جنس آنان است 


(بخاطر عبادت و قربش نسبت به يروردكار) ولى خخدا مى دانست از آنها نيست » هنكامى كه فرمان 


سجود صادر شد آنجه مى دانيم تحقق يافت (يرده ها كنار رفت و ماهيت ابليس آشكار كرديد). <08> 


در باره ابليس و بطور كلى شيطان بحثهاى مشروحى ذيل أيه ١تا‏ 6 اعراف بيان كرده ايم (تفسير نمونه جلد 5 صفحه 18 به 
بعد) و در سوره انعام ذيل آيه 7 (تفسير نمونه جلد ه صفحه 9028) و در سوره بقره ذيل آيه *”" (جلد اول ) نيز بحثهائى 


آمده است . 

اك كبوافان:] انلود نار عرف د 

كر جه در آيات فوق سخن از خداوند است و نفى وجود ياورى براى او از 

كمراهان » و مى دانيم اصولا خدا نياز به معين و كمكك كار ندارد تا جه رسد به اينكه كمراه باشد يا نباشد. 


ولى اين يكك درس بزركك است براى همككان كه در كارهاى جمعى ؛ همواره كسانى را به يارى طلبند كه هم خودشان در 
خط صحيح حق و عدالت باشند وهم دعوت كننده به جنين خطى . و بسيار ديده ايم افراد ياكى را كه به خاطر عدم دقت در 
انتخاب دستياران خود كرفتار انواع انحرافها و مشكلات و انواع ناكاميها و بدبختيها شده اند» جمعى از كمراهان و كمراه 
كنند كان دور آنها را كرفته » و نظام كارشان را به تباهى كشيده اند» و سرانجام همه سرمايه هاى انسانى و اجتماعيشان را بر باد 


داده اندك. 


در تاريخجه كربلا جنين ميخوانيم كه امام حسين (عليه السلام ) سرور شهيدان در ميان راه به عبيد الله بن حر برخورد كرد, امام 
(عليه السلام ) به ديدن عبيد الله رفت و او احترام فراوان نمودء اما هنكامى كه امام او را 


دعوت به يارى نمود او سوكند ياد كرد كه از كوفه بيرون نيامده مكر به خاطر اينكه از اين جنكك كناره كيرى كند» سيس 
اقباف اكزة من تت :داق عابي كززون زد اكلى لتالسغين تا در فى يوق إلى اود لصفن راسي الكل عباتن كلم 
امام صورت از او بركرداند و فرمود: هنككامى كه از جان خود مضايقه دارى نيازى به مال تو نداريم سيس اين آيه را تلاوت 
كرد» و ما كنت متخذ المضلين عضدا (اشاره به اينكه تو كمراهى و كمراه كننده » و شايسته دستيارى نيستى ). <00> 


به هر حال نداشتن يار و ياور ازاين بهتر است كه انسان از افراد آلوده و ناياكك يارى بطلبد و آنها را كرد خود جمع نمايد. 
كوئى تنها منتظر مجازاتند! 


اين آيات يكك نوع نتيجه كيرى از مجموع بحثهاى كذشته و نيز اشاره اى به بحثهاى آينده است . 


نخستين آيه مى كويد: ما در اين قرآن براى مردم هر كونه مثلى را بيان كرديم (و لقد صرفنا فى هذا القرآن للناس من كل مثل 
. 


از تاريخ تكان دهنده كذشتكان نمونه هاى مختلفى آورديم » از حوادث دردناك زندكى آنها و خاطره هاى تلخ و شيرين 
تاريخ » در كوش مردم فرو خوانديم و آن قدر مسائل را زير و رو كرديم تا دلهائى كه آماده يذيرش است يذيراى حق كردد 


و بر سايرين نيز اتمام حجت شود. و جائى براى ابهام باقى نماند 


ولى بااين حال كروهى طغيانكر و سركش هركز ايمان نياوردند» جرا كه انسان بيش از هر جيز به جدل مييردازد (و كان 
الانسان اكثر شى ء 


جدلا) 


صرفنا از ماده تصريف به معنى تغيير و د كركون ساختن و از حالى به حال ديكر د رآ وردن است » هدف از اين تعبير در آيه 
فوق آن است كه ما در لباسهاى كوناكون و جهره هاى مختلف و به هر زبانى كه امكان تاثير در آن بوده با مردم سخن كفته 


ايم . 


جدل به معنى كفتكوئى است كه بر اساس نزاع و تسلط بر ديكرى صورت كيرد, و بنا براين مجادله به معنى آن است كه دو 
نفر در برابر هم به جر و بحث و مشاجره برخيزندء اين كلمه در اصل - بطورى كه راغب مى كويد - از جدلت الخيل (طناب 
را محكم تابييدم ) كرفته شده است » كوئى كسى كه جنين سخنانى مى كويد ميخواهد طرف مقابل را به زور از افكارش 
نينخانك 


بعضى نيز كفته اند اصل جدال به معنى كشتى كرفتن و ديكرى را بر زمين 


افكقدن اك كه هر مائو ات لفك كرون كان موق ول منزهر ال نعطو ور اننا مهو هجا الجاتياى توت انالف اسك و 
نظير آن در قرآن فراوان است » در اين زمينه بحث مشروحى ذيل أيه ١‏ سوره يونس آورده ايم (جلد هشتم تفسير نمونه 


صفحه 38"9), 


آيه بعد مى كويد با اين همه مثالهاى كوناكون و بيانات تكان دهنده و منطقهاى متفاوت كه بايد در هر انسان آماده اى نفوذ 
كند باز كروه كثيرى از مردم ايمان نياوردند: مانع آنها از ايمان و استغفار از كناهان به هنكامى كه هدايت الهى به سويشان 


آمد تنها انْنْ بود كه انتظار سرنوشت ييشينيان را داشدين! 


(و ما منع الناس ان يو منوا اذ جائهم 


ويا عذاب الهى در برابر آنان قرار كيرد و با جشم خود آن را ببينند (او ياتيهم العذاب قبلا). <88> 


در حقيقت » اين آيه اشاره به آن است كه اين كروه لجوج و مغرور با ميل و اراده خود هركز ايمان نخواهند آورد تنها در دو 
حالت ايمان مى آورند: نخست زمانى كه عذابهاى دردناكى كه اقوام بيشين را درب ركرفت آنها را فرو كيرد» دوم آنكه لااقل 


عذاب الهى را با جشم خود مشاهده كنند» كه اين ايمان اضطرارى البته بى ارزش خواهد بود. 
توجه به اين نكته نيز لازمست كه اين كونه اقوام كمراه هركز در انتظار 


جنين سرنوشتى نبوده اند اما جون اين سرنوشت براى آنها حتمى بوده » قرآن آن را بعنوان انتظار بيان كرده و اين يكنوع كنايه 
زيبا است » درست مثل اينكه ما به فرد س ركشى مى كوئيم تو فقط مى خواهى مجازات شوى يعنى مجازات سرنوشت حتمى تو 


به هر حال كار انسان سركش و مغرور كاه به جائى ميرسد كه نه وحى آسمانى » نه تبليغ مستمر انبياء» نه مشاهده درسهاى 
عبرت در زندكى اجتماعى » و نه مطالعه تاريخ كذشتكان . هيجكدام در او اثر نمى كند» تنها جوب خدا است كه ميتواند او را 


بر سر عقل بياورد اما جه فايده كه به هنكام نزول عذاب درهاى توبه بسته مى شود و راه بازكشت و استغفار نيست . 


سيس براى دلدارى بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) در برابر سماجت و لجاجت مخالفان ميفرمايد: وظيفه تو تنها 


سبس اضافه مى كند اين مساله تازه اى نيست كه اين كونه افراد به مخالفت و استهزاء برخيزند» بلكه همواره افراد كافر لجوج 
محا دلفاية بال مى كتيذاء تكد كما خوه بق :از ميان قله 15 اك ماق وسعاضروا هدابع وسجازات الب :وا تراد استهواء 


در حقيقت اين آيه شبيه آيه 517 تا 0؟ سوره حج است كه مى كويد: وان يكذبوك فقد كذبت قبلهم قوم نوح و عاد و ثمود 
| كر تهات را تكد 


كنند بيش از تو قوم نوح و عاد و ثمود ... ييامبرانشان را تكذيب كردند 


اين احتمال در تفسير آيه نيز وجود دارد كه خداوند مى فرمايد كار ييامبران اجبار و اكراه نيست ». بلكه وظيفه آنها بشارت و 
انذار است » اما تصميم كيرى نهائى با خود مردم است » تا درست بينديشند و عواقب كفر و ايمان را بنككرند واز روى اراده و 


ولى متاسفانه اين آزادى و اختيار كه وسيله تكامل است غالبا مورد سوء استفاده قرار كرفته » و طرفداران باطل به مجادله در 
برابر حق برخاسته اند» كاه از طريق مغالطه و كاه از طريق استهزاء خواسته اند آثين حق رااز ميان ببرند» ولى هميشه دلهاى 


آماده اى يذيراى 


حق بوده » و به حمايت از آن برخاسته است . و اين مبارزه حق و باطل در طول تاريخ بوده و همجنان ادامه دارد. در مجازات 


الهى عجله نمى شود 


نخست مى كويد: جه كسى ستمكارتر است از آنها كه به هنكام تذكر آيات يرورد كارشان از آن روى مى كردانند و كارهاى 


كذشته خود را بدست فراموشى مى سبارند (و من اظلم ممن ذكر بايات ربه فاعرض عنها و نسى ما قدمت يداه ). 


تعبير به تذكر (يادآورى ) كويا اشاره به اين است كه تعليمات انبياء از قبيل ياد آورى حقائقى است كه بطور فطرى در اعماق 


روح انسان وجود دارد و كار ييامبران يرده برداشتن از روى آن است . 


اين معنى در خطبه اول نهج البلاغه نيز آمده است » آنجا كه مى فرمايد ليستادوهم ميثاق فطرته و يذكروهم منسى نعمته و 
يحتجوا اليهم بالتبليغ و يثيروا لهم دفائن العقول : هدف از بعثت بيامبران آن بوده كه انسانها را وادار به وفا كردن به بيمان 
فطرت كنندء و نعمتهاى فراموش شده خدا را به ياد آنها بياورند وواز طريق تبليغ بر آنها اتمام حجت كنند و كنجينه هاى ينهانى 
عقلها را آشكار سازند!. 


جالب اينكه در اين آيه از سه طريق به اين كوردلان درس بيدارى مى دهد نخست اينكه اين حقائق با فطرت و وجدان و جان 


اينكه از سوى يرورد كار خودتان آمده و سوم اينكه فراموش نكنيد شما خطاهائى انجام داده ايد 


ولى اين عده با همه اينها هركز ايمان نمى آورندء جرا كه ما بر دلهايشان يرده افكنده ايم تا نفهمند! و در كوشهايشان سنكينى 
قرار داده ايم تا صداى حق را نشنوند (انا جعلنا على قلوبهم اكنه ان يفقهوه و فى آذانهم وقرا). <> 


ولذااكر آنها رابه سوى هدايت بخوانى هركز هدايت را يذيرا نخواهند شد (و ان تدعهم الى الهدى فلن يهتدوا اذا ابدا). 


شايد محتاج به تذكر نباشد كه خداوند اكر حس تشخيص و قدرت دركك و شنيدن را از آنها كرفته بخاطر همان ما قدمت يداه 
و اعمالى است كه قبلا انجام داده اند واين كيفر اثر مستقيم اعمال خود آنهاست بلكه به تعبير ديكر همان اعمال زشت و 
ننكين تبديل به يرده و سنككينى (كنان و وقر) بر دلها و كوشهايشان » شده است . و اين حقيقتى است كه بسيارى از آيات قرآن 
از آن سخن مى كويد مثلا در آيه ١80‏ سوره نساء ميخوانيم (بل طبع الله عليها بكفرهم فلا يوْ منون الا قليلا): خداوند بخاطر 
كفرشان بر دلهاى آنها مهر نهاده » لذا جز كروه اندكى ايمان نمى آورند. 


اما آنها كه از هر بهانه اى براى اثبات مكتب جبر بهره كيرى مى كنند بدون اينكه جمله هاى ديكر اين آيه را در نظر بككيرند» و 
ساير نات قرا ندرا كه مفسر 31 است :در كار آن بكذارقدغ بظاهر تعر قوق حسينده وناز ان يزائ اثنات مكتنخوى كيكك 
كرفته اندء در حالى كه ياسخ آن » همانكونه كه كفتيم كاملا روشن است . 


و | ايحا كدمرنامة 


تربيتى خداوند نسبت به بندكان جنين است كه تا آخرين مرحله به آنها فرصت ميدهد و هركز مانند جباران روزكار فورا اقدام 
به مجازات نمى كندء بلكه رحمت واسعه او هميشه ايجاب مى كند كه حداكثر فرصت را به كناهكاران بدهد» در آيه بعد مى 


كويد: يرورد كار تو آمرزنده و صاحب رحمت است (و ربكك الغفور ذو الرحمه ). 


اكر ميخواست آنها را به اعمالشان مجازات كند هر جه زودتر عذاب را بر آنها مى فرستاد (لو يؤ اخذهم بما كسبوا لعجل لهم 
العذاك): 


ولى براى آنها موعدى است كه با فرا رسيدن آن راه فرارى نخواهند داشت (بل لهم موعد لن يجدوا من دونه موثلا). <094> 


غفران او ايجاب مى كند كه توبه كاران را بيامرزد و رحمت او اقتضاء مى كند كه در عذاب غير آنها نيز تعجيل نكند شايد به 
كند و اصولا بقاء جنين افراد فاسد و مفسد كه اميدى به اصلاحشان نيست از نظر حكمت آفرينش معنى ندارد» بايد نابود 


شوند» و زمين از لوث وجودشان ياكك كردد. 


ظلم و ستم شدند هلا-كك كرديم » و در عين حال در عذابشان تعجيل ننموديم » بلكه موعدى براى هلاكشان قرار داديم (و 
تلك القرى 


مفسران در شان نزول آيات فوق نقل كرده اند كه جمعى از قريش خدمت بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) رسيدند واز 
عالمى كه موسى (عليه السلام ) مامور به بيروى از او شد سؤ ال كردندء آيات فوق نازل شد. 


اصولا سه ماجرا در اين سوره (سوره كهفن آمده ) كه هر سه از يكك نظر هماهنكك است ماجراى اصحاب كهف كه قبل از اين 
كفته شدء داستان موسى و خضرء و داستان ذو القرنين كه بعد از اين مى آيد. 


اين هر سه ماجرا ما را ازافق زندكى محدودمان يعنى آنجه به آن خو وعادت كرهده ايم بيرون مى برد و نشان ميدهد كه نه 


عالم محدود به آن است كه ما مى بينيم » و نه جهره اصلى حوادث هميشه آن است كه ما در برخورد اول درمى يابيم . 


به هر حال داستان اصحاب كهف سخن از جوانمردانى ميكفت كه براى حفظ ايمانشان يشت يا به همه جيز زدند» و سرانجام 
آنجنان زندكى عجيبى بيدا كردند كه براى همه مردم آموزنده شدء ودر ماجراى موسى و خضرء يا به تعبير ديكر عالم و 
دانشمند زمانش » به صحنه شكفت انكيزى برخورد مى كنيم كه نشان ميدهد كه حتى يكك بيغمبر اولو العزم كه آكاهترين 


افراد محيط خويش است باز 


دامنه علم و دانشش در بعضى از جهات محدود است و به سراغ معلمى ميرود كه به او درس بياموزد, او هم درسهائى كه هر 
يكم ان ركز مك ات نه اناد مند هد و 


جه نكته هاى بسيار مهمى كه در مجموعه اين داستان نهفته شده است . در نخستين آيه مى كويد: بخاطر بياور هنكامى كه 
موسى به دوست و همراه خود كفت من دست از طلب برنمى دارم تا به مجمع البحرين برسم هر جند مدتى طولانى به راه خود 


ادامه دهم (و اذ قال موسى لفتيه لا ابرح حتى ابلغ مجمع البحرين او امضى حقبا). 


احتمال داده اند موساى ديكرى باشدء و بعدا خواهيم كفت كه اين احتمال بيشتر بخاطر اين بوده كه نتوانسته اند ياره اى از 
اشكالات موجود در اين داستان را حل كنند» ناجار به فرض موساى ديكرى شده اند» در حالى كه قرآن هر جا سخن از موسى 


مى كويد همان موسى بن عمران است . 


و منظور از فتاه در اينجا طبق كفته بسيارى از مفسران » و بسيارى از روايات » يوشع بن نون مرد رشيد و شجاع و با ايمان بنى 
اسرائيل است » و تعبير به فتى (جوان ) ممكن است به خاطر همين صفات برجسته » و يا به خاطر خدمت به موسى و همراهى و 
همكامى با او بوده باشد. 


مجمع البحرين به معنى محل ييوند دو دريا است » در اينكه اشاره به كدام دو دريا است ميان مفسران كفتكو است» و 


رويهمرفته سه عقيده معروف در اينجا وجود دارد. 


شرقى 


» و ديكرى به سوى شمال غربى دارد كه اولى خليج عقبه را تشكيل مى دهدء و دومى خليج سوئز را 
واين دو خليج در قسمت جنوبى به هم مى ييوندند» ووبه درياى احمر متصل ميشوند. 


*- محل بيوستكى درياى مديترانه (كه نام ديكرش درياى روم و بحر ابيض است ) با اقيانرس اطلس يعنى همان محل تنككه 
جبل الطارق كه نزديكك شهر طنجه است . 


ولى تفسير سوم بسيار بعيد به نظر ميرسدء زيرا فاصله ميان زندكى موسى با جبل الطارق آنقدر زياد است كه از طريق عادى آن 


زمان رفتن موسى به آنجا شايد ماهها طول مى كشيد. 


احتمال دوم هر جند فاصله كمترى را دربرميكيرد ولى آنهم در حد خود زياد است زيرا از شام تا جنوب يمن فاصله نسبتا 


زيادى وجود دارد. 


اما احتمال اول كه نزديكتر فاصله را به محل زندكى موسى دارد (از شام تا خليج عقبه راه زيادى نيست ) از همه تفاسير 
نزديكتر به نظر ميرسد» جرا كه از آيات فوق نيز اجمالا استفاده مى شود موسى راه زيادى را طى نكرده هر جند آماده بود براى 


در بعضى از روايات نيز اشاره اى به اين معنى ديده مى شود. 


كلمه حقب به معنى مدت طولانى است كه بعضى آنرا به هشتاد سال تفسير كرده اند و منظور موسى از ذكر اين كلمه اين بوده 


است كه من دست از تلاش و كوشش خود براى بيدا كردن كم شده ام برنخواهم 


داشت » هر جند سالها به اين سير خود ادامه دهم . 


از مجموع آنجه در بالا كفته شد آشكارا بيدا است كه موسى به سراغ كمشده مهمى ميرفت و در بدر دنبال آن ميككشت .» عزم 


خود را جزم و تصميم خويش را راسخ كرده بود كه تا مقصود خود را يبدا نكند از ياى ننشيند. 
كمكده الى كه موس مامور يافتن ان وى وو سرتواشكتن شيان از داشت و فصل تازه اى :دن ند كات اوهى كفود, 


آرى او به دنبال مرد عالم و دانشمندى ميككشت كه ميتوانست حجابها و يرده هائى را از جلو جشم موسى كنار زندء حقايق تازه 


اى را به او نشان دهدء و درهاى علوم و دانشهائى را به رويش بككشايد. 


وبه زودى خواهيم ديد كه او براى ييدا كردن محل اين عالم بزركك نشانه اى در دست داشت و به دنبال آن نشانه در حركت 


بود. 


به هر حال هنكامى كه به محل ييوند آن دو دريا رسيدند ماهى اى را كه همراه داشتند فراموش كردند (فلما بلغا مجمع بينهما 
نسيا حوتهما). 


أما عيدن اكه ماهى نزام ودرا ادويذو نا فقن كرفة و وان تن (فاكحل سييله قن ابعر وزيا 22> 


در اينكه آيااين ماهى كه ظاهرا به عنوان غذا تهيه كرده بودند ماهى بريان يا نمكك زده يا ماهى تازه بوده كه معجز آسا زنده 


شلدودو اه وو وعد كك كرف دو سان مس ان كفدكر ستار السك 


در ياره اى از كتب تفاسير نيز سخن از وجود جشمه آب حيات در آن منطقه و ياشيده شدن مقدارى از آن بر ماهى » و جان 


كرفتن ماهى . به 


ميان آمده » ولى اين احتمال نيز وجود دارد كه ماهى هنوز كاملا نمرده بود زيرا هستند ماهيهائى كه بعد از خارج شدن از آب 
مدت قابل ملا-حظه اى به صورت نيمه جان باقى ميمانند واكر در اين مدت در آب بيفتند حيات عادى خود رااز سر مى 


كير ند. 


سرانجام موسى و همسفرش از محل تلاقى دو دريا (مجمع البحرين كذشتند» طول سفر و خستكى راه » كرسنكى را بر آنها 
جيره كرد؛ در اين هنكام موسى به خاطرش آمد كه غذائى به همراه آورده اندء به يار همسفرش كفت : غذاى ما را بياور كه از 
اين سفر» سخت خسته شده ايم (فلما جاوزا قال لفتاه آتنا غدائنا لقد لقينا من سفرنا هذا نصبا). 


غداء به غذائى كفته مى شود كه در آغاز روز يا وسط روز مى خورند (صبحانه يا نهار) ولى از تعبيراتى كه در كتب لغت 
آمده است جنين استفاده مى شود كه در زمانهاى كذشته غداء را تنها به غذائى مى كفتند كه در آغاز روز مى خوردند (جرا 
كه از غدوه كرفته شده كه به معنى آغاز روز است ) در حالى كه در عربى امروز غداء و تغدى به معنى نهار و نهار خوردن 


است 


نشان ميدهد كه اين سفر جندان طولانى نبوده است . 


در اين هنكام همسفرش به او خبر داد كه به خاطر دارى هنكامى كه ما به كنار آن صخره يناه برديم (و استراحت كرديم ) من 


در آنجا فراموش كردم جريان 


ماهى را بازكو كنم و اين شيطان بود كه ياد آن را از خاطر من برد و ماهى راهش را به طرز شككفت انكيزى در دريا ييش 
كرفت (قال أ رأ يت اذ أوينا الى الصخره فانى نسيت الحوت و ما انسانيه الا الشيطان ان اذكره و اتخذ سبيله فى البحر عجبا. 
<اع> 


همان جيزى است كه ما مى خواستيم و به دنبال آن مى كرديم (قال ذلكك ما كنا نبغ ). 
و دراين هنكام آنها از همان راه بازكشتند در حالى كه بيجوئى مى كردند (فارتدا على آثارهما قصصا). 


دق احا بكه سر آل يكن من ابلا كة مك مامرق عسحاة مونتى يمك اسيك كزان ستيان واقراموش )شود كه قر ان امن 


كويد نسيا حوتهما (ماهيشان را فراموش كردند) به علاوه جرا همسفر موسى نسيان شخص خودش را به شيطان نسبت ميدهد؟ 


ياسخ اين است كه مانعى ندارد در مسائلى كه هيج ارتباطى به احكام الهى و امور تبليغى نداشته باشد يعنى در مسائل عادى در 
زندكى روزمره كرفتار نسيان شود (مخصوصا در موردى كه جنبه آزمايش داشته باشد آن كونه كه در باره موسى در اينجا 


كفته اند و بعدا شرح آنرا خواهيم كفت ). 


و اما نسبت دادن نسيان همسفرش به شيطان ممكن است به اين دليل باشد كه ماجراى ماهى ارتباط با يافتن آن مرد عالم داشت 
»و از آنجا كه شيطان اغواكر است خواسته است با اين كار آنها ديرتر به ملاقات آن عالم دست 


يابند» و شايد مقدمات آن از خود او (يوشع ) نيز آغاز كرديده كه دقت و اهتمام لازم را دراين رابطه به خرج نداده است . 


ديدار معلم بزركك 


هنكامى كه موسى و يار همسفرش به جاى اول » يعنى در كنار صخره و نزديكك مجمع البحرين بازكشتند ناككهان بندهاى از 
بندكان ما را يافتند كه او را مشمول رحمت خود ساخته » و علم و دانش قابل ملاحظه اى تعليمش كرده بوديم (فوجدا عبدا 
من عبادنا آتيناه رحمه من عندنا و علمناه من لدنا علما). 


تعبير به وجدا نشان ميدهد كه آنها در جستجوى همين مرد عالم بودند و سرانجام كمشده خود را يافتند. 
وتغبير به عبذا من عبادنا ...(قدهاى از يند كان ما) نشان ميذهد كه برتريق افتخار بكة:اتسان آن است كه بده راسعن حيدا 
باشد و اين مقام عبوديت است كه انسان را مشمول رحمت الهى مى سازد؛ و دريجه هاى علوم را به قلبش مى كشايد. 


تعبير به من لدنا نيز نشان مى دهد كه علم آن عالم يكك علم عادى نبود بلكه آكاهى از قسمتى از اسرار اين جهان و رموز 


حوادثى كه تنها خدا مى داند بوده است . 


تعبير به علما كه نكره است » و در اين كونه موارد معمولا براى تعظيم مى آيدء نشان مى دهد كه آن مرد عالم بهره قابل 


ملاحظه اى از اين علم يافته بود. 


در اينكه منظور از رحمه من عندنا در آيه فوق جيست مفسران تفسيرهاى مختلفى ذكر كرده اند: بعضى آنرا به مقام نبوت » و 
بعضى به عمر طولانى تفسير كرده اند» ولى اين احتمال نيز وجود دارد كه منظور 


استعداد شايان و روح وسيع و شرح صدرى است كه خدا به آن مرد داده بود تا يذيراى علم الهى كردد. 
در اينكه اين مرد عالم نامش خضر بوده » و اينكه او يبامبر بوده يا نه در نكته ها بحث خواهيم كرد. 


دراين هنكام موسى با نهايت ادب و به صورت استفهام به آن مرد عالم جنين كفت : آيا من اجازه دارم از تو ييروى كنم تااز 
آنجه به تو تعليم داده شده » و مايه رشد و صلاح است به من بياموزى ؟ (قال له موسى هل اتبعكك على ان تعلمن مما علمت 


رشدا). 


از تعبير رشدا جنين استفاده مى شود كه علم هدف نيست » بلكه براى راه يافتن به مقصود و رسيدن به خير و صلاح مى باشدء 
جو علبي ارتفتهه إفة وناية اذ اناف | موحت و ماه افتكار اسم 


ولى با كمال تعجب آن مرد عالم به موسى كفت تو هركز توانائى ندارى با من شكيبائى كنى (قال انكك لن تستطيع معى 


00 


وبلا فاصله دليل اثرابيان كرد و كفت :ثو حكوته ميتواتى دن بزابر جيزى كه از رموزش ١‏ كاه نستى شكينا باشى ؟! (و كيف 
تصبر على ما لم تحط به خبرا). 


همانكونه كه بعدا خواهيم ديد اين مرد عالم به ابوابى از علوم احاطه داشته كه مربوط به اسرار باطن و عمق حوادث و يديده 


ها بوده » در حالى كه موسى نه مامور به باطن بود و نه از آن آككاهى جندانى داشت . 


ودر جنين مواردى بسيار مى شود كه جهره ظاهر حوادث با آنجه در باطن و درون آنها است متفاوت است » 


جه بسا ظاهر آن بسيار زننده و يا ابلهانه است » در حالى كه در باطن بسيار مقدس » حساب شده و منطقى است . 
در جنين موردى آنكس كه ظاهر را مى بيند عنان صبر و اختيار را از كف 
ميدهد, و به اعتراض و كاهى به يرخاش برمى خيزد. 


ولى استادى كه از اسرار درون آ كاه است و جهره باطن را مى نككرد با خونسردى به كار خويش ادامه مى دهدء و به اعتراض و 
فرياد او كوش نمى دهدء بلكه در انتظار فرصت مناسبى است كه حقيقت امر را بازكو كندء اما شاكرد همجنان بيتابى مى كند» 


ولى به هنككامى كه اسرار براى او فاش شد كاملا آرام مى كيرد. 


موسى از شنيدن اين سخن شايد نككران شد و ازاين بيم داشت كه فيض محضر اين عالم بزركك از او قطع شودء لذا به او تعهد 
سبرد كه در برابر همه رويدادها صبر كند و كفت : بخواست خدا مرا شكيبا خواهى يافت و قول ميدهم كه در هيج كارى با تو 
مخالفت نكنم (قال ستجدنى ان شاء الله صابرا و لا اعصى لكك امرا). 


باز موسى در اين عبارت نهايت ادب خود را آشكار مى سازد» تكيه بر خواست خدا مى كندء به آن مرد عالم نمى كويد من 
صابرم بلكه مى كويد انشاء الله مرا صابر خواهى يافت . 
ولى از آنجا كه شكيبائى در برابر حوادث ظاهرا زننده اى كه انسان از اسرارش آ كاه نيست كار آسانى نمى باشد بار دنكر آن 


مرد عالم از موسى تعهد كرفت و به او اخطار كرد: و كفت يس اككر ميخواهى به دنبال من بيائى سكوت محض 


باش » از هيج جيز سؤ ال مكن تا خودم به موقع آن را براى تو بازكو كنم ! (قال فان اتبعتنى فلا تسئلنى عن شىء حتى احدث 
لكك منه ذكرا) < اع > 


موسى اين تعهد مجدد را سيرد و در معيت اين استاد به راه افتاد. معلم الهى و اين اعمال زننده ؟! 
آرى ((موسى به اتفاق اين مرد عالم الهى به راه افتاد تا اينكه سوار بر كشتى شدند)) (فانطلا حتى اذا ركبا فى السفينه ). 


از اينجا به بعد مى بينيم كه قرآن در تمام موارد ضمير تثنيه به كار مى برد كه اشاره به موسى و آن عالم است و اين نشان مى 


نبوده است ناديده كرفته شده » هر جند در حوادث حضور داشته » ولى احتمال اول قويتر به نظر مى رسد. 
به هر حال هنكامى كه آن دو بر كشتى سوار شدند ((آن مرد عالم كشتى را سوراخ كرد)»! ((خرقها)). 


((خرق )) - همانكونه كه راغب در مفردات مى كويد - به معنى ياره كردن جيزى از روى فساد است بدون مطالعه وفكر» و 


از آنجا كه موسى از يكسو ييامبر بزركك الهى بود و بايد حافظ جان و مال مردم باشد, و امر به معروف و نهى از منكر كند» و 
از سوى ديكر وجدان انسانى او اجازه نمى داد در برابر جنين كار خلافى سكوت اختيار كند تعهدى را كه با خضر داشت به 


دسب 


فراموشى سيرد و زبان به اعتراض كشود و ((كفت آيا كشتى را سوراخ كردى كه اهلش را غرق كنى ؟ راستى جه كار بدى 
انجام دادى ))! (قال اخرقتها لتغرق اهلها لقد جئت شيئا امرا). 


بدون شك مرد عالم هدفش غرق سرنشينان كشتى نبود ولى از آنجا كه نتيجه اين عمل جيزى جز غرق كردن به نظر نمى 


اين درست به آن مى ماند كه شخصى در خوردن غذا بسيار زياده روى مى كند مى كوئيم مى خواهى خودت را بكشى ؟! 


((امر)) (بر وزن شمر) به كار مهم شككفت آور ويا بسيار زشت كفته مى شود. 


و براستى ظاهر اين كار شكفت آور و بسيار بد بود» جه كارى از اين خطرناكتر مى تواند باشد كه يكك كشتى را با داشتن 


در بعضى از روايات مى خوانيم كه اهل كشتى به زودى متوجه خطر شدند و شكاف موجود را موقتا با وسيله اى ير كردند 


ولى ديككر آن كشتى يكك كشتى سالم نبود. 


در اين هنكام مرد عالم الهى با متانت خاص خود نظرى به موسى افكند و ((كفت نككفتم تو هركز نمى توانى با من شكيبائى 
كنى ))؟! (قال الم اقل انكك لن تستطيع معى صبرا). 
موسى كه از عجله و شتابزدكى خود كه طبعا به خاطر اهميت حادثه بود يشيمان كشت و بياد تعهد خود افتاد در مقام 


عذرخواهى برآمده رو به استاد كرد و جنين ((كفت مرا در برابر فراموشكارى كه داشتم مواخذه 


مكق وانز هن بخاطر ابق “كار سكفة سك )) (قال :28 سدق نا نيت والأاترمقت مق امرى عسر|) تعن اشفاهن بردو هر 


جه بود كذشت تو با بزركوارى خود صرف نظر فرما. 
((لا ترهقنى )) از ماده ((ارهاق )) به معنى يوشاندن جيزى است با قهر و غلبه » و كاه به معنى تكليف كردن آمده است » ودر 


سفر دريائى آنها تمام شد از كشتى بياده شدندء ((و به راه خود ادامه دادند» در اثناء راه به كودكى رسيدند ولى آن مرد عالم 
بى مقدمه اقدام به قتل آن كودكك كرد)»! (فانطلقا حتى اذا لقيا غلاما فقتله ). 


در اينجا بار ديككر موسى از كوره در رفت » منظره وحشتناك كشتن يكك كودك بى كناه » آنهم بدون هيج مجوز, جيزى نبود 
كه موسى بتواند در مقابل آن سكوت كندء تش خشم در دلش برافروخته شدء و كوئى غبارى از اندوه و نارضائى جشمان او 
زا'يوشانيك اتجمان كنار :درك تعهة خواه: را فراموقل كرزدة: مان ية اعتراض كود اعرام درن و رساتز ان اعتزاضضل 
نخست . جرا كه حادثه وحشتناكك تر از حادثه اول بود و (( كفت آيا انسان بى كناه و ياكى را بى آنكه قتلى كرده باشد كشتى 
قال | قلت نقيا ركه سر انف ): 


((براستى كه جه كار منكر و زشتى انجام دادى )) (لقد جئت شيئا نكرا). 


كلمه ((غلام )) به معنى جوان نورس است خواه بحد بلوغ رسيده باشد يا نه 


در اينكه نوجوانى را كه آن مرد عالم در اينجا به قتل رسانيد به سرحد بلوغ رسيده بود يا نه » در ميان مفسران كفتكو است » 
بعضى تعبير به ((نفسا زكيه )) (انسان ياكك و بيكناه ) را دليل بر آن كرفته بودند كه بالغ نبوده است . 


و بعضى تعبير ((بغير نفس )) را دليل براين كرفته اند كه او بالغ بوده » زيرا تنها قصاص در حق بالغ جايز است » ولى رويهم 
رفته نمى توان به طور قطع در اين زمينه با توجه به خود آيه قضاوت كرد. 

((نكر)) به معنى زشت و منكر است » و بازتاب آن قويتر از كلمه ((امر)) كه در ماجراى سوراخ كردن كشتى بود مى باشدء 
دليل آنهم روشن است » زيرا كار اول او زمينه خطرى براى جمعى فراهم كرد كه به زودى متوجه شدند و خطر را دفع كردند 
ولى در اقدام دوم ظاهرا او مرتكب جنايتى شده بود. 

باز آن عالم بزركوار با همان خونسردى مخصوص به خود جمله سابق را تكرار كرد و كفت : ((به تو كفتم تو هركز توانائى 
ندارى با من صبر كنى )) (قال الم اقل لكك انكك لن تستطيع معى صبرا). 

شخص تو كُفتم . 

فراموشى - شكسته بودء و كم كم احساس مى كرد كه كفته استاد ممكن 


أشت زاسة عاشنك و كارشائ اق براق موسى ردن عاق غير قايل تعمل ايخ » لبذا بال ذركن ونان يعد وخوافن كفو وميه 
كفت : اين بار نيز از من صرفنظر كن » و فراموشى مرا ناديده بككيرء اما ((اكر بعد از اين از تو تقاضاى توضيحى در كارهايت 
كردم (و بر تو ايراد كرفتم ) ديكر با من مصاحبت نكن جرا كه تو از ناحيه من ديككر معذور خواهى بود)) (قال ان ساءلتكك عن 


شىء بعدها فلا تصاحبنى قد بلغت من لدنى عذرا). 


اين جمله حكايت از نهايت انصاف و دورنكرى موسى مى كندء و نشان مى دهد كه او در برابر يكك واقعيت » هر جند تلخ , 
تسليم بودء ويا به تعبير ديكر بعد از سه بار آزمايش براى او روشن مى شد كه ماموريت اين دو مرد بزركك از هم جدا است » 


و به اصطلاح آبشان در يكك جوى نمى رود! 


نفك ار الع كفدكو و اسيك كدف( تنص ا اتعاك كيرا اقعاكه ا باهرية اق رسسلاقهدو أن هال 1181 رن خلا حو سكل ولق انها 
از ميهمان كردن اين دو مسافر خوددارى كردند)) (فانطلقا حتى اذا اتيا اهل قريه استطعما اهلها فابوا ان يضيفوهما). 


بدون شكك موسى و خضراز كسانى نبودند كه بخواهند سربار مردم آن ديار شوند» ولى معلوم مى شود زاد و توشه و خرج 
سفر خود را در اثناء راه از دست داده يا تمام كرده بودند و به همين دليل مايل بودند ميهمان اهالى آن محل باشند (اين 
احتمال نيز وجود دارد كه مرد عالم عمدا جنين يبشنهادى به آنها كرد تا 


درس جديدى به موسى بياموزد). 


يادآورى اين نكته نيز لازم است كه ((قريه )) در لسان قرآن مفهوم عامى دارد و هر كونه شهر و آبادى را شامل مى شود. اما 


در اينجا مخصوصا منظور شهر است . زيرا در حند آيه بعد تعبير به ((المدينه )) شده است . 


به هر حال در اينكه اين شهر كدام شهر و در كجا بوده است ؟ در ميان مفسران كفتكو است : از ابن عباس نقل شده كه منظور 
((انطاكيه )) است . <29 > 


واقع شدة اسسث:. 


بعضى ديكر معتقدند كه منظور شهر ((ناصره )) است كه در شمال فلسطين قرار دارد و محل تولد حضرت مسيح (عليه السلام ) 


بوده است . 
مرحوم ((طبرسى )) در اينجا حديثى از امام صادق (عليه السلام ) نقل مى كند كه تاييدى است بر احتمال اخير. 


مى شود كه شهر (ناصره )) و بندر ((ايله )) به اين منطقه نزديكتر است تا انطاكيه . 


ودر هر صورت از آنجه بر سر موسى و استادش در اين قريه آمد مى فهميم كه اهالى آن خسيس و دون همت بوده اندء لذا 
در روايتى از ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) مى خوانيم كه درباره آنها فرمود كانوا اهل قريه لثام : ((آنها مردم لثيم و 


((با اين حال آنها در آن آبادى ديوارى يافتند كه مى خواست فرود آيدء آن مرد عالم دست به كار شد تا آن را بريا دارد)) و 


مانع ويرانيش شود (فوجدا فيها جدارا يريدان ينقض فاقامه ). <مع> 


موسى كه قاعدتا در آن موقع خسته و كوفته و كرسنه بود» واز همه مهمتر احساس مى كرد شخصيت والاى او و استادش به 
خاط عمل فى زؤيه اهل آبادق متخت حتريخه :دار شد )و از سوى ديكر مقافده 5د كه خضس ذن تزابر اين :ان حدرمتئ انه 
تعمير ديوارى كه در حال سقوط است برداخته مثل اينكه مى خواهد مزد كار بد آنها را به آنها بدهد» و فكر مى كرد حداقل 


خوب بود استاد اين كار را در برابر اجرتى انجام مى داد تا وسيله غذائى فراهم كردد. 


لذا تعهد خود را بار ديكر به كلى فراموش كرد, و زبان به اعتراض كشود اما اعتراضى ملايمتر و خفيفتر از كذشته » و ((كفت 


مى خواستى در مقابل اين كار اجرتى بككيرى ))! (قال لو شئت لاتخذت عليه اجرا). 


در واقع موسى فكر مى كرد اين عمل دور از عدالت است كه انسان در برابر مردمى كه اين قدر فرومايه باشند اين جنين 
فداكارى كندء و يا به تعبير ديكر نيكى خوبست اما در جاى خود. 


درست است كه در برابر بدى » نيكى كردن » راه و رسم مردان خدا بوده 


اينجا بود كه آن مرد عالم » آخرين سخن را به موسى كفت » زيرا از مجموع حوادث كذشته يقين كرد كه 


بر آن صبر كنى براى تو بازكو مى كنم )) (قال هذا فراق بينى و بينكك سانبئكك بتاويل ما لم تستطيع عليه صبرا). 


البته موسى هم هيجكونه اعتراضى بر اين سخن نكرد زيرا درست همان مطلبى بود كه خودش در ماجراى قبل بيشنهاد كرده 


بود» يعنى بر خود موسى نيز اين واقعيت ثابت كشته بود كه آبشان در يكك جوى نمى رود. 


ولى به هر حال خبر فراق همجون يتكى بود كه بر قلب موسى وارد شدء فراق از استادى كه سينه اش مخزن اسرار بود» و 
مصاحبتش مايه بركت » سخنانش درس بود, و رفتارش الهام بخش » نور خدا در ييشانيش مى درخشيد و كانون قلبش كنجينه 


علم الهى بود. 


بكوء كفت : ((سختيهاى بسيارى ديدم (اشاره به ناراحتيهاى دوران فرعون » و كرفتاريهاى طاقت فرساى دوران حكومت بنى 
اسرائيل ) ولى هيج يكك همانند كفتار خضر كه خبر از فراق و جدائى داد بر قلب من اثر نكرد))! <88> 


((تاءويل )) از ماده اول (بر وزن قول ) به معنى ارجاع و بازكشت دادن جيزى است » بنابراين هر كار و سخنى را كه به هدف 


اصلى برسانيم تاءويل ناميده مى شود. همجنين يرده 


برداشتن از روى اسرار جيزى » نيز يكنوع تاءويل است . 


واكر تعبير خواب را تاءويل مى كويندء نيز به همين جهت است (آنجنان كه در سوره يوسف آيه ٠‏ آمدهاست هذا تاءويل 


رؤ باى . <> اسرار درونى اين حوادث 


نداشت بازكو كندء و در واقع بهره موسى از مصاحبت او فهم راز اين سه حادثه عجيب بود كه مى توانست كليدى باشد براى 


مسائل بسيار» و ياسخى براى يرسشهاى كوناكون . 


نخست از داستان كشتى شروع كرد و ككفت : ((اما كشتى به كروهى مستمند تعلق داشت كه با آن در دريا كار مى كردند» من 
خواستم آنرا معيوب كنم زيرا مى دانستم در يشت سر آنها يادشاهى ستمكر است كه هر كشتى سالمى را از روى غصب مى 
كيرد)) (اما السفينه فكانت لمساكين يعملون فى البحر فاردت ان اعيبها و كان ورائهم ملكك ياخذ كل سفينه غصبا). 


و به اين ترتيب در يشت جهره ظاهرى زننده سوراخ كردن كشتى » هدف 


مهمى كه همان نجات آن از جنكال يكك يادشاه غاصب بوده است » وجود داشته » جرا كه او ه ركز كشتيهاى آسيب ديده را 
مناسب كار خود نمى ديد واز آن جشم مى يوشيدء خلاصه اين كار در مسير حفظ منافع كروهى مستمند بود و بايد انجام مى 


شد. 


كلمه ((وراء») (يشت سر) مسلما در اينجا جنبه مكانى ندارد بلكه كنايه از اين است كه آنها بدون اينكه توجه داشته باشند 


كرفتان جتكال تين ظالمى هئ تند ند اذ 


بعلاوه هنكامى كه انسان از طرف فرد يا كروهى تحت فشار واقع مى شود تعبير به يشت سر مى كندء مثلا مى كويد طلبكاران 
يشت سر منندء و مرا رها نمى كنندء در آيه ١8‏ سوره ابراهيم مى خوانيم من ورائه جهنم و يسقى من ماء صديد كوئى جهنم 
اين كنهكاران را تعقيب مى كند كه از آن تعبير به ((وراء)) شده است . </82> 


ضمنا از تعبير ((مساكين )) (مسكينها) در اين مورد استفاده مى شود كه مسكين كسى نيست كه مطلقا مالكك جيزى نباشد» 


بلكه به كسانى نيز كفته مى شود كه داراى مال و ثروتى هستند ولى جوابكوى نيازهاى آنها نمى باشد. 


اين احتمال نيز وجود دارد كه اطلاق مسكين بر آنها نه از نظر فقر مالى بوده است بلكه از نظر فقر قدرت بوده » و اين تعبير در 
زبان عرب وجود دارد؛ و با ريشه اصلى لغت مسكين كه سكون و ضعف و ناتوانى است نيز سازكار است . 


در نهج البلاغه مى خوانيم مسكين ابن آدم ... تؤ لمه البقه و تقتله الشرقه و تنتنه العرقه : ((بيجاره فرزند آدم ! ... يشه اى او را 


آزار مى دهد. مختصرى آب 
اورا كل وكير مى شود. و عرق او را متعفن مى سازد)). <829> 


سيس به بيان راز حادثه دوم يعنى قتل نوجوان يرداخته جنين مى كويد: ((اما آن نوجوان يدر و مادرش با ايمان بودندء و ما 


نخواستيم كه اين نوجوان ». يدر و مادر خود را از راه ايمان بيرون ببرد و 


به طغيان و كفر وادارد)) (و اما الغلام فكان ابواه مؤ منين فخشينا ان يرهقهما طغيانا و كفرا). 


اين احتمال نيز در تفسير آيه از طرف جمعى از مفسران ذكر شده است كه منظور اين نيست كه نوجوان كافر و طغيانكر يدر و 
مادر خود را از راه بدر برد» بلكه منظور اين است كه او يدر و مادر خود را به خاطر طغيان و كفرش اذيت و آزار فراوان دهد 
>17١<‏ ولى تفسير اول نزديكتر به نظر مى رسد. 


به هر حال آن مرد عالم » اقدام به كشتن اين نوجوان كرد و حادثه ناكوارى را كه در آينده براى يكك يدر و مادر با ايمان در 


فرض حيات أو رخ مى داد دليل آن كرفت . 


به خواست خدا به زودى در شرح نكته هاى اين داستان ير ماجرا روى همه كارهاى خضر از نظر احكام الهى و منطقى بحث 


خواهيم كرد, و ايراد قصاص قبل از جنايت را ياسخ خواهيم كفت . 


تعبير به ((خشينا)) (ما ترسيديم كه در آينده جنين شود...) تعبير ير معنائى است » اين تعبير نشان مى دهد كه اين مرد عالم 


خود را مسئول آينده مردم نيز مى دانست » و حاضر نبود يدر و مادر با ايمانى به خاطر انحراف نوجوانشان 
دجار بدبختى شوند. 


ضمنا تعبير به ((خشينا)) (ترسيديم ) در اينجا به معنى ((ناخوش داشتيم )) آمده است » زيرا براى جنين كسى با اين علم و 


كاه :زو توانائق © ترس اذ يخ موضوعاتى وتو تداشتة است» 


و به تعبير ديكر هدف يرهيز از حادثه ناكوارى است كه انسان روى اصل محبت » مى خواهد از آن اجتناب 


ورزد. 


اين احتمال نيز وجود دارد كه به معنى ((علمنا») (دانستيم ) بوده باشد جنانكه از ابن عباس نقل شده است يعنى ما مى دانستيم 


كه اكر او بماند جنين حادثه ناكوارى در آينده براى يدر و مادرش اتفاق مى افتد. 


واما اينكه جكونه ضمير جمع متكلم براى يكك فرد آمده است ياسخش روشن مى باشد اين اولين بار نيست كه در قرآن به 
جنين تعبيرى برخورد مى كنيم هم در قرآن وهم در ساير كلمات زبان عرب و غير عرب » اشخاص بزركك كاهى به هنكام 


كه به آنها ماموريت براى انجام كارها مى دهند, خدا به فرشتكان دستور مى دهد و انسانها به نفرات زير دست خويش . 


و بعد اضافه كرد: ((ما جنين اراده كرديم كه يرورد كارشان فرزندى ياكتر و يرمحبتتر به جاى او به آنها عطا فرمايد)) (فاردنا ان 
يبدلهما ربهما خيرا منه زكوه و اقرب رحما). 


تعبير ((اردنا)) (ما اراده كرديم ) و همجنين ((ربهما)) (يرورد كار آن دو) نيز در اينجا ير معنى است و سر آن را به زودى 


خواهيم دانست . 
((زكاه )) در اينجا به معنى ياكي زكى و طهارت است » و مفهوم وسيعى دارد 


كه ايمان و عمل صالح را شامل مى شودء هم در امور دينى و هم در امور مادى » و شايد اين تعبير ياسخى بود به اعتراض 
موسى كه مى كفت تو ((نفس زكيه ))اى را كشتى » او در جواب مى كويد: نه اين ياكيزه نبود مى خواستيم خدا به 


جاى او فرزند ياكيزه اى به آنها بدهد!. 


در جندين حديث كه در منابع مختلف اسلامى آمده است مى خوانيم : ابدلهما الله به جاريه ولدت سبعين نبيا: (((خداوند بجاى 


آن يسرء دخترى به آنها داد كه هفتاد ييامبر از نسل او به وجود آمدند)»! < ا/اك> 


در آخرين آيه مورد بحث » مرد عالم يرده از روى راز سومين كار خود يعنى تعمير ديوار برمى دارد و جنين مى كويد: ((اما 
ديوار متعلق به دو نوجوان يتيم در شهر بود» و زير آن كنجى متعلق به آنها وجود داشت و يدر آنها مرد صالحى بود)) (و اما 
الجدار فكان لغلامين يتيمين فى المدينه و كان تحته كنز لهما و كان ابوهما صالحا). 


((يرورد كار تو مى خواست آنها به سرحد بلوغ برسند» و كنجشان را استخراج كنند)) (فاراد ربكك ان يبلغا اشدهما و يستخرجا 


كنزهما). 
((اين رحمتى بود از ناحيه يرورد كار تو)) (رحمه من ربكك ). 


و من ماءمور بودم به خاطر نيكوكارى يدر ومادر اين دو يتيم آن ديوار را بسازم » مبادا سقوط كند و كنج ظاهر شود و به 


در يايان براى رفع هر كونه شكك و شبهه از موسى » و براى اينكه به يقين بداند همه اين كارها بر طبق نقشه و ماموريت خاصى 
بوده است اضافه كرد: ((و من اين كار را به دستور خودم انجام ندادم )) بلكه فرمان خدا و دستور يروردكار بود (و ما فعلته عن 


آرى ((اين بود سر كارهائى كه توانائى شكيبائى در برابر آنها نداشتى )) (ذلكك تاءويل ما لم تسطع عليه صبرا). 


كه دانشمندان بزركك را در اين داستان به خود مشغول ساخته ماجراهاى سه كانه اى است كه اين مرد عالم در برابر موسى 


انجام داد» موسى جون از باطن امر آكاه نبود زبان به اعتراض كشود, ولى بعدا كه توضيحات استاد را شنيد قانع شد. 

سوّ ال اين است كه آيا واقعا مى توان اموال كسى را بدون اجازه او معيوب كرد به خاطر آنكه غاصبى آن را از بين نبرد؟ 
و آيا مى توان نوجوانى را به خاطر كارى كه در آينده انجام مى دهد مجازات كرد؟! 

و آيا لزومى دارد كه براى حفظ مال كسى ما مجانا زحمت بكشيم و بيككارى كنيم ؟! 

در برابر اين سؤ ال ها دو راه در ييش داريم : 

نخست آنكه اينها را با موازين فقهى و قوانين شرع تطبيق دهيم » همانكونه كه كروهى از مفسران اين راه را ييمودند. 


نخستين ماجرا را منطبق بر قانون اهم و مهم دانسته اند و كفته اند حفظ مجموعه كشتى مسلما كار اهمى بوده » در حالى كه 
حفظ آن از آسيب جزرثى » جيز زيادى نبوده » يا به تعبير ديككر خضر در اينجا ((دفع افسد به فاسد)) كرده » به خصوص اينكه 
رضايت باطنى صاحبان كشتى را در صورتى كه از اين ماجرا آ كاه مى شدند ممكن بود بيش بينى كرد (و به تعبير فقَهى ) 


خضر در اين كار اذن فحوى داشت ). 


در مورد آن نوجوان ء اين كروه از مفسران اصرار دارند كه او حتما بالغ بوده » و مرتد و يا حتى مفسدء و به اين ترتيب به خاطر 
اعمال فعليش جايزالقتل بوده است » و اكر خضر در 


كار خود استناد به جنايات او در آينده مى كند به خاطر آنست كه مى خواهد بكويد اين جنايتكار نه تنها فعلا مشغول به اين 
كار بلكه در آينده نيز جنايتهاى بزركترى را مرتكب خواهد شد» يس كشتن او طبق موازين شرع به اعمال فعليش جايز بوده 


است : 


وامادر مورد سوم هيجكس نمى تواند به كسى ايراد كند كه جرا فداكارى و ايثار در حق ديكرى مى كنى و اموال اورااز 
بلكه ممكن است در ياره اى از موارد به سرحد وجوب برسد مثل اينكه اموال عظيمى از كود كك يتيمى در معرض تلف بوده 


باشد» و با زحمت مختصرى بتوان جلو ضايع شدن آنرا كرفت بعيد نيست در جنين موردى اين كار واجب باشد. 


راه دوم بر اين اساس است كه توضيحات بالا هر جند در مورد كنج و ديوار قانع كننده است ولى در مورد نوجوانى كه به قتل 
رسيد جندان با ظاهر آيه سازكار نيست .ء زيرا مجوز قتل او را ظاهرا عمل آينده اش شمرده است نه اعمال فعليش . 


در مورد كشتى نيز اتا اندازه اى قابل بحث و كفتكو است » آيا ما مى توانيم خانه و مال و زندكى هر كس را كه يقين داريم 
در آينده غصب مى شود بدون اطلاءع او از ييش خود معيوب كنيم تااز خطر برهد آيا براستى فقهاء جنين حكمى را مى 


يذيرند؟! 
طابزايق نايك واه يكرق :راابيشق: كرفت بو ا نثاين است : 


ما در اين 


جهان داراى دو نظام هستيم : ((نظام تكوين )) و ((نظام تشريع )) كر جه اين دو نظام در اصول كلى هماهنكند, ولى كاه مى 


شود كه در جزئيات از هم جدا مى شوند. 


مثلا خداوند براى آزمايش بند كان آنها را مبتلا- به ((خوف )) (ناامنى ) و ((نقص اموال و ثمرات )) از بين رفتن نفوس و 
عزيزان مى كندء تا معلوم شود جه اشخاصى در برابر اين حوادث صابر و شكيبا هستند. 
آيا هيج فقيهى و يا حتى يبامبرى مى تواند اقدام به جنين كارى بكند يعنى اموال و نفوس و ثمرات و امنيت را از بين ببرد تا 


ويا اينكه خداوند بعضى از ييامبران و بند كان صالح خود را به عنوان هشدار و تربيت در برابر تركك اولى كرفتار مصيبتهاى 
عظيم مى نمود. همجون مصيبت يعقوب به خاطر كم توجهى به بعضى از مستمندان و يا ناراحتى يونس به خاطر يكك تركك 
اولاى كوجكك . 


آيا كسى حق دارد به عنوان مجازات و كيفر اقدام به جنين كارى كند؟ 


ويا اينكه مى بينيم كاهى خداوند نعمتى رااز انسان به خاطر ناشكرى مى كيرد» مثلا شكر اموال را بجاى نياورده اموالش در 
دريا غرق مى شود و يا شكرانه سلامتى را بجا نياورده » خدا سلامت رااز او مى كيردء آيا از نظر فقهى و قوانين تشريعى كسى 
مى تواند به خاطر ناشكرى اموال ديكرى را نابود كند و سلامت را مبدل به بيمارى . 


نظير اين مثالها فراوان است » و مجموعا نشان مى دهد كه جهان آفرينش مخصوصا آفرينش انسان بر اين نظام احسن استوار 
است كه خداوند براى اينكه 


انسان راه تكامل را بييمايد قوانين و مقرراتى براى او از نظر تكوين قرار داده كه تخلة از آنها عكس العملهاى مختلفي دارد. 
در حالى كه از نظر قانون شرع نمى توانيم همه آنها را در جارجوب اين قوانين بريزيم . 
ف الددل علديت اسن تواتن ركفت بات يش كاطر ادكه زقوية فلي او 


سرايت نكند قطع نمايد» ولى آيا هيجكس مى تواند انككشت انسانى را براى يرورش صبر و شكيبائى در او ويا به خاطر كفران 
نعمت قطع نمايد؟! (در حالى كه مسلما خدا مى تواند جنين كارى را بكند جرا كه موافق نظام احسن است ). 


حال كه ثابت شد ما دو نظام داريم و خداوند حاكم بر هر دو نظام است » هيج مانعى ندارد كه خداوند كروهى را مامور بياده 
كردن نظام تشريع كندء و كروهى از فرشتكان يا بعضى از انسانها (همجون خضر) را مامور يياده كردن نظام تكوين نماند 
(دقت كنيد). 


از نظر نظام تكوين الهى هيج مانعى ندارد كه خداوند حتى كودك نابالغى را كرفتار حادثه اى كند و در آن حادثه جان 
بسيارد جرا كه وجودش در آينده ممكن است خطرات بزركى به بار آورد» همانككونه كه كاهى ماندن اين اشخاص داراى 
مصالحى 'مانند ا زمابتى: و'امتحان و امال ابنها السك 


و نيز هيج مانعى ندارد خداوند مرا امروز به بيمارى سختى كرفتار كند به طورى كه نتوانم از خانه بيرون بروم جرا كه مى داند 
اكر از خانه بيرون روم حادثه خطرناكى بيش خواهد آمد و مرا لا-يق اين مى داند كه از آن خطر برهاند. و به تعبير ديكر 


كروهى از ماموران خدا در اين عالم مامور 


به باطنند و كروهى مامور به ظاهر آنها كه مامور به باطنند ضوابط و اصول برنامه اى مخصوص بخود دارد همانكونه كه 
ماموران بظاهر براى خود اصول و ضوابط خاصى دارند. 

درست است كه خط كلى اين دو برنامه هر دو انسان رابه سمت كمال مى برد» واز اين نظر هماهنكند, ولى كاهى در 
جزئيات مانند مثالهاى بالا از هم جدا مى شوند. 

البته بدون شكك در هيج يك از دو خط هيجكس نمى تواند خودسرانه اقدامى كند, بلكه بايد از مالك و حاكم حقيقى مجاز 
باشد» لذا خضر با صراحت اين 

برنامه الهى و ضابطه و خطى كه به من داده شده است كام برمى دارم . 


و به اين ترتيب تضاد بر طرف خواهد شد. 


واينكه مى بينيم موسى تاب تحمل كارهاى خضر را نداشت بخاطر همين بود كه خط ماموريت اواز خط ماموريت خضر جدا 
بود» لذا هر بار مشاهده مى كرد كامش بر خلاف ظواهر قانون شرع است فرياد اعتراضش بلند مى شدء ولى خضر با خونسردى 
به راه ود ادامه مى دادء و جون اين دو رهبر بزركك الهى بخاطر ماموريتهاى متفاوت نمى توانستند براى هميشه با هم زندكى 
كنند ((هذا فراق بينى و بينكك )) را كفت . 


١‏ - خضرهء كه بود؟ 


همانكونه كه ديديم در قرآن مجيد صريحا نامى از خضر برده نشده وواز رفيق يا استاد موسى تنها به عنوان ((عبدا من عبادنا 
آتيناه رحمه من عندنا و علمناه من لدنا علما)) كه 


بيانكر مقام عبوديت و علم و دانش خاص او است » ياد شده است لذا ما هم غالبا از وى به عنوان مرد عالم ياد كرديم . ولى در 
روايات متعددى اين مرد عالم بنام ((خضر)) معرفى شده است » و از بعضى از روايات استفاده مى شود كه اسم اصلى او ((بليا 


ابن ملكان )) بوده » و خضر لقب او است » زيرا هر كجا كام مى نهاده زمين از قدومش سرسبز مى شده است . 


بعضى نيز احتمال داده اند كه نام اين مرد عالم » ((الياس )) بوده » و از همين جا اين تصور يبدا شده است كه ممكن است 


((الياس )) و ((خضر») نام يكك نفر باشد» ولى مشهور و معروف ميان مفسران و راويان حديث همان اول است . 


بديهى است نام اين مرد» هر جه باشد مهم نيست » مهم اين است كه او يكك دانشمند الهى بود» و مشمول رحمت خاص 
يرورد كار و مامور به باطن و نظام تكوينى جهان » و آكاه از ياره اى از اسرار» و از يكك جهت معلم موسى بن عمران » هر 


جند موسى در ياره اى از جهات بر او مقدم بوده است . 
و دراينكه او ييامبر بوده است يا نه باز روايات مختلفى داريم . 


در جلد اول اصول كافى روايات متعددى نقل شده است كه دلالت براين دارد كه اين مرد عالم » ييامبر نبود بلكه دانشمندى 


همجون ((ذوالقرنين ( و ((7آصف ابن برخيا)) بوده است . < >7١‏ 


در حالى كه از ياره اى ديكر از روايات استفاده مى شود او داراى مقام نبوت بود» و ظاهر بعضى 


تعبيرات آيات فوق نيز همين است ., زيرا در يكك مورد مى كويد ((من اين كار را از نزد خود نكردم )) ودر جاى ديكر مى 


كويد ((ما مى خواستيم جنين و جنان شود.)) 
واز بعضى از روايات استفاده مى شود كه او از يكك عمر طولانى برخوردار بوده است . 
در اينجا سؤ الى يبش مى آيدء و آن اينكه آيا داستان موسى و اين عالم بزركك در منابع يهود و مسيحيت نيز وجود دارد؟ 


ياسخ سؤ ال اين است كه اككر منظور كتب ((عهدين )) (تورات و انجيل ) باشدء نه در آنها نيست » اما از ياره اى از كتب 
دانشمندان يهود كه در قرن يازدهم ميلادى تدوين كرديده داستانى نقل شده كه شباهت نسبتا زيادى به س ركذشت موسى و 
عالم زمانش داردء هر جند قهرمان آن داستان ((الياس )) و ((يوشع بن لاوى )) است كه از مفسران ((تلمود)) در قرن سوم 


ميلادى مى باشند و از جهات مختلفى نيز با س ركذشت موسى و خضر متفاوت است » آن داستان جنين است : 


((يوشع )) از خدا مى خواهد كه با الياس ملاقات كند. و جون دعايش مستجاب مى شود و به ملاقات الياس مفتخر مى كردد 
از وى مى خواهد كه به برخى از اسرار اطلا-ع يابد» الياس به وى مى كويد تو را طاقت تحمل نيست »ء اما يوشع اصرار مى 
ورزد» و الياس در خواست او را اجابت مى كند» مشروط بر آن كه راجع به هر جه مى بيند يرسشى نكند» و اكر يوشع تخلف 


ورزد الياس او را تركك كندء با اين قرارداد» يوشع و الياس همسفر مى 


وك 

در خلال مسافرت خويش اول به خانه اى وارد مى شوند كه صاحبخانه از آنها كرم يذيرائى مى كند» خانواده ساكن اين خانه 
از مايملكك دنيا تنها يكك كاو داشتند كه از فروش شير آن كذران مى كردند, الياس دستور مى دهد كه صاحبخانه آن ككاو را 
بكشدء و يوشع ازاين كردار سخت دجار تعجب و شكفتى مى كردد؛ و از وى علت آن را مى يرسدء الياس قرارداد را به وى 


متذكر شده و او را به مفارقت تهديد مى كندء لاجرم يوشع دم بر نمى آورد. 


از آنجا هر دو به قريه ديكرى سفر مى كنند و به خانه توانكرى وارد مى شوند» در اين خانه الياس دست به كار كل مى شودء 


وديوارى را كه در شرف ويرانى بود مرمت مى كند. 


در قريه ديكرى جند نفر از مردم آن ده در محلى اجتماع داشتند وازاين دو نفر خوب يذيرائى نمى كنند الياس ايشان را دعا 


در قريه جهارم از آنان يذيرائى كرم مى شود, الياس دعا مى كند كه فقط يكى از آنان به رياست برسد!ء بالاخره ((يوشع بن 
لاوى )) طاقت نمى آوردء و راجع به جهار واقعه مى يرسدء الياس مى كويد: در خانه اول زوجه صاحبخانه بيمار بود واكر آن 
كاو به رسم صدقه قربانى نمى شده آن زن در مى ككذشت ء و خسارتش براى صاحبخانه بيش از خسارتى بود كه از ذبح كاو 


در خانه دوم زير ديوار كنجى بود كه مى بايست براى كودكى يتيم 


براى مردم قريه سوم رياست همه را خواستم تا كارشان 


دجار يريشانى و اختلال كرددء بر عكس . مردم قريه جهارم زمام كارشان در دست يكنفر قرار مى كيرد و امورشان منظم و به 


اشتباه نشود هركز نمى خواهيم بككوئيم اين دو داستان يكى است بلكه منظور اين است كه داستانى را كه دانشمندان يهود نقل 
كودة اكد سمكق است «داستان مكشتابهى باشدة ونيا تخريى "اسع كلشت] اصكى موسيئ وخضير كد ير اث كدشت :زهان ممعن 


دك ركون شده و به اين صورت درآ مده است . 
- افسانه هاى ساختكى 


س ركذشت موسى و خضرء اساس و يايه اش همانست كه در قرآن آمده . اما متاسفانه در اطراف آن » افسانه هاى زيادى ساخته 
و يرداخته اند كه كاهى افزودن آنها به اين س ركذشت جهره خرافى به آن مى دهد! بايد دانست كه اين تنها داستانى نيست كه 


به اين سرنوشت كرفتار شده » داستانهاى واقعى ديكر نيز از اين موضوع بر كنار نمانده است . 


براى درك واقعيت بايد معيار را آيات بيست و سه كانه فوق قرار داد» و حتى احاديث را در صورتى مى توان يذيرفت كه 


ع - آيا نسيان براى ييامبران ممكن است ؟! 


در ماجراى فوق كرارا به مساله نسيان موسى برخورد كرديم » يكى در مورد آن ماهى كه براى تغذيه فراهم ساخته بودند؛ و 
ديكر سه بار در ارتباط با تعهدى كه دوست عالمشش از وى كرفته بوة. 


اكنون اين سؤ ال بيش مى آيد كه آيا نسيان براى انبياء امكان دارد؟ 


بلكه در يكك مساله صرفا عادى و مربوط به زندكانى روزمره است » آنجه مسلم است هيج بيامبرى در دعوت نبوت و شاخ و 


بركك آن مطلقا كرفتار خطا و اشتباه نمى شود و مقام عصمت او را از جنين جيزى مصون مى دارد. 


اما جه مانعى دارد كه موسى به خاطر اينكه مشتاقانه و با عجله به دنبال اين مرد عالم مى رفت غذاى خود را كه يكك مساله 
عادى بوده فراموش كرده باشد؟ و نيز جه مانعى دارد كه عظمت حوادثى همجون شكستن كشتى » و كشتن يكك نوجوان » و 
تعمير بى دليل يكك ديوار در شهر بخيلا-ن » او را جنان هيجان زده كند كه تعهد شخصى خود رابا دوست عالمش بدست 


فراموشى سيرده باشد؟ اين نه از يكك ييامبر بعيد است .» و نه با مقام عصمت منافات دارد. 


ا ل ل ا ا ا 2 0 ا 
حزق وا تركامئ كتلوشييه الشة كه ازا تسنيات كرك راش اما اجر ا موسو غذاق حوره يوا نت كك كقنت وازواق ركه تنوكا نه 
جنين مساله اى بى اعتنا بود» ودر مورد تعهدش با دوست عالمش به خاطر اين بود كه براى او كه از دريجه ظاهر به حوادث 


مى نككريست اصلا قابل قبول نبود كه انسانى بى جهت آسيب به اموال يا جان مردم برساند بنابراين خود را 


موظف به اعتراض مى ديد و فكر مى كرد اينجا جاى آن 

تعهد نيست . 

ولى ييداست كه اين كونه تفسيرها با ظاهر آيات سازكار نمى تواند باشد. 
© - حرا موسى به ديدار خضر شتافت ؟! 


در حديثى از ((ابن عباس )) از ((ابى بن كعب )) مى خوانيم كه از رسولخدا (صلى الله عليه و آله و سلّم ) جنين نقل مى كند: 
يكك روز موسى در ميان بنى اسرائيل مشغول خطابه بود» كسى از او يرسيد در روى زمين جه كسى از همه اعلم است ؟ موسى 
كفت كسى عالمتر از خود سراغ ندارم » در اين هنكام به موسى وحى شد كه ما بنده اى داريم در ((مجمع البحرين )) كه از تو 
دانشمندتر است ء در اينجا موسى از خدا تقاضا كرد كه به ديدار اين مرد عالم نائل كردد» و خدا راه وصول به اين هدف را به 
او نشان داد. <ع/1> 


نظير اين حديث از امام صادق (عليه السلام ) نيز نقل شده است . 08> 
در حقيقت اين هشدارى بود به موسى كه با تمام علم و دانشث, غر كر غيوره واعرور نه شخض تدائن. 
ولى در اينجا اين سؤ ال بيش مى آيد كه آيا نبايد ييامبر اوالوالعزم و صاحب رسالت دانشمندترين فرد زمان خودش باشد؟ 


در ياسخ مى كوئيم : بايد دانشمندترين آنها نسبت به قلمرو ماموريتش » يعنى نظام » تشريع باشدء و موسى جنين بودء اما 
همانكونه كه در نخستين نكته ها بازكو كرديم قلمرو ماموريت دوست عالمش قلمرو جداكانه اى بود كه ارتباطى به عالم 


تشريع نداشت » و به تعبير ديكر آن مرد عالم از اسرارى آ كاه 


بود كه دعوت نبوت بر آن متككى نبود. 


اتفاقا در حديثى كه از امام صادق (عليه السلام ) نقل شده با صراحت مى خوانيم كه موسى از خضر آكاهتر بود يعنى در علم 
شرع <08> و شايد نيافتن ياسخ براى اين سؤ ال » و همجنين سؤ ال مربوط به نسيان » سبب شده است كه بعضى اين موسى را 


موسي بن عمزان كدالنده وب شخص د يكزى منظيق سازتد اما باعخل ابقمشكل جا بزائ 1ن سكن باقق تخزاهد مائد: 


از حديثى كه از امام على بن موسى الرضا (عليه السلام ) نقل شده نيز اين نكته استفاده مى شود كه قلمرو ماموريت اين دو 
بزركوار با يكديكر متفاوت بوده وهر كدام در كار خود از ديكرى آكاهتر بود. <//1> 


ذكر اين نكته نيز جالب است كه در حديثى از يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) جنين آمده : ((هنكامى كه موسى خضر را 
ملاقات كردء يرنده اى در برابر آن دو ظاهر شد قطره اى با منقارش از آب برداشت ))» خضر به موسى كفت مى دانى يرنده 
جه مى كويد؟ موسى كفت جه مى كويد؟ خضر كفت : مى كويد: ((ما علمكك و علم موسى فى علم الله الا كما اخذ منقارى 
من الماء)): ((دانش تو و دانش موسى در برابر علم خداوند همانند قطره اى است كه منقار من از آب برداشت )). <21/8> 


* - آن كنج جه بود؟ 


از سوالاءت ديكرى كه ييرامون اين داستان به وجود آمده اين است كه اصولا ‏ كنجى را كه دوست عالم موسى اصرار بر 


تيقسيقن داشت جه يؤة؟ وانكين هرا أن 


موقايا اساة عدن يدر معان نيه كنجن. اتلتؤ تحت بو ؟! 
بعضى كفته اند كه اين كنج در حقيقت بيش از آنجه جنبه مادى داشته » 


جنبه معنوى داشت » اين كنج طبق بسيارى از روايات شيعه و اهل تسنئن لوحى بوده كه بر آن كلمات حكمت آميزى نقش 


شده بود. 
ودر انتكه ارق كلات حكمت اميز عه يوذة: ؟ كا ميان مفسران كفدكر آست:» 


در كتاب كافى از امام صادق (عليه السلام ) جنين نقل شده كه فرمود: اين كنج طلا و نقره نبود» تنها لوحى بود كه جهار جمله 
بر آن ثبت بود لا اله الا الله » من ايقن بالموت لم يضحكك . و من ايقن بالحساب لم يفرح قلبه » و من ايقن بالقدر لم يخش الا 
الله : ((معبودى جز الله نيست » كسى كه به موت ايمان دارد (بيهوده ) نمى خندد» و كسى كه يقين به حساب الهى دارد (و در 


فكر مسئوليتهاى خويش است ) خوشحالى نمى كند؛ و كسى كه يقين به مقدرات الهى دارد جز از خدا نمى ترسد)). <1/4> 


ولى در بعضى ديككر از روايات آمده لوحى از طلا بود و به نظر ميرسد اين دو با هم منافات ندارد» زيرا هدف روايت اول اين 


است كه انبوهى از درهم و دينار آنجنان كه از مفهوم كنج به ذهن مى آيد نبوده است . 


و به فرض كه ما ظاهر كلمه ((كنز)) را بككيريم » و به معنى اندوخته اى از زر و سيم تفسير كنيم باز مشكلى ايجاد نمى كندء 
زيرا آن كنجى ممنوع است كه انسان مقدار قابل ملاحظه اى از اموال كرانقيمت را براى مدتى 


طولانى اندوخته كند در حالى كه در جامعه نياز فراوان بآن باشدء اما اكر فى المثل براى حفظ مال . مالى كه در كردش معامله 
است » يكك يا جند روز آن رادر زير زمين مدفون كنند (آنجنان كه در زمانهاى كذشته براثر ناامنى معمول بوده كه حتى 


براى يكك شب هم اموال خود را كاهى دفن مى كردند) و سيس صاحب آن بر اثر 
حادثه اى از دنيا برود جنين كنجى هركز نمى تواند مورد ايراد باشد. 
/ا - درسهاى اين داستان 


الف - بيدا كردن رهبر دانشمند و استفاده از يرتو علم او به قدرى اهميت دارد كه حتى بيامبر اولوالعزمى همجون موسى اين 


همه راه به دنبال او مى رود واين سرمشقى است براى همه انسانها در هر حد و يايه اى از علم و در هر شرائط و سن و سال . 


ب - جوهره علم الهى از عبوديت و بندكى خدا سرجشمه مى كيرد» جنان كه در آيات فوق خوانديم ((عبدا من عبادنا علمناه 
من لدنا علما)). 


ج - همواره علم را براى عمل بايد آموخت جنانكه موسى به دوست عالمش مى كويد ((مما علمت رشدا») (دانشى به من 
بياموز كه راهكشاى من به سوى هدف و مقصد باشد) يعنى من دانش را تنها براى خودش نمى خواهم بلكه براى رسيدن به 
د -در كارها نبايد عجله كرد جرا كه بسيارى از امور نياز به فرصت مناسب دارد (الامور مرهونه باوقاتها) به خصوص در 


مسائل يراهميت و به همين دليل اين مرد عالم رمز كارهاى خود را در فرصت مناسبى براى موسى بيان كرد. 


ه - جهره ظاهر 


و جهره باطن اشياء و حوادث » مساله مهم ديكرى است كه اين داستان به ما مى آموزد, ما نبايد در مورد رويدادهاى 
ناخوشايند كه در زند كيمان بيدا مى شود عجولانه قضاوت كنيم » جه بسيارند حوادثى كه ما آنرا ناخوش داريم اما بعدا معلوم 


مى شود كه از الطاف خفيه الهى بوده است . 


اين همان است كه قرآن در جاى ديكر مى كويد ((عسى ان تكرهوا شيئا وهو خير لكم و عسى ان تحبوا شيئا و هو شر لكم و 
الله يعلم و انتم لا تعلمون )): ((ممكن است شما جيزى را ناخوش داريد و آن به نفع شما 


باشد و ممكن است جيزى را دوست داريد و آن به ضرر شما باشد» و خدا مى داند و شما نمى دانيد))! >/١<‏ 


توجه به اين واقعيت سبب مى شود كه انسان با بروز حوادث ناكوار فورا مايوس نشود در اينجا حديث جالبى از امام صادق 
(عليه السلام ) مى خوانيم كه امام (عليه السلام ) به فرزند زراره همان مردى كه از بزركان و فقهاء و محدثان عصر خود به 
شمار مى رفت ء و علاقه بسيار به امام و امام هم علاقه بسيار به او داشت ) فرمود: ((به يدرت از قول من سلام برسان » و بكو 
اكر من در بعضى از مجالس از تو بدكوئى مى كنم بخاطر آن است كه دشمنان ما مراقب اين هستند كه ما نسبت به جه كسى 
اظهار محبت مى كنيم » تا او را بخاطر محبتى كه ما به او داريم مورد آزار قرار دهندء بعكس اكر ما از كسى مذمت كنيم آنها 


ازاو 


ستايش مى كنندء من اكر كّاهى يشت سر تو بد كوئى مى كنم بخاطر آن است كه تو در ميان مردم به ولا-يت و محبت ما 
مشهور شده اى » و به همين جهت مخالفان ما از تو مذمت مى كنند» من دوست داشتم عيب بر تو نهم تا دفع شر آنها شود 
آنجنان كه خداوند از زبان دوست عالم موسى مى فرمايد اما السفينه فكانت لمساكين يعملون فى البحر فاردت ان اعيبها و كان 
ورائهم ملكك ياخذ كل سفينه غصبا... اين مثل را درست دركك كن ء اما به خدا سو كند تو محبوب ترين مردم نزد منى » و 
محبوب ترين ياران يدرم اعم از زند كان و مرد كان توثى » تو برترين كشتيهاى اين درياى خروشانى و يشت سر تو يادشاه 
بدك تغاضين اق كددقنها ماش عرو كشياف مالس امت كه او نار النافدن عندافه من كذوية ثا انها راعضيي كيد 


رحمت خدا بر تو باد در حال حيات و بعد از ممات )). 21> 


و - اعتراف به واقعيتها و موضع كيرى هماهنكك با آنها درس ديكرى است كه از اين داستان مى آموزيم » هنكامى كه موسى 
سه بار به طور ناخواسته كرفتار بيمانشكنى در برابر دوست عالمش شد به خوبى دريافت كه ديكر نمى تواند با او همكام باشد. 


مرد عالم داد» صميمانه از او جدا شد و برنامه كار خويش را يبيش كرفت » در حالى كه از همين دوستى كوتاه كنج 


هاى عظيمى از حقيقت اندوخته بود. 


انسان نبايد تا آخر عمر مشغول آزمايش خويش باشد و زندكى را تبديل به آزمايشكاهى براى آينده اى كه هركز نمى آيد 
تبديل كند, هنكامى كه جند بار مطلبى را آزمود بايد به نتيجه آن كردن نهد. 


ز - آثارايمان يدران براى فرزندان - خضر به خاطر يكك يدر صالح و درستكار» حمايت از فرزندانش را در آن قسمتى كه مى 
توانست بر عهده كرفت » يعنى فرزند در يرتو ايمان و امانت يدر مى تواند سعادتمند شود و نتيجه نيكك آن عائد فرزند او هم 
بشودء در ياره اى از روايات مى خوانيم آن مرد صالح يدر بلا واسطه يتيمان نبود بلكه از اجداد دورش محسوب مى شد (آرى 
جنين است تاثير عمل صالح ). < 5/> 

از نشانه هاى صالح بودن اين يدر همان است كه او كنجى از معنويت و اندرزهاى حكيمانه براى فرزندان خود به يادكار 


كذارد. 


ح - كوتاهى عمر بخاطر آزار يدر و مادر - جائى كه فرزندى به خاطر آنكه در آينده يدر و مادر خويش را آزار مى دهد و 
در برابر آنها طغيان و كفران مى كند و يا آنها را از راه الهى به در مى برد مستحق مركك باشد حكونه است حال فرزندى كه 
هم اكنون مشغول به اين كناه است » آنها در ييشكاه خدا جه 


وضعى دارند. 


در روايات اسلامى ييوند نزديكى ميان كوتاهى عمر و تركك صله رحم (مخصوصا آزار يدر و مادر) ذكر شده است كه ما در 


ذيل آيه 1" سوره اسرى به قسمتى از آن اشاره كرديم . <7/> 


ط - مردم دشمن آنند كه نمى دانند! 


بسيار مى شود كه كسى در باره ما نيكى مى كند اما جون از باطن كار خبر نداريم آنرا دشمنى مى ينداريم » و آشفته مى 
شويم مخصوصا در برابر آنجه نمى دانيم كم صبر و بى حوصله هستيم » البته اين يكك امر طبيعى است كه انسان در برابر امورى 
كه تنها يكك روى يا يكك زاويه آنرا مى بيند ناشكيبا باشدء اما داستان فوق به ما مى كويد نبايد در قضاوت شتاب كرد بايد 


ابعاد مختلف هر موضوعى را بررسى نمود. 


در حديثى از امير الم منين على (عليه السلام ) مى خوانيم : ((مردم دشمن آنند كه نمى دانند)) <88> وبنا بر اين هر قدر 
سطح آكاهى مردم بالا برود برخورد آنها با مسائل منطقيتر خواهد شدء و به تعبير ديكر زير بناى صبر 1 كاهى است !. 


البته موسى از يكك نظر حق داشت ناراحت شود جرا كه او مى ديد در اين سه حادثه تقريبا بخش اعظم شريعت به خطر افتاده 
است در حادثه اول مصونيت اموال مردم . در حادثه دوم مصونيت جان مردم » و در حادثه سوم مسائل حقوقى » يا به تعبير 
ديكر برخورد منطقى با حقوق مردم » بنابراين تعجب ندارد كه آنقدر ناراحت شود كه ييمان مؤ كد خويش رابا آن عالم 
بزركك فراموش كندء اما همينكه از باطن امر آكاه شد آرام كرفت و ديككر اعتراضى نكرد, و اين خود بيانكر آن است كه عدم 
اطلاع از باطن رويدادها جه اندازه نكران 


كتنكة ست 


ى - ادب شاكرد و استاد - در كفتكوهائى كه ميان موسى و آن مرد عالم الهى رد و بدل شد 


نكته هاى جالبى ييرامون ادب شاكرد و استاد به جشم مى خورد مانند: 

.) موسى خود را به عنوان تابع خضر معرفى مى كند (اتبعكك‎ - ١ 

؟ - موسى بيان تابعيت رابه صورت تقاضاى اجازه از او ذكر مى كند (هل اتبعكك ). 

.) او اقرار به نيازش به تعلم مى كند و استادش را به داشتن علم (على ان تعلمن‎ - ٠“ 

؟ - در مقام تواضع » علم استاد را بسيار معرفى مى كند و خود را طالب فراكرفتن كوشهاى از علم او (مما). 
د - از علم استاد به عنوان يكك علم الهى ياد مى كند (علمت ) 

-از او طلب ارشاد و هدايت مى نمايد (رشدا). 


/ - در يرده به او كوشزد مى كند كه همانكونه كه خدا به تو لطف كرده و تعليمت نموده » تو نيز اين لطف را در حق من كن 
(تعلمن مما علمت ). 


8 - جمله هل اتبعكك اين واقعيت را نيز مى رساند كه شاكرد بايد به دنبال استاد برود» اين وظيفه استاد نيست كه بدنبال شا كرد 


اه بيفتد (مكر دز موارة خاض ). 


4 - موسى با آن مقام بزركى كه داشت (ييامبر اولوا العزم و صاحب رسالت و كتاب بود) اينهمه تواضع مى كند يعنى هر كه 


هستى و هر مقامى دارى در مقام كسب دانش بايد فروتن باشى . 
٠‏ - او در مقام تعهد خود در برابر استاد» تعبير قاطعى نكرد بلكه كفت 


اكر تخلفى رخ دهد هتكك احترامى نسبت به استاد 


نشده باشد. 


ذكر اين نكته نيز لا-زم است كه اين عالم ربانى در مقام تعليم و تربيت نهايت بردبارى و حلم را نشان دادء هركاه موسى بر اثر 
هيجان زدكى تعهد خود را فراموش مى كرد و زبان به اعتراض مى كشود او تنها با خونسردى در لباس استفهام مى كفت : 


در آغاز بحث درباره اصحاب كهف كفتيم كه كروهى از قريش به اين فكر افتادند كه ييامبر اسلام را به اصطلاح آزمايش 
كنند» يس از مشاوره با يهود مدينه سه مساله طرح كردند: يكى تاريخجه اصحاب كهف » ديكرى مساله روح وسوم 


سركذشت ؤو القرنين كه ياسخ مساله روح در سوره اسراء آمده» و ياسخ دو سؤال ديكر در همين سوره كهف . 
اكنون نوبت داستان ذو القرنين است : 


همانكونه كه قبلا نيز اشاره كرديم در خود سوره كهف اشاره به سه داستان شده كه هر جند ظاهرا با هم مختلفند اما داراى 
يكك قدر مشتركك مى باشند» (داستان اصحاب كهف و موسى و خضر و ذو القرنين ) اين هر سه مشتمل بر مسائلى است كه ما 
رااز محدوده زندكى معمولى بيرون مى برد و نشان مى دهد كه عالم و حقايق آن منحصر به آنجه مى بينيم و به آن خو كرفته 


ابع نشت 


داستان ذو القرنين در باره كسى است كه افكار فلاسفه و محققان را از دير زمان تاكنون به خود مشغول داشته » و براى شناخت 


او تلاش فراوان كرده اند. 


كه مجموعا ١18‏ آيه است مى يردازيم كه قطع نظر از شناخت تاريخى شخص او خود درسى است بسيار آموزنده و يراز نكته 


ها سبس براى شناخت شخص او با استفاده از قرائن موجود در اين آيات و روايات و كفتار مورخان وارد بحث مى شويم . 
وبه تعبير ديكر ما نخست از ((شخصيت )) او سخن مى كوثئيم و آنجه از نظر قرآن اهميت دارد همان موضوع اول است . 
نخستين آيه مى كويد: ((از تو در باره ذو القرنين سؤ ال مى كنند)) (و يستئلونكك عن ذى القرنين ). 


((بككُو به زودى كوشه اى از سركذشت او را براى شما بازكو مى كنم )) (قل ساتلوا عليكم منه ذكرا) تعبير به ((ساتلوا)) با 
توجه به اينكه ((سين )) معمولا براى آينده نزديكك است , در حالى كه در اين مورد ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) بلا 
فاصله از ذو القرنين سخن مى كويد ممكن است براى رعايت ادب در سخن بوده باشدء ادبى كه آميخته با ترك عجله و 


شتابزدككى است » ادبى كه مفهومش دريافت سخن از خدا و سيس بيان براى مردم است . 


و به هر حال آغاز اين آيه نشان مى دهد كه داستان ذو القرنين در ميان مردم قبلا مطرح بوده منتها اختلافات يا ابهاماتى آنرا 
فراكرفته بود» به همين دليل از بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) توضيحات لازم را در اين زمينه خواستند. 


سيس اضافه مى كند ((ما در روى زمين او را تمكين داديم )) (قدرت و ثبات و نيرو و حكومت بخشيديم ) (انا مكنا له فى 


رضي 


واسباب 


هر جيز را در اختيارش نهاديم (و آتيناه من كل شىء سببا) كر جه بعضى از مفسران خواسته اند مفهوم ((سبب )) را كه در 
اصل به معنى طنابى است كه بوسيله آن از درختان نخل بالا مى روند وسيس به هر كونه وسيله اطلاق شده - در مفهوم 
خاصى محدود كنند» ولى بيدا است كه آيه كاملا مطلق است و مفهوم وسيعى دارد و نشان مى دهد كه خداوند اسباب وصول 
به هر جيزى را در اختيار ذو القرنين كذارده بود: عقل و درايت كافى » مديريت صحيح » قدرت و قوت » لشككّر و نيروى 
انسانى و امكانات مادى خلاصه آنجه از وسائل معنوى و مادى براى يبشرفت و رسيدن به هدفها لازم بود در اختيار او نهاديم . 


((او هم از اين وسائل استفاده كرد)) (فاتبع سببا). 
((تا به غروبكاه آفتاب رسيد)) (حتى اذا بلغ مغرب الشمس ). 

در آنجا احساس كرد كه خورشيد در جشمه يا درياى تيره و كل آلودى فرو مى رود (وجدها تغرب فى عين حمئه ) <8/> 
((و در آنجا كروهى از انسانها را يافت )) (كه مجموعه اى از انسانهاى نيكك و بد بودند) (و وجد عندها قوما). 


((به ذو القرنين كفتيم : آيا مى خواهى آنها را مجازات كنى و يا طريقه نيكوئى را در ميان آنها اتتخاب نمائى (قلنا يا ذا القرنين 


اما ان تعذب واماان تتخذّ فيهم حسنا) <> 


بعضى از مفسران از تعبير ((قلنا)) (ما به ذو القرنين كفتيم ) مى خواهند نبوت او را استفاده كنند» ولى اين احتمال نيز وجود 


در مورد غير يبامبران نيز وجود داشته اما نمى توان انكار كرد كه اين تعبير بيشتر نبوت را در نظر انسان مجسم مى كند. 
ذو القرنين ((5: كفت اما كسانى كه ستم كرده اند آنها را مجازات خواهيم كرد)) (قال اما من ظلم فسوف نعذبه ). 


((سيس به سوى يرورد كارش بازمى كردد و خداوند او را عذاب شديدى خواهد نمود)) (ثم يرد الى ربه فيعذبه عذابا نكرا). 
</ال> 


اين ظالمان و ستمكران هم مجازات اين دنيا را مى جشند و هم عذاب آخرت را. 


((و اما كسى كه ايمان آورد» و عمل صالح انجام دهدء ياداش نيكو خواهد داشت )) (و اما من آمن و عمل صالحا فله جزاء 
الحسنى ). 


((و ما فرمان آسانى به او خواهيم داد)) (و سنقول له من امرنا يسرا). 


هم با كفتار نيكك با او برخورد خواهيم كرد» وهم تكاليف سخت و ستكين بردوش او نخواهيم كذارد؛ و خراج و ماليات 
سك نيز از او نخواهيم كرفت . 


كويا هدف ذو القرنين از اين بيان اشاره به اين است كه مردم در برابر دعوت من به توحيد و ايمان و مبارزه با ظلم و شركك و 
فساد, به دو كروه تقسيم خواهند شد: كسانى كه تسليم اين برنامه سازنده الهى شوند مطمئنا ياداش نيكك خواهند داشت » و در 


امنيت و آسودكى خاطر زندكّى خواهند كرد. 
اما آنها كه در برابر اين دعوت موضعكيرى خصمانه داشته باشند و به شرك و ظلم و فساد ادامه دهند مجازات خواهند شد. 


كه 


از ميوه هاى تلخ درخت شوم شركك مى باشد. 

((ذو القرنين )) سفر خود را به غرب يايان داد سبس عزم شرق كرد آنكونه 

كه قرآن مى كويد: ((بعد از آن از اسباب و وسائلى كه در اختيار داشت مجددا بهره كرفت )) (ثم اتبع سببا). 
((و همجنان به راه خود ادامه داد تا به خاستكاه خورشيد رسيد)) (حتى اذا بلغ مطلع الشمس ). 


((در آنجا مشاهده كرد كه خورشيد بر جمعيتى طلوع مى كند كه جز آفتاب براى آنها يوششى قرار نداده بوديم )) (وجدها 


تطلع على قوم لم نجعل لهم من دونها سترا). 


ايخ جمعية دو مرضلة ان تسبار ياتيق از زند كن اسائى بودتده 1١‏ انحا كد يرهئه وند كن مى كردئد رو نا ايوشكن سيار كمى 


كه بدن آنها رااز آفتاب نمى يوشانيد» داشتند. 
بعضى از مفسران اين احتمال را نيز بعيد ندانسته اند كه آنها خانه و مسكنى نداشتند تا آنها رااز تابش آفتاب بيوشاند. <//> 


احتمال ذيكرى كه در تفسير اين جمله كفته اند اين است كه سرزمين آنها يكك بيابان فاقد كوه و درخت و يتاهكاه بود» و 


حيزى كه آنها راز آفتاب بيوشاند و سايه دهد در آن بيابان وجود نداشت . <4/> 
در عين حال تفسيرهاى فوق منافاتى با هم ندارند. 

آرى ((اين جنين بود كار ذو القرنين » و ما به خوبى مى دانيم او جه امكاناتى 

براى (بيشبرد اهداف خود) در اختيار داشت (كذ لكك و قد احطنا بما لديه خبرا). 


فجن ل انفستزان اب احتفال زاندن سير اكاك انه كسجملةفر فق اقاز داق اندت د ععدايك البى تتستكع ره د والمركة قر 
برنامه ها و تلاشهايش . <90> سد ذو 


القرئين حجكونه ساخته شد؟ 


آبات فوق به يكى ديكر از سفرهاى ذو القرنين اشاره كرده مى كويد: ((بعد ازاين ماجرا باز از اسباب مهمى كه در اختيار 


داشت بهره كرفت )) (ثم اتبع سببا). 
((همجنان راه خود ادامه داد تا به ميان دو كوه رسيدء و در آنجا كروهى 


غير از آن دو كروه سابق يافت كه هيج سخنى را نمى فهميدند)) (حتى اذا بلغ بين السدين وجد من دونهما قوما لا يكادون 


يفقهون قولا). 


اشاره به اينكه او به يك منطقه كوهستانى رسيد و در آنجا جمعيتى (غير از دو جمعيتى كه در شرق و غرب يافته بود) مشاهده 
كرد كه از نظر تمدن در سطح بسيار يائينى بودند» جرا كه يكى از روشنترين نشانه هاى تمدن انسانى » همان سخن كفتن او 


است . 


بعضى نيز اين احتمال را داده اند كه منظور از جمله ((لا يكادون يفقهون قولا)) اين نيست كه آنها به زبانهاى معروف آشنا 


نبودند» بلكه آنها محتواى سخن را دركك نمى كردندء يعنى از نظر فكرى بسيار عقب مانده بودند. 


در اينكه اين دو كوه كجا بوده - همانند ساير جنبه هاى تاريخى و جغرافيائى اين س ركذشت - در يايان بحث تفسيرى سخن 


خواهيم كفت . 


كه داراى قدرت و امكانات عظيمى بود» غنيمت شمردند» دست به دامن او زدند و ((كفتند: اى ذو القرنين ! ياجوج و ماجوج 


كنى )) (قالوا يا ذا القرنين ان ياجوج و ماجوج مفسدون فى الارض فهل نجعل لكك خرجا على ان تجعل بيننا و بينهم سدا). 


اين كفتار آنهاء با اينكه حداقل زبان ذو القرنين را نمى فهميدند ممكن است از طريق علامت و اشاره بوده باشدء و يا لغت 


بسيار ناقصى كه نمى توان آن را به حساب آورد. اين احتمال را نيز داده اند كه تفاهم ميان آنها بوسيله بعضى از مترجمين 
يا به الهام الهى » همجون سخن كفتن بعضى از يرند كان با سليمان » بوده است . 


به هر حال از اين جمله استفاده مى شود كه آن جمعيت از نظر امكانات اقتصادى وضع خوبى داشتندء اما از نظر صنعت و فكر 
و نقشه ناتوان بودند» لذا حاضر شدند هزينه اين سد مهم را بر عهده كيرند مشروط بر اينكه ذو القرنين طرح و ساختمان آن را 


يذيرا كردد. 
در مورد ((ياجوج )) و ((ماجوج )) به خواست خدا در يايان اين بحث سخن خواهيم كفت . 


اما ذو القرنين در ياسخ آنها ((جنين اظهار داشت كه آنجه را خدا در اختيار من كذارده (از آنجه شما مى خواهيد بكذاريد) 


بهتر است )) و نيازى به كمكك مالى شما ندارم (قال ما مكنى فيه ربى خير). 


((مرا با نيروئى يارى كنيدء تا ميان شما و اين دو قوم مفسدء سد نيرومندى ايجاد كنم )) (فاعينونى بقوه اجعل بينكم و بينهم 
ردما). 


((ردم )) (بر وزن مرد) در اصل به معنى يركردن شكاف بوسيله سنكك است . ولى بعدا به معنى وسيعترى كه شامل هر كونه 


موده وسحتي شامل وضله كرد لاسن من .شود كفته شدة:است»» 


جمعى از مفسران معتقدند 


كه ((ردم )) به سد محكم و نيرومند كفته مى شود <941> وطبق اين تفسير ذو القرنين به آنها قول داد كه بيش از آنجه انتظار 
دارند بنا كند. 


ضمنا بايد توجه داشت كه سد (بر وزن قد) و سد (بر وزن خود) به يكك معنى است و آن حائلى است كه ميان دو جيز ايجاد 
مى كنند» ولى به كفته راغب در مفردات بعضى ميان اين دو فرق كذاشته اند» اولى را مصنوع انسان و دومى را حائلهاى طبيعى 


دانسته اند . 
سيبس جنين دستور داد: قطعات بزركك آهن براى من بياوريد)) (آتونى زبر الحديد). 
((زبر)) جمع ((زبره )) (بر وزن غرفه ) به معنى قطعات بزركك و ضخيم آهن است . 


هنكامى كه قطعات آهن آماده شد دستور جيدن آنها را به روى يكديكر صادر كرد تا كاملا ميان دو كوه را يوشاند (حتى اذا 
((صدف )) در اينجا به معنى كناره كوه است . و از اين تعبير روشن مى شود كه ميان دو كناره كوه شكافى بوده كه ياجوج و 


ماجوج از آن وارد مى شدندء ذو القرنين تصميم داشت آن را ير كند. 


سد قرار دهيدء و با وسائلى كه در اختيار داريد ((در آن آتش بدميد تا قطعات آهن راء سرخ و كداخته كرد)) (قال انفخوا 
حتى اذا جعله نارا). 


در حقيقت او مى خواست ء از اين طريق قطعات آهن را به يكديكر ييوند دهد و سد يكيارجه اى بسازد. و با اين 


طرح عجيب » همان كارى را كه امروز بوسيله جوشكارى انجام مى دهند انجام داد» يعنى به قدرى حرارت به آهنها داده شد 


كه كمى نرم شدند و به هم جوش خوردند!. 


سرانجام آخرين دستور را جنين صادر كرد ((كفت مس ذوب شله براى من بياوريد تا بروى اين سد بريزم )) (قال آتونى افرغ 


عليه قطرا). 
وبه اين ترتيب مجموعه آن سد آهنين را با لايه اى از مس يوشانيد و آن را از نفوذ هوا و يوسيدن حفظ كرد!. 


بعضى از مفسران نيز كفته اند كه در دانش امروز به اثبات رسيده كه اككر مقدارى مس به آهن اضافه كنند مقاومت آن را 


بسيار زيادتر مى كندء ذو القرنين 
جون ازاين حقيقت آكاه بود اقدام به جنين كارى كرد. 


ضمنا مشهور در معنى قطر همان است كه كفتيم (مس مذاب ) ولى بعضى از مفسران آن را به روى مذاب تفسير كرده اند كه 


خلاف معروف است . 


سرانجام اين سد بقدرى نيرومند و مستحكم شد كه آن كروه مفسدء قادر نبودند از آن بالا بروند» و نه قادر بودند در آن نقبى 


ايجاد كنند (فما اسطاعوا ان يظهروه و ما استطاعوا له نقبا). 


در اينجا ذو القرنين با اينكه كار بسيار مهمى انجام داده بود» و طبق روش مستكبران مى بايست به آن مباهات كند و بر خود 
ببالدء و يا منتى بر سر آن كروه بككذارد اما جون مرد خدا بود با نهايت ادب جنين ((اظهار داشت كه اين از رحمت برورد كار 


من است )) (قال هذا رحمه من ربى ). 


اكر علم و آكاهى دارم و به وسيله آن مى توانم جنين كام مهمى بردارم 


از ناحيه خدا است » و اككر قدرت و نفوذ سخن دارم آن هم از ناحيه او است . 


5 جنين مصالحى در اختيار من قرار كرفت آن هم از بركت رحمت واسعه يروردكار است » من جيزى از خود ندارم كه بر 
خويشتن ببالم و كار نكرده ام كه بر كردن بند كان خدا منت ككذارم ! 


سبس اين جمله را اضافه كرد كه كمان نكنيد اين يكك سد جاودانى و ابدى است نه ((هنكامى كه فرمان يروردكارم فرا رسد 


آن را درهم مى كوبدء و به يكك سرزمين صاف و هموار مبدل مى سازد))! (فاذا جاء وعد ربى جعله دكاء). 
((و اين وعده يرورد كار من حق است )) (و كان وعد ربى حقا). 
ذو القرنين در اين كفتارش به مساله فناء دنيا و درهم ريختن سازمان آن در آستانه رستاخيز اشاره مى كند. 


محفت عست ان بوعةه خةار | شار يشترهياف علص بوم عاتن كارا ان درك نتن عن قائل عون شتيوس لناازده 
وسائل هوائى » همجون هواييماهاء هليكويترها و مانند آن تمام اين موانع را برميدارد. 


ولى اين تفسير بعيد به نظر مى رسد. 
-١‏ نكات آموزنده اين داستان تاريخى 


البته در اينكه ذو القرنين كه بود؟ و سفرهاى او به شرق و غرب حككُونه صورت كرفت ؟ و سدى را كه او ساخته در كجا است 
؟ و مانند اينها بعدا به خواست خدا بحث خواهيم كرد, ولى قطع نظر از جنبه هاى تطبيقى تاريخى » خود اين داستان بطور 


سربسته داراى نكات آموزنده فراوانى است كه توجه به آن از هر جيز لازمتر و در واقع هدف اصلى قرآن را تشكيل مى 


دهد. 


١‏ - نخستين درسى را كه به ما مى آموزد اين است كه در جهان هيج كارى بدون توسل به اسباب امكان ندارد» لذا خدا براى 
يبيشرفت كار ذو القرنين ((اسباب )) ييشرفت و يبروزى را به او داد (و آتيناه من كل شىء سببا) و او هم بخوبى از اين اسباب 
بهره كرفت (فاتبع سببا ) بنابراين » آنها كه انتظار دارند بدون تهيه اسباب لازم به يبروزى برسند بجائى نخواهند رسيد حتى اكر 
ذو القرنين باشند! 

" - هر جند غروب خورشيد در جشمه اى كل آلود قطعا جنبه خطاى باصره داشت » ولى با اين حال نشان مى دهد كه ممكن 
است خورشيد با آن عظمت بوسيله جشمه كل آلودى يوشانده كردد همانكونه كه يكك انسان با عظمت و يكك شخصيت والا 


مقام كاه بر اثر يكك لغزش بكلى سقوط مى كند» و شخصيتش در ديده ها غروب خواهد كرد. 


" - هيج حكومتى نمى تواند بدون تشويق خادمان و مجازات و كيفر خطاكاران به يبروزى برسدء اين همان اصلى است كه ذو 
القرنين از آن بخوبى استفاده كرد و كفت : ((آنها را كه ظلم و ستم كرده اند مجازات خواهيم كرد و آنها را كه ايمان و عمل 


صالح دارند به نحوى شايسته و نيكوئى ياداش خواهيم داد)). 


على (عليه السلام ) در فرمان معروفش به ((مالكك اشتر)) كه يكك دستور العمل جامع كشوردارى است مى فرمايد ((و لا يكون 
المحسن و المسيى ء عندك بمنزله سواءء. فان فى ذلكك تزهيدا لاهل الاحسان فى الاحسان » و تدريبا لاهل الاسائه على الاسائه 
))(هيجكاه نبايد نيك وكار و بدكار در نظر تو يكسان باشند 


ع - تكليف شاق هركز مناسب يكك حكومت عدل الهى نيست . و به همين دليل ذو القرنين بعد از آنكه تصريح كرد من 
ظالمان را مجازات خواهم كرد و صالحان را ياداش نيكو خواهم داد» اضافه نمود ((من برنامه سهل و آسانى به آنها ييشنهاد 


خواهم كرد)) (تا توانائى انجام آنرا از روى ميل و رغبت و شوق داشته باشند). 


- يكك حكومت فراكير نمى تواند نسبت به تفاوت و تنوع زندكى مردم و شرائط مختلف آنها بى اعتنا باشد» به همين دليل 
ذو القرنين كه صاحب يكك حكومت الهى بود به هنكام برخورد با اقوام كوناكون كه هر كدام زندكى مخصوص به خود 


ذافشد سعاسة ا اوترفان كرفو همة .را زير نال برحود كرفت 


© - ذو القرنين حتى جمعيتى را كه به كفته قرآن سخنى نمى فهميدند (لا يكادون يفقهون قولا). از نظر دور نداشت .» و با هر 
وسيله ممكن بود به درد دل آنها كوش فرا داد و نيازشان را بر طرف ساخت . و ميان آنها و دشمنان سرسختشان سد محكمى 


ساخت و با اينكه به نظر نمى رسد يكك جنين جمعيت عقب افتاده اى 
هيجكونه نفعى براى حكومت داشته باشند» بدون هر كونه جشم داشت به اصلاح كارشان يرداخت . 


در حديثى از امام صادق (عليه السلام ) مى خوانيم : ((اسماع الاصم من غير تصخر صدقه هنيئه )): ((بلند سخن كفتن آنجنان 


كه شخص ناشنوا بشنود مشروط بر اينكه تواءم با اظهار ناراحتى نباشد همجون 


صدقه كوارائى است )). <917> 


/ - امنيت » نخستين و مهمترين شرط يكك زندكى سالم اجتماعى است » به همين جهت ((ذو القرنين )) براى فراهم كردن آن 
تشدنت انه فوم ك2 مورد تند مناقران كرفته بودن با جمتترين كازها را بر عهدة كرفت و تراى جلو كترى ان مفسسداان ال 
نيرومندترين سدها استفاده كرد» سدى كه در تاريخ ضرب المثل شده و سنبل استحكام و دوام و بقاء است » مى كويند 


همجون سد اسكندر! (هر جند ذو القرنين اسكندر نبود). 
اصولا تا جلو مفسَدان اانا قاظغنت وبوسيله فيرومندترية سدها تكيرتد جامغه روى سعادت تكواهلك ديد 


و به همين دليل ابراهيم (عليه السلام ) هنكام بناى كعبه نخستين جيزى را كه از خدا براى آن سرزمين تقاضا كرد نعمت امنيت 
بود» (رب اجعل هذا البلد آمنا) <956> ونيز به همين دليل سختترين مجازاتها در فقه اسلامى براى كسانى در نظر كرفته شده 


است كه امنيت جامعه را بخطر مى افكنند. (به تفسير سوره مائده آيه 7" مراجعه شود). 
#-«دوس ديكو "كداز ابن مالعا از ىمو توا اموتفت ابن أست 


كه صاحبان اصلى درد؛ بايد در انجام كار خود شريكك باشند كه ((1ه صاحب درد را باشد اثر))» لذا ذو القرنين به كروهى كه 
از هجوم اقوام وحشى شكايت داشتند نخست دستور داد قطعات آهن بياورند» بعد از آن دستور آتش افروختن در اطراف سد 
آهنين براى جوش خوردن . و بعد از آن دستور تهيه مس مذاب براى يوشاندن آهن با لايه اى از مس داد؛ اصولا كارى كه با 


شركت صاحبان اصلى درد يبش مى رود هم به بروز استعدادهاى آنها 


كمكك مى كند و هم نتيجه حاصل شده را ارج مى نهند و در حفظ آن مى كوشند جرا كه در ساختن آن تحمل رنج فراوان 
كرده اند. 


ضمنا بخوبى روشن مى شود كه حتى يكك ملت عقب افتاده هنكامى كه از طرح و مديريت صحيح برخوردار شود مى تواند 


4- يكك رهبر الهى بايد بى اعتنا به مال و ماديات باشدء و به آنجه خدا در اختيارش كذارده قناعت كندء لذا مى بينيم ذو 
اموالى به او شد نيذيرفت و كفت ((ما مكنى فيه ربى خير)): ((آنجه يرورد كارم در اختيار من نهاده بهتر است )). 


هركز اجر و ياداش و مالى از شما مطالبه نمى كنيم . 


در يازده مورد از قرآن مجيد اين مطلب در باره ييامبر اسلام و يا انبياء ييشين بجشم مى خوردء كاهى با اين جمله ضميمه است 
كه ((ياداش ما تنها بر خدا است )) و كاهى بدون آن » و كاه دوستى اهلبيت خود را كه خود يايه اى براى رهبرى آينده بوده 
است بعنوان ياداش ذكر كرده اند ((قل لا اسئلكم عليه اجرا 


الا الموده فى القربى )). 


٠‏ - ((محكم كارى از هر نظر درس ديككر اين داستان است » ذو القرنين در بناى سد از قطعات بزركك آهن استفاده كرد و 
براى اينكه 


اين قطعات كالا بهم جوش بخورندء آنها را در آتش كداخت و براى اينكه عمر سد طولانى باشد و در برابر تصرف هوا و 
رطوبت و باران مقاومت كند آنرا با لايه اى از مس يوشائد تا از يوسيد كى آهن جلو كيرى كند. 


١‏ - انسان هر قدر قوى و نيرومند و متمكن و صاحب قدرت شود وازعهده انجام كارهاى بزركك برآيد باز هركز نبايد بخود 
ببالد و مغرور كردد اين همان درس ديككرى است كه ذو القرنين به همكان تعليم مى دهد. 


او در همه جا به قدرت يرورد كار تكيه مى كردء بعد ازاتمام سد كفت ((هذا رحمه من ربى )) و به هنككامى كه بيشنهاد 


كمكك مالى به او مى كنند مى كويد ((ما مكنى فيه ربى خير)) و بالاخره هنكامى كه از فناى اين سد محكم سخن مى كويد 
باز تكيه كاه او وعده يرورد كارش مى باشد 


١‏ - همه جيز زائل شدنى است و محكمترين بناهاى اين جهان سرانجام خلل خواهد يافت » هر جند از آهن و يولاد يكك 
يارجه باشد. اين آخرين درس در اين ماجرا است درسى است براى همه آنها كه عملا دنيا را جاودانى مى دانند» آنجنان در 
جمع مال و كسب مقام » بى قيد» و شرط و حريصانه مى كوشند كه كوئى هركز مركك و فنائى وجود نداردء با اينكه سد ذو 
القرنين كه سهل است خورشيد با آن عظمتش نيز سرانجام فانى و خاموش مى شود و كوه ها با تمام صلابتى كه دارند متلاشى 


مى كردند و از هم مى ياشندء انسان كه در اين ميان از همه آسيب يذيرتر است . 


آيا انديشه 


در اين واقعيت نيست كه جلوى خود كامكيها را بكيرد. 
؟ - ذوالقرنين كه بود؟ 


در اينكه ذو القرنين كه در قرآن مجيد آمده از نظر تاريخى جه كسى بوده است » و بر كدام يكك از مردان معروف تاريخ 
منطبق مى شود؟ در ميان مفسران كفتكو بسيار است » نظرات مختلفى در اين زمينه ابراز شده كه مهمترين آنها سه نظريه زير 


است . 


اول : بعضى معتقدند او كسى جز ((اسكندر مقدونى )) نيست » لذا بعضى او را به نام اسكندر ذو القرنين مى خوانند؛ و 
معتقدند كه او بعد از مركك يدرش بر كشورهاى روم و مغرب و مصر تسلط يافت » و شهر اسكندريه را بنا نمود» سبس شام و 
بيت المقدس را در زير سيطره خود كرفت » واز آنجا به ارمنستان رفت » عراق و ايران را فتح كردء سيس قصد ((هند)) و 
((جين )) نمود واز آنجا به خراسان بازكشت شهرهاى فراوانى بنا نهاد» و به عراق آمد و بعد از آن در شهر ((زور)) بيمار شد 
وازدنيا رفت » و به كفته بعضى بيش از 5” سال عمر نكرد» جسد او را به اسكندريه بردند در آنجا دفن نمودند. <98> 


دوم : جمعى از مورخين معت دند ذو القرنين يكى از يادشاهان ((يمن )) بوده (يادشاهان يمن بنام ((تبع )) خوانده مى شدند كه 


جمع آن ((تبابعه )) است ). 


از جمله ((اصمعى )) در تاريخ عرب قبل از اسلام » و ((ابن هشام )) در تاريخ معروف خود بنام ((سيره )) و ابوريحان بيرونى 


اين نظريه دفاع كرده اند. 


حتى در اشعار ((حميرى ها») (كه از اقوام يمن بودند) و بعضى از شعراى جاهليت اشعارى ديده مى شود كه در آنها افتخار به 
وجود ((ذو القرنين ع( كرده اند. < 99> 


طبق اين فرضيه » سدى را كه ذو القرنين ساخته همان سد معروف ((مارب )) است . 


سومين نظريه كه ضمنا جديدترين آنها محسوب مى شود همانست كه دانشمند معروف اسلامى ابو الكلام آزاد كه روزى وزير 


فرهنكك كشور هند بود» در كتاب محققانه اى كه در اين زمينه نككّاشته است آمده . </ا> 


طبق اين نظريه ذو القرنين همان ((كورش كبير)) يادشاه هخامنشى است . 


از آنجا كه نظريه اول و دوم تقريبا هيج مدرك قابل ملا-حظه تاريخى ندارد واز آن كذشته » نه اسكندر مقدونى داراى 


صفاتى است كه قرآن براى ذو القرنين شمرده و نه هيجيك از يادشاهان يمن . 


به علاوه ((اسكندر مقدونى )) سد معروفى نساخته , اما ((سد مارب )) در ((يمن )) سدى است كه با هيجيكك از صفاتى كه 
قرآن براى سد ذو القرنين ذكر كرده است تطبيق نمى كندء زيرا سد ذو القرنين طبق كفته قرآن از آهن و مس ساخته شده بود 
و براى جلوكيرى از هجوم اقوام وحشى بوده » در حالى كه سد مارب از مصالح معمولى » و به منظور جمع آورى آب و 
جلو كيرى از طغيان سيلابها ساخته شده بود» كه شرح آن را قرآن در سوره ((سبا)) بيان كرده است . 


به همين دليل بحث را بيشتر روى نظريه سوم متمركز مى كنيم » و در اينجا 
لازم مى دانيم به جند امر دقيقا توجه شود: 


الف : نخستين مطلبى 


كه در اينجا جلب توجه مى كند اين است كه ((ذو القرنين )) (صاحب دو قرن ) جرا به اين نام ناميده شده است ؟ 


بعضى ديكر معتقدند كه اين نام به خاطر اين بود كه دو قرن زندكى يا حكومت كرد, و در اينكه مقدار قرن جه اندازه است 


نيز نظرات متفاوتى دارند. 
بعضى مى كويند در دو طرف سر او برآمدكى مخصوصى بود و به خاطر آن به ذو القرنين معروف شد. 
و بالاخره بعضى بر اين عقيده اند كه تاج مخصوص او داراى دو شاخكك بود. 


و عقائد ديكرى كه نقل همه آنها به طول ميانجامد» و جنانكه خواهيم ديد مبتكر نظريه سوم يعنى ((ابو الكلام )) آزاد از اين 


لقب » استفاده فراوانى براى اثبات نظريه خود كرده است . 
ب :از قرآن مجيد به خوبى استفاده مى شود كه ذو القرنين داراى صفات ممتازى بود: 
- خداوند اسباب ييروزيها را در اختيار او قرار داد. 


- او سه لشك ركشى مهم داشت : نخست به غرب » سيس به شرق و سرانجام به منطقه اى كه در آنجا يكك تنككه كوهستانى 


وجود داشته » و در هر يكك از اين سفرها با اقوامى برخورد كرد كه شرح صفات آنها در تفسير آيات كذشت . 


- او مرد مؤ من و موحد و مهربانى بود» واز طريق عدل وداد منحرف نمى شدء و به همين جهت مشمول لطفش خاص 


جه 
يرورد كار بود. 


انان نبكو كاران: و .دشمق ظالمان و ستمكران 


بود» وو به مال و ثروت دنيا علاقه اى نداشت . 
-او هم به خدا ايمان داشت و هم به روز رستاخيز. 


- او سازنده يكى از مهمترين و نيرومندترين سدها است » سدى كه در آن بجاى جر و ستكك از آهن وو مس استفاده شد (و 
ار مصالح ديكر در ساختمان آن نيز به كار رفته باشد تحت الشعاع اين فلزات بود) و هدف او از ساختن اين سد كمكك به 


كروهى مستضعف در مقابل ظلم و ستم قوم ياجوج و ماجوج بوده است . 


- او كسى بوده كه قبل از نزول قرآن نامش در ميان جمعى از مردم شهرت داشت » و لذا قريش يا يهود از بيغمبر (صلى الله 
عليه و آله و سلّم ) درباره آن سؤ ال كردند» جنانكه قرآن ميككويد يسئلونكك عن ذى القرنين : ((از تو در باره ذو القرنين سؤ ال 
مى كنند)). 


اما از قرآن جيزى كه صريحا دلالت كند او ييامبر بوده استفاده نمى شود هر جند تعبيراتى در قرآن هست كه اشعار به اين معنى 
دارد جنانكه در تفسير آيات سابق كذشت . 


از بسيارى از روايات اسلامى كه از بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) و ائمه اهلبيت (عليهم السلام ) نقل شده نيز مى خوانيم 
: ((او ييامبر نبود بلكه بنده صالحى بود)) <> 


ج : اساس قول سوم (ذو القرنين كورش كبير بوده است ) به طور بسيار فشرده بر دو اصل استوار است : 


نخست اينكه : سؤ ال كنندكان در باره اين مطلب از ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) طبق رواياتى كه در شان 


نزول آيات نازل شده است يهود بوده اند» و يا قريش به تحريكك يهودء بنابراين بايد ريشه اين مطلب را در كتب يهود بيدا 


ل 
از ميان كتب معروف يهود به كتاب دانيال فصل هشتم بازمى كرديم » در آنجا جنين مى خوانيم : 


((در سال سلطنت ((بل شصر)) به من كه دانيالم رؤ يائى مرئى شد بعد از رؤ يائى كه اولا به من مرئى شده بود و در رؤ يا 


ديدم , و هنكام ديدنم جنين 


شد كه من در قصر ((شوشان )) كه در كشور ((عيلا-م )) است بودم و در خواب ديدم كه در نزد نهر ((اولاى )) هستم و 
جشمان خود را برداشته نككريستم و اينكه قوجى در برابر نهر بايستاد و صاحب دو شاخ بود و شاخهايش بلند... و آن قوج را 
به سمت ((مغربى )) و ((شمالى )) و ((جنوبى )) شاخ زنان ديدم » و هيج حيوانى در مقابلش مقاومت نتوانست كرد و از اينكه 


احدى نبود كه از دستش رهائى بدهد لهذا موافق راءى خود عمل مينمود و بزركك مى شد...)) 9494 
يس 'أز آن :د نهمين كتانف :از ((ذاثيال )) جين تقل شده: ((جترئيل يرااو اشكان كقنت :و خوايئن را جتين تعببر ثمود)): 


يهود از بشارت رؤ ياى دانيال جنين دريافتند كه دوران اسارت آنها با قيام يكى از يادشاهان ماد و فارس » و يبروز شدنش بر 
شاهان بابل » يايان مى كيرد و از جنكال بابليان آزاد خواهند شد. 


جيزق لكشت كه ((كورش ) دل ضخحمه احكويت: انران ظاهو 


شد و كشور ماد وفارس را يكى ساخت » و سلطنتى بزركك از آن دو يديد آوردء وهمانككونه كه رؤ ياى دانيال كفته بود كه 


آن قوج شاخهايش را به غرب و شرق و جنوب مى زند كورش نيز در هر سه جهت فتوحات بزركى انجام داد. 
يهود را آزاد ساخت و اجازه با زكشت به فلسطين به آنها داد. 


جالب اينكه در تورات در كتاب ((اشعيا)) فصل 55 شماره 1١8‏ جنين مى خوانيم : ((آنكاه در خصوص كورش مى فرمايد كه 


شبان من اوست ))» و تمامى مشيتم را به اتمام رسانده به ((اورشليم خواهد كفت كه بنا كرده خواهى شد)). 
اين جمله نيز قابل توجه است كه در بعضى از تعبيرات تورات » از كورش 
تعبير به عقاب مشرق . و مرد تدبير كه از مكان دور خوانده خواهد شد آمده است (كتاب اشعيا فصل 58 شماره .)١١‏ 


دوم : اينكه در قرن نوزدهم ميلادى در نزديكى استخر در كنار نهر ((مرغاب )) مجسمه اى از كورش كشف شد كه تقريبا به 
كادي كه ابا هاورو كوو نوا مرو كسد دعد عدو بالرسيافة بال عقام قدو سافن كقوهه ا واه 


به سر دارد كه دو شاخ همانند شاخ هاى قوج در آن ديده مى شود. 


دانشمندان آلمانى فقط براى تماشاى آن به ايران سفر كردنك. 


از تطبيق متدوخات. تورات اامشخصات ان ميمه ابن اجتمال :در نظرارة :دانشنتد كاملا قوت كرفت كه تافندن ((كورين )) 
به ((ذو القرنين )) 


(صاحب دو شاخ ) از جه ريشه اى مايه مى كرفت » و همجنين جرا مجسمه ستككى كورش داراى بالهائى همجون بال عقاب 
است ء و به اين ترتيب بر كروهى از دانشمندان مسلم شد كه شخصيت تاريخى ذو القرنين از اين طريق كاملا آشكار شده 


است . 

هردوت مورخ يونانى مينويسد: ((كورش )) فرمان داد تا سباهيانش جز به روى جنكجويان شمشير نكشند» وهر سرباز دشمن 
كه نيزه خود را خم كند او را نتكشندء و لشكر كورش فرمان او را اطاعت كردند بطورى كه توده ملت » مصائب جنكك را 
احساس نكردند. 


ونيز ((هردوت )) در باره او مى نويسد: كورش يادشاهى كريم و سخى و بسيار ملايم و مهربان بود مانند ديكر يادشاهان به 


بلكه نسبت به كرم و عطا حريص بود ستمزد كان را از عدل و داد برخوردار مى ساخت وهر جه را متضمن خير بيشتر بود 


دوست مى داشت . 


ونيز مورخ ديكر ((ذى نوفن )) مى نويسد: كورش يادشاه عاقل و مهربان بود و بزركى ملوكك با فضائل حكماء در او جمع 
بود» همتى فائق » وجودى غالب داشت » شعارش خدمت انسانيت و خوى او بذل عدالت بود» و تواضع و سماحت در وجود او 


جاى كبر و عجب را كرفته بود. 


جالب اينكه اين مورخان كه كورش را اين جنين توصيف كرده اند از تاريخنويسان بيكانه بودند نه از قوم يا ابناء وطن او» بلكه 


اهل يونان بودند و مى دانيم مردم يونان به نظر دوستى به 


كورش نككاه نمى كردندء زيرا با فتح ((ليديا)) به دست كورش شكست بزركى براى ملت يونان فراهم كشت . 
طرفداران اين عقيده مى كويند اوصاف مذكور در قرآن مجيد در باره ذو القرنين با اوصاف كورش تطبيق مى كند. 


از همه كذشته كورش سفرهائى به شرق غرب و شمال انجام داد كه در تاريخ زندكانيش به طور مشروح آمده است » و با 
سفرهاى سه كانه اى كه در قرآن ذكر شده قابل انطباق مى باشد: 


كتين لشكر كنض كوركن قفون ليديا ددر سينك شمال اسياق غير قراو 'داننت :ضوزت: كفتاه واادق كقوونسدت 


به مركز حكومت كورش جنبه غربى داشت . 


هر كاه نقشه ساحل غربى آسياى صغير را جلو روى خود بككذاريم خواهيم ديد كه قسمت اعظم ساحل در خليجك هاى 
كوجكك غرق مى شود. مخصوصا در نزديكى ازمير كه خليج صورت جشمهاى به خود مى كيرد. 


قرآن ميكويد ذو القرنين در سفر غربيش احساس كرد خورشيد در جشمه كلالودى فرو ميرود. 
اين صحنه همان صحنه اى بود كه كورش به هنكام فرو رفتن قرص آفتاب 
(در نظر بيننده ) در خليجكك هاى ساحلى مشاهده كرد. 


لشك ركشى دوم كورش به جانب شرق بود؛ جنانكه هردوت مى كويد: اين هجوم شرقى كوروشى بعد از فتح ليديا صورت 


كرفت » مخصوصا طغيان بعضى از قبائل وحشى بيابانى كورش را به اين حمله واداشت . 


تعبير قرآن حتى اذا بلغ مطلع الشمس وجدها تطلع على قوم لم نجعل لهم من دونها سترا اشاره به سفر كورش به منتهاى شرق 


است كه مشاهده كرد خورشيد بر قومى طلوع مى كند كه در برابر تابش آن سايبانى ندارند اشاره به اينكه آن 


قوم بيابانكرد و صحرانورد بودند. 


كورش لشكر كشى سوم :داشت كيه سوق شمال :+ بد طرق كورههاق قفقازنيوة :تنا به تكه ميان دو كوه رسيدة و يراق 
جل وكيرى از هجوم اقوام وحشى با درخواست مردمى كه در آنجا بودند در برابر تنككه سد محكمى بنا كرد. 


اين تنككه در عصر حاضر تنككّه داريال ناميده مى شود كه در نقشه هاى موجود ميان ولادى كيوكز و تفليس نشان داده مى شودء 
در همانجا كه تاكنون ديوار آهنى موجود است » اين ديوار همان سدى است كه كورش بنا نموده زيرا اوصافى كه قرآن در 
باره سد ذو القرنين بيان كرده كاملا بر آن تطبيق مى كند. 


اين بود خلاصه آنجه در تقويت نظريه سوم بيان شده است . >051٠١<‏ 


درست است كه در اين نظريه نيز نقطه هاى ابهامى وجود دارد» ولى فعلا مى توان از آن به عنوان بهترين نظريه در باره تطبيق 
ذو القرنين بر رجال معروف تاريخى نام برد. 


كر جه بعضى ميل دارند اين سد را با ديوار معروف جين كه هم اكنون برياست و صدها كيلومتر ادامه دارد منطبق بدانند» ولى 
روشن است كه ديوار جين نه از آهن و مس ساخته شدهء و نه در يكك تنككه باريكك كوهستانى است » بلكه ديوارى است كه 


از مصالح معمولى بنا كرديده » و همانكونه كه كفتيم صدها كيلو متر طول آنست » و الان هم موجود است . 


بعضى ديكر اصرار دارند كه اين همان سد مارب در سرزمين يمن مى باشد در حالى كه سد مارب كر جه در يكك تنكه 


كوهستانى بنا شده ولى براى 


جلو كيرى از سيلاب و به منظور ذخيره آب بوده » و ساختمانش از آهن و مس نيست . 


ولى طبق كواهى دانشمندان - همانكونه كه در بالا نيز اشاره كرديم - در سرزمين قفقاز ميان درياى خزر و درياى سياه سلسله 
كرههائئ آامست حمههوة كك 'ذيوان كه كمال را از حتوت جذامن كله تنهبا تبك اى كة.دن ميان اند كوههائ ديوان مائتد 
وجود دارد تنككّه داريال معروف است . و در همانجا تاكنون ديوار آهنين باستانى به جشم مى خورد, و به همين جهت بسيارى 
معتقدند كه سد ذو القرنين همين سد است . 


در آثار باستانى ارمنى از اين ديوار به نام بهاكك كورائى ياد شده و معنى اين كلمه تنكه كورش يا معبر كورش است » و اين 


سند نشان ميدهد كه بانى اين سد او بوده است . >21١١<‏ 
* - ياجوج و ماجوج كيانند؟ 
در قرآن مجيد در دو سوره از ياجوج و ماجوج سخن به ميان آمده , يكى در آيات مورد بحث و ديكر در سوره انبياء آيه 48. 


آيات قرآن به خوبى كواهى مى دهد كه اين دو نام متعلق به دو قبيله وحشى خونخوار بوده است كه مزاحمت شديدى براى 
ساكنان اطراف مركز سكونت خود داشته اند. 


در تورات در كتاب حزقيل فصل سى و هشتم و فصل سى و نهم » ودر كتاب رؤ ياى يوحنا فصل بيستم از آنها به عنوان 
كو كك و ماكو كك ياد شده است كه معرب آن ياجوج و ماجوج مى باشد. 


علا-مه طباطبائى در الميزان از مجموع كفته هاى تورات استفاده مى شود كه ماجوج يا ياجوج و ماجوج » كروه يا كروه هاى 
بزركى بودند كه در دور دستترين نقطه شمال آسيا زندكى داشتند مردمى جنكجو و غارتكر بودند. >1١7<‏ 


عضي معتفلائل اتن كو كلمه عيرق النك + الى دير امل أن ؤباة يوثاتى نه عرق مسقل شدده اسع :دو ريا وتان 3515و 
ماكاكك تلفظ ميشده كه در ساير لغات ارويائى نيز به همين صورت انتقال يافته است . 


دلائل فراوانى از تاريخ در دست است كه در منطقه شمال شرقى زمين در نواحى مغولستان در زمانهاى كذشته كوئى جشمه 
جوشانى از انسان وجود داشته » مردم اين منطقه به سرعت زاد و ولد مى كردند. ويس از كثرت و فزونى به سمت شرق .» يا 
كع 5 


براى حركت سيل آساى اين اقوام » دورانهاى مختلفى در تاريخ آمده است 


كه يكى از آنها دوران هجوم اين قبائل وحشى در قرن جهارم ميلادى تحت زمامدارى آتيلا بود كه تمدن اميراطورى روم را 


و دوران ديكّر كه ضمنا آخرين دوران هجوم آنها محسوب مى شود در قرن دوازدهم ميلادى به سريرستى جنكّيز خان صورت 
كرفت كه بر ممالكك اسلامى و عربى » هجوم آوردند و بسيارى از شهرها از جمله بغداد را ويران نمودند. 


در عصر كورش نيز هجومى از ناحيه آنها اتفاق افتاد كه در حدود سال يانصد قبل از ميلاد بود» ولى در اين تاريخ » حكومت 


متحد ماد و 


فارس به وجود آمد و اوضاع تغيير كرد و آسياى غربى از حملات اين قبائل آسوده شد. 


به اين ترتيب نزديكك به نظر ميرسد كه ياجوج و ماجوج از همين قبائل وحشى بوده اند كه مردم قفقاز به هنكام سفر كورش به 
آن منطقه تقاضاى جلوكيرى از آنها را از وى نمودندء واو نيز اقدام به كشيدن سد معروف ذو القرنين نمود. >١1١"<‏ منزلكاه 


افراد بن ايمات 


به تناسب بحثى كه در ككذشته از سد ياجوج و ماجوج و درهم كوبيدن آن در آستانه رستاخيز به ميان آمدء در آيات مورد 
بحث به مسائل مربوط به قيام قيامت ادامه داده جنين ميكويد: در آن روز كه جهان يايان مى كيرد ما آنها را جنان رها مى 


كنيم كه درهم موج مى زنند (و تركنا بعضهم يومئذ يموج فى بعض ). 


تعبير به يموج يا بخاطر فزونى و كثرت انسانها در آن صحنه است همانكونه كه در تعبيرات معمولى نيز مى كوئيم در فلا-ن 
جريان جمعيت موج مى زد و يا بخاطر اضطراب و لرزه اى است كه به اندام انسانها در آن روز مى افتد» كوئى همجون امواج 
آب بيكر آنها مى لرزد. 


البته اين دو تفسير تضادى با هم ندارند» ممكن است هر دو جهت موجب اين تعبير باشد. 


سيس اضافه مى كند: آنككّاه در صور دميده مى شود, و ما آنها را حيات نوين مى بخشيم و جمعشان مى كنيم (و نفخ فى 


بدون شكك همه انسانها در آن صحنه » جمع خواهند بود» و احدى از اين قانون مستثنا نيست » تعبير جمعناهم جمعا نيز اشاره به 


همير" ل حقفشقت است 


از مجموع آيات قرآن بخوبى 


استفاده مى شود كه در يايان جهان و آغاز جهان ديكر, دو تحول عظيم انقلابى در عالم رخ مى دهد: نخستين تحول » فناى 
موجودات و انسانها در يكك برنامه ضربتى است » و دومين برنامه كه معلوم نيست جه اندازه با برنامه نخست فاصله دارد. 


برانكيخته شدن مردكان آنهم با يكك برنامه ضربتى ديكر است » كه از اين دو برنامه در قرآن به عنوان نفخ صور 
(دميدن در شييور) تعبير شده است » و ما به خواست خدا شرح آنرا در ذيل آيات 88 سوره زمر بيان خواهيم كرد. 


در اينجا روايتى از اصبغ نباته از على (عليه السلام ) نقل شده كه امام در تفسير جمله تركنا بعضهم يومئذ يموج فى بعض مى 
فرمايد منظور روز قيامت است ١8<‏ )> 


2. 


ممكن است جنين تصور شود كه اين روايت با آنجه ما در بالا-در تفسير آيه آورديم منافات دارد زيرا ما آن را به مرحله فناء 
دنيا تفسير نموديم (همانكونه كه ظاهر آيات قبل و بعد آن است ). 


اما توجه به يكك نكته اين اشكال را بر طرف مى سازد و آن اينكه كاهى روز قيامت به معنى وسيع كلمه به كار ميرود كه 


مقدمات آن را نيز شامل مى شود و مى دانيم يكى از مقدمات آن » فناى ضربتى دنيا است . 


سبس به شرح حال كافران مى يردازد» هم عاقبت اعمالشان و هم صفاتى را كه موجب آن سرنوشت مى كردد بيان مى دارد و 


جنين مى كويد: ما جهنم را در آن روز به كافران عرضه مى داريم (و عرضنا جهنم يومئذ للكافرين عرضا). 


جهنم با عذابهاى رنكارنكش و مجازاتهاى مختلف دردناكش در 


برابر آنها كاملا ظاهر و آشكار مى شود كه همين مشاهده و ظهورش در برابر آنان خود عذابى است دردنااكك و جانكاه » تا 


جه رسد به اينكه كرفتار آن شوند. 

كافران كيانند و جرا كرفتار جنان سرنوشت مى شوند؟ در يكك جمله كوتاه آنها را جنين معرفى مى كند: همانان كه 
جشمهايشان در يرده بود و نتوانستند جهره حق را ببينند و به ياد من بيفتند (الذين كانت اعينهم فى غطاء عن 

ذكرى ). 

وهمانها كه كوش داشتئد اما قدرت شنوائى نداشتند (و كانوا لا يستطيعون سمعا). 


در حقيقت آنها مهمترين وسيله حقجوئى و درك واقعيات و آنجه عامل سعادت و شقاوت انسان مى شود از كار انداخته 
بودند» يعنى جشمهاى بينا و كوشهاى شنوا را براثر انديشه هاى غلط و تعصبها و كينه توزيها و صفات زشت ديككر در حجابى 


00 ََ 5 
سخت و سنكّين فرو برده بودند. 


جالب اينكه در مورد جشم مى كويد: جشمهايشان در يوششى دور از ياد من قرار داشت ء اشاره به اينكه جون در يوشش و 


حجاب غفلت بودند آثار خدا را نديدند و جون نديدند حقيقت » ره افسانه زدند» و خدا را فراموش كردند. 


آرى جهره حق آشكار است » و همه جيز اين جهان با انسان سخن مى كويد تنها يكك جشم بينا و يكك كوش شنوا لازم است و 


عرف 


به تعبير ديكر ياد خدا جيزى نيست كه با جشم ديده شود آنجه ديده مى شود آثار او است » اما آثار او» سبب ياد او است . 


آيه بعد به يكك نقطه انحراف فكرى آنها كه يايه اصلى انحرافات ديكرشان بوده است اشاره كرده مى كويد: آيا كافران 


كمان كردند مى توانند بند كان مرا بجاى من ولى و سريرست خود انتخاب كنند (افحسب الذين كفروا ان يتخذوا عبادى من 


دونى اولياء). 


آيا اين بندكانى كه معبود واقع شدند همجون مسيح و فرشتكان هر قدر مقامشان والا باشد از خود جيزى دارند كه بتوانند از 


ديكران حمايت كنند؟ يا بعكس » خود آنها هم هر جه داشتند از ناحيه خدا بود حتى خودشان نيز نيازمند 
به هدايت او بودند اين حقيقتى است كه آنها فراموشش كردند و در شركك فرو رفتند. 


در يايان آيه براى تاكيد بيشتر مى فرمايد: ما جهنم را براى منزلكّاه كافران آماده ساختيم و از آنها در اين منزل يذيرائى مى 
كنيم ! (انا اعتدنا جهنم للكافرين نزلا). 


نزل (بر وزن رسل ) هم به معنى منزلكاه آمده . وهم به معنى جيزى كه براى يذيرائى مهمان آماده مى شود. بعضى كفته اند 
نخستين جيزى است كه با آن از مهمان يذيرائى مى كنند» همانند شريت يا ميوه اى كه در آغاز ورود مهمان براى او مى 


آورند. زيانكارترين مردم 


اين آيات و آيات آينده تا يايان اين سوره در عين اينكه توضيحى است براى صفات افراد بى ايمان » يكنوع جمعبندى است 
براى تمام بحثهائى كه در اين سوره كذشت مخصوصا بحثهاى مربوط به داستان اصحاب كهف و موسى و خضر و ذو القرنين 


نخست به معرفى زيانكارترين انسانها و بدبختترين افراد بشر مى يردازد» اما براى تحريكك حس كنجكاوى شنوند كان در جنين 
مساله مهمى آن را در شكل يكك سؤ ال مطرح مى كند و به ييامبر دستور مى دهد: بكو آيا به شما خبر دهم 


زيانكارترين مردم كيست ؟! (قل هل ننبئكم بالاخسرين اعمالا) 


بلافاصله خود ياسخ مى كويد تا شنونده مدت زيادى در سركردانى نماند: زيانكارترين مردم كسانى هستند كه كوششهايشان 
در زندكى دنيا كم و نابود شده با اين حال كمان مى كنند كار نيكك انجام مى دهند! (الذين ضل سعيهم فى الحيوه الدنيا و هم 


يحسبون انهم يحسئون صنعا) 
مسلما مفهوم خسران تنها اين نيست كه انسان منافعى را از دست بدهد بلكه 


خسران واقعى آنست كه اصل سرمايه را نيز از كف دهدء جه سرمايه اى برتر و بالاتر از عقل و هوش و نيروهاى خداداد وعمر 
وجوانى و سلامت است ؟ همينها كه محصولش اعمال انسان است و عمل ما تبلورى است از نيروها و قدرتهاى ما. 


هنكامى كه اين نيروها تبديل به اعمال ويرانكر يا بيهوده اى شود كوئى همه آنها كم و نابود شده اند» درست به اين مى ماند 
كه انسان سرمايه عظيمى همراه خود به بازار ببرد اما در وسط راه آنرا كم كند و دست خالى بركردد. 


البته در صورتى كه انسان بداند سرمايه خويش رااز دست داده كر جه خسران كرده » اما خسران خطرناكى نيست . جرا كه 
اين زيان درسهائى براى آينده به او مى آموزد كه كاهى اين درسها معادل آن سرمايه يا بيشتر از آن است و به اين ترتيب در 


واقع جيرى را از دست نداده ا" 


اما زيان واقعى و خسران مضاعف آنجا است كه انسان سرمايه هاى مادى و معنوى خويش را در يكك مسير غلط و انحرافى از 
دست دهد و كمان كنك كاز خوسى كزذهاست )نه أن اين كوكشها شه 


اى برده » نه از زيانش درسى آموخته . و نه از تكرار اين كار در امان است . 


جالب اينكه در اينجا تعبير به اخسرين اعمالا شده در حالى كه بايد اخسرين عملا باشد (جون تميز معمولا مفرد است ) اين 
تعبير ممكن است اشاره به اين باشد كه آنها فقط در يكك بازار عمل كرفتار زيان و خسران نشده اند بلكه جهل مركبشان » 
سبب خسران در همه برنامه هاى زندكى و تمام اعمال و كارهايشان شده است . 


به تعبير ديكر كاه انسان در يكك رشته تجارت زيان مى كند, و در يكك رشته ديككر سود, و در يايان سال آنها را روى هم 
محاسبه كرده مى بيند جندان زيانى نكرده است » ولى بدبختى آن است كه انسان در تمام رشته هائى كه سرمايه كذارى كرده 
زيان كند. 


ضمنا تعبير به كم شدن كويا اشاره به اين حقيقت است كه اعمال انسان به هر صورت در عالم نابود نمى شود همانكونه كه 
ماده و انرزيهاى جهان هر جند دائما تغيير شكل مى دهند اما به هر حال از بين نمى روندء ولى كاه كم مى شوند» جون آثار 
آنها به جشم نمى خورد و هيجكونه استفاده از آن نمى كردد؛ همانند سرمايه هاى كم شده اى كه از دسترس ما خارج و بلا 
استفاده است . 


در باره اينكه جرا انسان كرفتار جنين حالتى از نظر روانى مى شود در نكات بحث خواهيم كرد. 


آيات بعد به معرفى صفات و معتقدات اين كروه زيانكار مى يردازد و جند صفت كه ريشه تمام بدبختيهاى آنها است ء بيان 


مى دارد: 


تحمكدئ كويد انها كساق خيطتد كدانه 


آيات يرورد كارشان كافر شدند (اولتكك الذين كفروا بايات ربهم ) 


آياتى كه جشم و كوش را بينا و شنوا مى كندء آياتى كه يرده هاى غرور را درهم ميدرد» و جهره واقعيت را در برابر انسان 
مجسم مى سازد. و بالادخره آياتى كه نور است و روشنائى » و آدمى را از ظلمات اوهام و يندارها بيرون آورده به سرزمين 


حقايق رهنمون مى كردد. 
ديكر اينكه آنها بعد از فراموش كردن خدا به معاد و لقاء الله كافر كشتند (و لقائه ) 


يكك داد كاه بزركك و دقيق و سختكير حفظ و نككهدارى مى كندء روى اعمال خود حساب صحيحى نخواهد كرد, و اصلاح 


نخواهد شد. 

سيس اضافه مى كند: به خاطر همين كفر به مبدء و معاد اعمالشان حبط 
و نابود شده است (فحبطت اعمالهم ). 

درست همانند خاكسترى در برابر يك طوفان عظيم . 


و جون آنها عملى كه قابل سنجش و ارزش باشد ندارندء لذا روز قيامت وزن و ميزانى براى آنان بريا نخواهيم كرد (فلا نقيم 


جرا كه توزين و سنجش مربوط به جائى است كه جيزى در بساط باشدء آنها كه جيزى در بساط ندارند جكونه توزين و 


سنجشى داشته باشندك؟!. 


ع محووان تنو واسردو كانه مزجن فق و ةاردا ناد ترذديى كرون كور لاسو سف عا 


رسلى هزوا). >1١١0<‏ 


وو به اين ترتيب آنها سه اصل اساسى معتقدات دينى (مبدء و معاد و رسالت انبياء) را انكار كرده و يا بالاتر از انكار آن را به باد 


مسخره كرفته اند: 


مشخصات كفار و زيانكارترين مردم و همجنين سرانجام كارشان بخوبى دانسته شد و اكنون به سراغ مؤ منان و سرنوشتشان مى 
رويم تا با قرينه مقابله » وضع هر دو طرف كاملا مشخص كرددء قرآن در اين زمينه ميكويد: كسانى كه ايمان آوردند و عمل 
صالح انجام دادند باغهاى فردوس منزلكاهشان است (ان الذين آمنوا و عملوا الصالحات كانت لهم جنات الفردوس نزلا). 


اين ترتيب فردوس بهترين و برترين باغهاى بهشت است . 


جاودانه در اين باغهاى بهشت خواهند ماند (خالدين فيها) 


و با اينكه طبع مشكل يسند و تحول طلب انسان دائما تقاضاى دك ركونى و تنوع و تحول مى كند ساكنان فردوس هركز 
تقاضاى نقل مكان و تحول از آن نخواهند كرد (لا يبغون عنها حولا). 


براى اينكه هر جه مى خواهند در آنجا هست حتى تنوع و تكامل جنانكه شرح آن در نكته ها خواهد آمد 
١-اخسرين‏ اعمالا جه كسانى هستند؟! 


در زندكى خود و ديكران بسيار ديده ايم كه كاه انسان كار خلافى انجام ميدهد در حالى كه فكر مى كند كه كار خوب و 
مهمى انجام داده است » اين كونه جهل مركب ممكن است يكك 


لحظه و يا يكك سال » وو يا حتى يكك عمرء ادامه يابد» و راستى بدبختى از اين بز ركتر تصور نمى شود. 


واكر مى بينيم قرآن جنين كسان را زيانكارترين مردم نام نهاده دليلش روشن است براى اينكه كسانى كه مرتكب كناهى مى 
شوند اما مى دانند خلافكارند غالبا حد و مرزى براى خلافكارى خود قرار مى دهندء و لااقل جهار اسبه نمى تازند» و بسيار مى 


شود كه به خود مى آيند و براى جبران آن به سراغ توبه 


و اعمال صالح مى روندء اما آنها كه كنهكارند و در عين حال كناهشان را عبادت » و اعمال سوئشان را صالحات و كزى ها را 
درستى ها مى يندارند» نه تنها در صدد جبران نخواهند بود بلكه با شدت هر جه تمامتر به كار خود ادامه مى دهند» حتى تمام 


سرمايه هاى وجود خود را در اين مسير به كار مى كيرند» و جه تعبير جالبى قرآن در باره آنها ذكر كرده : (اخسرين اعمالا). 


در روايات اسلامى تفسيرهاى كوناكونى براى اخسرين اعمالا آمده است كه هر يكك از آنها اشاره به مصداق روشنى از اين 
مفهوم وسيع است . بى آنكه آنرا محدود كند» در حديثى از اصبغ بن نباته مى خوانيم كه شخصى از امير مؤ منان على (عليه 
السلام ) از تفسير اين آيه سؤ ال كردء امام فرمود: منظور يهود و نصارى هستندء اينها در آغاز بر حق بودند سيس بدعتهائى در 
دين خود كذاردند و در حالى كه اين بدعتها آنها را به راه انحراف كشانيد كمان مى كردند كار نيكى انجام مى دهند 
>1١١6<‏ در 


حديث ديكرى از همان امام (عليه 


السلام ) مى خوانيم : كه يس از ذكر كفتار فوق فرمود: خوارج نهروان نيز جندان از آنها فاصله نداشتند! </101> 

در حديث دايكر مخصوصا اشاره به رهباتها (مردان. و رَنان تاركك دنيا) و كروه هاى بدعتكذار از مسلمين شده است . >1١١8<‏ 
ودر بعضى از روايات به منكران ولايت امير مؤ منان على (عليه السلام ) تفسير كرديده . >0١1١9<‏ 

راهبانى كه يكك عمر در كوشه ديرها تن به انواع محروميتها مى دهندء از ازدواج جشم مى يوشندء از لباس و غذاى خوب 
صرف نظر مى كنند؛ و ديرنشينى را بر همه جيز مقدم مى شمرندء و كمان مى كنند اين محروميت ها سبب قرب آنها 

به خدا است آيا مصداق اخسرين اعمالا نيستند؟ 


همجنين آنها كه در آئين خدا بدعت كذاردند, تثليث را بجاى توحيد و مسيح بنده خدا را به عنوان فرزند خداء و خرافاتى 
ديكر از اين قبيل را وارد آثين ياكك الهى نمودندء به كمان اينكه دارند خدمتى مى كنندء آيا اين كونه افراد از زيانكارترين 


خوارج نهروان » آن جمعيت قشرى بى مغز و نادان كه بزركترين كناهان (همجون كشتن على (عليه السلام ) و كروهى از 


كردند آيا از زيانكارترين مردم نبودند؟! 


خلاصه آيه آنجنان مفهوم وسيعى دارد كه اقوام زيادى را در كذشته و حال 


و آينده در برمى كيرد. 
اكنون اين سؤ ال بيش مى آيد كه سرحشمه اين حالت انحرافى خطرناكك جيست ؟ 
مسلما تعصبهاى شديد» غرورهاء تكبر خودمحورى , و حب ذات از مهمترين عوامل بيدايش اين كونه يندارهاى غلط است . 


كاف تشلق و ها بلوسئ :ذيكراثن + وؤماكق دز كوشة انرا نشسكن وتتها بداقاضى رفت :سمب يداكن ابن خالت :من كردد كه 
تمام اعمال و افكار انحرافى و زشت انسان در نظر او زينت مى دهدء آنجنان كه بجاى احساس شرمندكى و ننكك ازاين 
زشتيها» احساس غرور و افتخار و مباهات مى كندء همانكونه كه قرآن در جاى ديككر مى فرمايد: (افمن زين له سوء عمله فرآه 


حسنا: آيا كسى كه اعمال زشتش در نظرش زينت داده شده است و آن را نيكو مى يندارد... 

(فاطر آيه 8). 

در بعضى ديكر از آيات قرآن عامل اين تزيين زشتيها» شيطان معرفى شده است » و مسلما ابزار شيطان در وجود انسان همان 
خلق و خوهاى زشت و انحرافى است 2 

و اذزين لهم الشيطان اعمالهم و قال لا غالب لكم اليوم من الناس و انى جار لكم : 


به خاطر بياوريد هنككامى را كه شيطان اعمال مشركان را در نظرشان زينت داد و به آنها كفت در اين ميدان (جنكك بدر) 
هيجكس نمى تواند بر شما ييروز شود و من شخصا در كنار شما در اين ميدان شركت دارم ! (سوره انفال آيه 68. قرآن يس از 
ذكر داستان برج معروف فرعون مى كويد و كذلكك زين لفرعون سوء عمله : اين جنين براى فرعون اعمال زشتش در نظرش 
تزيين شده (كه دست به اين كونه كارهاى احمقانه 


و مضحكك براى مبارزه با خدا مى زند و كمان مى كند كار مهمى انجام داده است ) (مؤ من - "او /000. 


كرجه بعضى از شبه دانشمندان خرافى از اينككونه آيات جنين استفاده كرده اند كه نخدا را در جهان ديكر ميتوان ديد» و 


ملاقات را به معنى ملاقات حسى تفسير نموده اند. 


أشق :وهر عاق :من :ذاثل خداوند تمن تؤاند:داراى تحدين قات باشتلة 


بنابر اين بدون شكك منظور از ملاقات يا رؤ يت در آيات مختلف قرآن هنكامى كه به خدا نسبت داده مى شود ملاقات حسى 
نيست بلكه شهود باطنى است . 


يعنى انسان در قيامت جون آثار خدا را بيشتر و بهتر از هر زمان مشاهده مى كند او را با جشم دل آشكارا مى بيندء و ايمان او 


كين قد ارك اكات تيرد 


مى شودء به همين دليل » طبق آيات قرآن » حتى لجوج ترين منكران خدا در قيامت زبان به اعتراف مى كشايند جرا كه راهى 
براى انكار نمى بينند >1١1١١<‏ 


كروهى از مفسران نيز مفهوم اين تعبير را مشاهده نعمتها و ياداشهاء و همجنين عذاب و كيفرهاى الهى دانسته اند» و در حقيقت 


كلمه نعمت و ثواب و جزا را در تقدير كرفته اند. 
ازاين دو تفسير در عين اينكه با هم منافاتى ندارند تفسير اول روشتتر به نظر ميرسد. 
” - توزين اعمال 


نيازى به اين نداريم كه مساله توزين اعمال را در قيامت از طريق تجسم اعمال تفسير كنيم و 


بكوئيم عمل آدمى در آنجا تبديل به جسم صاحب وزنى مى شود جرا كه توزين معنى وسيعى دارد و هر كونه سنجش را دربر 
مى كيرد» مثلا در مورد افراد بى شخصيت مى كوئيم آدمهاى بيوزنى هستندء و يا سبكك مى باشند» در حالى كه منظور كمبود 


شخصيت آنها است نه وزن جسمانى . 


جالب اينكه در آيات بالا در مورد كروه اخسرين اعمالا مى كويد: براى آنها در قيامت اصلا ترازوى سنجش بريا نمى سازيم 


نا الخ ]باقن كسمن كود الووة نود الحق ووش دن اتروع امك ار لنب سادات ازا 


مسلما نه » زيرا توزين در مورد كسانى است كه كار قابل سنجشى انجام داده اند» اما كسى كه تمام وجودش و افكار و 


اعمالش حتى به اندازه بال يكك مككس وزن ندارد جه نيازى به سنجش دارد؟! 


لذا در روايت معروفى از بيغمبر اكرم (صلى الله عليه و آله و سلم ) مى خوانيم : انه لياتى الرجل العظيم السمين يوم القيامه لا 


يزن جناح بعوضه : در روز قيامت مردان 


فربه يزركك جتهاى برا دو 'داد كاه خيد| حاضز مى كتند كه ورئشان خعن. به اندازة بال مكسى تبنت :!<111>* جر كه .قن اين 
جهان اعمالشان » افكارشان و شخصيتشان همه تو خالى و يوكك بود. 


وازاينجا روشن مى شود كه مردم در آنجا جند دسته اند: 


١‏ - كروهى بقدرى از نظر حسنات و اعمال صالح يربارند كه نيازى به توزين و حساب در كارشان نيست و بى حساب وارد 


: بهشت مى شونك. 


١‏ - كروهى ديكر آنجنان اعمالشان حبط و باطل شده و يا بكلى فاقد عمل صالح هستند 


كه باز نيازى به توزين ندارند» آنها نيز بى حساب وارد دوزخ مى شوند!. 


- اما كروه سوم آنهائى هستند كه داراى حسنات و سيئات مى باشند» كارشان به وزن و حساب كشيده مى شود و شايد اكثر 


مردم داخل در اين قسم سوم هستند. 
© - تفسير جمله لا يبغون عنها حولا. 


حول (بر وزن ملل ) معنى مصدرى دارد و به معنى تحول و نقل مكان است ., همانكونه كه در تفسير آيات كفتيم فردوس باغى 
ساكنات إن هر كر تساف تقل مكان از ان زاتمي كيد 


در ياسخ مى كوئيم هيج مانعى ندارد كه تحول و تكامل در همان منطقه تداوم داشته باشد يعنى اسباب تكامل در آنجا جمع 
است » و انسانها در يرتو اعمالى كه در اين 


جهان انجام داده اند و مواهبى كه خدا در آن جهان به آنها عنايت كرده در مسير تكامل دائما ييش مى روند. 
به خواست خدا در ذيل آيات مناسب بحث ييرامون تكامل انسان را حتى در بهشت مشروحتر بيان خواهيم داشت . 
© - فردوس جاى جه كسانى است ؟ 


سؤ ال ديكرى كه در اينجا بيش مى آيد اين است كه فردوس جنانكه كفته شد برترين جاى بهشت است >١1١7<‏ و در آيات 


فوق خوانديم فردوس منزلكاه افراد با ايمان و صاحبان اعمال صالح است » اكر جنين است مناطق 


ذمكر نيشك ساكاتن تبا بن داشته اشك هرا كدغين ممح رادو بيشت راهي بست 


در ياسخ اين سؤ ال مى توان كفت كه آيات فوق به هر فردى كه ايمان و عمل صالح دارد اشاره نمى كند بلكه درجه والائى 
از نظر ايمان و عمل صالح را معيار براى دخول در فردوس قرار داده » هر جند ظاهر آيه مطلق است » اما توجه به مفهوم كلمه 


فردوس آن را مقيد مى كند. 


لذا در سوره مؤْ منون كه صفات وارثان فردوس را بيان مى كند حد اعلائى از صفات مو منان را ذكر كرده كه در همه افراد 
وجود ندارد و اين خود قرينهاى است بر اينكه ساكنان فردوس بايد داراى صفات ممتازى باشند» علاوه بر ايمان و عمل صالح . 


و نيز به همين دليل در حديثى كه سابقا از ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) نقل كرديم خوانديم كه مى فرمايد هر وقت از 


فردوس كنيد كه جامعترين و كاملترين منزلكاه هاى بهشت است 


اشاره به اينكه همت افراد با ايمان بايد در همه جيز و در همه حال عالى باشد حتى در تمناى بهشت به مراحل بائينتر قناعت 


نكند» هر جند مراحل بائينتر هم غرق نعمت است . 


بديهى است كسى كه جنين تقاضائى از خدا مى كند لابد بايد خود را براى رسيدن به جنين مقامى آماده كندء لابد بايد 


بنابر اين آنها كه مى كويند خدا كند ما به بهشت راه يابيم هر جند در 


يائين ترين مراحل آن باشيم » افرادى هستند كه از همت والاى مو منان راستين بهره كافى ندارند. در شان نزول اين آيه از ابن 
عباس جنين آمده است : يهود هنكامى كه اين سخن الهى را از بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) شنيدند كه ما اوتيتم 
من العلم الا قليلا: شما جز بهره كمى از دانش نداريد كفتند: جكونه جنين جيزى ميتواند صحيح باشد؟ در حالى كه به ما 
تورات داده شده است و هر كس تورات به او داده شده است صاحب خير كثير است » در اين هنكام نخستين آيه فوق نازل شد 


بعضى مى كويند يهود به بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) كفتند» خداوند به تو حكمت داده است و من يؤت الحكمه فقد 
اوتى خيرا كثيرا: و هر كس به او حكمت داده شده داراى خير كثير است اما هنككامى كه در باره روح از تو سؤ ال مى كنيم 


ناجيز است ). <111> 


آيات فوق در عين اينكه بحث مستقلى را دنبال مى كند در ارتباط با كل مباحث اين سوره است » زيرا هر يكك از داستانهاى 


سه كانه مهمى كه در اين سوره بود يرده از روى مطالب تازه و عجيبى برميداشت » كوئى قرآن در اين آيات مى خواهد 


كويد 


كه علم و دانش او از همه كائنات و جهان هستى از كذشته و حال و آينده را در برمى كيرد. 


به هر حال قرآن در نخستين آيه مورد بحث به يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) ميكويد: بكنواكر درياها براى نوشتن 
كلمات يروردكارم مركب شود درياها يايان مى يابد بيش از آنكه كلمات يروردكارم يايان كيرد» هر جند همانند آن را به 
آن اضافه كنيم (قل لو كان البحر مدادا لكلمات ربى لنفد البحر قبل ان تنفد كلمات ربى و لو جئنا بمثله مددا). 


ملافا به مع مركن ويا عادة وكيئ كقبية كسك اذام ميلد مو بتاشف بوذن اصضل ارهد بد معتى كشن كرفه شلدة الت 
زيرا با كشش آن خطوط آشكار مى شود. >21١5<‏ 


معنى دارد» اما از آنجا كه هر يكك از موجودات اين جهان دليل بر علم و قدرت يرورد كار است كاهى به هر موجودى كلمه 


الله اطلاق مى شودء مخصوصا اين تعبير در مورد موجودات مهم و با عظمت بيشتر آمده است : 


كلمه خداوند بود كه آنرا به مريم القا نمود (سوره نساء - .)17١‏ 


در آيه مورد بحث 


كلمه نيز به همين معنى است يعنى اشاره به موجودات 


در حقيقت قرآن دراين آيه توجه به اين واقعيت مى دهد كه كمان مبريد عالم هستى محدود به آن است كه شما مى بينيد يا 
مى دانيد يا احساس مى كنيد» بلكه آن قدر عظمت و ” ترش دارد كه اكر درياها مركب شوند و بخواهند نام آن و صفات و 


ود كنهاع. ا نهاتر ا تاسمه درناها يا رأث امن نانف يعن 11 الكت ود داك تحياة سنت و الحمنا كرد وساشيد. 


توجه به اين نكته نيز لا-زم است كه دريا در اينجا مفهوم جنس را دارد» و همجنين كلمه مثل در جمله و لو جئنا بمثله مددا نيز 


معنى جنس را مى رساند اشاره به اينكه هر قدر همانند اين درياها بر آن افزوده شود باز هم كلمات الهى يايان نمى كيرد. 


وبه همين دليل آيه فوق با آيه مشابهى كه در سوره لقمان آمده است هيجككونه منافاتى ندارد آنجا كه مى كويد: و لو ان ما 
فى الارض من شجره اقلام و البحر يمده من بعده سبعه ابحر ما نفدت كلمات الله : اكر تمام درختان روى زمين قلم شوند و 
دريا وهفت ذريائ ذيكر:مر كن آن كردئد(تا كلمات خدا را تتوستد هركر كلمات: او يايان نمى كيره:(لقمان -/380): 


يعنى اين قلمها مى شكند و آن مركبها تا آخرين قطره تمام مى شوند و هنوز شرح مخلوقات و اسرار و حقايق جهان هستى 
باقى مانده است . 


اينكه كسترش بى انتهاى جهان هستى را در كذشته و حال و آينده مجسم مى سازد ترسيمى از علم نامحدود خداوند نيز هست 
؛ جرا كه مى دانيم خدا به همه آنجه در يهنه هستى بوده است و خواهد بود احاطه علمى دارد» بلكه علم او به حكم اينكه علم 


يس به تعبير ديكر مى توان كفت : اكر تمام اقيانوسهاى روى زمين مركب و جوهر شوند و همه درختان قلم كردند هركز قادر 


نيستند آنجه در علم خداوند است رقم بزنند. 
ترسيمى از بى نهايت 


قرآن مجيد در اينجا براى مجسم ساختن عدد بى نهايت » و نزديكك ساختن معنى علم بى يايان خدا و كستردكى فوق العاده 


جهان هستى را به افكار ماء در اينجا به بيان بسيار فصيح و بليغى دست زده است و از اعداد زنده و جاندار استفاده كرده . 
مكر اعداد هم زنده و مرده دارنك؟ 


آرى عددهائى كه در رياضيات به كار ميرود واز تكثير صفر در طرف راست اعداد صحيح بدست مى آيد در حقيقت 


اعدادى مرده است » و هركز نمى تواند عظمت جيزى را مجسم كند. 


كسانى كه با رياضيات سر و كار دارند مى دانند يكك عدد يكك كه در طرف راست آن يكك كيلومتر صفر باشد عددى است 
فوق العاده عظيم و كيج كننده كه تصور عظمت آن براستى مشكل است .ء اما براى جه اشخاصى ؟ براى رياضى دانهاء ولى 


براى توده مردم هركز نمى تواند تجسمى از عظمت باشد: 


عدد زنده آنست كه فكر ما را به همراه خود تا آنجا كه ييش ميرود ببرد و 


واقعيت را آنجنان كه هست در نظرها تجسم بخشدء روح داشته باشدء عظمت داشته باشد. و زبان داشته باشد. 


قرآن به جاى اينكه بكويد مخلوقات خداوند در يهنه هستى از عددى كه يكصد كيلومتر صفر در كنار آن باشد فوق العاده 


بيشتر است مى كويد: اككر تمام درختان روى زمين قلم شوندء و همه درياها مركب تمام اين قلمها مى شكند 


وازبين مى رود» و همه اين مركبها تا آخرين قطره يايان مى يابند اما حقايق عالم هستى و اسرار و رموز آن و موجودات اين 
جهان و معلومات يرورد كار يايان نمى يذيرد. 

يس از آن از يكك درخت بزركك با آن ساقه تنومندش جند هزار يا جند مليون قلم تهيه مى شود؟ سيس مجموع درختان روى 
زمين در تمام جنكلها و باغها را در نظر بكتيريد» و قلمهائى كه از آن ساخته مى شود حساب كنيد! 

از سوى ديكر با يكك قطره مركب فكر كنيد جند كلمه مى توان نوشت ؟ سيس آن را در يكك استخر و يكك درياجه و يكك 
دريا و اقيانوس و سرانجام همه درياهاى روى زمين ضرب كنيد» جه عدد عجيبى را تشكيل ميدهد؟!! 

عظمت اين سخن آنككاه روشنتر مى شود كه به اين واقعيت توجه كنيم كه عدد سبع (هفت ) در اينجا عدد تعداد نيست بلكه 


عدد تكثير است . و به تعبير ديكر مفهومش اين است كه اكر درياهاى بسيار بر آن دريا بيفزائيم باز كلمات الله يايان نمى يابد. 


فكر كنيد اين عدد تا جه اندازه زنده 


و جاندار است » عددى است كه فكر انسان را با خود مى كشد و به سوى بى نهايت بيش مى برد. 

عددى است كه هر كس » جه رياضيدان جه بى سوادء درك عظمت آن رامى كندء و به كستردكى و ابهتش آشنا مى شود. 
آرى علم خدا ازاين عدد هم بالاتر است . 

علمى است نامحدود و بى نهايت . 


علمى است كه قلمرو آن سرتاسر جهان هستى است و كذشته و آينده تاريخ عالم و همه اسرار و رموز و حقايق را در برمى 


كيرد 
يه دوم كه آخرين آيه سوره كهف است مجموعه اى است از اصول اساسى 


اعتقادات دينى » يعنى توحيد و معاد و رسالت بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) و در واقع همان جيزى است كه آغاز سوره 
كهف نيز با آن بوده است » جرا كه در آغاز نيز سخن از الله و وحى و ياداش عمل و قيامت بودء واز يكك نظر عصاره و فشرده 


اى است از مجموع اين سوره كه قسمت مهمى از آن بر محور اين سه موضوع دور ميزد. 
و از آنجا كه مساله نبوت در طول تاريخش با انواع غلو و مبالغه همراه بوده است آن را جنين بيان مى كند: 
بكو من فقط بشرى همجون شما هستم » يككانه امتيازم اين است كه بر من وحى مى شود (قل انما انا بشر مثلكم يوحى الى ). 


روى مساله توحيد مى كذارد و ميكويد: بر من وحى مى شود كه معبود شما فقط يكى است (انما الهكم اله واحد ): 


جرا تنها به اين مساله اشاره شده است براى اينكه توحيد عصاره همه معتقدات و همه برنامه هاى فردى و اجتماعى سعاد تبخش 
انسان است » در جاى ديكر نيز كفته ايم كه توحيد تنها يكك اصل از اصول دين نيست بلكه خميرمايه همه اصول و فروع اسلام 


است . 


اكر در يكك مثال ساده تعليمات دين را از اصول و فروع به دانه هاى كوهرى تشبيه كنيم بايد توحيد را به آن ريسمانى تشبيه 


كرد كه اين دانه ها را به هم ييوند ميدهد و از مجموع آن كردنبند يرارزش و زيبائى مى سازد. 


ويااينكه اكر هر يكك از تعليمات دين را به يكى از اعضاء بيكر انسان تشبيه كنيم بايد بككوئيم توحيد روحى است كه در 


مجموع اين ييكر دميده است . 
در بحثهاى معاد و نبوت » اين واقعيت به ثبوت رسيده است كه آنها جدا از 


توحيد نيستند يعنى هنككامى كه خدا را با همه صفاتش بشناسيم مى دانيم جنين خدائى بايد ييامبرانى بفرستد» و نيز حكمت و 
عدالت او ايجاب مى كند كه دادكاه عدل و رستاخيزى وجود داشته باشد. مسائل اجتماعى و كل جامعه انسانى و هر جه در 


ارتباط با آن است بايد يرتوى از توحيد و وحدت باشد تا سامان يابد. 


به همين دليل در احاديث مى خوانيم كه جمله لا اله الا الله قلعه محكم يرورد كار است و هر كس در آن وارد شود از عذاب و 


و نيز همه شنيده ايم 


كه ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) در آغاز اسلام مى فرمود: اكر طالب رستكارى هستيد زير يرجم توحيد درآئيد (قولوا 
لا اله الا الله تفلحوا) 


سومين جمله اين آيه اشاره به مساله رستاخيز مى كند و آنرا با فاء تفريع به مساله توحيد ييوند ميزند» و ميككويد: بنا براين هر 
كس اميد لقاى يرورد كارش را دارد بايد عمل صالح انجام دهد (فمن كان يرجوا لقاء ربه فليعمل عملا صالحا). 


لقاى يرورد كار كه همان مشاهده باطنى ذات ياكك او با جشم دل و بصيرت درون است كر جه در اين دنيا هم براى مؤ منان 
زامشن امفكا يدير انت:اما أن انتجااكة ايخ 'مسالةذر قيافت ب خاط مشاهيذه آثار بيشتر و روشتتر وضريختر ننه همكاتى و 


عمومن ذا من كنة ابن عبيز در لباق قر ان معمو لاد وفوارد ووز قنامة نه كار ونه از سوى دركر طيى است اكر اسان 
انتظار و اميد جيزى را دارد بايد خود را براى استقبال از آن آماده كند. 


آن كس كه ادعا مى كند من انتظار جيزى دارم و اثرى در عمل او نمايان نيست . در واقع مدعى دروغينى بيش نخواهد بود. 


به همين دليل در آيه فوق » فليعمل عملا صالحا به صورت صيغه امر بيان شده »ء امرى كه لازمه رجاء و اميد وانتظار لقاى 


يرورد كار است . 
در آخرين جمله حقيقت عمل صالح را در يكك بيان كوتاه جنين بازكو 
مى كند: و نبايد كسمي را در عبادت يرورد كارش شريكك سازد (و لا يشركك بعباده ربه احدا). 


به تعبير روشنتر تا حقيقت خلوص و اخلاص در عمل نيايد» رنكك عمل صالح به خود نخواهد 


5-3 


انكيزه الهى و خدائى است كه به عمل انسان عمق مى دهدء نورانيت ميبخشد؛ و جهت صحيح ميدهدء و هنكامى كه اخلاص 
از ميان رفت » عمل بيشتر جنبه ظاهرى يبدا مى كند, به منافع شخصى كرايش مى يابد و عمق و اصالت و جهت صحيح خود را 


از دست مى دهد. 


در حقيقت اين عمل صالحى كه از انككيزه الهى و اخلا-ءص » سرجشمه كرفته وبا آن آميخته شدهاست كذرنامه لقاى 


يرورد كار است !. 


و همانكونه كه سابقا اشاره كرده ايم عمل صالح آنجنان مفهوم وسيعى دارد كه هر برنامه مفيد و سازنده فردى و اجتماعى را 


در تمام زمينه هاى زند كى شامل مى شود. 


در روايات اسلامى به مساله نيت اهميت فوق العاده اى داده شده است » و اصلا برنامه اسلام اين است كه هر عملى را با رنكك 
نيت و انكيزه آن مى يذيره حديث معروف بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) لا عمل الا بالنيه را كه همه شنيده ايم بيانكر 
همين حقيقت است و بعد از مساله نيت روى اخلاءص تكيه شده است كه اكّر آن باشدء عمل فوق العاده ير ارزش و الا فاقد 
اخلاص آن است كه محرك انسان از هر كونه شائبه غير الهى ياكك باشد و ميتوان نام آن را توحيد نيت كذاشت يعنى در تمام 


برنامه ها تنها به يرورد كار و رضاى او انديشيدن . 


جالب توجه اينكه در شان نزول آيه فوق از يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) جنين نقل شده است كه شخصى خدمتش آمد 


عرض كرد: يا 


رسول الله ! من در راه خخدا انفاق مى كنم و صله رحم بجا مى آورم » واين اعمال را فقط به خاطر الله انجام مى دهم ء اما 
هنكامى كه مردم از اين اعمال من سخن مى كويند و ستايش مى كنند مسرور و خوشحال مى شوم » اين اعمال من جكونه 


است ؟ 


بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) سكوت فرمود و سخنى نككفت ء تا اينكه آيه فوق نازل شد و به اين سؤ ال ياسخ داد (كه 
تنها عملى مقبول دركاه خدا است كه با اخلاص كامل همراه باشد) >1١١180<‏ 


ددون كك منظوو إر أو رايت كخالكا سد ووط ىعاري ينيك »الك دكا لق ايف كه نكرو عمل اثبان كرودونا 
حكايت از عدم خلوص نيت كند. 


عمل خالص تا آن حد در اسلام مورد اهميت است كه در حديثى از ييامبر اكرم (صلى اللّه عليه و آله و سلّم ) مى خوانيم من 
حفن هاى جحكمث و دالئن راز قلبشن بز نانك مى كناين 51> 


يروردكارا! نيت ما را در همه اعمالمان آنجنان خالص فرما كه به احدى جز تو نينديشيم » و براى غير تو كام برنداريم » بلكه 


هر جه غير از تو و هر كس جز تو را مى خواهيم به خاطر رضايت تو و ييوند و ارتباطش با تو باشد آمين يا رب العالمين . 
يايان سوره كهف و يايان جلد ؟١‏ 


اول جمادى الثانى ١6.‏ مطابق /افروردين 


١) 

تفسير مجمع البيان 

آشنايى با سوره كهف 

اين سوره هيجدهمين سوره از قرآن شريف است كه بيش از آغاز ترجمه و تفسير آن به نكاتى از شناسنامه آن اشاره مى رود. 


١-ناماين‏ سوره نام اين سوره مباركه از آيات 4 ١”‏ وه؟آن بركرفته شده استء و خود واه «كهف» به مفهوم «غارا 
مى باشد و منظور از آن اشاره به همان «غارى» است كه كروهى از جوانان متفكر و آزادى خواه در ييكار با استبداد و ارتجاع 
روزكار تيره و تار خويشء به آنجا يناه بردند نا ساعتى آسوده از شرارت و شقاوت كماشتكان اختناق و ارتجاعء بياسايند و 
براى يافتن راه نجات و مبارزه با ستم طرحى بريزند... و بدين سان اين سوره نشانكر آن است كه خدا آنان را نه تنها نجات داد 


كه جاووانه ساقت ويه غنوان الكرى سوانان سق سحو وحق بو و آزادئ كتوافيه تابلى يرف 


* - فرود كاه آن همه آيات يكصد و دهكانه اين سوره؛ جز يكك آيه آن - كه آيه ١4‏ اسث - در مكه فرود آمده و تنها همان 


يكك أيه در «مدينه) فرود آمده است. 


دراين مورد انق غياس) فى كويلة آنه «و اصبر نفسكك...) در مدينه فرود آمده و ديكر آيات همككّى در كنار كهن ترين معبد 


توحيد فرود آمده است. 

#ا كيهان ١‏ نالك وزو ادها 

اين سوره طبق شمار «بصريان» يكصد و يازده آي 
به شمار «كوفيان» يكصد وده آي 

به شمار «شاميان» يكصد و شش آيه. 


و به شمار «حجازيان» يكصد و ينج آيه است, كه دليل آن خواهد آمد. 


- فضيلت سوره و ياداش تلاوت آن ١‏ - از ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله آورده اند كه: من قرأها فهو معصوم ثمانيه ايام من 
كل فتنه فان خرج الدّجال فى تلكك الثمانيه الأيام عصمه الله من فتنه الدّجال...(80) 


هر كسى اين سوره را خالصانه تلاوت كند؛ به مدت هشت روز از هر فريب و فتنه اى مصون خواهد بود. واكر «دجال» در اين 
هشت روز يديدار كرددء خدا وى رااز فتنه دج ال حراست خواهد كرد؛ وهر كس آخرين آيه آن را بخواند و به بستر 


شكر حاررايقن ظليت اموزشن عقا شن فى كله 


واكر فردى در مكه باشد اين آيه را به هنكام رفتن به بستر بخواند فروغى روشنكر از بستراو به «بيت المعمور) مى تابد كه در 
كنار آن فرشتكانى - تا به هنكام بيدار شدن او - برايش آمرزش مى خواهند. 


؟ - و نيز «سمره بن جندب» از آن حضرت آورده است كه فرمود: 
من قرأ عشر آيات من سوره الكهف حفظاً لم تضره فتنه الدّجال...(8) 


هر كسى ده آيه از سوره كهفئ را حفظ كند و بخواندء فتنه كرى «دجّّال» به او زيانى نمى رساند» و هركسى همه آن را از 


حفظ بخواند وارد بهشت مى كردد. 


*" - و نيز آورده اند كه فرمود: هان اى مردم! آيا سوره اى را به شما نشان ندهم كه وقتى فرود آمد شكوه و عظمت آن كران 
تا كران آسمان ها را فرا كرفته بود و هفتاد هزار فرشته آن را 


بدرقه و همراهى كردند؟ 

كنعية تعر ام ينامي يدا 

فرمود: آن سوره» سوره كهف است. 

آنكاه افزود: 

من قرأها يوم الجمعه غفر الله له الى الجمعه الاخرى و زياده ثلاثه ايام و اعطى نوراً تبلغ السماء...(817) 


هر كسى در روز جمعه آن را تلاوت كند و براى عمل به مفاهيم و مقررات آن در آياتش بينديشدء خدا تا سه روز يس از 
جمعه او را مورد بخشايش قرار مى دهد و به او فروغى مى بخشد كه به آسمان رسد ودر فتنه «دّال» روزكارش اورا 


ع - و نيزاز آن كرانمايه عصرها و نسل ها آورده اند كه فرمود: 


هر كس ده آيه سوره كهف را - از آيه اول تا دهم - حفظ كندء اكر «دجّال» را دركك كند زيان و فريب او به وى نخواهد 


رسيد؛ و هر كس آيات آخر آن را حفظ كندء در روز رستاخيز نورى به همراه او خواهد بود. 
قال من حفظ عشر آيات من اوّل سوره الكهف ثم ادركك الدجال لم يضره...(800) 

- و نيزاز آن بزركوار آورده اند كه فرمود: 

من قرأ سوره الكهف يوم الجمعه فهو معصوم الى سته ايام من كل فتنه...(88) 


هر كس سوره كهف را در روز جمعه بخواند» تا شش روزهء به بركت آنء از هر دجالكرى و فتنه اى آسوده خواهد ماند واكر 


«دجال) در عصر او يديدار كرددى وى از شرّش مصون خواهد ماند. 
-از ششمين امام نور آورده اند كه فرمود: 
من قرأ سوره الكهف فى كلّ ليله جمعه لم يمت الآ شهيداً و بعثه اللّه مع الشّهداء...(90) 


هر كس سوره كهف را 


در هر شب جمعه بخواند» در راه حق شهيد خواهد شد و خدا او رابا شهيدان راستين برخواهد انككيخت و در روز رستاخيز در 


تجاركاة آثان تخواهك بود 
دورنمايى از سوره «وكهنف) 


اين سوره نيز - كه هيجدهمين سوره از قرآن شريف و داراى يكصد و ده آيه است - از سوره هاى مكى است و جز يكك آيه 
آن كةذن مينه فروف دمج ركر ١‏ يناتكن دز كنار غتانة شد| برقلت فا امير قروة اهمده اكه ازايق وو حال وهواى 


سوره هاى مكى و آغاز كسترش اسلام» در آيات آن محسوس است. 


در كران تا كران آيات اين سوره مباركه مفاهيم بلند» معارف انسانساز» اندرزها و يندهاى درس آموزء فرمان ها و هشدارهاى 


عبرت انككيز. داستان ها و س ركذشت هاى هدف دار و سازنده موج مى زند. 

اككر بر آن باشيم كه دورنمايى از محتواى اين سوره را به تابلو بريم با اين مفاهيم و عناوين كلى روبه رو مى كرديم» 
١‏ - ستايش خدا و سياس به باركاه اوى 

#تعشا عوع عدا 

#عايواد شان وتات عيان من ازمر كن 

ع - ييكار در راه آزادى و آزادكى و مبارزه با شركك و استبداد» 

ه - هجرت يا آخرين مرحله ستم ستيزى و آزادى خواهى. 

8 - يرتوى از س ركذشت درس آموز «موسى) و «خضراء 

- يرتوى از داستان الهام بخش «ذوالقرنين» و كروه هايى از مردم 

- س ركذشت سازنده اصحاب كهف يا قيام دليرانه جوانان يرشور بر ضد شركك و بيداد. 
حاداتان ثرو تسد شركك كرا وى اسان واتكدست ا ايدان و”توجيد كراء 

٠‏ - نايايدارى دنيا و ارزش هاى مادى» 


١١‏ -ايمان وعمل 


صالح و نقش نجات بخش آنء» 


خورف ها عدو اتدون و هقدا و دوس“ اساساز د كرى كخوافد امد ١‏ - ستايش از آن خداوندى است كه اين كتاب 


[يرشكوه را بر بنده [بركزيده اش [محمد] فرو فرستاد؛ و در [كران تا كران آن هيج كونه كزى [و كاستى قرار نداد. 


؟ -[كتابى كه بريادارنده [عدل و داد] استء [خدا آن را فرو فرستاد] تا [بيداد كران را ]از سوى خويش به عذابى سخت 


بود. 
*- [ياداشى بسان بهشت ير طراوت و زيباى خدا] كه براى هميشه در آن ماند كار خواهند يود. 
ع - و تا كسانى را كه كفته اند: خدا فرزند [براى خود] بركرفته است [از اين كفتار شركك آلود] هشدار دهد. 


دهانشان بيرون مى آيد؛ آنان جز دروغى [رسوا ]نمى كويند. 

- يس اكر [شركك كرايان به اين كفتار [و ييام آسمانى ايمان 

نياورند [و از آن روى برتابند] شايد تو خود را براثر شدّت اندوه در بى آنان به هلاكت افكنى؟ 

, - ما آنجه را بر روى زمين است [زينت و] زيورى براى آن ساختيمء تا آنان را بيازماييم كه كدامشان نيكو كردارترند. 
8 - و ما سرانجام آنجه را كه بر آن است زمين صاف و بى كل و] كياه خواهيم ساخت. 

نكرشى بر وازه ها 


اعوج): كذؤى وانحراف 


محسوسء بسان كزى در جوب, كه با جشم ديده مى شود. 


«عوج): با كسر عينء به مفهوم كزى و انحراف معنوى» بسان كزى و انحراف در دين و ايمان و عقيده و كفتار» كه با جشم 


ظاهر ديده نمى شود. 

«قيم): راست ودرست. 

اباخع): كشنده. 

«اسف): اندوه بسيار. 

«صعيد): سطح و ظاهر زمين؛ و نيز راهى كه در آن كل و كياه نروييده باشد. 
«جرزا: زمين تهى از كل و كياه و برهنه از كشت و زرع به خاطر نيامدن باران. 
ستايش فروفرستنده قرآن 


اين سوره مباركه بسان برخى ديكر از سوره هاى قرآن با ياد ونام خحدا و ستايش او آغاز مى كردد. ودر نخستين آيه اش 


آفريد كار هستى به مردم فرمان مى دهد كه او را اين كونه ستايش كنند: 


القت لله اند انل على ففني الكداتك ماين :از اناعد اوتدى امك كدان كان رويك اشنا راد ةير كرد ماش 


محمد صلى الله عليه وآله فروفرستاد و با كزينش آن وجود كرانمايه به ييامبرى و ييام رسانىء او را برانكيخت و كرامى 


داشت. 
وَلَمْ يَجْعَل لَهُ عِوَجا 
به باور «ابن عباس» منظور اين است كه در قرآن شريف هيج كزى و انحراف و ناسازكارى و ناهماهنكى تيت : 


َه 


قيّما 


5١ 


كتابى است كه بريادارنده عدل و داد» معتدل و مستقيم و به دور از هر كزى و تناقض است. 


«فرّاء؛ مى كويد: منظور اين است كه قرآن بر ديكر كتاب هاى آسمانى برترى دارد و ضمن تصديق مفاهيم آنها وحراست از 
آنهاء باطل و ناحق را از ساحت آنها دور ساخته و در همان حال بدان جهت كه آخرين ييام آسمانى است مقررات آنها را 


«ابو مسلم) مى كويد: منظور اين است كه قرآن معيار سنجش و ارزشكذار مقررات دينى است و براى تعيين ارزش آنهاء بايد 
به سوى قرآن روى آورد؛ درست همان كونه كه براى مشخص ساختن ارزش واقعى يكك خانه به خبره آن روى مى آورند. 
«اضّم) بر آن است كه قرآن شريف كتابى است كه تا روز رستاخيز مان دكار استء جراكه مقررات و مفاهيم آن روشن و 
كوياست و از هر كزى و انحراف و تناقض به دور است درست همان كونه كه در آيه ديكرى مى فرمايد: 

ولو كان من عند غير الله لوجدوا فيه اختلافاً كثيراً (911) 


آيا در مفاهيم قرآن نمى انديشند؟ اكر اين كتاب از سوى غير خدا بود بى كمان در آن اختلاف و ناهماهنكى بسيارى مى 


بافتند. 


يادآورى مى كردد كه منظور از به دور بودن از كزى و انحراف كه در وصف قرآن آمده. اين است كه در كران تا كران آن» 


ذرّه اى بيهود كى و بى هدفى و تباهى و سستى و يوجى و بى فايده و بى ثمر بودن» وجود ندارد. 
ياره اى از هدف هاى قرآن در دومين آيه مورد بحث به هدف هاى قرآن يرداخته و مى فرمايد: 


لِيُنَذِرَ تأسأ سّديداً مِنْ لَدُنْهُ تا ييامبر به وسيله آن بدانديشان و بيداد كران را از خشم و عذاب خدا بترساند» و آنان ايمان بياورند 


ده 


وَ يبشَرَ الْمُؤْمِنِينَ الْذِينَ يَعْمَلونَ الصَالِحاتٍ أَنَّ لَهُمْ آخراً حسنا 


وايمان آوردكان راستين را كه كارى شايسته انجام مى دهند» نويد دهد كه در برابر ايمان و شايسته كردارى شانء ياداشى 


يرشكوه و نيكو خواهند داشت 


اين ياداش يرشكوه. 


عبارت از بهشت يرطراوت و زيبا و نعمت هاى رنكارنكك و وصف نايذير آن است. 

در سومين آيه مورد بحث در وصف همان ياداش يرشكوه مى افزايد: 

ماكثينَ فيه بدأ 

اين ياداش يرشكوه. ماندكار و جاودانه است و ايمان آورد كان راستين» هماره از آن برخوردار و بهره ور خواهند شد. 
در ادامه آيات» در اشاره اى به شركك ككرايان و انحرافات عقيدتى و فكرى آنان مى فرمايد: 

وَينْذْرَ الّذِينَ قالُوا انَحَذّ اللَهُ ولَدا 


واز قدق هاى ديكرانق كنات اسبمائى انن ابت كش ركه كرابان وييشن اهمه انان بداقريش: 2 كة.مى كو يتن خبذا يراق 
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خود فرزندى براكّرفته است - هشدار دهد.‎ 


به باور «(حسن» و «محمد بن اسحاق» منظور اين است: و قريش را هشدار دهد واز عذاب ترسائك جز كه آثان من كويد 


فرشتكان دختران خدايند. 


اما به باور «سدى» و... منظور اين است: و يهود و نصارى را هشدار دهدء, جرا كه در آيه بيش هشدار ييامبر متوجّه همه انسان 


نادانى خويش اصرار مى ورزند و حاضر به تعمق و تدبّر و يذيرش حق نيستند و ديكران را نيزاز يذديرش حق باز مى دارند. 
در ينجميزن آيه مورد , بحث مى فرمايد: 


مالَهُمْ بهِ مِنْ علم وَ لا لِابائهم اينها و نياكانشان اين كفتار يوج و بى اساس راء نه از روى دانش و آكاهىء كه از روى نادانى و 


دنباله روى از ييشينيان برزبان مى آورند و بركفتارشان هيج دليل و برهانى ندارند. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: آنان و يدرانشان به خدا 


أخانة و شي خدار نهو اومن انمي اسل 
كبرت كلِمَهُ تَحْرُجٌ مِنْ أَفُواهِهم راستى سخنى بزركك و سهمكين از دهان آنان خارج مى كردد. 
إنْ يَقُولُونَ إل كذبا 

أرق وافعيك ايق اميت كه ايان حجن دروعى وحعا كذ حيوق لمن كوييك. 

جهان يا ميدان بزركك آزمون در ادامه آيات اينكك روى سخن را به ييامبر نموده و مى فرمايد: 
َلْعَلّك باخمٌ نَفْسَك عَلى اثارِجم إن لَمْ يُؤْمِنُوا بهذا الْحديث أَسَفا 


هان اى ييامبر! اينان جز در انديشه حق ستيزى و س ركشى نيستند؛ اينان بودند كه بهانه جويى ها مى كردند كه: تا جشمه اى 
برايمان نجوشانىء يا تابه آسمان نروى و نامه اى نياورى... ايمان نخواهيم آورد؛ اينكك تو در خيرخواهى و دلسوزى بر آنان 
جنانى كه شايد اكر آنان ايمان نياورند و به قرآن نكروند» تواز كمراهى و كفرشان به كونه اى دجار اندوه و دستخوش تأسف 


كردى كه جان كرامى ات را به خطر افكنى. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: هان اى ييامبر! تو در زندكى آنان به كونه اى بر آنان مهر و محبت مى ورزى و يس از 


م ركشان جنان به حال زارشان اندوه مى خورى كه جان خود را به خطر مى اندازى. 


اما به باور ياره اى ديككر منظور اين است كه: تو اى ييامبر! يس از رويكردانى آنان از حق و ييام خدا به كونه اى دستخوش 


اندوه و تأسف مى كردى كه جان كرامى خود را به خطر مى افكنى. 
از ديدكاه «ابن عباس» منظور از واه «اسف»». «خشم» مى باشد. 


بااين بيان» خدا ييامبرش رااز اين نكته كه به كونه اى به هدايت آنان دل بندد كه اكر ايمان نياورند جانش به خطر افتد» بر 


حذر مى دارد واين را 


راث كراتهانةحهان هبق تمن دده 


قرآن :انك در ابن آية:روششكرئ:مى كند كه يذايد] ورنادة نعمت :ها خداست :و باز كفت انسان ها تير به سوئ اوست و اي 


جهان نبز سان يز رك [زموق اسك نا كدامين انسان ها بهتر رفار كتثلة 
نا جَعَلَنا ما عَلَّى الْأَرْض زيئهٌ لّها 
ما هر آنجه را كه بر روى زمين است زينت و زيورى براى آن ساختيم. 


به بيان ديكر ما رودخانه هاى خروشانء درختان برافراشته» كياهان و روييدنى ها و جاندار و بى جان را براى زمين و ساكنان 


آن - كه مردم باشند - زينت و زيور قرار داده ايم. 
لنتلوَمُ أيْهُمْ أخْسَنٌ عَمَال 
تا بدين وسيله مردم را بيازماييم و براى يزوهند كان معلوم سازيم كه كدامين آنان شايسته كردارترند. 


أيه شريفة .زوشكر ان استث كه رقتار و شيوة كا خذا سان شيوه كان كسئ:انيث كد من خواهد به وسيله ازموة:به درون و 
باطن مردم بى برد واز رفتار آنان آكاه كردد, نه اينكه او در حقيقت مى خواهد با اين هدف آنان را بيازمايد» جراكه ذات 


ياكك او به زرفاى جان ها و انديشه و عملكرد آنان آ كاه و بر همه نهان ها داناست. 


كفتنى است كه نظير اين مطلب و اين آيه» در سوره هاى ديكر نيز آمده است. 


ياره اى برآ نند كه منظور از آزمون و امتحان مردم» همان فرمان و هشدار دادن به مردم استء جراكه به وسيله فرمان و هشدار و 


در مورد مفهوم «زينت زمين» نيز دو نظر آمده است: 
1 -به باون بوخئ زيتة و اراستكى زميق مرذاك آن هسسسد: 


١‏ - امنا به باور برخى ديكرء دانشمندان و دانشوران 


تتاف ران د اك 


در آخرين آيه مورد بحث به نايايدارى اين زينت و زيور زمين يرداخته و مى فرمايد: 
وَ نا لَجاعِلُونَ ما عَلَيِها صَعيداً جوز 
آنجه را در روى زمين مى نكّريد يايدار و جاودانه مينداريد؛ ما هرآ نجه را كه بر روى زمين است از ميان مى بريم و خود زمين 


رايس از آبادى و آبادانى اش ويران مى سازيم و روى آن را صاف و هموار مى نماييم» به كونه اى كه سراسر آن خشكك و 
بدون كل و كياه كردد. 


از آيات مورد بحثء اين نكته دريافت مى كردد كه خدا از بندكانش» درست انديشى و انجام كارهاى شايسته مى خواهد؛ و 
جراكه اككر جز اين بود آزمون درست نبود؛ وازاين دو نكته» يوج بودن يندار جبركرايان دريافت مى كردد. 


9 - [هان اى ييامبر!] آيا جنين ينداشتى كه [تنها] «اصحاب كهف» و «رقيم) از نشانه هاى شككفت انكيز [قدرت بى كران ما] 
يودتن؟ [افريتكن 1 سماتها وازمية ازا كاوها در شكفت انكزتز انييك:: 


٠‏ - هنككامى را[به ياد آور] كه آن جوانانٍ [حق طلب و آزادى خواه به آن غار يناه بردند» و كفتند: يروردكاراء از سوى خود 


[رحمت و] بخشايشى به ما ارزانى دار و براى ما [راه نجات و] هدايتى در كارمان فراهم آور. 


١‏ يس [ما دعاى آنان را يذيرفتيم و] ساليانى درازء در آن غار» بر كوش هايشان يرده زديم [و آنان را به خوابى كران فرو 


بردم 


١‏ - آنككاه آنان رااز خواب [ كران و طولانى شان برانكيختيم تا بدانيم كه كدامين 


آن دو كروه [حساب آن زمانى را كه [در آن غار] مانده اند [و به خواب رفته اند] بهتر به شمار آورده است. 


٠‏ - ما سركذشت آنان رابه حق بر تو باز مى كوييم: آنان جوانان [توحيدكرا و آزادى خواهى بودند كه به يرورد كارشان 


ايمان آوردند و ما نيز بر هدايت أو راهيابى |آنان افزوديم. 


١‏ - و دل هايشان را [برايمان استوار ساختيم آنككاه كه [در برابر شركك و بيداد ]به ياخاستند و كفتند: يرورد كار ماء يرورد كار 


حقيقت به زبان رانده ايم. 


- اينان [جامعه و] مردم ما هستند كه جز [ذات ياك او خدايانى بركرفته اند جرا اينان براى [يرستش آنها برهانى روشن 


8 -[آنككاه به يكديكر كفتند:] و جون از آنان واز آنجه جز خداى يكتا مى يرستندء كناره كيرى كرديدء به غار يناه بريد تا 


بروردكارتان از رحمت [و بخشايش ]خود بر شما بككستراند و در كارتان براى شما هماهنكى و كشايشى فراهم آورد. 
نكرشى بر واه ها 

«كهف»): غار بز ركك. 

«رقيم): نوشته؛ «رقم لباس» به مفهوم خط آن است. و «ارقم» به مفهوم مار خوش خط و خال است. 

«آوى : بازامد, ويناه برد. 

«فتيه): جوانان» و مفرد آن «فتى» است؛ بسان حبى. 

«حزب): كروه. 

«امد): سر آمد و يايان مدّت مقرّر. 

«ضربنا على آذانهم»: خواب را بر آنان جيره كردانيديم. 
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«شطط): يراكنده و بيهوده كُويىء بيرون رفتن از مرز منطق و 


كزافه و غلو. 
«اعتزال»: كناره كيرى كردن. 
شأن نزول در مورد شأن نزول و داستان فرود اين آيات آورده اند كه: 


سردمداران شرك و بيداد در راه بيكار با ييامبر» دوتن از مغزهاى متفكر و فريبكار خويش رانزد سران يهود كسيل داشتند تا 
در مورد بيامبر و رسالت او يزوهش كنندء و با بيان وصف ها و ويزكى هاى آن حضرت و ييام و كتاب آسمانى اش به آنان» 
از آنها - كه كتاب آسمانى دارند و به مفاهيم و معارف الهى آشنا هستد واز دانش و آثار ييامبران برخوردارند - در مورد 


حِكُونكّى رويارويى با ييامبر و دعوت توحيدى او جاره انديشى كنند. 


«نضر بن حارث) و «عقبه)» به مدينه رفتند و ضمن ديدار با يهود و رساندن ييام سردمداران مكه. از آنان يارى و جاره انديشى 


خواستند. 


آنها كفتند: شما سه جيز از محمد صلى الله عليه وآله ببرسيدء اكر اينها را ياسخ دادء بدانيد كه او ييامبر خداست. و اككر ياسخ 


نداد آكاه باشيد كه دروغ يرداز است و شما مى توانيد هر تصميمى درباره اش داريد بى هيج دلهره و هراسى بياده كنيد. 
آنكاه آن سه يرسش را اين كونه طرح كردند: 


١‏ -ازاودر مورد سرنوشت جوانان آزادى خواهى بيرسيد كه از شهر و جامعه خود كناره كرفتند و بيرون رفتند» تنا اواز 
سر كذشنت شكفت انكيز آناق يه شما تخير دحد كذ اناق به شدائل؟ 


؟ - از او در مورد سركذشت و سرنوشت مردى كه در حال سير و سفر شرق وغرب عالم را زير يا نهاده است ببرسيد كه او 
كيست و جه مى كند؟ 


" - از او در مورد «روح» بيرسيد تا براى 


شما ياسخ آورد. 
و برخى آورده اند كه كفتند: اككر دو يرسش اوّل و دوّم شما را هم ياسخ داد بدانيد كه ييامبر خداست. 


آنان به مكه بازآمدند و به سردمدارن شرك و بيداد كفتند: اينكك با خود طرحى آورده ايم كه مى تواند سياست ما را با 


محمد صلى الله عليه وآله در مسير درستى قرار دهد, و كار ما را با او يكسره نمايد. 
آنان برنامه خود را با آنها در ميان نهادند» و يس از آن.» همككى به حضور ييامبر شتافتند. 


يس از رويارويى با آن حضرتء سه يرسش مورد اشاره را طرح كردند واز آن بزركوار ياسخ آنها را خواستندء امنا ييامبر 


فرمود: اينكك براى سه يرسش يبجيده شما ياسخى ندارم؛ فردا ياسخ شما را خواهم داد. 


در اين مورد آورده اند كه يانزده روزاز آن جريان كذشت. اما وحى فرود نيامد و در نتيجه ييامبر ياسخى براى آنان نداشت» 


جراكه در وعده اش به آنان» «ان شاء الله) نكفته بود: 


ذل أب نامتك قر دك هطزقائق لما بع دازف هاا ف دزو ابر اكت قارو مداوفات دوست و تارمت الوق قسن وموس به 
راه افتاد و قلب يرمهر بيامبر را - كه كانون عشق به خدا و محبت و خيرخواهى به مردم بود - آزرد؛ و آنككاه بود كه فرشته 
وحى فرود آمد و سوره كهف را بر آن قلب مصفًا خواند ودر آيات آنء هم سركذشت ير اسرار و شككفت انكيز آن جوانان 
آزادفق خواه و روشنفكر و ستم ستيزرا آوردء وهم داستان آن مرد جهانكرد را كه معماى تاريخ بود؛ و در ياسخ سومين 


يرسش آنان نيز 


ابه دركرق(59) ووه كلانه دستو نر وامين در مؤوه ديكرى قرار كرفت. 

«ابن اسحق» در اين مورد مى افزايد: ييامبر به فرشته وحى فرمود: جرا زودتر ياسخ آنان را نياوردى؟ 
كفت: و ما نتنرّل الآ بامر ربكك...(98) 

ما فرشتكان جز به فرمان يروردكار تو فرود نمى آييم... و فرمانروايى بر كران تا كران هستى از آن اوست. 


بفسير 


يرتوى از سركذشت درس آموز جوانان آزادى خواه قرآن در اين آيات» نخست به سبكك هنرمندانه و زيبايى به ترسيم 


دورنمايى از داستان يراسرار اين جوانان روشنفكر و ستم ستيز يرداخته و مى فرمايد: 


َم حَمِقِتٌ أَنَّ آَصْحاب الْكَهْفٍ و الرّقيم كانّوا مِنْ اياتنا عَجبا. 


هان اى بيامبر! جنين بنداشتى كه س ركذشت اصحاب «كهف» و «رقيم) از آيات شكفت انككيز و نشانه هاى يراسرار قدرت بى 


به باور «مجاهد) و«قتاده)»» منظور اين است كه: اى ييامير آيا مى يندارى كة.س ركذت «اصحاب كهف» و«رقيم) از آيات 


شكقت انك فرك ماست؟ ث4 اخرشن ]ا سماق هاو زم اا سر كذشت ها ترز شكفت الكروتر اسك 


اما به باور برخى هنكامى كه جواب سه يرسش شركك كرايان به وسيله فرشته وحى نيامد و يبامبر نيز به اميد ايمان آنان در 
انتظار بيام خدا بودء اين آيه آمد كه: هان اى ييامبر! تو جنين ينداشتى كه داستان اصحاب «كهف» و «رقيم» شكفت انككيز است 


واكر اينها را براى آنان بازكويى ايمان خواهند آورد؟ 

يادآورى مى كردد كه منظور از «كهف» همان غارى است كه آن جوانان ستم ستيز به آن يناه بردند. 
اصحاب «رقيم») جه كسانى بودند؟ 

در مورد وازه «رقيم) و يا سركذشت كروهى كه به اين نام آمده اند» ديد كاه ها متفاوت است: 


١‏ +- 4 باور «ابن عباس) و.... 


اين وازه به مفهوم آن كوه و دشتى است كه غار در آنجا بود و اصحاب كهف به آن يناه بردند. 
؟ اما «حسن» آن را نام آن كوه مى داند. 


* از ديدكاه «كعب)» و «سدى»». واره «رقيم) نام شهر و ديارى است كه اين جوانان روشنفكر و با ايمان از آنجا بيرون رفتند و 


در دفاع از آزادى و حقوق خويش دست به هجرت زدند. 


؟ - واز ديدكاه «سعيد بن جبير)» نام آن تخته سنككى است كه سركذشت اصحاب كهف را بر آن نككاشتند و بر در غار نصب 


كردنك. 
يادآورى مى كردد كه «بلخى» و «جبايى» نيز همين ديد كاه را ب ركزيده انك. 


ف - ياره اى بر آن هستند كه. به مفهوم يكك تابلو و لوح سنككى است كه سركذشت اصحاب كهف در آن آمده اما آن را 
بدان دليل كه بسيار جالب و كرانبها و حقيقت آور بود در خزانه شاهان به امانت نهادند. 


© - ياره اى ديكر جون: «ابن زيد» بر آن است كه «رقيم» كتابى است كه در آن سركذشت هاى شكفت انكيز آمده؛ و خدا از 


محتواى آن ما را آ كاه نساخته است. 


/ا - و برخى همجون «نعمان بن بشير) آورده است كه آنان نيز يسان «اصحاب كهف» كروهى ستم ستيز و آزادى خواه بودند 
كه به غارى يناه بردند و در غار بر اثر زمين لرزه اى به هم آمد و در آنجا كرفتار آمدند» و شمارشان سه تن بود. 


آنان يس از بسته شدن در ورودى غار كفتند: اينكك كه راه نجات و رهايى مسدود استء بياييد هر كدام از ما ضمن دعا و 


نيايش به باركاه خداء يكى از بهترين كارهاى خوب 


و خالصانه زندكى خود را باز كوييم وازخدا رهايى خود را بخواهيم. آنان جنين كردند و خدا نجاتشان داد. 
در دومين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


إذ وق النقة لجرا لكقتهاة ان اها "الكلهوا حاف ون كنآ بن انان جح بجو و ١‏ زا دس ابد طاو قاد بر دقف دونز 


آزادى خود رااز شرارت استبداد و از دسترس آن حفظ كنند. 
كعَالوا وكا اقابية لذتكك مه 


هنكامى كه به در غار رسيدندء نيايشكرانه رو به باركاه خدا كردند كه: يرورد كارا رحمت و بخشايش خود را بر ما بباران» تا 


در يرتو مهر تواز شرارت ظالمان نجات يافته و از رنج ها و كرفتارى ها آسوده كرك 

وَ مَيّى : لَنا مِنْ آمرنا وَشَّداً. 

و كارمان را به سامان آور و وسيله رشد و راهيابى به سوى خود و ديار نور و هدايت را برايمان فراهم آور. 

به باور ياره اى منظور اين است كه: يروردكارا! براى ما وسيله رشد و تكاملى را فراهم ساز كه خشنودى تو را به دست آوريم. 
ديد كاه ها در مورد اين جوانان يرشور و ستم ستيز 


١‏ - به باور كروهىء اين جوانان» انسان هاى آزادى خواه و توحي د كرايى بودند كه از ترس ديكتاتور بيدادييشه روزكار خويش 
«دقيانوس»ءانديشه و عقيده مترقى خويش را ازاو وعوامل حكومت استبدادى او نهان مى داشتند» جراكه وى از نظر انديشه و 
عقيده. وايسكرا و بت يرست بود و مردم را به يرستش هاى ذلت بارى جون بت يرستى دعوت مى نمود و مخالفان را سخت 


سركوب مى كرد وازيا درمى آورد. 


" - ما به باور برخى او مجوسى بود و مردم را به كيش مجوس 


دعوت مى كرد و جوانان آزادى خواه كه با او به مخالفت برخاستند و به غار يناه بردند» مسيحى مذهب بودند. 


داق ديد كاه يازة أى'اين "جؤانان دوست اتديقن :و ووشتفكن از ثزة يكاف"ذريان و يستكان 'سردمدار اشداف يودنلا كه ايمان و 
باور مترقى خود را از يكديكر نهان مى داشتند واز انديشه آزادى خواهانه يكديكر نيز آكاه نبودند كه در راهككذر زندكى با 


هم آشنا شدند و راز خود را با هم در ميان نهادند و با هماهنكى دقيق به غار يناه بردند. 

؟ - واز ديدكاه ياره اى ديكر اين رويداد شكفت انكيز و قيام اين جوانان مترقى و آكاه. بيش از بعثت مسيح عليه السلام بود. 
در سومين آيه مورد بحثء در ترسيم سرنوشت آنان در درون غار مى فرمايد: 

قَصَرَبنا عَلى اذانِهم فى الْكَهْفٍ سِنينَ عَدَدا. 


ما دعاى آنان را يذيرفتيم و با افكندن يرده هاى خواب بر كوش آنان» براى ساليانى طولانى آنان را به خواب عميق فرو برديم» 
به كونه اى كه نه صدايى را مى شنيدند تا بيدار كردند و نه اثرى از هياهو و غوغاى طبيعت در كوش آنان نفوذ مى كرد تا به 


خود آيند. 


از آيه شريفه دريافت مى كردد كه آنان نمرده بودندء بلكه زنده ودر خوابى عميق و خوش فرورفته بودند» واين حقيقت را 
قرآن در اوج فصاحت و بلاغت - كه نمونه و نظيرى براى آن نمى توان يافت و با هيج واه اى نمى توان آن را ترجمه نمود - 


دراين ايه آورده اسية: 


6 م 


مَ بَعثناهُمْ آنكاه آنان را از آن خواب كران و طولانى بيدار كرديم. 


لتَعْلمَ آَىٌ الْحزْين أخصم لما لَبنُوا آمَداً. 


تا آنجه در علم 


ما كذشته بود آشكار كرددء و معلوم كردانيم كه كدام يكك از دو كروه؛ مدّت خواب خويشتن را بهتر به شمار آورده است. 


قرآن بسيار است كه تفسير روشن آن را در آيات بيش آورديم. 


به باور برخى منظور اين است كه: ما مى خواستيم روشن سازيم كه كدام يكك از دو كروه با ايمان و شرك كراى جامعه 
معاصر اصحاب كهف مدت خواب آنان را بهتر و دقيق تر به شمار آورده است؛ و اين بدان دليل بود كه در مورد دوران 


خواب آنان در غار كفتكو بود وهر كروه جيزى مى كفتند؛ از اين رو خدا آنان را بيدار ساخت تا اين معمًا حل كردد. 


اما به باور برخى ديكر منظور از دو كروه در آيه شريفه. خود آنان هستند جراكه وقتى بيدار شدند» در مورد مدّت خواب 
خود دستخوش اختلادف شدند وهر كروه جيزى كفتء كه قرآن در اشاره به اين دو ديدكاه مى فرمايد: و كذلكك بعثناهم 
ليقسائلوا بينهع...(88) 


نظم و بيوند آيات در مورد جككونكى نظم و بيوند نخستين آيه مورد بحث سه نظر آمده است: 


١‏ -به باور كروهى به آيات بيش از خود ييوند مى خوردء جراكه در آن دو آيه سخن در مورد زينت و زيور زمين و آزمون 
مردم بود اينكك در اين آيه روشنكرى مى كند كه اصحاب كهفن جوانان يرشور و آكاهى بودند كه به خاطر ايمان و عقيده 


خويش از زر و زيور دنيا جشم بوشيده و به غار يناه بردند 


تا در راه توحيد و تقوا و يرستش خدا كام سيارند؛ و بر مردم سعادت طلب زيبنده است كه از آن جوانان با ايمان و بلند همت 


درس بككيرند. 


؟ - اما به باور برخىء به «فلعلكك باخع)(48) بيوند مى خورد؛ و منظور اين است كه: اى ييامبر! تو بر آنان - كه در راه كفر و 
بيداد كام سيرده اند و حق را نمى يذيرند - اندوه مخور كه كف ركرايى آنان به تو زيانى نمى رساند و خدا همان كونه كه 
«اصحاب كهفئ» را حفظ كرد. تو را نيز حفظ خواهد كرد. 


* - واز ديدكاه ياره اى به «و يبشر المؤمنين»(48) يبيوند مى خورد, و منظور اين است كه خدا مردم با ايمان را يارى خواهد 
كردء درست همان كونه كه اصحاب كهف را يارى فرمود. 


ادامه س ركذشت اصحاب كهف يس از بيان جكيده داستان در آيات ييشء اينكك به شرح آن يرداخته و مى فرمايد: 


نَخْنُ نص عَلَتِك تَََهُمْ بالْحَقٍ هان الى بيامبر! ما س ركذشت آنان را بدون كم و كاست و آن كونه كه بوده است براى تو بازمى 


همه 
كويتم: 
انْهُمْ فثية امَنوا برَبّهِمْ وَ زَذْناهُمْ هُدىٌ. 


آنان جوانان درست انديش و شايسته كردارى بودند كه به يرورد كار خويش ايمان آوردند و ما نيز به ياداش ايمانشان بر بينش 


آنان افزوديم و به لطف و مهر خويش آنان را در راه ايمان و تقوا استوارى بخشيديم. 
جوانان يا جوانمردان يا هردو؟ 


جرا قرآن شريف «اصحاب كهف» را «جوانان با ايمان» مى نامد؟ آيا آنان از نظر سن و سال جوان بودند يا اين عنوان و تعبير 


دليل ديكرى دارد؟ 


به باور ياره اى قرآن بدان دليل آنان را جوان مى خواند 


كه دوران جوانى» دوران شكوفايى ايمان وارزش هاى اخلافى و انسانى در سازمان وجود انسان است. 


به باور ياره اى ديككرء بدان دليل كه جوانى دوران بخشندكى و ايثار و زمان وانهادن بازى هاى كودكانه واذيّت و آزار 


دكراة اسك 


وياره اى نيز بر آنند كه منظورء جوانى و شكوفايى اخلاقى و معنوى و بهاران ارزش هاى والاى انسانى در وجود آنان» و 


وانهادن كناه.وبدى و ببراسشكن از ضد ارزشن هاست: 
اش ين امام نور در اين مورد آورده اند كه فرمود: 
اما علمت ان اصحاب الكهف كانوا كلهم كهولاً فسماهم الله فتيه بايمانهم.(07) 


آيا ثم ذانئ كه «اضحاب كهق» همكى سالخورده و كامل بودنده» اما دا آنان رابة خاطر شكوفايى ايمان و اخلاقشان جوان 


ناميد و جوانمرد عنوان داد؟ 

و آنكاه فرمود: 

من آمن باللّه و انّقَى فهو الفتى.(9) 

هر كس به خدا ايمان آورد و يرواى او را ييشه سازد» او جوان و جوانمرد است. 
در ششمين آيه مورد بحث مى افزايد: 


وَ رَتطنا عَلى قلوبهم ما دل هاى آنان را به مهر و لطف خويش و با نام وياد و خاطرات نيروبخش ايمان و تقوا استوار ساختيم» 
ازاين رو دليرانه به ياخاستند تا حق را بكويند و آشكار سازند و در راه توحيدكرايى و يكتايرستى يايدارى ورزند و بر فشارها 


و رنج ها وغربت و دورى از خانه و وطن شكيبايى ييشه سازند. 


اذ قاروا مفالوا رن و 2لا وض ان ا انماث استوارى بابد ارقرى الكودى انان انكاء كان كريد كدو وار 


زمامدار خودكامه روزكار خويش كه با يايمال ساختن آزادى و امنيت مردم بر آن بود 


تاايمان آوردكان راازايمانشان بازدارد واز توحيد به شركك درآورهد. به ياخاستند و دليرانه كفتند: يرورد كار ماء همان 


يرورد كار آسمان ها و زمين است و ما براى او همتا و نظيرى به رسميت نخواهيم شناخت و به او شركك نخواهيم ورزيد. 
لَنْ تَدْعُوَ مِنْ دُونِهِ إلها 
آرىء ما هركز خدايى جز او نخواهيم خواند و نخواهيم يرستيد.... 


ل حو 


لَقَدُ قلنا إذاً شَططاً. 


جراكه اككر جز او خدايى بخوانيم» كفتارى بر زبان رانده ايم كه دور از حقيقت و نمونه كامل كزافه كويى و باطل كرايى 


است. 
در ادامه آيات به ترسيم ديد كاه توحيد كرايانه اصحاب كهف ادامه مى دهد كه كفتند: 


هؤلاء قَوْمُنَا انَحَدّوا مِنْ دُونه الِهَهُ لَؤْلا يَأنُونَ عَلَِهِمْ بس لطانٍ بين اينان هموطنان و مردم ما هستند كه به جاى يرستش خداى يكتاء 
به يرستش خدايان دروغين يرداخته ودر انديشه و عقيده» دنباله روى كوركورانه را ييش كرفته و به راهى مى روند كه هيج 


بدين سان آيه شريفه از وايسكرايى و دنباله روى كو ركورانه سخت نكوهش مى كند و روشنكرى مى نمايد كه دين باورى و 


ديندارى بايد بر اساس منطق و برهان روشن باشد و نه دنباله روى و خرافه يذيرى. 
فَمَنْ أَظْلّمْ مِمّن افْترى عَلى الله كذباً. 


بس جه كسى بيدادييشه تراز كسى است كه به خدا دروغ مى بندد و جنين مى يندارد كه براى خداى يكتا شريكك و همتايى 


است؟ 


در آخرين آيه مورد بحث تصميم دليرانه و خردمندانه آنان را ترسيم مى كند كه به يكديكر كفتند: 


و 
0 


وَِذِ اْتَرَلتمُوهُمْ و ما يَعْبَدُونَ إلا الله هنكامى كه از اين 


جامعه و مردم شركك كرا و آنجه را جز خدا مى يرستند كناره كيرى كرديد... 


به باور «ابن عباس»» اين بيان از بزركك كروه و رهبر آنان.ء «تمليخا» است كه به آنان كفت: دوستان! هنكامى كه از شركك 
كراياق.و بيدا د ييشكاق وتحداباق دروعين آنان كتاره كرفتيد و به ورسعشن تخداى هس نساق كدشته حمت كماشنيد در اين زآه 


يايدارى بورزيد و هركز براى او شريكك و همتايى نكيريد. 

الى لكو الك سر حدر كفو عفرا لسارو دكار و راد يا 
وتو كور كان كنمف ازور كاوها رسع وبع سو راج كنا كهاك: 
وَ يُهَيّى : لم مِنْ أمْرِكُمْ مزكاً. 


از ديد كاه «ابن عباس» وازه «مرفق» به مفهوم هرجيز آسان آمده و منظور اين است كه: و خدا با كشودن راهى به سوى آرامش 
و آسايش» دشوارى ها را بر شما آسان كند و دست بيداد شاه را از سر شما كوتاه سازد و مهر و لطف خود را شامل حال شما 


كرداند. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: و تا خدا امور معاش و راه زندكى و نيازهاى مادّى شما را سامان بخشيده و وسيله رفاه و 


آسايش و آرامش شما را فراهم سازد. 


از آيه شريفه اين نكته ارزشمند دريافت مى كردد كه هجرت در راه دين و آزادى و آزادكىء بسيار يرارج و با ارزش است و 
ماندن در قلمرو كفر و بيداد - در صورتى كه انسان را ناكزير به اظهار كفر و تحمل ستم و خفت نما و حقوق و آزادى و 


-و خورشيد 


زاعى تكرستن كدتجون [از افق متقرق رمي آمف ا عازشان :نه طرف زاشست متمابل.مى. كقةه و مكامي كداقر وى ”داز 
هاى [قدرت خداست. هر كسى را خدا راه نمايد» اوست كه راه يافته است و هر كسى را [با وا نهادنش به حال خود] كمراه 


سازد. هر كز براى او يارى [ارشاد كننده و إراهنما نخواهى يافت. 


حب مى كردانديم [تا سلامتى بدنشان به خطر نيفتد]؛ و سكك آنان دست هايش را بر آستانه [غار ]كشوده بود [و كويى 
نككهبانى آنان رابه عهده داشت ؛ اكر به آنان سر مى كشيدىء از آنها كريزان [و هراسان ]روى برمى كرداندى واز [ديدن 


آنان از ترس آكنده مى شدى. 

نكرشى بر وازه ها 

«قرض): بريدن و عبور نمودن. 

«فجوه): زم ين كسترده. «فجوه خانه)» منظور وسعت آن است. 
«ايقاظ): اين وازه جمع «يقظ) و «يقظان» به مفهوم بيدار اسث. 
«رقود): جمع «راقد) به مفهوم خواب آمده است. 

«وصيد): استانه در و دهانه «غار) 


بفسير 


خداجويان آزادى خواه در سومين فراز از داستان اصحاب كهفء. اينكك قرآن در اين آيات به ترسيم موقعيت دقيق و شرايط 
تفكرانكيز آنان در درون آن «غار» تماشايى يرداخته و به منظور نمايش ظرافت ها و لطافت ها و شككفتى هاى اين س ركذشت 


حيرت آور مى فرمايد: 


وَ تَرىَ الشْمْسٌ إذا طلعَتْ تَرَاوَرُ عَنْ كَهْفِهِمْ ذاتٌ اليمين و موقعيت 


قرار مى كيرد و بدين سان بى آنكه به طور مستقيم بر آنان بتابد و زيانشان برساندء از نور و بركت خويش به خواست خدا 


آنان را بهره ور مى سازد. 


در طرف جب غار قرار مى كيرد» و بدين سان قرآن روشنكرى مى كند كه خورشيد هركز يرتوى خود را به درون غار نمى 
تابيد و ضمن بهره دهى به آن غار و ساكنان آنء از آنجا انحراف داشت تا مبادا مستقيم بر درون غار بتابد و زيانى بر خفتكان 


وارد آورد. 
وَهُمْ فى فَجْوَهِ مِنْهُ وآنان در فراخناى «غار) قرار داشتند و در كستره آن غنوده بودنك. 
به باور «قتاده»: آنان در فضاى غار خفته بودند. 


به باور ياره اى» فضاى غار به كونه اى بزركك و كسترده بود كه اككر كسى بر دهانه آن مى ايستاد آنان را نمى ديد و نسيم دل 


انكيز و بادهاى ملايم و لطيفى به درون آن مى وزيد و به آنان آسايش و آرامش مى بخشيد. 
كريزيايان حق جو و باطل ستيز 
دراين مورد آورده اند كه: 


آن جوانان حق جو و ستم ستيز در فراخناى آن غارء از لطف و مهر بى يايان خدا بهره ور بودند و در آن خوابكاه خوش و 
آرام و دور از سر و صداى انسان هاء تنها خدا مراقب و نككهبان و نككهدار آنان بود. شب هاى تاريكك ستاركان هفت برادران و 


هفت اورنكك. رو به روى خوابكاه آنان سوسو مى كردند واز سينه و 


اعماق آسمان به آن كريزيايان حقيقت يذوه» جشمكك مى زدند. 


روزها و شب ها و ماه ها و سال هاء از بى يكديكر سبرى مى شدء و خورشيد بسان هميشه بامدادان اشعه تابناكك و كرمابخش 
خود را در همه جا مى كسترانيد و به هنكام غروب, دامان برمى جيد و در افق مغرب سرفرو مى برد» و دست تقدير (اصحاب 
كهف» را طبق يكك نقشه و برنامه دقيق به غارى رهنمود شده بود كه در سايه و نيم سايه اى آرام بخش و دل انككيز فرو رفته و 


در برتو تابناكك خورشيدء آنان را نمى آزرد. 


بودتده به كوه اى كه نه رنكك يوست آنان تغيير كر و نه لباسشان فرسوده كرديد. 


در فراخناى آن غار بر اسرار وزش دل انككيز و ملا-يم نسيم فرح بخش شمالى» خفتكان را نوازش مى داد, جراكه غار رو به 


شمال بود و شرايط براى آسايش و آرامش دراز مدت فراهم. 
كوو قار نين عر طمن تمان 
الكت وق نالف | له زه وافموة اع ارا تهات مندرت و كزان عدا ور كوف 1و دلن ساوج رهاق حاف رويد ذات اك رديه 


هركس را مدا راه نمود و بسان اصحاب كهف به راه سرفرازى و رستكارى رهنمونش كرديدء. او راه يافته واقعى است واز 


هدايت خدا برخوردار اس 


24 ٠ 


وَ مَنْ يُضلل فَلَنْ تَجدّ لَهُ وَليَا مُوْشِداً 


وهر كسى رابا وانهادن به حال خود. به كيفر بدانديشى اش كمراه سازدء و بسان «دقيانوس» و سياهش از هدايت خدا به دور 


باشند و كمراه كردند» براى آنان دوست و 


يارى ارشاد كر و رهنما نخواهى يافت. 
در ادامه س ركذشت آنان مى افزايل: 
وَ تَحْسَبَهُمْ ايُقاظا وَ هُمْ رُقودٌ 


اكر به هنكامى كه «اصحاب كهف» در فراخناى غار خفته بودندء به آنان مى نككريستى» آنان را بيدار و 1 كاه مى ينداشتى» در 


حالى كه آنان در حقيقت در خوابى خوش و عميق فرورفته بودنك. 


تفراوو كاوه لعل وعدا مستظو إن اسك كذ نان انا اتكدور روانم بودقة ديد كائقاة بال يوسو ازا سو 
كردند» به كونه اى كه مى خواستند با هم كفتكو كنند, اما سخنى نمى كفتند. 


اقانيف باون اراق د نكر اتاناجبناة كفا عدار حاشنت هارن مهليو [ مهلو تاه صا م شلتن: 


2 ذا كج لس وداك امال وعدان يت كه بكر اناندرارى عوات ذزازمدّت» خسعه بو ازردة كردق و زميق بدن 
آنان را فرسوده نكند و لباسشان نو بماند و بدن آنان رااز سرما و كرما حفظ كند. ما آنان رااز يهلوى راست به سمت حب و 


از يهلوى جب به سمت راست مى كردانيديم. 

«ابو هريره) در اين مورد مى كويد: بدن آنان سالى دوبار يهلو به يهلو مى شد. 

لانو ع انون #رجبناع كان قفا امسن 0 

وَ كبهُمْ باط ذراعيه بالْوَصيدٍ 

در اين ميان» سكك باوفايى كه از بى آنان آمده بود» دست هاى خود را در دهانه غار كسترده بود. 

به باور كروهى از جمله «ابن عباس»» «مجاهد» و... منظور اين است كه سكك آنان در آستانه غار آرميده بود. 
امَا به باور برخىء بر در غار خفته بود. 


ياره اى برآ تند كه سكك آثان بر در غار نيارميده؛ بلكه بر در فراخناى 


غارء يا در آستانه آن خفته بود» جراكه بيداد كران در يى آن كروه آزادى خواه و به منظور دستككيرى شان تا دهانه آن غار 
آمدند؛ از اين رو اكر سكك آنان در بيرون غار يا در آستانه بيرونى آن بودء به وجود آنان در آنجا بى مى بردند و آنان را رها 
نمى كردند تا نوميدانه و با حقارت تمام بازكردند. 


ريش ا احتمله وبا سوام افزابكة اتاناسسن ا قو اصن خريت دهانه غار: وا ا تك دوو كرد كه ومن ال ميتي 
شبانى دهانه آن را كشود و در دهانه بيرونى آنء براى كوسفندانش جايكاهى براى استراحت فراهم ساخت و كارى به درون 
غار كه اصحاب كهف در فراخناى آن خفته بودند» نداشت و متوجه آنان نشد. 


و«عطا» مى كويد: منظور از وازه «وصيد)»» آستانه در است. 
داستان سكك «اصحاب كهف» 


١‏ - بيشتر مفشسّ ران از جمله «ابن عباس) ب رآنند كه «اصحاب كهن» در راه هجرت خويش به شبانى برخوردند كه سكى به 
همراهش بود. شبان يس از كفتكو با آن جوانان يرشور و روشنفكر به راه و رسم آنان كرايش يافت و خود به همراه آنان به 
راه افتاد و سك او نيز از بى آنان روان كرديد. 


؟ - اما برخى از جمله «كعب» مى كويد: آنان در سر راه خويش به سككى برخوردند كه از يى آنها روان كرديد و با اينكه او را 
جندين بار به عقب راندند باز نككشتء و سرانجام به خواست خدا به زبان آمد و كفت: هان اى بندكان خدا! از من نهراسيد كه 


من به شما خيانت نخواهم كرد جراكه من دوستداران خدا را دوست مى دارم؛ شما بخوابيد تا من 


نكهبانى شما را به عهده كيرم. 

#اياره اى ب رآنند كه اين سكك باوفاء سكك شكارى آثان بود. 
«مقاتل» مى كويد: اين سكك زرد رنكك بود. 

امَا به باور «ابن عباس»» سفيد و سياه و نامش «قمطيرا بود. 


واذن تفسير كشن آمتذة ات كذ ابقى سكة سيصنا ونه سال :دوق ات.و غذا و خواب دن استائه درون غان به حالت ماده 


خوابيد. 
َو اطلَعَتُ عَلَتِهمْ لَوَلَئِتَ مِنْهُمْ فرارا وَ لَمُلِنْتَ مِنْهُمْ زغباً. 


اكر به درون «غار» مى رفتى و آنان را در آن حالى كه خفته بودند مى ديدى, از آن مكان و آن منظره مى ترسيدى و فرار مى 


كردى و دلت از ترس آكنده مى شد. 


آرى» خدا براى محيط غار رعب و هراسى يديد آورده بود كه كسى جرأت و جسارت نزديكك شدن به غار را نداشته باشد و 


دست كسى به آنان نرسدء تا بدون مزاحمت هيج موجود زنده اى تا مدتى مقرّر در آنجا بخوابند. 


برخى برآنند كه فضاى آن غار به كونه اى هراس انكيز بود كه هر كس از دهانه آن به درون مى نكريست دلش از ترس لبريز 
م شد و به نظر مىرسند كه عوامل استبداد از بى أصحاب كهك تا آنجا [مدتدء اما از:فضاى هراس انكيرغار تجرأت تيافتتد 
كه به درون آن وارد شوند؛ ازاين رو در غار را از بيرون مسدود ساختند تا اكر كسانى در درون آن هستندء جان سبارند؛ و 
اين هم لطفى از سوى خدا بود تا درنده يا انسانى به محيط غار وارد نككردد و آنان در امتيت كامل باشند و هيج خطرى جان و 
سلامت آنان را تهديد نكند. 


و برخى كفته اند: در آن مدت 


طولانى مو و ناخن «اصحاب كهف» به كونه اى بلند شده بود كه هر كسى آنان را مى ديد دستخوش هراس مى شدء اما اين 
سكن درست نست بجراكة آثان كان كه از آ3 خواب كزان يدان شدائد: ان يكديكر مئ 'برسيدئل: جه مد را در وات 
بوده اند؟ يكك روز يا كمتر؟(44) 


«سعيد بن جبير) از «ابن عباس» آورده است كه در جنكك روم به همراه «معاويه) دج ال خيره سر اموى بودم كه سياه به غار 
«اصحاب كهف» رسيدء و «معاويه» كفت: كاش مى توانستيم «اصحاب كهف) را ببينيم. 


كفتم: تو را به اين كار دسترسى نيستء جراكه خخدا ببامبر ب ركزيده اش را ازاين كار بازداشت و فرمود: لو اطلعت...(١٠٠)‏ 
كفت: من اين كار را بى مى كيرم تا از حال آنان آ كاه كردم. 


براى اين كار كروهى را انتخاب كرد كه به درون غار روند واز آنجا كزارش آورندء اما هنكامى كه آنان به آن غار وارد 


شدند» بادى سخت وزيدن كرفت و آنان را از آنجا بيرون راند. 


4 - وهمان سان [كه آنان را به خوابى جند صد ساله فرو برديم» يس از قرن ها ]آنان را [از خواب برانكيختيم, تا ميان خود 
از يكديكر [در مورد مدت خوابشان |بيرسندء [و از اين راه به قدرت بى كران آفريد كار هستى و به نمونه اى از رستاخيز يى 
برند. ]|كوينده اى از ميان آنان كفت: جه مدت [در اين جا] درنكك كرهده ايد؟ [ياره اى ]كفتند: يكك روز يا بخشى از يكك روز 
درنكك نموده ايم؛ [سرانجام ]كفتند: يروردكارتان به آنجه درنكك كرده ايد داناتر است. اينكك يكى از خودتان را با اين يول 


خويشتن به شهر كسيل داريد. و او بايد بنككرد كه كدامين [فروشنده در] 


آن [شهر] مواد غذايى اش [ياكك و] ياكيزه تر استء واز آن غذايى براى شما بياورد؛ اما بايد به نرمى [و درايت أرفتار كند إتا 
راق شما برملا تكردد] و كسئ .را از [مؤقعيت ]شما كاه تسارد: 


اعبس كد كر انان | كتافو ردك و دكا ناك على ا كارو فرتدييتك وازاقف] كيه سيق افق د :رجانه ستكبانةا نمي 
كنند [و] يا شما را به كيش [منحط و ارتجاعى ]خويش بازمى كردانند و آنككاه است كه هركز روى رستكارى [و نجات آرا 


نخواهيد ديد. 


2. 


بفسير 


واين كونه آنان را يس از آن خواب طولانى بيدار كرديم در جهارمين فراز از س ركذشت درس آموز و تفكر انككيز «اصحاب 


كهف». بيدار شدن آنان يس از آن خواب عميق و حندصد ساله را به تابلو مى برد و مى فرمايد: 


وَ كذلك بَعَنْناهُمْ لِيتَساءَنُوا بَتِنَّهُمْ همان كونه كه سراسر اين داستان حيرت انككيز استء و ما در مورد آنان كارهاى شكفت آور 
بسيارى داشتيم و براى مدتى بسيار طولا-نى آنان را به خواب فرو برديم؛ آنككاه كه خواستيم اين كونه آنان رااز خواب 
برانكيختيم واز آن شرايط مركك آسا زندكى بخشيديم, تا يس از بيدارى ميان آنها بحث و كفتكو در مورد مدت خوابشان 
يديد ايك و يدايق وسيله :أ ابن خوات وببندارق تفكرانكين به قدارت بى كران آفريد كان هستى: بهتر و بيشت زيند يشتك وين برند 


و روشنى فروغ ايمان در كانون قلب و كران تا كران جانشان جلوه و روشنايى بيشتر يديد آورد. 


قالّ قائّل مِنْهُمْ كم لبتم به باور مفسّدران منظور اين است كه آنان بامدادى وارد آن غار شده بودند و به هنكام غروب روزى 


در 
ديكّر يبس 


از صدها سال از خواب بيدار شدنل؛ از اين رو هنكامى كه سراز آن خواب نوشين برداشتندء يكى از آنان كفت: جقدر 


خوابيده ايد؟ 


قالوا لبا يَؤْما َو بَعْض يَوْم آنان در ياسخ وى كفتند: يكك روز تمام؛ اما هنكامى كه سر از دهانه غار بيرون آوردند و ديدند 
خورشيد عور دن استمان يلد ورافشاق فى كد بتداشعد كحور حش :از ووز افى است؟ ار ابن رو كتيده كوي كشن 


از يك روز را خوابيده ايم نه تمام آن را. 


قالوا رَيُكن أغْلم شا لت به باور «ابن عباس» كوينده اين فراز حكيمانه و يرمعنا رئيس كروه بود كه «تمليخا» نام داشت و او بود 
كه آكاهى از مدت خواب را به ذات ياكك آفري دكار هستى با زكردانيد و كفت: دوستان! خداى شما به مدت خوابتان داناتر 


است واو بهتر مى داند كه جقدر خوابيده ابد. 

فَبِعَنُوا أحدَكم بوَرِقكم هذِهٍ إلى الْمَدِينَه 

«ابن عباس» مى كويد: آنان از سكه هاى ديكتاتور معاصر خود به همراه داشتند» و بى خبر از خواب جندصد ساله خود. به 
يكديكر كفتند: اينكك يكى از شما اين يول ها را بركيرد و براى فراهم ساختن مواد غذايى به شهر برود. 


به باور «ابن عباس» منظور اين است كه: و بايد هر كس از بى تهيّه غذا مى رود نيكك بينديشد و بنككرد كه كدامين غذاها ياكتر 
و يسنديده ترراستء جراكه جامعه آنان مجوسى بود و در ميانشان انسان هاى با ايمانى نيز بودند كه از شرارت استبداد حاكم و 


مقررات دينى را 


«كلبى) مى كويد: منظور اين است كه بايد دقت كند كه كدامين غذا بهتر و ياكيزه تر است. 


و«عكرمه) بر آن است كه: بايد بنككرد كه نزد كدامين فروشنده» خوراكى هاى بيشترى استء جراكه جنين فروشكاه مهم و 


بور كئغ اهام فتن انمث 
و به باور ياره اى ديكر اين سفارش بدان دليل بود كه آنان برخى از غذاهاى شهر را حلال و روا نمى شمردند. 


هاه 


فلياتكم برِزْقٍ ِنْهُ واز آن مواد غذايى جيزى برايتان فراهم آورد تا بخوريد و به وسيله آن كرسنكى را برطرف سازيد. 


و يلْطف و ا ةكس كداية شوى شه وافراهم آوردة ع وراكن.مى .ووه نايك با تذيرىدرايت سيار عمل كذ كاهروم شهر 
او را نشناسند و از حال او آكاه نككّردند و بدين وسيله دستككاه امتيتى و جاسوسى استبداد باخبر نشود. 

وَلا جُفْرْة بكم عدا 

وبه كونه اى رفتار كند كه كسى از شرايط حساس شما و يناهكاهتان 1 كاهى نيابد. 

به باور برخى منظور اين است كه به هنكام داد و ستد و خريدن كالا با فروشنده دركير نشود و با ظرافت و درايت رفتار كند. 
در دومين آيه مورد بحث نيز در ترسيم ادامه داستان و كفتار آنان مى فرمايد: 


انّهُمْ إنْ يَظْهَوُوا عَلَيِكُمْ يَرْجُمُوكمْ جراكه اكر آنان يناهكاه شما را بيدا كنند و بر شما دست يابند» بى رحمانه شما را سنكباران و 


سنكسار خواهند كرد و به فجيع ترين و دشوارترين سبكك شما را خواهند كشت. 


َو يُعِيدُوكمْ فى مِلتِهِمْ يا اينكه شما را به راه ظالمانه و كيش ارتجاعى و شرك آلود خويش بازخواهند كردانيد. 


اين ديد كاه «حسن» در مورد آيه استء اما «ابن جريج» مى كويد: منظور اين است كه: آنان شما را زير فشار خواهند كذاشت 
وبا خشونت و تندى حرف هاى زشت ثثارتان خواهند كرد. 

ون فوا إذا بدا 

ودر آن شرايط است كه ديكر هركز راه نجات و نيكك بختى را نخواهيد يافت و هر كز رستكار نخواهيد شد. 

يكك يرسش در مفهوم آيه به كونه اى كه از آيات و روايات و نيز خرد انسان دريافت مى كردد, كر كسى را زير فشار و 


اذيت و آزار ناكزير سازند كه كفر بر زبان براند و سخنان شرك آلود بككويد. هيج كناهى نخواهد داشت و صدمه اى به ايمان 


و رستكارى او وارد نمى شود؛ با اين بيان جكونه آيه شريفه مى فرمايد... در آن صورت شما رستكار نخواهيد شد؟ 


ياسخ آيه شريفه بيانكر آن است كه اكر آنان به شما دست يابند يا سنككسارتان خواهند كرد و يا از راه دعوت به كيش خود. 
شما را به شركك و بيداد بازخواهند كرداندء نه اينكه اجبارتان خواهند ساخت. يس ممكن است منظور بازكرداندن آنان از راه 


وسوسه وفريب و دجالكرى و بمباران تبليغاتى باشد. 


افزون بر آن» ممكن است در آن روزكار «تقيه) روا نبوده» ويس از آن آمده استء» بااين يان كر انان ستحتئ كفر امير زر 


زبان مى آوردند؛ اكرجه ازروى فشار و اجبار» باز هم به رستكارى آنان لطمه مى خورد. 


- و مااين كونه [مردم شهر و نيز مردم روزكاران را] بر [سركذشت شكفت انكيز ]آنان آكاه ساختيم تا بدانند كه وعده خدا 


[در مورد رستاخيز |حق است و در [فرا رسيدن رستاخيز هيج ترديدى 


نيستء [اين 1 كاهى آنككاه يديد آمد كه آنان ميان [جامعه خود در كارشان [كه فرا رسيدن رستاخيز باشد] با يكديكر ستيزه مى 
كردند؛ يس [آن كسانى كه رستاخيز را باور نداشتند] مى كفتند: [بياييد و بر [در غار ]آنان بنايى [براى يادبود] بسازيد [تا 
آرامكاه آنان از ديده ها يوشيده بماند ]يرورد كارشان به حال آنان داناتر است» اما كسانى كه نه رستاخيز ايمان داشقدك و بر 
كار خود جيره شده [و با آكاهى از راز آنان» آن رويداد عجيب را سندى زنده بر امكان رستاخيز مى ديدند]» كفتند: بى كمان 


ما [براى جاودانه ماندن ياد و نام آنان بر در غار آنان سجده كاهى خواهيم ساخت. 


١‏ - به زودى [ياره اى از مردم خواهند كفت: آنان سه تن بودند و جهارمين آنان سككشان بود؛ و [ياره اى خواهند كفت: 
آنان ينج تن بودند [و ]ششمين آنان سكشان بود؛ آنان تير در تاريكى مى افكنند [و سخنانى بى دليل مى بافند.] و [برخى نيز 
]خواهند كفت: آنان هفت تن بودند و هشتمين آنان سككشان بود. [هان اى بيامبر!] بككو: بروردكارم به شمار [واقعى آنان داناتر 
است؛ [و |جز اندكى از مردم شمار آنان را نمى دانند؛ يس در مورد آنان جز به طور آشكار [و با دليل و برهان ]ستيزه مكن؛ و 


از هيج كس در مورد آنان نظر مخواه. 
7 - و در مورد [هيج كار و] جيزى مكو كه: من آن را فردا انجام خواهم داد. 


١6‏ - مكر آنكه [بككويى اكر] خدا بخواهد. و هنكامى كه [اين را أفراموش كردى [هركاه به خاطرت آمد] يرورد كارت را ياد 
كن و بكو: اميد است كه يرورد كارم مرا به إراه نجات 


و رشدى نزديكتر از اين راه نمايد.(1١٠1)‏ 
نكّرشى بر وازه ها 


«عثر): از ريشه «اعثار» به مفهوم آكاهى بخشيدن و توجه دادن استء و «عاثور» كودالى است كه براى شكار شير كنده مى 


سو د. 
5 ى. خخ 
«مراء): بحت و كُفتكو. 


«رجما: در اصل به مفهوم سنكك و سنكك يرانى آمده و به همين تناسب دز تير انذازئ): ولد ركبار: تهحت بست به ديكران» وانيز 


«داورى بر اساس يندار و كُمان» آمده است. 


«ظاهر): جيره و ييروز. 


2. 


بفسير 


حكونكى اين رويداد از ديدكاه مفسّدران قرآن در ترسيم فراز شكفت انككيز ديككرى از اين داستان تفكرانكيز و الهام بخش مى 
فرمايك: 


وَ كذلك أَعْتَوْنا عَلَيهُمْ و همان سان كه آنان را به خوابى جندصد ساله فروبرديم و آنكاه بيدارشان ساختيم» درست همان كونه 


مردم آن سرزمين و ديككر عصرها و نسل ها رااز سركذشت بهت آور آنان آكاه كرديم. 
در جكونكى اين رويداد عجيب مفسران آورده اند كه: 


يس از فرار هدفدار و هجرت قهرمانانه آن مردان كاه و آزادى خواه و يناه بردنشان به آن «غار» و آن يناهكاه طبيعى؛ 
فرمائرواى' ذا تين :واددسشى ان سروم تور :داد دافن براض يبرق كقيةن انان العدق غان ورت كيه بلكه 
دهانه غار با مصالح ساختمانى مسدود كردد تا مخالفان استبداد در آن زندان طبيعى از كرسنكى و تشتكى جان سبارند و 
همانجا كورستان آنان كردد... 


يس از انجام اين شقاوت به وسيله كماشتكان ستم وفريب» دو عنصر با ايمان و آزادى خواه ديكر نام و نشان و انديشه و 


هدف آنان» و بيداد حكومت را بر لوحى نككاشتند و با جاسازى آن در صندوقى از «مس» و قرار دادن آن در تابوتى از فلز 


ماندنى» آن رادر ديوار دهانه غار نهان كردند» بدان اميد كه در نسل هاى آينده مردمى توحيدكرا و آزادى خواه با درآوردن 


وغواندن افايشكةه توشدها اراسر كذشتك: از ادعردان ورور كان انان ١‏ كاه كزويك: 
از ورق كردانى ليل و نهار انديشه كن! 


زامتئ ركد كى همازه:دو حال د كركوتى :است وجواذات ياكف:وبى زوال مدا جوئ مائد كار نبسة: اسعيداد زهان اصحات 
كهف و جامعه آنان نيز به يايان عمر خود رسيدند و رفتند... ويس از «دقيانوس» فرمانرواى درست انديش و شايسته كردارى 
به نام «ندليس» زمام امور آن سرزمين را به كف كرفت در عصر او آزادى انديشه و عقيده محترم شمرده شد و مردم آزادانه 
كروهى راه توحيد و تقوا وايمان به خدا و روز رستاخيز را كام سيردند و دسته اى نيز راه شركك راء و در نتيجه رستاخيز را 


مورد ترديد قرار دادند. 
هرد درست انديش آزابن كشمكقن ببهودة فكرئ زرده خاط شد وعاعرائه روة :بان كام ذا كرد كة: 


يروردكارا! تو بر كشمكش اين مردم در مورد رستاخيز كواهى» به شكوه و معنويت خودت سوكند كه دليلى روشن و روشنكر 
براى اينان يديدار ساز و برهانى كُويا بفرست تا دريابند كه رستاخيز حق و فرارسيدنى است و هيج ترديدى در آن راه ندارد. 
واكام 

و آنكاه بود كه خداى يرمهر به قلب يكى از مردم آن روزكاران و آن سرزمين الهام فرمود كه ديوار آن غار را بردارد و با 


كشودن دهانه آن براى كوسفندان خويش جايكاهى براى استراحت صحرايى فراهم آورد و درست با تخريب دهانه غار. آن 
شتدكان عند صداشالنات ا كوات تموية دار شدته و 


با احساس كرسنكى» يكى را براى فراهم آوردن غذا به سوى شهر كسيل داشتند. 


يس از اين رويداد شكفت بود كه مردم شهر از حال و روزه«اصحاب كهف»1كاهى يافتند و شاه را در جريان قرار دادند تا هر 
جه سريعتر به سوى آن غار برود و نمونه اى از دلايل روشن و روشنكر خداء در زنده شدن مردكان و بيدار شدن خفتكان جند 


بنالة و اأنظازه كنك 

او با دريافت خبر آن رويداد شكرف خداى را سياس كفتء و به همراه مردم به سوى غار رهسبار كرديد. 
هدف از اين كار شكفت انكيز 

آيه شريفه در ترسيم هدف اين رويداد تفكرانكيز مى فرمايد: 

ليعلَمُوا أن وَعْدَ اللِّ حَقٌّ ما اين كونه مردم را از حال آنان آكاه ساختيم تا بدانند كه وعده نخدا حق است. 
وَأنَّ الشاغة لا رَيْتَ فيها 

ودر فرا رسيدن رستاخيز هيج ترديدى نيست. 


آرى» شاه و مردم آن سرزمين از اين رويداد عجيب آكاه شدند و ثمره آن اين بود كه آنان دريافتند كه وعده خدا در مورد 
فرارسيدن رستاخيز و زنده شدن مردكان براى حساب و كتاب و ياداش و كيفر ترديدنايذير استء جرا كه وقتى قدرتى بتواند 
كروهى را صدها سال به خواب عميق فرو برد و در آن حال زنده نككاه دارد و يس از آن خواب شكفت و جند صد ساله بيدار 
كلذ عد تواتك حاكن | نا ودرا ير كيرف كاف انان :زهو امشائه رسعاضة ركد و ساددة 


إذ يتَارَعُونَ بَِنَهُمْ أَمْرَهُمْ 


و مااين برنامه آموزنده را هنككّامى يياده ساختيم و اين دليل روشن و روشنكر را روزكارى يديد آورديم كه مردم آن زمان در 


مورد زنده شدن مردكان و فرارسيدن رستاخيز با هم كشمكش داشتند. 

سه ديد كاه 

آنان در اين مورد به سه كروه تقسيم مى شدند: 

١‏ - كروهى رستاخيز و زنده شدن مرد كان را نمى يذيرفت و آن را ممكن نمى ينداشت. 


١‏ - كروه ديككرى براين باور بود كه رستاخيز فرا مى رسد واين وعده خداست. اما روح و جان انسان ها در روز رستاخيز 


محشور مى كردند و بس»ء جرا كه جسم آنان متلاشى شده است و روح ماندكار است. 


" - اما كروهى ديكّر براين باور ياى مى فشرد كه در آستانه رستاخيز خداى توانا مردكان را زنده مى سازد و مردم با جسم و 


جان و كالبد و روان به صحراى محشر مى روند. 


به باور«ابن عباس» منظور از اين كشمكش نه اختلاف در مورد رستاخيزء بلكه در مورد اصحاب كهف است,ء جرا كه شاه و 
مردم يس از آكاهى از جريان شكفت انككيز آنان» در مورد مدت طولانى خوابشان و نيز» در مورد شمار آنان» و جكونكى 
كراميداشت ياد و نامشان و همجنين در مورد يناهكاهشان دستخوش بحث و كفتكو شدند, جرا كه يس از ورود شاه و مردم به 
آن غار و اطراف آن و آغاز يرس وجواز آنان» به حكمت خدا آنان روى زمين دراز كشيدند و جهان را به درود كفتند. وشاه 


و مردم با يبكر سرد و بى جان آنان روبه رو شدند. 
شاه كفت: راستى كه رويداد شككفتى است! اينكك جه بايد كرد؟ 


برخى كفتند: بايد بناى يادبودى بر سر آنان بنياد كنيم تا سر كذشت شكفت انككيز آنان هماره الهام بخش عصرها و نسل ها 


باشك. 


اما ياره اى بر آن بودند كه به 


تحاى شاغكضة: ارامكافء و مقيره براق تان در اسفاتة غار مبجداق معيدى ساحته شوة نا برمشفكاه يكنا برستان كرد 


واد بعكو كسكو شن ازمر كك نات يكن امد 
َقَالوا ابنُوا عَلَتِهِمْ ينانا 


كروه شركك كرا بيشنهاد كرد كه: در برابر غار و يناهكاه آنان بنايى بريا داريد و آنان را رها كنيد تااز جشم انداز مردم نهان 
كونة و كفتكوها دن مورة انان قرو كفن كد 


مو 


رَبّهُمْ أعْلّمُ بهم جرا كه خدا در مورد مدّت خوابء جكونكى بيدارى» هدف از اين رويداد» و ديكر يرسش هايى كه در اين 
س ركذشت شككفت انككيز مطرح استهء داناتر و آكاه تر است. 


به باور ياره اى اين فراز ادامه كفتار شركك كرايان نيستء بلكه كفتار يرورد كار است و روشنكرى مى كند كه: يرورد كارشان 


به حال آنان و اختلاف مردم در مورد يرسش هايى كه در مورد آنان مطرح شده. داناتر است. 


اما به باور ياره اى ديكر. منظور اين است كه خمدا بهتر مى داند كه آنان زنده هستند و دكرباره به خواب رفته اند يا جهان را 
به درود كفته اند. جرا كه برخى بر اين باورند كه اصحاب كهف جهان را - يس از بيدارى - به درود كفتند» و ياره اى بر اين 


عقيده اند كه تا روز رستاخيز در خواب عميق و طولانى هستند. 
قال الّذِينَ عَلَبُوا على أثرهغ لَكَحِدَّنٌ عَلَيِهعْ مشجداً. 


فرمانرواى باايمان آن سرزمين و انبوهى از ياران و دوستان و طرفدارانش كفتند: در اينجا مسجدى بنياد مى كنيم تا يرستشكاه 
مردم توحيد كرا باشد و مردم از ياد و نام اصحاب كهف تا قيامت الهام كيرند و خداى يكتا را بيبرستند و به ارزش هاى 


به باور ياره اىء» آنان دوستان و ياران«اصحاب كهف» بودند كه اين طرح را ييشنهاد دادند. 
و به باور ياره اى ديكرء بزركان آن شهر و آن سرزمين اين ايده را طرح كردند. 


«حسن» در تفسير آيه مى كويد: منظور اين است كه آنان كفتند: در اينجا يرستشكاهى بسازيم تا هركاه آنان از خواب كران 


خويشتزن بر خاستند» در آن نماز بخوانئك... 


ودر روايت آمده است كه: وقتى فرستاده آن جوانان يرشور و باايمان كه براى آوردن موادٌ غذايى رفته بود» از شهر بازكشت 
ودوستانش رااز مدت خوابشان آكاه ساخت آنان از خدا خواستند كه از سر مهر آنان را به حال اوّل بازكرداند» و اينجا بود 
كه خداء آنان را به حال نخستين باز كردانيد و ميان آنان و مردم شهر فاصله افكندء به كونه اى كه آنان نتوانستند به درون غار 


رآه يابند. 


يايان آن رويداد و كفتكوى مردم اينكك در اين آيه شريفه. قرآن داستان آنان را به يايان مى برد و در مورد كفتكوى مردم و 
يندارهاى كوناكون آنان درباره«اصحاب كهن» از جمله در رابطه با شمار آنان مى فرمايد: 


سَيَقَولُونَ ثَلادنهُ رابِعهُمْ كلبَهُمْ به زودى كروهى از مردم خواهند كفت:«اصحاب كهف» سه تن بودند و جهارمين آنان سكك 
باوفايشان بود. 


وَ يَقَولونَ حَمْسَهُ سادِسّهُمْ كلبَهُمْ و كروهى مى كويند آنان ينج تن بودند و ششمين آنان سككشان بود. 


رَجْماً بِالْعَيب اينان همه از سر يندار و بدون آكاهى و دليل حرف مى زنند و در تاريكى تير مى افكنند و هركز در اين مورد 


وَ يَقولونَ سَبْعَةٌ وَ ثامِنهُمْ كلبَهُمْ و كروهى هم مى كويند: آنان هفت تن هستند و 


فكييه ١‏ الاسكتان بو 


برخى مى كويند: در آيه شريفه آفري دكار هستى روشنكرى مى كند كه به زودى در مورد شمار«اصحاب كهف» اختلاف 
يديدار مى كردد» واين ييشكويى و خبر» يس از آمدن هيئت نصاراى «نجران» به «مدينه) يديد آمدء جرا كه آنان هنكامى كه 
به حضور ييامبر شرفياب شدند» كروهى از آنان كه«يعقوبى» بودند كفتند: اصحاب كهف سه نفرند» و جهارمين آنان سككشان 
مى باشدء اما «نصاراى نسطورى» كفتند: آنان ينج نفرند و ششمين آنان ميكثان فى باضه و در براين آن دو كروه مردم 


سلمان يودنك كه كنتتد+ آنا هفك 'تنفرنك و هشعمين انان سكشان هن باشد. 


قل رَبَى أَعْلَمُ ِعِدَّتَهمْ هان اى محمد صلى الله عليه وآله بكو برورد كار من به شمار آنان داناتر است. 


كه ل هو 


ما يَعْلْمُهُمْ إلا قليل و جز كروه اندكى از مردمء كسى شمار آنان را نمى داند. 
«قتاده) مى كويد: تنها كروه اندكى شمار آنان را مى دانند. 
و«عطا» مى كويد: منظور اين است كه شمار كمى از ييروان كتاب هاى آسمانى» از شمار«اصحاب كهف» آ كاه است. 


«ابن عباس» در اين مورد مى كويد: و من از همان شمار اندكك هستم؛ و به باور من«اصحاب كهف» هفت نفر و هشتمين آنان 


به نظر مى رسد كه نامبرده اين ديد كاه را از ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله فرا كرفته است. 


«ضحاك» ازهابن عباس» آورده است كه نام «اصحاب كهف». عبارت است از: 


ه - سارينوس. 
8-دربونس. 
/ا - و«كشوطينونس»» كه شبان بود. 


در تفسير اين فراز از آيه شريفه ديد كاه ها متفاوت است: 


١‏ - به باور 


كروهى جون «ابن عباس»» «مجاهد) و «قتاده)»» منظور اين است كه: هان اى ييامبر! در مورد شمار«اصحاب كهفن» جز بر اساس 
دليل روشن و روشنكرى كه از سوى خدا دريافت داشته اى با آنان كفتكو مكن. 


١‏ - وبه باور كروهى ديكر منظور اين است كه با آنان با شيوه اى روشن و در يرتو دليل هاى روشنكر بحث و كفتكو نماء به 
آنآن بكر: مان مورة تخاز شجما وااهمه تمن يديرئد :و ديكراة شهان ذيكرى :را ازائه مي دهيد كهسمكن اشبك امار شما يا آنان 


درست باشد؛ با اين بيان بياييد تا اين موضوع رااز روى دليل و برهان برايتان روشن سازم. 


* - و از ديد كاه ياره اى منظور اين است كه: هان اى بيامبر! هركونه بحث و كفتكو در اين مورد بايد در برابر ديد كان مردم و 
علنى باشدء جرا كه اككر در يشت درهاى بسته با آنان كفتكو شود. آنان حقايق را تحريف مى كنند و با دروغبافى و دروغ 
يردازى سخنان تو را تغيير مى دهند و مردم را به اشتباه مى اندازند و جنين وانمود مى كنند كه آنان داراى دانش ييجيده اى 
هستند كه آكاهى از شمار اصحاب كهف از آن سرجشمه مى كيرد. 


وَ لا نَع تَسْتَفْتِ فيهم مِنّْهُمْ أحداً. 
ودراين مورد هركز از اهل كتاب نظرخواهى مكن. 


كروهىء از جمله«مجاهد»» «ابن عباس» و... ضمن بيان مطلب فوق برآنند كه در آيه شريفه» در حقيقت جامعه مورد خطاب 
است و به آنان هشدار مى دهد كه در مورد«اصحاب كهف»». از يهود جيزى نيرسند» جرا كه ييامبر كرامى با باور عميق و ايمان 


وصف نايذيرش به خداء به ييام آسمانى اعتماد داشت و از كسى يرسش نمى كرد تا 


به او هشدار داده شود. 

در سومين آيه مورد بحث روى سخن را متوجه ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله ساخته و مى فرمايد: 
وَلا تَقُوانَ لِشَأَى ءٍِ إنّى فاعِلٌ ذلك غَداً. 

هان اى ييامبر! هر كز نككُو من اين كار را فردا انجام خواهم داد... 

إلا إن ققاء اللةسكن] كه كينا تر هد 

در تفسير اين آيه ديد كاه ها متفاوت است: 


١‏ - به باور «ابن عباس» منظور اين است كه خدا به بيامبرش فرمان مى دهد كه هركاه از انجام كارى در آينده خبرداد و 


كفت: فردا جنين كارى خواهم كرد, آن را به خواست خدا مقيد سازد و بككويد: به خواست خدا جنين خواهم كرد. 


«اخفش») مى كُويد: تقرير آيه اين كونه بوده است: «الآ ان تقول ان شاءالله)» كه«تقول») حذف شده و«شاء) به مضارع تبديل شده 
است و بدين وسيله آفريد كار هستى مردم را به ادب اسلامى و انسانى تربيت مى كند و به آنان مى آموزد كه هركاه از انجام 
كارى در آينده خبر مى دهند و تصميم خود را بيان مى كنندء اين خبر را مقيد به اراده و خواست خدا سازند تا اكر انجام 
نككرفت نه دروغى كفته باشند و نه اكر بر انجام آن سوكند ياد كرده اند» با سوكند خود مخالفت نموده باشند. 


؟ - اما به يباور «فرّاء»» «ان يشأالله» به ظاهر جانشين مصدر مى باشد و منظور اين است كه: مكو فردا كارى را انجام خواهم داد 


بيان كويى مفهوم آيه اين است كه: مككو: من جنين و جنان 


خواهم كرد بلكه بككو: من تنها آنجه را خدا مى خواهد و خدايسندانه استء به خواست او انجام خواهم داد. 
كفتنى است كه اين ديد كاه بهتر استء جرا كه افزون بر آنجه آمد به حذف و تقدير نيز نيازى نيست. 


اينكك جاى اين يرسش است كه در اين صورت انسان به هنكام خبر از برنامه ها و كارهاى آينده خود تنها مى تواند از انجام 
كارهاى شايسته كه فرمانبردارى خدا باشدء خبر دهدء نه از كارهاى مباح» بسان سفر تفريحى و كارهاى يسنديده ديكر كه 


جنبه عبادى ندارد. 


اما بايد به خاطر داشت كه اين نهى و هشدار براى حرمت نيستء بلكه براى ارشاد و راهنمايى استء جرا كه اكر كسى اين 


فرمان را اطاعت نكندء بدون ترديد مرتكب كناه نشده است. 


* - به باور «جبايى» آيه شريفه به انسان هشدار مى دهد كه نككويد من فردا جنين و جنان خواهم كرد؛ جرا كه ممكن است 
بيش از انجام آن كار بميرد ويا به رويدادهاى ناكوارى جون بيمارى كرفتار كردد و نتواند آن كارى را كه آهنكك آن را 
داشت و وعده مى داد» انجام دهد؛ و يا ممكن است از تصميم خود بازكردد وانجام ندهد» كه در هر دو صورت دروغكو مى 
قو لا نه روسو انيف كاز دراه كرالك عذ اي غناوه د كلقد اه ووذ حرا برك كدح بو اق ا ا 


روم و... تادر صورت انصراف و يا عدم انجام كار از دروغ كفتن در امان بماند. 


به هر حال همان كونه كه ييشتر نيز اشاره رفت» شركك كرايان به راهنمايى و وسوسه يهودء از ييامبر كرامى صلى الله عليه 


وآله در مورد سرنوشت «اصحاب كهف» و سركذ شت «ذوالقرنين» يرسش كردند و آن حضرت وعده داد كه فردا ياسخ دهد. 
امّادان شاء اللّه؛ نكفت و كارش را به خواست خخدا بيوند نزد» ازاين رو فرشته وحى مدتى نيامد و بيامبر به رنج و اندوه كرفتار 
كرديد» و آنككاه كه فرشته وحى فرود آمد و ياسخ يرسش شرك كرايان را آورد اين آيه نيز آمد و به بيامبر فرمان رسيد كه: 


هركاه وعده مى دهد خواست خدا را از ياد نبرد و بككويد به خواست خدا جنين خواهم كرد. 
]دك كك اذا سيك دو كو سشتف ردن اك فران] و سويت ونا مود دنه سكن اد خرف وو قر اند اليك 
الف: به باور كروهى اين فراز از آيه به جمله يبيش ييوند مى خورد و در تفسير آن ديدكاه ها متفاوت است: 


ديه بناؤورةاين عاش متظوزز اين ات كدة اكرذرن كفعارت باد عنذا وعيوتل زدن كار بة تواست او رافرافوش كردى: 
هنكامى كه - يس از مدتى خواه يكك روزء يكك ماه يا يكك سال - به يادت آمدء بى درنكك يرورد كارت را به ياداور و بكو: 


به خواست اوء اين كار را انجام خواهم داد يا جنين خواهم كفت و يا از اينجا خواهم رفت. 
يادآورى مى كردد كه ازامامان نور نيز همين ديد كاه روايت شده است. 


به نظر مى رسد كه اككر جنين كارى انجام دهدء ياداش از دست رفته نصيب او مى كردد, بى آنكه اين استثنا در سخن اثرى 
بكذارد. 


و نيز ممكن است اكر سوكندى براى انجام آن كار خورده استء بدين وسيله كفاره آن برداشته شود. 


- اما به باور «حسن) و «مجاهدا)ء منظور اين است كه تااز آن محفل و مجلس بيرون نرفته اى خدا رابه ياداور وان شاء الله 
بكو 
#صيارة ان نت كزحيةة كر هنو كتعاررتك اذاه ذاوه وو ادك من كه عدن زا ناد كوه اف اق شاف للمدكره جرا كه هنون 


فرصت از دست نرفته است. و اين ديد كاه بهتر به نظر مى رسد. 

ع - و «اصم)» مى كويد: هركاه ان شاء الله نكفتى و از كفتار خود يشيمان شدىء يرورد كارت را ياد كن. 

ب: اما به باور برخىء فراز مورد بحث ارتباطى به كذشته ندارد و مستقل استء و در تفسير آن نيز سه نظر آمده است: 
١‏ ا «عكرههااعن” كويد منظو ناب اسث كد هر كاه خشمكين قد ارهد امرركن نواه حا ان خشمت فروتشييد: 


؟- و «جبايى» بر آن است كه: انسان به هنكام كفتار و تصميم بايد به ياد خدا باشد و مفهوم آيه اين است كه: ه ركاه جيزى را 


كه مورد نيازت مى باشد فراموش كردىء خدا را به يادآ ور تا تو را به خود آورد. 


" - و به باور «سدى» و «ضحاك» منظور نماز مى باشدء و مفهوم آيه اين است كه هركاه نماز را فراموش كردىء آنككاه كه به 


يادت آمد بخوان. 
وَ قل عَسى ان يَهْدِيّن رَبَى لافرَبَ مِنْ هذا رَشدا. 


و بكو اميد كه يروردكارم مرا به راهى روشن تراز اين راه نمايد و دليل ها و معجزه هايى براى اثبات رسالت و دعوت آسمانى 
ام به من ارزانى دارد كه از داستان «اصحاب كهف» نيز رساتر باشد. 


«زجاج)» دراين مورد مى كويد: آفريد كار هستى به ييامبرش دليل ها و معجزه هايى رساتر 


اززائق تداشث تدراكه اويوا اذانقن.هائ .ع دن موره سر كشت .اهران 1 كاه كرذاقك وذابنها ذلا بلى ووش تن وارشاتر از 
مث ركشت «اصحاب كهف) بود. 


و«جبايى» مى كويد: منظور اين است كه: از خدا بخواه تا ه ركاه جيزى را فراموش كردى به يادت آورد؛ و بكو: اكر 
يروردكارم آنجه را فراموش ساخته ام به يادم نياورد» به جاى آنء جيزى را به يادم خواهد آورد كه برايم سودبخش ترو 
سازنده تر خواهد افتاد. 

6و اثآة منهية سال دوغاوشانه هر يرنه و ته سال د ركر وو مندات درك هود دن | زديتافكاه شكنت ادكيز] 
افزودند. 

2 -[هان اى ييامبر!] بككو: خدا به آنجه درنكك نمودند [و به سر بردند آداناتر است؛ آكاهى از نهان آسمان ها و زمين تنها از 
فرمانروايى خود شريكك نمى سازد. 

37 - و آنجه از كتاب يرورد كارت به تو وحى شده استث تلاوت كن؛ سخنان او را د كركون كننده اى نيستء و هركز يناهى 


جزااو تخواهى 'نآفث. 


بفسير 


خواب طولانى آنان در آخرين فراز از سركذشت درس آموز «اصحاب كهف» اينكك قرآن به ترسيم مدت خواب طولانى آنان 


يرداخته و مى فرمايد: 
وَ لَبتُوا فى كَهْفِهمْ ثلاث مِاَهِ سِنينَ وَ اْدادُوا تشعاً. 


از روزى كه «اصحاب كهف» وارد آن غار شدند و در آنجا خفتند» تا آنككاه كه خدا آنان را بيدار كرد و مردم را از سرنوشت 


فحت وكخواب :شكنت الكررشان كام ساحت » سيضدءو تداسال ور آثان كشت 


در آيه شريفه براى 


وازه مها لم ا روه استء. حجراكه با آمدن «سنين») فيكوثتازق يه تكران أن عدوا صر نسنة؟ وساك اين جمله است 


«عندى مأ درهم و خمس» كه نياز به تميز ندارد. 
در ادامه سخن مى افزايد: 
قل الله ألم بما لَبنُوا 


اى ييامبر! اكر بيروان كتاب هاى ييشين آسمانى با تو در اين مورد به كفتكو و كشمكش يرداختند» بكو: خدا به مدت درنكك 


آنان در غار داناتر است. 


كفتنى است كه اين در ياسخ مسيحيان «نجران» بود كه مى كفتند: به باور ما آنان سيصد سال در غار خوابيدند و نه بيشتر و 
قرآن روشنكرى كرد كه نه بلكه سيصد و نه سال. 


ياره اى برآنند كه منظور آيه شريفه اين است كه: خدا بهتر مى داند كه آنان تا آن زمان كه جهان را به درود كفتند» جقدر در 


آن غار بودنك. 


از «قتاده» آورده اند كه آغاز آيه شريفه. كفتار يهود است و قرآن كفتار آنان را ترسيم مى كند, و دليل اين نظر نيز ادامه آيه 


است كه مى فرمايد: خدا به مدث درنكك آنان در غار داناتر است و تنها او مى داند كه جه مدت را در آنجا سيرى كردند. 


اما اين ديد كاه درست به نظر نمى رسدء جراكه از آيه جنين دريافت مى كردد كه خدا از مدت خواب آنان خبر مى دهد و 


بدون دليل نمى توان از ظاهر آيه دست كشيد و آن را به نكته ديككرى سوق داد. 


افزون بر ظاهر آيه شريفه» هدف از بيان اين حقيقت» نشان دادن قدرت بى كران و شككفت انككيز خدا و علم بى يايان اوستء و 


انق هتكامى دوست فى شؤة كلامذتث وات آنان:ووشن شود تائراين خدا دن اغان آبه-مدّت 


فى تمايل و منظور أيق 'است كه هان اى يافير! بكو دا به مدت خؤاب اناق داثاتر اسخ وير اين باؤز هرا تبعه او خبر مي 


دهدء همان را بيذيريد و يندارهاى اهل كتاب را واكذاريد... 


َهُ غَيِبُ السّمواتٍ و الّْأَرْض وازه ١غيب»‏ به مفهوم نهنان ويا اسيك كه ]نز فلموق دويتافت: اسان فزائر است: تاايق ينان مبظور 


تدبي ر كر هستى است عيان مى باشد. 

أَبْصِرْ به وَ أَسْمعْ راستى جه آفريد كار بينا و شككفت جه خداى شنوايى است! 

او همه جيز را مى داند ومى بيند ومى شنود ودر كران تا كران هستى جيزى بر او يوشيده نيست. 

اين جمله براى بيان شككفتى و تعتجب از شكوه و عظمت و دانايى و شنوايى خدا آمده و در مقام ستايش ذات ياك اوست. 


در روايت است كه يكى از يهوديان از اميرمؤمنان عليه السلام در مورد مدت درنكك «اصحاب كهف» در غار يرسيد. كه آن 


تحفيرت فرطود سيضيد وانداسال: و انكاه:هفين آية را برائ او تلاوت كرد 
او كفت: در كتاب ما سيصد سال آمده است. 


حضرت فرمود: نجه در كتاب شما آمده؛ بر اساس سال هاى شمسى است و آنجه در قرآن آمده 


هماهنكك با سال هاى قمرى اسث. 


مالَهُمْ مِنْ دُونِهِ مِنْ وَلِى همه كسانى كه در آسمان ها و زمين هستند. جز ذات ياكك او يار و سريرستى ندارند كه آنان را يارى 
نمايند. 


وَ لا يُشْرِ كك فى كمه أحداً. 

واو هيج كس را در فرمانروايى خود شريكك نمى سازد» و كسى را نرسد كه بر خلاف فرمان و داورى او حكم كند. 
به باور برخى منظور اين است كه خدا هيج كس را در آنجه از غيب خبر مى دهد» شريكك خود نمى سازد. 

و بنا به قرائت ديكر منظور اين است كه: هان اى انسان! كسى را در فرمانروايى و داورى شريكك و همتاى خدا مساز. 
ودر آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


انل غنا معن" الركه ئة؟ كانت رتكك هان ف رانين ! تكهي] يارو اقيداق كنت مسوك تافزو اراد انيت حمةا 


براى مردم بخوان» جراكه حقيقت سركذشت آنان در اين آيات است. 


به باور ياره اى منظور اين است كد: از قرآن و آيات آن ييروى كن و به مقررات آن احترام كذار و در يرتو آن رفتار نما. 
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ادل اكلا نمم اف فقووات حدانو مشكون هاس قداو ول تار | سد كير دعاو تكو دمفتهو كر كرفيا 3ه 
نيستء و كسى نمى تواند سنت ها و قراين جاودانه و جهان شمول حاكم بر روند جامعه و تاريخ را كه او مقرر فرموده استء 


دك ركون سازد. 
اوه 
به باور «مجاهد) منظور اين است كه: اكر از قرآن ييروى نكنى» جز ذات ياكك خدا يناهكاهى نخواهى يافت. 


امَا به باور «ابن عباس»» جايكاه و يناهكاه استوارى نخواهى 


«قتاده) مى كويد: باز كشتكاهى نخواهى يافت. 
به باور ما همه اين ديد كاه ها به هم نزديكك هستند و تفاوت جندانى ندارند. 


يركوق :از آنات آنات هبجدة كاله اق كه سر كدذشت شكفت :اكد «اضحات كهف) نا اثاخواتان توحيد كراؤ ازاديخواه راية 
تابلو مى برد از نظر شما خواننده قرآن يوه كذشت؛ و بدين سان داستان درس آموز و يراسرار آنان در جندين فراز و جندين 


برده ترسيم كرديدء اينكك به ياره اى ديكر از نكات درس آموز آن اشاره مى رود: 
١‏ - به هيج انككاشتن افسانه جبر محيط و حاكميت بيداد 


داستان شكفت انكيز اصحاب كهفء بيش از هر درس و هر ييام» اين درس را به انسان هاى آزاده و تاريخ ساز مى آموزد كه 
هركز نبايد تن به ذلّت سيرد و به افسانه جبر محيط يا استبداد و اختناق و اسارت» سر فرود آورد؛ بلكه بايد از بهترين و 
مؤثرترين شيوه ها براى دك ركونى مطلوب جامعه و محيط و روزكار خويش بهره كرفت و آراست و درست كرد و تاريخ 
ساخت. و اكر همه راه ها را هم بيداد كران به طور موقت بستند بايد از محيط اختناق و تباهى و جامعه ذلت زده و زور يرست 
دورى كزيد و دست به هجرت زدء و هجرت سازنده و هدفدار و حساب شده يكى از راه هاى مبارزه با بيداد و از مقدمات 


بيروزى بر ظلم است: و اذ اعتزلتموهم و ما يعبدون الا الله فأوا الى الكهف...(7١٠1)‏ 
؟ -از تو حركتء از او يارى بسيار 


از جاى جاى اين سركذشتء اين بيام اميدبخش و حركت آفرين به كوش جان طنين انداز است كه: هان اى بندكان خدا! اى 


انسان ها! از شما بيدارى و حركت و قيام و تلاش براى 


خردينائف ديا باهي نكا باسسطان ووارو افن ارول ها شاد كى ذوثرانن دلكازن اسار كدق ] كانشارف اذ 
آفريد كار تواناى هستى» 
انهم فتيه آمنوا بربّهم و زدناهم هدى.(7١٠)‏ 


آنان جوانان و جوانمردانى بودند كه به يرورد كار خويش ايمان آوردند وما نيز بر راهيابى و هدايت و رشد آنان افزوديم. و 


و ما دل هاى آنان را استوارى بخشيديم آنكاه كه به ياخاستند و كفتند: يرورد كار ماء يرورد كار آسمان ها و زمين است و ما 


هركز جز او را نخواهيم يرستيد... 
و الذين جاهدوا فينا لنهد ينهم سبلنا...(0١٠)‏ 
و كسانى كه در راه ما كوشيده اند» بى كمان ما راه هاى رستككارى و نجات خود را به آنان مى نماييم... 


مدب كل دوا وير | كاهية وطق تيوس اشكرى موس دوين 3اتيقان الساتهاة عدوا تكردا ]واد وام ابن اسيت” كه 
حركت هاى فردى؛ خانواد كى, اجتماعىء اخلااقى» فرهنكى» سياسى و هنرى؛ همه جا بايد بر اساس آكاهى عميق و زرف 
انديشى و منطق استوار و هدف مقدس و وسيله عادلانه باشد و نه به دنباله روى ناآ كاهانه» حركت هاى كور و برخاسته از 
طوفانى كه احساسات و تعصٌّ بات و بدانديشى ها و غرض ها و مرض ها و يندارها... كه ره آوردى جز ندامت و نكونسارى 


نخواهد داشت. 


و ربطنا على قلوبهم اذ قاموا فقالوا ربّنا ربٌ التّ.موات و الأرض لن ندعوا من دونه الها لقد قلنا اذاً شططا. هؤلاء قومنا اتخذوا من 
دونه آلهه لولا يأتون عليهم بسلطان بشخ 


جوانمردان آزادى خواه يايه و اساس حركت و قيام اصلاحى شان بر اين بنيان استوار و خدايسندانه بود كه: 


الف - يرورد كار ما همان يرورد كار آسمان ها و زمين است و او مارا آزاد و سرفراز 


خواسته است و ما جز او معبود ديكرى نخواهيم كرفت و بندكى و بردكى هيج بت جوبى و كوشتى واستككى را نخواهيم 


يذيرفت» جرا كه در آن صورت به انحراف و كزى بافته هاى بى اساس در غلطيده و به نككونسارى افتاده ايم. 


ب - استبداد حاكم كه جز اين مى كويدء جرا دليل روشنى بر درستى يندار و كردارش نمى آورد؟ و ما هركز كوركورانه و 


بدون دليل و برهان جيزى را نخواهيم يديرفت. 


بيدادترين انسان هاستء و ما با بهترين و شايسته ترين شيوه ها در برابر او خواهيم ايستاد. 
#دغاورتداة يداز تم احعاف و(استداد 


جهارمين درس انسانساز و جامعه يرداز اين داستان اين نكته زرف و بنيادى است كه زندكى در غار با سرفرازى و آزادى براى 
انسان - اكرجه محروم از امكانات هم باشد - به از اسارت و تحمل اختناق در كاخ هاى سر به آسمان كشيده و زندكى خفت 
آور با تجاوزكاران به حقوق و آزادى وامنيت انسان هاست. به همين جهت است كه جوانمردان آزادى خواه تاريكى و سرما 
و كرما و خطر حيوانات وحشى و جانوران موذى را به جان مى خرند تا با ددمنشان سياهكار نباشند فاوا الى الكهف...(2١1)‏ 


وازهمين زاويه است كه قهرمان بهترين داستان ها رو به باركاه خدا مى آورد كه: 


برورد كارا زندان با آن همه دردها و رنج هاى جانكاهشء از نظر من محبوب تر از اين اسارت ها و آلودكى هايى است كه 


زوريرستان مرا بدانها مى خوانئك... 


تالمهم لفحت الو احنافية غوض ال 1) 


- معيار و ملاكك شخصيت و برترى كروهى ملااك برترى و فروترى انسان ها را در كرو برخوردارى و يا محروميت آنان از 
ثروت و امكانات مادّى و نعمت هاى زندكى مى نككرند و براين اساس به زورداران بها مى دهند و به محرومان ارجى نمى 


كذارند؛ و كروهى ديككر برترى و فروترى را در كرو برخوردارى از زور و قدرت و مقام و موقعيت هاى اجتماعى مى يندارند. 


ياره اى اين را در كرو ناد و تبار ارزيابى مى كنند و ياره اى ديكّر در اين مورد موقعيت جغرافيايى و منطقه زندكى را بسيار 


كارساز مى دانئد. 


اما اين داستان نشانكر آن است كه ملاكك برترى و كمال ا توسعه فكر و 5 1 ش شخصيت معنوى و عقيدتى و فرهنكّى 
وانسانى است نه امتيازهاى ظاهرى و برخوردارى از زر و زور؛ جراكه در اينجا فردى را كه به ظاهر جويان و بيابان زاده است» 
در صف كروهى از جوانان و جوانمردان آزادى خواه و برخوردار از امتيازات ظاهرى و معنوى مى نكريم كه بر سر دوراهى 
زندكى معنويت و كمال را بركزيده اند» و آن جويان محروم از امتيازات ظاهرىء به دليل بهره ورى از فكر و فهم و آكاهى و 
كزينش درست مسير زندكى» همرديف وهمتا و همراه آنان مى شود؛ جراكه راه توحيد و تقواء راه برادرى و برابرى و راه 


رلك ك5 اساي اسك 
+ - راز جاودانكّى ها و ماند كارى ها 


از دورترين كرانه هاى تاريخ انسان تا جهان معاصر س ركذ شت ها و داستان ها و جهره ها و شخصيت هاى بسيارى ظهور نموده 
وهر كدام بر اساس ديد كاه خويش در مورد هستى و هستى بخش و انسان و زندكى در خور شأن انسانء و به تناسب برنامه 


هاء هدف ها 


و آرمان هاى خويش اثرات كوناكونى در اين سراى فانى نهاده و كاه مسير تاريخ و راه جامعه اى را تغيير داده اند؛ اما همه 
آنها سرانجام يس از يشت سر نهادن مراحل كوناكون زندكىء به تدريج رو به ضعف و ييرى نهاده و يس از ييمايش فراز و 
نشيب هاى زندكى سرانجام به يايان خط رسيده و جاى خود را به جهره هاى جديد و رخدادها و داستان هاى نوين داده و 
خود به موزه ها و به بايكانى تاريخ يبوسته اند جرا كه كذشت زمان و كردش روزكار بر جهره هر يديده جديد و رويداد تازه 
اى كرد كهنكى و غبار فرسودكّى و فراموشى مى يراكند؛ و تنها راز ماند كارى و جاودانكىء به نوعى ييوند با آفريد كار هستى 
و كرداننده جهان است. 


آرىء اين راز جاودانه است كه جوانمردان آزادى خواه را جاودانكى مى بخشدء ونه تنها آنان كه حتى سكك آنان نيز كه 
همراهى و تكهباتى اتان رابة غهده مى كيرةة رنككمائد كاز بدتعود فى كيرة؟ وابق درس كرابن ست ركلشت عبرت 


مون وتعترك ادكير انيت كد ران ضعوردها و هائد كار ها ينوت نا تحن بوهذالث سر مه انياسة: 


- نقش سازنده يا ويرانكر غذاهاى ياكيزه و يا ناياكك درس ديكر اين س ركذشت ير راز و رمز» نمايش اهميّت تغذيه جسم و 
جان و تن و روان و نقش بهداشت جسم و روح وائثر سرنوشت ساز غذاهاى ياكك و ياكيزه ويا آلوده و حرام؛ در سازمان 
وجود انسان هاست كه آن يكى انسان را به سلامت جسم و سلامت روان و قلب حق يذير و كوش شنواى حق رهنمون و 


مجهّز مى سازدء و اين يكك او را مسخ مى كند. 


بر اين 


غنات زعت ماسرو |ق ا حفن عو اود رمي الو ورف اوكا كل ورين ود كه توي فداه وا كن هك 
فليتظر ايها ازكى طغاما .01:40 

ودر آيه ديكرى از قرآن همه انسان ها به نككرش و تعمق در غذاى جسم و روح فرمان مى يابند: 

فلينظر الإنسان الى طعامه...(9١1١)‏ 


امير مؤمنان عليه السلام در اين مورد به بهره ورى از غذاى حلال و ياكيزه و دورى كزيدن از غذاى حرام و ناياكك و غذايى كه 


در روا و حلال بودن آن ترديد و جون و جراستء سفارش مى كند و مى فرمايد: 


وما ظننت انّكك تجيب الى طعام قوم عائلهم مجفوا و غنيهم مدعوٌ فانظر الى ما تقضمه من هذا المقضم فما اشتبه عليكك علمه 
فالفظه و ما ايقنت بطيب وجهه قَنَل منه.(١11١)‏ 


...من كمان نمى بردم كه تو استاندار و نماينده دولت من» دعوت كسانى را بيذيرى كه محرومان جامعه را از خود مى رانند و 


هان اى فرزند «حنيف»! هماره به آنجه مى خواهى بخورىء نيك بنككر كه حلال است يا حرام؟ روا و عادلانه و ياكيزه است يا 
نايا كقاء..؟ انكاة نجه وؤائ شاسعة يروش يراق تر زوش نود وحن اوصاف ردن وحون: وجرا يوق أن زا دوو فك و 


آنجه اكير كي وروا بودنش روشن بود از آن بهره ور باش. 


و سالار شايستكان حضرت حسين عليه السلام يكى از علل حق ستيزى و كوردلى و حق نايذيرى سياه تبهكار يزيد را همين 


حرامخواركى و بهره ورى از غذاهاى حرام و اثر منفى آن ارزيابى مى كند و مى فرمايد: 
...و قد ملثت بطونكم من الحرام...(١١1)‏ 


آرى يكى از رازهاى حق ستيزى و حق نايذيرى شما 


اين است كه شكم هاى شما از حرام آكنده شده است. 
8 -از شمار اندكك حقى طلبان نبايد دلسرد شد 
انسان ها در كزينش راه زندكى به جند دسته قابل تقسيم اند: 


١‏ - كروهى كه در زندكى هركز داراى انديشه و انتخاب نيستند و به حق و باطل و درست و نادرست نمى انديشند و بسان 


جهاريايان زند كى را با دنباله روى سيرى مى كنند. 


لهم قلوب لا يفقهون بها و لهم آذان لا يسمعون بها و لهم اعين لا يبصرون بها اولئكك كالانعام بل هم اضل اولئكك هم الغافلون. 
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آنان دل هايى دارند كه با آن حقايق را دريافت نمى دارند و ديدكانى دارند كه به وسيله آنها واقعيت ها را نمى بينند و كوش 


هايى كه با آنها نداى حق و عدالت را نمى شنوند؛ آنان بسان جاريايان» بلكه كمراه ترند؛ آرى آنان همان غفلت زد كانند. 


١‏ - كروه دوّم كسانى هستند كه توان تفكر و ارزيابى و كزينش حق از باطل و داد از بيداد و درست از نادرست و ارزش ها از 
ضد ارزش هارا دارندء اما فرصت طلبان و دنيايرستان و حقيرانى هستند كه براى منافع زود كذرء يا روى خرد و وجدان و 
انتخاب خود مى كذارند و استدلالشان اين است كه بايد همرنكك زمانه و همرنكك زورداران بود تا بهره ور زيست» خواه آنان 


درست باشند و با نادرست... 
لان الْنّاس قد اجتمعوا على مائده شبعها قصير و جوعها طويل...(١1)‏ 


راز اين حقارت و فرصت طلبى اين است كه مردم بر سر سفره دنيايى نشسته اند كه سيرى آن اندك و كرسنكى اش طولانى 


است. 


*-و كروه سوّم انسان هايى آكاه و آزاده و هدفدارند كه با 


دو ويد كى آكاهى و ياى بندى به حق و عذالت و شيفتكى به ارزش ها و والايى ها راه زند كى را برمى كزيئئد؛ و جوانمردان 
آزادى خواه كهف از آنان بودند؛ و آنان اين درس را به عصرها و نسل ها مى دهند كه بايد هم آكاهانه زيست و آكاهانه 
اتتخاب كرد و هم درست و بر اساس حق و عدالت راه زندكى را كام سيرد واز شمار كم حق طلبان و شايستكان در راه حق 


نهراسيد. 
امير مؤمنان عليه السلام در اين مورد روشنكرى مى كند كه: 
لا تستوحشوا فى طريق الهدى لقله اهله...(١١)‏ 


مبادا در راه حق و هدايت از شمار كم حقى يذيران و حق طلبان و حق يرستان به وحشت افتيد و به راه بيداد و باطل كه 


4 - برخورد روشنكرانه و انسانى با ديكران مرام ها و مسلكك هاى كوناكون بشرى و يا مذاهب تحريف شده آسمانىء و نيز 
كروه هاى سلطه جو و جريان هاى قدرت طلبء هماره در برخورد با ديكران بدون تعممّق شايسته و تفكر و آكاهى زيبنده» بافته 
و يافته ها و سليقه ها و برداشت هاى خود را درست و مطابق با حقيقت جا مى زنند و ديكران را نادرست و ناروا و باطل عنوان 
مى دهند و بدين وسيله بر اصل نفى و طرد و حذف ديككران ياى مى فشارند و بدترين بيدادها را در راه هدف هاى جاه طلبانه 


خويش روا مى شمارند و حقوق و آزادى وامنيت ديكّران را بازيجه خود كامكّى هاى خويش مى سازند. 


سر كدت جوا مداق ازادع وهنا امتحات كيك ابن :قرس زا تيوس دهده كه اسان شاسعه كروان و«دوسة ايقن ذا 


وجود يقين به برداشت درست خويش از موضوعات و مفاهيم و مسائل كوناكونء بايد با ديكران بر اساس منطق و خرد 


و روشنكرى و استدلال روبه رو شود(6١1١)‏ و نه با طرد و حذف و فشار... جراكه شيوه فشار و طرد و نفى» نشان بى محتوايى و 


بى خردى و زورمدارى و يوكى و يوجى خطوط و جريان ها و كروه ها و حكومت هاست. 


آزق» ايانث ابن داشتان تشائكز توسعةه شخصبيت :و كسترد كن فكن و اتدايقه ودرضورة شاستة و ختردمتدانه زو اساي انان :نا 


ديكران بودء اما در برابر آنان استبداد و اختناقى را نشانكر است كه بر زورمدارى تككيه دارد(2١١).‏ 
3 حاقدراتابى كرآن شهدا 


ذر سواسر ابن داستان قدورت بى كزان كرداتثله :هبص «حلوم كر است و هشه ها اسان راءه شكقى وحيرت وا هئ :دارد كد 


حكونة كروهئ از اسان ها:قزائز از:طيصك سال يدتعوان عميق فزو من رو ند»! 
جكونه در آن روزكار طولانى موادٌ مورد نياز سازمان وجود آنان تأمين مى كرديد؟! 


جكونه از انواع خطرها مصون و محفوظ مى ماندند» و كرما و سرماء جانوران و درند كان و ديكر آفت هاى سلامت و زندكىء 


به حريم آنان راه نمى يافت؟! 


كرفت؟! 


و جكونه يس از سيصد و جند سال در همان شرايط و سن و سال از خواب بر خاستند و كذشت روزكار و عامل زمان در آنها 


كارساز نيفتاد؟! 


اينها و دهها جرا و جككونه؟ و يرسش تفكرانكيز ديكرء نشانكر قدرت بى كران كرداننده هستى و اراده توانايى است كه بر 
كران تا كران طبيعت و جامعه و تاريخ حكومت مى كند. 


١‏ جرا معاد ممكن نباشد؟ 


وديكّر اين درس را مى دهد كه رستاخيز 


جهان و انسان امكان يذير است. و اين بيدارى اصحاب كهف يس از يكك خواب عميق جندصد ساله؛ نمونه اى كوحكك از آن 


و كذلك اعثرنا عليهم ليعلموا انّ وعد اللّه حقٌّ و ان الساعه لا ريب فيها...11070) 
و بدين سان مردم را بر حال آنان آكاه ساختيم تا بدانند كه وعده خدا حق است و در فرارسيدن رستاخيز هيج ترديدى نيست... 


- و [تواى ييامبر! در مسير زندكى»] خويشتن را با كسانى شكيبا بدار [و همدم ساز ]كه بامدادان و شامكاهان يرورد كارشان را 
[از سر اخلاءص إمى خوانند ودر همان حال خشنودى او را مى طلبند؛ و مباد در حالى كه زيور زندكى اين جهان را مى 
خواهى ديد كانت از آنان باز كردد. واز كسى كه دل او راإبه كيفر بدانديشى و كناهانش از ياد خود غافل ساخته ايم وو از 


هواى [كمراهكر دل خودش ييروى مى كند و كارش زياده روى [و افراطكارى است. فرمانبردارى مكن. 


9 - و [به آنان بكو: حق از سوى يرورد كار شماستء يس هر كس مى خواهد [ييذيرد و]ايمان آورد و هركس مى خواهد 
[حق ستيزى بيشه سازد و ]كفر ورزد؛ به يقين ما براى بيداد كران تشى [شعله ور] آماده ساخته ايم كه سرايرده [و شعله هاى 
شركشس ]آن؛ آثان زافرامئ كيرد واكر [او'شدذت تشتكن.افزبادرسى بيخواهئل» نا ابن حون قل كذانخته كه جهزهها را بريان 


كند به فر يادشان سنك واسق» كه كه نك نؤشانة ائ است | اث ام ! | اناك تخدديل تكة كاف است! 
مى كنل به قرب مى رسند. راستى كه جه بد نوشابه اى ب !و تش جه بد تحكيه كاهى 


6 دوآن كسانى كه ايمان آوردند و كارهاى شايسته انجام دادند إياداش شايسته اى خواهند داشتء جراكه 


ما ياداش كسى را كه كارى شايسته انجام دهدء تباه نخواهيم ساخت. 


-١‏ آنانند كه برايشان بوستان هايى هميشكى كه از زير [كاخ هاى ]آنان جويبارها روان است خواهد بود؛ در آن [باغ هاى 
يرطراوت و زيبا إبا سندس هاى زرين آراسته مى كردند و جامه هايى سبزرنكك [و زيبا] از ديباى نازكك و سبز مى يوشندء در 
حالى كه بر تخت ها [يى يرشكوه تكيه كرده اند؛ راستى كه جه ياداشى و جه نيكو تكيه كاهى است! 


نكرشى بر وازه ها 

«فرط): تجاوزء زياده روى» كزافه كارى و بيرون رفتن از مرز مقررات عادلانه و انسانى. 

«سرادق)»: يرده اى را كه بر كرد خيمه مى كشند؛ و نيز خود خيمه كه محيط درونى خود را در بر مى كيرد. 
«مهل): مس كداخته و يا به باور وازه شناسان ته مانده روغن جوشان زيتون. 

امرتفق): تكيه كاه و زيردستى كه بر آن تكيه مى كنند. 

«عدن): ماند كار جاودان و 00 

«اساور): دستبندهاء مفرد آن «سوار) كه به كسر و يا ضم سين درست است. 

«سندس): ديباى نازكك و لطيف. 

«استبرق): ديباى ضخيمء و ياره اى نيز آن را «حرير) معنا كرده اند. 

«ارائكك): تخت ها؛ ياره اى آن را به فرش هاى حجله عروس معنا كرده اند. 


شأن نزول در شأن نزول و فرود نخستين آيه مورد بحث آورده اند كه؛ اين آيه در باره كروهى از ياكدلان و شايسته كرداران 
عصر رسالتء همجون: «سلمان»» «ابوذر)» «عّ اراء «ختاب)» «حبيب» و... فرود آمد, جراكه كروهى از زرداران وزورمداران 
شرك كرا به حضور ييامبر آمدند و كفتند: اى ييامبر خدا! اين محرومان و تهيدستان, جه كسانى هستند كه بر كرد خود راه 


داده و در محفل خويش يذيرفته اى؟ اكر اين بينوايانى را كه لباس هاى خشن و يشميئنه بر تن دارند و 


بوى نامطبوع عرق از بدنشان به فضا برمى خيزد و از زر و زيور و قدرت وامكانات بى بهره اندء اككر اينان را از خود برانى و 
دور سازىء ما به همراه ديكر اشرافان و سردمداران مكه بر كردت حلقه خواهيم زد و ترا در صدر مجلس خواهيم نشاند و... 
اما با بودن اينان هر كز... 


درست در ياسخ اين تقاضاى بيجا و برترى جويى آنان بود كه اين آيه شريفه به قلب مصفاى ييامبر فرود آمد و آن بزركوار 


فرمود: 
الحمد لله اللذى لم يمتنى حتى امرنى ان اصبر نفسى مع رجال من امتى معكم المحياو معكم الممات.(118) 


ستايش از آن خداوند كارى است كه مرا زنده نككاه داشت و با مردان درست انديش و شايسته كردارى همدم و همنشين 
ساخت. آرى زندكى با شما و مركك هم با شما خوش و يسنديده است. 

با محرومان شايسته كردار نه برخورداران بيداد كر 

اينكك در اين آيات روى سخن را به ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله نموده و مى فرمايد: 
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وَ اضبز تَفْس كك مَمَ الْذينَ رَدُعُونَ رَبّهُمْ بِالْمَدِوَهِ وَ الْعَيْدَىَ هان اى ييامبر! با شكيبايى و بردبارى خويش همدم و همراه كسانى 
باش كه هماره نماز مى كزارند و بامداد و شامكاه خداى را مى خوانند و هدفى جز خشنودى خدا ندارند؛ آرى اينان روز را با 


ياد خدا و با نيايش با او آغاز مى كنند و شامككّاهان نيز با دعا و راز و نياز با او روز را به يايان مى برند. 
يُرِيدُونَ وَجهَهُ وازاين كار تنها خشنودى خدا را مى جويند. 


به باور برخى منظور آنان از اين كار بزركداشت خدا و ستايش او و تقوب به باركاه 


اوست و آفت ريا و تظاهر و بازيكرى در كار آنان نيست. 

َلا تعد يناك عَنْهع تُريدُ زيكة الْحيوه الي 

و هركز ديد كان خود را ازاين مردم با ايمان برمكير و به دنياداران و دنيايرستان توه مكن, كه بدين وسيله بخواهى همراهى 
و“هستتينن زوداران ورور همداوات زا بر كزيتق, 


به باور مفسّ ران ييامبر كرامى علاقه بسيارى به حق يذيرى وايمان شرك كرايان داشت» جراكه با ايمان آوردن آنان راه براى 
حق يذيرى وهدايت دنباله روها و ييروان آنان كشوده مى شد وكرنه آن بزركوار به دنيا و دنياداران علاقه اى نداشت و اكر 
كاه و بيككاه به آنان روى خوش نشان مى داد و با آنان ملايمت مى كرد و آنان را به ييام خود دعوت مى نمود, همه اين كام 
ها بدان اميد بود كه آنان ايمان آورند. به همين دليل در اين آيه شريفه به آن حضرت دستور مى رسد كه از آنان روى 
بركرداند و به محرومان درست انديش و با ايمان روى آورد و با آنان همدم وهمراه كردد وفكر همنشينى با زورمداران و 
زريرستان را به مغز خويش راه ندهد كه آنان در ادّعاى خود صداقت ندارند و در برابر حق سر فرود نمى آورند. 

ولا نْطِعْ مَنْ أَغْفَلنا قَلبَه عَنْ ذكرنا 


در تفسير اين فراز ديد كاه ها متفاوت است: 


١‏ - به باور ياره اى منظور اين است كه: هان اى بيامبر! از كسانى كه قلب آنان را از ياد خود غافل ساختيم و به كيفر بدانديشى 


و كتاهاتشاث برو عواق ذل خو يكن سشد» ببروى مكن: 
آيه مورد بحثء بسان اين آيه شريفه است كه مى فرمايد: «فلما زاغوا ازاغ الله قلوبهم...»(119) 


يسن :مكاي كه اراعيق بر كشكية) 


خدا دل هايشان را ب ركردانيد... 


- اما به باور ياره اى ديكرء خدا نسبت غفلت به دل هاى آنان مى دهد و دل هاى آنان را غفلت زده مى خواند» درست 
همان كونه كه كفته مى شود: «اكفره)» «او را كفر كرا ناميد). با اين بيان مفهوم آيه اينجنين است كه: از كسانى كه: دل هايشان 
را غفلت زده ناميديم و : نسبت غة غفلت به دل هاى آنان داديم» يبروى مكن. 


* - از ديد كاه برخى منظور اين است كه: از كسانى كه دل هاى آنان را از ياد خود غفلت زده يافتيم» يبروى مكن. 


*-وازديدكاه برخى دكن تفسبير انه اين است كه. در دل آنان نشان ايمان كه در دل هاى مردم با ايمان استء قرار نداديم 
كة فرشتكان اتات رانيةة اين نشان بشتاستد: 


د - و «حسن» مى كويد: آنان را به كيفر كناهانشان به حال خود رها كرديم و شيطان را بر آنان جيره ساختيم. 


و 
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وه 


كان أَمْدَه د 


اوها 


و آنان كه شيوه كارشان افراطكارى است و به آفت اسراف و زياده روى كرفتار شده اند» آرى از اينان ييروى مكن. 
به باور «اخفش»» منظور كسى است كه از مرز خود تجاوز كرده است. 
اما به باور «مجاهد» و «جبايى»» منظور كسى است كه زندكى و سعادت خود را تباه مى سازد. 


«زجاج) مى كويد: منظور كسى است كه در كار خود ناتوان است؛ با اين بيان منظور اين است كه از كسى كه ايمان و دل 


سيردن به آيات خدا را رها كرده و بيروى هواى نفس را بركريده استء بيروى مكن. 
ودر همين مورد مى افزايد: 


وَّقل الحَق مِنْ رَبَكمْ هان اى 


ييامبر به اين برترى جويان و خوديرستانى كه خواهان رانده شدن محرومان حق جو و توحيدكرا از كرد تو هستندء بككو: اين 


برنامه آسمانى و راه و رسم عادلانه و انسانى من است؛ و اين قرآن از سوى يرورد كار شماست. 


«زجاج؛ مى كويد: منظور اين است كه اى بيامبر! به آنان بكو: آنجه آورده ام حق است و از سوى يرورد كار شماست نه از 
خودم. 

و به باور ياره اى منظور اين است كه حق آشكار كرديد و شبهات و ترديدها از ميان رفت. 

قمر شاك كلع مر فين تقر كت مج خو اهل حدق ارين ترفو امات اورم 

وهر كسى مى خواهد كفر ورزد. 

وبدين سان هشدار مى دهد كه به خود آيند و درست انتخاب كنند و حق را بيذيرند. 
إِنَا أعْتَدْنا لِلظَالِمِينَ ناراً أحاط بهم سُرادِقَها 


نه ناد (ان: عنان' )"متظة و ان اسست: كه: مانا سداد ان كه با اداشت: ستم در حق خود. به ير ستش ها لتنا : 
به كور ابن ععاس راين براى به عارواداسين سحي .در حتى ححود) يه تسن قا اس 
دادند و بت هاى كوناكون را به جاى خداى يكتا يرستيدند» آتشى شعله ور فراهم ساخته ايم كه سرايرده هاى آنء آنان را 


محاصره مى كند. 
اما «قتاده» مى كويك: 


منظور اين است كه: ما براى بيداد كران آتشى سوزان فراهم آورده ايم كه بيش از رسيدن آنان به آتش» دود و شراره ها و 
تعلههناى 1ق اناق زا محاميية عوامد كرد در اشرو ركق هه تدز سدور بك نت ادزنا ند وال ظا دق تاقت 


شعب)».( 0 0( 
ووه تسو لاورس قاع 


واز ديدكاه «ابومسلم» منظور اين است كه آتش شعله ورى براى آنان فراهم ساخته ايم كه از هر سو آنان را محاصره مى كند؛ 


ودرست به همين دليل هم به خيمه تشبيه شده 


سيراه 
ون يتحو مقاتر ا فناف كالقول و ااكواز عاك وسكي قروز | شلدو افيا آنه كنيذه بذ ]نان ا واف سن ترف انا 


«ابن مسعود) مى كويد: به آنان آبى داده مى شود كه بسان مس كداخته است. 


ويارهاى برآنند كه. آبى بسان ته مانده روغن جوشان زيتون به آنان داده مى شود كه وقتى سر خود را به آن نزديكك مى 


كنند» يوست جهره و سر آنان كنده مى شود. 

كفت اس كه ايخ ديد كاه ذن :رواش نز اهده اسيت: 

«ابن عباس) مى كويد: به آنان آبى داده مى شود كه بسان ته مانده روغن كداخته است. 
«مجاهد) مى كويد: آبى به آنان مى دهند كه بسان جركك و خون است. 

١سعيد‏ بن جبيرا مى كويد: بسان آب جوش است. 


و «ضحاك» مى كويد: بسان مايعى سياه رنكك استء جراكه دوزخ جايكاه هراس انكيزى است كه درخت و شاكتان آن: همه 


رنكشان سياه ودود زرده اس 
يَشُوى الوَّجُوة آبى كه جون به صورت نزديكك شود آن را مى كدازد و بريان مى كند. 


روشن است كه اين كونه ياسخ, فريادرسى نيست و عذاب استء اما بدان دليل كه در ياسخ فرياد يارى خواهى آنان استء 


فريادرسى به شمار آمده است. 

بنْسَ الشَّرابُ اين مايع جوشان و نفرت انكيز جه بد نوشيدنى است! 

سا عقا 

وآتش شعله ور دوزخ جه بد جايكاه و زشت تكيه كاهى است! 

«مجاهد) مى كويد: و براى دوزخيان جه بدجايكاه و جه بد محل كرد آمدنى است! 

به باور «عطا» و «ابن عباس»» منظور اين است كه دوزخ جه بدمنزلكاهى براى دوزخيان است! 


ما ياداش يرشكوه شايسته كرداران را تباه نخواهيم ساخت يس از ترسيم عذاب دردناك بيداد كران 


در سراى آخرت,. اينكك در نويد از ياداش شايسته كرداران مى فرمايد: 
إنَّ الّذِينَ امَتُوا وَعَمِلُوا الضَالِحاتٍ إِنّا لا نُضيعٌ أَجْرَ مَنْ أَحْسَنَ عَمَل 


آن كسانى كه ايمان آورده و كارهاى شايسته انجام داده اندء ما ياداش آنان را تباه نخواهيم ساختء بلكه به طور كامل ياداش 


عملكر دشان را خواهيم داد. 
أولئك لَهُعْ جَنَاتٌ عَدْنِ آنان هستند كه بوستان هاى بهشت جاودانه» براى آنان است و هميشه در آنها ماندكار خواهند بود. 


ياره اى وازه «عدن» را قلب بهشت معنا كرده اند؛ و بدان دليل وازه «جنات» به صورت جمع آمده البمية كه كمدند كن مهار 
آنجا را نشان دهد. 


افزوث يناي انجابه'صووق كسترده است كداهر يحشى از آن"توستان يوشكوه و بشت .ررك :امنت؛ از ابق رؤ:هى: تواث أن 


والني ةك ها اميد 
تجرى مِنْ تَحْتِهمُ الانهاز 


بهشتيان در آنجا در غرفه ها و قصرهاى يرشكوه خود هستند و جويبارها از فرودين كاخ هايشان روان است. در اين مورد در 


آيه ديكرى مى فرمايد: وهم فى الغرفات آمنون:(1١17)‏ 

و آنان در كاخ ها و غرفه هاى بهشت در امتيت و آرامش خاطر خواهند بود. 

به باور ياره اى» نهرها و جويبارهاى بهشت در شكاف هاى زمين روان هستند؛ و به همين دليل اين تعبير به كار رفته است. 
يُحَلَْنَ فيها مِنْ آساورَ مِنْ ذَهَبٍ آنان در بهشت برطراوت و زيبا با زر و زيور و دستبندهايى از طلا آراسته مى كردند. 


«سعيد بن جبير) مى كويد: آنان به دستبندهايى از طلا و نقره و لؤْلؤ و ياقوت آراسته مى شوند. 


. 
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وَ كله نْ ثيابا خضرا مِنْ سُندس و اِسْتَبِرَقٍ و لباس هايى سبزرنكك و زيبا از ديباى نازكك و ديباى ستبر» در بر مى كنند. 


به باور ياره اى» آنان جامه هايى از ديباى نازكك و ديباى زربفت مى يوشند. 


تكد .فيا فل الأراككه موجالن كدر نوشف برطراوة وزيا دؤاثال و قوم تسق اذى شفكله حاف شادى :رز مدت ها 
يرشكوهى آرميده اند. 
بدان دليل مى كويد آنان تكيه زده اند كه انسان تنها در حال آسايش و آرامش و در اوج سلامت و امتئِت و در كمال بهره 


ورى از ناز و نعمت,. تكيه مى كند. 


ِعُمَ النَّوَابُ وه كه ياداش آنان جه ياداش بزركك و يرشكوهى است! 


مدع 


ف فقا 
و تخت هابى كه بر آن آرميده اند جه تخت هاى يرشكوه و جه جايكاه نيكويى است! 
و به باور ياره اى منظور اين است كه: و جه منزل و جايكاه خوبى براى كردآ مدن است! 


”” - و براى آنان [سركذشت دو مردى را نمونه بياور كه براى يكى از آنان دو باغ انككور قرار داديم؛ و كرداكرد آن دو [باغ 


را با خرمابن هايى يوشانديم؛ و در ميان آن دوء كشتزارى [سبز و خوّم يديد آورديم. 
*" - هر دو بوستان ميوه خود را مى دادند و جيزى از آن فر وكذار نمى كردندء و ميان آن دو [بوستان نهرى [يرآب روان 
ساختيم. 


6" - واو [كه صاحب اين دو باغ بود ثروتى بسيار و] ميوه اى فراوان داشت؛ از اين رو به دوست خويش كه با او كفتكو مى 


0" - و آنككاه در حالى كه به خويشتن ستمكار بود وارد باغ خود كرديد [و ]كفت: من فكر نمى كنم اين باغ هركز نابود 
كردد. 


0 


كمان نمى برم كه رستاخيز بريا شودء واككر [هم بريا شود و] به سوى يروردكارم بازكردانده شومء بى ترديد بازكشتكاهى بهتر 


ازاين خواهم يافت. 

3 - دوست [توحيد كراى او كه با وى كفتكو مى كرد به او كفت: آيا به آن كسى كه تو رااز خاكى [بى مقدار]ء آنككاه از 
نطفه اى [بى ارزش آفريد» سيس [به صورت ]مردى درست اندام درآورد» كفر ورزيده اى؟! 

"اما من كسى هستم كه با [همه وجود] مى كويم كه خداى يكتا يروردكار من است و هيج كس را با يرورد كار خويش 
شريكك نمى سازم. 

4" - واتو جرا هنككامى كه وارد باغ خود شدى نككفتى كه هرآنجه خدا بخواهد [همان خواهد شد]؟ هيج نيرويى جز به 
| غخوايت واقدت دا بست كريمرا از لروكارايئ وفرز ندال ود كمتر مئ تكرف... 

٠‏ - اميد است كه يروردكارم بهتر از بوستان تو به من ارزانى دارد» و بر [اين |بوستانت [آفت و] بلايى حساب شده از آسمان 
فرو فرستد تا به زمينى هموار و لغزنده تبديل كردد. 

١‏ - يا آب آن [در اعماق زمين فرو رودء آنككاه هركر نتوانى آن را بيابى. 

"© - [سرانجام بلاى آسمانى فرا رسيد] و ميوه هاى [بوستان او در محاصره آفت قرار كرفت [و نابود شد]؛ يس به بامداد 
درآمد در حالى كه [به خاطر از دست دادن ]آنجه در آن [بوستان هزينه كرده بود دست هايش را برهم مى زد؛ و داربست 


هاى تاكهايش فرو ريخته بود؛ و[با حسرت و اندوه ]مى كفت: اى كاش [شركك كرا نبودم و ]كسى را شريكك [و همتاى 


يرورد كارم نمى ساختم. 


”ا او [در آن 


عم در آنجا [روشن شد كه يارى و] فرمانروايى تنها از آن خداى بر حق استء و اوست كه ياداشش بهتر [و يرشكوه ترأء» و 


فرجام [فرمانبردارى از] او نيكوتر است. 

نكرشى بر وازه ها 

«حفٌ القوم بالشيى ء): آن مردم بركرد آن جيز طواف كردند. 
«محاوره): بحث و كفتكو. 


«حسبان)»: در اصل به مفهوم تيرهاى بسيارى است كه به وسيله تيراندازان سواره در يكك سو يرتاب مى كردد» و جون بسيارند و 
نياز بيه حساب دارند» به آنها «حسبان» كفته مى شود. 


«صعيك): زمين و راهى بى كياه و علف كه جيزى در آن نمى رويد. 
«زلق»: زمين برهنه از كل و ككياه كه ياى انسان بر آن قرار مى كيرد. 


بفسير 


انديشهء كفتار و كردار بيداد كران در اين آيات آفريد كار هستى در قالب مثالى كويا و س ركذشتى شنيدنى» طرز تفكر و شيوه 
كفتار و عملكرد بيداد كران و ناسياسان را با توحيد كرايان و مردم حق شناس به تابلو مى برد تا عصرها و نسل ها بخوانند و به 
خود آيند و با الهام از آيات» خداى را سياس كزارند و از نافرمانى و ناسياسى دورى جويند؛ در نخستين آآيه سوره مورد بحث 


روى سخن را به ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله نموده و مى فرمايد: 
وَ اضرب لَهُمْ مَنَلا رَجُلئِن هان اى ييامبر! س ركذشت آن دو مرد را به عنوان نمونه و مثال براى آنان بيان كن! 


از «ابن عباس» آورده اند كه؛ منظور از اين دو مرد. دو فرزند يكى از شاهان بنى اسرائيل است كه با مركك 


8 ح.‎ 2 ٠. 
خود ثروت هنكفتى براى أن دو بر جاى نهاد.‎ 


يكى از آن دو كه جوانى باايمان و درست انديش بودء سهم خود را بركرفت و با سياس به باركاه خدا و توكل به اوء به تلاش 
وكوششن برداحت ام بزادوش كه عتضرىق شرك كرا و مغروز بوةة نه تروث :و امكانات خود:- كه از جمله همين .بوستان 


يرطراوت و زيبا بود - مغرور شد و به مستى و هرزكى روى آورد وارزانى دارنده نعمت را از ياد برد. 


«على بن ابراهيم» در تفسيرش آورده است كه: منظور آيه شريفه» مردى است كه دو بوستان بزركك و بسيار كسترده داشت 


از آن ميوه هاى فراوان بر مى داشت و در همسايكى اش مرد تهيدستى بود كه از ناز و نعمت محروم و به نان شب نيازمند بود. 


أثامرةاثروتيكلة دعاص ناش تعمت هاف خدا و دسكرئ "ال محرومان و يتؤابانة يه كوتدااف ديتحوش :غروو و غفلت شدة 
بود كه بر همسايه محروم خود نيز فخرفروشى مى كرد, و به او مى كفت: اين من هستم كه از تو ثروتمندتر و از نظر يار و ياور 


نيز نيرومند ترم. 
نه باوز ما ثيْز ابن ديد كاذنا آبات مورة بحت سا ركارتر و هماهتك تر اسة. 


جَعَلنا لأحدهما جََّتَيْن مِنْ أغناب وَ حَفَفْناهُما بحل ما به يكى از آن دو نفر» دو بوستان سرسبز و كسترده و يرنعمت - كه درون 


آنها را درختان انكورء و كرداكردشان را نخل هاى سر به آسمان كشيده فرا كرفته بود - ارزانى داشتيم. 
وَ جَعَلنا بَتِنَّهُما زَرْعا. 


واكان ميان ان دو يوتتاة فيز مررعة اى بز ر كك قزاز ذاده واتعمثت شبارئ :از انكوز كره تاتعرها 


و ديكر فرآورده هاى زراعى و كشاورزىء به او داديم و نعمت ها را كامل ساختيم. 
در دومين آيه مورد بحث مى افزايد: 
كِلًا الْجَنين انَتْ كلها وَ لَمْ نَظْلِم مِنْهُ سَيئا 


هر يكك ازاين دو باغ» ميوه و فرآورده خود را به صورت كسترده و يرنعمت در دسترس قرار داده و جيزى از آن فروكذار 


نككرده بودنك. 
قرآن بدان دليل ميوه را «اكل» ناميده كه خوردنى اشم 
و ونا خلالهُما نَهَرا. 


و ميان آن دو بوستان» نهرى يرآب روان ساختيم تا آب از آنها دور نباشد و بدون هيج رنج و مشكلى آب هماره به هنكام 


لزوم به آنها برسد و سيرابشان سازد تا سرسبز و يرطراوت تر باشند و ميوه بهتر و بيشترى بدهند. 


در سومين آيه مورد بحث روشنكرى مى كند كه اين صاحب بوستان ثروت و امكانات بسيارى داشت: 


وافزون بر ثروت وامكانات» ميوه ها و فرآورده هاى فراوان كشاورزى برداشت مى كرد. 
به باور ياره اى منظور اين است كه خرمابنان آن دو باغ» يرميوه و داراى خرماهاى فراوانى بود. 


«ابن عباس » مي كويد: و صاحب ابن بوستان ها غير از اينها ميوه هاى فراوان ديكرى نيز داشت» جنانكه ا دم مالكك ميوه 
عن داس م حو 20 عبربار ابنها .ميو ف 1 ا : هئ رادم ميو 


درخت هستند ونه خود آن. 

«مجاهد» بر آن است كه. صاحب اين باغ ها افزون بر اينها طلا و نقره بسيارى نيز داشت. 

و برخى از جمله «قتاده» مى كويند: منظور اين است كه صاحب آن دو باغ» افزون براين باغ ها دارايى بسيارى داشت. 
فَقَالَ لصاحبه وَ هُوَ يحور آنا أكثرُ مِنكك مالا وَ عر تفراً. 


ثروتمند مغرور و ناسياس رو به همسايه اش نمود و در آغاز كُفتكو با او 


كفت: من از نظر ثروت و امكانات از تو و امثال تو ثروتمندتر» واز نظر قدرت و اعتبار و دار و دسته نيز از تو نيرومندترم. 

در آيه شريفه بدان دليل از ياران و اطرافيان او به «نفر» تعبير شده است كه آنان از يى خواسته هاى شخصى حركت مى كنند. 
به باور «قتاده» و «مقاتل» منظور اين است كه. من خدمتكزاران و فرزندانى بهتر و نيرومندتر از تو دارم. 

در جهارمين آيه مورد بحث در ترسيم ادامه اين داستان درس آموز مى فرمايد: 

وَ دَكَلَ جَدََُ وََهُوَ ظالِمٌ لِنَفْسِهِ قال ما طن أَنْ تَبِيدٌ هذه آبداً. 


ثروتمند بدانديش و كف ركراء كه با شركك و بيداد در حق خود ستم روا مى داشتء با غرور و نخوتء به باغ خود وارد شد و 
كفت: من فكر نمى كنم هيج كاه اين باغ ها و ميوه هاى كوناكون آنها نابود شوند. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: من فكر نمى كنم كه اين دنيا فنايذير باشد. 

وماك الشاعة قائمة 

و كمان نمى برم آن كونه كه دين باوران و دينداران مى كويند» رستاخيز و حساب و كتاب و ياداش و كيفرى در كار باشد. 
وَ لَِنْ رُدِدْتٌ إلى رَتَى لأَجِدَنَ خَيراًمِنْها مُتْقَلبا. 


آنككاه افزود: واكر رستاخيزى نيز در كار باشد و آن كونه كه توحيد كرايان مى كويئد حساب و كتاب و ياداش و كيفر راست 
باشدء من با اين همه عزت و شكوه و ناز و نعمتى كه دارم بى هيج ترديدى بنده عزيز و نازيرورده خدا هستمء و در آنجا نيز 


بوستانى سرسبزتر و يرطراوت تراز اينها به دست خواهم آورد. 


«زجاج) مى كويد: از آيه شريفه جنين دريافت مى كردد كه آن مرد 


توحيد كرا و يروا بيشه به آن ثروتمند مغرور و كفركرا اعلام داشته بود كه رستاخيز و حساب و كتاب و ياداش و كيفر آن روز 
فرا مى رسد ودر آن ترديدى نيستء و آنككاه او در ياسخ وى به ثروت و قدرت خويش مى نازيد و ابلهانه مى كفت: همان 


دارد» جراكه من عزيز بار كاه خدا هستم. 


آرى» اين يندار احمقانه» يندار هر عنصر نادان و مغرور و ازخودراضى استء جراكه اين كونه عناصر و جريان هاى نادان فكر 


مى كنند اكر خدا به كسى ثروت و امكاناتى داد» او را دوست مى دارد. 

به باور ياره اى منظور اين است كه: من در سراى آخرت نيز بهتر از آنجه در دنيابه دست آورده ام» به دست خواهم آورد. 
ازاين فراز از آيه دريافت مى كردد كه او در انكار روز رستاخيز متزلزل بود و آن را به طور قاطع نفى نمى كرد. 

و اينكك ياسخ بافته هاى او به وسيله آن مرد توحيدكرا 


اينكك در اين آيات» قرآن شريف ياسخ بافته هاى بى اساس آن زورمدار زر يرست را از زبان آن مرد توحيدكرا به تابلو مى 


برد وو مى فرمايد: 


قال له صاحِهٌ وَ مْوَ يُحَاورْه أ كَفَوْتٌ بالّذى خَلَضَك مِنْ تراب مرد توحيدكرا در حالى كه همسايه مغرورش را كف ركرا مى 


خواند» كفت: آيا به آن آفريد كار توانايى كه يدرت آدم را از خاكك آفريده كفر ورزيدى؟ 


شوق ناه افيدة اذ عاض “كدتطفه و هذا وحن ار ماك اسك وان انرو ف وان كفت عدا 


روي كم ينه اكه 
آنككاه خدا تورا به صورتهاى كوناكون رشد و تكامل بخشيد تا درسيماى انسانى معتدل و با قامتى برافراشته يديدار شدى. 


كرد و اين نشانكر آن است كه انكار معاد كفر و كف ركرايى است. 


مرد توحيدكرا در ادامه كفتارش در برابر دو آفت شركك و غرور» كفت: 

لكنا هُوَ الله رَبَى وَ لا أشرك بِرَبَى أححداً. 

امَا من بر اين باور هستم كه خداى يكتا يرورد كار من است و اوست كه آفريندده و روزى بخش من مى باشد؛ از اين رو اكر 
تو به ثروت و امكانات خويش مى نازى و به دار و دسته ات مى بالى و به من فخر مى فروشىء و بافته هاى كفرآ لود مى بافى» 


من به توحيد كرايى و يكتايرستى خويش افتخار مى كنم و هيج كسى را در يرستش خداى يكتاء همتا و شريكك او نساخته و به 


بار كاه او اخللاص مى وررم. 


ذل ابةاشرئفة شركك وشركة. كراق زا در هه ابعاف اللايقه و عقيده و برستش تفن من كنذد جرا كه برستشس ونه كسئ ست 
كه اصل نعمت هااز اوست و نعمت هيج نعمت دهنده اى به ياى او نمى رسدء جراكه هيج كس بر انجام كارهايى كه 


أقزيد كان و تدير كر هبق انجام مى دهلك» قادر نيسثك. 
در ادامه كفتارش افزود: 


51ل اذ 2 خلك شك ولكزها تقاف الله لا دوه ]لا رالله عر تو هتكاقى ‏ كداودارويننان تعره وار كنيو در كان زر ميرفر كشدزان 


سرسبز و يرطراوت را ديدى» خدا را سياسكزارى نكردى و نكفتى: اين 


نعمت هاء جيزهايى است كه خدا ارزانى داشته است» جرا كه هرجه او بخواهد همان روى مى دهد و بيش مى آيد؛ و من با 
اينكه در راه به دست آوردن نعمت هاى خدا كوشيده امء اما براين باورم كه تنها در يرتو خواست خدا و لطف اوست كه اين 
ثروت و امكانات را به دست آورده ام؛ و اكر او نمى خواست كه من ثروت و نعمتى به دست آورمء ميان من و اين نعمت ها 
فاصله مى افكند و آنها را در دسترس من قرار نمى داد و بركت رااز آن برمى داشت» حراكه هر كسى داراى ثروت و نعمتى 


باشد آن رااز خدا دارد» نه از خودش. 
آنكاه وو مؤرة ودش مى كويد: 


إن تَرَنِ آنا آقل مِنْك مالا وَ وَأمداً فسى رَيَّى أنْ يُؤْتيْن خَثِراً مِنْ جَنتكك دوست عزيز! اكر اينكك مرا از نظر ثروت و يار و ياور از 
خود ناتوان تر مى نكّرى و خود به ثروت بسيار و ياران بى شمارت فخر فروشى مى كنىء من بر آن اميد هستم كه خدا در 


سراى آخرت - و يا هر دو سرا - به من بوستان يرطراوت و امكاناتى بهتر از نجه تو دارى ارزانى دارد. 
وَ يؤْسِل عَليِها حشبانا مِنّ السَّماءِ 


«زجاج)» مى كويد: منظور اين است كه خدا به كيفر كردار نايسندت تو را عذاب خواهد كرد. 


صورت تك ركك يا سنكك و يا هرجه كه بخواهد به سوى بوستان هايت شليكك نموده و همه را نابود مى سازد. 


و آنكناه براثر فرود آفت و بلك اين بوستان هايت به صورت زمينى صاف و بى كياه درا يد و ياها را بلغزاند. و اين زمين ها 


يس از آنكه بهترين و سودبخش ترين زمين ها بوده اند» به صورت زيانبارترين زمين ها درا يند. 
أو يُصْبِحٌ ماؤهاغؤرا 


ويابه خواست خدااين نهر لبريز از آب كه در اينجا جارى استء به زمين فرو رود واين زمين واين بوستان از بى آب ترين 


زمين ها كردد. 
كلنْ نش تشتطيع لَهُ طلباً. 
به كونه اى كه هركز توان جستجو و به دست آوردن آن را نداشته باشى. 


وبه باوريارهاى منظوراين است كه:اكر اين آب به زمين فرو رود و ناياب كردد. ديكر آبى به دست نخواهى آورد تا 


درختانت را آبيارى كنى و ميوه برجينى. 
فرجام شوم شرك و ناسياسى آنككّاه قرآن در ترسيم يايان كار و فرجام شرك و ناسياسى آن مرد مغرور و خودخواه مى فرمايد: 


وَ أحيط بَثَمَرِهِ سرانجام بر اثر كفر و ناسياسى» عذاب و آفت آسمانى بر آن باغ ها فرود آمد و همه ميوه ها و فرآورده هاى 
زراعى آن تيره بخت را فراكرفت و نخل ها و تاك ها را نابود ساخت. 

در روايت است كه خدا صاعقه و يا آتشى فرستاد و درختان را سوزانيد و آب روان را نيز در زمين فرو برد و نهر را خشكاند و 
از آب تهى ساخت. 


فاصْبَح يَقلبٌ كفيه عَلى ما انْفقّ فيها 


و الكافية 185 مخروى كوه سن دو فض 


خويشتن را برهم مى زد و بر سرمايه اى كه در راه آبادانى بوستان ها و يرورش نهال ها و درختان هزينه كرده بود حسرت مى 


خورد. 


لانق عباش مق كويد متظو وان امت كه ان كفرايكر مفرور :دمنت تاشفق بر شف ومس من وذ واسكوت ا خورة» شرا كه 


به هنكام ندامت و يشيمانى بسيار» جنين مى كنند و اين نشان حسرت و ندامت عميق است. 
و هى خاويَة عَلى عُروشها 


درحالى كه داربست هايى كه براى تاكك ها بسته بود» همه بر زمين فرو ريخته و يايه ها برروى سقف ها افتاده بود» جراكه 


نخست داريست ها و سقف ها فروريخته بود و آنكاه اباية ها. 


به باور ياره اى وازه ١عرش»‏ و جمع آن «١عروش)‏ به مفهوم ساختمان ها و بناها و ديوارهاستء كه با اين بيان منظور اين است 
كه: آنكاه ديوار آن غحانه ها و ساعتمان هائى يردرخت و يوشيده از ثاكك ها برهته و عريان.ماتذه همه درختان ميوه از ميان 
رفته بود. 


و مه 
0 


وَ يَقول بِالتِتّنى لم اشركك بِرَبَى أحدا. 


- 


سيس نا ال'دست داون ثروت .و لعمتث كتويش: از اسياشئى و بتداذ يشيمان كرديده بود وامى كفت :ان كاش نة برورد كاز 
يكتاى خويش شرك نمى ورزيدم و راه كفر و بيداد را نمى ييمودم! اما اين ندامت او سودى نداشت» جراكه از روى بيدارى و 


هشيارى دل و توجه به آفريد كار هستى و ايمان به او يديد نيامده بود بلكه به خاطر از دست دادن ثروت و نعمت بود. 


از آيه شريفه جنين دريافت مى كردد كه اكر اين ندامت و تأسف به خاطر ناسياسى و كفر بود و آنكاه به راستى ايمان مى 


آورد و كام در راه انجام كارهاى شايسته مى سيرد اين كار برايش سودمند مى افتاد. 


ياره اى برآنند كه 


او به راستى به خود آمد و ايمان آورد و كام در راه توحيد كرايى و يرواييشكى سيرد. 


در ادامه آيات مى فرمايك: 


وَ لَْ تكن لَهُ ِنَّهُ َنْضرُونَهُ مِنْ دُونٍ الله و تأسف انككيزتر از آن اين بود كه آن عنه مغرور و كف ركراء كسى را نداشت كه در 


آن شرايط وخامت بارء او را يارى رساند و عذاب مركبار خدا را از او دور سازد. 


به باور ياره اى «فئه) به مفهوم سباه و لشكر آمده و منظور اين است كه او سياهى نداشت تا به هنكامه فرود آفت و خطر وى را 
يارى نمايد. 


وما كان منتضيراً. 

ونه خود مى توانست كارى انجام دهد و از خود كمكك كيرد واز كسى به خاطر آن همه زيان و نكونسارى انتقام بككيرد. 
به باور ياره اى منظور اين است كه اين عذاب از او بازداشته نمى شد. 

اما به باور ياره اى ديكر منظور اين است كه در برابر آنجه از دست داده بود و زيان ها كرده بود» جيزى به او داده نمى شد. 


«ابن عباس» در يايان اين س ركذشت درس آموز مى كويد: اين دو مردى كه داستائشان رفث» همان كسانى هستند كه قرآن در 


سوره ديكرى از آنان ياد كرده و مى فرمايد: 
فاقبل بعضهم على بعض يتساءلون قال قائل منهم انى كان لى قرين...(171) 


يس ياره اى از بهشتيان درحالى كه برخى شان از برخى ديكّر در مورد رويدادهاى دنيا مى يرسند به يكديكر روى آورده و 


كويئده اى از آنان مى كويد: 
راستى من در دنيا دوست و همدمى داشتم كه مى كفت.... 
از شد شمين' امام نور آورده اند كه مى فرمود: من از انديشه و عملكرد جند نفر شكفت زده مى شوم. 


فرمود: عجبت لمن خاف كيف لا يفزع الى قوله سبحانه:«حسبنا الله و نعم الوكيل)(؟1) فانى سمعت الله يقول بعقبها «فانقلبوا 
من در شككفتم از كسى كه از خطرى مى ترسد و مى هراسدء اما به يرورد كار توانا روى نمى آورد و نمى كويد: خدا مارا 
بسنده است و او خوب وكيل و كارساز و حمايتكرى است,. و به اين نكته توجه ندارد كه خداى مهربان از بى اين آيه مى 
فرمايد: يس آن كسانى كه به خدا اعتماد نمودند و كار خود را به او وانهادند» با برخوردارى از نعمت و فزون بخشى خدا 


بازكشتند و هيج بدى و زيانى به آنان نرسيد. 


و نيز تعجب مى كنم از كسى كه اندوه زده استء اما به نيايش آن بنئده وكزمة نهدا كرش نس مسار كدلؤاله الاامة» 


00 


«بارخداياء جز تو هيج خدايى نيستء تو ياكك و منزُهى و من از ستمكاران بودم)» و به ادامه آيات توجه ندارد كه از يى آن مى 
فرمايد: فاستجبنا له... 


و نيز در شكفتم از كسى كه به او نيرنكك زده اند اما به قرآن دل نمى بندد كه مى فرمايد:و افوّض امرى الى الله...(172) 
و لكا ووه نكن كنذا هذا ازان اذى ورمابلة فاه اللدسينات نا مكروات. 


ونيز در شكفتم از كسى كه دنيا و ارزش هاى آن را مى خواهد و به بيام خدا توجه نمى كند كه مى فرمايد: ما شاء الله لا قوه 
له بالله 1903 هر ا سحي بعر لم سان انق زه فننان 1ن عبن كن مشي ندرا كن ولس رقن آنل يرا مر 


جنتكك» اميد كه يرورد كارم بهتر از بوستان تو به من ارزانى دارد... 


در 


آخرين آيه مورد بحث كه يايان بخش اين سر كذشت درس آموز نيز هستء مى فرمايد: 


هناك الْوَلاديَهُ لله الْحَتِ در آنجا و آن هنكام كه آن عنصر كفركرا و ناسياس با آن مرد توحيد كرا بحث و كفتكو مى كرد 
تنها تدا نوة كه ساق هميشة بنذ كان رآ يارى مى كرد:و عرزت من بنشيدة حرا كه سويرسى ند كانااثنها ان أن اوسنت و اوست 


به باور ياره اى وازه «هنالك» به روز رستاخيز اشاره دارد و منظور اين است كه در روز رستاخيز سريرستى و فرمانروايى تنها به 
دست اوست. آن روزاست كه همه بندكان در برابر خدا سر تسليم فرود آورده و به اوايمان مى آورند وازبت هاى 


و به باور ياره اى ديكر منظور اين است كه خدا در روز رستاخيز بند كان باايمان خود را يارى نموده و كف ركرايان را به خفت 


ف خوارئ من كشده آرئء. انوروز فرمائروانئ: تنها ذى:دسك اوسث :و كارى در دست ديكران نيشت 


-ه 2- .2 


هوّ خيرٌ ثوابا وَ خيرٌ 


1 


اوست كه ياداشش از ياداش ديكران يرشكوه تر و ثمره فرمانبردارى از او بهتر استء و اوست كه فرجام خوش و سعادتمندانه 


را به فرمانبرداران با ركاهش ارزانى مى دارد. 
يرتوى از آيات 


از آيات سيزده كانه ترسيم كننده اين داستانء افزون بر آنجه آمد اين نكات انسانساز و درس آموز نيز در خور تعمق بسيار 


است. 


اج همة عت هنا از ان اوسشت نخسن درمن از نات نيوذة كاتهاي داشتان تشائكر ارق حقيفقت دوس اموز و تفكزا كير 


بايد او را سياس كزارد و در برابر او فرمانبردار بود و تنها سر در خط فرمان او داشت. 
؟ - مراحل سقوط زريرستان 


وايق غرؤر آنان را نا سر حد ش ركة ونداذ سوق مى دهدة» و'ديكر ثه خنذا وا نشد كى مئ كتتد وله براى ديكران حقوق :و 


آزادق تةترسطية ا شتاستء درست فسان كولم كلاكز الى دإسعاة: :ذا زوومدا و زز برست لخبي نه توكو فلارت خويشن 
مى بالدء و آنها را به رخ ديكران مى كشد؛ در كام دوم به اشتباهى مى افتد كه نعمت ها و ارزش هاى نايايدار را ياينده مى 


يندارد؛ در كام سوّم با فريب وجدان و سريوش نهادن بر فطرت خويش»ء بدترين بيداد را در حق خود روا مى دارد. 
در كام جهارم براى توجيه دنيايرستى خويش و يايند كى دنياء رستاخيز و حساب و كتاب را انكار مى كند. 


در كام ينجم به زر و زور تا جايى اصالت مى بخشد كه آنها را ملاكك برترى و رسيدن به بهشت مى يندارد و در راه آنها به 


هر شقاوت و شرارتى دست مى يازد.(1718) 


وبدين سان نعمت هايى كه بايد سعادت آفرين براى او و ديكران باشدء همه را در راه زيان و نككونسارى خود و ديكران به 


كار مى اندازد. 

“ - راه نجات از اين آفت ها 

راه نجات از اين آفت ها و تيره بختى هاء درست فكر كردن در اين محورهاست: 
از كجا آمده ام؟ 

از جه آفريده شده ام؟ 

كدامين قدرت مرا آفريده است؟ 

به كجا روانم و با زكشتم به سوى كيست؟ 


هدف از اين آغاز و فرجام 


و رسالت و نقش من كدام است؟ 

أرق سكسو فك وقد در انق شحروهانت كه الها عروى ودر ته م كه اشن وااسات ني سف 
اكفرت بالّذى خلقكك من تراب ثم من نطفه ثم سواكك رجلا...(179) 

ع - نايايدارى 


واين درس را مى دهد كه ارزش هاى مادّى و نعمت هاى ظاهرى به هر اندازه هم كسترده و فراوان باشندء نبايد آنها را ياينده 
و مان دكار ينداشتء آنها در حقيقت امانت هايى را مى مانند كه هر روز در دست كسى هستند ويا با يكك جشم به هم زدن 
راه فنا و زوال را در بيش مى كيرند و تنها جيزى كه ممكن است بماند بهره ورى درست و شايسته از آنها و يا سوء استفاده از 


آنهاست كه ندامت به بار خواهد آورد. 
فاصبح يقلّب كفيه على ما انفق فيها...(10) 


- و براى آنان زندكى اين جهان را نمونه بياور كه بسان آبى است كه آن رااز آسمان فرود آورديم؛ آنككاه روييدنى هاى 
زمين با آن درآميخت, يس [روييدنى ها روييد و سرسبز شدء اما يس از مدّتى جنان يزمرده و خشكك و] در هم شكسته كرديد 


كاده قكنا ع كتدوع تاكن تكد انع مسف تايف 


62 - دارايى ها و فرزندان زتؤراو اراشتكن زندكن ابن جتهاة امنث و كازهائ شاشةة ماند كان دن مشكاه بروود كارقت نه 


ياداش بهتر و اميد بستن به آن نيكوتر است. 


50 - و روزى راإبه ياد آوريد] كه كوه ها را روان مى سازيم و زمين را آشكار[و هموار] مى نكّرى؛ و آنان را بر مى انكّيزيم و 


هيج يكك از آنان را فرو نمى كذاريم. 


8 دو [همه آنان 


كه نخستين بار شما را آفريديم. [شما به آفت غفلت كرفتار شديدء] بلكه ينداشتيد كه هركز براى شما وعده كاهى قرار 


نخواهيم داد. 


9 - و كتاب [عملكرد شما در آنجا] كذارده مى شودء آنككاه كناهكاران را مى نككرى كه از آنجه در آن [نوشته شده است 
هراسانند؛ و مى كويند: اى واى بر ما! اين جه كارنامه اى است كه هيج كار] كوجكك و بزركى را فرو نككذاشته » جز اينكه آن 
رابه شمار آورده است؛ و آنجه را[در زندكى انجام داده اند [در آنجا] حاضر مى يابند و يرورد كارت به كسى ستم روا نمى 


دارد. 

نكرشى بر واه ها 

(هشيم): كياه خشكيده و در هم شكسته. اين وازه از ماده«هشم) به مفهوم درهم شكستن بر كرفته شده است. 
«تذروه): از ريشه«ذروا به مفهوم يراكنده ساختن است. 

«مغادره): تركك كردن و وانهادن, و به مفهوم نيرنكك نيز آمده» جرا كه تركك وفا و وفادارى است. 


«اشفاق»: ترس از رويدادهاى ناكوار» با آن اميد كه روى ندهد. اين واه در اصل فك و لطافت استء و«شفق) به مفهوم 


سرخى رقيق آمده؛ و شفقت انسان به فرزند به مفهوم مهر و رقت او به فرزند است. 


تفسير 
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ترسيمى روشن و درس اموز از زند كّى اين جهان 


در اين آيات آفريد كار هستى روى سخن را به ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله مى نمايد و ازاو مى خواهد كه براى بيدارى و 
هشيارى دنيايرستان» حقيقت زندكّى اين جهان را در غالب مثالى روان و كويا به تابلو برد» تا بدين وسيله ضمن برحذر داشتن 


وَ اضْرِتْ لَهمْ مَتَلَ الْحَيوه الدَّنْيا كماءٍ أنْرَْناةُ مِنَ السّماءِ 


هان اى بيامبر! براى آنان مثال روشن و نمونه كويايى بياور» و در آن زندكى اين جهان را به قطره هاى نايايدار آب باران كه 


فَاحتَلَط به نات الْأَرْض به آن قطره هاى بارانى كه از آسمان فرو مى فرستيم و به وسيله آن كل ها و كياهان را مى رويانيم. 


منظره سرسبز و يرطراوت كل ها و كلب ركك ها و شاخ و بركك كياهان كه به صورت رنكارنكك و يرشكوه در كنار هم قرار 


كرفته و به هم يبجيده اند انسان را شيفته خود مى سازد و او را به دامن دشت و صحرا و تماشاى بهار مى كشاند. 


قاض بح هشيماً تَذْرُوهُ الرّياحح اما سبزه ها و كل هاى بهارى ديرى نمى يايند و سرانجام خزان مى كردند و آنككاه به صورت خار 


و خاشاكك به وسيله بادها به اين سو و آن سو يرتاب مى كردند. آرى زندكى اين جهان نيز اين كونه است. 

وَ كان اللهُ عَلى كل شَئْ ء مُقَْدِراً. 

و خدا بر همه جيز تواناست و كسى توان جلوكيرى از تحقق اراده او را ندارد و نمى تواند از قلمرو فرمان او خارج كردد. 
به باور «حسن» منظور اين است كه خدا بيش از آفرينش هر يديده اى بر آن تواناست. 

«زجاج) مى كويد: منظور اين است كه قدرت بى كران خدا حادث نيست و او هماره توانا بوده وهست و خواهد بود. 


اسمبوية) نيزا خلميق ديد كاه وااير كزيده: امت انا بدياون'ياره الى عبن ان كدشته و 


آينده دارد. 


كفت اميت كارو مقال فارع ات سر كنات وود روستانى اسيك كد نويا كرون شده وان ست و رضاست :نا 
تهيدستان باايمان سرباز مى زنند. آرى خدا بدين وسيله به آنان روشنكرى مى كند كه دنيا و مظاهر مادّى آن مورد توجه او 
نيستء جرا كه دنيا به كياه سرسبز و يرطراوتى مى ماند كه با ريزش قطره هاى باران مى رويدء و كل و كياه همه جا را صفا 
مى بخشدء اما هنكامى كه آب باران به آنها نرسيد» خزان مى كردند و به صورت خار و خاشاكك در آمده و به وسيله بادها به 


هر سو رانده مى شوندك. 


در دوّمين آيه مورد بحث به ارزيابى موقعيت ثروت و نيروى انسانى كه دو يايه اساسى زندكى مادى اسث يرداخته و مى 


فرمايك: 
لْمالَ وَ الْينُونَ زيته الْحَيوه الدَّنيا 


ثروتها وفرزندان انسان وسيله زينت و آراستكى دنيا و مايه فخر و مباهات مردم هستند. و خود به خود براى سراى آخرت 
آرىء دارايى و فرزند در اين جهان مايه جمال و آراستكى انسان و نيروى دفاعى او هستند. از اين روى اين دو ركن حيات» 
زيور و زينث دنيا مى باشندء و از آنجايى كه فنايذير هستتد براى آخرت سودى نخواهند داشتء مكر ايتكه به عنوان مقدّمه و 
وسيله اى براى جهان ديكرء مورد بهره بردارى قرار كيرند. 
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وَ الْباقِياتٌ الصَالِحاتٌ حَيرٌ عِنْدَ رَبُكك تُواباً وَ حر َمَلَا. 


كارهاى شايسته و فرمانبردارى از خدا و هر كار نيكىء «باقيات صالحات» كفته مى شود. جراكه اين ارزش هاء به بيان «ابن 


عباس» و «قتاده) جاودانه و ماند كارند» وياداش آنها براى انسان از زر و زيور دنيا وفرزندان 


أن نيش ابت ايدان دلبل امت كه يار اى از ارركن هاو دلستكى هاف الشان يندازق وصدروض همك سيان تايافد اانا 


اميد ياداش انجام دهدء بى ترديد به ياداش درخور و آرزوى شايسته خود مى رسد. 


به باور ياره اى «باقيات صالحات» كارهاى شايسته اى است كه جهره هاى ارزشمندى جون: «بلال»» «سلمان)» «حبيب» و ديكر 
مسلمانان تهى دست انجام مى دادند و مى كفتند: «سبحان الله و الحمد للّه و لا اله الآ الله و الله اكبر...). 


از ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله آورده اند كه به ييروان خويش فرمود: هان اى بندكان خداجو! اى توحيد كرايان با 


اخلاص! سير خويشتن را بركيريد. 

كفتند: اى ييامبر خدا براى جه؟ براى اينكه به وسيله آن از دشمن و هجوم آن از خود دفاع كنيم؟ 
فرمود: هان اى مردم! سير خود را بركيريد تا شما را از آتش دنيا و آخرت حفظ كند. 

ور شيل تناه جكوالة؟ 

فرموةة بكوييك: لاسيحان الله:و الختمد لله و لا اله الا الله و الله | كير 

خداء ياكك و منزه است و ستايش تنها از آن اوستء و خدايى جز خداى يكتا نيست و او بزركك تراست. 


آنككاه فرمود: هان بدانيد كه اين كلمات و عقيده به اينها و عمل بر اساس اينها وسيله ييشرفت انسان؛ باعث يذيرفته شدن او و 


دعايقن ذر يبشكاه خداء نكهبان انسان در برائر بلاها و آفت ها و«باقيات صالحات) او هسعد.(11) 


اين روايت را دانشمندان ما نيز از امامان نور» و آنان از ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله آورده اند كه اين جمله نيز ادامه آن 


است كه: 
زودلك كز الله كود ادها بور كه تر وي فكو تاشت 


كفتنى است كه ياد خدا آن است كه انسان در برخورد با هركار روا و حلال ويا ناروا وحرامى به ياد خدا باشد و خدايسندانه 


رفتار كند؛ قال: ذكر الله عند ما احلّ او حرم.(177) 


ونيزاز ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله آورده اند كه فرمود: اكآراز شب زنده دارى و عبادت خدا و جهاد در روز ناتوان 


هستيد از اين كار ناتوان نيستيد كه با همه وجود بككوييد: 


اتيمتحاة" اللدا و التعيكن للد اله آله الا اللمجو الله أكيرةبى انكام ناد وو رموه كه ابنيا جاقنات صالحات سعد ين قرا مرق 
نكنيد(177). 


به باور كروهى از جمله «ابن مسعود» و «سعيد بن جبيرا» نمازهاى ينجكانه انسان كارهاى شايسته اى هستند كه ماند كار ند و 


براستى «باقيات صالحات) هستند. 

از امام صادق عليه السلام نيز از نمازهاى شبانه روزى به ارزش هاى شايسته و ماند كار تعبير شده است. 
ونيزاز آن حضرت آورهه اند كه: نمازهاى نافله شب كارهاى شايسته و ماند كارند. 

ياره اى برآ نئد كه تربيت دختران شايسته كردار «باقيات صالحات)» هستند. 

و به باور ما آيه شريفه همه اينها را شامل مى كردد» جرا كه همه اينها در قلمرو فرمانبرداى خداست. 


ونيز در كتاب «ابن عقده) است كه حضرت صادق عليه السلام فرمود: هان اى «حصين»! دوستى ما خاندان رسالت را كوجكك 


ميندار كه اين از ارزش هاى هماره جاودانه است: لا تستصغر مودّتنا فانّها من الباقيات الصالحات. 
او كفت: اى يسر ييامبر! من به آن مباهات مى كنم و خداى را بر اين نعمت كران مى ستايم. 


يادآورى مى كردد كه بدان دليل فرمانبردارى خدا و 


انجام كارهاى شايسته را «صالحات» و يا ارزش هاى يايدار ناميده اند كه اينها شايسته ترين كارهايند» جراكه خدا به انجام آنها 
فرمان داده و در برابر آنها نويد ياداش و بهشت ير طراوت و زيبا داده» و از تركك آنها هشدار مى دهد. 
رستاخيز زمين در سومين آيه مورد بحث در اشاره به رويدادهاى هراس انكّيز آغاز رستاخيز از جمله رستاخيز زمين مى فرمايد: 


وَيَوْمَ نَسَيّرٌ الجبال و روزى را به يادآور كه كوه ها را به حركت مى آوريم. 


به باور ياره اى آغاز آيه شريفه به آيه يبش از خود ييوند دارد» و بدان دليل كه متعلق به آيه يبيش است مفهوم آن اين است 


كه: در آن روزى كه كوه ها را به حركت درخواهيم آورد؛ در آن روز ياداش كارهاى يايدار و ماندكار بهتر است. 


اما به باور ياره اى ديكر آغاز آيه شريفه» آغاز سخن است و در نتيجه منظور اين است كه: و روزى را به ياد آور كه كوه ها را 


به حركت مى آوريم؛ وو اين بدان معناست كه خدا آنها را از جاى برمى كند و به صورت كردوغبار يراكنده مى سازد. 


وبرخى مى كويند: منظور اين است كه به خواست نمدا كوه ها بسان «ابر) بر روى زمين به حركت در مى آيند و خدا آنها را 


متلاشى ساخته و به صورت تل هايى از ريكك در مى آورد. 
در آيه ديكرى در اين مورد مى فرمايد: 

نوم ترلجك الأرضو نو لجال رع11) 

ونيز در آيه ديكرى مى فرمايد: 

و بسث الجبال بشأ فكانث هباءً منيكاً...(18) 

كراهن بورما بد سرف السنان: كا دق وار رع 


در ادامه ايه شريفه» در مورد نشانه هاى يديدار شدن رستاخيز مى فرمايد: 


بى آن كوه ها و بلندى هاى زمين از هم مى ياشد و جهره زمين را آشكار و بدون يوشش مى نككرى؛ به كونه اى كه نه بر 


روى آن كوه و درخت و ساختمانى مى بينى و نه مانعى كه جيزى را نهان دارد. 

«عطا» مى كويد: منظور اين است كه همه كسانى كه در دل زمين خفته اند» با به حركت در آمدن آن يديدار مى كردند. 
در اين مورد از ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله آورده اند كه فرمود: 

«ترمى الأرض بافلاذ كبدها)» 

زمين در آن روز براثر حركت تند خويش همه كنجينه هاى درونى و نهانى خويش را بيرون مى ريزد. 

وَ حَشَّرْنَاهُمْ و آنكاه است كه ما همه آنان را برمى انكيزيم و در صحراى رستاخيز كرد مى آوريم. 

و يكك نفر را نيز فروكذار نمى كنيم. 

ونكا كير انما ن ها 

دراين آيه شريفه با اشاره به رستاخيز انسان ها مى فرمايد: 

وَ عُرِضُوا عَلى رَبك صَفَا 


كسانى كه در آستانه رستاخيز از كورها برمى خيزند» هرامث و جامعه اى از آنان در يكك صف به ييشكاه يرورد كارت عرضه 


مى شوند. 

به باور ياره اى» آنان در صف هايى بى در بى بسان نماز جماعت قرار مى كيرند. 
اما به باور ياره اى ديكرء همه در يكك صف حضور مى يابند. 

لَقّدْ جمُونا كما حَلَفْناكَمْ أَوَلَ مر 


وبه آنان كفته مى شود: شما اينكك در اوج نياز و درماندكى نزد ما آمده ايد؛ در شرايطى كه فرمانروايى تنها از آن خداست. 


آرق شما نازمد وثاتوان امده ابد دوست همان كوته كه ذر اغا افريشن نيز عمين كوته يؤديد. 


به باور برخى منظور اين است كه: شما اينكك در حالى آمده ايد كه نه از ثروت و فرزند و دارايى و اقتدار 


دنيا جيزى داريد و نه سودى از آنها نصيب شما مى شود؛ همان كونه كه در آغاز آفرينش نيز نيازمند و ناتوان بوديد و ما شما 


از ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله آورده اند كه فرمود: مردم در روز رستاخيز» يابرهنه و عريان از كورها برمى خيزند و 


حضور مى يابند: «يحشر الْنَّاس من قبورهم يوم القيامه حفاه عراه». 

اعايشه) يرسيك: اى امير عدا جكونه؟ آيا از يكدايكر خيجالت تمى كقدل؟ أما يستحيى بعضهم من بعض؟ 

فرمود: لكل امرى ء منهم يومئذ شأن يغنيه (/1519) 

در آن روز هر كس از آنان را كارى است كه تنها به آن مى انديشند و آن كار او رابه خود مشغول مى دارد. 

آرى شما در دنيا جنين مى ينداشتيد كه ما براى زنده شدن و حسابرسى و ياداش و كيفرتان وعده كاهى قرار نداده ايم. 
كار افه اسان كن وون شتا 

در ترسيم مراحل كوناكون رستاخيزء به نامه عمل انسان ها يرداخته و مى فرمايد: 

وَ وْضِعَ اللكتابُ و آنكاه كتابى كه نشانكر عملكرد انسان ها در زندكى دنياست در آنجا ا م 

وبه باور ياره اى به دست انسان ها داده مى شود. 


«كلبى) مى كود منظور ازادكتاب» در آيه شريفه« حساب» استء و بااين بيان دفتر محاسبات در آنجا نهاده مى شود و 


قتَرَى الْمجْرمِينَ مُشْفِقِينَ مِمَا فيه در آن هنكام كناهكاران را به خاطر ديدن نامه عمل و آنجه در آن استء ترسان و هراسان مى 


وَيَقُولُونَ يا وَيلتَنا مال هذا الكتاب لا يُعْادِرُ صَغْيرَةٌ وَ لا كبيرً إلا أخصيها 


وازه «ويل» هنكامى بر زبان 


انسان روان مى كردد كه سخت كرفتار درد و رنج و بدبختى مى كردد و آنككاه است كه آرزوى مركك مى كند و نابودى و 


آرى مردم كناهكار با ديدن دادكاه رستاخيز و كارنامه سياه زندكى شان فرياد بر مى آوردند كه: اى واى بر ما! اين ديكر جه 
كتاب و كارنامه اى است كه هيج كناه كوجكك و بزركى را فروكذار نكرده و همه را بدون كم و زياد به ثبت رسانده است. 


وها كيار اجا يرا 
وهر آنجه انجام داده اند در آنجا حاضر و آماده و نوشته و ثبت شده مى يابند. 


به باور ياره اى منظور اين است كه. ياداش كردار خود را آماده مى يابند. با اين بيان ياداش و كيفر كارها به طور مجاز به جاى 


خود عملكرد ا مدة"اشنة: 
وَ لا يَظْلِمُ ركم عيذ 
ويروردكار تو به هيج كس ستمى روا نمى دارد» جرا كه نه جيزى از ياداش خوبان مى كاهد و نه بر كيفر كناهكاران ذره اى 


از آيه شريفه اين نكته دريافت مى كردد كه خخدا كود كان را كيفر نمى كندء» جرا كه آن يرورد كارى كه بر كيفر بيداد كران 
نمى افزايد» جكونه ممكن است كودكك بى كناه را كيفر نمايد؟! 


- و هنكامى را[به ياد آور] كه به فرشتكان كفتيم: در برابر آدم سجده كنيد؛ يس [همه آنان سجده كردند مككر ابليس كه از 
يريان بود واز فرمان يرورد كارش بيرون رفت. آيا باز هم او و نسل او را به جاى من دوستان و ]سريرستانى [براى خود بر ]مى 


كيريدة نا اينكه انها دشمنى اشكار] برائ شمائتد؟! و [راستق كه آنها إبراق بيداد كرَان جهنيد جايكرينى هستتد. 


اماع اتهاداتة 


در آفرينش آسمان ها و زمين براى يارى رسانى ]حاضر ساختم و نه در آفرينش خودشان؛ و من جنان نيستم كه كمراه 
كنند كان [و كمراهان إرا دستيار خود و ار 


" - و روزى راإبه ياد آوريد] كه [خدا به شرك كرايان مى كويد: شريكك هاى [يندارى مرا كه [خود براى من مى ساختيد و 
إنى بنداشتيدة ندا دهيد؟ يس [شركك كرايان آنها راعى خوانند'اما [آنها] باسخ آنان وا تمى دهتد؛ وهيان آنان.ورظه اى 


[هولناك إقرار مى دهيم. 


#محو كتاهكاران انكن [دوزخ را مى بينند و يقين مى كنند كه در آن درخواهند افتاد و [براى رهايى از آن [آتش شعله ور» 


كرلوو و ركتس تمن اند 


6 - و به راستى در اين قرآن براى مردم از هركونه [نمونه و] مثلى [به صورت هاى ]كوناكون بيان كرديم؛ و انسان بيش از 
هر جيز در ستيز است. 


0ه - و [جيزى مردم زا انكام كه هدابت تراتشاة امح حجان اكه ابمان ناوو د و الجرووه كاويكان |مررقن يكواهيد 


س 


بازنداشت جز اينكه [انتظار مى بردند كه ]|سنّت [و شيوه خدا در مورد نابودى إييشينيان بر آنان در رسد [و] يا عذاب روياروى 


به سراغشان بيايد. 


08 - و فرستاد كان [خويش را جز نويدرسان و بيم دهنده نمى فرستيم؛ و آنان كه كفر ورزيده اندء به ناروا ستيزه مى كنند تا 
بدين وسيله حق را [يايمال سازند و ]از ميان مردم بردارند؛ و آنان نشانه هاى [يكتايى و قدرت بى كران إمرا و آنجه را كه به 


آن هشدار داده شده اند به تمسخر [و استهزا] كرفتند. 
نكّرشى بر وازه ها 


«فسق): خارج شدن و از حالى به حال ديكر درآمدن؛ بزاق تمؤته: هتكامئ كه كرما ان يؤبسنك 


خود خارج مى كردد. عرب مى كويد: «فسقت الرّطبه)؛ و نيز زمانى كه موش از سوراخ و لانه خود بيرون مى آيد» مى كويند: 


«فسقت الفاره)؛ و هنكامى كه كسى از فرمان خدا سرباز زد مى كويند: «فسق عن امر ربّه). 

«موبق»: ورطه اى هلا-كت بارء يا فاصله اى نابود كننده كه ميان دو جيز يديد مى آيد. و وازه «و بوق» به مفهوم هلاكت و 
نابودى آمده است. 

«مواقعه): نزديكك شدن به جيزى با شدّت و سرعت. «وقايع حروب» به مفهوم جنكك هابى است كه كريبانكير مردم كرديد. و 
وازه «توقع) به مفهوم انتظار روى دادن حادثه يا جيزى آمده است. 

«مصرف؛:: راه با زكشت. 

«تصريف»:: به د كركون ساختن و از حالى به حال ديكر درآوردن» كفته مى شود؛ و در آيه شريفه منظور اين است كه ما 
حقايق را در جهره هاى كوناكون و در قالب هاى رنكارنكك براى مردم بيان كرديم. 

«ادحاض): جيزى را به هلاكت و نابودى سوق دادن. اين وازه از ريشه «دحض» به مفهوم لغزش بركرفته شده است. 

«عضد): بازو. 


2. 


بفسير 


بدترين انتخاب! 


در آيات بيشء از برترى طلبى نارواى س ركشان و متكبرانى سخن رفت كه از نشست و برخاست با شايسته كرداران تهى دست 
اعلا-ن بيزارى مى نمودند و به ييامبر يبشنهاد مى كردند كه آنان را از محفل و راه و رسم خويش براند تا اينان بر كرد شمع 
وجود آن حضرت كردآيندء اينكك به ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله فرمان مى رسد كه آنان را به ياد سركذشت عبرت 
آموز سردسته و سركرده متككئران» شيطان بيندازد و روشككرى كند كه جه آفت ها و كرفتارى هايى كه از اين راه دامنكير آن 


موعياد خووخواه كرديق 'تانديى 'ؤسيلة انق 'خوديرستان دوس غيرت كيرتك دو تحستيق آنه مورد بح 


مى فرمايد: 


وَإِذْ نا للْمَلائِكهِ انيجدُوا لِنَادَمَ فَمِجِدُوا إلا اليس هان اى ييامبر! هنكامى را به يادآور كه به فرشتكان كفتيم: در برابر آدم 


متجده كند؛ و همه آثاث در فرماتئترةارئ از عذاء سجدة كردتد مكر ابلس كه سر باق:ؤة. 


لازم به يادآورى است كه داستان آفرينش آدم و سجده فرشتكان در برابر او و نافرمانى ابليس فز حطدا مور از قرا ن اسه 


است كه در هر مورد درس هاى جديدى داده و هدف هاى تازه اى را يى مى كيرد. 
كان مِنَ الْجن ابليس از جنيان بود. 


ياره اى«ابليس» را از جنيان نمى دانستند» كه بدين وسيله از آيه شريفه نادرستى يندار آنان دريافت مى كردد. جرا كه آيه به 


ضراخت اغعلان :فين كد كه ابليين از زريان اث واتيز ووشه من شود كةوجتان» غير از فرشتكان و انساة ها مسيد. 
كساتي كه ابليش ان فشتكا" داتتدة مى كويندة متظور ابن است كه او اندي كان بوشيداة است: 


ياره اى بر آنند كه به كروهى از فرشتكان كه نككهبان باغ ها و بوستان هاى يرطراوت و زيباى بهشت خدايند. «جن» كفته مى 


شود جرا كه نام آنها را به«جنان» كه «خازن» آنها هستند افزوده اند. درست بسان «كوفى» و «بصرى» كه به كسانى كفته مى 
وه كدندو لبدو شهو :زنك فى فى كتتن: 

اما تكسا كاجابليش زا عير :از ففخ و نخس #رشتكان فى :دانحدة ند اين تعانين:ى اسع دلا لها دده لمن كننه واي كويتل: 
هركاه نامى از«يريان» يااجن» برده شودء غير از انسان و فرشته در نظر انسان ترسيم مى كردد و روشن مى شود كه آنان نسل و 


تبار ديكرى هستند. 


فَفْسَقَ عَنْ آمْر رَبّه يس او از انجام فرمان خدا سر باز زد و از قلمرو 


دستور او بيرون رفت. 
در ادامه آيه شريفه» قرآن روى سخن را به شركك كرايان و بيداد كران نموده و مى فرمايد: 


افتتَح دونه وَ ذَرَيّتَه اوْلِياءَ مِنْ دُونى آيا شما از فرمان ابليس و فرزندان او ييروى نموده و آنان را سريرست و رهبر خويش برمى 


كيريد و از فرمانبردارى خدا سر باز مى زنيد؟ 
وَهُمْ لكم عَدَوٌ 


آيا نمى دانيد كه آنان دشمن آشكار شما هستند؟ آيا انسان خردمند و انديشور نبايد از دشمن برحذر باشد وازاودورى 


جويد؟ 

كفن اسك كة انق فزاز كرجه زة صو رت»« رسكن اسك اما منطور موزقن و لكوهشى و هشداو و الكا اسك 
به باور «مجاهد) شيطان ها فرزندان ابليس هستند. 

اما به باور «حسن». «يريان» فرزندان ابليس مى باشند. 


راستى كه اين بيداد كران به جاى يرستش برورد كار خويش بد راه وبد كارى را بركزيده اند جرا كه به جاى آن, 


فوفافودازف اتلس زا حقة ماه اند 


اين تفسير براى آيه. از «حسن» روايت شده. اما به باور «قتاده» منظور اين است كه. راستى جه بد است كه به جاى فرمانبردارى 
از خداء فرمانبردارى شيطان را كردن نهاده اند. 


جرا سررشته دارى شيطان؟ 


در دومين آيه مورد بحث روشنكّرى مى كند كه ابليس و فرزندانش نه در آفرينش جهان نقش و حضورى داشته اند ونه در 


يديد آمدن خودشان؛ يس يرستش آنان جرا؟ 


ما أَشهَدْتَهُمْ خَلقَ السّمواتٍ وَ الأزض و لا حَلقَ أَنْفيدهمْ من براى آفرينش آسمان ها و زمين و آفرينش ابليس و نسل اوء آنان را 


حاضر نساختم و از آنان يارى نخواستم» جرا كه قدرت من بى كرانه و جاودانه است و نيازى به يارى آنها و ديكران نيست؛ بر 


اين باور نبايد به جاى فرمانبردارى از آفريد كار توانا و تدبي ركر بزركك جهان هستى از ابليس و فرزندان او ييروى كرد. 

وها كك فيل التصلية هذا 

و من هركز شيطان ها را كه كمراه كننده ديكرانند به دستيارى بر نخواهم كزيد. 

وازه«عضد) را بيشتر به مفهوم كمك) و«دستيار) كرفته اند. اين واه به دليل هماهنكى با فاصله هاى آيات» مفرد آمده است. 
به باور ياره اى منظور آيه شريفه اين است كه: شما شركك كرايان و ظالمان به كونه اى از شيطان ها ييروى مى كنيد و آنان را 
به رهبرى خويش بركزيده ايد كه كويى آنان از دانش و بينش ويه اى - كه ديكران از آن محروم هستند - برخوردار شده 


اندء در صورتى كه من آنان را از آفرينش آسمان ها و زمين و حتى از آفرينش خودشان نيز 1 كاه نساخته دانش خلقت يديده 


ها را به آنان ارزانى نداشته ام؛ يس جرا شما آنان را به رهبرى و سررشته دارى خويش بركزيده و از آنان بيروى مى كنيد؟! 


و به باور ياره اى ديكر منظور اين است كه: من شركك كرايان عرب راء نه در آفرينش آسمان ها و زمين حاضر ساختم ونه در 
آفرينش خودشان؛ آنان در آن زمان نبودند و من آنها را يديد آوردم؛ براين اصل از كجا مى كويند كه: فرشتكان دختران 


در سومين آيه مورد بحث به هشدار شركك كرايان و فرمانبرداران شيطان يرداخته و مى فرمايد: 


شادمه 


اينكك آنهايى را كه در دنيا شريكك و همتاى من مى ينداشتيد» بخوانيد تا شما 


رااز عذاب و كيفر زشتكارى هايتان رهايى بخشند. 


فَدَعَوْهُم فلم يَثمَحِبُوا لَهُمْ و آنان خدايان دروغين خويشتن را مى خوانند و از آنان يارى مى طلبندء اما نه ياسخى مى شنوند و 


نه كمكى دريافت مى دارند. 
وَ جَعَلنا بَئْنْهِمْ مَؤْيقا. 


به باور «مجاهد» و«قتاده» منظور اين است كه: ما ميان ايمان آوردكان و كف ركرايان در روز رستاخيز وادى عميقى قرار مى 


دهيم كه آنان را از يكديكر جدا سازد. 


اما به باور «ابن اعرابى» منظور اين است كه: ما ميان شركك كرايان و خدايان دروغين آنان اين فاصله را مى افكنيم؛ براى نمونه. 
«فرشتكان» و«مسيح) را كه آنان به ناروا مى يرستيدند, به بهشت يرطراوت و زيبا رهنمون مى كرديم و آنان را كه يرستشكر 


غير خدا بودند به آنش شعله ور دوزخ مى ريزيم. 
«فوّاء؛ بر آن است كه: ما ييوندها و روابط آنان در دنيا را وسيله نابودى و كيفر آنان مى سازيم. 


واز«قتاده» و«ابن عباس» نيز اين ديد كاه روايت شده است. با اين بيان وازه«بين» در آيه شريفه به مفهوم يبيوندها و دوستى هاى 
آنان در راه كفر و بيداد است»ء و همين دوستى در راه ستم و يرستش هاى ذلت بار و كمراه ساختن ديكران» در سراى آخرت 
وسيله عذاب و نابوديشان مى كردد. 


در مورد وازه«موبق» نيز دو نظر است: 


١‏ - به باور «حسن» اين وازه به مفهوم دشمنى و عداوت آمده و منظور اين است كه: ما در ميان آنان دشمنى و عداوتى هلاكك 


ك5 قرار مى دهيم. 


؟-اما از«انس» آورده اند كه«مويق) نام وادى عميقى است در دوزخ كه آكنده از جرك و خون مى باشدء و اين نوشابه 


بيداد كران و حق ستيزان است. 


فرجام كار ييروان 


شيطان در ادامه آيات در اين مورد» قرآن به ترسيم حال و روز بيداد كران و كناهكاران در سراى آخرت يرداخته و مى فرمايد: 
وَرَءَا الْمَجَرِمُونَ الَار 
و آنان آتش شعله ور دوزخ را در برابر خويش مى نكّرند كه با خشم وصف نايذيرى به سوى آنان روى مى آورد. 


به باور «ابن عباس» منظور شركك كرايانند» اما به باور ياره اى ديكر: آيه همه كناهكاران و بيداد كران را كه به كناهان كبيره 


دست مى يازند» شامل مى شود. 

َطَنُوا أنه مُواقِعُوها 

وديكر يقين مى كنند كه در آن در افتاده و كرفتار مى كردند. 

وَل يَجدُوا عَنّْها قطرفا. 

ويقين مى كنند كه ديكر نه جابى مى يابند تا به آن يناه برند و نه كريزكاهى كه خود رااز آن عذاب هولنااكك رها سازند. 


در بلح سجميز آيه مورد بحث روث شتكرئ :من كد كاين كرفتازق :و تكوسارى آثاةءيه خاطز بدانديشئ ور شتكارى و كناهان 
خودشان مى باشد. وكرنه آفريد كار هستى حقايق را به زبان ها و قالب ها و جهره هاى كوناكونى بيان داشته و حق راز باطل 


مشخص ساخته است: 


وَلقَدْ صَرَّفنا فى هذا الْقَوْانِ للناس مِنْ كل مَمّل و بى كمان ما در اين قرآن يرشكوه از هركونه مثل و نمونه اى براى مردم 


وازه «تصريف» به اين معناست كه نمونه ها و مثال ها را به صورت هاى كوناكون بيان مى كنند تا مردم در مورد آنها بينديشند 


موي اذ فوفك اال ) 

وَ كان الْانْسانٌ أكثرَ شَىْ ءِ جَدَلاً. 

وانسان بيش از هر جيز در ستيزه است و بسيار جدال و كشمكش مى نمايد. 
همه انسان ها يا انسان هاى تربيت نيافته؟ 


در اين مورد 


كه منظور ازه«انسان)» در آيه شريفه «آيا همه انسان ها هستند» يا انسان هاى تربيت نيافته» دو نظر مده است: 


١‏ - به باور ياره اى جون«ابن عباس» منظور سردمداران شركك و بيداد - همجون«نضرين حارث» است كه عنصرى حق ستيز بود 
وبه جاى يذيرش حق بسيار ستيزه جويى و كشمكش مى نمود تا هم خود از توحيد كرايى و يرواييشكّى سر باز زند وهم 


ديكزان را كمراه مارت 
” - اما به باور «كلبى» منظور «ابى بن خلف» بود كه رستاخيز را انكار مى كرد. 


" - و«زجاج» مى كويد كه منظور همه كف ركرايان و حق ستيزانند كه قرآن در آيه ديكرى در مورد آنان مى فرمايد: و يجادل 
النية كفروا بالباطل...(179١)‏ و كسانى كه كفر ورزيده اندء به باطل و ناروا به ستيزه مى يردازند تا بدين وسيله حق را يايمال 


سانايك.. 
جرا اين همه خيره سرى؟! 


در ادامه آيات به انكيزه ايمان نياوردن و آمرزش نخواستن كف ركرايان - بااين همه نشانه و دليل و برهان - يرداخته و مى 


فرمايك: 


وَ ما من الناسّ أَنْ يُؤْمِنُوا إذْ جاءَهُمْ الْهُدى و يَسْتَغْفرُوا رَبَهُمْ إلا أن تَتِيَهُمْ سُنَهُ الوَِينَ با اين وصف كه نشانه و دليل هاى روشن و 
روشنكرى در دسترس مردم قرار كرفته و حق آشكار كشته استء جه مانعى بر سر راه آنان قرار دارد كه ايمان نمى آورند و 


براى كناهان خويشتن از باركاه خدا آمرزش نمى خواهند؟ 


كُويى مى خواهند همان كونه كه سنت و روش ما در مورد كف ركرايان و بيدادييشكان يبشين جريان يافت و آنان را به كيفر 
كردارشان نابود ساختيم براى اينان نيز عذاب فرو فرستيم؛ عذاب و كيفرى كه غافلكي رشان سازد و يكباره نابود شوند. 
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أذ تأتقم 


هه نامة 


الْعَذَاتٌ قبَللاً. 
يا مى خواهند عذاب ما در برابرشان قرار كيرد و خود آن را بنكرند. 


بان دكر» انان با خوددارئ' ان ايمان و امرش خواهنى سان كسى هستتك كهاعذات خدا رامن جويد وهى :ظلبد» :ويا از 
روى ترس ناكزير به ايمان و آمرزش خواهى مى كردد؛ جرا كه انديشه و عملكرد آنان نشانكر آن است كه تا عذاب دردناكك 


ماوا دوييزائر ديد كان غوى كرتل حن را تمق بلايرئك: 


اق :سان د رشتاية ابن .عق انث كه كس نه عتضبر تر كنس يكوسندا كرا يدوق كف وعفات؟ كفتان :ةو :برق مرا نمق 


يذيرى؟ 


افزون بر اين» شركك كرايان كردنكشى را به جايى رسانده بودند كه با تمسخر و خيره سرى عذاب خدا را مى طلبيدند و مى 
كفتند: 


بار خخمدايا! اكر اين كتاب و اين آيات همان حق و حقيقت است و از سوى تو آمدهء يس از آسمان سنكك هابى نابود كننده بر 
ما بباران ويا عذابى دردناك بر سرمان فرو فرستو؛ اللّهم ان كان هذا هو الحقّ من عندك فامطر علينا حجاره من السّدماء... 
لضرة 


كفتنى است كه وازه«قبل» به مفهوم رويارو است و منظور اين است كه. عذاب خدا را روياروى خود بنكرند؛ اما ممكن است 
اين وازه جمع«قبيل» به مفهوم جماعت باشدء» كه در آن صورت منظور اين است كه: يا مى خواهند عذاب خدارا در انواع 
مختلف و جهره هاى كوناكون بنكرند كه از هر سو بر آنان فرود آيد؟ 


واه «قبل) به كسر «ق» نيز قرائت شده است كه در آن صورت به مفهوم فوق مى باشد و منظور اين است كه: يا مى خواهند 


عذاب خدا از فرازشان به سراغ آنان بيايد. 


در آخرين آيه مورد 


بحث» روشنكّرى مى كند كه خدا به وسيله اين قرآن و اين ييامبر براى مردم دليل روشن و آشكار را براى شناخت حق فرو 


فرستاده و ديكر راهى براى ترديد و دودلى باقى نكذارده است. 


وَ ما توؤسِل الْمَوْسَلِينَ إلا مُبَسْرِينَ وَ مُنْذِرِينَ و ما ييامبران را به سوى مردم نفرستاديم» جز براى اينكه مردم فرمانبردار و حق طلب 


را نويد بهشت و سعادت جاودانه دهند و مردم سركش و نافرمان را از دوزخ بترسانند. 


وَ يُجادِل الْذِينَ كمَّرُوا بِالْباطّل ل دْحِصُوا بهِ الْحَقّ و كف ركرايان براى دفاع از كيش يوج و بى اساس خود به بحث و كشمكش 
مى يردازند تا حق را بدين وسيله از ميان ببرند و از جايكاه خود خارج سازند. 


«ابن عباس») مى كويد: منظور آيه شريفه آن كسانى است كه خيره سرانه زبان به تمسخر ييامبر و آيات خدا مى كشودند و راه 
هاى ورودى مكه را ميان خود تقسيم نموده بودند تا در راه ييكار با اسلام» كسانى را كه وارد مكه مى شدند با بد كويى و 


دروغسازى كمراه ساخته و به اسلام و ييامبر بدبين نمايند. 


و منظور از ستيزه جويى و كشمكش در راه اثبات باطلء اين بود كه از ييامبر مصرّانه مى خواستند كه طبق هواى دل آنان 
معجزه بياورد و آيات را آن كونه كه آنان مى خواهند و مى يسندند فرود آورد و تلاوت نمايد» جرا كه در غير اين صورت با 
بهانه جوبى و دجالكرى قرآن يرشكوه او را باطل معرفى خواهند كرد. 


كفتنى است كه عرب هنكامى كه بخواهد بكويد: دليل و برهان او را باطل ساختم» مى كويد: «ادحضت حجتها. 


كدو ناك فقوو قروا 


وآيات من و رستاخيز و 


عذاب و كيفر را به باد تمسخر كرفتند. 


- و جه كسى بيداد يبشه تراز آن كسى است كه به آيات يرورد كارش اندرز داده شودء اما از آنها روى برتافته» و آنجه را با 
دو دست [خويشتن از] بيش فرستاده است» فراموش كند؟! ما بر دل هاى [ حق ستيز و كناه آلود] آنان [ به كيفر بدانديشى شان 
]يوشش ها نهاده ايم تا آن [قرآن را در نيابند [ و ييامش را دريافت ندارند]؛ و در كوش هايشان كرانى [ قرار داده ايم تا آن را 
تشتتونك | وااكر آنا اانه سوق “هدايت: [و وستكارى قراغواتي + اتكاء'است كه [حق معرق انان اشكارتر هده و افر كو راه 


نخواهند يافت. 


8 - و يرورد كارت بسيار آمرزنده و صاحب [مهر و] بخشايش است؛ اكر آنان را به سزاى آنجه به دست آورده اند كيفر مى 
نمود» در عذابشان شتاب مى كرد. [ اما جنين نمى كند] بلكه براى آنان وعده كاهى است كه هركز جز آن يناهكاهى نخواهند 


زفت 


- و [مردم آن شهرها را هنككامى كه بيداد بيشه ساختند نابود كرديم و براى نابوديشان موعدى قرار داديم [ كه در آن 


هنكامه و سرآمد مقرر نابود مى كردند]. 
نكّرشى بر وازه ها 


«اكنّه): اين وازه جمع «كنان) همانند «كتاب)» به مفهوم يرده يا هر جيزى است كه يوشيده مى دارد و مانع ديدن و دريافت مى 


كردد. 
«وقر): به كرانى و سنكينى كوش كفته مى شود. 
«موثل»: از ريشه «وثل) به مفهوم يناهكاه و كريزكاه السب + 
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بفسير 
تذاف ريقه ريع اسان يها 


قرآث ذرايق آبات تكسة انه بازه اق از خضلت هاى كوهيدة :و زنانار ستمكارتزين اتسان :ها د كه ون نحق خود وديكران 


ستم روا مى دارند - 


يرداخته و مى فرمايد: 


ل 


وَ مَنْ أَظلمٌ مِمَنْ ذكرٌ باياتٍ رَْهِ فَأعْرَض عَنْها 


و بيداد ييشه ترين انسان ها آن كسى است كه به وسيله قرآن و آيات رومخدكو وا سسافهان 51 اندرز داده شود و دلا-يل 
خداشناسى و توحيد كرايى براى او به زيبايى و روشنى بيان كرددء اما او به جاى حق يذيرى و ايمان, از آنها روى برتابد و راه 


كفر در ييش كيرد و همجنان به خيره سرى و كناه ادامه دهد. 


- 


والبكعها فذفك كذاةو كتاهان خويكه را كه كفر خا واادودق حواهتك داشكايدا رونا وراموقى ياوه ونا توه وار كشت 


به با ركاه خدا و جبران اشتباهات» به نجات خود نينديشد. 


به باور ياره اى منظور اين است كه. به خود مى آيد و كناهان خويش رابه ياد مى آورد. اما با خيره سرى همه را كوجكك مى 
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شمارد و به كناه و زشتى ديكرى مى يردازد. 


نا جَعَلّدا على فَلوبهغ أكنّهُ آنْ يَفْقَهُوهُ ما بر دل هاى اين كونه انسان هاى بيدادكر يرده ها و يوشش هايى افكنده ايم تا اين 


يندهاى قرآنى را در نيايند. 


>26 


وَ فى اذانِهم وَقرا 
و كوش آنان را با سنككينى و كرانى ويزه اى كه در شنواييشان افكنده ايم» ناشنوا ساخته ايم تا نشنوند. 


در برخى آيات كذشته نيز اين نكته ترسيم كرديد كه منظور ازاين مطلب اينست كه: ما دل دانا و برخوردار از بينش و كوش 
شنواى حق را از اين بيداد ييشكان سلب كرده ايم. 


آيه مورد بحث از نظر ييام بسان اين آيه است كه مى فرمايد: 
و اذا تتلى عليه آياتنا ولّى مستكبراً كان لهم يسمعها كأنٌ فى اذنيه وقرا(1©1) 


هنكامى كه آيات ما بر او تلاوت كردد؛ با 


توت و تكبر ووق برهي كردائذء جتان كه كوى. انرا تشتيدهة يا كوي در كوش هابقن ستكيي اسنة» بسن او ابه عذايي 


دردناكك مده ده! 
وَإِنْ تَدْعُهُمْ إِلَى الْهُدى فَلَنْ يهْتَدُوا إذاً آتداً. 


وَاكن اتا رابه سوى هندامكا و رستكارق فراخرائ» انكاهاست كدصق سترى آنان اشكارير شد و هر كز راة تكو اهند 
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ناف 


دين سان آفريد كانهسى ان ائذه انان من دهد كاعر كر اينان تشواهد آورد و ابن ييشكوين قرآن تحفق رآفث دهرا 
كه آنان در همان كفركرايى و حق نايذيرى يافشارى كردند تا مركك كريبانشان را كرفت. 


در دومين آيه مورد بحثء براى بيدارى و هدايت آنان از راه توبه و جبران كناهان و روى آوردن به باركاه خداء به بخشايش 


كسترده و رحمت واسعه آفري دكار هستى توجه داده و مى فرمايد: 
وَ رَبك الْقَفُورُ ذو الوّحْمَه 


و يرورد كار تو آمرزنده و صاحب رحمت است؛ كسى اسث كه لغزش ها وعيب هاى بند كان را مى يوشاند و كناهانشان را 


مى آمرزد و نسبت به مردم داراى بخشايشى بسيار و صاحب رحمت و نعمت است. 


به باور ياره اى منظور از وازه «غفور)ء توبه يذير استء و «ذو الرّحمه») كسى است كه با وجود اصرار مردم بر كناه به آنان 


مهلت توبه و جبران مى دهد و در كيفرشان شتاب نمى نمايد. 


اما به باور ياره اى ديككر منظور از «غفور» آن است كه خدا در اين جهان مردم را بازخواست و كيفر نمى كند و منظور از 


«ذوالرّحمه» آن است كه آنان را مهلت و فرصت مى دهد تا به خود آيند و توبه كنند. 


َو يُْاخِذّهُمْ بما كسَبُوا لََجَلَ لَهُمْ الاب اككر خدا بر آن بود كه مردم را به 


ل لَهُمْ مَوْعِدٌ لَنْ يَجِدُوا مِنْ دُونِهِ مَؤْئْلا. 


أما او عنية تخواسك وعصية: دكرة يلكه نراق اناق يه غواسيت او»موعدى اسك كه نا فا :وسبلاق روز رستاخيزة درك هر كراكة 


راه كريزى خواهند داشت و نه در برابر آن يناهكاهى. 


انو تفسير براى آيه شريفه. از «ابن عباس) است. اما به باور «مجاهد)» منظور اين است كه آنان در آن روز كيفر و ياداش» جاى 


امن و استوارى نخواهند يافت كه بدان يناه برند. 
«ابو عبيد) مى كويد: آنان آن روز راه نجاتى نخواهند يافت كه جانشان را نجات بخشد... 


كيفر خداء در اشاره اى عبرت انكيز و عبرت آموز به سرنوشت دردناك بيداد ييشككان قرون و اعصارء مى فرمايد: 


وَ تلك الْقُرى أَمْلَكناهُم لَمَا ظَلْمُوا 


آثار بر جاى مانده از جامعه و شهرهاى «عاد) و (ثمود) هنوز در برابر ديد كان هر نظاره كر و هر يدوهنده اى قرار دارد» كه به 
كيفر انكار آيات خدا و دروغ شمردن بيام او و مخالفت با ييامبران نابودشان كرديم. 
وَ جَعَلَنا ِمهْلِكُهِمْ مَؤْعِدا. 


- 


وبااين وصف در كيفر آنان شتاب نكرديم» بلكه براى نابوديشان هنككامه اى مقرّر داشتيم كه درست در همان هنكام طبق 
مصلحت و حكمت نابودشان ساختيم. 


كفتنى است كه در آغاز آيه شريفه مى فرمايد: «تلكك القرى» و با 


وازه مؤنث اشاره مى كند؛ آنكاه ضمير جمع مذكر مى آورد و مى فرمايد: «اهلكناهم»» جرا كه منظور به هلاكت رساندن مردم 
آن شهرهاست و نه خود شهرهاء و براين اساس هم مى فرمايد: «لمَا ظلموا»؛ هنكامى كه مردم آن شهرها و سرزمين ها بيداد 
بيشه ساختند و ستم كردندء آنان را به كيفر بيدادشان نابود ساختيم. 


نزكوق :از نات جا تعمق :دن اباك مله كانه ان 5ه كالشكواف لكدكومن اموز و ترييتى دويافة من كرده كه افرييد كار 
مهربان و بخشايشكر از جندين راه به بيداد كران قرون و اعصار هشدار مى دهد تا شايد به خود آيند واز شيوه ظالمانه خود 
دست بر دارند و به عدل و داد روى آورند و خود رابا نظام هستى هماهنكك سازند و صلاحيت دوام و بقا وحيات يابند و بر 


اساس سنّت ستم ستيز خداء كه بر روند تاريخ و تحولات اجتماعى حاكم استء خود را در خور كيفر نساخته و نابود نسازند. 
اين راه ها عبارتند از: 

١‏ - توجه دادن به فطرت توحيدى )١157(‏ و وجدان اخلاقى: و من اظلم متمن ذكر... 

اج واه وسو او وسالكة ا نابات بودي 

“ - از راه توججه دادن به توبه و بازكشت و زدودن آفت غفلت و فراموشكارى: و نسى ما قدّمت يداه: 

ع - با هشدار از كريبانكير شدن آثار شوم حق ستيزى و كناه و هدايت نايذيرى: انا جعلنا على قلوبهم اكنّه... 

- با توجه دادن به آمرزندكى خدا: و ربك الغفور... 

* - با يادآورى بخشايش كسترده و رحمت واسعه او: ذو الرّحمه... 


/- با هشدار از يايان يافتن مهلت و فرصت جبران كناه و بيداد: 


8- با توجه به عذاب مركبار و بى يناهى كناهكاران در روز رستاخيز: بل لهم موعد لن يجدوا...(1878) 
4 - وبا ترسيم سرنوشت دردناكك بيداد كران يبشين در اين سرا. 
٠‏ - و عذاب سخت و ماند كارشان در سراى آخرت. 


- و هنكامى را كه [به يادآور] كه موسى به جوان [همفكر و همسفر ]خودء كفت: هماره [اين راه بى مى كيرم و] خواهم رفت 


تا به جايكاه برخورد آن دو [دريا ]برسمء يا روزكارى دراز راه يويم [و به جستجوى خويش ادامه دهم . 


١‏ - يس هنكامى كه به جايكاه برخورد آن دو [دريا] رسيدند ماهى خويشتن را [كه به همراه آورده بودند] از ياد بردند و 


[آن ماهى إراه خود را در دريا ييش كرفت [و رفت . 


١م‏ - و جون [از آنجا] كذشتند.» [موسى به جوان [هعراه خوركن: كفت ناشت مرا بياور؛ راستى كه ما از اين [سير و ]| سفرمان 


رنج بسيارى ديديم! 


2 - [آن جوان كفت: آيا به خاطر دارى هنككامى كه [براى استراحت ]در كنار آن صخره جاى كرفتيم من [داستان آن ]ماهى 
را از ياد بردم [كه به شما بازكويم ؛ و جز شيطان كسى آن را از ياد من نبرد كه از آن ياد كنم؛ و [آن ماهى به شيوه اى 
شكقكة انكر واففن زا دو درا يسن كرقك | واورفتة: 


ع - [موسى كفت: اين بود آنجه ما مى جستيم؛ آنكاه با بى كرفتن رد ياى خويش [از همان جايى كه رفته بودند] با زكشتند. 
نكّرشى بر وازه ها 
«لا ابرح): هماره 


«حقب)»: روزكارء زمان» عصر. و ياره اى آن را 


هشتاد سال كفته اند؛ و جمع اين وازه «احقاب» است. 
«سرب): راه» و «سارب» به راه ييما كفته مى شود. 
«نصب): رنج و بت 


شان نزول «على بن ابراهيم» درتسيركة دشان نزول و داستان فرود اين آيات آوردهاست كه. اين آيات درس آموزو 
انسانساز يس از فرود داستان «اصحاب كهف». بر قلب مصفاى بيامبر فرود 1 مد؛ جرا كه سردمداران شركك و بيداد يس از 
شنيدن س ركذشت «اصحاب كهف». به ييامبر كفتند: اكر به راستى به تو وحى مى رسد و بيامبر يرورد كارى. اينكك ما رااز 


س ركذشت آن دانشمندى 1 كاه ساز كه خدا به يبامبرش موسى فرمان داد كه از او ييروى كند. 


آرى اكر به راستى ييامبر و بركزيده خدا هستى» هم داستان او را براى ما بازكوء و هم روشنكرى كن كه او جه كسى بود؟ و 
هم بكو كه موسى حككونه ازاو بيروى كرد؟ 


س ركذشت الهام بخش «موسى» و آن جوان دانشمند 


قرآن يس از ترسيم داستان شكّفت نك جوانمردان توحيدكرا وآزادى خواه» يا «اصحاب كهف». اينكك به داستان الهام 


بخش «موسى» و آن جوان دانشمند و جوانمرد يرداخته و مى فرمايد: 


وَذْ قال مواسئئ ا لفته و تاق سامير شتكام أزابة بياذ اوور كه دمؤسى4نه آن:عنوان دالشتند و«داتشورق كيه همراهش بود 


به باور بيشتر مفسران منظور از «موسى» در آيه شريفه» همان «موسى بن عمران»» و منظور از آن جوان يا جوانمرد همراهش» 
ييامبر ديكرى به نام «يوشع بن نون» است؛ و قرآن بندان ذليل اوءرا فجوان) وا شاكرذ موشتى عتوان.مئ ذهد كة هما رز همراه 


آن حضرت بود واز دانش 


و بينش او بهره ور مى شد و مى آموخت. 


اما ياره اى آورده اند كه «يوشع» خدمتكزار موسى بود؛ و به همين دليل هم موسى به او فرمان مى داد كه: اينكك صبحانه ما را 


بياور! 


«محمد بن اسحاق» مى كويد: منظور از آن «موسى) و آن ييامبرى كه در انديشه «خضر) و در طلب او بود «موسى بن ميشا» 
يكى از ييامبران بنى اسرائيل بوده است و نه «موسى بن عمران». اما به باور بيشتر مفسّران او همان «موسى بن عمران» بوده است» 
جرا كه در قرآن شريف هركاه نام و يادى از «موسى» به ميان آمده منظور همين بزركوار استء جنانكه هر كاه نام مباركك 


«محمد صلى الله عليه وآله) آمده منظور بيامبر كرامى اسلام مى باشد. 


در اين مورد «على بن ابراهيم» آورده است كه در زمان حضرت رضا عليه السلام دو تن از دانشوران در مورد اين آيه شريفه و 
درباره «موسى» و دانشمندى كه آن حضرت نزد وى رفتء به بحث و كفتكو يرداختند واين يرسش برايشان يبش آمد كه آيا 
أبن «مؤسص) همان اموشئى بق غدراق):است ا شخصيت ديكرق اشث 9و كذافين ابن دو «الشمتدتر واكام تر يوةتد؟ و ابا 
ممكن است بر ييامبر بركزيده اى جون «موسى» كه در روزكار خويش حيجت خدا بر مردم است حتت و دليل ديككرى از 


دو دانشمند مورد اشاره كه «يونس» و «هشام بن ابراهيم» نام داشتند اين موضوع را به هشتمين امام نور نوشتند واز آن كرانمايه 


«موسى» به فرمان خدا به سوى آن دانشمندى كه در جزيره اى از جزيره هاى دريا بود» رفت و 


يس از رسيدن به او سلام كرد. 


در آن جزيره سلام به سبكك شناخته شده رواج نداشتء از اين رو آن مرد دانشمند بزرككء از سلام و سلام دهنده تعجب كرد 


وازاو يرسيد: شما كه هستيد؟ 

او ياسخ داد: من «موسى) هستم» فرزند «عمران). 

كفت ثو هنان باميرى عنص كه كدانت باتو نكن كفت؟ 

ياسخ داد: آرى. 

يرسيد: اينكك به جه كارى نزد ما آمده اى؟ 

كفت: آمده ام تا آنجه از دانش و بينش به تو ارزانى شده استء بهره ور كردم. 


ياسخ داد: دوست عزيز! من براى كارى فرمان يافته ام كه تو توان آن را ندارى و تو نيز بر كارى فرمان يافته اى كه در توان من 


4. 


نيسثك. 
لا ابرح حَتنّى اثلغ مَجْمَعَ البَخْرَيْن من هماره از اين راه مى روم تا به جايكّاه برخورد دو درياى «فارس» و «روما برسم. 
«قتاده) مى كويد: منظور نقطه اى است كه در سمت غرب آنء درياى «فارس» و در طرف شرق آنء درياى «روم» قرار دارد. 


اما به باور «محمد بن كعب)»» جايكاهى به نام «طنجه) يا «افريقا» است كه موسى مى بايست در آنجا با «خضر) ديدار كند. 


ياروزكار طولانى به جستجوى خويش ادامه دهم و راه بروم. 
«ابن عباس» وازه «حقب» را به دراز مدت تفسير مى كند. 

اما «مجاهد» مى كويد: منظور هفتاد سال است. 

واأعبةاللهتيى عمن ناوا مختاد سال تنا من كتل. 

در ترسيم ادامه داستان» در دومين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


يس هنكامى كه به جايكاه برخورد دو دريا رسيدند» ماهى خود را فراموش نمودند وجا كذاشتند. 


به باور برخى منظور 


اين است كه؛ هنكامى كه ماهى آنان راه خود را در بيش كرفت و به اعماق آبها رفت» آن را كم كردند. 
با اين بيان كم كردن ماهى را فراموش ساختن آن ناميده است. 


و برخى برآنند» ماهى مورد اشاره را «يوشع» فراموش ساختء اما آيه شريفه به هر دو نسبت مى دهد جرا كه اين شيوه از كفتار 


و مى كويند: كاروانيان فراموش كردند... 


اما به باور ياره اى هر كدام جيزى را فراموش كردند» جرا كه «يوشع» ماهى را فراموش كرد و يا از ياد برد تا آنجه را ديده بود 


به «موسى» كزارش كند و «موسى» نيز فراموش كرد كه در مورد آن ماهى دستورى بدهد. 
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وماهى راه خويش را در دريا كرفت و رفت. 


ياره اى آورده اند كه «موسى» و جوان همراهش. به باور «ابن عباس») ماهى نمكك زده و يا به باور «(حسن» ماهى تازه اى را بر 


كرفتند واز كنار دريا به راه افتادند و راه را يبمودند تا به تخته سنكى بزركك رسيدند. 


در آنجا جشمه جوشانى بود كه به آن» «جشمه حيات» مى كفتند. «يوشع» بر كنار آن نشست و وضو ساخت و اندكى از آب 


آن جشمه به ماهى مرده ياشيد كه به ناكّاه به خواست خدا زنده شد و با تكانى خود را به آب افكند... 
در سومين آيه مورد بحث فراز ديكرى از داستان به تابلو رفته است كه قرآن در اين مورد مى فرمايد: 


قَلَمَا جاوّزا قال 


لفت اتنا غداءَنا 
يس هنكامى كه از نقطه ييوند دو دريا كذشتند» «موسى» به جوان همراه خود كفت: دوست عزيز! صبحانه را بياور تا بخوريم 
كه راهى دراز در بيش داريم. 


وازه «غداء» به مفهوم صبحانه است و «عشى» به شام كفته مى شود و انسان در زندكى هماره به صبحانه نياز بيشترى از صرف 


شام دارد. 
لَقَدْ لّقينا مِنْ سَفَرنا هذا نَصَباً. 
راستى كه در اين سير و سفرمان رنج بسيارى ديديم و سخت خسته شديم. 


برخى آورده اند كه خدا با كرسنه ساختن موسىء او را به ياد ماهى افكند. 

در جهارمين آيه مورد بحث مى فرمايد: 

فال أؤانك اذ اوتنا إل الصَّحْرَهِ فالى سيك الوت دراين هنكام ١«يوشع)‏ به اموسى) كفت: سرورم! هنككامى كه كنار آن تخته 
سنكك يناه جستيم و به استراحت نشستيم؛ من ماهى را فراموش كردم و نيز از ياد بردم كه بيش از اين» داستان آن را به شما 
بكويم. و بدين سان جوان همراه موسىء زبان به يوزش خواهى كشود. 

وها انتاقة الأ المفطاث أن أذ كرة ودار نمطت روى كل واسعان أن ماه ناز راق مض نزوو عر به فزانوشي افكين كه جكرنان آن 
را به شما بازكُويم. 

اق فزال نيز -يؤزكن خواعى :ديكرئ ات را كة ناك داستان ماهى راه تموسيع» م كفت آن حضرت از انحا نم كذشت 
وآن رنج وخستكى را به جان نمى خريد. 

والكلميلة ف الك ها 

آرئ: منظرة شكفت انكيرق بيقن امد از آثاين بود كه :ماهى بى حجان با افشائذه شن مقدارئ اب از جشمة حيات بر يبكر 


بى جانشء جان كرفت و به دريا خزيد و آب شكافته 


شد و ماهى در آن شكاف آب فرو رفت؛ و شكفت انكيزتر آن بود كه شكاف آب همجنان باقى ماند. 
به باور ياره اى واه «عجبا» از «موسى» استء جرا كه او با شنيدن داستان ماهى» شكفت زده شد و كفت: شكفتا! جكونه؟! 


اما «ابن عباس» مى كويد: موسى به درون شكاف آب وارد شد تا ماهى را بجويد, كه به ناكاه به صورت اسرار آميزى كمشده 


اصلى خويش » «خضر) را يافت. 
ودرست در آنجا بود كه آن حضرت خود را در آستانه ييروزى و رسيدن به هدف يافت و ير شور و شادمان فرياد برآورد كه: 


قال ذلك ما كنا نَْ هان! اين همان نشانه و همان جيزى است كه ما آن را مى جستيم و براى رسيدن به «خضر» در انديشه آن 
بوديم. 


فَاوْنَدَا على اثارهما قضضًا. 


و آنككاه از همان راهى كه آمده بودند» در حالى كه «يوشع» از بيش و «موسى' از بى او كام برمى داشت» جستجو كرانه باز 
كشتند تا به نقطه اى كه آن ماهى به آب افتاده بود» رسيدند. 


يرتوى از آن ض كلش الهام بخش «سعيد بن جبيرا از «ابن عباس» و او از «ابِيَ بن كعب» آورده است كه روزى ييامبر خدا در 
ميان سخنان ارزنده اش فرمود: مردم! روزى «موسى') در حال سختنرانى بود كه يكى از شنوند كان از او يرسيد: هان اى 


«موسى»! بكو داناترين مردم كيست؟ 


دراين هنكام بود كه مورد عتاب قرار كرفت و به او وحى شد كه: هان اى «موسى»! در نقطه بيوند دو دريا بنده اى دارم كه 


از تو دانشمندتر وآ كاه تر است. 

«موسى) كفت: يروردكاراء آيا مى توانم به ديدار او بروم؟ 

ندا آمد كه: آرى برايت امكان يذير است. 

كفت: جكونه؟ 

يبيام آمد كه هم اكنون يكك ماهى از اين دريا صيد كن و آن را در زنبيل قرار ده و حركت كن. 


«موسى» به همراه «يوشع» حركت كرد و راه را ييمود تا به آن صخره بزركى كه سر راهش بود رسيدء در آنجا ساعتى به 


البترا نح ورد سن 


يس از آسودن آنان ماهى به جنبش در آمد و خود را به دريا افكند. با افتادن آن آبها شكافته شد و آفري دكار آب ودرياو 
ماهىء از به هم ييوستن آبها و بر شدن شكاف آن جلوكيرى كرد و مسير ماهى در دريا به صورت كانالى در آمد و آب بسان 


«موسى) و همسفرش بيدار شدند و «يوشع» به خاطر فراموش ساختن جريان ماهىء به «موسى» نككفت وهر دو به راهييمايى 


خويش يرداختند و آن روز و شب رابه سير و سفر ادامه دادند. 


بامداد روز دوّم بود كه «موسى» به همسفرش كفت: دوست من! صبحانه آماده است» غذا را بياور كه براستى از اين سفر بسيار 


رنج برده ايم. 
جوان همسفرش كفت: سرورم! همان زمانى كه به كنار آن صخره يناه برديم و آسوديم ماهى را همانجا فراموش كردم... 


هر دو باز آمدندء تا به همان نقطه اى كه مى بايد رسيدند و دليل احساس رنج و خستكى «موسى» نيز آن بود كه از نقطه مورد 


نظر كه خدا راه نموده و فرمان داده بود كذشته بود. 


هنكامى كه به كنار آن صخره باز كشتند» 


با شكّف وصف نايذيرى ديدند كه «ماهى) در حفره اى بزركك بسان كانالى كه در دل دريا كشيده شده و تهى از آب است» 


قرار كرفته و با بيش رفتن آن به خواست خدا آب شكافته مى شود و به هم نمى بيوندد. 
«موسى» فرياد برآورد كه: اين همان جيزى است كه ما به دنبال آن بوديم. 


در آنجا بود كه با مردى وصف نايذير روبه رو شدند كه ييكر خويشتن را با يارجه اى خاصٌ يوشانده بود؛ «موسى)» ييش رفت 
وسلام كردء 


«خضر) به كرمى ياسخ او را داد و يرسيد: تو كيستى؟! 

ف من (موسى» سكم 
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او ياسخ داد: آرىء آمده ام كه از دانشى كه به تو ارازانى شده است جيزى بياموزم. 


«خضر» كفت: تو شكيبايى آن را ندارى كه به همراه من باشى و خداى بزركك به من دانشى ارازانى داشته كه به تو ارازانى 


نداشته و در برابر به تو علمى داده است كه به من عطا نكرده است. 
«موسى) كفت: خواهى ديد كه به خواست خدا شكيبا خواهم بود واز قلمرو فرمان تو بيرون نخواهم رفت. 


«خضر) كفت: اكر بر آن هستى كه همراه من باشى نبايد از كارهايى كه من بر اساس حكمت و مصلحت انجام مى دهم بيرسى 


تا خود راز آنها را باز كويم. آيا با اين شرط حاضرى همراهى مرا بر كزينى؟ 
«موسى) ياسخ مثبت داد و شرط «خضر) را يذيرفت. 


يس از آن مرحله بود كه به راه افتادند و بر يكك كشتى آماده حركت سوار شدند و سرنشينان كشتى به دليل شناخت «خضر» از 


آنان كرايه نكرفتند. 


يس از حركت كشتىء ١«خضر)‏ يكى از تخته هاى 


كشقى رايه كويّه:ائ كه اب به دوون ان سرازير تكردف به وسيلة تقه اى. ا جاى خود كد و #موسئ "بهاو كقرة: دوست 
عزيز! اينان مارا احترام نموده و بدون دريافت كرايه اى سوار بر كشتى كرده اند و شما به جاى سياس و قدردانى كشتى را 


يازيدى! 


١خضرا‏ كفت: فراموش كردى كه در آغاز آشنايى به تو اعلام كردم كه توان شكيبايى و همراهى با من را نخواهى داشت؟! آيا 


وعذده ات رااز ياد بردى؟! 
«موسى» يوزش خواست و كفت: مرا به خاطر فراموش كاريم مورد بازخواست قرار نده و بر من سخت مككير» به خواست خدا 
ديكّر فراموش نخواهم ساخت. 


درست دراين شرايط بود كه يرنده كوجكى بر كنار كشتى فرود آمد ودر برابر آن دو منقار خود را در آب دريا فرو برد و 
اندك آبى برداشت؛ و «خضر» با اشاره به آن كنجشكك, كفت: «موسى»! دانش من و تو در برابر علم خداء بسان قطره اى از 


آب درياست كه اين يرنده برداشت. 
آيا نكفتم تو توان همراهى مرا نخواهى داشت؟ 


آنان از كش يبادة شذند و ذر كنا ساحل بةاراه افتادتد..در سير خويش .به كود كى برخورد نمودنك كه با ذيكر كود كان 
شهر به بازى و جست و خيز مشغول بودء و «موسى» با شكفتى بسيار ديد كه «خضر» آن را كودك را كرفت و اسراز بدنش 
جدا ساخت؛ و بدين سان «موسى» با مركك آن كودك سخت تكان خورد و در مقام اعتراض كفت: 


اين ديكر جه كان ناستدى بؤد كة به آن دست بازيدى؟ ابا دست به خؤن كودكى بى كناه اغشته ساختى ؟ رامت كه كارت 


سخت نارواست! 
«خضر) كفت: آيا نككفتم تو را توان همراهى و شكيبايى با من نيست؟ 


«موسى» كفت: اين كارت از عملكرد نخست تو به ظاهر نارواتر و سؤال انككيزتر بود» اما اين اعتراض و فراموشكاريم را نيز 
ناديده بككير و يكك بار ديكر مهلت دوستى و همراهى به من بده. 


واين هم بار سوم از آنجا نيز ككذشتند و در سر راه خود به ديوار بوستانى كه در حال فرو ريختن بود رسيدند» و«خضرا آن 
ديوار منحرف را به خواست خدا راست كرد و بر سر جايش استوار ساخت و بى آنكه اجرت كارش را از كسى بخواهدء به راه 


خويش ادامه داد... 


«موسى» كه دكر باره حوصله اش به سر آمده و عنان شكيبايى از كف داده بود» كفت: سرورم! اين مردم حاضر نشدند از ما 


يذيرايى نمايند و به ما غذا دهند» شما جكونه براى آنان به صورت رايكان كار كردى؟ 
سيان يجا بوة ك4مرد كارت رادرياقةى ذاشى بكرا كةايتان دن ور خدمة أ رايكان مسد 
واينجا بود كه «خضر» رو به «موسى» نمود و كفت: ديكر هنككامه جدايى من تو فرا رسيده است. 


آورده اند كه بيامبر كرامى اسلام هنكامى كه سركذشت «موسى» و «خضر را تا اينجا بيان فرمودء افزود: اى كاش «موسى') 


شكيبايى نموده بود تا خدا س ركذشت آنان را تا يايان كار براى ما باز مى فرمود. 


«سعيد بن جبير) در اين مورد آورده است كه. «ابن عباس» آيات اين داستان را 


اين كونه مى خواند: و كان امامهم ملكك يأخذ كل سفينه صالحه غصبا... و اما الغلام فكان كافراً و كان ابواه مؤمنين. 
از حضرت صادق عليه السلام نيز آورده اند كه اين كونه مى خواند: كل سفينه صالحه غصبا. 


واز حضرت باقر عليه السلام نيز آورده اند كه خودش اين كونه تلاوت مى كرد و مى فرمود: اميرمؤمنان هم به همين صورت 


قرائت مى فرمود. 


- يس بنده اى از بند كان [ب ركزيده ما را [در آنجا] يافتند كه ما از سوى خود به او [موهبت و] بخشايش ارزانى داشته واز نزد 


خويش دانشى [بسيار ]آموخته بوديم. 


م - «موسى» به او كفت: آيا از تو - براين اساس ييروى نمايم كه از آنجه به تو آموخته شده استء [راه رشد و] بينشى به من 


بياموزى؟ 

2 - [او] كفت: تو هركز نمى توانى به همراه من شكيبايى بيشه سازى. 

68 - و جككونه بر جيزى كه به [دانش و] شناخت آن آكاهى كامل ندارى شكيبايى خواهى ورزيد؟! 

- كفت: اكر خدا بخواهد» مرا شكيبا خواهى يافت و [آنكاه است كه ]در هيج كارى نافرمانى ات را نخواهم نمود. 
- كفت: يس اكر از بى من آمدىء در مورد جيزى مبرس تا خود [به هنكام ]از آن براى تو سخنى آغاز نمايم. 


١‏ يس [آن دو با هم رهسيار شدندء نا آنككاه كه بر كشتى سوار شدند» وى آن [كشتى را شكافتء [موسى كفت: آيا آن را 


شكافتى تا سرنشينانش را [به امواج خروشان دريا سيارى و] غرق سازى؟ راستى كه به كار نايسندى دست يازيدى. 


- كفت: آيا نكفتم كه تو هركز نمى توانى همراه 


[و همياى من شكيبايى ورزى؟ 


7 - موسى ككفت: مرا به خاطر آنجه فراموش ساختم. بازخواست مكن؛ و مرا در كارم دجار سختى مساز [و بر من سخت 


مكير]. 


علا - يس به راه افتادند» تا آنككاه كه به نوجوانى برخورد نمودند.» ووى آن [نوجوان را كشت؟ [موسى به او] كفت: آيا جان 
[بى كناه و] ياكى را بى آنكه كسى را كشته باشدء به قتل رساندى؟ راستى كه كار نايسندى انجام دادى! 


ولاك كفيك 1 ناتنداتو كلقي كدير كزالجن كواتق عادو اعمياق زر كا و 
نكرشى بر وازه ها 
«امر): حادثه و رويدادى بزركك ويا كارى بسيار زشت. 


«خرق): اين وازه در اصل به مفهوم ياره كردن جيزى از روى بى فكرى و ناآ كاهى و به انكيزه تبهكارى استء كه جهره 
ظاهرى كار آن دانشمند فرزانه» جنين مى نمود؛ اما در آيه شريفه منظور شكافتن كشتى است كه از روى حكمت و مصلحت 
انجام كرفت. 


«لا-ترهقنى): اين واه از ريشه «ارهاق» است كه به مفهوم يوشاندن جيزى با قهر و غلبه» و كاه به مفهوم تكليف كردن, آمده 
«غلام): نوجوان «نكر)»: كار زشت و ناروا. 


بفسير 


افتخار دبدار آن آموزكار يز ركك آسمانى دومين بخش از ب ركدشت الهام بخش (موسى») و«خضر) اينكك به حَكونكى دبدار 


موسي با ان بنداه راستيق دا و آن موز كان يون كك ازركن: ها يرواحتة و مى قرماند: 
فَوَجَدا عَبِداً مِنْ عِبادنا 


«موسى) و جوان همسفرش يس از بازكشت به كنار آن صخره اى كه در 


آيات بيش از آن سخن رفت,. بنده اى از بند كان بركزيده ما را در آنجا يافتند و به افتخار ديدار او نايل آمدند. 


آن بنده بركزيده خدا بر روى تخته سنككى به نماز ايستاده بود و به «خضر» شهرت داشت. و بدان دليل او را خضر خوانده اند 


كه در هر نقطه اى نماز مى خواند» آنجا سرسبز و يرطراوت مى كرديد. 


در روايتى آمده است كه با رسيدن «موسى» و جوان همراهش به «خضر). او بر روى يوستينى نشسته بود كه از زير آن» سبزه 
52 م 3 حَ 1" ٠.‏ اي 0 
هاى خورّم و يرطراوت رسته بود؛ امّرا در روايتى ديكرى أورده اند كه او بر روى حصيرى سبز رنكك نشسته بود. «موسى» با 


رسيدن به آن آموزكار بزركك ارزش ها به او سلام كرد و او در ياسخ سلام «موسى» او را بيامبر بنى اسرائيل خواند. 
«موسى» كفت: از كجا دريافتى كه من ييامبر خدا هستم و به سوى بنى اسرائيل برانكيخته شده ام؟ 

ياسخ ذاد؟ ازراة ا كاهى :و ذاتقى كةازسوئ خدا يهام ارزاتى شده است: 

ارو هده راسعين ذا كد رواد؟ 

دراين مورد جند ياسخ رسيده است: 


١-به‏ باور برخى او فرشته اى از فرشتكان بود كه «موسى» از سوى خدا فرمان يافت علوم و دانش هاى باطنى رااز وى 


قرا كرد 
" - اما بيشتر مفسّران بر آنند كه او از آدميان بوده و خدا دانشى بسيار به او ارزان داشته بود. 


- به باور كروهى از جمله «جبايى»» او ييامبرى از ييامبران يزركك خدا بود» جرا كه ييروى ييامبر از غير ييامبر و آموزش ازاو 


زيبنده نيست و ازارج و موقعيت او كاسته مى شود. 


6 - اما 


به باور «ابن اخيش» مى توان او را بنده شايسته و وارسته اى شناخت كه بخشى از علوم باطنى و معنوى نزد او به وديعت نهاده 
شده باشد و «موسى» فرمان يابد كه آنها را از او بياموزد كه به باور ما اين ديد كاه درست به نظر نمى رسد. 


آيا در عصر «موسى» بيامبرى دانشمندتر از او بوده است؟ 


يرسش ديككرى كه در اين مورد طرح شده اين است كه آيا ممكن است در روزكار موسى بيامبرى داناتر و دانشمندتر از او نيز 


بوده باشد و موسى او را آموزكار خويش بشناسد؟ 


ياسخ در ياسخ اين يرسش كفته اند: ممكن است «خضر» از برخى جهات و يا در ياره اى از ابعاد» از «موسى» دانشمندتر و 
آكاه تر باشد» و «موسى» در همين محور او را به آموزكارى بركيرد و افتخار شاكردى وى را بيذيرد» و كرنه «موسى» در ديكر 


ابعاد از او دانشمندتر و آكاه تر بوده است. 

در ادامه آيه شريفه قرآن مى فرمايد: 

اتَيِناةٌ رَحْمَهٌ مِنْ عِنْدنا 

او از بندكانى بود كه ما به او نعمت رسالت - و به باور برخى از دانشمندان - طول عمر ارزانى داشته بوديم. 
لاسي ندا عنما 

وازنزد خود دانشى بسيار به او آموخته بوديم. 


به باور «ابن عباس): و از نزد خويش از علم غيب به او آموخته بوديم. 


كرد كه همه موضوعات مورد نياز و تمامى دانش ها و بينش ها در آن نوشته شده است. 


در دومين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


«موسى» به او كفت: آيا از تو بيروى نمايم تا دانشى كه باعث رشد و ترقى و بينش و آكاهى بيشتر باشد به من بياموزى؟ 


اقثاده) من كو يد | كر قوز م شد كذ كسنى جهمراحله تى ' تتارزى فكرق و غلس “زسندة حلي كبن موسى فى انود كه اهراز و 
نينت تمدامنت نهد بكرف اروف اف از اذانقن يقن و :معتوزت واضية :نا دروف دو روا كار خش رثن نهرة وو انو ةو او 
ييشنهاد از سوى او از روى تواضع و فروتنى و به منظور تكريم «خضر) بود. او بدين وسيله نشان داد كه در راه فراكرفتن دانش 


وبينشى كه خدا به «خضر» ارزانى داشته است» حاضر است وى را ييروى كند. 


وازه «رشد» به باور برخى به مفهوم دانش و بينش راستين دينى است كه انسان را به سوى حق و عدالت ارشاد مى كند. و به 
باور ياره اى ديكر منظور از آن دانش و آكاهى از ظرافت ها و لطافت هاى دين باورى و ديندارى و راه و رسم مذهبى است 


كه بر مردم عادى يوشيده است. 

راز ناشكيبايى «موسى) 

در سومين آيه مورد بحثء قرآن به ياسخ آن بنده راستين خدا به يبشنهاد موسىء يرداخته و مى فرمايد: 
قال إنك لَنْ تُشتطيع مَعِى صَبراً 


آن بنده راستين خدا در ياسخ «موسى» كفت: تو هركز توان همراهى و شكيبايى با مرا نخواهى داشت و جنين شكيبى بر تو 


دشوار ات 


دليل ناتوانى و دشوارى اين است كه موسى به ظاهر رويدادهاو يديده ها مى نكريستء انا «خضر» به باطن آنهاء از اين رو 


همراهى با او براى وى دشوار مى نمود. 


ظرافت و زيبايى در كفتار 


در 


جهارمين آيه مورد بحثء قرآن از زبان «خضر» به دليل آن ناتوانى و ناشكيبايى موسى يرداخته و مى فرمايد: 
وَ كيفٌ تَضْبرُ عَلى ما لَّمْ تحط به خُبراً. 


تو جككونه مى توانى در برابر جيزى كه از راز و رمزش آككاهى ندارى و ظاهر آن از ديد كاه تو نايسند و نارواست شكيبايى 


ييشه سازى و با من همراهى كنى؟ 


ازآيه شريفه اين نكته ظريف دريافت مى كردد كه آن بنده راستين خدا بر آن نبود كه موسى را ناشكيبا بخواند, بلكه 


منظورش اين بود كه او به دليل نديدن باطن كارهاى وىء نمى تواند شكيبايى ييشه سازد و يرس و جو و جون وجرا نكند. 
اجون سانا 

موسى از دريافت ياسخ نامساعد به ييشنهاد خود كامى نزديكك تر ككذاشت و در ياسخ او كفت: 

قال سَتَجدُنى إِنْ شاء الله صايراً 

به خواست خدا مرا در همراهى خويش شكيبا خواهى يافت. 

ولا أغصى لكك أثراً. 

و خواهى ديد كه در برابر فرمان تو نافرمانى نخواهم كرد. 


«زجاج» مى كويد: تلاش و تكايوى «موسى؛ در راه فراكرفتن دانش و بينش با آن همه علم وبرخوردارى اش نشانكر اين نكته 


ظريف است كه هيج كس - حتى اكر يبامبر خدا و در اوج آكاهى و دانايى نيز باشد - نبايد از فراكرفتن دانش غفلت ورزد. 
و نيزاين درس را مى دهد كه هيج كس نبايد از فروتنى و خضوع در برابر كسى كه از او داناتر و آكاه تر است سر باز زند. 


ونيو تشانك زاب حقيقت: اتيك كله لاموسي اتواناى وشكيايئ اقن را دز همراه خضو بداخوانت ذا ييؤنل زود جراكه اونا 


شناختى كه از خود داشة 


مى دانست كه مى تواند شكيبايى ييشه سازد و همراه و همسفر خوبى باشد. بااين وصف اين احتمال منطقى را نيز داد كه 
تمكن بدك تتوانيدة ال الى ىراو كنات ودر اانه عوانيت كنذا مشبرووط متاحت: فا | كر تواست يايدارى ورزد دروغ نكفته 


ناشك: 
بدين سان «موسى» تعهد شكيبايى و يايدارى دادء اما آن بنده راستين خدا به او كفت: 
قالَ قن اتََْتَنى قلا تَسْئلنى عَنْ شَئ ءِ حَتّى أخدتٌ لكك مِنْهُ ذ كراً. 


اكر از من يبروى مى كنى» يس از كارهايى كه من انجام مى دهم و جهره ظاهرى آنها به نظرت نايسند مى آيدء از من جيزى 


مبرس و در مورد آنها جون و جرا مكن تا خودم به موقع تفسير آنها را برايت بازكفته و راز و رمز آنها را روشن سازم. 
شما واين كارها؟ 

قرآنء در ادامه آيات به ترسيم سومين بخش اين سر كذشت درس آموز و اسرار آميز يرداخته و نخست مى فرمايد: 
َنْطلّقا حتّى إذا ركبا فى السّفِيئه 

كام آن .ذو از كثان ذزيا به زاه افتادثدك ثا بزائ عبوز ان ان بن كفس :سوارءشوئد: 

ناخداى كشتى كه «خضر) را مى شناخت به آنها احترام كرد و بدون دريافت كرايه اى» آنان را بر كشتى خود نشاند. 
َوه 


انا هنكامى كه بر كشتى سوار شدند» «خضر» به جاى قدردانى و سياس از ناخداء به شكافتن كوشه اى از كشتى يرداخت و آن 
را سوراخ كرد به كونه اى كه آب به درون كشتى نيز راه يافت. 


ياره اى آورده اند كه او دو تخته از جوب هاى كشتى را بيرون آورد و «موسى» به وسيله لباس خويش سوراخ يا حفره يديد 


آمده را بى درنكك بست واز جريان آب به درون 


كشتى جلو كيرى كرد. 
قال أَحَرَقتَها لتُغْرِقَ أَخلّها 


موسى با نظاره بر اين كار «خضر» از سر انكار و مخالفت به او كفت: دوست عزيز! آيا كشتى را سوراخ نمودى تا سرنشينان آن 
را به امواج آبها سيارى و غرق كنى؟ 


موسى از شدت مهر و محبت به مردم» در انديشه سرنشينان كشتى استء نه خود و همسفرشء و اين از ويزكى هاى بيامبران 


خذاست4 :و نكا افزود: 
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جِنْتَ شَيئاً إخراً. 
راستى كه به كارى زشت و ناروا دست يازيدى! 
قال الَمْ آقل إنَك لَنْ تَسْتَطيعَ مَعَى صَبراً. 


«خضر) كفت: آنكّاه كه مى خواستى به همراه من حركت كنى و ييروى مرا بركزينىء به تو نككفتم كه نمى توانى در برابر جهره 
ظاهرى كارهاى من شكيبا باشى؟! 


و بدين سان او را به ياد آغاز كار و تعهدش انداخت. 
اينكك ياسخ موسى و يوزش خواهى او را بدين صورت ترسيم مى كند و مى فرمايد: 


قال لا تُاخِذّنى بما نَسيتٌ «موسى» كفت: مرا در برابر غفلت و فراموشكاريم مورد بازخواست قرار نده» جراكه از ياد بردم كه 


بايد شكيبايى بيشه سازم و زبان به اعتراض نككشايم تا سرانجام راز كارهاى شما براى من روشن شود. 


ياره اى وارّه «نسيت» را به مفهوم غفلت و فراموشى نكرفته» بلكه به معناى وانهادن موضوع دانسته اند كه در اين صورت مفهوم 


آيه اين كونه است: از اين كه سفارش تو را وانهاده ام» مرا مورد بازخواست قرار مده. 
وَ لا تؤهقنى مِنْ أمرى عُسرا. 


سرانجام سفر دريايى آنان يايان يذيرفت و آنان 


از كك مورد اشاره يياده شدند؛ قرآن در مورد ادامه اين سر كلشت ىن فزمادلنة 


فالطلق كن إذا لقا غاذها ففئلة سين أن قو اذ كنس بتسوى فت رعبنار > ايه تافر مد را خو قر ترس الو ورين 


و«خضر) آن نوجوان را كرفت و از يا د رآورد... 


ابه شريفه بدان دليل تنها از «موسى» و «خضر) كفتككو نموده واز آن جوان همسفر «موسى) نام نمى برد كه او تابع و بيرو 


موسى بود؛ و ممكن است او عقب مانده باشد كه اين احتمال بهتر به نظر مى رسد. 


باهر حال ان ذو كو مير قووه توحواتن «رخوردتن كايا ذيكر كود كان :و تؤصوانان مقتغول بازى وشعر كرمى :بود لضن 


كام به بيش نهاد و كاردى كشيد و آن نوجوان را كه از همه نوجوانان زيباتر بود از ياى د رآ ورد. 
«اصم) مى كويد: وازه غلام در ادبيات عرب كاه در مورد مرد نيز به كار مى رود و در نثر و شعر ازاين نمونه ها بسيار است. 


قال تلبت فسا ركه ركو كفم لعوسي) كت ابا فزن كناد و ناك رز كله دين به "كفس اذركرق تزده وف اجا در 


آوردى؟ 


«ابن علاء» مى كويد: وازه «ازاكيه) به مفهوم فرد بى كناه است و وازه «زكيه» كسى است كه با توبه و بازكشت به سوى خدا از 
كناه و يليدى هاى آن ياكك شده است. 


«تغلب» بر آن است كه مفهوم وازه «زصه) از «زاكيه) مبالغه آميزتر است. 
وبه باور ياره اى واه «زاكيه» در مورد بدن و موضوعات مادّى به كار مى رود. اما «زكيه) در قلمرو دين و آبين. 
لَقَدْ جنْتٌ شَينَاً نكراً. 


و شما با دست يازيدن 


به اين قتل» به كارى دست يازيدى كه از ديدكاه دين و آيين سخت نايسند و نارواست. 


و.بديق سان بان ديكر «موسئ» تعهد تغويقن زا از ناد برد و زباآن به اغتراض كود جا كه كار.وعضرة سكت سوال اتكيزو 


تحمل نايذير مى نمود و او به كونه اى از اين رويداد متأثر كرديد كه عنان شكيبايى از كف داد و به جون و جرا يرداخت. 
وازيى جون وجرا و اعتراض «موسى)» آن بنده راستين خدا رو به او كرد و كفت: 
قال أَلّمْ آقل لَك إِنّك لَنْ تَسْتطيع مَعىَ صَبْرا. 


آيا نكفتم كه تو نمى توانى همراه و همياى من باشىء و نمى توانى شكيبايى ييشه سازى تا باطن كارها و حكمت عملكرد 


روشن كردد؟ 


و بااين بيان او را به خودآورد كه طبق قرارى كه بيش از همراهى با هم داشتند موسى مى بايد شكيبايى مى ورزيد و خاموش 
و آرام تماشاكر صحنه ها بود تا سرانجام باطن كارها و راز و رمز رفتار حكيمانه «خضر) به وسيله خود او روشن كردد. 


- [موسى كفت: اكر ازاين يس در مورد جيزى از تو برس و جو نمودم, ديكر با من همراهى نكنء جرا كه [يس از اين مهلت 
ديكر] از طرف من به عذرى [قانع كننده ]رسيده اى [و عذرت همه جا يذيرفته است . 


- يس به راه افتادند» تا آنككاه كه بر مردم شهرى وارد شدند [و به خاطر احساس كرستككى از مردم آن [شهر]ء مواد غذايى 


وى أن [ديوار] را 


بريا داشت [و بدان استوارى و استحكام بخشيد ]. [موسى با تماشاى اين منظره كفت: [أدوست من!] اكر مى خواستى 0 
كارى انجام دهىء مى توانستى إبراى آن مزدى دريافت دارى [و براى اين مردم تنكك نظر كه به ما غذا ندادند» رايكان كار 
- إ[او در ياسخ موسى كفت: اين [بار» ديكر هنكامه جدايى ميان من و توست؛ به زودى تو را از حقيقت آنجه نتوانستى بر 


آن شكيبايى ورزى آكاه خواهم ساخت [و باطن آن كارها را برايت رو خواهم نمود]. 


4 اما آن كشتى [كه آن را شكافتم ء از آنِ بينوايانى بود كه در دريا كار مى كردند [و به وسيله آن زندكى خويش را اداره 
مى نمودند]» و من بر آن شدم [تا] آن را [براى مصون ماندن از مصادره معيوب سازم» جرا كه يشت سرشان يادشاهى |بيداد كر 


]بود كه هر كشتى [سالم و] درستى را به زور [و بيداد براى خود |مى كرفت. 


حو انها [جرفان 1 داتوسواة ابن كرنه كنف كه دوا مادرين تباي :ما اسان بو« دود #زسيلاء كتزمياد أزنا 
عملكرد نادرست خود ]آن دورا به طغيانكرى و كفر وادارد: 


8١‏ وامًا آن ديوار» از آن دو نوجوان يتيم در آن شهر بودء و زير آن كنجينه اى نهفته بود كه به آن دو اختصاص داشتء و 


يدرشان مردى شايسته كردار بود از اين رو يرورد كارت خواست كه آن دو به مرحله رشد خويش برسند و كنج خود 


را كه بخشايشى از سوى يرورد كارت [به آنان بود بيرون آورند؛ ومن [هركز] آن [كارهاى به ظاهر نايسند] را [خودسرانه و] 


به رأى خويش انجام ندادم. [آرى دوست من!] اين بود حقيقت آنجه كه تو نتوانستى بر آن شكيبايى ورزى. 
نكرشى بر وازه ها 

«انقضاض؛: ريزش وفرودآمدن سريع. 

«وراء»: يشت سر؛ و كاهى به ييشارو نيز كفته مى شود. 

«ارهاق»: به فر كرفتن و يوشيدن جيزى كفته مى شود. 

«مساكين): جمع ١مسكين)‏ به مفهوم بينواست. 
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بفسير 


واينكك هنكامه جدايى است... 


اين دومين بارى بود كه «موسى» بر خلاف تعد يبشين خود زمام شكيب را از دست داد و با ديدن جهره ظاهرى كارهاى آن 
بنده وارسته و شايسته خدا زبان به جون وجرا كشود و آن مرد خدا نيز او را به ياد عهد و ييمانش افكند. اينكك قرآن در 


نخستين آيه مورد بحث به ترسيم يوزش خواهى «موسى» يرداخته و مى فرمايد: 


قال إن شالتكة عن فى وايقدها فلا تفاحوق #موسي) كفةة اكريسن الآيى د موود جيزى نزنات به ورمن :وتعوب و تهوق هرا 
كشودم» ديكر با من رفاقت و همراهى مكن و مرا با خود مبر. 


قَدُ بَلغْتَ مِنْ لَدَنْى عُذرا. 


نمى توانم با تو همراهى كنم و در برابر كارهايت - تا روشن شدن راز و رمز آنها - شكيبايى يبشه سازم. 


روات انيت كه ينامر كزان سل مهلكو اله ارق اكوا تارك كه ورف نوف اعد تين الله موس ولو مير 


لرأى الفاً من العجائب. 


وافير خداء مواسئ :از 'تاشكبابى خويكن ذنترابر 1ن ماجزاهاق بزاسراز شجلة ذه شد و اكرهى تواست شكباني كند) هزار 
كان شكفية دكين ]نص نظاره مى كرد. 


يس از اين رويارويى و تعهد دكرباره موسىء, سفر ادامه يافت. قرآن در اين مورد مى فرمايد: 
قَانْطَلّقا حتَى إذا آنا أَهْلَ َرْيه 

يس آن دو به راه افتادند تا بر مردم شهرى وارد شدند. 

«ابن عباس» مى كويد: آن شهر «انطاكيه) نام داشت. 

اما به باور «ابن سيرين» و «محمد بن كعب»». به شهر «ايله) رسيدند. 

و به باور ياره اى ديكّر به شهر «ناصره» كه يكك شهر ساحلى و در كنار دريا بود وارد شدند. 
و مسيحيان را به خاطر انتساب به همين شهر است كه «نصارى» كفته اند. 

يادآورى مى كردد كه اين ديد كاه از حضرت صادق عليه السلام روايت شده است. 
اسْتَطعما أَهْلها فَأَبَوا أن يُضحّفُوهُما 

آنان از مردم آن شهر مواد غذايى خواستند, اما آنان از يذيرايى آن دو ميهمان كران قدر و خسته سر باز زدند. 
از ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله آورده اند كه فرمود: كانوا أهل قريه لثام.(18) 

مردم آن شهر مردمى تنكك نظر و دون همت و فرومايه بودند. 


واز حضرت صادق عليه السلام آورده اند كه فرمود: مردم آن شهر از يذيرايى «موسى» و «خضر» سر باز زدند و تا روز 


رستاخيز نيز از ميهمان كران قدرى جون آن دو يذيرايى نخواهند كرد. 
فَوَجَدا فيها جداراً يُرِيدٌ آنْ يَنْمَضُ يس در آنجا ديوارى را ديدند كه مى خواست فروغلطد و ويران كردد. 


روشن است كه «ديوار» داراى اراده نيست و توان تصميم كيرى ندارد تا فرو ريزد و يا استوار بماند؛ با اين بيان 


اين نسبت دادن و اين تعبير» مجازى است و در ادبيات عرب نمونه دارد. 
قََقَامَهُ و «خضر) آن ديوار را تعمر نمود و استوارى اش ؛ خشيك. 


قال لذ عقنت للحذك كله آخرا. 


و بدان دليل كه مردم شهر فرومايكى نشان داده واز يذيرايى آنان سر باز زده بودند و بااين وصف «خضر» ديوارى را براى 
آنان تعمير كرد و از فرو ريختن آن جلو كيرى نمود. موسى سخت شككفت زده شد و با از كف دادن زمام سكوت و شكيبايى 
كفت: دوست عزيز! مى خواستى در برابر اين كار مزدى دريافت دارى تا بتوانيم به وسيله آن موادٌ غذايى و خوار و بار مورد 


نياز را فراهم آوريم. جرا براى اين مردم تنكك نظر به رايكان كار كردى؟! 

ودرست دراينجا بود كه اعلان جدايى شد و آن بنده راستين خدا رو به «موسى» كرد و كفت: 

قل هذا قراف كت دو سك إنكك مكاي جد ال نان مرق شما فنا رسيدة اسك 

وبه باور ياره اى منظور اين است كه. و اين كفتار تو براى سومين بار باعث شد كه ميان من و تو جدايى افتد. 
سأك بول ما لم ستيغ عله ضرا 


و آنكمّاه افزود: به زودى يرده از روى راز و رمز كارهايى كه انجام مى دادم» و جهره ظاهرى آنها براى تو غير قابل تحمل بود 


برخواهم داشت. 


١‏ -اما جريان كشتى يس از اعلان هنكامه جدايىء آن بنده راستين خدا به ترسيم اسرار آن سه كار شكفت انكيز خويش 


ترداضك ايف ان تحقو قراف واؤا د ويل انها رااان :اشع يبن 


از بهره رسانى به آن بهترين شاكرد ازاو جدا شود. ازاين رو در بيان راز نخستين كار خود كفت: 


ما السّيئَهُ فكانَتُ لِمَساكينَ راز سوراخ كردن آن كشتى اين بود كه كشتى مورد اشاره از آن بينوايان و كاركران تهيدستى بود 
كه جز آن جيزى نداشتند. 
رار 


آنان به وسيله آن كشتى در دريا كار مى كردند و با درآمد آن زندكى خويشتن را اداره مى نمودند. 

فَأَرَدْتٌ أنْ أعيبها وّ كان وَراءَهُمْ ملك يَأْحُذْ كل سَفيئَهِ غَضباً. 

و من بر آن شدم تا آن را براى مصون ماندن از مصادره و طمع بيداد كران معيوب سازمء جرا كه در فراروى آنان فرمانروايى 
ستمكار بود كه هر كشتى سالم و درستى را براى خود مصادره مى كرد. 


اين تفسير براى آيه شريفه از «قتاده» و «ابن عباس») است و آنان وازه «وراء» را به مفهوم «فرارو) كرفته اند و نه يشت سر؛ جرا كه 
به بيان «ابن عباس» اكر زمامدار بيدادكر و حرامخوار يشت سر آنان بود كه ديكر كشتى از خطر كذشته بود و نيازى به اين 


تدبير بازدارنده نبود. 


با اين بيان» «خضر» روشتككرى مى كند كه راز سوراخ كردن كشتى آن بود كه وقتى شاه بيدادكر آن را معيوب ديد از بردن 


آن جشم بيوشد؛ و به كونه اى آن را شكافت كه تعمير آن نيز براى صاحبانش كار آسانى بود. 


و به باور ياره اى منظور اين است كه زمامدار بيدادييشه يشت سر آنان بود و يس از بازكشت كشتى آن را مى برد» و «خضر) 


ازاين رويداد آكاه بود اما آنان خبر نداشتند. 


١‏ - موضوع آن نوجوان آنككاه به ترسيم راز 


دومين كار عجيب خويش يرداخت و رو به «موسى)» كفت: 


وَأمًا الْعْلادمُ فكانَ آَبَواةُ مُؤْمنَين اما آن نوجوانى كه او را در برابر ديدكان تو از يا درآوردم؛ رازش اين بود كه يدر و مادرش 


كوا بعتو لقا وك 


وما دريافتيم كه اكر بماند آنان را از راه توحيد و تقوا منحرف ساخته و طغيانكرى و كف ركرايى اش آنان را نيز به طغيان و 
كفر وامى دارد. 

به باور ياره اى اين فراز از كلام خداست و نه «خضرء اما به باور ياره اى ديكر ممكن است از «خضر» باشد واو بككويد: من 
بيم آن داشتم كه آن نوجوان يدر و مادرش را به كفر و طغيان كشد واز راه توحيد و ايمان منحرف سازدء جرا كه او در 
زندكى دست به كارهايى نايسند مى يازيد و آنان را به تعضّب و دفاع نابجا وادار مى كرد و آنان بخاطر او» در اوج تعضّب و 


غضب به كارهايى دست مى زدند كه سر از كف ركرايى و تجاوز از مرز مقررات و طغيانكّرى درمى آورد. 


واز ديدكاه ياره اى منظور اين است كه: من دوست نداشتم كه آن نوجوان در زندكى اش از راه كفر و سركشى يدر و مادر 
را به كناه و بيداد بكشاند. 


ونيز در ادامه كفتارش افزود: 
فَأرَذنا أن يتِدِلَهُما رَبُهُما حيرا مِنّْهُ زَكوءً وَ أَقرَبَ رُخما. 


يس ما جنين خواستيم كه يرورد كارشان به جاى او فرزندى به آنان ارزانى دارد كه از نظر دين باورى و ديندارى و رفتار و 


كردارء ياكك تر و شايسته ترء و از نظر ييوند با يدر و مادر و نزديكانش» ير مهرتر 


وبا محبت تر باشد. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: يس ما جنين خواستيم كه يرورد كارشان به جاى او فرزندى به آنان ارزانى دارد كه بيشتر 
مورد مهر و محبت آنان قرار كيرد و شايسته تر باشد. 

يكى از دانشوران در اين مورد مى كويد: 

به خداى سوكند مى دانيم كه يدر و مادر آن نوجوان در روز ولادت او شادمان شدند و در روز كشته شدنش كريان؛ امّا اكر 
ابن نوججوان من مالدء:باعث تباهى آنان:هى. كثنت. 

نو التق بأو زفت كداماة نا اماق ادن شعو ابت د | عسو اراشده حر #دخواست أو كداعاه لبو فرزاتة :اسك ابزائ انساف"نا 
ايمان» از آنجه خودش مى خواهد و آرزو مى كند بهتر است؛ انسان توحيدكرا بايد يقين داشته باشد كه آنجه را خدا برايش 
مى خواهد و مى يسندد. براى او بهتر و سودبخش تر است؛ از اين رو بايد از با ركاه او نيكى و سعادت بخواهد و به فرمان و 
خواست واندازه كيرى او خشنود باشد. 

در روايت است كه خدا به آن يدر و مادرء به جاى آن نوجوان دخترى ارزانى داشت كه از نسل او هفتاد ييامبر ديده به جهان 
كشودند. 

و برخى آورده اند كه آن دختر با يكى از ييامبران خدا ييمان زندكى مشتركك بست واز او ييامبرى ديده به جهان كشود كه به 
دست او جامعه و امتى هدايت يافت. 

دو نكته ظريف ١‏ -از آيه شريفه و ماجراى كشته شدن اين نوجوانء اين نكته ظريف دريافت مى كردد كه خدا بر بندكان 


؟ - ونيزاين نكته دريافت مى كردد 


كه هر كاه مدا بداند كه انسان با ايمان در شرايط و حالتى به كمراهى و تباهى مى افتدء از نظر حكمت و فرزانكى بر اوست 
كه شرايط و حالت او را دكركون سازد تابا تغيير شرايط او رااز سقوط مصون دارد. روشن است كه اين در مورد فرد و جامعه 


لا 


دو يرسش و ياسخ آنها 


لا ١‏ -اكر آكاهى و دانشى بسان دانش «خضر» براى غير بيامبران يديد آمدء آيا مى توانند كارى بسان كار او انجام دهند و 
فردى را كه آينده اش تيره و تار است بكشند؟ 


ياسخ كر جنين دانشى تخلف نايذير و جنين آكاهى دقيق و خدشه نايذيرى براى ما نيز يديد آيدء در آن صورت مى توانيم به 
آن كونه كارها دست بزنيم؛ اما نبايد فراموش كرد كه جنين دانش و آكاهى ويه بيامبران و امامان معصوم است و ديكران از 


آن بى بهره اند. به همين دليل هم اين كارها بر ديكران روا نيست. 


؟ - يرسش دوم اين است كه: خدا مى توانست خود آن نوجوان را به مركك طبيعى از دنيا ببرد و «خضر» را به اين كار وادار 
نسازد تا مورد سرزنش و جون وجرا قرار كيرد و ييامبرى جون موسى نيز نتواند در برابر كار او شكيبايى ورزد»ء يس جرا اين 


كار را به «خضر) واكذار فرمود؟ 


ياسخ ١‏ - آفري دكار هستى مى دانست كه ماند كار بودن يدن ومادر آن توتجؤاق نر انمان و تقواء تنها در كرو از ميان بزداشته 


شدن آن نوجوان بود؛ ازاين رواين تدبير را به «خضر» واكذار 
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١‏ - افزون بر اين هنككامى كه ماندن آن نوجوان مايه تباهى استء و آفريد كارش نيز مى تواند او را از راه مركك طبيعى يا به 
كارى كه انجام شدء از ميان بردارد» و در برابر درد و رنجى كه از راه دوّم به او مى رسدء جندين و جند برابر ياداشش بدهد و 


درد و رنج او را جبران كند, جرا اين كار درست نباشد؟ 


بااين بيان» كشته شدن او» هم باعث مصون ماندن خود و يدر و مادرش از تباهى و تبهكارى و سقوط در طغيان و كفر مى 
كرددء و هم به خاطر تحمل درد و رنج كشته شدن ياداشى بزركك در بى دارد؛ ياداش بزركك و ماندكارى كه به جان خريدن 


اين درد و رنج در برابر آن بسى ناجيز است. 

قاروا ركبوبا اتن أن كوار 

و سرانجام به بيان راز سومين كار خويش يرداخت و كفت: 

وَأَمَا الجدارٌ فَكانَ لِعُلامَين يَتيمين فِى الْمَدِينَهِ وَ كان تَحْتَهُ كثرٌ لَهُما 


اما راز تعمير و استوار ساختن آن ديوارى كه در حال فروريختن بودء اين اسيك كه: ان ديوار از آن دو كودكك يدرازدست 


داده مى باشد و در زير آن كنجينه اى يربها نهان است و بايد مصون بمائد... 
منظور از وازه «كنز) كنج مى باشد كه به انبوهى از طلا و نقره و زر و سيم نهان شده كفته مى شود. 


١‏ - كروهى از جمله «سعيد بن جبير)» «مجاهد» و «ابن عباس» برآنند كه در اين كنجينه نوشته ها و صحيفه هايى از علوم 


مدفون شده بود كه بسيار ارزنده و يربها بود. 


3ت 


اما «قتاده» و «عكرمه» بر اين باورند كه طلا و نقره انباشته شده بود. 
از بيامبر كرامى صلى الله عليه وآله دراين مورد روايتى آورده اند كه ديد كاه دوّم را تأييد مى كند. 


” - و «ابن عباس» و «حسن» آورده اند كه در زير آن ديوار ودر آن كنجا لوحى زرين بود كه در آن» اين كونه نوشته شده 


بود: 

عيبا لمن مق بالقدر كيف يحزن؟ 

عجباً لمن ايقن بالرّزق كيف يتعب؟ 

عجباً لمن ايقن بالموت كيف يفرح؟ 

عجباً لمن يؤمن بالحساب كيف يغفل؟ 

عجباً لمن راى الدَّنِيا و تقلبها باهلها كيف يطمئنٌ اليها؟ 
لذ نذالا للد مسحعك وسول الله صل اله عليه و لد زه 


شكفتا از كسى كه به اندازه كيرى و «قضا و قدر» به مفهوم واقعى آن ايمان دارد» آنككاه جككونه در زندكى اندوهكين مى 
كردد؟ 


و شككفت از كسى كه به روزى رسانى خدا و رزق او ايمان دارد» آنكاه جكونه خود را بيهوده به رنج مى افكند؟ 
شكفت از كسى كه مركك را باور دارد» و آنككاه جكونه شادمان مى شود؟ 
شكفت از كسى كه به حسابرسى خدا يقين مى آوردء و آنكاه جكونه غفلت مى ورزد؟ 


و شكفت از آن كه فراز و نشيب ها و دكركونى هاى دنيا با مردم دنيا را مى نكرد و آنكاه جكونه به آن دل مى بندد و به آن 


آرامش مى يابد؟ 
راستى كه خدايى» جز يكتا آفريد كار هستى نيست؛ و محمد صلى الله عليه وآله ييامبر ب ركزيده و بنده محبوب خداست. 
اين بيان با اندكك تفاوت از حضرت صادق عليه السلام نيز روايت شده است. 


كفتنى است كه اين ديد كاه در بردارنده دو ديد كاه ديكر نيز مى باشد» جرا كه به روشنى بيانكر آن 


است كه در زير آن ديوار «لوحى» از زر يربها نهفته بود؛ و بر روى آنء اندرزهايى انسانساز و حكيمانه براى همكان كارش 


يافته بود؛ از اين رو آن كنجينه» هم زر و سيم داشت و هم علم و دانش» هم كنج مادى و اقتصادى بود و هم معنوى و اخلاقى. 
كن الرهنا الها 


«ابن عباس» مى كويد: خداى فرزانه و يرمهر دليل حفظ كنجينه را شايسته كردارى يدر آن دو كودكك يتيم عنوان مى دارد» و 


از شايستكّى كودكان جيزى نمى كويد. 
واز ششمين امام نور آورده اند كه ميان اين دو كودكك و آن يدر شايسته كردار هفت طبقه فاصله بود. 


بيامبر كرامى صلى الله عليه وآله فرمود: ان الله ليعلم بصلاح الرّجل المؤمن ولده و ولد ولده واهل دويرته و دويرات حوله فلا 
يزالون فى حفظ اللّه لكرامته على اللّه.(182) 


دا به خاطن شافينقه' كردارق و:درشعكارئ :اتشان ا انماث كار فرونة ورفرزتدازاده و خاتدان وترديكان و مشايكان و قانه 
هاى بيرامون او را بسامان مى آورد. و به خاطر كرامى بودن او در باركاه خداء همه آنان در يرتو قدرت بى كران خدا در امن 


وفنا و افد و 
فأراد رَتَكك أن يلغا أَسْدّهُما و يشتحرجا كْرَهُما 


يس يرورد كارت بر آن بود كه آنان به مرحله رشد و 1 كاهى برسند و بتواندد نيكك و بد را باز شناسند و دارايى خويشتن را 


حراست كنند و آنككاه كه به اين مرحله بال كشودند و رسيدند» كنج خود را استخ اج نمايند واز آن بهره ور كردند. 
رَحْمَهٌ مِنْ رَبُكك و اين بركت و نعمت و رحمتى از سوى يرورد كارت بر آنان بود. 


بااين بيان» «خضر) به 


«موسى» ياداورى مى كند كه آنجه در مورد ديوار انجام داده است به خاطر مهر و لطف خدا بر آن دو كودكك يتيم و به 


ياداش شايسته كردارى يدرشان بوده حت 


وَّما فْعَلمَهُ عَنْ أئرى و من اين كار را بر اساس رأى و نظر خويش انجام ندادم, بلكه اين كار و ديكّر كارهايى كه براى تو 


شكفت انكيز من تمودء همه به فرمان نخدا بود. 


اين كار را انجام دادم. 
ذلك تَأويلٌ ما لَمْ تطغ عَلَيِهِ صَبراً. 


واين راز كارهايى بود كه ديدن آنها براى تو دشوار بود و در مورد آنها با من به جون و جرا يرداخته بودى و شكيبايى از كف 


مى دادى. 
آيا «خضر) زنده است؟ 
دراين مورد دو نظر آمده است: 


١‏ - به باور يارهاى از جمله «ابو على جبايى)»» او جهان را به درود كفته و نمى تواند زنده باشد؛ جرا كه اكر زنده بود هم 
مردم او را مى شناختند» و هم از اقامتكاه و جايكاه زندكى اش آكاه مى شدند؛ و جون نه او را مى شناسند و نه از اقامتكاهش 


آكاهى دارند» در مى يابيم كه جهان را به درود كفته است. 


اساس «خضر» نمى تواند يس از رحلت آن حضرت زنده باشد. 


" - اما به باور ما اين كفتار و اين ديد كاه درست به نظر نمى رسد؛ جرا كه اككر خداى 


توانا بخواهد و اراده كند او را زنده نككاه مى دارد و عمرى به بلنداى آفتاب به او ارزانى مى دارد؛ به ويه كه همه بيروان اديان 


أسماك ابرابن عتيتّه اتلد كستازى أن كارهاق ساصزاة كزاتر ان كازهائ طريض ا وعادئ :انس 


افزون بر آنء جه مانعى دارد كه آن حضرت در ميان جامعه ها و مردم باشد و او را بنككرند و ببينندء اما به خواست خدا اورا 


تككاسينة 


واين مطلب نيز كه رسالت و نبوّت بيامبر ما آخرين دعوت و شريعت است,ء مطلبى است درست اما روشن است كه رسالت 
«خضر)» يبش از دعوت و رسالت ييامبر اسلام است؛ و اككر او شريعت و راه و رسم خاصّى نيز داشته استء به وسيله شريعت 
بيامبر كرامى عمرش به يايان رسيده است. به هر حال ديد كاه «جبايى» درست به نظر نمى رسدء و زنده بودن او هيج كونه 


ناسازكارى با رسالت آخرين ييامبر خدا و راه و رسم جاودانه او ندارد. 
يرتوى از آيات نكات آموزنده اين داستان شكفت انكيز 


آيات بيست و سه كانه اى كه داستان شكفت انكيز و درس آموز «موسى» آن يبامبر خداء و «خضر» آن آموزكار بزركك را به 
تابلو قرآن مى بردء افزون بر آنجه آمدء نكات و درس هاى انسانساز ديكرى دارد كه به ياره اى از آنها اشاره مى رود: 


-١‏ درس يايدارى در راه هدف هاى والا 


ابق شين :درسن الساسان ابق:داسعان شكفت :اكيز امت كه موستن نيه جؤاق همزاه خويش زوششكرئ مى_ كتد كه من :دست 


بردار نخواهم بود تابه هدف و به نقطه برخورد اين دو درياء كه وعده كاه ما مى باشد برسمء كرجه اين كارء سال هايى 


طولانى تلاش و تتحركك بشواهد. لا ابرح 
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؟ - با جوانان و جوانمردان جوانى و جوانمردى سمبل اقتدار و شكوه. 
شور و حركت» 

يايدارى و يايمردى» 

ها ونا كدان 

جمال و كمالء» 

آراستكى و زيبايى» 

دكردوستى وفداكارى» 

وحق جويى و حس يذيرى و ديككر ارزش هاى والاست... 


وابخ ذاستان شكفت انكيز ابن اذرشن زامى ذهن كما دو مشسير زند كن تحن حمراهاق وهمكارزان وامهستكران و :شيا 
را براى خود بخواهيم و بجوييم...و اذ قال موسى لفيته... 
”- هشدار از آفت غفلت و فراموشكارى آفت غفلت زدكى و فراموشكارى. بر باد دهنده فرصت ها و نابود كننده امكانات و 


بر باد دهنده عمرها و سرمايه هاى كرانبهاست؛ و اكر اين آفت» تا غفلت از خدا و آخرت و حساب و كتاب و ياداش و كيفر 


و درس ديكر اين داستان» اين است كه از آفت غفلت زدكى هشدار مى دهدء و آن رااز وسوسه ها ودام ها و نقشه هاى 


قطان عووان هى هنا تفنو ما ساس ال الفظاة ب 


* - حق جويى وحق يويى قرآن انسان را به حق جويى برمى انكّيزد وبه حق يذيرى فرمان مى دهد و به حق شناسى و حق 
برستى رهنمون مى كردد» و ازاو مى خواهد كه در يرتو توبه و تفكر و انديشيدن و انديشاندن حق را بيابد و ناحق را در همه 


جهره ها مردود شمارد. 
واين» درس ديكر اين داستان است. ذلكك ما كنا نبغ فارتدًا على آثارهما قصصاً 


- جوينده سرانجام يابنده است از آيات مورد بحثء اين درس سازنده نيز دريافت مى كردد كه هر جوينده راه نيكبختى و 


هر آمو زكار كمال» سرانجام در يرتو 


تلاش و كوشش يابنده آن است؛ درست همان كونه كه موسى و جوان همراهش سرانجام آن آمو زكار بز ركى را كه كمشده 


خوة من داثيكتل نافد: فوجد] عدا من اعبادنا:., 
© - در راه دانش و كمال بايد هر رنجى را به جان خريد 


قرآن كتات داقن ويتكن: انيت ودر كزان تا كران آبات يقن به قرا كرفت قانقن و تينشن سفارش مى كند» و اين :داستان 
اين درس را مى دهد كه بايد براى يافتن آمو زكارى شايسته كه به راستى بنده خدا باشد و با بيان و كفتارش دل را زنده كند» 


هر رنجى را به جان خريد... فوجدا عبداً من عبادنا... 


از درس هاى بسيار ظريف اين داستان اين است كه به خوبى روشنكرى مى كند كه دانش وبينش براى عمل شايسته و رفتار 
عادلا-نه و انسانى است. نه براى مناظره و سخنورى و يركويى و يا ابزار قدرت و سلطه ساختن اين نعمت كران خدا. قال له 


موس : 
و يبشواى كران قدر توحيد در بيانى درس آموز مى فرمايد: 

خلق اربعه لاربعه: 

العلم للعمل لا للمجادله» 

والمال للانفاق لا للامساكك» 

و العبد للتعئد لا للتنغم» 

والدّنيا للعبره لا للعماره.(7ا١)‏ 

جهار نعمت كران خدا هستند كه براى جهار هدف آفريده شده اند: 


7 نعمت دانقن ترائ عمل آفريد» شلة:است وله يراق وحث و ستيزه كرق و: نعمت ثروت براى انفاق» نه تنكك نظرى و روى هم 
الباشغ خاو اسان راع يكنا برستع #واته لدت اجو ويخ تارق بو كداز ذثيا ور اى عرزت اموزى :واله براض ساختق و ازاسعه 


- يرهيز از شتاب در داورى شتاب در كارهاء و شتابزد كى» شيوه اى نايسند استهء به ويه در كارهاى بزركى كه با آبرو و 


حك احجان ومال صقر فو ازادق: كزامك و موخردية وسعروشتيو ا ده شكراة وجاهؤة اساوتييونه دار 


امير مؤمنان عليه السلام در برشمردن ويزكى هاى داوران و حاكمان زيبنده» يرهيز از داورى شتاب آلود. و يايدارى و شكيبايى 
براى دريافت حقيقت را مورد تأكيد قرار مى دهد. و بهترين داوران را شكيباترين آنها در راه كشف حقيقت معرفى مى كند؛ 


ثم اختر للحكم بين الناس افضل رعتّتكك فى نفسكك... و لا يكتفى بادنى فهم دون اقصاه ... و اصبرهم على تكشف الامور. 
(م) 


از درسهاى زر كك ابن :داستان هين اضل حياتى :و "انساتئ ابدث كه بام تا/زوشخ.شدن وار كارها ضكيا نودو از داور 


شتايزده يروا كرد. 


- واز تو [اى ييامبر] درباره «ذوالقرنين») مى يرسند؛ [در ياسخ آنان |بْكّو: به زودى خبرى از او براى شما خواهم خواند [و شما 


رادر مورد او آكاه خواهم ساخت . 
8# - ما در زمين به او توانايى [و امكانات ارزانى داشتيم» و از همه جيزى وسيله اى به او بخشيديم. 
80- و [او در يرتو آن قدرت و امكانات وسيله اى را يى كرفت [و راهى را دنبال كرد]. 


82 - تا آنكاه كه به جايكاه فرو شدن خورشيد رسيدء آن را به كونه اى يافت كه [كويى ]در جشمه اى كل آلود و تيره غروب 
مى كندء و كروهى را نزديكك آن يافت [كه كف ركرايى ييشه ساخته اندء به او] كفتيم: اى «ذوالقرنين»! [تو آزاد هستىء از اين 


روايا 


آنان را كيفر خواهى كرد [و] يا در ميانشان [شيوه شايسته و] نيكويى [در إ]ييش خواهى كرفت. 


- [ذوالقرنين كفت: اما هر كس ستم كند او را عذاب خواهم كرد, آنككاه به سوى يرورد كارش بازكردانيده مى شود و 


[كخذا] اورابه عداى تاشداخته عدا اهن تمود. 


- وامًا هر كس ايمان بياورد و كارى شايسته انجام دهدء نيكوترين [و يرشكوه ترين ياداش را به عنوان سزا خواهد داشت» 


وما در فرمان خود [بر او سخت نمى كيريم و سخن آسانى به او خواهيم كفت. 
4 - آنككاه وسيله اى [ديكر] را بى كرفت [و راهى جديد را دنبال نمود]. 


١‏ - نا آنكاه كه به جايكاه برآمدنٍ خورشيد رسيدء آن را [به كونه اى إيافت كه بر كروهى طلوع مى كند كه يوششى جز آن 


برايشان قرار نداده بوديم. 

١‏ - [آرى داستان ذوالقرنين اين كونه [ييش مى رفتء و براستى ما به آكاهى از آنجه نزد او بود دانشى فراكير داشتيم. 
7 - يس وسيله اى [ديكر] را بى كرفت [و راهى جديد را دنبال كرد...] 

نككرشى بر وازه ها 

«قرن): شاخ كو مقن يق شبك حيوانات. 

«ذكر): به خاطر داشتن و يا به زبان آوردن. 

«١حمثه):‏ كَل سياه يا لجن بدبو. 

«نكر): از ماده «منكر) به مفهوم ناشناخته است كه در آيه شريفه منظور عذابى سخت و هراس انككيز است. 
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يي 
مير كلشنت شكفت انكيز «ذوالقرنين» 

در اين آيات» قرآن شريف به داستان درس آموز و شككفت انككيز ديككرى يرداخته و در نخستين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
وَ يَسْتلُونَك عَنْ ذى الْعَوْئيِنِ و از تو اى يبامبرء در باره «ذوالقرنين) مى يرسند. 


در مورد «ذوالقرنين» ديد كاه ها متفاوت است. 


١‏ - به باور كروهىء از جمله «مجاهد» و «عبدالله بن عمر)» نامبرده ييامبرى از ييامبران خدا بود كه جهان به دست او فتح شد و 


او همه كشورها را زير يا نهاد. 
" - اما به باور برخى او يادشاهى دادكر و شايسته كردار بود. 


"' - از امير مؤمنان عليه السلام آورده اند كه در مورد «ذوالقرنين» فرمود: او بنده شايسته كردارى بود كه محبوب خداو 
دوستدار خدا بود و مردم را به يروايبشكَّى و درستكارى راه مى نمود. مردم بدانديش شمشيرى بر بخشى از سر او فرود آوردند 
واو براى مدتى از ميان مردم نايديد كرديد. يس از مدّتى بازكشت دكرباره دعوت خويش را به سوى توحيد و تقوا آغاز 


كرة: تنهكار ان شمشير دوكرى به سمت دركز شرش زذنك؟ و نه :همي اتحهت «ذوالقوتية) 'تاميدة :شد 

و نكا افزودة كز ميان شما تاكن او هست :زوع 

جرا «ذوالقرنين»)؟ 

در اين مورد كه جرا او را «ذوالقرنين» ناميده اند ديد كاه ها متفاوت است: 

١‏ - به باور «حسن» بدان دليل او را به اين نام مى خواندند» كه دو كيسو داشت و موهاى خود را بر دو بخش مرتب مى كرد. 


" - وبه باور «ابن عبيد» بدان دليل كه در دو طرف سرش برآ مدكّى خاصى بسان دو شاخكك بود كه آنها را زير كلاه نهان مى 


هم 


داشت. 
* - «زهرى» و «زجاج)» برآنند كه بدان جهت او را به اين نام مى خواندند كه فرمانروايى او شرق و غرب جهان را فرا كرفت. 


؟ - و «وهب» مى كويد: بدان سبب به اين نام خوانده شد كه در عالم رؤيا به كونه اى به خورشيد نزديكك كرديد كه دو 


شاخ شرقى و غربى آن را فراكرفت؛ و هنكامى كه داستان خواب خود را براى ياران خود بازكفت, او را «ذوالقرنين» يا كسى 
كةاشرق وغرب كيت يرا كرفتةانيت تاميدنن: 


به باور ياره اى از تاريخ نكاران» او به مدت دو قرن زندكّى كرد واز سوى يدر و مادر اصيل و بزركك و ريشه دار بود. 
و به باور «معاذ» او همان «اسكندر رومى» است كه «اسكندريه) را بنياد كرد. 

به هرحال در ادامه آيه شريفه مى فرمايد: 

قُلْ سَأَئْلُوا ليم مِنُْ ذكراً. 

هان اى بيامبر! بككو: به زودى فشرده اى از داستان او را براى شما بازخواهم كفت. 

آنكاه به ترسيم سركذشت او يرداخته و مى فرمايد: 


نا مكنا لَه فى الْأَرْضِ ما در روى زمين به او قدرت و امكانات و حكومت و توانمندى بخشيديمء و او نيز با بهره ورى شايسته از 


نعمت خداء به سازندكّى و آبادانى زمين و زمان و به سامان د رآوردن نا به سامانى ها يرداخت. 
از امير مؤمنان عليه السلام آورده اند كه در اين مورد فرمود: 


آفريد كار هستى «ابرا را براى او رام ساخت و او بر آن سوار كرديد؛ و افزون بر آن» همه وسايل و اسباب قدرت را به او ارزانى 


داشت؛ و همه جا را براى او روشن ساخت. به كونه اى كه شب و روز براى او يكسان كرديد. 
واين مفهوم اقتدار و امكاناتى بود كه خدا در روى زمين به او ارزانى داشت. 
َ اناه مِنْ كل شَّئْ ءِ سَببا. 


و به او دانشى ارزانى داشتيم كه در يرتو آن بتواند هر جيزى را از راه سبب آن بخواهد, و اسباب هر جيزى را در اختيارش 
نهاديم تا به 


هدقف خود دست يابد. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: هرآنجه را كه فرمانروايان بزركك براى آفريدن ييروزى و سرافرازى لازم دارند» همه را در 


دسترس او قرار داديم. 


اما به باور ياره اى ديكر منظور اين است كه. ما راه رسيدن به هرجيزى را به او نشان داديم؛ درست نظير ييام اين آيه كه مى 
فرمايد: لعلّى ابلغ الاسباب اسباب السَماوات...(:18) 


و فرعون كفت: هان اى هامان! براى من آسمانخراشى بساز تا شايد به آن راه ها برسم؛ يا به راه هاى دستيابى به آسمان ها... 
ا 


واو نيز از اسباب و راه هايى كه به او آموخته بوديم براى رسيدن به هدف بهره كرفت و آنها را دنبال كردء و از آن جمله راه 


فرود كاه خورشيد و جايككاه غروب آن را ييش كرفت و به آنجا رفت. 
در جهارمين ابه مورد بحث» در ادامه مر كلاشت او مى افزايد: 
حَتى إذا َل مَغِْبَ الشَّهْس وَجَدّها تَغْْبُ فى عَيِن حَمَِه 


او دراين سير علمى و اكتشافى اش به جايى رسيد كه يايان آبادى ها و آبادانى ها بود» و يس از آن جاى آبادى به جشم نمى 


خورد. 
بااين بيان منظور از غروبككاه خورشيدء يايان آبادى و آبادانى هاى روى زمين استء و نه جايكاه غروب خورشيد؛ جرا كه 


هنكامى كه به آنجا رسيد» جنين احساس كرد كه كُويى خورشيد در جشمه اى كل آلود و تيره رنكك فرو مى رود؛ واين در 
حالى بود كه خورشيد در حقيقت در يشت آن جيزى كه احساس مى كرد نهان مى شد و نه در جشمه اى فرو مى رفت؛ جرا 


كه خورشيد در آب غروب نمى كند ودر آن فرو نمى رودء بلكه آن مشعل فروزان 


در آسمان است. و انسان هنكامى كه در كنار دريا ويا در روى امواج آبها باشد جنين مى يندارد كه خورشيد در درون آبها 
غروب مى كندء و زمانى كه در خشكى باشد اين احساس به او دست مى دهد كه خورشيد در خاك غروب مى نمايد. 


درحالى كه هيج يكك از اين دو احساس حقيقت ندارد. 


منظور از «عين حمئه)» جشمه اى كل آلود و سياه رنكك است؛ و اكر «عين حاميه» خوانده شود به مفهوم جشمه اى از آب كرم 
مى باشد. 


«كعب» در مورد اين داستان مى كويد: در تورات ديده ام كه مى كويد: در آنجا احساس كرد كه خورشيد در آب و كل مى 


يك 
وَ وَجَدَ عِنْدَها قوم 

ودر آنجا به كروهى از انسان ها برخوردء و مردمى را يافت كه بر سر آن جشمه بودند. 
ْنا يا ذَا اَن إما أنْ تَُذّبَ وَ ما أنْ تَتَحْد فيهم حشتاً. 


به او كفتيم: هان اى «ذوالقرنين» تو در مورد آنان آزاد هستى» مى خواهى آنان را كيفر كن و يا راه و روشى نيكو در ميانشان 


قرار ده و آنان را تربيت نما. 


از اين فراز اين نكته دريافت مى كردد كه آن مردمء كفركرا و بيدادييشه بودند» جرا كه خدا به او فرمان داد كه آنان را به 
كيفر كارشان كيفر كند و نابود سازد» و يا به بند اسارت كشد و آنان را بر اساس ادب و اخلاق انسانى تربيت نمايد و عدالت 


وآزادى وارزش هاى الهى را در ميانشان رواج بحشد. 
آيا او ييامبر بود؟ 
و دراين مورد ياسخ ها يكسان نيست. 


كسانى كه «ذوالقرنين» را ييامبر مى دانند» به همين آيه استدلال مى كنند و بر آنند كه خدا به 


او اختيار داد كه آنان را به كيفر كفر و بيدادشان بكشد ويا ببخشايد و تربيت كند؛ و روشن است كه دريافت خواست خدا و 


فرمان | واز راه وحى و رسالت ممكن است و آن هم ويزه ييامبران خداست. 
«كعبى) بر آن است كه خدا به او الهام فرمود. 


اأنق اتناوق )م كوي مسكن اليك او اتاسير ذا باشد و خدا به او وحى نمايد» و يا انسان شايسته كردارى باشد و به او الهام 
كردد؛ درست همان كونه كه به مام يرفضيلت موسى الهام كرديد: و اوحينا الى ام موسى...(181) و ما به مادر موسى الهام 


نموديم كه... 

و «قتاده» مى كويد: سياست و تدبير «ذوالقرنين» هماهنكك با خواست خدا و فرمان او بود. 

واويس از دريافت ييام خدا كفت: 

ال أنا من ظَلَمَ كُسَوْفٌ تُعَذْبهُ اما آن كسانى را كه به خود و .ديكران ستم روا داشته اند» آنان را كيفر خواهيم نمود. 


«ابن عباس» مى كويد: منظور اين است كه هر كس شرك ورزد وراه بيداد در بيش كيرد او را خواهيم كشتء مكر اينكه 


روى توبه به باركاه خدا بياورد و توبه نمايد و راه و روشى عادلانه و انسانى در بيش كيرد. 
يرَدُ إلى رَنّه فبَعَذْبهُ عَذاباً ذكراً. 


آنكاه به سوى يرورد كارش بازكردانيده مى شود و خدا نيز او را به عذابى سخت و ناشناخته كيفر خواهد كرد كه از عذاب و 


وامّرا آن كسى كه ايمان به خدا و ييام آسمانى و يبامبرانش بياورد و كارى شايسته انجام دهد, نيكوترين و يرشكوه ترين 


ياداش را دريافت خواهد داشت. 


وَامّا مَنْ امَنَ 


وَحَمِلَ صالِحاً فل جَاءً الْحَسَْنى آرىء براى جنين مردمىء شايسته ترين ياداش ها خواهد بود. 

وَ تقول لَهُ مِنْ أمرنا يُشراً. 

و با او به نيكى و نرمى سخن خواهيم كفتء و دستورهاى آسانى به او خواهيم داد» و او را به خاطر كذشته مورد بازخواست 
قرار نخواهيم داد. 

در ادامه سخن در اين مورد مى فرمايد: 


ذوالقرنين سفر خود به غرب را يايان داد و آنكاه در راه ديكرى كام سبرد تا به مشرق بازكردد. و بدين سان راهى جديد در 


بيش كرفت و از اسباب و وسايل ديكرى كه در اختيار داشت در راهى ديكر بهره كرفت. 
حَتى إذا بلع مَطلَِ الشمس وَجَدّها تَطلمٌ عَلى قوم لم نَجعَل لَهُمْ مِنْ دُونِها سِثرا. 


و همجنان به راه خويش ادامه داد تا در خاور زمين به آخرين نقطه آبادى و آبادانى رسيد؛ به جايى كه ديكر كوه و درخت و 


ساختمانى برروى زمين نبود. 


در آنجا به مردمى برخورد نمود كه جز نور خورشيد براى آنان يوششى قرار نداده بوديم. هنكامى كه خورشيد طلوع مى كرد. 
به درون آبها و يناهكاه ها يناه مى بردند تا از كرماى سوزان آن اندكى بياسايند واز آب و سايه آرامش بخش بهره كيرند» و 


زمانى كه خورشيد غروب مى كرد از آبها و يناهكاه ها بيرون مى آمدند و به كار و تلاش مى يرداختند. 


از حضرت باقر عليه السلام در اين مورد آورده اند كه فرمود: آنان به صنعت خانه سازى و ساختمان سازى آشنا نبودند؛ از اين 


رو در برابر كرماى سوزان خورشيد به آبها و يناهكاه هاى طبيعى يناه مى بردند. 
در ترسيم ادامه داستان در اين ابه شريفه مى افزايد: 


٠ حَ‎ 0 0 ٠ ٠ 
مردمى بودند كه در مغرب زمين زند كّى مى كردند.‎ 


به باور ياره اى منظور اين است كهء آرى. «ذوالقرنين» همجنان كه راه ديار غرب را ييش كرفت و به آنجا رفت» يس از آن 


زاهى ذيار شرق كرقيلاو ثا خاستكاه خورشيد شن رفت 
وََ كذ خط بما ل درا 


و مابه خوبى مى دانيم كه جه نيرو و سلاح و سياهى در اختيار ذوالقرنين بود. و ما به همه اين كارها و امكانات او آكاهى 
كامل داشتيم. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: ما از كارهاى او آكاه بوديم و ييش از آنكه او به جاى برسد و دست يابد به سرنوشت او 


دانا بوديم؛ درست همان كونه كه او را در كارهايش آموزش مى داديم و هماره راهنمايى اش مى نموديم. 


وبدين سان آفري دكار هستى كارهاى او را مى ستايد و خشنودى خودش رااز او وانديشه و عقيده و عملكردش اعلان مى 
كند. 


ودر آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
م أتيع سيا 
و انكاة ازنزاه ديكرئ نه خركت :در امدةو زاهجديدائ راذر بنش كرفت تاير متطقةاى تازه دست بابد 


ازاين آيه شريفه جنين دريافت مى كردد كه زمين كروى شكل استء جرا كه مى فرمايد: او از همان راهى كه آمده بود باز 
نكشت ابلكه از هماتجا زاهى سمت و سوئ د يكرئ كرديدء 


- تا آنكاه كه [ذوالقرنين به ميان دو كوه رسيد» در اين سوى آن دو [كوه ]كروهى [از مردم را يافت كه هيج سخنى إو زبانى 


رابه آسانى نمى فهميدند. 


ع9 - [آنان كفتند: اى «ذوالقرنين»! «يأجوج) و «مأجوجا در اين سرزمين تباهى مى كنند» آيا بودجه اى بر 


0 - كفت: آنجه يرورد كارم در آنء به من توانايى [و اقتدار] ارزانى داشته» [از بودجه و هزينه ييشنهادى شما برايم بهتر است؛ 
ازاين رو [شما آمرا با نيروى [انسانى إيارى رسانيد [تا به خواست خدا] ميان شما و آنان سدّى استوار [و تسخير نايذير |يديد 


98 - [اينكك قطعات [بزركك آهن برايم بياوريد؛ [تا كار را آغاز كنم. آنان به دستور او عمل كردند] تا آنككاه كه [ذوالقرنين 
ميان آن دو كوه را[با قطعه هاى يزركك آهن ]هموار ساخت» كفت: [اكنون آتش بياوريد و آن را در آهن بدميد؛ [و آنان به 
ذوفن او مدقف ]| 5 نكاد كان [ياره آهن ها] را [يكبارجه ] تش ساختء كفت: اينكك مس كداخته برايم بياوريد تا روى 


آنها بريزم. 


/اة - وآنكاه بود كه [يأجوج و مأجوج ودار و دسته تبهكار آنان أنه توانستند از آن [سدّ و مانع عظيم بالا روند و نه امكان 


يافتند در آن [سوراخ و] شكافى يديد آورند. 


8 - |«ذوالقرنين» يس ازاين موفقيت بورك كفت اين [بخشايش و إ|رحمتى از سوى يرورد كار من است. اميا هنكّامى كه 
وعده يرورد كارم فرا رسد إو نشانه هاى رشتقاخيز بديداز كردوة ذا |آن را در هم كوبيده و هموار خواهد ساخت؛ و وعده 


يرورد كار من درست [و تخلف نايذير] است. 

نكرشى بر وازه ها 

«سدٌ): بستن؛ و مانعى بزركك يديد آوردن ميان دو جيز. 
اردما: به سد نيرومند كفته مى شود. 


«زبر): قطعه هاى آهن و با مس . اين وازه جمع «زيره) بر 


وزن «غرفه») مى باشد. 

«قطر): آهن وو يا مس كداخته ومذاب. 

«صدفئ): كناره كوه. 

«استطاع): اين وازه به سه صورت آمده است: «استطاعء يستطيع) و «اسطاعء يسطيع) و «استاع» يستيع). 


واينكك داستان سد «ذوالقرنين» 


ذزابق آابات قرآن شتويق به كس د كرق ا سنفر قارف وسارتده آثامرة عدا بسن ازبار كفت از شرق وغرب زهي 
يرداخته و روشنكرى مى كند كه او جِككونه در ميان آن دو كوه بلند كه كذركاه و راه نفوذ تبهكاران بود سدّى استوار ايجاد 
كردء و جككونه درس توحيد و معاد داد و مردم را به سوى خداى يكتا فراخواند و با سياس نعمت هايى كه به او ارزانى داشته 


بود» راه سياس نعمت ها را به آنان [موخت. 
در نخستين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
حَتَى إذا بلع بئِنَ السَدَّيْن تا آنكاه كه «ذوالقرنين» ميان دو كوه رسيد. 


كروهى از جمله «ابن عباس»». «قتاده» و... بر آنند كه. اينكك آفريد كار هستى به ترسيم جريان بازكشت او از شرق» حركت او 
از ميان دو كوه؛ و يديد آوردن سدّى استوار در ميان آنها به منظور جلو كيرى از نفوذ يأجوج و مأجوج ودار و دسته تبهكار 


آنان يرداخته و مى فرمايد: 

بحت اذا... 

او راه خود را همان كونه ادامه داد تا به ميان دو كوه رسيد. 

وَجَدَ مِنْ دُونِهما قَْماً لا يكادُونَ يَفْقَهُونَ قولاً. 

در آنجا به مردمى برخورد كه زبان و لغتى را نمى فهميدند و خود به شيوه اى خاصٌ سخن مى كفتند. 


«ابن عباس» مى كويد: آنان به كونه اى بودند كه به سختى مطالب ديكران را مى فهميدند» و ديكران نيز به دشوارى مى 


توانستند زبان و خواسته آنان را دريايند 


ويا انان همتشين و هسبك كردئك: 


آنان يس از آكاهى از اقتدار و امكانات و دانش وصف نايذير «ذوالقرنين»» به او نزديكك شدند و كفتند: 


ممكن است خدا زبان آنان را به «ذوالقرنين» الهام فرمود. درست همان كونه كه به «سليمان» زبان يرندكان را آموخت. 


ونيز مى توان كفت كه فرد زبان شناس و زبان دانى حضور داشت و تقاضاى آنان را براى آن حضرت ترجمه كرد و روشن 
ساخت كه دار ودسته تبهكار و بيدادكر «يأجوج) و «مأجوج) به آنان يورش مى آورند و به كشتار آنان و تاراج دارايى و 


ثروتشان مى بردازند وآنان تقاضاى يارى دارند. 


«كلبى» در اين مورد مى كويد: آنان در بهاران هجوم مى آوردند و همه ذخاير و امكانات غذايى و كشت و زرع آنان را مى 


خوردند وو مى بردنك. 


و به باور برخى منظور اين ابت كه انان از «يأجوج» و «مأجوج) و دار و دسته آن دوء احساس خطر مى كردند و بيش بينى مى 


نمودند كه آنان در آينده دست به تبهكارى و تجاوز خواهند زد. 
يأجوج و مأجوج در اين مورد كه يأجوج و مأجوج جه كسانى بودند؟ ديد كاه ها يكسان نيست: 


١‏ - «حذيفه) از ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله آورده است كه در ياسخ يرسش وى در مورد اين دو تن و دار و دسته آنان» 
فرمود: آنان ه ركدام مردمى هستند كه به جهارصد قبيله و تيره تقسيم مى كردند و مردان آنان در دوران زندكى هزار مرد 
يبكاركر از نسل خود را مى بينند. 


و 


و«وهب» و«مقاتل» آورده اند كه آنان از نسل و تبار «يافث»» فرزند «نوح) بودند كه يدر تركك هاست. 


*" - به باور «سدى» ترك ها كروهى از تيره هاى «يأجوج)» و «مأجوج) بودند كه از منطقه جغرافيايى و سرزمين خود حركت 


كردند و ذوالقرنين با ايجاد سدّى عظيم راه را بر آنان بست و ديكر نتوانستند به سرزمين خود بازكردند. 


اما به باور «قتاده» آنان از سرزمين خويش حركت كردندء و «ذوالقرنين» با بستن سدّى عظيم بر سر راه آنان از حركت بيست و 
بك قييله جل و كيرئ كرة:ؤاتنها بكك كروة ان آنان از سر زميق غود زوق اعذه تودتك كهاديكر تتواسشتد د كرياره باز كردتنة و 


آنان همين تركك زبان ها هستند. 
فَهَلَ نَجْعَل لك حَرْجاً عَلى أَنْ تَجْعَلَ يننا وَ بَينَهُْ سَدَا. 


در آيه شريفه به جاى وازه «١لخرجاء‏ «خراج) نيز آمده است؛ و تفاوت ميان اين دو وازه دراين است كه «خراج) به مفهوم جيزى 


است كه از زمين خارج مى كردد. اما «خرج» جيزى است كه از ثروت و دارايى جدا مى شود. 
برخى بر آنند كه «خراج» به اغله) كفته مى شود و «خرج) به مزد و اجرت كار. 


اما به باور برخى ديكر «خراج» به مفهوم ماليات زمين است و خرج به ماليات سرانه كفته مى شود و ياره اى نيز بر اين عقيده 


اند كه خراج به مفهوم ماليات سالانه است و «خرج» جيزى است كه يكك بار كرفته مى شود. 


اما «ذوالقرنين» يس از شنيدن بيشنهاد آنان و تقاضاى ياريشان براى آزاد زيستن و 


تأمين ا منيت و دفاع از حقوق و حدودشان» كفت: 
قال ما مَكنى فيه رَبَى خَيرٌ 


است. 
فاعيثونى بقوهِ أجل بتكم وَ بَتِنَهُمْ رَدْما. 


تا ذيكر اثان'نتوائنذ ست تجاوق بدسوى شما يكشانند و از دهائه اخ كوة عبور كلد 


آنكاه براى آغاز عمليات بزركك سدسازى به آنان دستور داد: 
او 4 لكين 
اينكك قطعات آهن را نزديكك بياوريد و به من بدهيد تا كار را به يارى خدا آغاز نمايم. 


حَتّى إذا ساوى بَئِنَ الصَدَفْئِنَ يس از آماده شدن قطعات بزركك آهنء «ذوالقرنين» ميان دو كوه رابا جيدن آنها هموار كردانيد» 
به كونه اى كه ميان دو كوه يوشانده شد. 


«ازهرى» مى كويد:بدان دليل به دو سوى كوه «صدف» كفته مى شود كه از دو سو با هم برابرند و در يكك خط مستقيم به 
يكديكر مى رسند. 


ويس از جيده شدن قطعات آهن بود كه سومين دستور را صادر كرد و كفت: 
قال اكوا 

اينكك به وسيله دم آهنكران در آتشى كه بر روى آنها افروخته بود. بدمند. 
ختن إذا جعله نار 


قال اثُونى افرع عَلَئِه قطراً. 


و سرانجام دستور داد كه: مس ذوب شده 


يا آهن مذاب بياوريد تا برروى آنها بريزم و روى آنها را بيوشانم. اين كار نيز انجام شد و همه روزنه ها مسدود كرديد و سد 
يولادين» بسان ديوارى استوار و تزلزل نايذير كه مصالح ساختمانى آن به جاى آجر و كل از آهن و مس ذوب شده بود, راه را 
بر تجاوزكاران مسدود سااخت. 

در ينجمين آيه مورد بحث در اشاره به يايان يافتن عمليات سدسازى و ترسيم ياره اى از ثمرات آن مى فرمايد: 


قا انقطاعوا أن تظهووة :5 ما اشتطافوا لله تنا 


ويس از ايجاد آن سد نيرومند و تسخيرنايذير» دارو دسته تبهكار «يأجوج) و «مأجوج). ورك كو مسشه اذا ود يالا رو31 3 
نتوانستند آن را سوراخ كنند و راه نفوذى يديد آورند» جرا كه آن سدّء هم بسيار يولادين و نفوذنايذير ساخته شده بود» وهم 


ارتفاع زيادى داشت. 

به باور برخى اين «سدّ) در يشت درياى «روم) در ميان دو كوه قرار داشتء و اين دو كوه به اقيانوس امتداد مى يافت. 
اما به باور برخى ديككر در يشت دربند و نزديكى هاى ارمنستان و آذربايجان بود. 

و برخى نيز عرض آن را ينجاه و ارتفاع آن را دويست متر خاطرنشان ساخته اند. 


در آخرين آيه مورد بحث؛ قرآن ادب انسانى و مراتب حق شناسى و سياس او به باركاه خدا را به تابلو مى برد» كه در برابر 
قدزذاكن وستا يقن مردم به خاطر كار بزركك و ارزنده اش خاضعانه كفت: 


قال هذا رَحْمَهٌ مِنْ رَبَى اين «سدًا عظيم؛ رحمت و بخشايشى از يرورد كار من است كه آن را براى دفع شرارت تبهكاران به 


كذ كان كود اززائى داشنه است: 


فاذا جاءَ وَعْدّ رَبَى جَعَلهُ د كاء 


و هنكامى كه وعده بروردكارم فرا رسد و نشانه هاى رستاخيز يديدار كرددء خدا اين «سد» وهر بناى استوارى همانند آن را 
نيز با زمين يكسان مى سازد؛ واين يس از فرود «عيسى) و كشته شدن «دجال) به دست او خواهد بود. 

وَ كان وَعْدَ رَيَى ححقا. 

لوعف بورد كا ربعن قود عو ماوت تن نوا اله 


يرتوى از آيات هدف هاى تربيتى و اخلاقى داستان «ذوالقرنين» 


قرآن را نبايد يكك كتاب تاريخى ينداشت كه در يى ترسيم رويدادهاء رخدادهاء جريانات» حوادث و فراز و نشيب هاى 
إن كن واجناسه غناو با ذل تيه وقايم انكتارق اتيك بلك يك كان فكرىء هدكو اليد خانواد كل مسرن 
حقوقى» تريق :و كناب توبك و عشداز انيت كه" اسان را به ؤتد كن تراقتخاز اشائى و خخدابستدانه فزافق حتؤائد» وبذ و ابن راه 
واين هدف بزركك است كه به ترسيم سركذشت بيامبران» شايسته كرداران» آزاديخواهانء تعالى جويان و انسان ها و جامعه 
هاى مترقى و بلندهمت مى يردازد و كاه فرازهاى شكفت انكيز و درس آموزى به تابلو مى برد تا بدين وسيله بيروانش را به 
انديشيدن و انديشاندن برانكيزد» و ترسيم فرازهايى از سر كذشت ذوالقرنين با نكات آموزنده تربيتى و اخلاقى اش بايد در اين 
زامكا مويه تكرش قراق كير 


درس هاى دوازده كانه اين عير كذاشك كر اك 


ال تكرش واتعتدق در آبات #بائزده كاناائ كه اين داستان شكفت انكو رابه تابلو من .بزد نكاث آموؤندة و دوس هافق 


الساتساز سيار دريافت مى. كردد كه از آنجملة است: 


لا ١‏ - سنجيده و حساب شده سخن كفتن لا بسيارند كه خود را در همه رشته ها و حرفه ها صاحب نظر مى يندارند و به هنكام 


دحع. 


كفتن» بدون تعمّق و احساس مسؤلبت در برابر خدا و خلق و 


تاريخ» رطب و يا بسى و لاف و كزاف و سخنان ناسنجيده و بدون سند و دليل مى بافند و به كسى نيز اجازه جون و جرا ويا 


دليل خواهى نمى دهند» و اين از آفت هاى رشد فرد و جامعه و تمدن است و روسياهى رستاخيز به بار مى آورد. 
انق.داستاق ذو تكسن آبداش "ابن :درس رامن :ذهد كه انساق يايد ستجيده بكوك و اكرتمى داند شكباى شه ساره تااز 
راهى مطمئن بداند و لب به كفتار بككشايد: و يسئلونكك عن ذى القرنين قل سأتلوا... 


١‏ -هرجايى راهى وهر بيروزى وسيله اى مى طلبد 


اين دومين درس اين س ركذشت درس آموز است كه نظام اين جهان نظام حساب و كتاب است و هرجايى راهى دارد وهر 
موفقيت و ييروزى و سرفرازى در اين جهان و سراى آخرتء. وسيله أ قن اطليلاد فو ا تناه ميق كل شن نا : 

* - راز موفقيت و ييروزى راز موفقيت «ذوالقرنين» در بال كشودن به شرق و غرب كيتى و فتح سبز تاريخ سازند كَى كروهها 
وخفامعة هاء ايجاد سدّ دفاعى عظيم و به ياد ماندنى» رسيدكى به خواسته ها و درمان دردهاى توده هاء تأمين امتبتء استقلال» 
آزادى و آسايش واقعى براى مردم» در كرو اين حقيقت سرنوشت ساز بود كه او هر كارى را از راه شايسته و بايسته آن بى 
مى كرفت و خود و ديكران را با سخنان يرزرق و برق و ادعاى يرطمطراق سركرم نمى ساخت. فاتبع سبباً. و شكفت اين است 


كه اين اصل و اين درس را بارها در اين س ركذشت تكرار مى كند. 
* - دو اصل تشويق و كيفر عادلانه و بجا 


تشويق درست و بجا و عادلانه 


زنائق عمل معجزه مى كتل» ان سواين فر شاستة كردار وا اتززئ وهمة بلقد و نوات اذافة:راه مى يخشذده وان كرسو 
توانايى ها و توانمندى هاى خفته را برمى انككيزد» خوبان را در خوبى هايشان دلكرم و زشتكاران را در زشتكارى دلسرد مى 
سازدء همان كونه كه تشويق نادرست و نابجا و ظالمانه نيز فاجعه ها به بار مى آورد و عناصر و جريانات خمود و كمراه و 


نادان را در حماقت و شرارت و زشتكارى و بيداد جسارت مى دهد. 


امير مؤمنان عليه السلام مى فرمايد: و لا تكونن المحسن و المسى ء عندكك بمنزله سواء...(181) 


هان اى مالكك! مباد كه شايسته كردار و زشتكار در نظركاه تو يكسان جلوه كنند و در تشويق اينان و كيفر آنان رسالت خود را 
واتهى كذندن نامورت شاسةة كزذاران جاضة ون كار خويش بن انكيزة وان رطبت فى كرونه و وشتكازان در زشس:3 


بيداد خود جسورتر و درنده خوتر. 
ا ديكر داستان «ذوالقرنين» است: اما من ظلم... و اما من آمن... 


ه - اصل برخورد سهل و آسان با مردم راز ديكر سرفرازى و موفقيت آن جهانكشاى بزركك و عدالت بيشه اين بود كه در اوج 
نظم و برنامه و دقت و سنجيده بودن كارهايش با مردم بر اساس سهولت و آسانى برخورد مى كرد واز سختكّيرى و بدبينى و 
بدرفتارى - كه وجود او و حكومتش را بارى كران احساس كنند - سخت دورى مى جست و با همه وجود يار آنان بود. و 


تقول موه المرزنا تيدر 


- تأمين حقوق و امتيت مردم فلسفه وجودى دولت در جامعه هاى مترقى و بيشرفته به منظور سامان دادن به نابسامانى هاء 


كَسْودن راه هاى تعالى و 


ترقى براى همه؛ توزيع امكانات مادّى و معنوى به صورت عادلانه» و تأمين حقوق و آزادى و امتئت انسان هاست؛ در غير اين 


صورت عدمش به ز وجود آن استء تا جه رسد كه خود آنء آفت آزادى وامتئت و يايمال كننده حقوق انسان ها كردد. 


هر جهره و تشكيلاتى در صورت اوّل ماندنى و شرافتمند و در نظركاه افكار عمومى و مردم روشن و آكاه؛ در خور احترام 


استء و در صورت دوّم منفور و مردود» كرجه روز كارى با زور عريان و نيمه عريان خود را تحميل كند. 


راز ديكر موفقيت «ذوالقرنين» در بال كشودن به شرق و غرب كيتى يكى هم همين اصل ظريف و دقيق و اساسى بود؛ به همين 
جهت براى تأمين حقوق انسان ها و ارزانى داشتن امتيت براى آنان تدابيرى مى انديشد و از آن جمله آن سدّ عظيم دفاعى را 


يديد مى آورد. 


و بدين سان اين درس را مى دهد كه نه خود حقوق و امتِت شهروندانش را بازيجه خودسرى ها و خود كامكى ها مى سازد و 
نه به ديكران اجازه اين كار را مى دهد. ...اجعل بينكم و بينهم ردماً. 


7 - اصل مشاركت ملى راز ديكّر موفقيت ذوالقرنين اين واقعيت است كه خود را برنامه ريز و طراح و مبتكر كارها مى نكّرد و 
وفيا تكانهىئ .ده و كدان ابكدو عو ساردم كدارم انا دنواس داه دشار كك نل فوزو ساب و اذاره امورو 


ييشرفت كارها مى انديشد. فاعينونى بقوه... 
8- اصل استحكام در كارها 


اين آبات 'تشانكر :اين نكته ات كه «ذوالقرئيخ) كار تود اانا تديير:و'دقت آغاز مى كرد و هماهشتك با دقيق ترين شيوه .فاق 


مهندلسى» آن را 


بيش مى برد و به بهترين صورت به انجام مى رسانيد و در همه مراحل؛ اصل استحكام در كارها و محكم كارى راه و رسم او 


بود.آتونى زير الحديد... 


الععامير كزامع عالن أنه علية آله انيف كو فق :كاهتنا درس اموزق: فرمو داوق لك الله ص فيدا اذا هد غيل اشكيه: 
(108) 


امَا خداى فرزانه بنده اى را دوست مى دارد كه وقتى انجام رساندن كارى را به عهده كرفت» آن را به بهترين و شايسته ترين 


صورت ممكن به انجام رساند. 


4 - هشدار از آفت غرور و خودكامكى «ذوالقرنين» با اينكه خاور و باختر كيتى را مى كُشايد و همه جا را زير يا مى نهد و 
همه قدرت ها در برابرش سر تسليم فرود مى آورندء نه به آفت غرور كرفتار مى شود. و نه به بلاى خودسرى و خود كامكى و 
موسق : وتشكقت اكز بدت كه هيا رديه قدرهيى: كرا كينا وكارنو تلحنا ين كتدوو دفر جه ذار ةعفر ير حوى آر: 


رحمت و بخشايش او عنوان مى سازد. هذا رحمه من ربّى. 


٠‏ - درس يكتايرستى و توحيدكرايى درس ديكر اين سركذشت انسانساز اين است كه از آغاز تا فرجامء آفريد كار هستى را 
حاكم بر كران تا كران هستى و حاكم بر جامعه و تاريخ مى نكرد. 


در آغاز داستان روشتكرى مى كند كه. همه قدرت ها و عرّت ها و اقتدارها و امكانات و نعمت هاء از اوست واو سرجشمه 
همه اينهاست,ء انا مكنا له فى الارض... 


ودر ادامه س ركذشت. اين واقعيت را ترسيم مى كند كه بايد بر اساس مقررات و قوانين خدا تدبير امور كردء نه به دلخواه: قلنا 


يا ذا القرنين اما ان تعذّب و امّا ان تتخذ فيهم 


2 


در كام سوم يادآورى مى كند كه خدا بر همه رويدادها آكاه است و بر همه جيز احاطه دارد؛ كذللكك و قد احطنا بما لديه 


درا 

كرود اسل :مدن لقان نس :وبق كي | عند رووره كار اثبنا بيه ود رز رودا ةقيفر ونان كارت اكوا مك وو ري 
ودريايان داستان نيز همه دل هاى حق يذير را متوجه رحمت و بخشايش خدا مى سازد. هذا رحمه من رئى... 

١‏ - فنايذيرى دنيا 


درس ديكر اين داستان آن است كه هشدار مى دهد كه در غوغاى زندكى و در اوج ساختن و آراستن و آباد كردن زمين و 
زمان و آراستن جهره زندكىء اين جهانء زود كذر و فنايذير است تا مباد انسان ها آن را به جاى سراى ماند كار ب ركيرند...فاذ 
جاء وعد لي م 


١7‏ - و ديكر معادشناسى و ايمان به جهان ديكر 


و در فرجام داستان نيز همين فرمانرواى يراقتدار و همين فاتح سبز تاريخ درس معادشناسى مى دهد و روشنكّرى مى كند كه 
بعاد فوا ل روسك وده دا تكلت تابد اسك (189) و كان وع ون اهننا. 


8 - ودر آن روز آنان را در حالى كه [از شدّت نكرانى در يكديكر موج مى زنند وامى كذاريم؛ و [هنكامى كه در صور 


دميده شودء همه آنان را كرد خواهيم آورد. 
٠‏ - ودر آن روز دوزخ را جنان كه بايد به كف ركرايان مى نمايانيم. 


1 ح-[به.همانان: كه ديد كاتشان از [نكركن بن آباتى كه باعت:باذا من [است ]دن بوشن قرار ذاشك "و توان شيدن [سحن حن 


را نيز] نداشتند. 


ديس آيا كسانى كه كفر ورزيده اند ينداشته اند كه [اكر] بند كان مرا به جاى من [براى خود] سريرستانى بركيرند» [به 


سود آنان است؟! جنين نيستء |بى ترديد ما دوزخ را براى يذيرايى كفر كرايان آماده ساخته ايم. 
٠‏ - [هان اى ييامبر! به آنان بككو: آيا شما را از زيانكارترين [مردم در كردار آ كاه سازم؟ 


٠‏ - آنان كسانى هستند كه به [نشانه ها و] آيات يرورد كارشان و به ديدار [ياداش و كيفر] او كفر ورزيده اندء در نيتجه 


كارهايشان تباه كشته استء از اين رو در روز رستاخيز براى آنان ارزشى نخواهيم نهاد. 


٠8‏ - [فرجام كارشان اين است؛ [و] سزاى آنان بدان جهت كه كفر ورزيدند و آيات من و بيام آوران مرا به باد تمسخر 


كرفتند» دوزخ است. 
7 به يقين كسانى كه ايمان آوردند و كارهاى شايسته انجام دادند» بوستان هاى فردوس جايكاه يذيرايى آنان است. 
- در آنجا جاودانه خواهند بود و هيج كونه جابه جايى از آنجا را تقاضا نخواهند كرد. 


84 - [هان اى بيامبر!] بككو: اكر دريا براى [نوشتن كلمات يروردكارم مركب كردد بيش از آنكه كلمات برورد كارم يايان 


يذيرد» بى كمان دريا يايان خواهد يذيرفتء كرجه مانند آن را به يارى [آن بياوريم. 


٠‏ - بككُو: من تنها همجون شما بشرى هستم كه به من وحى مى كردد كه خداى شما تنها خداى يكتاست؛ يس هر كسى به 


ديدار يرورد كارش اميد بسته است بايد كارى شايسته انجام دهد» و هيج كس را در يرستش يرورد كارش شريكك نسازد [و 


براى او همتا نكيرد]. 

نكرشى بر وازه ها 

«ترككث): وانهادن و رها كردن كه در آيه شريفه منظور بى توجهى است. 

«نزل»: آنجه براى يذيرايى از ميهمان فراهم مى شود. و «نزيل» به مفهوم ميهمان است. 


«فردوس): بوستان ير كل و ميوه اى كه از انواع كل ها و ميوه ها يوشيد است. و ياره اى نيز آن را به دشتى ير كل و كياه معنا 


كرده اند. 

«حول): دك ركونى. 

«مداد): وسيله ا 

«مدد): آمدن جيزى در بى جيز ديكرى براى يارى رساندن. 

«كلمه): جزئى از كلام است؛ و به «قصيده» يا يكك خطبه بدان دليل كه يكك كلام و كفتار است «كلمه) مى كويند. 


2. 


بفسير 


جايكاه كف ركرايان و ظالمان يس از ترسيم سركذشت درس آموز «ذوالقرنين» و ياره اى از جامعه هاى بيشينء اينكك در اين 


آيات به ترسيم كوشه اى از حال امت هاى كذشته يرداخته و مى فرمايد: 


وَ تَرَكنا بَعْضَهُمْ يَوْمَئْلُ يمُوجّ فى بَغض يس از آنكه سد «ذوالقرنين») ساخته شد» «يأجوج) و «مأجوجا بر اثر فزونى جمعيت»ء بسان 


امواج خروشان دربا درهم آميختند. 


به باور ياره اى منظور اين است كه. در روز خروج «يأجوج) و «مأجوج» امواج يريان و آدميان با يكديكر مخلوط مى كردند 


جرا كه خروج آنان از نشانه هاى رستاخيز است. 

وَ نح في الضُورٍ 

وآنكاه در صور اسرافيل دميده مى شود؛ جرا كه با خروج «يأجوج) و «مأجوج) رستاخيز نزديكك مى كردد. 
«ابن عاساميى كورين” صور «اسرافيل» جيزى شبيه شاخ است كه در آستانه رستاخيز در آن دميده مى شود. 


اما به باور «(حسن) و «ابوعبيده») اين واه جمع صورت است؛ جرا كه خدا در آن زمان جهره انسان هارا در كورها ترسيم مى 
كند و آنان را زنده مى سازد» درست همان كونه 


كه در رحم مادران به صورت نككارى انسان يرداخته و او را مى آفريند. و آنككاه است كه يس از تشكيل كالبد انسان در قبر» 


روح بر آن دميده مى شودء درست همان كونه كه اين كار در رحم انجام مى شود. 


ياره اى بر آنند كه در آستانه رستاخيزء «اسرافيل» سه بار در صور مى دمدء كه در نفخه نخست مردم مى ترسندء» در نفخه دوم 


همه زند كان مى ميرند» و در نفخه سوم همكلى سراز بستر مركك بر مى دارند و محشور مى كردند. 
ماع قم 

ويس از آفرينش جديدء همه آنان را در روز رستاخيز در يكك جا كرد خواهيم آورد. 

در دوّمين آيه مورد بحث به فرجام كار كفركرايان و ظالمان يرداخته مى فرمايد: 


و آنككاه دوزخ را آشكار مى سازيم و آن را آن كونه كه هست در برابر ديدكان مردم كفركرا قرار مى دهيم تا جكونكى آن 
وغذات فاق كوا كؤتش :نراق جنداد كران.و تتهكاران را يكرت 


آرىء آن روز دوزخ را آن كونه كه بايد بر همه كافران و ظالمان مى نمايانيم. 
لاياره اى از خصلت هاى نكوهيده آنان لا در سوّمين آيه مورد بحث به وصف كافران يرداخته و مى فرمايد: 


لْذِينَ كانت أَغيِتّهُمْ فى غطاء عَنْ ذكرى اينان مردمى بودند كه جشم عبرت آموز نداشتند و در زندكى دنيا از نشانه هاى 
قدرت بى كران من درس عبرت نمى كرفتند واز ياد حق غافل بودند و به نشانه ها و دليل هاى يكتايى و قدرت من نمى 


انديشيدند؛ جنان كه كويى بر جشم آنان يرده و يوششى افكنده شده و آنان راز دريافت حقايق بازمى داشت. 
وكاو الا ##تط كران نما 


ونيز مردمى بودند كه شنيدن آيات دلنواز قرآن و ياد و 


نام خدا بر ايشان دشوار مى نمود؛ و با داشتن كوشء توان شنوايى حق را نداشتند. 


به بيان ديكرء هنكامى كه سخن كفته مى شودهء او نمى تواند به شما بنكرد و سخن شما را بشنود. منظور اين است كه اين كار 


بر او دشوار استء جرا كه به كورى و كرى دل كرفتار است. 
ودر جهارمين آيه مورد بحث در اشاره به انحراف فكرى و عقيدتى كف ر كرايان و ظالمان مى فرمايد: 
َفَحِبَ الّذينَ كمَرُوا أَنْ يَتَحِذُوا عبادى مِنْ دُونى أَوْلِياءً 


آيا كسانى كه كفر ورزيده و خدايان دروغين را به جاى يكتا آفريد كار هستى به سررشته دارى و سريرستى خود يركرفته اند 


مى يندارند كه آن معبودهاى ينداريشان مى توانند آنان را يارى نمايند و از كيفر آنان جلو كيرى كنند؟ 


منظور از خدايان يندارى كف كرايان» كه در آيه شريفه به «عبادى» تعبير شده است, مسيح و فرشتكان مى باشند كه شركك 
كرايان آنها را خداى خويش مى يندارند» واين در حالى است كه آنان از شركك و شركك كرايى و يندار احمقانه اينان - كه 


خود را بند كان آنان ينداشته» و آنان را معبود خويش وصف مى نمايئد - بيزارند و خود را بنده خداى يكتا مى دائند. 


به باور «ابن عباس» منظور اين است كهء آيا مردم كفركرا مى يندارند كه با يرستش خدايان دروغين كرفتار خشم من نخواهند 


شد و من آنان را به سزاى شركك و بيدادشان» كيفر نخواهم كرد؟ 
ِنَا أَعْتَدْنا جَهَنَّم للْكافِرِينَ ترلا. 


جراء ما دوزخ را براى كفركرايان آماده ساخته ايم؛ و همان كونه كه براى ميهمان وسيله يذيرايى و غذا فراهم مى سازند» در 


اين جايكاه هراس انكيز از آنان يذيرايى خواهد شد. 
زيانكارترين ها در روز رستاخيز 


در ينجمين أيه مورد بحث روى 


سخن را به ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله نموده ودر هشدارى روشن و درس آموز به كف ركرايان مى فرمايد: 
قُلْ هَل تنكم بالأحْسَرِينَ أغمالاً 


هان اى ييامبر صلى الله عليه وآله! به كفركرايان و ظالمان بككو: آيا مى خواهيد از كسانى كه زيانكارترين مردم هستند به شما 
خبر دهم و به شما بككويم كه زيانكارترين انسان ها كيانند؟ 


آنككاه به وصف آنان يرداخته و مى فرمايد: 
الذينَ ضَل سَعْيهُمْ فى الْحَيوه الدَنياوَ هُمْ يَحْسَبْونَ أنُّمْ يُحْسِنُونَ صُنعاً. 


آنان كسانى هستند كه تلاش و كوشش آنان در زند كى دنيا تباه كرديده استء اما در همان حال خود مى يندارند كه كار 


شايسته انجام مى دهند و در راه فرمانبردارى و تقرب به خدا و انجام كارهاى شايسته كام برمى دارند. 


«عياشى) در اين مورد آورده است كه «ابن كواء» از امير مؤمنان عليه السلام در مورد اين كروه يرسيد, كه آن حضرت فرمود: 
اولك اهل الكتاب, كفروا برهم و ابتدعوا فى دينهم فحبطت اعمالهم و ما اهل النّهر منهم ببعيد. (150) 


انان بيروان كناب هاى اسمانئ شين اند كة يمن از توتحيد كرايئ و يكنا برست 'به تدان وذ كفر:وورندة ويذز دين و آيين 


خود بدعت نهادند؛ و در نتيجه اين كفر و بدعتكذارى» عملكردشان تباه كرديد و «نهروانيان» نيز از اين كروه دور نيستنك. 
در ادامه سخنء در ترسيم جند خصلت نكوهيده آنان مى فرمايد: 
أوليكك الْذينَ كفَرُوا باياتٍ رَبّهِمْ آنان كسانى هستند كه به دليل ها و نشانه هاى يكتايى و قدرت برورد كارشان كفر ورزيدند. 


وَ لِقَائه ويس از فراموش ساختن آفريد كار هستى و انكار يكتايى و قدرت اوء ياداش و كيفر و ديدار روز رستاخيز را نيز از 


ريشه و 


اساس انكار كردند. 


فَحَبِطْتٌ أَعْمالَهُمْ و در نتيجه كارهايشان بسان خاكسترى در برابر يك طوفان سخته تباه و نابود كرديد؛ جرا كه آنها را به 


كونه اى انجام دادند كه خدا فرمان نداده بود و نمى يسنديد. 
فلا تقِيمُ لَهُمْ يَوْمَّ القِيمَهِ وَزنا. 


و به همين دليل هم در روز رستاخيز در باركاه خدا ارزش و بهايى ندارند» و ما به آنان احترام و ارزشى نمى كذاريم وبه جاى 


آن سخت مورد تحقير قرار كرفته و خوار و خفيف شده و كيفرشان خواهيم داد. 


كرامى صلى الله عليه وآله آورده اند كه فرمود: 
انه ليأتى الرّجل العظيم السمين يوم القيامه لا يزن جناح بعوضه. (189) 


در روز رستاخيز افرادى يزركك و ستكين وزن به صحراى محشر وارد مى كردند كه به اندازه بال مككّس وزن وارزش ندارند» 


حرا كه شخصيت و طمطراق آنان بى اساس و غير واقعى بوده است. 
دوهشعميق ابةهورهتيحة ضمق تأكد بر كيفر كزدارشان م قرمانل: 
ذلك جَراوَهُمْ جَهَنْمَ بما كفرُوا وَانَحَذْوا آياتى وَ رُسْلِى هُرُوًا. 


قرآن را كه بر يكتايى خدا رهنمون است,. و نيز ييام آوران مرا به باد تمسخر كرفتند. 
جايكاه يرشكوه مردم با ايمان و شايسته كردار 


در آيات بيش» سخن از بدانديشى و كف ركرايى و خصلت هاى نكوهيده كافران و فرجام كارشان بود اينكك در مورد مردم با 


إنَّ الّذينَ امَنُوا وَ عَمِلُوا 


الصَالِحاتٍ كانت لَهُمْ جَنَاتٌ الْفوْدوس نُرُلا. 


به يقين كسانى كه ايمان آورده و كارهاى شايسته انجام داده اندء بوستان هاى سرسبز و يرطراوت بهشت براى آنان خواهد بود. 


آوق ا نتحايكاة اثان امت ودر تخا از منت هاى خدا دير ور شراهتد نود 
«قتاده) مى كويد: «فردوس» قلب بهشت و بهترين جاى آناست. 


«عتباده» از ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله آورده است كه: بهشت داراى يكصد درجه و مرتبه است و ميان هر درجه اى از آن 
تادرجه ذيكر به اندازه زمين ثا آسمان فاضله استء و«فردوس)» درجه برين بهشت است و نهرهاى جها ركانه بهشث از آنجا 


جارى مى شود و شما هركاه از خدا جيزى مى خواهيد «فردوس» را بخواهيد. فاذا سألتم اللّه فاسئلوه الفردوس.(181) 
آنككاه به مان دكار و جاودانه بودن آنان در آن جايكاه يرشكوه اشاره مى كند و مى فرمايد: 

خالِدينَ فيها لا يَبِعُونَ عَنْها جوَلاً. 

آنان هماره در فردوس برين هستند و هيج كمبودى ندارند تا بخواهند از آنجا به جاى ديكر بروند. 

ترسيمى از دانش و قدرت بى كران خدا 

در يازدهمين آيه مورد بحثء قرآن روى سخن را به ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله مى كند و مى فرمايد: 

ُلْ لو كان الْبْخْرٌ مداداً لكلمات رَبَى لَنَفِدَ الْخرُ قَبلَ أن تَنْقَدَ كلماتٌ رَتَى وَ لَْ جتنا بمِثْلهِ مَدَداً. 


هان اى بيامبر صلى الله عليه وآله ! به آنان بككو: اكر درياها براى نكارش كلمات يروردكارم مركب كردد؛ درياها بيش از 


آنكه نكارش آن كلمات بايان يابد» يايان مى يذيرد» اكرجه آب درياى ديكرى را نيز به يارى آن بياوريم. 
در مورد مفهوم «كلمات خدا» ديد كاه ها متفاوت است: 


١‏ - به باور ياره اى» منظور از «كلمات» مقررات 


واندازه كيرى هاى خدا در كران تا كران هستى و مقدّرات او در مورد انسان هاست. 


” -امّا به باور ياره اى ديكر منظور يديذه هاى آفرينش و آفريده هاى خداستء جنانكه در مورد «مسيح) مى فرمايد: «و كلمه 


القاها الى مريم»» و «مسيح)» كلمه و آفريده خداست كه آن را به مريم القا فرمود. 
“از ديدكاه «ابومسلم» منظور نويدها و هشدارهاى اوست. 
؟ - اما از ديد كاه برخى منظور مقدّرات و شكفتى هاى آفرينش و نشانه هاى حكمت و فرزانكى اوست. 


- وياره اى نيز بر آنند كه منظور مفاهيم و معانى كلمات خدا يعنى قرآن و ديكر كتاب هاى آسمانى است و نه خود كلمات 


اوء جرا كه آنها نككارش يافته و يايان يافته اسث. 
وازه «مداد» به مفهوم مادّه اى است كه با نككارش انسانء به تدريج بر صفحه كاغذ نقش مى بندد. 


به باور «ابن انبارى» به اين مادّه از آن جهت «مداد» كفته مى شود كه نككارنده را در نككارش يارى مى رسائد و به همين تناسب 


به روغن جراغ نيز «مداد) مى كويند. 


از «ابن عباس» آورده اند كه با فرود آيه «و ما اوتيتم من العلم الآ قليلا» يهود بر خود باليدند كه ما كتابى جون تورات داريم 
كه دانش و آكاهى بسيارى در آن نككارش يافته است؛ و آنككاه بود كه اين آيه فرود آمد كه: قل لو كان البحر... 


* - و «حسن» بر آن است كه منظور از «كلمات» علم بى كران خداست كه هيج كس و هيج قدرتى توان دريافت جكونكى 


آن را ندارد. 
اين آيه شريفه نيز نظير آيه مورد بحث است كه مى فرمايد: 
و لو آنّما فى الارض من شجره اقلام...(188) 


كر همه درختان 


روى زمين قلم شوند و دريا و هفت درياى ديكرء مركب آنء تا كلمات خدا را بنككارند» هركز كلمات او يايان نمى يذيرد. 


لا-درس فروتنى لا-و در آخرين آيه مورد بحث كه يايان بخش اين سوره است آفريد كار هستى دكرباره روى سخن را به 
ييامبرش مى نمايد و به او درس فروتنى مى دهد تا خود را برتر از انسان ها نشمارد و روشنكرى نمايد كه او نيز بسان همكان 
اكات اسيك : 

ل إنّما آنا بَشَرٌ مِتلْكمْ يُوحى إِلَىَ انّما هكم إله واحدٌ 


وجللاية سان با فجداق رسا اعلان تمابد كلاو سان دركر ند كان خدا اتساة'است ينها امشاوش ادن 'است كدده رسالت 
مفتخر شده است؛ و به او وحى مى كردد كه آفريد كار هستى يكتا وبى همتاست و شريكك و نظيرى ندارد و ييامبر نيز هرجه 


دارد از باركاه اوست واز خود جيزى ندارد. 
قَمَنْ كانَ يَيجُوا لقاء رَبْهِ يمل عَمَالا صالحاً 


كنات كداية ياذاشن نهدا اميد'مى تددو نهفراوسيلان روز وستاخير اماق مى اورئد» بابد ازروف اخلاضص» واتتها به ادكيزة 


تقرب به باركاه خدا تلاش كنند و كارى شايسته انجام دهند. 
وَ لا يُشْرِك بعبادَهِ رَبّهِ آحداً. 


ونبايد هيج كس ديكرى را در يرستش يرورد كار خود شريكك و همتاى او يندارند. آرىء او يكتا و بى همتاست و انسان 


توحيد كرا نبايد هيج كس ديكرى را - خواه انسان باشد و يا فرشته» درخت باشد و يا سنكك و... - شريكك او قرار دهد. 


به باور برخى منظور اين است كه هر كسى از كيفر 


و به باور برخى ديككرء وازه «رجاء» هم اميد را مى كيرد و هم بيم و ترس را. 


آفت شرك و رياكارى و ظاهرسازى منظور از دورى كزيدن از شرك و شريكك وهمتا قرار ندادن براى خداى يكتا در آيه 


مورد بحث. وانهادن آفت «ريا» و رياكارى است. 


«مجاهد» در اين مورد آورده است كه مردى به حضور ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله شرفياب كرديد و كفت: اى ييامبر خدا 
خشنودى خدا هدفى را نمى جويم. اما مردم اين كارهاى شايسته مرا باز مى كويند و مرا مى ستايند و من نيز شادمان مى كردم 


و دجار خوديسندى و خودخواهى مى كردم, آيا به كارهايم صدمه اى وارد نمى شود؟! 


بيامبر كرامى صلى الله عليه وآله در ياسخ يرسش او سكوت را بركزيد؛ و همانجا بود كه اين آيه شريفه فرود آمد كه: قل انّما 


انا بشر مثلكم... 
بككو: من تنها همانند شما بشرى هستم كه به من وحى مى كردد... 


ازنؤافن هتاف ا ووود اند كه منظوى) والن رقتسي فون نك ةزو ل تقر كه ساقم ره احدا) اوسا بلدا رسفن ورور د كاراشق 
كسى را شريكك و همتاى او قرار دهد - اين است كه كار شايسته را تنها براى خدا انجام دهد و در انتظار مدح و ستايش 
ايه 

يواخ ساس است كه دياوو يز ركان زمثلةة'آست كة "اسان “صلافه و اتقاق زا نه:وسيلة :ذيكزق بيزذازد ثا تباهنذان فوعراي او 


سر فرود نياورند. 


الشامين كوا 


صلى الله عليه وآله آورده اند كه آفري دكار هستى مى فرمايد: انا اغنى الش ركاء عن الشرك فمن عمل عملا اش ركك فيه غيرى 
فانا منه برى د فهو للذى اشركك.(189) 


من از همه شريكك ها و همتايان بى نيازم؛ از اين رو كسى كه كارى شايسته انجام دهد و ديكران را در آن كار شريكك و 


ونيز آورده اند كه ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله فرمود: 
من صلَّى صلوه يرائى بها فقد اشركء و من صام صوماً يرائى به فقد اشرككء ثم قرأ هذه الآيه: (:18) 


هر كس تماز رباكازانه يخواند» شرك كراسة؛ وهركس روزة رتاكارانه كيرد :شرك اسث)4ى انكاه .نه تلاوت ابن آنه 
يرداخت كه: قل انّما انا بشر مثلكم... 


ونيز آورده اند كه حضرت رضا عليه السلام روزى بر مأمون وارد كرديد ديد كه او وضو مى سازد و جوانى آب به دست وى 


مى ريزد. آن كرانمايه عصرها و نسل ها رو به او كرد و فرمود: 

«لا تشركك بعباده ربكك احداً». )18١(‏ 

در يرستش يكتا آفريد كارت شرك كرا مباش. 

و انكام ماموّة ظرزق اننوا ادبت اناعوان كرفت ونادووصاخة: او غود انه وفيق برداخت: 
آخرين آيه اى كه فرود آمد 


به باور ياره اى از قرآن يذوهان؛ اين آيه آخرين آيه اى است كه بر قلب مصِفَاى ييامبر صلى الله عليه وآله مهر و عدالت فرود 
آمهد ؤس آزاين حيكر آبه ابر آن بززكوار تاؤل نشد جا كه وركر ويخ خدا كاقل كزديده و هنه آبات كتات اسمالي 


اش املة بود. 


از اميرمؤمنان عليه 


السلام آورده اند كه فرمود: هر كس اين آيه را تلاآوت كند و در بستر استراحت برودء از خوابكاه او فروغى تابناكك به سوى 


خانه خدا درخشيدن مى كند؛ و اكّر در «مكه) باشد اين فروع درخشنده به سوى «بيت المقدس» مى تابد. ما من عبد يقرأ: قل 
أنّما انا بشر مثلكم... الا كان له نوراً فى مضجعه الى بيت اللّه...(197) 


از ششمين امام نور آورده اند كه فرمود: ما من احلٍ يقرأ آخر الكهف عند النُوم الا يستيقظ فى الساعه الّتى يريد بها:(*12) 


هر كسى آخرين آيه سوره كهف را به هنكامه رفتن به بستر استراحت تلاوت كندء در هر ساعتى كه بخواهد به خواست خخدا 


از خواب بيدار مى كردد. 


يرتوى از سوره مباركه ترجمه و تفسير آيات يكصد و دهكانه سوره كهف نيز در يرتو مهر و لطف وصف نايذير آفريدكار 
هستى به يايان رسيدء و ما با كذشتن از درياى موّاجٍ و ير تلؤلؤ مفاهيم بلند و معارف زندكى ساز و يند و اندرزهاى الهام 
بخش آنء اينكك در آستانه نوزدهمين سوره از قرآن - كه سوره «مريم) نام دارد - ايستاده ايم. از بار كاه فروفرستنده قرآن مى 
خواهيم كه نيت ماراء در اين كام و ديكر كام ها و كارها به كونه اى خالص سازد كه جز به او نينديشيم و براى غير او كام 
برنداريم و هرجه و هركه را نيز جز ذات ياكك او مى خواهيم و مى جوييم» به خاطر كسب خشنودى او ييوند با باركاه او باشد 
و به ما عمر و توفيق ارزانى دارد تا ادامه اين كار را بى كيريم واين كام لرزان را تا آخر برداريم واين خدمت ناجيز به كتاب 


او را به يايان 


در آيات يكصد و دهكانه اين سوره با داستان هاى شكفت انككيز» مفاهيم و يند و اندرزهاى الهام بخش و معارف دلنوازى 


آشنا شديم كه هر كدام سخت تفكرانكيز و عبرت آموز است. موضوعات و عناوينى جون: 
ستايش فروفرستنده قرآن جهان يا ميدان بزركك آزمونء 

يرتوى از س ركذشت شككفت انككيز جوانان آزاديخواه از ورق كردانى ليل و نهار انديشه كن! 
هدف از اين كار شكفت انكيز 

هدف هاى تربيتى اين س ركذشت با محرومان شايسته كردارء نه با برخورداران بيداد كر 


انديشه» كفتار و عملكرد بيداد كران فرجام شوم ناسياسى ترسيمى روشن و درس آموز از زندكى اين جهان رستاخيز زمين» 
انسان هاء و نامه عمل در آن روز 


بدترين انتخاب! 

جرا سررشته دارى شيطان؟ 

فرجام كار ييروان شيطان جرا اين همه خيره سرى؟! 
آيا هدف وسيله را توجيه مى كند؟ 

مدادئيشه ترين السان هاا 

سركذشت الهام بخش موسى و آن جوان دانشمند 
افتخان ديدان ان امور كار ير كف! 

هنكامه جدايى» 

سركلشبت شكفت اك «ذوالقرنين» 

جايكاه كف ركرايان و ظالمان. 

جايكاه يرشكوه مردم با ايمان. 


وذدها نكتة السالسازء و يند'واندرز غبرث الكيز وعيرث اموز ذركرى كه كذشت: 
تفسير اطيب البيان 


سوره كهف . غرض سوره :دعوت نمودن به اعتقاد حق و عمل شايسته بوسيله وعده ووعيد و عنايت نمودن به نفى فرزند از 


ساعرة يرووة كان يوذ كر ابه واسعان مح : 


)١(‏ (الحمد لله الذى انزل على عبده الكتاب و لم يجعل له عوجا): (سياس مخصوص خدائيست كه كتاب استوار قرآن را بر بنده 


اش نازل كرده و در آن انحراف قرار نداد), (عوج ) يعنى انحراف » خداى متعال اين 


سوره را با ذكرستايش خود افتتاح نموده و مى فرمايد ستايش مخصوص خدائيست كه قرآن رابر بنده اش محمد ص نازل 
كرده كه هيج انحرافى در آن نيست » يعنى ابدا از حق انحراف ندارد و از همه نظر مستقيم و بدون اعوجاج است و آن كتاب 
قيم برمصالح زندكى بندكان در دنيا و آخرت مى باشدء لذا كلمه (قيما) در ابتداى آيه بعدى مربوط به اين آيه مى باشد. يبس 
ستايش مخصوص خداست كه اين همه خيرات را از روز نزول قرآن تا روزقيامت در آن قرار داده و سزاوار نيست هيج 
يزوهشكرى در اين امر ترديد كند كه آنجه از صلاح و خير كه در جوامع بشرى وجود دارد» همه از بركات انبياء عظامست و 
قرآن كريم كه ؟1 قرن از نزولش مى كذردء تمدنى به بشر داده و علم نافع و عمل صالحى دربشر بوجود آورده كه در نهايت 
كمال است و مكمل ساير اديان مى باشد. 


سخت بترساند و مؤمنانى را كه كارهاى شايسته مى كنند مزده دهد كه ياداشى نيكو دارند). 


(؟) (ماكثين فيه ابدا): (و هميشه در آن بسر مى برند)» (قيما) جنانجه كفته شداز نظر معنا ملحق به آيه سابق است و كتاب » قيم 
يعنى آنجه قيام به مصالح بندكان دارد و هيج افراط و تفريطى در آن نيست و كتب آسمانى ديكر را حفظ نموده وتدبير مى 
كند و بعضى از شرايع آنها را نسخ مى نمايد. آنكاه به مصلحت انزال كتاب قرآن اشاره نموده 


و مى فرمايد: ستايش مخصوص خدائيست كه اين كتاب را بر بنده اش نازل فرمود و آن خالى از اعوجاج بوده و قيم است » تا 
اينكه كسانى را كه عمل صالح انجام نمى دهند و يا كافران را از عذاب شديدى ازجانب خويش بترساند و مؤمنانى را كه 
عقيده نيكو و عمل صالح را با هم آميخته اند درمقابل احسانشان به اجرى نيكو يعنى بهشتى بشارت دهدء كه همواره در آن 


جاويدخواهند بود. 


(©) (و ينذر الذين قالوا اتخذ الله ولدا): (و نيز كسانى را كه كفتند: خداوندفرزند كرفته است بيم دهد)» و جهت ديككر انزال 
قرآن بر محمد ص اين بود كه تمام كسانى را كه معتقد به فرزند داشتن خداوند بودند بترساند و از عذاب الهى بيم دهد و اين 
افراد» عموم كسانى هستند كه بت يرست بوده و ملائكه را فرزندان خدا مى دانستند و يا اجنه يا مصلحين بشرى را فرزند خدا 
محسوب مى كردند ونيز نصارى كه مسيح را فرزند خداوند مى دانستند يا يهود كه عزير را يسر اومى ناميدند» به هر جهت 


انذار را در خصوص اين افراد تكرار فرمود تا تأكيد ومزيد عنايت در خصوص آنها را برساند. 


(0) (ما لهم به من علم و لا لابائهم كبرت كلمه تخرج من افواههم ان يقولون الاكذبا): (در اين باب جيزى ندانند» يدرانشان نيز 
نمى دانستند» بزركك و دشواراست كلمه اى كه از دهانشان بيرون مى آيد و جز دروغ جيزى نمى كويند)»مى فرمايد: اين 
سخن آنها كه به خدا نسبت فرزند مى دهند» سخنى است كه ازروى جهل مى كويند و هم خودشان وهم يدرانشان علمى در 


مورد 


أن تنارنة وا اوناكف كود وين اام دول يدن ااعاحف اداه اماف 11 انبا تقلرك كرد :اند لكام واق مدمت اتهاند 
عظيم شمردن نسبت نارواى ايشان مى فرمايد: اين كفتارى كه از دهان اينها بيرون مى آيدء جرأتى بزركك و جسارتى عظيم 
نسبت به خداى سبحان است » جون لازمه قول آنها شريكك داشتن وجسمانى بودن و تركيب يذيرى و احتياج و ساير توالى 
فاسذه است كه ساحث خداوند بسيار والاتر از اين اباطيل مى باشد و در آخر مى فرمايد: اين كفتار آنهادروغ صرف است و 


افترائى است كه آنرا از بيش خود جعل كرده اند و هيج مبنا وحقيقتى در وراى آن نيست . 


(©) (فلعلكك باخع نفسكك على اثارهم ان لم يؤمنوا بهذا الحديث اسفا): (يس شايد تو بدنبال آنها ازغم و تأسف اينكه جرا 
اينها به قرآن ايمان نمى آورند خودرا هلاك كنى )» اين آيه و دو آيه بعدى در مقام خرسند نمودن و تسلاى خاطررسولخدا 
ص است و مى فرمايد: مثل اينكه تو از شدت اندوه به جهت روى كردانى و اعراض اين كفار از قرآن و شنيدن دعوت حقه 


خود. مى خواهى خود راهلاكك نموده واز بين ببرد . 


(0) (انا جعلنا ما على الارض زينه لها لنبلوهم ايهم احسن عملا): (ما آنجه رادر روى زمين است زينتى قرار داده ايم تا آنها را 
بيازمائيم كه كداميكك از جهت عمل نيكوترند). 


م 5 ٠. 3 ٠.‏ 
زند كّى بشر در زمين اشاره دارند و 


آن حقيقت اين است كه جوهره نفس انسانى يكك جوهر علوى و شريف است كه هركز مايل به دلبستكى به زمين نيست .ء اما 
خداوند جنين اراده كرده كه روى زمين را به انواع زينتها بيارايد و آن را در نظر بشر نيكو جلوه دهد تاانسان به آن دل بسته و 
در آنجا زندكى كند واز طرف ديكر خداوند اراده كرده كه كمال و سعادت جاودان بشرء از راه اعتقاد حق و عمل شايسته 
تأمين شود. لذا اين زينتهاى زندكى مادى و زمينى وسيله اى براى آزمايش انسان است تا اهل سعادت و فلاح از غير آنها ممتاز 
ومشخض. كردند» يعتى افراد مؤمن كه اعمال شاشته مى 'نمابتد از كافران و:افرادق كه اعمال تاشانست مرتيكت مي شونيد» 
جدا و ممتاز شوند وسيس اشاره مى نمايد كه وقتى آن مدت معين كه خدا براى سكونت بشر در زمين مقررنموده بسر آمده و 
آزمايش الهى به سرانجام رسدء خداوند آن دلبستكى به ماديات رامحو نموده و جمال و زينت زمين رااز آن سلب مى كندو 
آن رابه صورت خاكى خشكك و بدون كياه مبدل مى نمايد كه هيج نفسى به آن رغبت نخواهد داشت و اين كلام كنايه از 
قطع رابطه و تعلق بين انسان و متاع دنيويست و سرانجام خداوند همه افراد بشررا از اين دنياى فانى به سراى آخرت كه سراى 
حساب است منتقل مى كند. يس اين دو آيه نيز در مقام تسلاى خاطر رسولخداست » يعنى اى ييامبر» از اعراض وانكار اينها 


متأسف و اندوهكين نشو و از اينكه مى بينى اينها غرق در ماديات هستند اندوه مخور» 


زيرا همه اين اعمال آنها مطابق اراده الهى است » جون خدا اراده كرده اين دنياى فانى را در نظرشان زينت دهد و آن را وسيله 
آزمايش آنها قرار داده تا سره از ناسره جداو مشخص كردد و در نهايت يس از اتمام امتحان و مدت اجل آنها هر آينه ما زمين 
و هرجه در آنست را به صورتى خشكك و لم يزرع در مى آوريم كه هيج كس بدان رغبت نيابد» يس كفر و ضلالت كفار به 
معناى مغلوب شدن خدا نيست » بلكه اعمال آنها همه مطابق برنامه و تدبير الهيست و در هر صورت امر خدا غالب است . 


(9) (ام حسبت ان اصحاب الكهف و الرقيم كانوا من اياتنا عجبا): (1ياينداشته اى كه از ميان آيات ما ماجراى اصحاب كهف و 
رقيم شكفت بوده اند؟)ءاز اين آيه آغاز ماجراى اصحاب كهف است كه اين قضيه يكى از سه سؤاليست كه يهود به مشركين 
تعليم دادند تا از ييامبر اسلام ص سؤال كنند و به اين ترتيب او را در دعوى نبوت آزمايش نمايند» كه اين سه سؤال يكى 
ماجراى موسى ع و جوان همسفر اوست » ديكرى ماجراى ذى القرنيين است و ماجراى ديكر همين قضيه اصحاب كهف است 
كه ظاهرا قبلا هم به طور اجمالى در ميان مردم معروف بوده و قرآن تفصيل آن را براى ايشان بازكو مى كند و مى فرمايد:اين 
ماجرا در ميان آيات ما باعث تعجب نيست » جون كل ماجراى زندكى انسان در روى زمين و فريفته شدن او به زينتهاى مادى 
و غفلت از ياد معاد. همه نشانه ها و آياتى است كه به ماجراى 


اصحاب كهف شباهت دارد و دست كمى ازآن ماجرا ندارد. به هر جهت (حسبان ) يعنى يندار و ظن و (كهف ) همان غار 
وسيع است و (رقيم ) يعنى نوشته شده و جون ماجراى اين افراد در سنكك نوشته اى در آن ناحيه بيدا شده ويا آن سنكك نوشته 
در موزه سلاطين وجود داشته » آنها را اصحاب رقيم ناميده اند و بعضى ديكر كفته اند (رقيم ) نام كوهى بوده كه غار در آن 
قرار داشته و يا نام شهرى بوده كه كوه در آن واقع بوده ‏ اما قول اول قويتر است . بعضى از مفسران نيز اصحاب رقيم را غير از 
اصحاب كهف دانسته اند» به هر جهت در اين آيه به ماجراى اين افراد اشاره كرده و سيس تفصيل آن را در آيات بعدى بيان 


ميكند. 


)0١(‏ (اذ اوى الفتيه الى الكهف فقالوا ربنا اتنامن لدنكك رحمه وهيى ء لنا من امرنا رشدا): (آن هنكام كه آن جوانان به غار 
رفتند و كفتند: يرورد كارا به ما ازجانب خود رحمتى عطا كن و براى ما در كارمان روزنه نجات و صوابى مهيانما)» (اوى ) 
يعنى بازكشت به محل اقامت و زندكى جهت استقرار و (فتى ) يعنى جوان نيكو و (رشد) يعنى راه يافتن بسوى مطلوب . ظاهرا 
ماجرا اين بوده كه جند جوان خدايرست از ترس اينكه به سبب اعتقاداتشان مورد آزار واقع شوند به سوى غارى يناه مى برند و 
همه راههاى نجات بسويشان بسته شده و مورد تعقيب دشمنان قرار داشته اند و در آن هنكام دست به دعا برداشته وخواستار 


وستستارو انيد الهى شداية ونه 


جهت اينكه از ميان قوم خود فرار كرده و آنهادر جستجويشان بودند تا هر جا آنها را يافتند» به قتل برسانند يا آنها را به 
وم اف ركد ونان عست لذ هر كان لون ها هدو وعد هوا 14 انها راسارو رس اماق (فدايف كرو ارقا قدوا نا 


شر دشمنانشان محفوظ بدارد و به رحمت و قدرت خودوسايل نجات آنها را مهيا كند. 


)1١(‏ (فضربنا على اذانهم فى الكهف سنين عددا): (يس درآن غار ساليان معدودى آنها را به خواب برديم )» (ضربنا على 
اذانهم ) يعنى خواب ستكينى را بركوشهاى آنها مسلط كرديم كه هيج صدايى آنها رااز خواب بيدار نكند و ياشايد مراد 
رفتارى نظير رفتار مادران باشد كه هنكام خواباندن كود كانشان آرام با دست به كوش او مى زنند تا حواسش متمركز شده و 
بخوابد» كه در اين صورت اين عبارت كنايه از آن است كه خداى سبحان با شفقت و مدارا آنها را خواب نمودء به هر حال 


اين تعبير در نهايت فصاحت است . و در خصوص تعداد سالها هم مى فرمايد: سالهايى معدود و قابل شمارش بود. 


(010) (ثم بعثناهم لنعلم اى الحزبين احصى لما لبثوا امدا): (و آنكاه بيدارشان كرديم تا بدانيم كداميكك از دو كروه مدتى راكه 
درنكك كرده اند نيكوترمى شمارند)» مراد از (بعث ) در اينجا بيدار كردن است نه زنده كردن ء» جون آنهانمرده بودند بلكه به 
قدرت خدا به خوابى عميق فرو رفته بودند و(حزب ) يعنى جماعتى كه فشرده باشند و (امد) يعنى مدت زمانى محدود. و 


اينكه فرمود (لنعلم ) منظور علم فعلى خداست » وكرنه خدا 


جاهل نيست تا بااين عمل بخواهد علم بيابد» و منظور از علم فعلى » حضور معلوم و ظهور آن با وجودمخصوص ش در نزد 
خداى سبحان است و شايد هم بشود جنين معنا كرد كه به جاى (تابدانيم ) بككوئيم (تا معلوم خود را ظاهر كنيم )» يعنى آنجه 
را كه مى دانيم به منصه ظهوربرسانيم . و مراد از دو حزب » دو كروه از اصحاب كهفند كه با يكديكر اختلاف كردند وكفتند: 
جقدر خوابيديم ؟ و كروه ديكر كفتند: يكك روز يا بخشى از يكك روزهء اما خدابهتر مى داند كه آنها جقدر خوابيدند. 


(1) (نحن نقص عليكك نباهم بالحق انهم فتيه امنوا بربهم و زدناهم هدى ): (ماداستان آنها را به حق براى تو بازكو مى كنيم » 
همانا آنان جوانانى بودند كه به يرورد كارشان ايمان آوردند و ما برهدايت آنها افزوديم )» اينكه ايمان ايشان رابه خود نسبت 
مى دهدء معلوم مى شود ايمان آنها مورد رضايت يروردكار بوده واينكه فرمودء(بر هدايت آنها افزوديم ) مراد هدايت بعد از 
اصل ايمان است كه ملازم با ارتقاء درجه ايمان مى باشد» و باعث مى شود كه انسان بسوى هر جيزى كه مراد رضاى خداست 
هدايت شود. همجنانكه فرمود:(اى كسانيكه ايمان آورده ايد از خدا بترسيد و به رسولش ايمان آوريد تااز رحمت خود دو 


جندان به شما بدهد و به شما نورى دهد كه بوسيله آن راه خود را بيابيد)(0/6. 


(؟1) (و ربطنا على قلوبهم اذ قاموا فقالوا ربنا رب السموات و الارض لن ندعوا من دونه الها لقد قلنا اذا شططا): (و دلهايشان را 
قوى نموديم كه قيام كردندو كفتند: يروردكار ماء 


يرورد كار آسمانها و زمين است و ما هركز به جز اومعبودى را نمى خوانيم كه در اين صورت به تحقيق سخن باطلى كفته ايم 
)» (ربط)يعنى محكم بستن و (ربط بر قلبها)كنايه از برداشتن اضطراب و نككرانى ازآنهاست و (شطط) يعنى خروج از حد و 
تجاوز از حق . مى فرمايد: ما قلبهاى آنها را محكم و آرام نموديم تا توانستند در مجلس يادشاه كه در آن عبادت بتها معمول 
بود و همه را به آن وادار مى نمودند» قيام كنند و مردم را ازعبادت بتها منع نمايند و با كمال شجاعت در مقابل جمعيت 
ايستادند و مخالفت خود رابا عبادت بتها اعلام كردند و كفتند: ما فقط يرورد كار آسمان و زمين را عبادت مى كنيم »براى 


اصرار و تأكيد كفتند: اكر غير او را بيرستيم اين عمل تجاوز از حد و بالا بردن مخلوق تا حد خالق است . 


(10) (هؤلاء قومنا اتخذوا من دونه الهه لولا ياتون عليهم بسلطان بين فمن اظلم ممن افترى على الله كذبا): (اينهاء قوم ما كه غير 
خدا را به خدايى كرفته اندجرا در مورد آنها دليل روشنى نمى آورند» يس جه كسى ستمكارتر است ازآنكه دروغى را به خدا 
افترا بسته باشد؟»» در ادامه كفتارشان كفتند: اين قوم ماكه غير خدا را مى يرستند هيج دليل روشنى و حجتى براى ادعايشان 
ندارند»جون تنها دليل بت يرستان براى عملشان اين است كه مى كويند: خداى سبحان بالاتر از سطح دريافت و ادراكك ماست 


وما هيج راهى براى ارتباط با اونداريم » لذا جاره اى نداريم جز اينكه اين بتها و معبودها را عبادت كنيم تا اينهاواسطه ما در 


دركاه خدا باشند؛ و عبادت ما را به او ابلاغ كنند واين سخن بسيارسخيف است و ابدا الوهيت معبودهاى آنها را اثبات نمى 
كندء جون اككر جه خداوند بسيار متعالى است » اما هر كس به قدر معرفتش بايد او را بيرستد و به همان مقدار از اسماء و 
صفات او كه آنها را درك مى كند. ساحت او را عبادت كرده و تنزيه نمايد. و حال كه اين بتها ابدا صفات الوهيت را ندارند» 
سخن بت يرستان فقط افترائى محض و بدون دليل است و افتراء هم ظلم است و جنانجه سابقا كفتيم جون هر جه ساحت 
موردظلم بزركتر و برتر باشد ظلم آن ظالم قبيح تر خواهد بود و ساحتى والاتراز ساحت يرورد كار جهانيان نيست . يس آنها 


بواسطه افتراء خود به خداوند» ظالمترين افرادهستند. 


(18) (و اذ اعتزلتموهم و ما يعبدون الا الله فاوا الى الكهف ينشر لكم ربكم من رحمته و يهيىء لكم من امركم مرفقا): (و 
زمانيكه از آنها و از آنجه غير از خدامى يرستند كوشه كيرى كرديد» يس به سوى غار يناه بريد تا يرورد كارتان رحمت خود 
را بر شما بككستراند و برايتان در كارتان كشايشى فراهم نمايد)»(اعتزال ) يعنى دورى كزيدن و (مرفق ) يعنى رفتار به نرمى و 
لطف . ظاهرا دو نفر از آن جوانان خدايرست به الهام الهى رحمت يرورد كارشان را احساس مى كنند و مى كويند: اكر از اين 
كروه بت يرست و آنجه مى يرستند كناره كيرى كرده و فقطخدا را ببيرستيد و بسوى غار برويد خداوند رحمت خود را بر شما 


مى كستراند و شما را ازظلم آنها نجات 


مى دهد و به لطف و آكاهى خود براى شما راه نجاتى مهيا مى كند و الهام آن دو نفر از اينجا استفاده مى شود كه آنها نكفتند 
اكر جنين كنيد» شايد مورد مرحمت الهى قرار بككيريد و نجات يابيد بلكه به طور جزم و يقين كفتند: حتما خداوند رحمتش را 


بر شما مى كسترد و راه نجاتى برايتان فراهم مى نمايد. 


(10) (و ترى الشمس اذا طلعت تزاورعن كهفهم ذات اليمين و اذا غربت تقرضهم ذات الشمال وهم فى فجوه منه ذلكك من 
ايات الله من يهد الله فهو المهتد ومن يضلل فلن تجد له وليا مرشدا): (و خورشيد را مى بينى كه زمانيكه برمى آيداز غار آنها به 
جانب راست متمايل مى شود و جون فرو رود به جانب جب بككرددو ايشان در فراخناى غارند كه آفتاب آنها رااذيت نمى 
كنك ابن ال اتشانه هائ: داسك »هر كن .راخدا هذانت كبل'اوست تجات. نافته ونهر: كها زا ذا كمراه كندد كر برا او غير 
از خدا دوست و راهبرى نخواهى يافت )» (تزاور) يعنى تمايل .(قرض ) يعنى قطع و بريدن , و (ذات اليمين ) و (ذات الشمال) 
يعنى جانب راست وجب . (فجوه ) يعنى زمين ينهاور و وسيع . خطاب در آيه با رسولخداست » اما در واقع روى سخن با همه 
مردم است .مى فرمايد: تو مى بينى كه آفتاب هنكام طلوع از طرف غار آنها به جانب راست متمايل مى شود و در نتيجه نورش 


به داخل غار مى افتد و وقتى غروب مى كند به جانب جب غارمتمايل مى شود و نتيجتا شعاعش 


كند؛ يس ابه ايخ وسيله اولا): خذاوند آنها راز خرارت آفتاب ورد ك ركوئة شدن ونكك جهره و يوسيده.شدن لباسهايشاق: حفظ 
فرموده » ثانيا): غار آنها در قسمت جنوبى » شمالى واقع شده بوده كه هم در هنكام طلوع و هم در هنكام غروب اشعه حيات 
بخش خورشيد به آن غارمى تابيده و ثالثا»: آنها در خواب خود راحت و آسوده بوده اند و هواى غار هم محبوس نبوده » بلكه 
آنها در جريان هوا قرار داشته اند و همه اين اوصاف از عنايت الهى و لطف خدا نسبت به آنها حكايت مى نمايد. و آنككاه در 
تتمه كلام مى فرمايد: اينها از نشانه هاى خداست كه هر يكك به وجود او ورحمت بى منتهايش دلالت مى كنند» وهر كس را 
خدا هدايت كند اوست كه حقيقتاهدايت يافته » همانكونه كه خداوند اصحاب كهف را به جهت ايمانشان هدايت فرمود وهر 
كس را كه خدا كمراه كندء (البته به دليل فسق و كفرش ) ديكر هيج كس جز خدانمى تواند او را هدايت كرده و امور او را 


جب مى كردانديم و سكك آنها بر آستانه غار دستهاى خود راكشوده بود. 


اكر آنها را مى ديدى هر آينه از آنها روى مى كرداندى واز ترس آنها وجودت آكنده مى شد). اين آيه اشاره دارد كه آنها 
جشمانشان هنكام خواب كشوده بوده و لذا هر كس آنها را مى ديد كمان مى كرد بيدارند» اما درواقع خواب بودند و خداوند 
به لطف و قدرت بى منتهايش آنها را از راست به جب و بالعكس حركت مى دادء تا بدنهايشان به زمين نجسبد و نيوسد و 
قواى بدنيشان در اثر بى حركتى و خمود در مدت طولانى از كار نيافتد. و سكك آنها به جهت نكتهبانى از ايشان دو دست خود 
را بر آستانه غار روى زمين بازكرده بود و در تمام اين مدت همراه ايشان بودء همجنين حالت آنها آنجنان ترسناكك ورعب آور 
بود كه اككر كسى از نزديكك آنها را مى ديد از ترس واز بيم خطرى كه از ايشان احساس مى كرد يا به فرار مى كذاشت تا 
خوكدرا ال امن استلاق. كه از ناحية انهاتحس .من كزة:نصون يدازد و قلس اسان ازمشاهده انها عملئ از وتحشتة او ترس كشنه 


واين ترس سراسر وجود او رااز رعب و وحشت ير مى كرد(070. 
(19) (و كذلك بعثناهم ليتساء لوا بينهم قال قائل منهم كم لبثتم قالوا لبثنا يومااو بعض يوم قالوا ربكم اعلم بما لبثتم فابعثوا 


احدكم بورقكم هذه الى المدينه فلينظرايها ازكى طعاما فلياتكم برزق منه و ليتلطف و لا يشعرن بكم احدا): (جنين بودكه آنها 
را بيدار كرديم تا از همديكر يرسش كنند يكى از ايشان كفت : جقدرخوابيديد؟ كفتند: يكك روز يا بخشى از يكك روز 


را خوابيده ايم » كفتند:يرورد كارتان بهتر مى داند كه جه مدت خوابيده ايدء يكى از شما را با اين يولتان به شهر بفرستيد تا 
بنكرد طعام كداميكك ياكيزه تر است و خوراكى از آنجا براى شما بياورد و بايد سخت مراقب باشد كه كسى از وضع شما 
خبردار نشود)» اينكه يرسش آنها از يكديكر را هدف بيدار كردن آنها ناميده دليل بر آنست كه آنهامردمى بودند كه كفر و 
شرك بر جامعه ايشان مسلط شده بود و نااميدى و يأس همه مؤمنان را آزار مى داد و مسأله معاد در آن زمان بسيار مورد 
ترديد واقع كشته و نزديكك بود كه اين جوانان خداجو نيز دجار شكك و ترديد شوند وطاقتشان از طول كشيدن دولت باطل و 
نيامدن دوران ظهور حق به سرآيدء اماخداوند آنها را نجات داد و بعد از اينكه وارد غار شدند» از خدا درخواست رحمت و 
هدايت كردند تا ازاين ترديد و دودلى نجات يابند» خداوند هم دعاى آنها را مستجاب فرمود و آنها را به اين صورت هدايت 
كرد كه زنده بمانند وغلبه دولت حق را ببينند و خودشان» آيت و معجزه اى آشكار بر مسأله معاد وبرانكيخته شدن يس از 
مكنا مسقل بدك نيت فاق انه روقق اسيك ووس نايد ما الهاررا يدان كردي ا از كددك نيدن كاجدرماك جرابيده 
اند؟ يك أن آنها از اين مسأله برش مى كد و:ديكران باترديد كفتند: يكك روز يا بخشى ازيك روز(0/8) واين تزديد آنها 


ناشى از اين بوده كه ديده اند جاى آفتاب تغيير كرده و ينداشته اند كه صبح خوابيده و 


عصر بيدار شده اند وبعضى ديكر در جواب كفتند: يرورد كارتان بهتر مى داند كه جقدر خوابيده ايد و اين جمله نه فقط براى 
نشان دادن ادب عبوديت » بلكه براى بيان حقيقتى از معارف توحيدى بوده كه اصولا علم به معناى حقيقى فقط از آن خداست 
و غير خدا حتى مالك و محيطبر نفس خود هم نيست » جه رسد كه به غير احاطه اى داشته باشد و علمى بيدا كند. و هر كس 
خداشناس واقعى بوده و به مقام يرورد كارش عارف باشد مى داند كه علم حقيقى و احاطه به عين موجودات و حوادث » تنها 
ازآن خداست و بااين شناخت .» بايددر هر امرى خود را تسليم خدا كند و بداند هر علم و قدرتى كه در خود سراغ 
داردءخداوند به او تمليكك نموده . به هر جهت از همين سياق استفاده مى شود كه عدد اصحاب كهف از هفت نفر كمترنبوده 
جون يكبار مى فرمايد, (قال ) كه به يكك نفر تعلق مى كيرد و بار ديكر فرمود (قالوا)كه به كمتر از سه نفر اطلاق نمى شود و 
در آخر در جواب آنها مجددا فرمود (قالوا) يعنى حداقل سه نفر ديكر به آن عده جواب داده اند و در آخر آن عده ييشنهاد 
مى كنند كه يكك نفر براى تهيه طعام به شهر برود و ببيند كداميكك از اهالى شهر طعام بهترى دارد» آن را تهيه كرده و بياورد و 
در عين حال بسيار مراقب باشد و با اعمال دقت و لطافت با اهل شهر رفتار كند كه مبادا خصومت يا نزاعى واقع شود كه مردم 


از راز آنها با 


خبر شوند وو به تعقيب ايشان بيايند» جون آنها هنوز فكر مى كردند در دوران خودشان (عهد بت يرستى )بسر مى برند و هنوز 
الانانت شما هات كزان رونك 


)٠١(‏ (انهم ان يظهروا عليكم يرجموكم او يعيدوكم فى ملتهم و لن تفلحوا اذاابدا): (زيرا محققا اكر آنها بر شما آكاهى بيابند» 
شما را سنكسار خواهند كرد و يامجبور به بازكشت به آبين خود مى كنند ودراين صورت هركز رستكارنخواهيد شد)» اين 
آيه تعليل فراز آخر آيه سابق است و ظهور بر جيزى به معناى اطلاع از آن و ظفر يافتن به آن است » به هر صورت آنها كفتند 
اينكه كفتيم آن شخص كه براى تهيه طعام مى رود مراقب باشدء براى آنست كه اكر آنها ازموقعيت ما با خبر شوندء به اينجا 
هجوم مى آورند ومارا به بدترين وجهى مى كشند و ستكسار مى كنند يا از ما مى خواهند كه به آيين بت يرستى 
آنهابازكرديم كه دراين صورت تا ابد رستكار نمى شويد. اينكه از ميان همه اقسام قتل (رجم ) را نام بردند دلالت مى كند 
كه اصحاب كهف مردمان متنفذى بوده اند كه دولت وقت از خدايرستى آنهابيمناك بوده و مى ترسيدند باايمان اينها عامه 
مردم نيزدست از بت يرستى بردارند و به خدايرستى روى بياورند و براى اينكه آنها را از سر راه بردارند و همه در قتل ايشان 
مشاركت داشته باشند مناسبترين شيوه سنكسار است كه بدترين نوع قتل مى باشد جون كذشته از كشتن . اظهار دشمنى و 
برائت ومطروديت كشته » هم در آن آشكار است و اينكه كفتند اكر به دين آنها 


بازكرديد هركزرستكار نخواهيد شدء با آنكه حكم اضطرار از حالت اختيار جداست براى آنست كه آنها قدرت بر خروج از 
سلطه بت يرستان را داشته اند و لذا اكر با دست خودء خويش را به دست آنها بسيارند و مجبور به بت يرستى كردند عذرشان 


موحة نواهلا ووذ بو وستكار تكو اهيل شد 


)0١(‏ (و كذلك اعثرنا عليهم ليعلموا ان وعد الله حق و ان الساعه لا-ريب فيهااذ يتنازعون بينهم امرهم فقالوا ابنوا عليهم بنيانا 
ربهم اعلم بهم قال الذين غلبواعلى امرهم لتتخذن عليهم مسجدا): (بدينسان افرادى را از وضع آنها مطلع كرديم تا بدانند كه 
وعده خدا حق است و در رستاخيز ترديدى نيست » وقتى كه در ميان خود در كار ايشان نزاع مى كردند» كفتند: بر غار آنها 
بنابى بسازيدءيرورد كارشان به كار آنها داناتر است » و كسانى كه در امر ايشان غلبه يافته بودند كفتند: بر غار آنها عبادتكاهى 
مى سازيم )» (عثر) يعنى افتادن و در اصطلاح به مطلع شدن از امرى بطور اتفاقى اطلا-ق مى شودء مى فرمايد: ما مردم را 
برمحل و وضعيت ايشان مطلع كرديم » بدون اينكه خودشان در بى اطلاع از آن باشندء همانطور كه قرنها خواب بودند و كسى 
از وضع آنها اطلاع نداشت .ء اماحالا اراده كرديم مردم بر آنها وقوف يابند و جكونكى وقوف مردم ظاهرا ازطريق همان يولى 
بوده كه آنان براى تهيه طعام مى يردازند» جون فروشنده مى بيند كه اين يول » سكه رايج آن زمان نيست » بلكه مربوط به 


سيصد سال قبل است و به همين جهت راز آنها برملا مى شود. به هر صورت مى فرمايد: اين آ كاه 


كردن مردم براى آن بود كه بدانند وعده خدا حق است و هيج شكى در وقوع قيامت و رستاخيز و برانكيخته شدن اموات 
وجود ندارد»جون بيدار شدن آنها بعد از خواب سيصد ساله بى شباهت به زنده شدن اموات وبرانكيخته شدن آنها از كور 
نبود» به هر جهت مردم در امر آنها مناقشه كردند كه در باره آنها جه كنند؟ جون دنباله ماجرا جنين است كه وقتى مردم از 
اوضاع آنها با خبر شدندهمه به طرف غار ايشان هجوم آوردند و از حال و وضع آنها جويا شدند و جون دلالت الهى وحجت 
حق مستقر ككشت و مردم به جشم ديدند كه جككونه اين افراد بعد از سيصدو جند سال مجددا صحيح و سالم از خواب برخاسته 
اند و حجت براى آنها تمام شدءخداوند همه آن جوانان را قبض روح كرد. يعنى بيش از جند ساعت زنده نبودند تا به اين 
وسيله شبهه هاى مردم در امر قيامت برطرف شود ولى بعد از آن همككى مردند و مردم جون در باره امر آنها اختلاف كردندء 
مش ركين از مردم كفتند: براى مخفى ماندن اين ماجرا بهتر است دور تا دور اين غار را ديوار بكشيم و آن رااز نظر مخفى 
سازيم تا كسى از اين ماجرا باخبر نشودء اما عده اى كه مؤمن بودند كفتند: خداوند به حال آنها آكاهتراست » يعنى با مشاهده 
آنها يقين يافته بودند كه قيامت امرى حتمى است و همه شبهه ها ازايشان برطرف شده بودء اما سرانجام موحدين و كسانيكه 
حجت توحيد را بر عليه شركك به عيان مى ديدند كفتند: هر 1 ينه ما بر غار آنها 


مسجدى بنا مى كنيم كه مردم در اينجا به ذكر و سجود حق بيردازند و اين ماجرا را از ياد نبرند» بلكه دليل آشكارى براى 


وقوع قيامت و بعث باشد كه هر كس از مشاهده آن شكك و ابهامش برطرف شود. 


0" (سيقولون ثلثه رابعهم كلبهم و يقولون خمسه سادسهم كلبهم رجما بالغيب و يقولون سبعه و ثامنهم كلبهم قل ربى اعلم 
بعدتهم ما يعلمهم الا قليل فلا تمارفيهم الا مراءظاهرا و لا تستفت فيهم منهم احدا): (بزودى خواهند كفت كه اصحاب كهف 
سه نفر بودند كه جهارمى ايشان سكشان بود و كويند ينج نفر بودند كه ششمى ايشان سكشان بودء اما بدون دليل تيرى در 
تاريكى رها مى كنند و كويندهفت نفر بودند كه هشتمى سكشان بوده » بكو يرورد كارم شمار آنها را بهترمى داند وجز 
اندكى شمار آنها را نمى دانند» در مورد آنها مناقشه و جدال نكن .مكر يكك مجادله به ظاهر و در باره ايشان از هيج يكك از 
اهل كتاب يرسش ونظرخواهى نكن )» در اين آيه اختلاف مردم در تعداد اصحاب كهف ذكر شده است و مى فرمايد همه 
اينها كفتارى بدون علم است و مانند تيرى است كه درتاريكى رها شود يعنى معلوم نيست كه درست باشد. اما قول سوم , 
(هفت نفر بودند و هشتمى سككشان بوده ) را خداوند جدا از دو قول ديكر ذكر كرده واز نظر دادن راجع به آن سكوت كرده 
وآن را رجم به غيب نخوانده است واين مسأله خود خالى از دلالمت بر صحت اين قول نيست و (واو) بر سر آن جمله نيز 
دلالت بر ثبات علم 


و آرامش نفس مى نمايد» يعنى دلالت مى كند كه كويند كان سخن سوم از روى علم و ثبات و اطمينان نفس سخن كفته اند. 
ودر آخر به ييامبر ص فرمان مى دهد كه به آنها بكويدء يرورد كار من نسبت به احوال آنها داناتر است و جز عده معدودى » 
تعداد آنها را نمى دانند» يس تو در باره آنهامجادله و محاجه نكن جز مجادله اى كه حجت طرف مقابل را از بين ببرد ودر 
آن لجبازى و اصرار نباشد و از هيج يكك از اهل كتاب هم در باره آنها نظرخواهى مكن »جون كفتار يرورد كارت و كلام 
قرآن » تو را كفايت ميكند. 


(3) (و لا تقولن لشاى ء انى فاعل ذلك غدا): (و هركز در باره هيج امرى مكو كه فردا جنين مى كنم ). 


(7) (الا ان يشاء الله واذكر ربكك اذا نسيت و قل عسى ان يهدين ربى لاقرب من هذا رشدا): (مكر آنكه خدا بخواهد و جون 
دجار فراموشى شدى »يرورد كارت را ياد كن و بكو شايد يرورد كارم مرا به جيزى كه به ثواب نزديكتراز اين باشد هدايت 
كند)» در اينجا ظاهرا خطاب به بيامبر ص است امامى تواند شامل ديكران نيز بشودء به هر حال . مطابق تعاليم قرآن هر جه در 
عالم هستى وجود دارد؛ ذات » صفات و آثار و افعالشان همه مملوكك خداى متعال است و او هر طور بخواهد در آنها حكم 
مى راند و هيج كس نمى تواند حكم او راتعقيب نمايد و در آن جون و جرا كند و غير خدا مالكك هيج جيز نيست جز آنكه 
ذا وريه او :اعطاء: كردة 


باشد. يس بر انسان عارف نسبت به مقام برورد كارش واجب است كه هركز نفس خود راسبب مستقلى نيندارد و نكويند من 
فلان امر را فردا به انجام مى رسانم يعنى فعل را به خودش نسبت ندهد و بداند كه خداست كه به او قدرت و توان انجام آن 
فعل را اعطاءكرده و موانع انجام آن را برطرف نموده و شرايط وقوع آن را تحقق بخشيده است و هرآن كه اراده كند مى تواند 
اين قدرت را از او سلب كرده يا شرايط را رفع نموده و موانعى ايجاد نمايد. يس انسان نبايد خود را در انجام عملش مستقل 
ببيند و ادعاى استقلال در عمل وبى نيازى از مشيت و اذن الهى را بنمايد» و هركز ادعاى انجام عملى را در موعد معين نكند 
جز آنكه كلام خود را مقيد به مشيت واذن خدا نمايد و بككويد: من اين كار را فرداانجام مى دهم اككر خدا بخواهد كه انجام 
بدهم » اككر نخواهدء, انجام نخواهم داد. سيس مى فرمايد: هنكامى كه اين امر را فراموش كردى و از ياد بردى كه در كلام 
خود (ان شاء الله ) را بكار ببرى به مجرد اينكه به ياد آورى . مجددا به ياد يرورد كارت باش و خود را تسليم او نما و بكو 
اميدوارم يروردكارم مرا به امرى راهنمايى كند كه رشدآن از ذكر خخحدا بعد از فراموشى بيشتر باشد و آن امر ذكر دائمى و 


هي (و لبثوا فى كهفهم ثلث مائه سنين و ازدادوا تسعا): (و در غارشان سيصدسال بسر بردند و نه سال بر آن افزودند)» در 


اننا اشاره دست دردكه 


اصحاب كهف در غار مى نمايد و مى فرمايد كه آنها سيصد سال در غار خوابيدند بلكه نه سال هم بر آن اضافه كردند. و اين 
عدد نه سال مطابق روايتى از حضرت على ع دلالت بر تفاوت سال شمسى باقمرى مى نمايد يعنى به سال شمسى آنها سيصد 
سال در غار بودند و به سال قمرى ١:4‏ ”سال بوده اند و تفاوت تقريبى سه قرن به سال شمسى و قمرى همين حدود (سه ماه 
كمتر)است و اين مقدار تقريب در كلام كاملا جائز است. 


(18) (قل الله اعلم بما لبثوا له غيب السموات والارض ابصر به واسمع ما لهم من دونه من ولى و لا يشركك فى حكمه احدا): 
(دكو ذا وتوف اند كا جه منث سعردررة تياد القن عي امستناتهانو وسو خافن اوسنت كون او بناءواشتواسة تدرأو 
دوستى ندارند واو هيج كس را در حكم خود شريكك نمى كند)» به عنوان خاتمه دادن به بحث و نزاع ييرامون اين ماجراء مى 
فرمايد: اى رسول ما بككُوخداوند به مدت درنكك آنها در غار 1 كاهتر است جون اواز وجهه غيبى آسمانهاو زمين باخبر است و 
به امورى علم دارد كه بر هيج يكك از مخلوقاتش آشكارنيست و در توضيح اين مطلب كفتيم كه هر موجودى به مقدار بهره 
اى كه ازوجود دارد» به خود و غير خود علم و احاطه دارد و جون همه مخلوقات عالم محدود هستند لذا علم و احاطه آنها نيز 
محدود است و بسيارى از امور نسبت به علم آنها غيب محسوب مى شود, اما خداوند جون وجودش نامحدود است علم او نيز 


مطلق و بى حد 


است » لذا هيج جيز از او مخفى و غايب نيست و جنين خدائى كه مالكك غيب عالم است و داراى كمال بينايى و شنوائى مى 
باشد محققااز هركس ديكر نسبت به مدت تأمل اصحاب كهف در غارء داناتر است » جون آنها مملوكك او بوده و او ايشان را 
مى بيند و كفتارشان رامى شنود و آنها جز خداولى و سريرستى ندارند كه او خود مباشر احكام جارى به آنهاست » يعنى 
ضميردر (مالهم ) به اصحاب كهف بر مى كردد و عبارت اولى ولايت مستقل غير خدا راانكار مى نمايد و جمله بعدى ولايت 
ديكرى را به نحو اشتراكك با خدا نفى مى نمايد» بعضى مفسران ضمير در (مالهم ) را به جميع موجودات آسمانها و زمين بر 
مى كردانند و يا به صاحبان عقول از ايشان. اما وجه اول كه كفته شد ظاهرتر ووجيه تراست . لذا آيه شريفه متضمن دو 
حجت است بر اينكه خدا به مدت درنكك آنها در غارداناتر است » يكى ): حجت عمومى كه همان علم خدا نسبت به همه 
امور غيبى و وجهه باطنى آسمانها و زمين است و دوم ): حجتى خاص كه مى فهماند خداى متعال كه ولى امرآنها و مباشر در 
قضاى جارى بر آنها بوده » جطور ممكن است از ديكران نسبت به احوال آنها داناتر نباشد. 


(30) (واتل ما اوحى اليكك من كتاب ربكك لا مبدل لكلماته ولن تجد من دونه ملتحدا): (از كتاب يرورد كارت آنجه به تو 


وحى رسيده بخوان » كلمات اوتغييريذير نيست و هركز به جز او يناهى نخواهى يافت )» (ملتحد) يعنى محل ميل كردن 


و مراد از (كتاب ربكك ) قرآن و يا لوح محفوظ است كه البته به قرينه ادامه كلام دومى مناسبتر است و آنجه در كتاب الهى 
است همان امر به تبليغ است كه براساس حكمت الهى مى باشد و معناى آيه با توجه به مطالب قبلى اين است كه اى رسول ماء 
تو از ايمان نياوردن مردم اندوهكين نباش و فقط آنجه رااز كتاب يروردكارت به تو وحى مى شود بر آنها تلاوت كن . جون 
هيج جيز كلمات او راتغيير نمى دهد زيرا كلمات او حق و ثابت است و همجنين به جهت آنكه تو غير ازخدا و كلمات او 
جايى ندارى كه دل را به سوى آن متمايل سازى و تو رسولى هستى و نبايد جز به جانب آنجه برايش ارسال شده اى و نكس 
كه حامل رسالت او هستى تمايل بيدا كنى . همجنانكه در جاى ديكر مى فرمايد: (قل انى لن يجيرنى من الله احد ولن اجد من 
دونه ملتحدا الا بلاغا من الله و رسالاته )(0/4» (بكو غير از خدا كسى مرا از عذاب خدا يناه نمى دهد و من ابدا به غير او 


متمايل نمى شوم و تنها يناه من ابلاغ احكام خدا و رساندن ييغام اوست ). 


(18) (واصبر نفسكك مع الذين يدعون ربهم بالغدوه و العشى يريدون وجهه ولا تعد عيناكك عنهم تريد زينه الحيوه الدنيا و لا 
تطع من اغفلنا قلبه عن ذكرنا واتبع هويه و كان امره فرطا): (با كسانى كه صبح و شام يرورد كار خود رامى خواندد و در طلب 


رضاى او هستند بردبار باش و ديدكانت در طلب زيورزندكى دنيوى از آنها منصرف 


نشودء واز كسى كه دلش رااز ياد خود غافل كرده ايم و از هواى نفسش بيروى مى كند و كارش زياده روى است » اطاعت 
مكن )» (صبر) يعنى حبس و نككهدارى نفس در برابر دشوارى (وجه ) يعنى روى هرجيز و (وجه خدا) همان اسماء حسنى و 
صفات علياء اوست كه همه عبادت كنند كان با توجه به آن اسماء و صفات متوجه او مى كردند ولى آنها راهى به ذات متعال 
خدا ندارند, (و لله الاسماء الحسنى فادعوه بها)(١86))‏ (نامهاى نيكو مخصوص خداست » يس او را با آن نامها بخوانيد). خطاب 
به رسول كرامى خود مى فرمايد:در برابر كسانى كه بر دعا و ذكر الهى مداومت دارند و او را هر صبح و شام مى خوانند. 
شكيبائى داشته باش و ديد كانت را ازآنها قطع نكن يعنى در طلب زينت زندكى دنياء اينها را رها نكن جون ايشان در طلب 
وجه الله هستند و رحمت و انعام او را مى طلبند و با صفات علم و قدرت و كبريائى حق نزد او تقرب مى جويند يا نفس خود را 
در موضعى قرار مى دهند كه صفات الهى اقتضاءمى كندء مثلا آنقدر خود را در برابر حق ذليل قرار مى دهند كه اقتضاء عزت 
و عظمت وكبريائى اوست » يس تو اى ييامبر اين مؤمنان را تركك نكن » جون هر كس با مؤمنان شكيبانباشد از زمره كسانيست 
كه دل به زيورهاى دنيا بسته اند و در ادامه مى فرمايد از كسى كه ما به سبب مجازات او در برابر كفر و عنادش » غفلت از ياد 


خويش را بر قلب او مسلطكرده ايم 


ييروى مكن » جون او به جاى توجه به خداء به نفس خود و مال وفرزندش ولذائد دنيوى توجه مى كند وازهواى نفسش 
بيروى كرده و همواره شيوه اش بر تجاوز ازحق و خروج از آن است . از ابن عباس نقل شده شأن نزول اين آيه در باره اميه بن 
خلف است كه به رسولخداص كفت : اكر مى خواهى ما اشراف و بزركان قريش به تو ايمان بياوريم و با تو رابطه برقرار كنيم 
بايد اين مؤمنان فقير و يست را از خود برانى و در روايت ديكر از سلمان فارسى نقل شده كه آن افراد عيينه بن بدر و اقرع بن 
نخاس بوده اند كة به يباهير صن كفتند: شرط'ايمان ما ابق است كه اين افراد رده يوش مل بلائل وسلمان و ابوذررا 


ازخود(١8)‏ دور كنى واين آيه در همان زمان بر ييامبر ص نازل شد. 


(19) (و قل الحق من ربكم فمن شاء فليؤمن و من شاء فليكفر انا اعتدنا للظالمين نارا احاط بهم سرادقها و ان يستغيثوا يغاثوا بماء 
كالمهل توي الوصوة قن القوات وامناءت عراتفقا)ه ركو ابن دق الاجانب بووود كار تماست ناهر كنل من خواهد انمان 
بياورد و هر كس مى خواهد منكر شود» همانا ما براى ستمكاران آتشى مهيا كرده ايم كه سرايرده هاى آن ايشان را در بر مى 
كيرد و اكّر فريادكمكك خواهى سردهند به آبى جون مس كداخته كه رويشان را بريان مى كندءجوابشان مى دهندء جه بد 


شرابى و جه آسايشكاه بدى است 6» (سرادق ) يعنى يارجه اى كه دور خيمه مى كشند» (مهل 


) يعنى درد و لرت زيتون يا مس مذاب (مرتفق ) يعنى تكيه كاه و محل لميدن . در ادامه كفتار قبلى خطاب به رسولخدا ص 
مى فرمايد به اين كفار كه شرط ايمان آوردنشان را راندن مؤمتان فقير قرار داده اند» بكو: حق از ناحيه يرورد كارتان است » 
هركس مى خواهد به حسن اختيار خود ايمان بر كزيند و هركس مى خواهد با سوء اختيار راه كفر و عناد را در بيش بكيرد» 
يعنى كفر و ايمان شما سودى به ما نمى رساند بلكه نتيجه آن تنها متوجه خود شماست و آنككاه در مقام انذار و تهديد مى 
فرمايد» بدانيد كه ما براى ستمكاران (87) جنين عذابى مهيا كرده ايم كه آتش آنها را فرا كرفته و در برابر فرياد استغاثه آنها 
آبى جوشان جون فاز كداخته به آنها داده مى شود كه رويشان را كباب مى كندبراستى جه نوشيدنى و جه جايكاه بدى دارند 


و سيس در دو آيه بعدى شرح حال مؤمنان را مى فرمايد كه ياداشى جنين و جنان برايشان مهيا شده . 


كوه (ان الذين امنوا و عملوا الصالحات انا لا نضيع اجر من احسن عملا):(همانا كسانى كه ايمان آورده واعمال شايسته انجام 
دهند» بدرستى كه ما ياداش كسانى را كه عمل بهتر انجام دهند تباه نمى كنيم )» در اينجا ياداش كسانى بيان مى شود كه 
عقيده ياكك را با عمل شايسته قرين نموده اند و اين افراد نيك و كار ند»مى فرمايد ما روشمان جنين است كه اجر نيك و كار را تباه 
و ضايع نمى كنيم » يس بزودى اجر نيك وكاريشان را بطور كامل به آنها مى دهيم و ازاين دو 


ابه استفاده مى شود كه ايمان به تنهايى و بدون عمل صالح ثواب ندارد» بلكه جه بسا ازمصاديق ظلم محسوب شود(87/). 


(1") (اولئكك لهم جنات عدن تجرى من تحتهم الانهار يحلون فيها من اساور من ذهب و يلبسون ثيابا خضرا من سندس و 
استبرق متكثين فيها على الارائكك نعم الثواب و حسنت مرتفقا): (آنها هستند كه بهشتهاى جاودان كه نهرها از زير آن جاريست 
» مخصوص آنهاست در حاليكه در آنجا با زينتهاى زرين خود رامى آرايند و لباسهايى از حرير سبز و ديبا در بر مى كنند و بر 
تكتها تكية من زتنداجه تيكو الخزئ وربعة خوشن ازامكاهى اسك ):(عدذن ) يعتى أقامت: و (اساور) يغتى دشكسد هئ (ستداس ) 
يعنى يارجه ابريشمى نازكك و (استبرق ) يعنى يارجه ابريشمى ضخيم و (ارائك ) يعنى تختها. معناى آيه روشن است و در 
حكم بشارت براى مؤمنانى است كه عمل شايسته بجامى آورند و در مقابل آيه سابق كه وضع ظالمان را بيان مى كرد و 
فرمود, (بئس الشراب وساءت مرتفقا)» در اينجا جايكاه و ياداش مؤمنان را نيكو مى شمارد و مى فرمايد» (نعم الثواب و حسنت 
مرتفقا). 


دو مرد كه به يكى از آنها دوباغ انككور داده و آن را با نخلها احاطه كرده و ميان آن كشت و زرع قرار داده بوديم ) مى فرمايد: 
براى اين مردمى كه فريفته زينتهاى دنيا شده اند مثالى بزن تابرايشان آشكار شود كه آنجه بدان دل بسته اند جز يكك سراب و 


وهم نيست 


وبهره اى از واقعيت ندارد. به هر جهت در اين مثل كه احتمالا منطبق بر يكك قضيه خارجى بوده مى فرمايد: دومرد را در نظر 
بككير كه ما به يكى از آنها دو باغ داديم كه درختان آن درخت انككور بود ودور تا دور باغ درخت خرما قرار داشت و ميان اين 


دو باغ هم زمين زراعتى بودبطوريكه مجموع اين دو باغ و زمين بين آندو ميوه و آذوقه صاحب آن را تأمين مى كرد. 


( (كلتا الجنتين اتت اكلها و لم تظلم منه شيئا و فجرنا خلالهما نهرا): (هر دوباغ ميوه خويش را مى داد وابدا نقصان نمى 
يافت و ميان باغها نهرى رابشكافتيم )» (اكل ) يعنى خوردنى و معناى آيه واضح است و مى فرمايد: ميوه اين باغها جنان بود 
كه ابدا كاستى نمى يذيرفت و ما ميان اين دو باغ نهرى از زمين بيرون آورديم كه به وسيله آن اين دو باغ آبيارى مى شدند و 


حاجتى نبود كه آب رااز مسير دورى به انجا بياورند. 


(ع”) (و كان له ثمر فقال لصاحبه و هو يحاوره انا اكثر منكك مالا واعز نفرا): (وميوه ها داشت » يس در حاليكه با رفيق خود 
كفتكو مى كرد به او كفت : من ازجهت مال بيش ازتو واز جهت عده از تو نيرومندترم ) (ثمر) در اينجا يعنى مال وانواع آن 
ودر صورتيكه ضمير به آن مرد بركردد معنا جنين است كه آن مردصاحب دو باغ » مال و منالى داشت و اكر ضمير به نخل 


ب ركردد معنا جنين است كه درختان به دوران باردهى رسيده بودند» به هر جهت صاحب 


باغ در حال كفتكو بارفيقش با فخر فروشى به او مى كويد: من از تو مال بيشترى دارم و عزتم از نظرنفرات و اولاد و خدم و 
حشم از عزت تو بيشتر است . در واقع با اين سخن به خودبينى دجار شده و فراموش كرده كه اين نعمتها را خدا به او بخشيده و 
ينداشته كه او در تصرف در ملكك و اموالش آزاد است و تصرف مطلق دارد» اما فراموش كرده كه مالكك مطلق خداست و 
خدا هر ملكى را كه به كسى تمليكك مى نمايد به جهت آزمايش و ابتلاء اوست تا افراد خبيث را از افراد طيب جدا كندء امااين 


فرد جلب زينتهاى دنيوى شده و به اسباب ظاهرى تعلق خاطر ييدا كرده واين عين شركك است . 


(0") (و دخل جنته و هو ظالم لنفسه قال ما اظن ان تبيد هذه ابدا): (و درحاليكه ستمكر به نفس خود بود وارد باغش شد و 
كفت : كمان نمى كنم كه هيج وقت اين باغ نابود شود) اينكه فرمود: وارد باغش شد و نفرمود وارد باغهايش شد براى آنست 
كه در آن واحد امكان ندارد شخص وارد دو باغ شود واينكه فرمود او ظالم به نفس خود بود به جهت آنست كه او بر دوست 
خود تكبر نموده وبا مستقل ينداشتن خود و اعتماد به اسباب ظاهرى به خداى واحد شركك ورزيده واين عمل بالاترين ظلم 
هاست هم نسبت به خداى متعال و هم نسبت به نفس خود كه آن را به جاى قرار دادن در مسير هدايت » در مسير شقاوت و 
هلاكت قرار داده است و آنككاه مى 


كويد: كمان نمى كنم اين باغ هركز نابود شودء يعنى آن را فنانايذير و دائمى دانسته واين جريان نمايانكر حالت آدميست كه 
اصولا به جيزى كه آن را فانى و نايايدار بداند دل نمى بندد» يس هر جيز كه آدمى به آن تعلق خاطر بيابد در واقع از آن بويى 
از بقاء احساس مى كند وهر قدر كه جيزى را باقى بيندارد به آن بيشتر دل مى بندد و اين امريست كه شيطان آن را درنظرش 
جلوه كر نموده واو را كمراه كرده كه وى از هواى نفسش ييروى مى كند ومتوجه قضاوت عقل كه اين امور را فانى مى داند 


تمي دا 


(") (و ما اظن الساعه قائمه و لئن رددت الى ربى لاجدن خيرا منها منقلبا): (وكمان نمى كنم قيامت بريا شود واكر به سوى 
يرورد كارم باز كردانده شوم هرآينه قسم مى خورم در آنجا نيز بهتر ازاين را خواهم يافت )» در ادامه كفتار همان مرد صاحب 
باغ است كه اينبار منكر قيامت مى شود و اين طرز فكر ناشى ازهمان تعلق به ماديات است كه باعث مى كردد كه او تغيير 
وضع موجود و وقوع قيامت را بعيد شمرده و در آن تشكيكك كند و بر همين اساس هم براى خودكرامت و استحقاقى قائل مى 
شود كه همه خيرات را خاص خود مى داند ومى كويد به فرضى هم كه قيامت واقع شود و من به سوى يرورد كارم بركردانده 
شوم » حتما در آنجا هم به جهت كرامت نفسانى و حرمت ذاتى كه دارم به آسايش و زندكى بهتر از زندكَى فعلى ام خواهم 


رسيد. واين كلام 


خود را با تأكيد و قسم بيان مى كند كه همه در نتيجه همان يندار ذهنى باطل و استقلال ذاتى و كرامتى است كه براى خود 
قائل است . 


(/*) (قال له صاحبه و هو يحاوره اكفرت بالذى خلقك من تراب ثم من نطفه ثم سويكك رجلا): (رفيقش كه با او كفتكو مى 
كرد به او كفت : آيا به كسى كه تو رااز خاكك آفريده و سيس از نطفه به صورت مردى ساخته و يرداخته » كافرشده اى ؟)) 
اين آيه و جند آيه بعدش همه ياسخ دقيق رفيق اوست كه سخن اين مرد را تجزيه و تحليل نموده واز دو جهت مورد بررسى 
قرار داده است : اولا):اينكه او به خداى سبحان استعلا و تكبر نموده و براى خود دعوى استقلال كرده .ثانيا): نسبت به رفيق 
خود تكبر كرده واو را خوار شمرده است . و بعد از ذكر اين دو جهت . با يك جمله از اساس ريشه يندارهاى او را قطع كرده 
»اما جهت اول در همين آيه آمده كه رفيقش با استفهامى انكارى از او مى يرسد توجكونه به خدايى كه تو را از خاكك آفريده 
وسيس از نطفه اى بصورت يكك انسان كامل و مستوى الخلقه در آورده كفر مى ورزى و براى خود دعوى استقلال مى كنى 
؟ و حال آنكه خداوند يرورد كار تو و صاحب همه ملكك هستى است و آنجه تو دارى » خداوندبه تو بخشيده وكرنه نفس بشر 
جز حاجت وفقر و امكان جيزى ندارد. و خداوند هر كونه بخواهد مى تواند در ملكك خود تصرف كند. ولى اين كفتار و 
اعمال 


تواز دعوى استقلال و كفر تو به خداى سبحان حكايت مى كند. 


(” (لكنا هو الله ربى ولا اشرك بربى احدا): (ولى او خداى يكتا و يروردكارمن است و من هيج كس را با يرورد كار خود 
شريكك نمى كنم )» مى كويد: حال كه توحيد الوهيت و توحيد ربوبيت براى خداوند امرى ثابت است » يس شركك ورزيدن به 


(9) (و لولا-اذ دخلت جنتكك قلت ما شاء الله لا قوه الا بالله ان ترن انا اقل منكك مالا و ولدا): (و جرا وقتى به باغ خود وارد 
شدى نككفتى كه هر جه خدابخواهد همان مى شود كه هيج قدرت و نيروئى جز به تأييد خدا نيست » اكرمى بينى كه من به مال 


وفرزند از تو كمترم ). 


(:©) (فعسى ربى ان يؤتين خيرا من جنتكك و يرسل عليها حسبانا من السماءفتصبح صعيدا زلقا): (جه بسا كه يروردكارم بهتر از 


باغ تو را به من بدهد و به باغ تواز آسمان صاعقه هايى فرستد كه زمين بايرى شود). 


آيه ادامه كفتار مرد مؤمن است خطاب به رفيق كافرش كه او را توبيخ و سرزنش مى كند كه جرا زمانيكه وارد باغعش شده » 
دجار غرور كشته و آبادى و ملكك آن را به خود نسبت داده است و به او مى كويد: جرا در آن موقع كه وارد باغت شدى به 


ياد خداوندنيافتادى و همه امور را به مشيت او نسبت ندادى ؟ 


جون هيج كس جز او استقلال و بى نيازى ندارد و همه نعمتها وابسته به مشيت اوست و همه نيروها قائم ومنحصر در اوست و 
هيج مخلوقى در قدرت خود مستقل از قدرت خدا نيست .بلكه خداوند آن نيرو را به او افاضه كرده و هر لحظه قادر بر سلب 
آن مى باشد وسيس به قسمت دوم جواب خود مى يردازد و به رفيقش مى كويد: اكر مى بينى كه من از نظر مال واز نظر 
تعداد فرزندان از تو كمترم اين امر وابسته به مشيت خدابوده نه آنكه به جهت كرامت يا استقلال ذاتى تو باشد تا تو مجاز باشى 
بر من تكبر نمايى » بلكه امر بدست خداست و بر همين اساس ممكن است باغى بهتر ازباغ تو به من بدهد و باغ تو را بوسيله 
صاعقه يا سرما يا باد كشنده و امثال آن ويران كرده و آن را به صورت زمينى خشكك و لم يزرع در آورد وجه بسا مرا به 
حالتى بهتر از حالت امروز تو در آورده و تو را به حالتى بدتراز حالت امروزمن مبتلا نمايد و نيز ممكن است اين جشمه و آب 


(6) (و احيط بثمره فاصبح يقلب كفيه على ما انفق فيها و هى خاويه على عروشها و يقول يا ليتنى لم اشركك بربى احدا): (و 


ميوه هاى آن نابود شد و صبح كرددر حاليكه از روى حسرت با دو دست خويش آن مالى را كه در آن خرج كرده بود 


زير و رو مى كرد و آن درختان انككور بر داربستهايش سقوط كرده بود ومى كفت : اى كاش هيج كس را با يرورد كار خود 
شريكك نينداشته بودم )» (احاطه بثمر) كنايه از نابود كردن آن است و (تقليب دستها) كنايه از ندامت و يشيمانى است جون 
شخص نادم از روى حسرت دست خود را بردست مى كوبد و آن رازير و رو مى كند و (خاويه على عروشها) كنايه از كمال 
ويرانى در آن باغ است » به هر جهت به اراده الهى همه آن باغ ويران كشت وهر مالى كه او در آن داشت همه نابود شد و 
ميوه هايش از بين رفت و از بابت آن مالى كه در آنجا خرج كرده بود افسوس مى خورد و مى كفت : اى كاش به يروردكارم 
شركك نورزيده بودم واحدى را شريكك او نمى كرفتم و آنجه به آن اعتماد كرده بودم و به آن مغرورشدم مستقل نمى دانستم 


واى كاش فريب اسباب ظاهرى را نمى خوردم . 


(7©) (و لم تكن له فته ينصرونه من دون الله وما كان منتصرا): (و او را غيرخدا كروهى نيست تا ياريش كند و او خود نتوانست 
مانع شود (فئه ) يعنى جماعت و (منتصر) يعنى ممتنع . و در عبارت اول خطا بودن كفتار قبلى او را كه خود را از نظر مال و 
نفرات افزونتردانسته بود آشكار مى كند و مى فرمايد: هيج جماعتى براى او نيست كه بتواند او را دربرابر اين مصيبت يارى 
كند و فقط خداى رب الاسباب مى تواند به او كمكك كند و درعبارت دوم » اين ادعاى او 


كه خود را مستقل مى دانست باطل كرده و فرمود: او نتوانست مانع از وقوع اين حادثه بشود واز رسيدن نتيجه ظلمش 


(©) (هنالك الولايه لله الحق هو خير ثوابا و خير عقبا): (7نجا يارى وسريرستى مخصوص خداى حق است كه ياداش او بهتر و 
سرانجام دادن اونيكوتر است )» ولايت در اينجا به معناى مالكيت تدبير است . لذا معناى آيه جنانجه خداوند به آن داناتر است 
»اين است كه در هنكام احاطه هلاكت و از كارافتادن همه اسباب نجات و در زمان عجز و ناتوانى انسانى كه خود را مستقل 
ازخدا مى ينداشت » كاملا آشكار مى شود كه تدبير امور انسانها و همه موجودات ديكرء فقط از آن خداست » جون او يككانه 
معبود حق است كه تمام تدابير وتأثيراتش نيز بر اساس حق و واقع است و همه اسباب ظاهرى و شركاى فرضى او از ناحيه خود 
و بالاصاله داراى هيج اثرى نيستند» و فقط آن اثرى را داراهستند كه خداى سبحان به آنها تمليكك كرده و اذن داده باشد و 
اكرخداوند را هرجند كه ساحتش از مقايسه با ديكران برتر است با اسباب ظاهرى مقايسه كنيم » اواز همه سببهاى ديكر كه 
عبادت مى شوندء از جهت ثواب نيكوتر است » جون خدانسبت به هر كس كه براى او كار كند» ثواب حق مى دهد و نيز در 
اين مقايسه فرضى » خداوند عاقبت ساز بهترى نيز هست » جون او خودش حق و ثابت است وفنا و زوال و تغيير در او راه 


ندارد» لذا اكرام و ثوابش نيز دستخوش تغيير وزوال قرار نمى كيرد اما 


اسباب ظاهرى » همه امورى متغير و فانى هستند كه خداوند به آنها جلوه اى بخشيده كه در نظر آدمى آراسته شده واورا 
مسخر خودمى كندء ولى زمانيكه مدتشان بسر آيد انسان متوجه مى شود كه فريب خورده وهمه آنها سرابى بيش نبوده است . 
رم 


(0؟) (واضرب لهم مثل الحيوه الدنيا كماء انزلناه من السماء فاختلط به نبات الارض فاصبح هشيما تذروه الرياح و كان الله على 
كل شىء مقتدرا): (براى آنهازند كانى اين دنيا را مثل بزن » جون آبى كه از آسمان نازل كرده ايم و به وسيله آن كياهان 
زمين يبوسته شودء آنكاه خشكك كردد و بادها آن را يراكنده كند وخداوند بر هر جيز تواناست )» اين دومين مثلى است كه در 
سابق به آن اشاره كرديم كه خداوند براى بيان حقيقت زندكى دنيا و زينتهاى فانى و زايل شدنى آنء اين مثلها را آورده » مى 
فرمايد:براى اين انسانهايى كه فريفته زينتهاى فانى دنيا شده اند و از ذكر يرورد كارشان اعراض كرهه اند مثالى بزن » تا حقيقت 
ابن زد كى.ذنيوئى و زيتيائ ان :ترايشان اشكازشؤةة فثل ابن ند كن ماند. اك بازاق.است كه كاهان زمين :ا ابن :باران 
مخلوط شده و سبز و خرم مى شود وطراوت و سبزى مى يابد و به بهترين صورتى نمايان مى كردد, اما ناكهان بصورت كياهى 
خشك و شكسته مى شود كه بادها شاخه هاى آن را يراكنده كرده و به هر طرف مى برد» آرى خداوند بر هر جيز قوى و قادر 


است . 


() (المال و البنون زينه الحيوه الدنيا و الباقيات الصالحات خير عند ربكك ثوابا و خير 


املا-): (مال و فرزندان زينت اين زندكى دنياست و كارهاى شايسته و مان دكار نزد يرورد كارت ياداشى بهتر دارند و اميد 
بيشترى به آن مى رود)ءاين آيه در حكم نتيجه و تفريع از آيه قبلى است » مى فرمايد» مال و فرزند در اين دنيا از جمله 
اموريست كه براى انسان آراسته شده و قلب انسان مشتاق ومتمايل به آنهاست و آرزوهايش بر محور آنها دور مى زندء اما 
اينها امورى فريبنده و زود كذر هستند كه آن منافع و آمالى را كه انسان از آنها انتظار دارد»برآورده نمى سازند, اما اعمال 
شايسته و صالح براى انسان در نزد خدا محفوظاست و براى او باقى مى ماند و اينككونه اعمال نزد خدا ثواب بهترى دارد» جون 
خداوند در قبال آنها به فرد انجام دهنده بهترين ياداش را مى دهد و نيز دربردارنده بهترين آرزوهاست »؛ جون آنجه از رحمت 
و كرامت خدا كه در برابر آن عمل مورد انتظار است بطور كامل و بلكه بيشتر از آن » به آدمى عايد مى شود. به خلااف 
زينتهاى زود كذر دنيوى كه اغلب آرزوهايى كاذب و فريبنده را شامل هستند و حتى يكك درصد آنها هم در عالم واقعيت 
تحقق نمى يابد» يس هر كس بداند كه دنيا متاعى فريبنده و فانى است و زينتهاى آن كه قلب آدمى به آنها تعلق خاطر مى 
يابد»ءتنها يكك عرض زايل شدنى هستند» مى فهمد كه اينها در برابر آن اجر و ثوابى كه خداوندبراى مؤمنانى كه اعمال شايسته 


انجام داده اند» در سراى آخرت كه دار زندكَى حقيقى است » آماده كرده ء ابدا ارزشى ندارند. ودر احاديث از طرق 


شيعه و سنى روايت شده كه مراد از (باقيات صالحات )تسبيحات اربعه » (سبحان الله و الحمد لله و لا اله الا الله و الله اكبر) است 
ودر بعضى تفاسيرآن را نماز يا دوستى و ولايت اهل بيت عليهم السلام دانسته اند و همه اين موارد ازمصاديق باقيات صالحات 
هستند و مصداق جامع آن » همان اعمال صالح است . 


(0©) (و يوم نسير الجبال و ترى الارض بازره و حشرناهم فلم نغادر منهم احدا): (روزى كه كوهها را به حركت آوريم و زمين 
را آشكار ببينى و همه آنهارا كرد مى آوريم و هيج يكك از آنها را فروكذار نمى كنيم )» تقدير كلام اين است كه : به ياد آر 
روزى را كه كوهها را به راه مى اندازيم و آنها رااز جاى خود برمى كنيم وهمه قسمتهاى زمين آشكار مى شود و ديكر جيزى 
مانع از ديدن كرانه افق نخواهد بود و قسمتى از زمين حائل و مانع ديدن قسمت ديكر آن نمى شود وآنككاه همه انسانها را 


محشور مى كنيم و هيج يكك از آنها را بدون حشر باقى نمى كذاريم بلكه همه را زنده كرده و در محضر خود كرد مى آوريم 


(68) (و عرضوا على ربكك صفا لقد جئتمونا كما خلقناكم اول مره بل زعمتم الن نجعل لكم موعدا): (به رديف » در برابر 
يرورد كار عرضه مى شوند و خطاب رسدكه همجنانكه بار اول شما را خلق كرديم » باز نزد ما آمده ايدء بلكه مى ينداشتيد كه 


برايتان موعدى قرار نداده ايم )» از سياق استفاده مى شود كه خداوند اوضاع مشركان را در قيامت توصيف مى نمايدء 


همان كسانيكه با اعتماد به اسباب ظاهرى و دلبستكى به زينتهاى زندكى دنياء به خداوند شرك ورزيدند و درمدت حيات 
دنيوى با قطع رابطه با خالقشان غرق در غفلت بودند و خداوند بااين اسباب مادى و تمتعات دنيوى آنها را آزمايش مى كرد تا 
آنكه دوران عمرشان سبرى شده و سرانجام همككى به صف واحد در برابر بيشكاه الهى عرضه مى شوند» بطوريكه هيج يكك بر 
ديكرى برترى ندارندء با آنكه در دنيامال و جاه و حسب و نسب را مايه برترى مى دانستندء اما در آخرت تفاوتى بين عالى و 
يست يا مولى و عبد وجود ندارد و به همين دليل همه اجبارا به يكك صف واحد در ييشككاه عدل الهى مى ايستند و در آنروز 
مى فهمند كه همه اين يندارهايشان خطا بوده است . لذا در همين عبارت كوتاه (عرضوا على ربكك صفا) سه نكته وجود دارد: 
)همه خبلائق اكور اشر سو يووود كان مسسسده :)١'‏ كفار در انرؤز كرافت :وحرسى تحواضد داشت )ددن فيامت 
همه برتريها وامتيازات دنيوى از بين مى رود. سيس مى فرمايد: در آن هنكام از ناحيه يرورد كار به آنها كفته مى شود. هر 
آينه محققا شما نزد ما آمده ايد همانطور كه ابتدا شما را خلق كرديم » در اين كفتار» خطا وكمراهى آنها در زندكى دنيا و 
اينكه بواسطه زيورهاى آن از سلوك راه خدا و ييروى ازدين حق » باز مانده بودند» بيان مى شود سيبس مى فرمايد بلكه از اين 


هم بالاتر. شماينداشتيد كه ما براى شما موعدى كه در آن به ملاقات ما بياييد و ما به حسابتان رسيدكى 


كنيم » مقرر نكرده ايم » يعنى اشتغال شما به زينتهاى دنيا سبب فراموش كردن معاد و لقاى ما شد و موجب شد تا راه هدايت را 
ترك نموده و مرتكب اعمال فاسده بشويد»همجنانكه در جاى ديككر فرمود: (افحسبتم انما خلقناكم عبثا و انكم الينا لا ترجعون 


)يا ينداشته ايد كه شما را بيهوده آفريده ايم و به سوى ما باز نمى كرديد؟). 


(59) (و وضع الكتاب فترى المجرمين مشفقين مما فيه و يقولون يا ويلتنا مال هذا الكتاب لا يغادر صغيره و لا كبيره الا احصيها 
و وجدوا ما عملوا حاضرا و لا-يظلم ربكك احدا: (و كتاب اعمال نهاده شود و كنه كاران را از مندرجات آن هراسان بينى و 
كويند: اى واى بر ماء اين جه كتابيست كه هيج كناه كوجكك يابز ركى نيست جز آنكه آن را به شمار آورده و هر جه انجام 
داده اندء حاضرمى يابند و يرورد كارت به هيج كس ستم نمى كند)» مراد از (كتاب )» كتاب واحدى است كه اعمال تمام 
خلا-يق در آن ثبت شده و آن را در برابر همه نصب مى كنند تا بر اساس آن براى آنها حكم شود (البته اين مطلب با اينكه هر 
فرد و هرامتى كتاب جداكانه اى داردء منافاتى ندارد). سيس مى فرمايد: ذر آن زمان همه كتاهكاران را مى بينى كه از 
مندرجات آن كتاب بيمناكند» يس مجرم بودنشان علت براى هراس ايشانست و كلمه مجرم اعم از مشركك ياكافر است » يعنى 
هر فرد كناهكارى اعم از اينكه مشركك يا كافر باشد يا نباشد» از ديدن آن كتاب هراسان مى شود و همه آنها با وحشت و فزع 
از احاطه 


آن كتاب و تسلط آن در امرشمارش كناهان و يا از تسلط آن بر مطلق حوادث با وحشت وهراس مى كويند: واى برما( اين 
كلا-م كنايه از آنست كه اين مصيبت آنقدر سخت است كه از هلا-ءكت دشوارتراست ). اين جه كتابست كه هيج خطا و 
معصيت كوجكك و بزركى را فروكذار نكرده وآنرا به شمار آورده و در آن هنكام » خود اعمالشان را نزد خويش حاضر مى 
يابند» يعنى همه اعمالشان بصورت مناسب نزدشان مجسم مى شود نه آنكه فقط صورت مكتوب ونوشته شده آنها را حاضر 
ببينند» بلكه عين عمل به صاحبش با زكردانده مى شود و از اوتخلف نمى كند و در اين صورت ديكر كوجكترين شائبه و توهم 


ظلم معنا ندارد. 


(00) (و اذقلنا للملئكه اسجدوا لادم فسجدوا الا ابليس كان من الجن ففسق عن امر ربه افتتخدونه و ذريته اولياء من دونى وهم 
لكم عدو بئس للظالمين بدلا):(و زمانيكه به فرشتكان كفتم : آدم را سجده كنيد» همه سجده كردند جز ابليس كه از جنيان 
بود واز فرمان يرورد كارش تجاوز نمود, آيا او و فرزندانش را به غيراز من اولياء خود مى كيريد و حال آنكه آنها دشمن شما 
قل براق سسمكزان جد مدل :ا عوضن: يلاق ابتك ).دن اننحا تعد دا اماحرائ جد ملاتكة و قمر ابلس 1د كر عى كتدز 
مضمون آيه اين است كه به ياد آر اين واقعه را تا براى انسانهاآ شكار شود كه ابليس كه از جنس جنيان بود و همينطور 


فرؤتدان او شتات انها وده و كين اشاة رانين خراهده لذ ا شابريعة قيش ك3 افناتها فرنت اوبرايحرركن 


ودر لذات مادى دنيوى كه او آنها را برايشان آراسته غوطه ور شوند واز ذكر خدا اعراض نمايند و آنها را به ولايت خود 
بركزينند, مراد از ولا-.يت دراينجا ولا-.يت اطاعت و يا ولايت ملكك و تدبير است » و اين مسأله همان ربوبيت مى باشد» جون 
مدر كن عينان را تود خرو شع داسهه و ارس تر هاف اتات راعشادك من كردنه وسار المانها د عمه كتامات كد 
مرتكب مى شونددر اثر اغواى شيطان و اطاعت از اوست . و در آخر آيه شريفه » مشركان را تقبيح نموده و مى فرمايد شيطانها 
جه عوض وجانشين بدى براى ظالمان هستند. جون مشركان به جاى خداء شياطين را معبود وولى خود كرفته اند واين عمل 


ظلمى است بسيار قبيح و شنيع كه بواسطه ارتكاب آن هم به ساحت الهى ستم كرده اند و هم به نفس خود ظلم نموده اند. 


(01) (ما اشهدتهم خلق السموات و الارض و لا خلق انفسهم و ما كنت متخذالمضلين عضدا): (آفرينش آسمانها و زمين و 
آفرينش آنها رابا حضور ايشان نكردم » (بلكه من در هر حال قاهر و مسلط بر آنها هستم )» و من كمراه كنند كان رابه مدد 
نمى كيرم )» منظور از (اشهاد) احضار و اعلاهم به عيان است ء اين آيه درنفى ولايت ابليس و ذريه اش شامل دو برهان است : 
اولا): ولايت تدبير امور هر جيزى بستككى دارد به اينكه دارنده ولايت » احاطه علمى به آن امور داشته باشد و جون تمام امور 
عالم به يكديكر بستكى دارند» جنين ولايتى مستلزم احاطه به همه اجزاى عالم است » در 


حاليكه ابليس و ذريه او از مبدأ بيدايش آسمانها و زمين و مبدأ بيدايش خودشان خبر نداشتند و نسبت به آن جاهل هستند. 
لذاجنين موجوداتى كه حتى از حقيقت صنع خود بى خبرند» جكونه شايستكى تدبير امورعالم و يا تدبير قسمتى از امور آن را 
خواهندداشت ؟ ثانيا): هر يكك از انواع موجودات به فطرت خود متوجه كمال مطلوب خويش است ؛ جون هدايت عمومى 
الهى همه موجودات را در بركرفته » از طرف ديكر شيطانها موجودات شرير و مفسدى هستند كه هدفى جز كمراه كردن انسانها 
ندارند» لذا اكر اين شيطانها در امر خود جنين تدبير وسلطه اى داشته باشند» لاجرم به اذن خدا خواهند داشت » و اين امر نقض 
غرض الهى درهدايت و تكامل انسانهاست و جنين فرضى محال است . اين حجت را قسمت آخر آيه افاده مى كندء كه در آن 
ظور كل ولالية هر كمراه كنثذه اى رانف من تابد وى فرمانة: شمتت من جين امت كه كمراة كسد كان يرا ناور 
وكاركردان خود نمى كيرم . 


(00) (و يوم يقول نادوا شركائى الذين زعمتم فدعوهم فلم يستجيبوا لهم وجعلنا بينهم موبقا): (به ياد آوريد روزى را كه 
خداوند مى كويد: شركائى را كه براى من مى ينداشتيد» صدا بزنيد» ولى هر جه آنها رامى خوانتند» جوابشان رائمى دهند و ما 
ميان ايشان موضع هلاكتى قرار داده ايم )» (موبق ) يعنى محل هلاكت ء اين آيه تذكر سومى است كه بطلان و قطع رابطه ميان 
مش ركين وش ركاى فرضى ايشان را در قيامت بيان مى كند و براى ظهور اين بطلان مى فرمايد: خداوند به ايشان مى كويدء آن 


شركائى را كه مى ينداشتيد»ء صدا بزنيدو جون آنها را خواندند و آنهاء مشركان را اجابت نكردند» آشكار مى شود كه آن 
معبودها در واقع شريكك يرورد كار نبوده اند و در آن زمان ميان مشركين و آن شركاء محل هلاكتى قرار مى كيرد» يعنى رابطه 


ربوبيت از ميان آنها برداشته مى شود و مى فهمند كه جنين رابطه اى يندار محض بوده و بهره اى از واقعيت نداشته . 


(0) (و رءا المجرمون النار فظنوا انهم موقعوها و لم يجدوا عنها مصرفا): (وكناهكاران جهنم را ببينند و يقين كنند كه در آن 
واقع خواهند شد و كريزكاهى نمى يابند)» در اينجا از كلمه مجرمين استفاده شده كه جنانجه كفته شدء اعم ازمشركين است و 
شامل همه كناهكاران مى شود و مراد از (ظن ) در اينجا علم ويقين است و (مواقعه آتش ) يعنى واقع شدن در آتش و يا واقع 
شدن اتش بر آانهاو (مضرف ) يعتى سخلى كةيشوئ انامتصضرف شؤئد و ان اتش سوى ان بكريزئدى مغتائ آنه اشكان اسك 
» مى فرمايد: در قيامت كناهكاران آتش جهنم رامى بينند و يقين مى يابند كه هر آينه در آن افتادنى هستند و هيج محلى را 


ندارندكه از آتش به آنجا بكريرتة :و واه نجازة اف برايشان نيسيك 


(0) (و لقد صرفنا فى هذا القران للناس من كل مثل و كان الانسان اكثر شى عجدلا): (و به تحقيق در اين قرآن همه نوع مثل 
را براى مردم به صورتهاى كوناكون كردانديم و انسان از همه جيز بيشتر مجادله مى كند)» مى فرمايد: مابراى آنكه حقيقت 


براى مردم آشكار شود و آيات الهى را 


دركك كنند و هدايت شوندء انواع مثلها را به صورتهاى كوناكون برايشان مكررا آورديم ء اما انسان بيش از هر جيز منازعه و 
مشاجره مى كند و به جاى آنكه دل به حقيقت بسيارد.راه لجاجت و عناد را در بيش مى كيرد. مضمون اين آيه شبيه آيه 4/ 


سوره اسرى است . 


(00) (و ما منع الناس ان يؤمنوا اذ جاءهم الهدى و يستغفروا ربهم الا ان تاتيهم سنه الاولين او ياتيهم العذاب قبلا): (و هيج جيز 
اين مردم را زمانى كه هدايت برايشان آمد. مانع از ايمان آوردن و استغفار نمودن به دركاه يرورد كارشان » نشد جز اين كه 
طريقه يبشينيان تكرار شود يا عذاب ازروبروى آنها برسد)» مضمون آيه اين است كه اين مردم بدنبال ايمان حقيقى ومفيد به 
حالشان نيستند» بلكه مى خواهند عذاب استيصال و منقرض كننده جنانجه بر امتهاى بيشين نازل شدء مطابق سنت الهى بر آنها 
نازل كشته و هلاكشان سازدو ايمان نمى آورند مككر زمانيكه عذاب را به جشم خود ببينند» كه آن ايمان هم نفعى به حالشان 


نخواهد داشت » جون اختيارى نيست » بلكه اضطرارى خواهدبود. 


هزوا): (و ما ييامبران را جز بصورت نويد دهنده و بيم رسان نمى فرستيم » كسانى كه كافرند به باطل مجادله مى كنند تاحق را 
به آن وسيله نابود كنند و آيات مرا و آنجه را كه از آن بيم داده شده اند به تمسخر مى كيرند)» اين آيه در مقام تسليت و 


تا آنحضرت از انكار و عناد مش ركان اندوهكين نشود و از اعراض آنها دلتنكك نككردد. جون وظيفه بيامبران جيزى جز بيم دادن 
و بشارت نيست و در عين حال اين آيه نوعى تهديد براى كفار نيز هست . جون آنها با آنكه جز باطل جيزى ندارند» باز با حق 
مجادله مى كنند و قصد دارند آن را نابود سازند و آيات الهى را على رغم اينكه شامل حق و دلالت روشن هستند و نيز وعيد 


عذاب را كه ييامبر» آنها را از آن بيم مى دهدء به تمسخر و استهزاء مى كند. 


(80) (و من اظلم ممن ذكر بايات ربه فاعرض عنها و نسى ما قدمت يداه اناجعلنا على قلوبهم اكنه ان يفقهوه و فى اذانهم و قرا 
وان تدعهم الى الهدى فلن يهتدوا اذا ابدا): (و كيست ستمكرتر از آنكس كه او را به آيات يرورد كارش تذكر داده اند» و او 
از آن روى كردانده و اعمالى را كه به دو دست خود بيش فرستاده فراموش كرده ؟ همانا ما بر قلبهاى ايشان يوششهايى نهاده 
ايم كه قرآن را نمى فهمند و در كوشهايشان سنكينى است كه اكر آنها را بسوى هدايت دعوت كنى » هركز هدايت نخواهند 
شد)» جنانجه بارها كفته شد هر جه متعلق ظلم بزركتر باشدء آن ظلم عظيمتر خواهد بود و مشركين و معرضين جون متعلق 
ظلمشان خداى متعال و آيات اوست » يس از هر ظالمى » ستمكارترند. و مقصود از فراموشى بيش فرستاده هاء بى مبالاتى در 


اماك امكل اغراض :از كيق:واشكهواء ةبه ان اميت :ا" اذكه من :دانند كه حق سيت انكاه من 


فرمايد: علت اين اعراض و نسيان اينهاء اين است كه ما به جهت مجازات ايشان بر قلبهايشان يرده اى افكنده ايم و كوشهايشان 
را سنككين نموده ايم » و لذا قدرت استفاده و فهم آيات الهى را ندارند و اكر هم بسوى هدايت دعوت شوندء هركزنمى توانند 
خود را بسوى هدايت بكشانند و اين كلام در حكم يأس كلى از ايمان آنهاست , جون هر كس را كه خدا كمراه كند هر كز 
هدايت نخواهد شدء (و من يضلل الله فماله من هاد)(١4).‏ 


(5) (و ربك الغفور ذوالرحمه لويؤاخذهم بما كسبوا لعجل لهم العذاب بل لهم موعد لن يجدوا من دونه موثلا): 
(يرورد كارت آمرزنده مهربان است » اكر ايشان را بواسطه اعمالى كه مى كردند مؤاخذه مى نمود» در عذابشان تعجيل مى 
كردءبلكه موعدى دارند كه هركز در برابر آن غير از خحدا كريزكاهى نيابند)» (غفور)يعنى بسيار آمرزنده و (الرحيم ) يعنى 
مهربانى كه رحمتش شامل هر جيز هست وصفت مغفرت موانعى را كه مانع از شمول رحمت خدا هستند برطرف مى سازد. و 
معناى آيه جنانجه خداوند بهتر مى داند اين است كه اكر يرورد كار تو مى خواست آنها رابه سبب فساد و افسادشان مؤاخذه 
كندء عذاب را بر آنها فورى مى ساخت » اما به سبب مغفرت و رحمتش در عذاب آنها تعجيل نكرد» بلكه براى عذابشان 


موعدى قرارداد كه از آن به هيج وجه كريزى ندارند. 


(59) (وتلك القرى اهلكناهم لما ظلموا و جعلنا لمهلكهم موعدا): (اين دهكده هاهنكامى كه ستم كردند» هلاكشان ساختيم و 
براى هلاكت آنها موعدى قرارداديم )» يس سنت الهى همواره بر هلاكك كردن ستم كاران جريان دارد و همجنين تأخير 


هلاكت آنها و مهلت دادن به ايشان نيز امرى نوظهور نيست » بلكه مطابق سنت و روش الهيست كه براى هلاكت آنها موعدى 
قرار مى دهدء از همين آيات معلوم مى شود كه عذاب و هلا-كتى كه در اين جا ذكر شده » عذاب روز قيامت نيست » بلكه 
عراةغتات: نوع انيت كلاعباوتست ال عكذات ووزدرة كر منظور تهدك قرفن باشقاو با عذات آخر رمات )در صووق كه 


مراد تهديد همه امت اسلام باشد. 


: آرام نكيرم تا به محل اجتماع دودريا برسم » يا مدتى دراز بسر برم )»خادم و ملازم آن حضرت يوشع بن نون بوده و مراد از 
ناميده اند و معناى آيه جنانجه خداوند به آن داناتر است » اين است كه اى ييامبر بياد آر زمانى را كه موسى به جوان همراهش 


كفت : تا زمانيكه به مجمع البحرين نرسم راه مى ييمايم و يا روزكارى طولانى به راه خود ادامه مى دهم . 


از ياد بردند و آن ماهى راه خود رادر دريا در ييش كرفت ) (سرب ) يعنى مذهب و ملكك يا راه ينهانى » احتمالا ماهى مذ كور 
يكك ماهى نمكك سود يا بريان شده بوده كه 


آن را به عنوان توشه راه همراه خود برداشته بودند و در آن محل مجمع البحرين كه فرود آمدند, ماهى به اذن خدا زنده شده و 
خود را به دريا انداخته است و جوان همراه موسى نيز زنده شدن آن را ديده» اما هم موسى ع فراموش كرد كه از ماهى 
مذكور كه درخورجين بود سئوال كند و هم مصاحبش فراموش كرد كه به وى بككويد: ماهى زنده شد و به دريا افتاد» البته اين 
كلام مفسرين ديككر است ء اما علامه مى فرمايند: ظاهر آيات و روايات تصريحى ندارد كه ماهى زنده شده باشدءبلكه ظاهرا 
ماهى را روى ستككى لب دريا ككذاشته بودند و موج آب آن را به درياكشانده و آن ماهى در اعماق رفته و نايديد شده است و 
اين كم شدن ماهى علامت ديدار با خضر بوده» به هر حال خداوند داناست. 

(29) (فلما جاور قال لفسة اتنا غذاءنا لقن لقدا من سلف رن هذا تفينا): (وحدوة يكنشعدة موسي بدالاو مش كفت غدايمان زا 
بيش بيار كه از اين سفرمان خستكى بسيار ديديم )» (غداء) يعنى غذاى نيمروز يا جاشت و (نصب ) يعنى سستى و خستكى و 
معناى آيه آشكار است و مى فرمايد كه موسى ع به ملازمش فرمود: از اين سفر خستكى زيادى به ما رسيده غذايمان را بياور 


تا باتناول آن تجديد نيرو كنيم. 


(2) "قال ارايخ أذ أو ينا الى المسترو قات 'تسيت الحوك وها اتبانية الاالقيطاة إن اذ كوه واتكد سيلة فى الس عها): وان 


كفت : خبر دارى كه وقتى به آن سنكك يناه برديم » من ماهى را از ياد بردم و 


اين مطلب را جز شيطان باعث نشد كه ياد آن نيافتم وراه عجيب خود را در ييش كرفت )» معناى آيه واضح است » يعنى 
جوان ملا-زم در اينجا به ياد مى آورد كه زمانيكه همراه موسى ع براى استراحت كنار صخره منزل كرده بودند ماهى در اثر 
موج آب به دريا افتاده و او فراموش كرده » اين مطلب را به موسى ع بكتُويدء سيس مى كويد: شيطان باعث شد كه من اين 


جريان را از ياد ببرم و آن را براى شما بازكو نكنم و رفتن آن ماهى امرى عجيب بود. 


(66) (قال ذلكك ما كنانبغ فارتدا على اثارهما قصصا): (كفت : اين همان است كه در جستجويش بوديم و با يبروى از نشانه 
قدمهاى خويش بازكشتند)» (بغى )يعنى طلب كردن و (ارتداد) به معناى بازكشتن به نقطه نخستين است و مراد از(آثار) جاى 
ياهاست و (قصص ) يعنى دنباله رد يا را دنبال كردن و رفتن » ظاهراموسى ع مى فرمايد: اين جريان كه در باره ماهى واقعم شد 
همان علالمتى بود كه ما در جستجويش بوديم » يس از همانجا ب ركشتند و درست رد ياى خود را كرفته و ييش رفتندء لذا 
معلوم مى شود موسى ع از طريق وحى مأمور بوده كه درمحل مجمع البحرين با مشاهده علامتى » آن عالم ربانى را ملاقات 
كند وآنحضرت كم شدن ماهى را علامت مزبور دانسته و لذا بادقت رد ياى خود رادنبال كردند و از همان راهى كه آمده 
بودندء باز كشتند. 


(88):(فوتجدا عن ةا امن عناذنا اقناه ركم من عتدنا و علمتاء مرح لذثا علما):زيسن حدءااى )اد كاق :مارآ نافيل كداز 


جانب خود رحمتى به او داده و علمى ازنزد خويش به وى آموخته بوديم )» همه نعمتها رحمتى از ناحيه خداست » امابعضى 
نعمتها در امر رحمت بودنشان » اسباب عادى و ظاهرى واسطه است مانندنعمتهاى مادى و ظاهرى . اما بعضى از آنها بدون 
واسطه رحمت است . مثل نعمتهاى باطنى و معنوى از قبيل نبوت و ولايت و ساير مقامات آن . و در اين آيه مراد از (رحمه من 
عندنا) نبوت است نه ولا-يت » جون ول-بت مختص به ذات بارى تعاليست و ملائكه در آن دخالت ندارندء اما نبوت از طريق 
وحى و بواسطه ملائكه صورت مى كيرد و منظور از (علم لدنى ) علمى غير اكتسابى و مختص به اولياءاست كه جيزى از قبيل 
حس و فكر در آن واسطه نيست ودر اينجا مقصود از آن » علم به تأويل احاديث است . بعضى مفسران مى كويند آن عالم 
ربانى شخص خضرنبى ع بوده است كه خدا او راطول عمر بخشيده و تا امروزه هم زنده است و برخى مى كويند آن شخص 
خضرع نبوده است » اما روايات قول اول را تاييد ميكنند. 


آموخته اى كمالى بياموزى ؟)»(رشد) يعنى صواب و رسيدن به واقع كه در معنا مخالف (غى ) يعنى كمراهى و راه خطا رفتن 


است » مى فرمايد» موسى به آن شخص عالم فرمود: آيا اجازه مى دهى من با تو بيايم و تو را ييروى كنم تا آنجه را كه 


خدا به تو آموخته . جهت رشد وهدايت من » به من تعليم نمايى ؟ ويا آنجه را كه از رشدء خداوند به تو داده به من هم 


بياموزى . 


(20) (قال انكك لن تستطيع معى صبرا): (فرمود: بدرستى كه تو هركزنمى توانى به همراهى من صبر و خويشتندارى كنى ))؛ در 
اينجا آن عالم ربانى مى فرمايد: تو نمى توانى آنجه را كه در راه تعليم از من مشاهده مى كنى » تحمل كنى و اين كفتار خود 
را بسيار مؤكد نمود: ١(‏ با آوردن ان »77 آوردن نكره در سياق نفى كه افاده عموميت مى كندء (" نفى استطاعت و توانايى 
صبر» (؟ نفى فعل با نفى يكى از اسبابش » يعنى نفى قدرت بر صبر با نفى علم بر آن » درواقع با اين كفتار خود به نحو قطع و 


جزم به موسى فهماند كه تو طاقت روش تعليم مرا ندارى . 


(8) (و كيف تصبر على مالم تحط به خبرا): (و جككونه در مورد جيزى كه به آن علم ندارى » خويشتندارى نمايى )» در اين 
آيه تأكيد جهارم آمدهء يعنى نفى قدرت بر صبر و خويشتندارى از طريق نفى علم و احاطه بر حقيقت و تأويل آن »يعنى 


خطاب به موسى مى فرمايد: خبر و اطلاع تو به اين روش تعليمى من احاطه بيدا نمى كند. 


(29) (قال ستجدنى ان شاء الله صابرا و لا اعصى لكك امرا): (موسى كفت :انشاء الله مرا خويشتندار خواهى يافت و در هيج 


امرى از تو نافرمانى نمى كنم ).در اينجا موسى ع صبر خود را مقيد به مشيت خداوند نمود 


و به اين ترتيب اكرهم موفق به صبر نمى كرديدء دروغ نككفته بود همجنين كفتار بعديش كه فرمود:از تو در هيج امرى 
نافرمانى نمى كنم » نيز مقيد به مشيت خداست و لذا اكر هم تخلف مى كرد كفتارش كذب محسوب مى شد. 


(7) (قال فان اتبعتنى فلا تسئلنى عن شىء حتى احدث لكك منه ذكرا): (او كفت :اكر از من ييروى مى كنى يس ابدا در باره 
جيزى از من يرسش مكن تا زمانيكه در باره آن مطلبى با تو بككويم )» آن عالم ربانى به موسى فرمود: اكر از من ييروى مى 
كنى و قصد تعلم دارى » بايد از هر جيزى كه ديدى و برايت دشوار وكران آمدء سئوال نكنى تا زمانيكه خودم در بيان حقيقت 
و تأويل آن شروع كنم وتو رااز آن خبر دهم » يعنى موسى نبايد خودش از مصلحت آن ابتداء يرسش كندءبلكه سزاوار است 
صبر كند تا زمانيكه خضرع آن مطلب را برايش توضيح دهد. و آنجه دراين ماجرا بسيار عجيب است ادب و تواضع فوق 
العاده ايست كه حضرت موسى ع كه خود از انبياء اولوالعزم بوده در برابر حضرت خضرع كه مى خواسته مطلبى را بياموزد. 
نشان داده است كه نمونه هاى آن در كفتكوى سابق و آتى ايشان آشكار است : اولا): ابتدا بصورت استفهامى از آنحضرت 
درخواست كرد كه آيا مى توانم از توييروى كنم ؟ ثانيا): همراهى با او را مصاحبت نخواندء بلكه آن را متابعت ناميد. ثالثا): 


بيروى خود را مشروط به تعليم نساخت » بلكه كفت : من از تو ييروى مى كنم »باشد كه تو 


مرا تعليم دهى . رابعا): رسما خود را شاكرد او خواند. خامسا): علم او را به مبدأ الهى نسبت داد. سادسا): علم او را رشد ناميد. 
سابعا): آنجه را كه خضر به او تعليم مى داد بخشى از علم او دانست » نه همه آن . ثامنا): دستورات خضر را اوامر اوو و 
مخالفت خود را عصيان و نافرمانى ناميد. تاسعا): متابعت خود را مقيد به مشيت الهى نمود. از جانب ديككر خضرع نيز متقابلا 
رعايت ادب را نمود: اولا): با صراحت او را رد نكرد. ثانيا»: وقتى موسى ع وعده داد كه مخالفت امر او را نمى كندء به او امر 
نكرد كه به دنبال او روان شودء بلكه او را آزاد كذاشت تا اككر خواست از وى ييروى كند. ثالثا): به طور مطلق او را از يرسش 


نهئ تكردء يلكه فزمود كنبا قارى كه أز هن نبروى كن ارد أل مق حبري براش 


(1) (فانطلقا حتى اذا ركبا فى السفينه خرقها قال اخرقتها لتغرق اهلها لقد جئت شيئا امرا): (يس برفتند و جون سوار كشتى 
شدند» خضر آن را سوراخ كردءموسى كفت : آيا آن را سوراخ كردى تا مردمش را غرق كنى » به تحقيق كه كارناشايستى 
كردى )» (امر) يعنى بلاى عظيم و مصيبت بزركك . ظاهرا خضر و موسى بدون يوشع بن نون » راهى شده و سوار بركشتى مى 
شوند و درآنجا موسى مى بيند كه خضر كشتى را سوراخ مى كند واز آنجا كه عاقبت سوراخ كردن كشتى به غرق شدن آن 


منجر مى شود» موسى با تعجب مى يرسد: آيا كشتى را سوراخ كردى 


تا سرنشينان آن راغرق سازى ؟ همانا كه اين امر يكك بلاى بزركك و امرى عظيم است و به اين ترتيب موسى نتوانست تا از 


سئوال بيجاى خود جلو كيرى كند و نسبت به كار خضر اعتراض كرد. 


خويششدارئ كتى ؟)ء با اخ غيارت سكوال موسى رابحا فلمداد كردم.و كفتان سايق غود رايه اوياد اوزي فى كند جون 


سابقا به او كفته بود كه تو نمى توانى در كنار من و در مصاحبت بامن صبر كنى و تحمل با من بودن را ندارى . 


(7) (قال لا تؤاخذنى بما نسيت و لا ترهقنى من امرى عسرا): (موسى كفت :مرا به سبب آنجه فراموش كردم » بازخواست 
مكن و كارم را بر من سخت مككير)»ارهق ) يعنى احاطه و تسلط به قهر و زور و (ارهاق ) يعنى تكليف نمودن اين جمله در 
حكم عذرخواهى موسى ع از جانب خضرع است كه مى كويد: مرا از بابت اينكه از وعده ام تخلف كردم و از تو يرسش 
نمودم » مؤاخذه نكن جون آن وعده را فراموش كردم و در كار من تكليف را سخت نكير . 


(76) (فانطلقا حتى اذا لقيا غلاما فقتله قال اقتلت نفسا زكيه بغير نفس لقد جثئت شيئا نكرا): (يس روانه شدند تا يسرى را ديدند 


قبييح انجام دادى 


)» ظاهرا موسى و خضر از كشتى بيرون آمده و به راه مى افتند تا اينكه به يسر كوجكك و نابالغى برمى خورند كه خضر او 
رامى كشد و موسى تاب نياورده و زبان به اعتراض مى كشايد و مى كويد آيا تويسر كوجكى را كه هنوز به سن تكليف 
نرسيده و از كناه بدور است و كسى را هم به قتل نرسانده » تا اين عمل تو قصاص محسوب شودء بدون دليل به قتل رساندى ؟ 
هر آينه عملى انجام دادى كه بسيار منكر و زشت است و طبع آدمى وجامعه بشرى آن را نمى شناسند و در عرف سابقه ندارد» 
از آنجا كه جمله بصورت شرطى آمده و (قال ) به عنوان جزاى شرط واقع شده استفاده مى شود كه نقطه اتكا كلام حق » بيان 


(0) (قال الم اقل لك انكك لن تستطيع معى صبرا): (خضر كفت : آيا به تونكفتم كه تو نمى توانى به همراه من شكيبائى 
نمايى )» براى افزونى تذكر واعتراض و انكار نسبت به او مجددا مى فرمايد: مكر به تو نككفتم كه تو 7 بامن بودن را ندارى 
؟ واينجا نسبت به آيه ؟/ كلمه (لكك ) اضافه شده . و اين امربراى تأكيد است كه بار قبل هم كه اين مطلب را كفتم » با تو 


بودم و غير از تومنظورى نداشتم » ولى كويا تو متوجه نشده اى . 


(002) (قال ان سالتكك عن شىء بعدها فلا تصاحبنى قد بلغت من لدنى عذرا):(موسى كفت : اكر بعد از اين » من جيزى از تو 


برميدم 


» ديكر با من مصاحبت نكن كه از جانب من معذور هستى )» موسى ع خودش از كم صبرى خود شرمنده شدو به عنوان 


نداشته باشى و در اين امر از نظر من عذرت موجه است و به نهايت عذرى كه از ناحيه من باشدرسيدهءاى . 


(/) (فانطلقا حتى اذا اتنا 'أحل قرئه اسنتطعدا اهلها فايوا أن يضيفوهما فوجدافبها جدازا ييف أن يتفض فاقامة قال لؤشفت لخدت 
عليه اجرا): (يس رفتند تا به دهكده اى رسيدند و از اهالى آنجا طعام طلبيدند و آنها از مهمان كردن آندوخوددارى كردند؛ و 
در آنجا ديوارى يافتند كه در حال فرو ريختن بود» يس خضرآن را برياداشت . موسى كفت : كاش براى اينكار مزدى مى 
كرفتى )» در ادامه ماجرا آندو به دهى مى رسند كه از مردمش تقاضاى غذا مى كنندء اما آنها دريغ مى ورزند و از اطعام آندو 
مضايقه مى كنندء و آنها به ديوارى بر مى خورند كه در شرف ويرانى و فرو ريختن بوده و خضر آن را مرمت نموده واز 
سقوطش جلو كيرى مى كند و در اينجا موسى مجددا لب به اعتراض كشود و مى كويد: جه مى شد كه از اينها در برابر اين 


عمل مزدى مى كرفتى تا با آن سد جوع كنيم وطعامى فراهم نمائيم ؟ 


(008) (قال هذا فراق بينى و بينكك سانبئكك بتاويل مالم تستطع عليه صبرا):(خضر كفت : اينكك زمان جدايى من و توست » 


بزودى تو رااز حقيقت 


و تأويل آنجه كه توانائى شكيبائى در برابر آن را نداشتى » آكاه مى كنم )» يعنى با اين حرف توء اسباب جدائى من و تو فراهم 
شد يا اين فراق ميان من و تو فرا رسيد»جون خود موسى كفته بود اكر بار ديكر سئوالى كردم تو را در قطع مصاحبت بامن » 
معذور مى دانم » آنككاه خضر به او كفت : اينكك تو را از تعبير و حقيقت ماجرايى كه نتوانستى در برابر آن خويشتندارى كنى 


و اعتراض كردى » آكاه و باخبر مى سازم . 


(9/) (اما السفينه فكانت لمساكين يعملون فى البحر فاردت ان اعيبها و كان وراءهم ملك ياخذ كل سفينه غصبا): (اما آن 
كشتى از آن مستمندانى بود كه دردريا كار مى كردند» يس من خواستم آن را معيوب كنم » جون در يس ايشان يادشاهى بود 
كه همه كشتيها را به غصب و زور مى كرفت )» خضر به حضرت موسى فرمود: آن كشتى متعلق به مردم فقيرى بود كه بوسيله 
آن در دريا كسب معيشت مى نمودند و جون يادشاه ظالمى در آنجا بود كه هر كشتى سالمى را به زور تصرف مى كرد»ء من 
خواستم كشتى آنها را معيوب كنم كه يادشاه به آن طمع نبندد و آن را تصرف نكندء تا آن مردم فقير بتواندد بوسيله كشتى 
لقمه نانى بدست آورند. 


(80) (و اما الغلام فكان ابواه مؤمنين فخشينا ان يرهقهما طغيانا و كفرا): (و اماآن يسرء يدر و مادرش مؤمن بودند» ترسيدم كه 


آنها را به طغيان و انكار دجا ركند)» (خشيت ) در اينجابه معناى يرهيز از روى رأفت و رحمت است نه به معناى تأثر 


قلبى و ترس » جون انبياء الهى از هيج كس جز خدا نمى ترسندء (و لا يخشون احدا الا الله )» يعنى من از بيم اين كه اين يسرء 
يدر و مادر خود را اغواء نموده واز راه تأثير روحى آنها را وادار به طغيان و كفر كند, او را كشتم » و شايد هم طغيان و كفر به 
يسرك بر كردد» (براى قطع ريشه هاى فساد بايد افرادى را كه مرتكب طغيان و كفر مى شوند به قتل رساند» اكر جه كودكى 
باشد البته هيج كس جز انبياء عظام جنين علم و احاطه اى ندارد كه بداند كودكى در آينده كافر وطاغى مى شود و هيج كس 


جز آنها اجازه كشتن واز بين بردن او را ندارند). 


)8١(‏ (فاردنا ان يبد لهما ربهما خيرا منه زكوه و اقرب رحما): (يس اراده كرديم كه يرورد كارشان ياكيزه تر و مهربانتر از او را 
به ايشان عوض دهد). يعنى ايمان يدر و مادر نزد خدا محترم بوده وارزش داشته و لذا خداوند مى خواسته تا آنهافرزندى 
مؤمن و صالح داشته باشند كه نسبت به آنها مهربان بوده وصله رحم كندء اما آن يسرك به موجب علم غيب الهى اقتضاء 
خلاف اين (يعنى كفر وطغيان ) را داشته و خداوند امر فرموده كه خضر او را بكشد تا فرزندى بهترءشايسته تر و مهربانتر از او 
به آنها بدهد("4). 


(85(و اما الجدار فكان لعلاميق شمين فى المدهبو كان هته كن لهماء كان ابوهيا بالا فاراد ربكق ان يلعا اهمساو 


يستخرجا كنزهما رحمه من ربكك و مافعلته عن امرى ذلكك تاويل ما لم تسطع عليه صبرا): 


بود» يرورد كارت از روى رحمت اراده فرمود كه آن دو به سن رشد خود برسند و كنج خويش را بيرون آورند و من اين امر 
رااز يبش خودنكردم » اين است تعبير و حقيقت آنجيزى كه تو طاقت شكيبايى آن را نداشتى )»يعنى جون محفوظ ماندن 
كنج منوط به اقامه ديوار بر روى آن بوده و خداوند به سبب رحمت بى منتهايش اراده كرده بود كه اين دو كودكك يتيم به 
كنج خود(؟4)برسندء لذا به خضر دستور داده شده كه آن ديوار را اصلاح كند و سبب برانكيخته شدن رحمت الهى . همان 
صلااح و شايستكى بدر آن دو كودك يتيم بوده است . ودر مورد ذخيره كردن وارث نهادن براى فرزندان كه در آينده 
موجب سعادت وخير آنها شود بحثهاى طولانى شده اسث » اما اين آيه دلاات دارد كه صلاحيت انسان كاهى در وارث او نيز 
اثر نيكك مى كذارد(40) و باعث رسيدن خير و سعادت به ايشان مى شود و در آخر حضرت خضر مى كويد: من اين امر را به 
دلخواه خودم انجام ندادم .بلكه به امر خداى سبحان بوده است و اين تأويل آنجيزهايى بود كه تو طاقت تحمل آن را نداشتى . 
تأويل يعنى حقيقتى كه هر جيزى » در بردارنده و متضمن آنست و آنجه وجودش مبتنى بر آن و با زكشتش مؤكول به آنست 
مثلا تأويل خواب » معنا و تعبير آنست و تأويل حكم » ملاكك آن است و 


تأويل فعل » مصلحت وغايت حقيقى آنست و هكذا در هرامرى كه استعمال شود به تناسب آن فرق مى كند. يس آنجه خضر 
در تأويل آن وقايع سه كانه ذكر نمود» در واقع سبب حقيقى وعلت آن وقايع بود نه آنجه موسى از ظاهر آن قضايا فهميده 
بود. از نكات ظريف اين آيه كه بعضى مفسران به آن اشاره كرده اند(48)»؛ ادب و تواضع جميلى است كه حضرت خضر در 
نسبت دادن امور به خود يا يرورد كار بكار برده» به اين صورت كه هر عملى كه خالى از نقص نبوده به خود نسبت داده 
(فاردت ان اعيبها) وآنجه انتسابش هم به خود وهم به خدا جائز بوده به نحو متكلم مع الغير بيان كرده (فاردنا ان يبدلهما 
ربهما...) و آنجه مستقيما مربوط به ساحت ربوبى بوده » فقط به خدانسبت داده است » (فاراد ربكك ان يبلغا اشدهما...). 


(8) (و يسئلونكك عن ذى القرنين قل ساتلوا عليكم منه ذكرا): (از تو در باره ذى القرنيين مى يرسندء بكو بزودى براى شما از 
او خبرى خواهم خواند)» ظاهرايرسش كننده اى در باره ذوالقرنيين از ييامبر ص سئوال نموده و خداوند به نبى كريم خود مى 


فرمايد به آنها بككو: به زودى از اوء يعنى از ذوالقرنيين و يا ازخداى تعالى قرآنى كه همان آيات بعديست برايتان مى خوانم. 
(8) (انا مكنا له فى الارض و اتيناه من كل شىء سببا): (ما به او در زمين تمكن داديم و از هر جيز وسيله اى عطا كرديم ). 


(80) (فاتبع سببا): (و آنككاه راهى را دنبال كرد) (تمكين ) يعنى قدرت دادن واستقرار و ثبات بخشيدن 


به نحوى كه باعث شود آن جيز از محلش منفكك نشود وهيج مانعى مزاحم آن نباشد» و (سبب ) يعنى وسيله و (ايتاء سبب از 
هر جيز) يعنى هر جيزى كه معمولا مردم به وسيله آن به مقاصد مهم زندكى خويش نائل مى شوندء از قبيل عقل و دين و 
نيروى بدنى و كثرت مال و حسن تدبير و لشكر وحسن و... اين آيه منتى است از جانب خداى سبحان بر شخص ذوالقرنين كه 
امر او را بزركك مى شمارد و مى فرمايد: ما به اودر زمين قدرت تصرف و ملكك بخشيديم واز كليه مقاصد دنيوى وسيله در 


اختيار او قرار داديم و او ملحق به سببى شدء يعنى وسيله اى مهياكرد كه با آن به طرف مغرب سير نمايد. 


(8) (حتى اذا بلغ مغرب الشمس وجدها تغرب فى عين حمئه و وجد عندها قوماقلنا يا ذاالقرنين اما ان تعذب و اما ان تتخذ 
فيهم حسنا): (تا زمانيكه به محل غروب آفتاب رسيده آن را ديد كه در جشمه اى كل آلود فرو مى رود و نزديكك جشمه 
كروهى را يافت » كفتيم : اى ذوالقرنيين » يا عذاب مى كنى يا ميان آنهاطريقه اى نيكو در ييش مى كيرى ؟) مى فرمايد: 
ذوالقرنيين رفت تا در يايان روزبه نزديكك جشمه اى داراى كل سياه و يا به ساحل دريائى رسيد كه ديكرماوراى آن اميد 
خشكى نمى رفت و جنين به نظر مى رسيد كه خورشيد در درياغروب كرده وفرو مى رودء جون در ساحل دريا وقتى انسان 


غروب خورشيد رامى بيندء انتهاى افق بر دريا منطبق است . بعضى هم كفته اند 


اين جشمه لجن دارء با درياى محيطء يعنى اقيانوس غربى كه جزائرخالدات بر آن منطبق است (اين جزاير در هيأت قديم مبدأ 
طول جغرافيايى بوده )مطابقت دارد و در بعضى قرائات نيز (عين حمئه ) بصورت (عين حاميه ) يعنى جشمه كرم و حاره قرائت 
شده كه در اين صورت درياى حاره با قسمت استوائى اقيانوس كبير درمجاورت افريقا منطبق مى كردد و بعيد هم نيست كه 
ذوالقرنيين در سير جانب غربى خودبه سواحل آفريقا رسيده باشد, آنككاه مى فرمايد در نزد آن جشمه يا دريا ذوالقرنيين مردمى 
رايافت كه ميان آنها عده اى ستمكر بودند و خداوند به توسط ييامبرى يا به وسيله الهام ربانى (غير وحى ) از ذوالقرنين 
يرسش مى نمايد كه با اينها جه معامله اى مى كنى وحال كه مسلط بر ايشان هستى از عذاب و احسان كداميكك را انتخاب مى 


كنى ؟ و لحن كلام به كونه اى است كه در عين بخشيدن اختيار جانب احسان را ترجيح داده است . 


(80) (قال اما من ظلم فسوف نعذبه ثم يرد الى ربه فيعذبه عذابا نكرا): (كفت :اما آنكس كه ستم كرده بزودى عذابش مى 


كنيم ويس از آن بسوى يرورد كارش برده مى شود و او را به صورتى بى سابقه عذاب مى كند). 


(8) (و اما من امن و عمل صالحا فله جزاء الحسنى و سنقول له من امرنايسرا): (و اما آنكس كه ايمان آورده و عمل شايسته 
نموده » ياداش نيكك دارد واو رااز فرمان خويش كارى آسان كوئيم )» مفسران (ظلم ) را در اين آيه به معناى (شركك ) و 


(كشتن ) دانسته اند» اما نظر ما اين است كه ظلم اعم از شركك است » يعنى شامل فردى كه ايمان دارد و شركك نمى ورزده اما 
به جاى عمل صالح عمل فاسد به جا مى آورد؛ نيز مى شود» يس ظلم شامل فسادانكيزى در زمين نيز خواهد بود واز جانب 
ديككر تعذيب نيز اعم از قتل است و شامل ساير عذابها نيز مى كردد. به هر صورت ذوالقرنيبن مى كويد: من ظالمان و مفسدان 
آنها را به وسيله قتل يا غيرآن عذاب مى كنم و در آخرت نيز بسوى يرورد كارشان رجوع مى كنند و او ايشان را به نحوى بى 
سابقه و غير معهود كه ابدا انتظارش را ندارند» عذاب مى كند. اما كسانى از ايشان را كه ايمان آورند و عمل شايسته انجام 
دهند براى آنها جزاى نيكو خواهد بود و ما به زودى از امر خود به آنها سخنى آسان مى كوئيم » يعنى او امرتكليفى آسانى بر 
عهده ايشان وا مى كذاريم و تكاليف دشوار و شاق را بر آنها تحميل نمى كنيم . 


)2 (ثم اتبع سبيا): (و آنكاه ازراهى بيروى كرد). 


آن راديد كه بر قومى طلوع مى كند كه ايشان را در مقابل آفتاب يوششى نداده ايم )» مى فرمايد: در آ نجاوسايلى براى سفر 
مهيا كرد و به سوى مشرق حركت نمود تابه صحرايى درجانب مشرق رسيد ودر آنجا مردمى را ديد كه جيزى نداشتند كه 


يعنى به حدى از تمدن نرسيده بودند كه لباس و خانه و ياخيمه اى داشته باشند كه آنها را از آفتاب بيوشاند و خداوند اين علم 


و دريافت را به آنها عطا نكرده بود و آنها روى خاكك زندكّى مى كردند. 


(11) (كذلك و قد احطنا بمالديه خبرا): (جنين بود و ما از آنجه كه نزد وى بودبه طور كامل اطلاع داشتيم ) مى فرمايد: ما به 
كليه اين اوصاف و حالات و آنجه از عده و عده كه در اختيار ذوالقرنيين بود آكاهى داشتيم و كليه امور او به هدايت و تدبير 


الهى جريان مى يافت و هر جه مى كرد بدون اطلاع ما نبود. 
00 (ثم اتبع سببا): (سيس راهى را دنبال كرد). 


(4) (حتى اذا بلغ بين السدين وجد من دونهما قوما لا يكادون يفقهون قولا):(تا زمانيكه ميان دو كوه رسيد و مقابل آن قومى 
رايافت كه سخنى نمى فهميدند)» (سد) يعنى كوه وهر جيزى كه راه را بند نمايد و مانع از عبورشود. مى فرمايد: ذوالقرنيين 
باز هم اسباب سفر را مهيا كرد و در راه خود بين دوكوه قومى را يافت كه از جهت سادكى و بدوى بودن و بساطت فهم كويا 


هيج قولى را دركك نمى كردند و به نظر بعضى مفسران زبانى عجيب و غريب داشته اندكه لغت ذوالقرنيين را نمى فهميدند. 


(4) (قالوا يا ذالقرنين ان ياجوج و ماجوج مفسدون فى الارض فهل نجعل لكك خرجا على ان تجعل بيننا و بينهم سدا): (كفتند: 
اى ذوالقرنيين يأجوج و مأجوج دراين سرزمين تبه كارند» آيا براى تو خراجى مقرر كنيم تا ميان ما و آنها سدى بناكنى ؟)) 
ظاهرا كويند كان 


اين كلام همان قوم بدوى بوده اند و يأجوج و مأجوج دوطائفه از مردم بودند كه از يشت آن كوهها به اين مردم حمله و قتل و 
غارت مى كردندء به هر جهت اين قوم از ذوالقرنيين خواستند تا هزينه اى را از ايشان بستاند و در برابر آن ميان دو كوه سدى 


ايجاد كند كه مانع از تجاوز يأجوج ومأجوج شود. 


(90) (قال ما مكنى فيه ربى خير فاعينونى بقوه اجعل بينكم و بينهم ردما):(ذوالقرنيين كفت : آن جيزها كه يروردكارم در آن 
مرا تمكن داده بهتر است » مرابه نيرو كمكك دهيد تا ميان شما و آنها حائلى ايجاد كنم )» (ردم ) يعنى سد بسيارمحكم و قوى . 
ذوالقرنيين در جواب آنها مى كويد: آن وسعت و قدرتى كه خدا به من ارزانى داشته »از مالى كه شما به من وعده مى دهيد 
بهتر است و من احتياجى به آن ندارم » اما بايد بانيروى انسانى به من كمكك كنيد» يعنى كار كر و مصالح ساختمانى در اختبار 
من بككذاريدتا برايتان سدى بسيار محكم بنا كنم . 


(48) (اتونى زبر الحديد حتى اذا ساوى بين الصدفين قال انفحوا حتى اذا جعله نارا قال اتونى افرغ عليه قطرا): (قطعات آهن را 
نزد من آوريد تاوقتى كه بين دوديواره كوه ير شدء كفت : آن را بدميد تا كداخته شد» سيس كفت : روى مذاب نزدمن 
آوريد تا بر آن بريزم )» (زبره ) يعنى قطعه و (صدفين ) يعنى دو كوه كه در برابرهم قرار داشته باشند و (قطر) يعنى روى يا 


مس مذاب . به هر جهت قوتى كه ذوالقرنيين از آنها مى طلبد 


همين تهيه آهن و روى و وسايل ذوب آنهاست واز آنها مى خواهد تا قطعه هاى آهن را كه ركن مهم ساخت سد است براى 
او بياورند و آنها را ميان دو كوه قرار دهند تا زمانيكه ميانه دو كوه ير شود و آنكاه به آنها كفت : كه در آنهابدمند» يعنى 
دمهاى آهنكرى را بالااى سد نصب كنند تا آهنهاى داخل سد را كرم نمايند و سيس سرب يا روى ويا مس مذاب را در 


لابلاى آن بريزند تاخلل و فرج سد از بين برود و جيزى در آن نفوذ نكند. 


(/99) (فما اسطاعوا ان يظهروه و ما استطاعوا له نقبا): (يس نتوانستند از آن بالا روند و نتوانستند آن را سوراخ كنند)» يعنى آن 
قوم يأجوج و مأجوج به جهت بلندى و ارتفاع سد نتوانستند از آن بالا روند و به جهت استحكامش هم نتوانستند آن را سوراخ 


نمايند و راه تجاوز و غارت آنها مسدود شد. 


(9) (قال هذا رحمه من ربى فاذا جاء وعد ربى جعله دكاء و كان وعد ربى حقا): (كفت : اين رحمتى از جانب يرورد كار من 
است و جون وعده يروردكارم بيايد آن را هموار سازد و وعده يروردكارم درست و به حق است )» در آخرذوالقرنيين مى 
انع من سازة»: ما زماتكه وعده الهى نامر قيافت. با موعت راي اث يقن ازاقيامك فرا وسددر انرمان خداوتيد اودزانا 


زمين هموار و هم سطح مى نمايد و وعده يرورد كارم به 


حق است و هركز در كلمات او خلاف و تخلف ره ندارد» (بقاياى اين سد هنوزموجود است ). 


(49) (و تركنا بعضهم يومئذ يموج فى بعض و نفخ فى الصور فجمعناهم جمعا): (ودر آن روز آنها را وامى كذاريم كه جون 
موج درهم شوند ودر صور دميده شودوهمه آنها را كرد مى آوريم كرد آوريى كامل )؛ اين عبارت از جمله بيشكوييهاى 
قرآن است كه مى فرمايد در آن زمان كه وعده الهى سربرسد و سد يأجوج ومأجوج با خاك يكسان شود, مردم از شدت 
ترس و اضطراب آشفته و در هم مى شوند و مانند موجهاى دريا در هم مى آميزند و نظم و آرامش جاى خود را به هرج و 
مرج مى دهد و جون براى بار دوم در صور دميده شودء همه مرد كان ازكورها برانكيخته مى شوند وسيس خداوند همه آنها را 


محشور مى كرداند و هيج يكك از ايشان به حال خود رها نمى شود بلكه همه مردم در بيشكاه الهى جمع آورى مى شوند. 
0٠٠١(‏ (و عرضنا جهنم يومئذ للكافرين عرضا): (و در آن روز جهنم را به كافران عرضه مى كنيم » عرضه كردنى بطور كامل )) 
)0١(‏ (الذين كانت اعينهم فى غطاء عن ذكرى و كانوا لا يستطيعون سمعا):(همان كسانيكه ديد كانشان از ياد من در حجاب 


است و نمى توانند جيزى بشنوند)» اين آيه تفسير كلمه كافرين در آيه قبلى است و مى فرمايد كافرين كسانى هستند كه 


خداوند ميان آنها وذكر خود سدى قرار داده و 


برذة ائ كشيده كدنمى تؤانتك. آياث الى ترا نعتك.و بواسظه اناهداية شوتد و دز خذاوندتواناى شنيدن رااز كوشتهايشان 
سلب كرده و در نتيجه نمى تواندد از حكم ومواعظ و عبرتها بهره مند شوند و به همين جهت راهى كه واصل و رساننده آنهابه 
حق بودء (يعنى همان ذكر خدا) بريده شده و آنها راهى به سوى حق ندارند»يعنى نه از راه جشم و نه از راه كوش طريقى براى 


دريافت حقيقت ندارنك. 


( (افحسب الذين كفروا ان يتخذوا عبادى من دونى اولياء انا اعتدناجهنم للكافرين نزلا): (آيا كسانيكه كفر ورزيدند 
ينداشتند كه به غير من » بندكان مرا مى توانند به سريرستى و خدايى بككيرند؟ همانا ما جهنم را محلى براى فرودآ مدن و 
يذيرائى كافران مهيا كرده ايم )» آيه به نحو استفهام انكارى مى فرمايد:آيا كسانى كه توحيد خدا را انكار مى كنند كمان مى 
كنندء اكر غير از خمدا اولياءديكرى از بند كان او (مثل رؤساء و الهه ها و ملائكه و...) اتخاذ كنندء آن اولياءايشان را يارى 
خواهند كرد و مى توانند عقاب مرا از آنها دفع كنند؟ هركزع ماجهنم را براى كافران منزلكاه قرار داده ايم . اما آنها به زينت 
زندكى دنيا فريفته شده اند و به اسباب ظاهرى اطمينان و آرامش يافته اند ولى سرانجام جهنم محل فرود آنها خواهد بود ودر 
آنجا با آتش از آنهايذيرايى خواهد شدء يعنى خداوند آخرت را به خانه اى تشبيه كرده كه مهمان به آنجاوارد مى شود و 


جنانجه كافر باشد» جهنم در حكم (نزل ) و وسيله يذيرايى از او خواهدبود واين تشبيهى لطيف و كنايه اى 


بليغ است كه كفار را تهديد مى كند. 
)٠١(‏ (قل هل ننبئكم بالاخسرين اعمالا): (بككو آيا شما را از كسانى كه ازجهت عمل زيانكارترين افرادند خبر دهيم ؟). 


)٠١(‏ (الذين ضل سعيهم فى الحيوه الدنيا و هم يحسبون انهم يحسنون صنعا):(همان كسانى كه كوشش آنها در زندكى دنيا 
كم كشته و مى يندارند كه رفتارى نيكو دارند). 


)٠١4(‏ (اولئكك الذين كفروا بايات ربهم و لقائه فحبطت اعمالهم فلا نقيم لهم يوم القيمه وزنا): (آنها همان كسانى هستند كه 
نشانه هاى يرورد كارشان و معاد و لقاءاو را انكار كردند» يس اعمال آنها هدر و باطل شده و روز قيامت براى آنهاميزانى بريا 


نمى كنيم ). 


0٠١©(‏ (ذلكك جزاؤهم جهنم بما كفروا و اتخذوا اياتى و رسلى هزوا): (اين است سزاى ايشان كه جهنم است بواسطه آنكه 
انكار ورزيده و آيات من و ييامبرانم را به مسخره كرفته اند)» خطاب به ييامبر مى فرمايد به مشركان بكو آيامى خواهيد شما را 
از افرادى خبر دهم كه از جهت عمل زيانكارترين افرادهستند؟ و مسلما ياسخ اين سئوال و مورد آن » همان مشركين هستند كه 
منكرنبوت و معاد بوده و خسران » شامل جميع اعمال و كارهاى آنها مى شود. سيس خود ياسخ مى دهد كه ايشان كسانى 
هستند كه در زندكى دنيا از اعمالشان بهره اى نككرفتند و دجار خسران شده اند و در عين حال كمان مى كنند كه كارخوبى 
هم انجام مى دهند و همين يندار باعث نهايت ضرر و خسران ايشان شده ءو راه زندكى آنها به نتيجه اى خلاف آنجه مورد 
نظرشان بوده منتهى كشته »توضيح اينكه : انسان در تجارتها و كوششها و كسب و كارهايش 


هدفى جزرسيدن به سود بيشتر ندارد» اما وقتى نتيجه كارش به كاستى سرمايه و از بين رفتن سعى و كار او منجر شود. مى 
كويند دجار خسارت و ضرر كرديده » انسان كاهى در اثر عدم تجربه و ورزيدكى در كار يا به جهت جهل و نشناختن راه 
درست يكك كار و نظاير اين امور دجار خسارت مى شود., كه در اينجنين خسارتى روزنه اميدى وجود دارد كه شخص 
خسارت ديده به طريقى جبران مافات را بنمايد واين ضرر و خسارت را زايل كندء اما اككر شخصى دجارخسارت شود. ولى 
بيندارد كه سود كرده و منتفع شده است اين نوع خسارت »شديدترين نوع ضرر است كه هيج اميدى به زايل شدن آن نمى 
رودء همينطو ركسانى كه ميان خود و خدا حجابى از انكار و عناد قرار داده اند و به زينت استكبار و تعصب جاهلى اعتماد 
كرده اند حقيقتا خسارت نموده اند و در عين حال اين اعمال يليدشان يعنى مبارزه با حق و بيروى از تمايلات نفسانى و غرق 
شدن در شهوات را امورى يسنديده و نيكو مى شمارند و مى يندارند كه اعمال خوبى انجام مى دهندء اينجنين افرادى از هر 
خسارت ديده اى متضررتر هستند»جون راه خطا را مى روند وفكر مى كنند كه اين راه » راه نجات و صواب است ويس ابدا 
روز هاتجاق تراشان تست :و امبلاق بدازوال ابن سار شان سن رود و كاه خداونة من فرعا رده اى افراد همان كنا 
ملسندا كه نات آفاقى :و انقب اعسداى شغال و معحرات اتنا وا اتكتاو كرده اذه يعن “تند دااوتك وا يساميراق او 


كفرورزيده اند و 


از جانب ديكر معاد و لقاى يروردكارشان را نيز منكر شده اند» يس تفسيردوم و بيان دوم اين افراد زيانكار اين است كه آنها 
متكر انوت ورمعاه هسعتد واايق دواضصفتةة از خوراص يت بوستان اسك كامس فزما ند بنينا:اعمالفان ياطل وين الح م 
شودء جون هيج عملى را براى رضاى خدا انجام نمى دهند و در طلب ثواب آخرت نيستند» در اصطلاح عرب وقتى شترعلف 
مسمومى بخورد و شكمش نفخ كند ودر اثر آن هلاك كرددء مى كويند (حبطت الناقه ) يعنى شتر حابط شد و اعمال كافران 
هم همينكونه است و فقط به هلا-كت آنهامى انجامد و سيس به عنوان فرع و نتيجه منطقى احباط اعمال كفار مى فرمايد: ما 
درقيامت براى آنها ميزانى بريا نمى كنيم » جون سنجش و وزن در كفه اعمال بواسطه حسنات و اعمال نيكك است و با حبط 
عمل » ديكر سنكينى باقى نمى ماند كه با ميزانى سنجيده شود. و در آيه بعدى مى فرمايد: حال و وضع ايشان به همين صورتى 
است كه كفتيم وسزاى آنها جهنم است » به خاطر آن كفريكه در دنيا ورزيدند و با تمسخر نمودن آيات الهى و ييامبران خداء 


اين كفر خود را دوجندان نمودند. 


)زان الذين امنوا و عملوا الصالحات كانت لهم جنات الفردوس نزلا):(همانا كسانى كه ايمان آوردند وعمل شايسته انجام 


دادند» وسيله يذيرائى ازآنها بهشت فردوس خواهد بود). 


)1١(‏ (خالدين فيها لا يبغون عنها حولا): (كه در آن جاودانند و تغيير يافتن از آن را نمى جويند) در مقابله با اوصاف و وضع 


كافران » وضعيت مؤمنان رابيان مى كند و 


مى فرمايد: براى كسانى كه ايمان آورده و اعمال شايسته بجا آورند» بهشتى خواهد بود كه به انواع كرامت هاى الهى يوشش 
ونقاها) 1 


(0009) (قل لو كان البحر مدادا لكلمات ربى لنفد البحر قبل ان تنفد كلمات ربى ولو جئنا بمثله مددا): (بكنُو اكر دريا مركب 
كلمات يرورد كار من باشدء بيش ازآنكه كلمات يروردكارم تمام شود دريا تمام خواهد شد و اكر جه نظير آن را نيزبه 
كمكك بككيريم )» (كلمه ) در عرف قرآن بيشتر در كفتار خدا و حكم او استعمال شده.ء اما جنانجه سابق هم كفته شد قرآن » 
عيسى ع و همه موجودات عالم شامل : اجرام سماوى و كهكشانها و خورشيد و ماه و ساير مخلوقات يرورد كارءنيز كلمه الله 
هستند» جون با كلمه كن وجودى يرورد كار ايجاد شده و به ظهوررسيده اند و تكلم الهى جنانجه كفتيم » همان فعل خدا و 
افاضه وجودرست كه-مى 'تمانذه (انما قولنا لشىئ اذا اردناه أن :تقول له كن فبكون )(7١١)ءقول‏ ماه هر جيزق كة أن را اراده 
كنيم اين است كه بككوئيم باش » يس او موجود مى شود). همجنين خداوند ظهور دين حق را به واسطه كلمه خود دانسته (و 
تمت كلمه ربكك صدقا وعدلا)(5١23».‏ و نيز كمراهى فاسقين را كلمه اى از جانب خود ناميده (و تمت كلمه ربكك لاملا-ن 


جهنم من الجنه و الناس 


اجمعين .)23١0()‏ يس جون همه موجودات عالم كلمه الله هستند و به فرمايش الهى او هر روز در حال خلقت و ايجاد است 
(كل يوم هو فى شأن »23١2()‏ و نيز مى فرمايد. (و السماء بنيناها باييد وانالموسعون »23١7()‏ (و آسمان را به يد قدرت خويش 
آفريدم وهر آينه آن را وسعت مى بخشيم ). به همين جهت اكر درياها مركب باشد و حتى اكر غير اين درياهاء درياهاى 
ديكرى هم تهيه كنيم و همه مركب شوندء تا با آن كلمات الهى را كه دال بر وجود او هستندبنويسيم هر آينه آب درياها تمام 
مى كردد و كلمات يروردكار به انتها نمى رسدء جون (وما عندكم ينفد و ما عندالله باق »23١8()‏ (آنجه نزد شماست يايان مى 
يذيرد و آنجه نزدد خداست باقى مى ماند)» و مضمون شبيه اين آيه در آيه (و البحر يمده من بعده سبعه ابحر)(9١23))‏ نيز آمده 


است. 


)٠١(‏ (قل انما انا بشر مثلكم يوحى الى انما الهكم اله واحد فمن كان يرجوا لقاءربه فليعمل عملا صالحا و لا يشركك بعباده ربه 
احدا): (بكو من فقط بشرى هستم همانند شما كه به من وحى مى رسدء حق اين است كه خداى شما يكانه است » يس هر كه 
اميد دارد كه به ملاقات يرورد كار خويش نايل شودء بايد عمل شايسته كند و هيجكس رادر عبادت يرورد كارش شريكك 
نكرداند)» در اينجا به ييامبر ص مى فرمايد: كه خطاب به منكرين بككويد: من هم منحصرا بشرى مانند شما هستم كه در اصل 
بشر بودن تفاوتى باشما ندارم و هركز ادعاى قدرت غيبى الهى و قدرت مافوق طبيعى براى خود نكرده ام » وتنها تفاوت 


من و شما در امر وحى است كه خداوند بوسيله وحى خود. نفس مرا ثبات بخشيده . وهمجنين منحصرا خداى شماء خداى 
واحد است و همه آيات آفاقى و انفسى بروحدانيت او شهادت مى دهند واز آنجا كه تماميت معناى الوهيت به امر رجوع 
بندكان به سوى او بستككى دارد و خداى متعال كمال مطلوب همه موجودات است وهر وصف جميل و فعل حق و حكم عدل 
از او منشاء مى كيرد هر كس كه به امر رجوع به جانب يرورد كار و ملاقات او اميد دارد» بايد عمل شايسته انجام دهد و ابدا 
در امر عبادت يرورد كارش شريكى اتخاذ نكند» جون جنين شخصى ظن قريب به يقين دارد كه بسوى يرورد كارش باز مى 
كردد و او به اعمالش رسيدكى مى كند و اعتقاد به وحدانيت » با شرك در مرحله عمل منافات و تناقض دارد و هركز با هم 
جمع نمى شودء لذا فرد مؤمن وصالح بايد در مرحله عمل نيز موحد باشد. و خداى سبحان كه نامش بلند مرتبه باد در همه 


تفسير فور 


از ميان سوره هاى قرآن» حمدء انعام» سبأء فاطر و كهفء باجمله ى «الحمدلله) شروع شده است و در سه سوره از آنها سخن از 
آفريش همت ادكه كر سووو فق عحمد از ترييث ادر ابنجا اذ كنات اسمانى سكن يدفيان مده اسع كويا شق و اقريش: 


همراه با كتاب و قانونء دو بال براى تربيت انسان ها هستند. 


«اعوجاج) يعنى انحراف و كجى. «عوَّج) در مورد محسوسات و «عوّج) در غير 


محسوسات به كار مى رود. 71> و «قيم) به معناى بريادارنده وسامان بخش است. 
سوره ى قبل با «سبحان الّذى» شروع شده بود و اين سوره با «الحمدلله)» تسبيح و تحميد معمولاً در كنار هم اند. 


كلمه ى «عبده» در قرآن هرجا به طور مطلق 1 مده. مراد ييامبر اكرم صلى الله عليه وآله است. مثل «انزل الفرقان على عبده) 
<77> , «فأوحى الى عبده» <*1> » (ينرّل على عبده» <76> » «أليس الله بكاف عبده) <178> . 


-١‏ نعمت كتاب وقانون؛ به قدرى مهم ابتك كه كك ونو كرام رهاط مس هه اجكي (السنه لله الذكك انو يمنا 
'- بندكى خداء زمينه ساز دريافت كمالات معنوى است. «انزل على عبده» 


*- نه در كتاب خدا اعوجاج استء نه در رسول اوء نه از حقّ به باطل مى كرايد» نه از مفيد به غير مفيد و نه از صحيح به فاسد. 


«لم يجعل له عوجاً) 
؟- قرآن تا قيامت» استوار وغيرقابل نسخ است. «قيماً» 


ه-قرآن» كيبان كن استفاق ودن بردارتده تمام مصالح بند كان سه تناقضء. اختلافء افراط و تفريط در آن نيسث» هم 


دعوت به قيام مى كندء هم قيام به دعوت دارد. «قيماً» 

8- شرط قيام به مصالح ديكران» اعوجاج نداشتن مصلح است. «لم يجعل له عوجاًء قيماً 

/ا- دفع ضررء مهم تراز جلب منفعت است. لذا انذار قبل از بشارت آمده است. «لينذر» يبشْر) 
8 - ايمان همراه با عمل صالح كارساز است. «المؤمنين» يعملون الصالحات» 

4- عمل صالح بايد استمرار داشته باشد. «يعملون» 


با آنكه هشدار در آيه ى قبل نيز آمده بود اما به خاطر اهميّت انحراف مش ركان در مورد فرزند كرفتن خداء انذار تكرار 


شكة:اسيت»؛ 


با توجه به آيات ديككر قرآنء اتّهام فرزند داشتن خداء تهمتى بزركك و شايع ميان مشركان بوده است. مسيحيان هم «أبء إبن و 
روح القدس» مى كفتند. يهوديان نيز «عُزير) را فرزند خدا مى دانستند و مشركانء فرشتكان را دختران خدا مى ينداشتند. در 


حالى كه اين عقيده نه موافق با واقعئّت است و نه منطبق با عقل. 


-١‏ عمل دائم» ياداش دائم دارد. در ايه ى قبل «يعملون الصالحات» نشانه دوام عمل بود ودراين آيه «ماكثين» يعنى ياداش 


اقم انع راشي 

1- انسان علاقه به زند كى هميشكّى وماندكار دارد» و خداوند آن را در قيامت قرار داده است. «ماكثين فيه ابدا) 

كار وي كوم تيت قاف البق :دو لخت يزعن ورد ا دك ا لوا نيت ودر اهم كه وذ فا لسع واكم فيد بدا 

*- اصلاح عقيده ى مردمء از وظايف انبياست. «ينذر الّذين قالوا/ 

ه - جهل و ناآ كاهى» بستر انحراف است. «قالوا... مالهم به من علم» 

ع- عقايد بايد بر اساس علم باشد و از عقيده بدون علم انتقاد شده است. «ما لهم به من علم) 

لاد كب ك0 ناذه :نذا فشو اسن وه القن حوه كل تيد م رنب الريك كلسهد) 

8- فرزند داشتن خداوند» تهمتى بى اساس است. «ما لهم به من علم) 

4- نسبت دادن فرزند به خداء هم شركك استء هم تشبيه نابجا و هم نيازمند دانستن خدا به جانشين و همكار. «كثرت...) 
شق امسلة ان لوو و و 


تعبير العدسكك باخع نفسك على آثارهم؛ نهايت دلسوزى ييامبر را مى رساند. كويا يبامبر به شخصى تشبيه شده كه مى بيند 


به آنان نكاه مى كند. 

-١‏ دلسوزى وتأسّف بر كمراهى ديكران يكك ارزش است و بيامبر دلسوزترين افراد است. «باخمٌ نفسكك» 

-١‏ رهبر بايد در فكر اصلاح عقايد واعمال مردم وسكير آن باشد. «على آثارهم) 

”- قرآان حرف تازه و ييام نو دارد. «حديث» مبلغ نيز بايد نوآورى داشته باشد. (حديث به معناى جديد و نو است.) 
«صَعيد) به خاكك و مطلق روى زمين كفته شده است. «جَرّزَاء» زمين بى كناة است: 


خداوند, كلمه ى «ليبلوَكم» مربوط به مسئله ى آزمايش مردم را در ميان دو كلمه ى «جعلنا» و «جاعلون» قرارداد كه يكى 
مربوط به سرسبزى زمين است و ديكرى مربوط به بى كياهى آنء تا اشاره باشد به اينكه آزمايش و امتحان مردم در لابلاى 


سبزى و شادابى و خشكى و غم ها مى باشدء اما آنجه مهم است عملكرد انسان و ييروزى اوست. 
در روايات مراد از «احسن عملا) كار عاقلانه و همراه با تقواست كه ذخيره ى قيامت نيز شده باشد. <> 
-١‏ دليل ايمان نياوردن كقّار سرمستى به جلوه هاى دنياست. «لم يؤمنوا... جعلنا ما على الارض زينها 


؟- همه ى آنجه روى زمين استء. باغهاء كل هاء ميوه هاء حيوانات» ابهاء معادن» رنكك هاء بوهاء زينت زمين است. «زينهّلها» 


أقايراق:آثمان قاف رك نافع انساق زتنت يو ارانشن ال حي 


"- زينت هاء وسيله ى آزمايش است. «زينهّلها لنبلوكم» تا معلوم شود جه كسى فريفته شده و خود را مى فروشد و جه كسى با 


قناعت و زهد و برخورد كريمانه» آنها را مقدّمه ى عمل صالح قرار مى دهد. 
ع آزمايش» نشانه ى اختيار انسان است. </؟2171> «ليبلوكم) 
ه - كيفّت عمل مهم استء نه مقدار و كميت آن. «احسن عما» نه «اكثرعما) 


#- زيبايى كل ها 


و طبيعت فانى استء ولى كار نيكك ماندكار است. «ايِكم احسن عملا... صعيداً جرزا/ 
- به زيبايى هاى ظاهرى دنيا مغرور نشويم» كه همه با خاكك يكسان مى شود. «صعيداً جرزا» 


«رَقِيم) به معناى نوشته و لوحى است كه داستان اصحاف كهف برآن نوشته شده و نام آنان برآن رقم خورده است. كيف انه 
غار يزو كك كفته هى شوك 


آيه مى كويد: مهم تراز خواب كردن جند نفر در غار و سيبس بيدار كردن آنهاء ايجاد زيبايى هاى متعدد و فراوان در روى 


زمين شن محو كردن انهاست: زيرا ماجراق اضحان كهيف در برابز قدوت: اله تحندان شكفت: اكير لمينت: 


ماجراى اصحاب كهم » بعد از زمان حضرت عيسى و قبل از بعثت بيامبر اسلام و در سرزمين روم و شهر افسوس بوده و 
طاغو تشان دقيانوس نام داشته است. درس عبرتى كه از اين حادثه مى توان كرفت» درس هجرت و يايمردى و امدادهاى الهى 


است و نبايد كارى به مكان وزمان و تعداد و... داشت. 


ظاهراً اصحاب كهف و رقيم» نام يكك كروه باشد. وبرخى رقيم را نام منطقه ى اصحاب كهف دانسته اند. كرجه در برخى 
تفاسير» اصحاب رقيم را آن سه نفرى دانسته اند كه براى كسب و كار و زندكىء از خانه بيرون رفتند» در راه باران كرفت و به 
غارق يتاقتده شدند: نا ويزئن قطعه سكن از كوهة دن غان ستة:شدءو انان وتدانى #دد. آثان هيك كان :خيراى خالضانه اى 
را كه انجام داده بودند يادآور شدند واز خدا خواستند به خاطر آن عملء آنان را نجات دهد. در هر نوبت» كمى سنكك كنار 


نقل اين داستان فرمودند: هركه با خدا باشد نجات مى يابد. 1779 > 
ندارد 


«فتيّه) جمع «فتى به معناى جوانمرد اسث. امام صادق عليه السلام فرمودند: «فتى)» به انسان با ايمان كفته مى شودء زيرا خداوند 
آنان را با آنكه سالمند بودند» ولى به سبب ايمانشان» «فتى) معرّفى كرده است. <:2178> 


«رَشَّك) به معناى رُشدء نجات و رضاى الهى آمده است <781> ودراين سوره سه مورد كلمه ى رشد به كار رفته استت: در 


داستان اصحاب كهفء داستان موسى و خضر (آيه 28) و ييامبر اسلام (آيه 9). 


در حديثى آمده است كه مراد از «ضرَبنا فى آذانهم» زذنابر كوشهاق تان خواب:سيصد.و نه سالة وزنده تدان مجدد انان 


است. <17675> 

-١‏ براى حفظ دين» جوانمردى» كذشت از رفاه و آسايش و هجرت لازم است. «أوَى الفتيّه الى الكهف» 
"- دعا همراه با تلاش و حركت 0 است. «أوَى... ركنا» 

“'- هجرت از محيط فاسد براى حفظ ايمان و ارزشهاء كارى جوانمردانه شت «اواع الفتيه الى الكهف» 
"- هجرت و قيام براى خداء زمينه ى دريافت امدادهاى الهى است. «أوّى الفتيه الى الكهف فضربنا» 


اينكه كدام كروه دقيق تر مى شمارند» شايد اشاره به آيه ى ١94‏ همين سوره باشد كه اصحاب كهف نسبت به مدّت خواب 
ودرنكك خود اختلاف داشتند. «قال قائل منهم كم لبثتم...) 


خداوند همه جيز را از آغاز مى داند و عالم است. بنابراين مراد از «لنعلم» يا اين است كه خدا به زبان مردم سخن كفته وايا 


اينكه آنجه را خدا مى داند» تحقق بخشيده وبه صحنه آورد. 
ندارد 
مردم نسبت به فساد و جامعه ى فاسدل سه دسته اند: 


الف: كروهى در فساد جامعه هضم 


مى شوند. (آنان كه هجرت نكنند و ايمان كامل نداشته باشند.) «كنّا نخوض مع الخائضين' 

ب: كروهى كه در جامعهى فاسد» خود را حفظ مى كنند. (مثل اصحاب كهف) «أنهم فتيه آمنوا برتهم) 

ج: كروهى كه جامعه ى فاسد را تغيير مى دهند و اصلاح مى كنند. (مثل انبيا و اوليا) «يزكيهم و يعلّمهم الكتاب و الحكمه) 
ذوكزواناك: اعد اسك كه اضحان: كينت عترو اميحات و اران تحفيرك ميدى رتل اللدتعالئ فرعه اشوااهد وف جه 
-١‏ داستان سرايى و قصه ى حق وحقيقى كفتن» كار هر كس نيست. «نحن نقصّ) 

؟- داستان اصحاب كهف مهم و مفيد است. ١نبأ)»‏ خبر مهم و مفيد است. 

*- بهره كيرى از حقايق و عبرت هاى تاريخ» از روشهاى تربيتى قرآن است. «نحن نقصٌ نبأهم بالحق» 

*- قصه هاى قرآن» حقيقت دارد و ساختكى يا آميخته به اوهام و تحريف شده نيست. «نقصٌ نبأهم بالحقً) 

ه - حركت وتلاش انسان» سبب رشد وهدايت اوست. «آمنوابرتهم وزدناهم هدى 

*- ايمان و هدايت مراتبى دارد. «زدناهم هدى» 

اشّطط»» به معناى افراط در دورى از حقٌ و كفتن حرف باطلى است كه به هيج وجه قابل قبول نباشد. 

-١‏ آرامش و يايدارى دلها به دست خداست. «رَيَطْنا) 

-١‏ در برابر انحرافات جامعه. نشستن جايز نيستء بايد قيام كرد. «اذقاموا/ 

- امدادهاى الهىء در سايه ى ايمان» وحدتء قيام و توكل بر اوست. «ربَطنا على قلوبهم اذ قاموا/ 

- قيام در برابر ستمكر» نياز به ايمانى استوار و دلى مطمثن دارد. «ربطنا على قلوبهم اذ قاموا» 

ه - ايمان واقعى همراه با قيام است. «ربّطنا على قلوبهم اذ قاموا/ 


#- موخد واقعى» ه ركز سراغ شركك 


تمن :روةولالق تدعو نين :دونه الهاء 
باحق واي لوسك و رانو عق تادر لواف و الا رضت كوجين دن قد كى امرك الى تدعو مق دونه انهاه 
557 85 عراف هين و قاحس : ابت كدر كو قان| عفر بسك اختططا 


با اينكه در كلمه ى «افتراء» نسبت دروغ نهفته استء» ولى بازهم كلمه «كذبا در ايه مطرح شده است. اين شايد به خاطر آن 
باشد كه افترا دو كونه است: كاهى امكان نسبت هستء ولى كاهى امكان نسبت هم نيست و شرك از نوع دوّم است. زيرا 


شريكك براى قدرت و علم بى نهايت محال است. 


-١‏ بى تفاوتى نسبت به كمراهى وانحراف ديكران» ممنوع است. «هؤلاء قومنا» (اصحاب كهفء از انحراف قوم خود ناراحت 


بودند.) 
17- بزركك ترين دغدغه ى مردان خداء انحراف عقيدتى مردم است. «اتخذوا من دونه آلهه» 


*- تقليد و تبعئّت از محيط در عقايد» منطق صحيحى نيستء براى عقايد» بايد دليل روشن داشت. «قومنا اتخذوا ... لولا يأتون 


عليهم بسلطان مبين» 

© شرككء افترا بر خدا و بى دليل اسث. «مشن افترئ على الله) 

ه - دروغ؛ ظلم انيت ومزو عكر ظالم» و كسى كه به خدا دروغ بربندد» ظالم تر است. «فمّن اظلم) 

اين آيه از قول رهبر اصحاب كهف است كه به جوانمردان همراه خويشء اميد رحمت الهى و كشايش مى دهد. <17*88> 
-١‏ موحد واقعى» هم بت ها را رها مى كندء هم از بت يرستان جدا مى شود. «اعتزلتموهم و ما يعبدون) 

-"١‏ خدايرستان از سوى مش ركان در معرض تهديد هستند. «فأووا الى الكهف» 


7'- غار نشينى در فضاى توحيدء» بهتر از شهر نشينى در فضاى شركك امت «فأووا الى الكهنف» حضرت يوسف نيز زندان را 


بر كاخ ترجيح داد و كفت: «ربٌ السجن أحبٌ الى» <5758> 
5- آنكه براى خدا قيام كند و با هجرت» دست از مسكن و جامعه ى خود بكشد, مشمول الطاف الهى مى شود. «ينشر لكم) 
ه - سختى ها زود كذر و مقدّمه ى آسايش است. ايُهِتَى ء لكم من أمركم مرققاً 


غار اصحاب كهفء از نظر جغرافيايى نه رو به شرق بود نه غرب» بلكه در شمال شرقى بود كه هيجكاه نور خورشيد تا عمق 


غار نمى تابيد. 


در مورد مكان غار اختلاف است؛ بعضى مى كويند در كوههاى اطراف دمشق بوده كه به غار اصحاب كهف مشهور است. 
برخى هم آن را در اطراف شهر عمان يايتخت اردن مى دانند كه تعدادى قبر در آنجاست ونقش يكك سكك نيز بر ديوار آآن 


به هر حال ويزكّى هاى غارء نمونه اى از رحمت الهى است كه در آيه قبل به آن وعده داده شده بود. 


-١‏ هميشه حفاظت الهى به صورت معجزه نيست» كاهى هم عوامل طبيعى ابزار و زمينه ى حفاظت استء آنككونه كه در 
حفاظت اصحاب كهف بود. «ترى الشمس...» (نتابيدن مستقيم خورشيد و وجود نسيم ووسعت مكان غار» از عوامل طبيعى 
براى سلامت اصحاب كهف بود.) 


-١‏ توفيق ايمان» رها كردن قوم مشرك و يناهندكى به غارى با آن خصوصيات. جز با اراده و هدايت الهى نمى شود. «ذلكك 


فق نات للدم 
به كفته ى تفسير مجمع البيان» ظاهر جمله ى «وكلبهم نافيل رراغيف اخثابيك كه كه خا مال (اتدمروه و سات بم 'داة. 


آرى» اكر خدا اراده كند» در يكك غارء با تار عنكبوتى ييامبرش را حفاظت و كافران را مأيوس 


واتشيمان من كلد ويذن عاو ذيكنه :سكن اكيبا سكو دزماق .را ا دست ظالي عتم كيد 
-١‏ يكى از نعمت هاى خداء غلتيدن انسان در خواب است. اتُقلبهم) 


؟- خداوند سبب ساز و سبب سوز است وتغيير عوامل وآثار از آيات الهى سيت «تحسبهم أيقاظاً و هم رُقود) (خداوند خواب 
اصحاب كهف رااز نظر كممى از جند ساعت به 09” سال و از نظر كيفى نيز به خوابى كه جشم ها باز ودر حدقه مى جرخدء 


تغيير داد.) 
*- كاهى حيوانات نيز مأمور اهداف الهى اند. از نقش حيوانات در زند كى بشر غافل نباشيم. «و كلبهم باسط) 


*- شكل وقيافه ى افراد» معيار شناخت صحيح نيست»ء جه بسا قيافه اى كه مردم از آن مى كريزند» ولى از اولياى خدا باشد. 
</157> «لو اطلعتٌ عليهم لَولّيت منهم فراراً 


«ورق»» درهم هايى بوده كه نقش يادشاه برآن بوده است. 


عبارت «وَلْيتلَطف» وسط قرآن كريم قرار دارد كه به معناى مدارا و هوشيارى همراه با مهربانى است و اين خود لطفى است كه 
كمدق روط ران بلطف و غلطية و ميرباتن تشكيل داذه اسك 


در مبارزات بر عليه جوامع فاسدء وحدت بين نيروها عامل مهمى است. در اين آيه جهار مرتبه كلمه «كم) مطرح شده است: 
الف: در تهيه غذا همه يكى هستيم. «احدكما 

ب: يول براى همه است. «بورقكم) 

اج غذايى كه تهيه مى شود براى همه است. «فليأتكم) 

د: حفاظت از جان همه لازم است. «لاتشعرنٌ بكم 

-١‏ براى خداوند» هيج كارى مشكل نيستء نه خواب كردن 0:94" ساله؛ نه بيدار ساختن آنجنانى. «كذلكك تعثناهم) 


دان عشر ووراكهة شدن در قنافت تعس كنيد هرد عدار :شدن از 


خواب» نوعى بعث و نشور است. «يعثنا» 
- بيدار شدن از خواب نيز به اراده ى الهى است. «يُعثناا 


ع- بيدار كردن اصحاب كهف دو ثمر داشت» يكى براى خودشان كه طرح سؤال بود «ليتسائلوا» يكى براى ديكران كة نموتة 


اى از رستاخيز وبعث قيامت بود. «كذلكك بعثناهم) 


- در آنجه نمى دانيم» اظهار نظر نكنيم. «ربكم اعلم بما لبثتم» 


8- حتّى يكك كروه كوجكك نيز بايد مسئول ورهبر داشته باشد. (در ميان اصحاب كهف يكك نفر بود كه امر و نهى ويرسش 


مى كرد.) «قال قائل... فابعثوا») 


1- اقدام براى معاش زندكىء منافات با توكل ندارد. اصحاب كهف هم يول و نقدينه داشتندء هم براى تهيه غذا حركت 


كردند. «فابعثوا احدكم بورقكم هذه 

8 - وكالت و يذيرش وكالت از كروه جايز است. «فابعثوا احدكم) 
4- يول و نقدينكى, سابقه اى تاريخى و كهن دارد. «بوَرقكم) 
-٠‏ هر يولى نمى تواند بهاى جنس قرار كيرد. «بورقكم هذه) 


-١‏ وارستكان مؤمن هر غذايى را نمى خورندء نوع غذا و مقدار برايشان مطرح نيست,ء ياكك و حلال بودن مهم است «أزكى 


طعاماء رزق منه) 


-١١‏ مؤمن بايد رازدار وهوشيار باشد وبا مدارا وتقئه واصول ايمنى» دشمن را از وجود خود آكاه تكد زولقلطك) كسئ كه 


مسئولت مى يذيرد بايد مراقبت هاى لازم را داشته باشد. -١‏ در مواردى براى حفظ جان وايمان, تقيه واجب است. 


الايُشعرن... يَرجُموكم او يُعيد و كم 0 
اد كسى كاون تحفاظت أل خوة و ايعانش كوتاهى كند و منخرق شوةة ه ركز رستكان نمى شؤد. لخ تفلحراا 


7- منطق «خواهى نشوى رسوا همرنكك جماعت شو با قرآن مخالف استث. 


ابُعيدوكم فى ملّتهم ولن تفلحوا» 


؟- قهر محيط و جبر جامعه و حكومتء غالباً نوع مردم را منحرف و بدبخت مى كندء ولى بايد در مقابل آن ايستاد. «بُعيدوكم 


فى ملتهم ولن تفلحوا اذا ابد 


ه - سنككسار شدن در راه حق» عيب نيستء ولى انحراف و ارتداد عيب است. «يرجموكم او يعيدوكم فى ملتهم و لن تفلحوا اذا 


ابدا) 


*- مرتد» هركز رستكار نمى شود. ايعيدوكم فى ملتهم ولن تفلحوا اذا ابد 


«إعثار» به اطلاع يافتن تصادفى وبدون جستجو كفته مى شودء جنانكه مردم آن زمان بدون زحمت واز راه يول وسكه ى آنان» 
از راز مهم آنان آ كاه شدند. 


در داستان اأصحاب كهفء مسأله قدرت وارادهى الهى» شجاعتء دل كندن از دنياء هجرتء. تقئه» امدادهاى الهى و تغذيه ى 


-١‏ ارشاد و آموزش كدري قرو ماش ات يدون ارتادساسة: «أعتّرنا عليهم ليعلموا/ 

1- هيج يكك از كارهاى خدا عبث و بيهوده نيست. «أعتّرنا...ليعلموا أن وعد الله حقّ) 

- عقايد بايد بر اساس علم باشد. «ليعلموا أنَّ وعد الله حقّ) 

؟- قدرتى كه بتواند انسان را بيش از سه قرن بى غذا زنده نكاه دارد» مى تواند مرده ها را هم زنده كند. «أنّ وعدالله حقّ) 


ه - انسان از كنار بعضى حوادث تاريخى به سادكى مى كذرد واز آثار تربيتى آن غافل است. اصحاب كهفه بعد از كشف 
ماجرا از دنيا رفتند» و مردم در فكر يادبود وساختن مقبره بودند» نه عبرت و درس آموزى. «بْنُوا عليهم بنياناه 


#- اغلب افراد سطحى و ساده اتدايئن؛ حال كان تدارتد و'بة:ديكراق هئ كويتد كار كتنف :#قالوا ابنوا» ولي افراد نيرومند مى 
كويند ما خودمان 


انجام مى دهيم. ول لتخذنٌ» 
/ا- ساختن مسجد بر مزار اولياى خداء ريشه ى قرآنى دارد. «لتخذنّ عليهم ميكد ا 


4- آثار مقدس بايد در مكان هاى مقدس و به مناسبت هاى مقدس باشد. مسجد در كنار غار يكتايرستان مهاجر. ارزرش 


يشترى دارد. «لشّحْذْنٌ عليهم مسجدأ» 


4- از هر فرصتى براى ترويج دين استفاده كنيم. «لشَخَذْنٌ عليهم مسجداً (اكر بناست ساختمانى به عنوان يادبود ساخته شود. 


مسجد بسازيم كه آثار معنوى و مادى زيادى دارد.) 


در مورد «رابعهم) و «سادسهم)ء كلمهى «واو) نيامده است» ولى همراه «ثامنهم)» «واو» آمده است» شايد به اين جهت كه نظريّه 
ى سه نفر يا ينج نفر بودن آنان» از نااهلان است كه خدا هم تعبير «رجماً بالغيب» دارد» ولى نظريّه ى هفت تن بودن از مؤمنان 
واهل دقّت است. <788> ازاين روء كلمهى «رَجماً بالغيب» نيامده وبه احترام آنان» ميان اصحاب كهف و سككشان با واو 
عاطفه فاصله شده است. 


اكد عن كع هنا با ارق والساكنها ماتخب شود واشيع هاو محلفانة تحن عورانانك هدام ايه سحياتت ان 


جنوك مقيواة بوذن و تعس بؤدن دلبل برا ارارشقض لفنيثك ارايخ ستيار لزسك ياف كنده ودر ادق 18 نويه نفس 
مثت سكك اصحات كهف اشاره شده است. «وكلبهم باسط ذراعيه بالوصيد) 


در آيات مختلف اين سوره از حدس كرايى انتقاد شده است: 
«ربكم اعلم بمالبثتم» آيه 19 «ربّهم اعلم بهم) آيه 3١‏ «ربّى اعلم بعدّتهما) آيه 7١‏ و«قل الله اعلم بما لبثوا» آيه 58. 
-١‏ قرا ناز آينده خبر مى دهد. «سيقولون» 


-١‏ سخن بى دليل نكوييم و به تخمين و حدس تكيه نكنيم. «رجماً بالغيب» 


*- در موارد غير لازم بايد از بحث و جدل جشم يوشيد. «لا تمار فيهم ...) 


- به جاى انديشيدن به عدد» به هدف بينديشيد و دنبال دانستنى هاى بى فايده نرويد. («لا تستفت فيهم منهم احداا 


« - دانستن وسؤال از هر كسى جايز نيستء از نااهلان نير سيم. «لاتستفت... منهم) 


كفتن «ان شاء اللهه كه اعتقاد به قدرت ومشكيت الهى را مى رساندء تكيه كلام اولياى الهى است. جنانكه در قرآن نيز از زبان 
اسان كنا هيوه انق يستوفبيه فروكذ نش من كويد را فعلر دمصي ذا شاءالله اقوي 41832 واره ممه شورية إن شا الله 
ذوافا كان قي فوسس أشن كراة انمعدت [لشاء الله عار ار حاجنا كر عد بتو هه رتكا جر اهئ افق فرت 
شعيب به حضرت موسى مى كويد: «ستجدنى إن شاءالله من الصالحين» >18١<‏ و حضرت اسماعيل به يدرش حضرت ابراهيم 
مى كويد: «ستجدنى إن شاءاللّه من الصابرين» <187> مرا ذبح كن كه به خواست خدا مرا از شكيبايان خواهى يافت. 


الب مراد از كفتن «إن شاءالله» و «أعوذبالله» و امثال آنء لقلقه ى زبان نيستء بلكه داشتن جنين بينشى در تمام ابعاد زند كى و 


در باور ودل انسان انست.: 


امام صادق عليه السلام فرمود: در نوشته هاى خود نيز «ان شاءالله» رافراموش نكنيد. روزى دستور داد نامه اى بنويسندء» 
هنكامى كه نامه را بدون «ان شاءالله؛ ديد, فرمود: «كيف رجوتم أن يتم هذا؟» جكونه اميد داريد كه اين كار به سامان برسد؟ 
<> ييامبر اسلام هنكام ورود به قبرستان مى فرمود: «وانًا إن شاءاللّه بكم لاحقون) كر خدا بخواهد ما هم به شما خواهيم 
بيوستء در حالى كه مركك» حتمى است. <1706> 


انسان در عين حال كه اراده دارد و آزاد استء» ولى 


به طور مستقل نيست و همه ى كارها به او سيرده نشده كه بدون خواست خدا هم بتواند كارى انجام دهد. يعنى انسان نه در 


جبر است و نه اختيار تمام امور به او داده شده استء بلكه آزادى انسان در سايه ى مشيئّت خداوند است. رالا أن يشاء الله 
-١‏ در سخن كفتن و تصميم كيرى خدا را فراموش نكنيم. «ولا تقولنٌ...) 


-1١‏ ه ركز خود را مستقل از خدا ندانيم و بطور قطع از انجام كارى هر جند كوجك؛ در آينده خبر ندهيم. «لاتقولنٌ... انى 
فاعل...») 


*- به امكانات و توان خود تكيه نكنيم» كه فراهم بودن مقدّمات» تضمين كننده انجام قطعى كار نيست. الا-تقولنٌ... انى 


فاعل...») در آنجه هم يقين داريم» بايد «ان شاءالله» بككوييم. 

؟- انسان بيوسته نيازمند خداست و در هر كارى بايد خود را وابسته به ارادهى الهى بداند. «لا تقولنٌ لشى ء إنَّى فاعل...» 
- جبران از دست رفته ها لازم است. «واذكر ربّكك اذا نسيت» 

*- ييامبران نيز به تعليم وهدايت الهى نياز داشته اند. «قل عسى أن يهدين ربّى» 

/ا- اظهار اميدوارى به امدادهاى الهىء از شيوه هاى صحيح دعاست. ١عسى...»)‏ 

8- هدايت مراحلى دارد و همه ى آنها به دست خداوند است. «أن يهدين ربّى لاقرب من...» 

4- بايد راه ميان بر ونزديكك ترين راه به حقّ و صواب را بيدا كرد. «اقرب من هذا...) 

- رسيدق الةارشد بزترة ارزوع الناشت: «عسى أن نهدية رق لاقرتاءنه) 

١‏ براى انبيا نيز رشد و رسيدن به مراحل بالاتر وجود دارد. «عسى أن يهدين ربّى لاقرب من هذا رشدا» 


-١‏ تداوم ذكر خداء كوتاه ترين راه 


رسيذ ةبه وشد انست. (واذ كر رئكك... عسئ أن يهدين رتى الاقرت من :هذا رشدذا) 


يهوديان در مورد مقدار توقف اصحاب كهف در غار؛ از حضرت على عليه السلام سؤال كردند. حضرت فرمود: ١4‏ سال. 
كفتند: در كتاب ما “٠6٠‏ سال آمده است! آن حضرت فرمود: 4 سال به خاطر تفاوت سال شمسى و قمرى است. >١1700<‏ 


در تفسير مراغى اين تفاوت نه سال راء نشانه ى معجزه بودن قرآن دانسته كه جه اندازه دقيق است و تفاوت سال هاى قمرى و 


ممكن است فته شود: مقدارء همان سيصد سال بوده كه مردم نه سال به آن افزوده اند «وازدادوا تسعاً» ازاين رو خداوند در 


جواب مى فرمايد: «قل الله اعلم بما لبثوا» بكنُو: خدا داناتر است. 


عمر انسان حدٌ معتّنى ندارد» مثل آب نيست كه در صد درجه بجوشد ودر درجه ى صفر يخ بزند. در آزمايش ها عمر بعضى 
موجودات زنده تا دوازده برابر افزايش يافته است. جنانجه در جرايد نوشتند: ماهى منجمدى كه مربوط به جند هزار سال ييش 


بود و در ميان يخهاى قطبى يبدا شد يس از قرار كرفتن در آب ملايم» زندكى را از سر كرفت. <1708> 


اكر آمار»ء ساده وعادّى بيان شودء ممكن است يا فراموش شود و ياشنونده به آن توججه خاص نكند. مثلا اكر بيمارى به يزشكك 
بككويد: من جهار ساعت در نوبت نشسته ام يا بككويد جهار ساعت ١‏ دقيقه كم توه يزشكك تفاوت دارد. زيرا ارقام كاهى 
براى بيان كم وزياد است وخيلى درآن دقّت نيستء ولى اكر ريز ودقيق بيان شود. شنونده را جذب مى كند. لذا درباره مدّت 


بلح صغركت وج 


مى فرمايد: هزار سال مككر ينجاه سالء تا اعلام كند ارقام دقيق است. در اين آيه نيز مى فرمايد: سيصد سال وسيس مى فرمايد: 
سال افبافف تا سكوك مان فق امي 


احشيوة اناق ]ماو تواعناد اكه دقو باقن اتاكف انه مين :زا ددادوا مسا 
١‏ - دقّت در بيان ارقام ونان اناد وهو اكد كرفي قعل باتلا ماله سنن وا نكا دوعا 


كفتند: «ائت بقرآنٍ غير هذا او يَدَّله» <701> قرآن ديكرق بياور يا آن راعوض كن. ييامبر در جواب آنان مى فرمود: اين در 
اختيار من نيستء تبديل آيات تنها كار خداوند است. 


-١‏ وحى و نزول كتب آسمانى لازمه ى ربوبت الهى و در مسير تربيت انسان است. (ما اوحى اليكك من كتاب ربكك)» 


؟"- قرآن از هر كونه تغيير و تحريف مصون بوده است. آنككونه كه ييامبر اسلام خاتم بيامبران استء قرآن نيز آخرين كتاب 
آسمانى است. «لامبدّل لكلماته» 


در طول تاريخ؛ اغنيا و ثروتمندان كافرء بيوسته شرط ايمان آوردن خود را طرد فقرا و بينوايان مى دانستند» جنانجه از نوح 
جنين درخواستى كردند وا حضرت در جواب آنان فرمود: «ما أنا بطارد الّذِين آمنوا» <7108> من مؤمنان را به خاطر تهيدستى 
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خويش براند تا آنان ايمان آورده و همراه او شوند. اين آيه از جنين تفكر و عملى نكوهش مى كند. 


امام صادق و امام باقرعليهما السلام فرمودندك: مراد از خواندن خداوند در صبحكاه 


وشامككاه اقامه ى نماز است. <1709> 


أذ تو وكسل نا واف كوف :كر ساني" ال مها تدوت وا تون انها وي تادتو فى كردتت ركاف ونان ١‏ تذخا امور 
به مقاومت شك. «واصبر نفسكك» 


؟- همدلى با تهى دستان سخت استء ولى بايد تحمل كرد. «واصبر نفسكك» 

#ت با ينتدائ بيه دعا وتناشى :شرل شا حكن أفراة برا مصاحبت و همنشينى است. «واصبر نفسكك مع الّذين يدعون ربّهم...) 
*- رهبر بايد نسبت به محرومان همدل وهمدم باشدء نه بى اعتنا. <180> «واصبر نفسكك مع الذّين... ولا تَعدٌ عيناكك عنهم) 
« - دعاى دائمى وخالصانه» ارزشمند است. «بالعُداوَهوالعشي يريدون وجهه) 

#- در آغاز و يايان هر روز بايد به ياد خدا بود. «بالغداوّه والعشى) 

- براى بدست آوردن دنيا ورضايت سرمايه داران» از تهى دستان فاصله نكيريم. «تريد زينه الحياه الدنيا 


4- زشت ترين كار آن است كه مردم به خدا توججه كنند. ولى رهبرء به دنيا. «يريدون وجهه... ولا تعد عيناك عنهم تُريد زينه 
الحياه الدنيا» 


9- خطر دنياطلبى تا حدّى است كه خداوند, به ييامبران هم هشدار مى دهد. «ولاتعد عيناك عنهم تريد زينه الحياه الدنيا» 


-٠‏ كسى كه بدنبال دنيا مى رود» از مسير رهروان الهى خارج مى شود. «يريدون وجهه... تريد زينه الحياه الدنيا» دنيا كُرايى 


در مقابل خداكرايى است. 
-١‏ كيفر دنياكرايى» غفلت از ياد خداوند است. «تريد زينه الحياه الدنيا ولا تطع من اغفلنا قلبه 
-١١‏ ارزش ياد خداء به ريشه دار بودن آن در قلب وروح است. «اغفلنا قلبه عن ذكرنا» 


1- انسان كام به كام سقوط مى كند؛ اوّل غفلت» آنككاه هوسرانى و سيس مسير انحرافى. «اغفلناء اتبع هواه» كان 


امره فرطا» 
-١‏ رهبرى افراد غافل» هوايرست و افراطى ممنوع است. «اغفلناء اتبع هواه» كان امره فرطاً» 
-١‏ اعتدال» ارزش و زياده روى ضدك ارزش است. «وكان امره فرطا» 


آيه» كويا ياسخ به كسانى است كه براى ايمان آوردنشان» شرط و شروط مى كذارند و مى كويند: شرط كرويدن ما آن است 


كرجه مردم در انتخاب ايمان و كفر مختارند ولى بايد بدانند كه سرانجام كفر» عذاب سوزان قيامت است. 
«شرادق» يعنى سرايرده» وتنها يكك بار در قرآن آمده است» آن هم درباره دوزخيان. 


امام رضاعليه السلام به يكى از كارمندان طاغوت فرمود: اكر از كوه بيفتم و قطعه قطعه شوم, بهتر از آن است كه كاركزار 
طاغوت باشمء مكر آنكه مشكلى از مؤمنان بككشايم. سبس فرمود: خداوند» كا ركزاران طاغوت رادر سرادقى از آتش قرار مى 
دهد تااز حساب خلايق فارع شود. 


-١‏ تنها سرجشمهى حقّ خداوند است. «الحقّ من ربكم) 

؟- تقاضاى طرد فقراى مؤمن حقٌ نيستء بلكه حقّ آن است كه از طرف خدا باشد. «قل الحقّ من ربّكم) 

*- كرايش و عدم كرايش مردم, در حقّائيت دين تأثيرى ندارد. «قل الحقٌّ من ربكم فممن شاء فليؤمن و مَن شاء فليكفر) 
- ييامبر مسئول ابلاغ است وانسان ها در يذيرش ايمان و كفر آزادند. «فمن شاء فليؤمن و من شاء فليفكر) 

متاع كفر و دين؛ بى مشترى نيست كروهى آنء كروهى اين يسندند 

ه - كفرء ظلم به خويشتن است. «فليكفر, أعتدنا للظالمين» 

*- دوزخ از هم اكنون آماده است. «أعتدنا» 


اللدتسرتؤفتة انما ذو كز كرايقن ها و اعمال اؤشت أعتدنا لاقي قار ا ابكا د انها شر ادقها: 


شهوات و مفاسدى كه انسان را فرامى كيرد در آخرت آتشى است كه او را احاطه مى كند. 
8- توججه به فرجام شوم كافران» نقش مهمى در تربيت انسان دارد. «للظالمين ناراً احاط بها...» 
9- معاد» جسمانى است. «يشوى الوجوه» 


خداوند عمل هاى صالح ما را تباه نمى كندء بلكه اين خصلت ها و عمل هاى بد ماست كه موجب حبط و نابودى كارهاى 
نيكك مى شود. 


هر عمل صالح را مى توان به جند روش انجام داد: به روش عادّى» خوب و عالى. اين آيه؛ عالى ترين وجه را تشويق مى كند. 


آرى» كاهى مواد غذايى خوب استء ولى شيوه ى يخت آن خوب يا متوسط است. 


-١‏ در تربيت» تهديد و بشارت و بيم واميد, در كنار هم لازم است. (آيه قبل تهديد بود واين آيه بشارت.) «انا أعتدنا 
للظالمين... انا لا نُضيع أجر...) 


1- فكر وانككيزه ى الهى» بر عمل صالح مقدّم است. «آمنوا و عملوا الصالحات» 
"- در بينش اسلامىء نه جيزى از حساب الهى مخفى مى ماند و نه اجر عملى ضايع مى كردد. (إنّا لانضيع...) 
ع- ملاكك در ارزرش عن كنك انق » إن كيت اسمن عمل نه «اكثر عمال 


«عدن)» يعنى اقامت وجايكاه. «أساور) جمع «أسوره) به دستبند» «شرندس) به ابريشم نازكك و «استبرق» به حرير ضخيم كفته مى 
شود و«أرائكك» جمع «أريكه» به تخت سلطنتى كه با تور يوشانده باشند» كفته مى شود. 


در دو آيهى قبل» درباره ى دوزخيان خوانديم: «بئس الشّراب و ساءت مُرتَفْقَا جه بد نوشيدنى و جه بد جايكاهى و اين آيه 


درباره ى بهشتيان مى فرمايد: «نعم الثواب و حسّنت مُرتفقا؛ جه نيكو ياداشى و جه خوش جايكاهى. 


با توجّه به اينتكه در بهشت هر لباس 


باهر نوع جنس و رنككى در اختيار بهشتيان قرار دارد» اما اختصاص لباس سبز شايد اشاره به لباس رسمى و عمومى آنان باشد 
كه هنكام تكيه بر تخت ها خود را به آن تزيين مى نمايند. 


-١‏ نهرهاى بهشتى هم از زير درختان جارى استء.«تحتها الانهار» <721> هماز زير قصرهاى بهشتى. «من تحتهم الانهار) 
اوور ادع الوششان اناتور اكه تنا نهد كد اسان فطرنا تون و راش :ىا دوسق داردة ( تحاري فيان اماي 


'- ايمان و عمل به دستورات الهى ودورى از تجمّلات حرام در دنياء رمز رسيدن به تجمّلات ابدى و راك ال و 


فيها من أساور...» 

دجام روعاف مو حنبيات اسك عر ١‏ كر روات عراف نادم نان و حرا رحد ترود تعلوة فنها من أساوو 
3 كوك مور ركه بوتس اسك رقانا حيرا 

6ل ناض متفكول و حيو قاتلا مسر ناو خورة قن امن 

اراي اناكم وان سول اعذارف :نا كناك أعياى دوف دارا راسد فرك كدها رك اسع اد 

الف: درختان كوتاه در وسط «اعناب» و درختان بلند در اطراف باغ باشد. «نخل») 

ب: باغها با هم فاصله داشته و اطرافشان باز باشد. «جعلنا بينهما» 

ج: زمين هايى كه در فاصله ميان باغهاست كشت شده باشد. «بينهما زرعاً 

حد يان اهيا ا لجار باق تش ونين 

ه: باغها سست و ضعيف و آفت زا نباشد. «لم تظلم منه شيئاا 


بنابراين بهترين منظرهء از باغهاى انكور كوناكون: «أعناب» وانكور و خرما در كنار همء «أعناب ونخل» وانواع كشت هاء «زرعاً) 
وكشتى كه در اطرافش درخت باشدء «حَمّفناهما) و آبها از زير درختان و كنار مزرعه جارى باشدء 


«فيجرنا خلالهما نهّراه يديد مى آيد. 


الم اناق كوا (اجتق ديد دوكر اسيك كنار مترماية ات كدان حر اتشه نامو قوارا نا كور خراشن تراك ا انان يه كرة 
حضرت آمده و ايمان آورند» خداوند در ياسخ آنان مى فرمايد: نه فقر نشانه ى ذلّت است و نه ثروت نشانه ى عرّت انسان. 


جنانكه در آيه 78 نيز به ييامبرش فرمود: «واصبر نفسكك مع الّذين يَدعون رتهم...) 

-١‏ از ساده ترين» فطرى ترين و عمومى ترين شيوه هاى انتقال مطلبء استفاده از تمثيل و ضرب المثل است. «واضرب لهم مثل» 
؟- تفاوت فقر و غناى انسان» از جانب خداوند حكيم است. «جعلنا لاحدهما...») 

“- كشاورز حقيقى خداست. نه انسان. «حقفناء فيجرناء جعلنا» 


«نّمرا به انواع ميوه و به انواع مال و دارايى و حتّى به درخت نيز كفته مى شود. جنانكه در آيه ى 17 مى خوانيم: «أحيط بثمره) 
كه قهر خدا تمام باغ و درختان را احاطه كرد. نه تنها ميوه ى آن را. 


«صاحب» يعنى همراه و هم سخنء جه مؤمن باشد مثل اين آيه» جه كافر مانند آيه ى /ا7 اين سوره كه مى فرمايد: «قال لصاحبه 


وهو يُحاوره أكفرت» 
-١‏ دلبستكى وغرور به مال و قبيله» زمينه ى طغيان است. «انَا اكثر منكك) 
1- نه فقر نشانه ى ذلّت استء نه ثروت دليل عزّتء يس بر فقرا فخر نفروشيم. «انَا اكثر منكك مالا واعرّ...) 


خاكساران جهان زا به حقارث مك ر كؤزه ى دشعه جو بيثئء .به دو دستش بردار -١‏ همه ى دارايى هاى انسان از خداست و 


مالكك حقيقى اوست. در آيه ى 7” فرمود: «جعلنا لاحدهما جنْتين) ودراين آيه مى فرمايد: «دخل جِنْته) 
"- دارايى و نعمت هاى سرشار» زمينه ى غرور اشيت: «دخل جِنْته... قال») 


لاو 1 


خداء خودبرتربينى» تحقير ديكران و فريفته شدن به جلوه هاى مادّى دنيا ظلم به خويشتن است. «ظالم لنفسه» 


5- انسان منحرف و غافلء از جماد ونبات بدتر است. خداوند دربارهى باغ در آيه ى "7 فرمود: «ولم تظلم منه شيئاً؛ يعنى 
جيزى كم نككذاشتء ولى درباره ى صاحب باغ فرمود: «ظالم لنفسه)». 


500 ها و برخوردارى ها را هركز باقى و جاودانه مينداريم. «ما اظنّ ان تبيد) 


كافران مى يندارند نعمت دادن بر خدا لازم است واين حقٌّ انسان است كه بايد همواره برخوردار باشد. جنانكه در آيه 00 
سورهى فض لمت مى خوانيم: «لئن رُجِعتٌ الى ربّى إن لى عنده للحُسنى اكر قيامتى هم باشدء بهترين ها براى ما خواهد بود. ولى 
اين تفكر در قرآن رد شده است. انسان از لطف وفضل خدا بهره مند استء ولى اككر خدا بخواهدء آبها راتلخ» درخت ها را 


خشكك وكافران را نابود يا وحى به انبيا را قطع مى كندء تا ميندارند كه بدون لطف الهى استحقاق اين نعمت ها را دارند. 
5-0 به دنيا و دنيا كرايى» زمينه ى انككار قيامت است. «انا اكثر منكك... وما أَظَنٌ الساعه قائمه...») 

؟- منككران قيامت» دليلى بر نفى آن ندارند. (ما اظنّ» 

“- اميد و آرزوى بى جا و بى دليل محكوم است. «ولئن رُددت» 

#دانسان قطرع كزانقى وتغداتو سوناف دارذ :الى برت 


ه - بعضى ها به غلط نعمت را نشانه ى كرامت و ارزش خود مى يندارند و آن را ابدى مى دانتد. «لثن رُدِدتٌ الى ربئى لاجدنٌ 


خير أ( 


[محاؤزه) به مغنائ. كفتكو و رد و.بندل كردت كلاسم و ياسخكويى به يكديكر است. كلمهى الكمّاا در واقع» «لكن أنا» بوده 


است. 


-١‏ كفتكواءو يفف آزاد ميان 


مكتب ها مورد قبول قرآن است. «و هو تيُحاوره» 
؟- در مقابل ثروتمندان و قدرتمندان» بدون احساس حقارت وبا كمال عرّتء به ارشاد بيردازيد. «قال له صاحبه... أكفرت» 
+ كاقئ علاقه يد فاك وكرورك: مفاق قفر انان نه كنذا :وقنامية سق انا كر تكد أكفرت الذى خلدكة: 


؟- آنكه به مال و خويشاوندان خود مى بالد.» علاجش يادآورى اصل خاكى اوست. «انَا اكثر منكك ... خلقكك من تراب ثم من 


و 


نطفه» 


هت ]نكا ناد كار خداست اونا كنع :رمال القاعة قاكمف معاددر] انكاز كرده ون ساحفن داو كنت را كفرك لد 
خلقكك» آيا به خدايى كه تو را آفريد كفرورزيدى؟! 


8- كفر به خداء جاى تعيّجب و شكفتى و توبيخ دارد. «اكفرتٌ» 

/- اعتراض به كقار جايز است. «أكفرتٌ» ولى بايد همراه با استدلال و نشان دادن راه باشد. (الذئ حلش كس رات 
8- در تربيت وبازداشتن از انحراف ديكرانء با استدلال سخن بكوييم. «أكفرت بالذى خلقك» 

9- در برابر شكك و ترديد ديكران» مؤمن بايد موضع خود را با صراحت اعلام كند. «لكنا هو اللّها 

-٠١‏ تكيه بر غير نخداء شركك است. «أنا اكثر منكك... و لكنا... لأأشركك بربّى احدا؛ 

قتوصيه نات فاشك كد هو راي بر كرك شر كه راقد ا اللسر اام كلدو اكد 


بيامبر اكرم صلى الله عليه وآله فرمود: هر نعمتى كه خداوند از مال و فرزند به بنده اش مى بخشدء اكر بككويد: «ما شاء الله 
ولاسقوّه الآ باللّه» خداوند آفات و ناراحتى هاى او را دفع مى كند تا به آرزويش برسد. سبس اين آيه را تلادوت فرمود. 
<121> 


همجنين در روايات آمده است: جمله ى «لاحول ولا قوّه الا باللّهه سبب دفع بلا و دوام نعمت مى شود و كنجى از كنج هاى 


بهشت است: <امولان> 
-١‏ توبيخ وسرزنش بايد همراه با ارشاد ورهنمود باشد. «لولا... قلت ماشاءالله) 
ادعتاميه كيان" كافى التننكة اند عا زان نل اقران كرت قل ما شا للم 


*- هنكام برخورد با مناظر زيباى طبيعت» به ياد خدا باشيم كه همه ى نعمت ها از اوست. «لولا اذ دَخلتٌ جنك قلت 
ماشاءاللّه) 


؟- براى بيشكيرى از غفلت و غرورء هنكام برخورد با نعمت ها اراده الهى را فراموش نكنيم. «ماشاء الله 

ه - مؤمن به خاطر كمى مال و فرزند» خود را نمى بازد. «إن تَرَنْا يعنى تو مرا كم مى بينى» نه آنكه من كم هستم. 
«زلق» به زمين صاف وبدون كياه كفته مى شود. آن جنانكه ياى انسان در آن بلغزد. 

-١‏ دادن و كرفتن هاى خداء براساس ربويّت وتربيت اوست. «فعسى ربّى أن يؤتين» 

دقل اندها روس ايدان افا :ا عسل يرت كدان وقاافيدى ابد ان فقن ايع 

*- اككر خدا بخواهد, فقير» غنى» بلكه برتر از غنى مى شود. «خيراً من جنتكك) 

5# وروي علب تحت ار كدان فكرفووفن و وي ىآ ناذ سف يد اسك روي فنا عسياناني:ا 

8 حاف تخد او ان عفيات تنده و عاذلانه زمك بين 

*- ثروتمندان به داشته هاى خود مغرور نشوند شايد در يكك لحظه همه ثروتشان نابود شود. «قتُصبح صعيداً زَلَقاا 
- شركك و كفر و فخرفروشىء دارايى و سرسبزى را به كوير تبديل مى كند. «فتُصبح صعيداً زَلّقاا 


- دست خدا براى قهر و عذابء باز استء» جه از آسمان» 


جه از زمين. «يرسل عليها حُسباناً من السماء - يُصبح ماؤها غَوراً 


4- در برابر خشم و غضب الهىء قدرت و راه نجاتى نيست. «فلن تستطيع له طلبا» 


بعضى با غرور وخودبرتربينى وكفتن «انا اكثر منكك مالا...» از خدا غافل شده واز مدار توحيد خارج ومشركك مى شوندء اما دير 
نا زود بة يروزذ كان يكنا انراز حو اعد كز جه مزمها نلا اشر كك نرب احداً» <ع1728> وجه كافران. «ياليتنى لم أشركك برئى 


احدا» 


-١‏ خداوند محيط است» «والله محيط) <120> ؛ هم لطفش احاطه دارد» «رحمتى وسعت كل شىء) <4788> وهم قهرش 


قرا كبن الدك خط بثمره) 
-١‏ كيفر خداوند در كمين مغروران ال راحظ بثمره) 


3 حوادث و عذاب هاى الهى» ييامد افكار و اعمال بد ماست. به دنبال كفر و كفران صاحب باغ در آيات قبل» 0 بثمره) 


مده اس 
عد ناامتدع ها وحالات دروت ادر ظاهر و كزقار الساة"اثر م كذارد تقل كنيه؛ 


ه - دنياطلبان» ابتدا از حوادث تحليل اقتصادى مى كنند» سيس تحليل معنوى. (در اين آيه ابتدا حسرت بر يول هاى خرج شده 


8- عذاب هاى دنيوى. بيدارباشى براى وجدان هاى خفته و دلهاى غافل است. «احيط بثمره ... يقول ياليتنى» 


قرآن بارها تأكيد كرده كه انسان؛ هنكام مواجهه با خطر و كسستن وسايل مادّىء رو به خدا مى آورد واو را از عمق جان صدا 


مى زند» در دريا وقتى كرفتار امواج مى شود يا وقتى عذاب مى آيد, اظهار ايمان مى كند. 


اينجا نيز وقتى آن شخص با باغ سوخته اش روبرو شد و فريادرسى نداشتء فهميد كه ولايت حقّء» مخصوص خداى يكتاست. 
«هنالكك الولايه للّه الحقٌ» 


كلمه ى «ولايت» در اين آيه» به معناى قدرت 


و نصرت مى باشد. 
-١‏ عاقبتٍ اعتماد به غير خداء ناكامى است. «لم تكن له فئه ينصرونه) 


-١‏ هنكام فرارسيدن قهر خداء مال و فرزند هر جند بسيار باشد به كار نمى آيد. «ولم تكن له فته ينصرونه» (از ياران دوران رفاه 
به هنكام خطر خبرى نيست.) 


-'٠"‏ قطعنامه ى همه ى حوادث تلخ» تنها يك جمله است و آن اينكه قدرت تنها از آنْ خخنداست: «متالكة الولآنه لله الحق) 
عد ولارت ماق غير لفق ابا ندا نوحاط اسك وننها ولاية اخدا ار كدي كن اسفن «الرلاه لله الك 
ف - جه محاسبه كر باشيم» جه دورانديشء بايد به سراغ خدا برويم. «هو خيرٌ ثواباً و خيرٌ عقباً» 


#- نصرت الهى و حقائيت خداوند» ضامن يرداخت بهترين ياداش و فرجام است. «هنالكك الولايه لله الحق هو خير ثوابا و خير 
عقبا») 


/ا- ملاكك ارزشهاء عاقبت و ياداش خوب است. «خير ثوابا و خير عقبا» 


در آيه» سخن از رويش وسرسبزى زمين وفرارسيدن قهر الهى وسوختن و خاكستر شدن آنهاست» تا درس عبرتى براى مردمان 


آرى» دنيا همجون كياه بى ريشه اى است كه با اندكك بارانى سبز و با اندكك بادى خشكك مى شود البنّه آنجه باقى مى ماند» 


عمل انسان است. جنانجه در ديوان منسوب به اميرالمؤمنين عليه السلام مى خوانيم: 

يا مَن بدنياه اشتغل قد غَرّه طول الأمل 

-١‏ ييامبر خدا براى بيان حقايق و هدايت مردم, مأمور به استفاده از تمثيل است. «واضرب لهم مثل الحياه الدنياا 

؟- يكى از اصول تربيت و تبليغ؛ استفاده از مثل هاى قابل فهم عموم و طبيعى مى باشد. «واضرب لهم مثل... كماء انزلناه...) 


"- هر بهارى را 


شواني وهو وفبالي را قراف اسك كاحي مشا 
؟- به جلوه هاى زود كذر دنيا دلخوش و مغرور نشويم و به آينده ى يايدار بينديشيم. «فاصبح يما ترود الرَياح» 


در رواياتء براى «باقيات الصالحات» نمونه هايى همجون. نمازهاى ينجكانه <7128> ذكر خدا <172894> و محبّت اهل بيت 


عليهم السلام بيان شده استء >71١<‏ ولى اينها مصاديقى است كه مفاهيم قرآن را مخصوص به خود نمى سازد. 


همه ى نعمت هاى مادّىء زينت دنيا هستند» ولى مال و فرزند جلوه ى بيشترى دارد و به همين دليل نام اين دو از ميان نعمت 
هاى بى شمار الهى مطرح شدهاست. و جون غالبا يسران نيروى فعّال اقتصادى هستندء نه دختران» لذا در كنار «مال)»» «بنون» 
آمده استء نه «بنات). «المال و البنون زينه الحياه الدنيا» 


-١‏ جلوه ى مال وفرزند تنها در دنياست» در آخرت» ثروت وفرزند» سودى نمى بخشاد. «زينه الحياه الدنيا» 


؟- آنان كه امكانات مادى دارند مغرور نشوند. آنان هم كه ندارند» ها يوكتن نباشند. «المال والبئون زينه... والباقيات الصالحات 


خيرا 
*- مال و فرزندء ماند كار نيست» به جيزى بيند يشيم ودل ببنديم كه باقى است. «الباقيات الصالحات خير) 


*- در بيشككاه خداوند» هيج عمل صالحى محو نمى شود و ياداش ها تضمين شده است. «والباقيات الصالحات خير عند ربّكك 


ثوابا») 

- ارزش كارهاى نيك را همه نمى دانند. بيشتر مردم خير و ارزش را در كاميابى هاى مادّى مى يندارند. «خيرٌ عند رتك'» 
*- ياداش و كيفرء لازمه ى تربيت و از شئون ربوببت است. «عند ربكك)» 

/- تنها به ياداش فكر نكنيدء به آينده ى يايدار هم بينديشيد. «خير عند ربكك ثواباً و خير آمالاً 


8- در ارشاد و تربيت» از آرزوها واميدهاى مردم استفاده 


كنيم. ١«خير‏ عند ربّكك توانا وخر أماذ 

قرآن وضعّت كوهها را در آستانه ى بريايى رستاخيز» به صورت هاى كوناكونى بيان كرده استء از قبيل: 
-١‏ زلزله و لرزش زمين وكوهها. «تَرججف الارض والجبال» >511١<‏ 

-١‏ حركت و جابجايى. «تسير الجبال» 

"- تكه تكه شدن وبه صورت ويك درا مدن. «(يشّت السال ينا فكادت هباءً مُنبثاً) > 

-١‏ براى دل نبستن به زندكَى دنياء يادآورى قيامت لازم است. (اويوم...) 


؟- كارهاى نيكك, در جاهاى بسيار بكار مى آيدء از جمله در قيامت كه كوهها نيز به حركت درا يند. «و يوم نسيير الجبال) 
</71 > 


*- در سرزمين قيامت و عرصات محشرء هيج يستى وبلندى وجود ندارد. «ترى الارض بارزةً» 
؟- حشر و رستاخيزء حتمى است. «حشرنا» (فعل ماضى» براى آينده آمده است) 
© - قيامت براى همه است و هيج استثنايى دن كان ننسشت. «فلم نغادر منهم احداً 


«ضصف» نشانه ى نظم و ساماندهى و رمز ادب و تواضع است. در قرآنء براى بيان اوصاف مجاهدان و همحنة فرششكان» تعيز 


«صف» آمده است و دو سوره ى از قرآن نيز به نام «صف)» و (صافات) مى باشد. 


اككر در دنياء قواى مسلّح با نظم خاصّدى بر رؤسا عرضه مى شوندء در قيامت؛ همه ى انسان ها به طور قهرى و منظم بر خداوند 


عرضه خواهند شد. 

-١‏ حضور در قيامت و عرضه بر يرورد كارء قطعى است. «وعُرضوا على ربكك) 

1- طبقات دنيوى در قيامت از بين مى رود و همه ى مردم, توانكر و فقير در يكك صف قرار مى كيرند. «صَفَا) 
"- نظمء ارزشى است كه هم در دنيا مطرح استء هم در آخرت»ء هم در جامعه و هم در عبادت. اعُرضوا... صَفَا 


3 


نحوه ى حضور در قيامت» مانئد هنكام ول سحو و اي عاجزء كريان و عريان. </1717> ركما خلقناكم اوّل مَرّه)) 
© - معاد جسمانى است. «جئتمونا كما خلقناكم...) 
م- آفريئنش مجدّد در قيامت» همجون آفرينش در دنياست. «كما خلقناكم اول مَرْه) 


/ا- كافران» دليلى بر انكار معاد ندارند. «بل زُعَمتم ألن نجعل لكم موعدا) 


بارها قرآن از مسئله ى كتاب و يرونده و نامه ى عمل در قيامت سخن به ميان آورده است و مى فرمايد: فرستاد كان ما مى 
نويسئد: (انَّ رُسلنا يتكتبون» <7178> » آثار كارها را هم مى نويسيم: «نكتّب ما قدّموا و آثارهم» <7178> , نامه عمل آنان بر 
كردنشان آويخته مى شود: «الزمناه طائره فى عُنْقه) <لالا؟ > يرؤندهاها دزقيامت كشوةة من شؤد: وو اذ الضصحخف تشيرت)» 
<71,/8> » نامه ها به دست خود افراد داده مى شود؛ نامه ى خوبان به دست راست و نامه بدكاران به دست جب آنان داده مى 


شود. همان كونه كه هر فردى يرونده اى دارد. هر امّتى نو كتات وبيروتذه اى ذارة: دكل امه تدعئ الى كتابهاة < 1/4 > 


ييامبراكرم صلى الله عليه وآله در بازكشت از جنكك حُنين» در يكك صحراى خشك فرود آمد. به اصحاب فرمود: بككرديد تا هر 
جه از جوب وخاشاكك يافتيد كرد آوريد. اصحاب رفتند و هر كس جيزى آورد. روى هم ريختند و انباشته شد. ييامبر فرمود: 
«هكذا تجتمع الذنوب» اناكم و المحمّرات من الذنوب) كناهان اينككونه جمع مى شوندء» يس از كناهان كوجكك يرهيز كنيد. 
<.1> 


الاانت برتامه ايوق قوس و ارم توا كرفت كددوامير كنذا تلن اللاعلية وله امروشئ ازدوتى و ابا :تق عر ) نما بش و 


عملى» همراه با ير كردن اوقات فراغت براى 


ياران خود داشتند» آن هم وقتى كه خطر غرور ناشى ييروزى در جنكك در كمين آنان بود واصحاب خود را بى كناه يا كم 


كناه. فى يت اشكدك. 


امام صادق عليه السلام فرمودند: در روز قيامت هنككامى كه كارنامه ى عمل انسان به او داده مى شود يس از نكاه به آن و 
ديدن آنكه تمام لحظه ها و كلمه ها و حركات و كارهاى او ثبت شده؛ همه ى آنها را به ياد مى آوردء مانند اينكه ساعتى قبل 
آنها را مرتكب شده استء لذا مى كويد: «يا ويلتنا ما لهذا الكتاب لايُغادر صغيره...). <17/1> 


آنان كه در دنيا بى خيال و بى تفاوت بوده و به هر كارى دست مى زنند» در آخرت هراس و دلهره خواهند داشت» «مشفقين)» 
ولى مؤمنان كه در دنيا اهل تعهّد و خداترسى بودند در آنجا آسوده اند. «أنا كنا قبل فى اهلنا مشفقين) <1/57> 


-١‏ در قيامت» هم نامه ى عمل هر فرد به دستش داده مى شودء هم كتابى در برابر همه قرار داده مى شود. «و وضع الكتاب) 
-١‏ نككرانى و هراس مجرمانء از عملكرد ثبت شده ى خويش است. نه از خداوند. «مشفقين مما فيه) 
”'- قيامت» روز حسرت وافسوس مجرمان اشَيت؟ ديا وبلتنا» 


؟- علم افراد به عملكرد خودشان در قيامت جنان است كه كويا همه با سواد مى شوند» جون كتاب و خواندن براى همه مطرح 


است. «وّضِع الكتاب... مشفقين مما فيه) 

ه - عمل هاى انسان داراى درجات است. «صغيرءً ولا كبيرةً) 

*- قيامت» صحنه ى تجسّم عمل هافق اتناف البعفة توحةوا ماعيل ا حاميرا 

- داشتن عدالت وظلم نكردنء لازمه ربوبيت الهى است. «و لايُظلم رتك احدا» 
سجده سه نوع است: 


الف: سجده ى عبادت كه مخصوص خداست مثل 


سجده ى نماز. 

ب: سجده ى اطاعت» مثل سجده ى فرشتكان بر آدمء كه براى اطاعت فرمان خداوند بود. 

ج: سجده ى تحيّت» تكريم 82 از خداوند» مثل سجده ى يعقوب بر عاقبت يوسف. 

-١‏ سركذشت سجده فرشتكان بر آدم و تمرّد ابليسء قابل تأمّل و مايه ى عبرت است. «واذ قلنا...» 
؟- فرشتكان بيش از انسان بوده اند. «قلنا للملائكه اسجدوا لآدم) 

"- انسان برتر از فرشته است كه مسجود او قرار كرفته است. «أسجدوا لآدم) 

؟- فرشتكان مطيع امر خدايند. «أسجدوا... فسجدوا؛ 

فك نا كد نخدم اق نود اوقل و حيط لمش اتن امسيعد وا الا لديم 

#- نبايد به سابقه ى خود مغرور شد. ابليس با سابقه ى طولانى عبادت» فاسق شد. «كان من الجن ففسق ...) 
/ا- ابليس فرزند و ذريّه دارد. «و ذرئته) 

8 - فاسقان را نبايد دوست خود كرفت. «ففسق ... أفشّخذونه و ذريته اولياء» 

4- يبروان شيطان بايد در عملكرد خود بازنكرى كنند كه جه مى كنند. «أفشخذونه و ذرئته اولياء» 
-٠‏ شيطان و نسل اوء دشمن انسانند. «وهم لكم عدوًا 

3 ناف كه يعات حيو برو اميطاف اس تيدف كر نا رضن اللنلا لنيز ندل 

كأكدرها كرون واو وروى أذ مطاة اكات حورن جايك ريق اسك شو للحا ميق دكا 


كنار بككذار! حضرت در جواب آنان فزهرة نويا كنت .نتكد المصله: عَضْدا0 <8/؟1> 


خداوند. بى نياز مطلق است وبه هيج ياورى حتى در آفرينش نياز ندارد واككر امورى را به ديكران مى سيارد, مانند واكذارى 


0-1 ٠ 
تدبير به فرشتكّان» (و‎ 


الع ظواق 22 اروك عدر و لاعوانى المسدكه ركد رروق مكيف بودن عير ليقو رهد اقماة امه 
-١‏ خداوند در آفريئنش» نيازى به شاهد ندارد. «ما أشهدتهم) 

-١‏ اسرار هستى و آفرينش را جز خدا كسى نمى داند. «ما أشهدتهم خلق...) 

“- كسى كه آفريده؛ حقّ ولايت دارد. «أفتتّخذونه اولياء... ما اشهدتهم خلق...) 

؟- كاركزاران الهى بايد امين باشند. «ماكنت متخدٌ المضلين عضداً» 


- آنان كه در راه و خط خدايندء نبايد از منحرفان كمكك بكيرند و بايد استقلال سياسى و اقتصادى خود را حفظ كنند. 
اماكت محل النضلين عضدا» 


آنان كه از خدا جدا شوند سركردانند و به هر جيز روى مى آورندء از انسان تا جماد و حيوانات» از خورشيد و ماه در آسمان 
تا كاو وكوساله در زمين» از فرشتكان معصوم تا شياطين فاسق» ولى هرجه بخوانند جوابى نمى شنوندء «فلم يستجيبوا لهم اما 
اككر خدا را بخوانند حتماً ياسخشان داده مى شود. «أدعونى أَستجب لكم) <180> 

سؤال: در قرآن مى خوانيم كه خدا با كتمان كنندكان حقٌّ وبيمان شكنان حرف نمى زندء «لايكلمهم الله <188> يس جرا 
در اين آيه بامشركان سخن مى كويد؟ 

ياسخ: شايد به خاطر اين است كه دانشمندانٍ كتمان كننده از مشركان بدترند» يا آنكه قيامت مراحل مختلفى دارد» در يكك 
مرحله خدا سخن نمى كويدء ولى در مرحله اى ديكر با آنان سخن كفته و مورد عتاب قرار مى دهد. و ممكن است مراد اين 
باشد كه سختنى مككبت آميز با آنان نمى كويد ولى سخكئان توييخى و تحقي رآميز مى كويد. 


-١‏ در قيامت ميان مش ركان و معبودهاى آنان» فاصله زيادى است. «نادوا» 


؟- خداوند در قيامت به مشركان فرصت استمداد از معبودها را 


مى دهدء. ولى جه سود؟ «نادوا ش ركائى...فلم يستجيبوا لهم) 
اك ريشه ى ش ركك» جهل ويندارهاى بى اساس است. «زعمتم) 


مجرمان در قيامت راه فرار ندارند» زيرا نجات يا در سايه ى ايمان استء يا به خاطر عفو الهى براساس توبه وعمل صالح., كه 


دستشان از اين موارد تهى استء و يا شفاعت» كه از بت ها كارى ساخته نيست» يس دوزخ برايشان حتمى است. 
-١‏ مكان هلاكت بارى كه در آيه قبل وعده داده شده بود» «موبيقا» دوزخ است. «رأى المجرمون النار» 

-١‏ شركك» جرم و مشركك مجرم است. «نادوا ش ركائى... رأى المجرمون) 

”- ديدن تشء عذاب است وسوختن در آن عذابى بك «رأى المجرمون» 


؟د ذن قيامت» كرجه 'فعرمان اتشن' را اندون دست مى تند < مما > وى جتان بادا وا نقتراست كه من .يتذازند الآن اجن 


آن مى افتند. «فظنُوا أنّهم مواقعوها/ 
ه - شرك. عذابى ابدى دارد. «لم عدوا عنها صر ناا 
8- مجرم در قيامت اميدى به نجات و راه فرار ندارد. «لم يجدوا عنها مَصرفاً 


«صرّفنا» به معناى بيان هاى كوناكون استء يعنى ما به هر زبان و منطقى كه امكان اثر داشته» با آنان سخن كفته ايم. «جدال» به 
معناى كفتك به كونه ى نزاع و برترى طلبى است. 


انسان در كنار زمينه هاى مثبتى كه داردء همجون داشتن روح الهى, برترى بر فرشتكان و سجود آنان براو و قدرت نفوذ و 
تسخير هستى و مانند آنء نقاط منفى زيادى نيز دارد كه در آيات قرآن به آن اشاره شده افك از شيز:: اظلوعاء عتبو لك كد 


قل سالة جزوعاة فلوعاً؛ تتوقاء لقي بكار ليطغىء و ...). 


-١‏ تكرار و تنوّع وتمثيل» شيوه ى ضرورى و مفيد براى ارشاد و هدايت و 


تربيت مردم است. «صرّفنا للّاس من كل مثل» 

-١‏ هدف قرآن؛ هدايت همه ى مردم است و مثال هاى قرآن براى فهم عموم مردم است. «صرّفنا للنّاس من كل مثل» 
“- خداوند حيجت را به وسيله ى قرآن بر مردم تمام كرده است. «لقد صرّفنا للناس» 

#د دو قر1ن براق عر يك ازا اصول ازشاه و هداية »عالق اسك ذكل مثل) 

قاع برو سا دير 0 دو اسان نباشد مثال هاى بيشتر او را به جدال بيشتر مى كشاند. «كلّ مثلء اكثر شئي جدلاً» 


#- انسان موجودى تنوّع طلب و مجادله كر عست «صدّفنا... جدلا» -١‏ سرباز زدن از ايمان با ديدن آنْ همه آيات» نشانه جدال 


كرى انسان است. «جدلا و ما منع الناس) 

-١‏ خداوند» حتجت را بر مردم تمام مى كند تا هيج راه و بهانه اى براى كفر باقى نماند. «و ما منع النّاس) 
*- تنها ايمان كافى نيستء استغفار از لغزش ها هم لازم است. «يؤمنواء يستغفروا» 

*- لازمه ربويت اوء باز كذاردن راه توبه و استغفار است. «ويستغفروا ربّهم) 

ه- تاريخ» سنّت هاى ثابتى دارد كه بايد از آن درس كرفت. «سنّه الاوّلين» 


#- موعظه واستدلال همه جا كارساز نيست» كاهى عقوبت لازم است. «يأتيهم العذاب» كاهى هيج يكك از عوامل تربيت از 


قبيل: وحئى آسمانى» تبليغ دائمى» مشاهده تاريخ و عبرت هاء در انسان لجوج اثر ندارد. 
/- ايمان و استغفار, مانع عذاب الهى است. «يؤمنوا... يستغفروا...ياتيهم العذاب) 


-١‏ آكاهى بر سنّت خداوند و رسالت 


انبيا و عكس العمل مردم و سرنوشت اقوام لجوجء نوعى تسلّى براى ييامبر است. «ومانرسل المرسلين...» 
أ كارا أنبيا بشارت و اتذار اكه نه اجباى مردم بو بثيركن. الآ مبشريق :و متذرين) 

- خداوند» حيجت را بر مردم تمام مى كند. «وما نرسل المرسلين ...» 

يذيرش آن مردم اجبارى نداشتند. «مبشرين و منذرين و يجادل التي كفروا...) 

عذهدق كافران عيدو ححق» اليد فى ايزار قارشاقه دان و اسعيو اس ناهدب ويجادل الدين كقرواا 
ه - د ركيرى و جدال ميان حقٌّ و باطل هميشكى بوده است. «يجادل» (فعل مضارع رمز تداوم كار است.) 


8- كافران مى خواهند جلوى حقّ را با باطل بككيرند» «ليد حضوا به الحقٌ» غافل از آنكه باطل رفتنى است. («إنّ الباطل كان 
زهوقا» 19> 


بك مؤدماهاو هعشندازهائ اثشاء :واقت هاى :اسث كه كفار برا مضو آن كلاش .مى كتتند: «مشرين ومتدرين :. لبدحضواه 


الحقٌ)» 
8- مسخره كردن آيات خدا و احكام الهى. كار كافران اشع او دوا بات ونه لاوا هزوا») 


«تذكر» رمز آن است كه انسان در عمق روح و فطرت خودء خدا را يافته» لكن از آن غافل شده است و تذكر براى كنار زدن 
يرده ى غفلت است. حضرت على عليه السلام در توصيف انبيا مى فرمايد: هدف از بعثت انبيا آن است كه مردم را به وفا 


كردن به فراموش شده ها يادآورى كنند. ١و‏ يذكرهم منسى نعمته). .19> 
«أكنّها جمع «كنان» به معناى يرده و يوشش است. 
-١‏ بى اعتنايى به آيات الهى و درنكك نكردن در آنهاء بزركك ترين ستم است. «و مَن أظلم» ذكر أعرضء نّسى) 


؟- ياد عملكرد بدء زمينه ساز توبه و عذرخواهى است و 


بر عكس غفلت از آنء» سبب تي ركى روح و كليد همه ى بدبختى هاست. انُسى ما قدّمت يداه) 

'- كيفر بى اعتنايى به آيات الهى و استهزا و غفلت از كناهان» محروم شدق از درك حقايق است'(فاغرض.. . جعلنا) 
ع- عذاب الهى تنها در قيامت نيست» كرفتن قوه ى دركك حقايق» نيز عذاب است. «أكنّهَ أن يفقهوه) 

د - در هدايت مردمء تنها برهان ودليل كافى نيست» يذيرش مخاطب هم لازم است. «و إن تدعَهم الى الهُدى فلن يهتدوا» 


#- راه هدايت» دل نرم و كوش شنواستء وقتى اين دو د كركون شدء حتّى در برابر دعوت شخص بيامبر» هدايت يذير نمى 


شود. «فلن يهتدوا اذا ابد 
«مَوئل)» به معناى يناهكاه ووسيله ى نجات است. 


خداوند هم عادل است» هم غفور. به مقتضاى عدلش بايد كنهكار را عذاب كند. ولى به خاطر غفَار بودن و رحمتشء به 
انسان مهلت مى دهد تا توبه كندء اما اكر توبه نكردء با عدلش مؤاخذه مى كند. 


-١‏ آمرزش ورحمتء از شئون ربوبتت الهى ولازمه ى تربيت است. «ربّك الغفور ذوالرّحمه» 

-١‏ خداوند هم بسيار بخشنده است وهم داراى رحمتى كسترده مى باشد. «الغفور, ذو الرّحمها 

"'- قهر و عذاب الهى نتيجه ى عمل خود مردم است. «يؤاخذهم بماكسبوا» 

؟- كناهانى زشت تر و عذابش بيشتر است كه انسان با انككيزه به سراغ آنها برود. «بماكسبوا» 

« - سنت الهى مهلت دادن به كنهكاران است. «بل لهم مَوعد) 

- مهات دادن و تأخير در عذاب» از نشانه هاى لطف الهى است. «الغفور ذو الرّحمه... لهم موعدٌ) 


1- كنهكاران به مهلت دادن هاى الهى مغرور نشوند» جون موعد آن تمام و نوبت قهرى مى رسد كه هيج راهى براى 


نجات آنان نيست. «لن يجدوا من دونه موئلا» -١‏ از تاريخ و سركذشت بيشينيان بايد درس كرفت. «تلكك القرى اهلكناهم) 
-١‏ رمز بدبختى و هلاكت مردم, عملكرد ظالمانه ى خودشان است. «لمما ظلموا» 

*- زوال تمدّن ها و جوامع؛ تحت اراده الهى است. «اهلكناهم لما ظلموا» 

#دقين الوق اذ روى حكمرة موده و دازاق: زمائق اقنامن .اسع معدا 

د - اكر ستمكران را در رفاه و آسايش ديديد, مأيوس نشويدء آنان هم مهلتى دارند. «جعلنا لمهلكم موعداً 

كلمه ى «موسى)» ١1١2‏ بار در قرآن آمده و همه ى موارد مراد همان ييامبر اولواالعزم است. 


بكار بردن كلمه ى «قتى» كه به معناى جوان و جوانمرد استء به جاى غلام و يسرء نشانه ى ادب, مهربانى و نام نيك است. 


مراد از «فتاه) در آيه. «يوشع بن نون) است كه مصاحب و ملازم حضرت موسى در آن سفر بوده است. <21791> 
نيجع طعناف اله شاف لولاق )اسيك كدان سال 


در تفاسير وروايات» ماجراى موسى وخضر بيان شده است. جنانكه در كتاب صحيح بخارى انا ساس ا ضيه كع امد 
كه ييامبرصلى الله عليه وآله فرمودند: روزى حضرت موسى در حال خطبه خواندن؛ مورد سؤال بنى اسرائيل قرار كرفت كه 
عالم ترين افراد كيست؟ موسى كفت: من هستم. خداوند موسى را مورد عتاب قرار داد كه جرا نككفتى: خدا بهتر مى داند. 
خضر از تو عالم تر است. موسى كفت: خضر كجاست؟ خطاب آمد: در منطقه ى مجمع البحرين است و رمز ونشانه ى آن اين 
است كه يكك ماهى در سبدى قرار بده و حركت كنء هرجا ماهى را نيافتى» وعده كاه ملاقات خضر همان جا مى باشد. 
<1717> 


موسى ماهى را در 


سبد قرارداده و به كسى كه همراهش بود فرمود: هركجا ماهى را نيافتى به من خبر بده. موسى و همراهش حركت كردند تا 
كا واس رسوونةو روا انق اخيقة كان تسكن تر دك 5 ختون د يها لو قن ريك بذ موا محا ينو كدو ير القن برل كفا هين 
حركتى كرده واز سبد به دريا يريد! همراه موسى جون او را در خواب ديدء او را صدا نزد. يس از بيدارى موسى نيز فراموش 
كرد به او خبر دهد وهر دو به راه خود ادامه دادند» يس از يكك شبانه روز موسى كفت: غذايى بياور كه ما از اين سفر خسته 
شديم. همراه موسىء ماجراى زنده شدن ماهى و يريدنش در آب را بازكو كرد. موسى كفت: بايد بركرديم به همان منطقه اى 
كه ماهى در آب يريده كه وعده كاه ما آنجاست. 


امام باقر وامام صادق عليهما السلام فرمودند: همراه موسىء ماهى نمكك زده را كنار دريا برد تا بشويد» ماهى در دست او به 
حركت در آمد وو به دريا رفت. 1 


بعضى مجمع البحرين را تلاقى دو درياى نبوّت (موسى و خضر) دانسته اند؛ موسى درياى حكمت ظاهرى و خضرء درياى 


از آنجا كه بيامبران معصوم اند و فراموش نمى كنند, مراد از نسيان ماهى در آيه» كنار كذاشتن ماهى و واككذاشتن آن است. 
مثل آياتى كه نسبت نسيان به خدا مى دهد» «اليوم تُنساكم) <ع؟؟ > ودانًا نسيناكم) >7١90<‏ به علاوه آن دو بز ركوار» ماهى 


را فراموش نكردندء بلكه با خود برده بودند و طبق آنجه نقل كرديم همراه موسى جون نخواست حضرت رااز خواب بيدار 


كند» صبر كرد و بعد از بيدارى» فراموش 


كرد ماجرا را بازكو كند. 


در قرآنء بارها حيوانات علامتء يا الهام بخش و يا خبررسان بوده اند, مانند جكونكى دفن هابيل با الهام از كلاغ؛ اطلاع از 
كفر مردم سبأ با خبر دادن هدهد و زنده شدن ماهىء در ماجراى ملاقات اين دو بيامبر» و نقش عنكبوت در حفاظت ييامبر 
اكرم صلى الله عليه وآله در غار و نقش حفاظتى سكك براى اصحاب كهف. 


-١‏ تلاش موسى براى ملاقات خضر و تحصيل علم قابل ذكر است. «واذ...) 
-١‏ در مسافرت؛ همراه و همسفر داشته باشيم. «قال موسى لفتاه 

*- انتخاب عنوان زيباء سفارش اسلام است. «قال... لفتاه 

؟- هجرت وسفر براى كسب علمء تاريخى بس طولانى دارد. الاابرح...) 


دارم. 

#- در طلب علم و عالم؛ اككر عمرى جستجو كنيم جا دارد. «أمضى قبا 

- تحصيل علم يايان و حدّى ندارد. بيامبرى جون موسى نيز براى فراكيرى علم بايد آماده ى سفر طولانى شود. «امضى حُقَباء 
- همسفر جوانمرد كسى است كه تا يايان سفر همراه انسان باشد. «حتّى آبلغ مجمع البحرين ... فلما بلغا مجمع بينهما؛ 


9- دريا و كنار دريا مى تواند محل مناسب و سالم و آماده اى براى آموزش و ملاقات هاى معنوى باشد. «فلمًا بلغا مجمع 


«غداء) به غذاى صبح و «عشاءا به غذاى شب كفته مى شود. 
به فرموده ى امام صادق عليه السلام» حضرت موسى در سه نوبت از كرستكى به خدا شكايت كرد: 


اوّل: يسن از انكه بزائ دختران شعيب ات آاوردو يه كوسفندان 


آنان كمكك كردء به كوشه اى رفت و كفت: يروردكارا! براى خيرى كه بر من نازل كنى نيازمندم. <198> 
دوّم: در اين آيه. </1791> 


سوّم: آنجا كه از اهل روستا غذا خواستند و آنها ندادند» به خضر اعتراض كرد كه جرا براى مردمى كه غذا به ما ندادند» 
وابكان كارت كق ؟ 5ن 


وعده كاه موسى و خضر نشانه اى داشت و آن اينكه آن ماهى كه غذاى موسى و همراهش بودء از ظرف غذا به دريا برود. 
وقتى به محل قرار رسيدند و ماهى به دريا يريد» همراه موسى فراموش كرد آن را به موسى بككويد. جون مقدار زيادى راه 


وفكتل عر ا عرسي "ماتعزا ذا تقل كك مدان اضنافة ‏ واءا واي كسفيل وو همان سد عضر را يدان كردن 

حضرت موسى عليه السلام جهار سفر داشت: 

>51994< سفر كَرب. «ففررت منكم لما خقتكم)‎ -١ 

>*..0< سفر طلب. «فلمًا آتاها تُودى من شاطى الوادى الأيمن»)‎ -١ 

'- سفر طرّب. «ولمما جاء موسى لميقاتنا» 01> 

؟- سفر تّعب. القد لقينا من سفرنا هذا نصبأ» <7.9> 

أخان داب عفر داشمن سسفر وقداركة عذا اسك را معدا 80> 

؟- در راه تحصيل علم و معرفت و رسيدن به آرمان هاء بيامبران نيز سختى ها را متحممل شده اند. «لقينا من سفرنا هذا نصباً» 


- شياطين» مانع ملاقات و همراهى موسى وخضرها هستند و به همين دليل همراه موسى را به فراموشى انداختند. «ما انسانيه الآ 
الشيطان» 


جنانكه امام صادق عليه السلام فرمود: موسى در علم شرع از خضر آكاه تر بود» ولى خضر در رشته و مأموريّت ديكرى غير از 
آنء آكاه تر يود. <ع.19> 


مراد از «عبد) در 


اين أيه حضرت خضر است كه به دلاثل زير ييامير بوده است: 
دنه معاد عبن ذا تعد من كا دنا :در 3ر1 ووظ اليا مقديو صن زا فتر ان اسك 


ج: خضر به موسى كفت: تمام كارهاى خارق العاده كه از من ديدى و صبر نكردى, همه طبق فرمان و رأى خدا بوده» نه رأى 


من. «ما فَعَلتّه من امرى) 


د: موسى به خضر قول داد كه من خلاف دستور تو كارى انجام نمى دهم «لا أعصى لكك امراً» و كسى كه بيامبر اولواالعزمى. 


تسليم بى جون و جراى او مى شود حتماً معصوم و ييامبر است. 

ه : علم لدنِّى مخصوص داتعا رداوك در نارم خفن فرمرد اعلمنام من دنا 

و: بعضى از مفسّران نيز مراد از «رَحمه)» را نبوّت دانسته اند. «آتيناه رحمه من لدنا» 

-١‏ برخى علوم؛ با تمرين و تجربه و آموزش به دست نمى آيد و علم لدنّى لازم دارد» مانند علم انبيا. «من لدنا علماا 

-١‏ سرانجام رنج و جويندكىء يافتن و رسيدن است. «فوجدا عبداً 

"- در جامعه. خضرهاى راهنما يافت مى شوندء <708> مهم كشتن و بيدا قموة 3 وها كردي انااست.: عدا عن عبادنا» 
*- كسى كه مى خواهد مردم را به عبوديّت خدا فرابخواند» بايد هم خودش وهم استادش عبد باشند. «من عبادنا» 

- دريافت رحمت وعلم الهى؛ در سايه ى عبوديّت است. «عبداً من عبادنا آتيناه رحمه... وعلمناه 

#- بالاتر از هر دانايى» داناترى استء يس به علم خود مغرور نشويم. «عبداً... علمناه من لدنا علماً» 


ييامبر اكرم صلى الله عليه وآله فرمودند: هنكامى كه موسىء خضر را ملاقات كردء يرنده اى در برابر 


آنان قطره اى از آب دريا را با منقارش برداشت و برزمين ريخت. خضر به موسى كفت: آيا رمزاين كار يرنده را دانستى؟ او 


به ما مى آموزد كه علم ما در برابر علم خداوند؛ همانند قطره اى در برابر دريايى بى كران است. <7.8> 
درةاين آيات كوتاه. نكات متعدّدى درادب و تواضع نسبت به استاد ديده مى شودء از جمله: 

الف: موسى شاكردى خود را با اجازه آغاز كرد. «هل» 

ب: خود را ييرو استاد معرّفى كرد. «اتبغكك) 

ج: خضر را استاد معرفى كرد. «تعلمن) 

د: خود را شاكرد بخشى از علوم استاد دانست. «ممّاا 

ه: علم استاد را به غيب بيوند داد. «علّمت» 

و: تعليم اناف نل يداشو ارهد 

ز: همانكونه كه خداوند به تو آموخت تونيز به من بياموز. «ممما عُلُمت رشداً 

ح: قول داد كه نافرمانى نكند. (دو آيه ى بعد): «لا اعصى لكك امرا 

ط: كارها و سخنان استاد را فرمان دانست. «لا اعصى لكك امراً) 

مراك ١‏ دفو اند رفس وعد د ادرو كنت براه شاد اللة 

)... براى دريافت علمء بايد در مقابل استاد» ادب و تواضع داشت. «هل اتبعكك‎ -١ 

"- تواضع نسبت به عالمان واساتيد, از اخلاق انبياست. «هل اتبعكك ...) 

“!- كسى كه عاشق علم و آموختن استء تلاش وحركت مى كند. «هل اتبعكك) 

- مسافرت با عالم و تحمل سختى ها در راه كسب علم و دانش و رسيدن به رشد و كمال ارزش دارد. «هل اتبعكك' 
د - طالب علم بايد هدف داشته باشد و شخصيّت زده نباشد. «على أن تُعلْمن) 


2- كارهاى الهى كرجه كاهى با معجزه ييش مى رودء ولى 


قاتون أصل سو واة عو ةطيع : انمه تسوس انا كروق كمد ا فيك ناموزت أن تعلمدا 

1- بيامبران اولواالعزم نيز از فراكيرى دانش دريغ نداشتند. «على أن تُعلمن) 

/- حضرت خضرء ييامبر و داراى علم لدنى از سوى خدا بود. «عُلُمت) 

4- ييمودن راه تكامل ورسيدن به معارف ويه ى الهى, به معلم و راهنما نياز دارد. «تعليق فنا لمت 
٠‏ علم النبا ميحد زهو انل اقزاكن اميت اتتلمق ممما... (اعلم افراد زمان نيز محدوديّت علمى دارند.) 
١‏ مراتب انبيا در بهره مندى از علم و كمال قفاوت العت ب علس فنا 

-١‏ برخوردارى از تمام مراتب علم و كمال» شرط نبوّت نيست. «تُعَلَْمن) 

1- آكاهى به معارف وعلوم الهى» تضمين كننده رشد و كمال انسان است. «تُعلّمن مما عُلْمت رُشدا» 


-١‏ علم به تنهايى هدف نيستء بلكه بايد مايه ى رشد باشد وانسان را به عمل صالح بكشاند و فروتنى آورد» نه غرور و 
مجادله. </1. 19> «رُشداً) 


جنانكه در آيات قبل بيان كرديم؛ حضرت موسى با آنكه از يبامبران اولواالعزم است و در علم شريعتء اعلم مى باشد» ولى در 


ساير علوم» دانش خضر بيشتر بوده است. 

-١‏ مربّى و معلم بايد از ظرفتيت شاكردان آكاه باشد. (إنّكك لن تستطيع...) 

لالذتذو :وا كداز مسئوليت :فاق فرهتكى) بايد لياقت ها شناخته و ضعف ها كوشزد شود. «إنْكك لن تستطيع...) 
*- ظرفتت افراد براى آكاهى ها متفاوت است,. حتّى موسى تحمل كارهاى خضر را ندارد. «لن تستطيع» 

*- رشد علمى بدون صبر» لكر يفف ارهد سوق كيت تصبرا 


- بسيارى از مجادلات و كدورت هاء در اثر بى اطلاعى افراد از افكار و اهداف يكديكر 


ست. «و كيف تصبر ...) 
8- آكاهى و احاطه ى علمى» ظرفيت و صبر انسان را بالا مى برد. «كيف تصبر على مالم تحط به برا 
أدبأ تضيرةو لطوك: اليك فى توا نحيةوحت و كمال رشي “ران شاة الله صائرا؛ 


8 - براى هر كارى كه در آينده مى خواهيم انجام دهيم؛ مشيّت الهى را فراموش نكرده و «ان شاءاللّه) بكُوييم. «ستجدنى ان 
كاد الله ابر 


9- خضر معصوم بود» جون موسى تعهّد كرد كه از دستورهاى او نافرمانى نكند. «لا اعصى لكك امرً 
-٠‏ اطاعت از معلّم وصبر ذاو را تحعيا #أدت وشرط تعلّم است. ومح ابا 

-١‏ تعهّد كرفتن در مسايل علمى و تربيتى جايز است. «فان اتبعتنى فلا تسئلنى» 

-١‏ سؤال كردنء زمان دارد وشتابزد كى در سؤال» ممنوع است. «فلا تسئلنى... حتّى احدث لكك) 
-١‏ تمام كارهاى انبياء با دليل» منطق و حكيمانه است. «احدث لكك منه ذكراً 

-١5‏ استاد و مربّى بايد از ذهن شاكردانء ابهام زدايى كند. «حتى احدث لكك منه ذكراً 


اترق» به معناى ياره كردن جيزى از روى فساد و بدون مطالعه است. كلمه ى «إمر به كار مهم شككفت آور يا بسيار زشت 


-١‏ در آموزش. زمان را از دست ندهيد. «فانطلقا» (حرف «ف» نشانه فورّت است) 


؟- همراهى افراد» كاهى تا يايان راه نيست. همسفر اوّل موسىء در ادامه راه با آنان نبود و موسى وخضر.ء دو نفرى به راه 
افتادند. «فانطلقا» و نفرمود: «فانطلقوا» 


*"- فراكيرى علم» محدود به زمان و مكان و وسيله ى خاصّى نيست. «ركبا فى السفينه) (در دريا و سوار بر كشتى و در سفر 


هم مى توان آموخت.) 

*-اكر علم و حكمتٍ كسى را يذيرفتيم بايد در برابر كارهايشء حتّى اكر به نظر ما عجيب آيدء سكوت كنيم. «السفينه خرقها/ 
د - كاهى لازمه ى آموزشء. خراب كردن است. «خرقها» 

*- هنكام خطرء هر كسى خود و منافع خود را مى بيند» ولى انبيا به فكر ديكرانند. «لتغرق اهلها» و نفرمود: «لتغرقنا 


/ا- سوراخ كردن كشتى, به ظاهر هم تصرّف بى اجازه در مال ديكرى بود» هم زيان و خسارت رساندن بى دليل به مال و جان 


غوف واد كرا لذا حضرت موسى اعتراض كرد. «شيئاً امرأً 


نه انبيا فراموشكارند, نه فراموشى قابل انتقاد و مؤاخذه است. بنابراين در جمله ى «لاتؤاخذنى بما نَسيتٌ»». مراد از نسيان» رها 


كردن قرار تبعت و سكوته به دليل كارهايى بود كه به نظر موسى خلاف شرع مى آمد. 
«إرهاق»» هم به معناى فراكير شدن با قهر و غلبه است و هم به تكلب كردن به كار خت كفته مى شود. 


از كلمه ى «غلام» و«زكيه) استفاده مى شود كه نوجوان به تكليف نرسيده بود. كلمه «نكر) از «إمر) شديدتر استء زيرا در مورد 


سوراخ كردن كشتى فرمود: «شيئاً إمرأ» ولى در مورد كشتن نوجوان فرمود: ١شيئاً‏ ُكرأه. 

-١‏ معلم و استاد مى تواند شاكرد خود را مؤاخذه كند. «لاتؤاخذنى) 

"- در تعليم وتربيت نبايد كار را بر شاكردان سخت كرفت. الاترهقنى من امرى عسراً 

7- معلم واستاد.ء يس از يذيرش اشتباه وعذرخواهى شاكرد» تعليم وارشاد را ادامه دهد. «فانطلقا») 

- معلّم بايد شاكرد را به تدريج با معارف آشنا كند. «فانطلقا» (موسى كام به كام با اسرار آشنا مى شود.) 


- مراعات محكمات, مهم تر 


اوتعودات: اعلاف امك راسك تنقيا عن عوبني عاط اندكه فزوارا اذ دك اخد اي دافية» وى ال مسكنيزا برخورد لازم 


ديد و نهى كرد واز تعهّد اخلاقى كه داده بود» دست برداشت. 


انو تقباف ومو كدو ميس ثلا رده السك كلك انق و مده يكور لت عقر اط مويف لان روه كلا مدر ربجو الو راك 


قاتل نبوده ع 

/- كاهى آنجه نزد كسى «معروف» استء نزد ديكرى «منكر) جلوه مى كند. عقت فيا كرا 

بيامبرصلى الله عليه وآله فرمودند: اكر موسى صبر مى كرد عجايب بيشترى از خضر مى ديد. </:17> 

-١‏ اولياى خدا در تحمل علم و ظرقبت» در يكك درجه نيستند. ١لن‏ تستطيع) 

؟- سه بار آزمايش و مهلت دادن. براى شناخت خصلت ها كافى است. «إن سئلتكك عن شىء بعدها» 

“-اكر با كسى تضادٌ فكرى داريم و يكديكر را درك نمى كنيم؛ بى آنكه مقاومت كنيم از هم جدا شويم. «فلا تصاحبنى) 
- اعتراض هاى موسى به خاطر ابهام هايى بود كه در كار خضر مى ديد و جنبه ى سؤال داشت. «إن سئلتكك» 

ف - درباره ى عملكرد خود, رأى منصفانه بدهيم. «فلاتصاحبنى» موسى مسئوليّت بى صبرى خود را بر عهده كرفت. 
*- وقتى از كسى جدا مى شويمء ادب را مراعات كنيم. «فلا تصاحبنى قد بلغت من لدنّى عذراا 

/ا- هر جدايى» نشانه ى كينه وعقده و غرور وتكبر نيست. «قدبلغتٌ من لدنْى عذراً» 

مردم از دادن غذا به موسى و خضر امتناع كردند» ولى خضر به تنهايى ديوار خراب را ميجانى تعمير كرد. 

-١‏ هر دوره ى آموزشىء نياز به حركت دارد و تنوّع در مكان براى 5موزش هاى جديدء يكك ارزش است. «فانطلقا» 


ا 


ملتى كه سقوط اخلاقى كندء از دادن نان به ييامبر اولواالعزم هم خوددارى مى كند. «أوا أن يضيفوهما» (البته اين در صورتى 
است كه آنان را مى شناختند.) 


“- آنان كه از مهمانانى غريب يذيرايى نكنند» قابل نكوهش اند. «فايّوا ...» 
*- بى اعتنايى و بى مهرى مردم؛ در كار ما تأثير منفى نككذارد. «فابّوا أن يضئفوهما» 
© -انبيا كَاهى در شدّت نياز به سر مى بردند. «استطعما» 


8- كرجه نيازمندان به حداقل قناعت كنندء ولى كرامت انسانى مى كويد كه در حدٌّ ضيافت يذيرايى كنيد. «إستطعما... 


يُضيّفوهماا 
- لازم نيست مهمان هميشه آشنا باشد» از مهمان غريب و ابن السبيل هم بايد يذيرايى كرد. «فابّوا أن يضفوهماا 


8- بايد نواقص را اصلاح و تعمير كرد» نه آنكه هر جيز عيب دار را بى ارزش ينداشت و از آن دست كشيد. «فوجدا فيها 


تجذارا .. فاقامة) 


9- اولياى الهى اهل كينه و انتقام نيستند. كرجه آنان را مهمان نكردند» ولى خضر به آنان خدمت كرد. «ابَوا أن يضيفوهما - 
فاقامه» 


-٠‏ ييامبران بر مال و جان مردم ولايت دارند كه هركونه تصرّف كنند و نياز به كسب اجازه از مالكك ندارند. «فاقامه» 


-١‏ همه جا منطق «اوّْل معاش سيس كار) و«اوّل تأمين سيس تمكين»» درست نيست. ييامبر كرسنه, ميجانى كار كرى مى كند. 


«أبوا... فاقامه) وقتى نياز را ديديم» دست به كار شويم و منتظر دعوت و بودجه وهمكار و آيين نامه نباشيم. دارا فاقامه» 
7- كار كردن براى خدا بدون كرفتن مزد» عيب نيست. «فاقامه» 


-١‏ وقتى كارى را مفيد و لازم تشخيص داديم» به انتقاد اين و آن كارى نداشته باشيم. 


«لتتخذتٌ عليه اجراً) 

6ك كان كرون اموه كرشووو اح شد و نكة تبك تند عليه ارا 

]زلا دا زراق يول كار فى كين ران سك اتحدك عله أجراء 

«تأويل» به معناى ارجاع و بازكشت دادن است و به هركارى كه به هدف برسد يا يرده از اسرارى بردارد كفته مى شود. 


جدايى خضر از موسى به ييشنهاد خود موسى بود كه كفت: «إن سألتكك عن شىء بعدها فلاتصاحبنى» و زمينه ى آن را با 


سؤال ها و اعتراض هاى مكرّر و تنها كذاشتن او در ساختن ديوار فراهم كرد. 


از موسى يرسيدند: سخت ترين لحظاتى كه بر تو ككذشت,ء كدام لحظه بود؟ كفت: با آنكه از فرعونيان تهمت ها شنيدم واز 


بنى اسرائيل بهانه جويى ها ديدم ولى دشوارترين زمان» آن لحظه اى بود كه خضر كفت: «هذا فراق بينى و بينكك)». <7.9> 
بكذار تا بكريم» جون ابر در بهاران كز سنكك ناله خيزد. روز وداع ياران 

-١‏ هر كس قدر وصال را نداند» كرفتار فراق خواهد شد. «هذا فراق...» 

-١‏ به كوجكك ترين انتقادى ياران خود رااز دست ندهيم. خضر بعد از جند مرحله فرمود: «هذا فراق...) 

'- هر جه سريعتر ابهام ذهنى ديكران را بر طرف كنيد. «سأتبتكك» 

*- با تعليم حكمتء ظرفتت افراد را افزايش دهيم. «سأتبتكك بتأويل مالم تستطع...) 

- حوادث ظاهرى؛ كاهى جنبه ى باطنى هم دارد. «تأويل مالم تستطع عليه صبراً 

«وراء» به هر مكان ينهانى و يوشيده كفته مى شود؛ خواه آن مكان روبروى انسان باشد, يا يشت سر او. 


آنجه را انسان مشاهده مى كندء يكك جهره ى ظاهرى امور است كه جه بسا براى آن» جهره ى باطنى نيز وجود داشته باشد. 


ظاهر كارهاى خضر در ديد كاه 


حضرت موسى كار خالاف بود» ولى در باطن آنء راز و رمز و حقيقتى نهفته بود. 


معيوب كردن كشتى براى آن بود كه به دست آن يادشاه ستمكر نيفتد و آن بينوايان» بينواتر نشوند. در واقع دفع أفسد به فاسد 


اهل بيت عليهم السلام؛ كاهى برخى ياران خالص خود را در حضور ديكران نكوهش و عيبجوبى مى كردندء تا مورد سوءظنٌ 
حكومت ستمكر قرار نككيرند و جانشان سالم بماند. جنان كه امام صادق عليه السلام از زراره انتقاد علنى كرد تا از آزار 
عباسيان درامان باشد» سيس به او ييام داد كه براى حفظ جان تو جنين كردم. آنكاه اين آيه را تلاوت كردند: «اما السفينه...) و 
فرمودند: تو بهترين كشتى اين دريايى كه طاغوت در يى تو و مراقب توست. <١191ك>‏ 

كسانى يا به دنياى اسرار كذاشته و به باطن اشيا آكاه مى شوند كه از مرحله ى ظاهر كذشته باشند» همجون موسى عليه السلام 
كه عالم به شريعت بود و به آن عمل مى كرد در دوره ى همراهى با خضرء به اسرار باطنى نيز آ كاه شد. 


-١‏ مراعات نظم در شيوه ى آموزش مهم است. سؤال اوّل از شكستن كشتى بودء ابتدا ياسخ همين سؤال مطرح مى شود. «امّا 
السفينه) 


1- اسرار ناكفته و راز كارهاء روزى آشكار مى شود. «اما السفينه) 


“- شخص حكيمء هركز كار لغو نمى كند و اعمالش براساس حكمت ومصلحت 


ست. <71175> (امّا السفينه») 
ع- افراد متعهّدء بايد حافظ حقوق و اموال محرومان باشند. «فكانت لمساكين...» 
ه -اولياى خدا دلسوز مساكين و محرومانند. «لمساكين» 


#- جه بسا كسانى با داشتن سرمايه و كارء باز هم درآ مدشان براى مخارجشان كافى نباشد و از نظر قرآن» مسكين محسوب 
شوند. «مساكين يعملون» 


/ا- مشاركت در سرمايه و كارء عقد قانونى و در اديان قبل نيز بوده است. «مساكين يعملون) 

4- بايد حاكمان غاصب را از دست يابى به اموال مردم محروم كرد. «اعيبها... ملكك يأخذ) 

9- دفع افسد به فاسد جايز ورعايت اهم ومهم لازم است. «اعيبها... ملكك يأخذا 

-٠‏ طاغوت ها به كم راضى نيستند. به فقرا و سرمايه هاى اندكك هم رحم نمى كنند. «يأخذ كل سفينها 


١‏ هر جند كار خضر به فرمان خدا بود. «ما فعلتّه عن أمرى» اما براى رعايت ادبء عيب دار ساختن كشتى را به خود نسبت 
داد. «أعيبها» 


3 كان سناض را لاسموو لا :بر امنا و نوو فلا خرف انرق 11 وف قم قن مشطيدو اووامة انين و قاف روف اودقف أذ افينها بلك 


يأخذ)» 
«ارهاق» به معناى وادار كردن ديكرى به كارى است كه انجام آن براى او دشوار و طاقت فرسا باشد. 
در حديث آمده است: خداوند به جاى آن يسرء دخترى به آن دو مؤمن داد كه از نسل او هفتاد ييامبر يديد آمدند. <18117> 


كاهى فرزند» سبب انحراف و كفر والدين مى شودء «خشينا أن يُرهقهما...) كاهى هم والدين فطرت ياكك و توحيدى فرزند را 


به كفر و آيين هاى انحرافى مى كشانند. 


جنانكه ييامبراكرم صلى الله عليه وآله فرمودند: هر فرزندى, به طور فطرى خداشناس و مؤمن استء مكر آنكه يدر 


وهمادر او را تغيير ذهند. <1918> 

-١‏ اولياى خدا كار لغو و بى جهت نمى كنند» كرجه در ظاهر خلاف به نظر آيد. «اما الغلام» 

1- مركك فرزند» بهتر از آآن است كه بد عاقبت و موجب فساد و طغيان شود. «يرهقهما طغياناً و كفراً 

'- خحداوند به يدر و مادر با ايمان» عنايت خاص دارد. «ابواه مؤمنين فخشينا» 

*- كاهى جسم بايد فداى فكر بشود. فرزند كشته مى شود تا ايمان يدر و مادر محفوظ بماند. «خشينا ان يرهقهما» 
ه - بايد فتنه ها را ييش بينى كرد و از ريشه خشكاند. «خشينا ان يرهقهما» 

*- طغيان و س ركشى زمينه ى كفر است. (طغيان» قبل از «كفر) آمده است.) 

/ا- اراده ى مردان خداء اراده ى خداست. «اردنا ان يبدلهما» 

8 - اولياى خدا هم مسثوليت دارند و هم در انديشه ى آينده ى مردم مى باشند. «اردنا ان يبدلهما» 

د كاه ولا 5 اهدق مده توفي ناكواوض هاء لظ أبمان ا فنتده عوة ١‏ ناق ابتك ررد ليما حير مه 
٠-اكر‏ خداوند جيزى را از مؤمن كرفتء بهتر از آن را به او مى دهد. «يبدِلهما ربّهما خيراً منه 

-١‏ از بين رفتن فرزنذ ناصالح و جايكزينى آن با فرزند صالح؛ جلوه اى از ربوبيت خداوند است. «يبدِلّهما رهما خيراً منه 
7 تنها ياكى و صلاح فرزندان كافى نيستء بايد نسبت به يدر و مادر مهربان باشند. «زكوه واقرب رحماً» 

-١7‏ آنجه ارزش است»ء سلامتء ياكى ومحبّت به والدين استء نه دختر يا يسر بودن فرزند. «زكوةهٌ واقرب نيما 


بيامبراكرم صلى الله عليه وآله در روايتى فرمودند: آن كنج, كلماتى حكيمانه بود كه بر صحيفه اى از 


طلا نوشته شده بود. مضمون آن حكمت هااين بود: تعبّب از كسى كه ايمان به تقدير الهى دارد. جرا محزون مى شود!؟ 
شكفت از كسى كه يقين به مركك دارد» جرا شاد است»ء يقين به حساب دارد. جرا غافل استء يقين به رزق دارد» جرا خود را 
به زحمت بيش از اندازه مى اندازد و يقين به دك ركونى دنيا دارد» جرا به آن اطمينان مى كند!؟ <110> 


طبق احاديث» لطف و رحمت خدا مخصوص فرزندان بى واسطه نيستء بلكه در نسل هاى بعدى هم تأثير دارد و نيكوكارى 


اذاه موعن قتارت كيدا دود انان م شود ممه 


امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند به موسى وحى كرد: من فرزندان را به خاطر خوبي يدران ياداش مى دهم. سيس فرمود: 
اكر به ناموس مردم خيانت كنيد» به ناموس شما خيانت مى شود. «كما تّدِين تدان». <18110> 


يكك جا فرزند به خاطر حفظ ايمان والدين كشته مى شود ودر جاى ديكر به خاطر صالح بودن يدرء ييامبرى كاركرى مى 


وقتى بعضى به امام مجتبى عليه السلام به خاطر صلح با معاويه اعتراض كردندء» فرمود: مككر نمى دانيد خضر براى مصلحت» 
كشتى را سوراخ كرد و نوجوانى را كشت و كارهاى او مورد غضب موسى قرار كرفت؟ اى مردم! اككر صلح را نمى يذيرفتم 
طم ف شيعا ف :ووس : لمكم فاو كد مي قد كرا الوذ ها معت الماع كف وم عيضا علو وه لازن ابعل الا را > 


«قريه) و «مدينه) هردو به يكك معنى مى باشد. جنانكه در آيه ى /الا فرمود: «آنَيا اهل قريه)» در اينجا مى فرمايد: «فى المدينه». 
14> 


«أشدّاء جمع «شدّه)»» و «يبلغا اشدّهما» يعنى تا آنان به 


تمام رشد خود برسند. 

-١‏ كودكك نابالغ نيز مى تواند مالكك باشدء اما شرط تصرّف در اموال» توانمندى و رشد است. «كنز لهماء حتّى يبلغا اشدّهماا 
أ فير بارس روك راق ردان هعارد اعت اكز لمانو كان ارهد مالحا 

ولى زراندوزى اكر بدون انفاق باشد ممنوع است. 

"- حفظ اموال يتيمان» واجب است. «لغلامين يتيمين» 

؟- كارهاى خوب يد :دز زتذكى فرركدان اثرتدازه: «انوهما صالحا» 

0 - خضرء ييامبر بوده است. «ما فعلته عن امرى» 


8- كاهى حوادث داراى تحليل و تفسير عميق و در مسير رشد انسان است. هدف از اين دوره هاء رشد موسى بود. «أراد رك 


رحمة من ربئكك) 


لا- در برابر خدا بايد مؤدّبانه سخن كفت. حضرت خضر آنجا كه سخن از عيب و نقص استء به خود نسبت مى دهد, «أردتٌ 
أن أعيبها» و آنجا كه محدوده ى كار الهى استء به خدا نسبت مى دهد. «أراد ربكك أن يبلغا اشدّهما» 


8 -ارادهى اولياى خداء اراده خداست. «أردثٌ؛ أردناء أراد رئكك)» 


«قرن»؛ دو معنا دارد: يكى دوران طولا-نى و ديكرى به معناى شاخ حيوانء و ذوالقرنين را از آن جهت بدين وصف ناميده اند 
كه يا حكومت طولانى داشته و يا آنكه دو رشته موى خود را مثل دو شاخ مى بافته و يا روى كلاه او دو شاخكك قرار داشته 
أسثت: فمحتين ممكن اسلتهواة از «قرتين) شرق و غرف حهان باشده <700> كه جون او به تمام شرق و غرب عالم سلطه 


بيدا كرده بوده «ذوالقرنين» ناميده نشنكة اسيت: 


امام باقرعليه السلام فرمودند: «ذوالقرنين» ييامبر نبود» ليكن مرد صالحى بود كه خدا او را دوست مى داشت و 


او قوم خود را به تقوا سفارش مى كرد. مردم بر يكك طرف سر او ضربه اى وارد كردند و او تا مدّتى نايديد شدء يس از آن به 
سوى مردم بازكشت و دعوت خود را تكرار كرد مردم به سمت ديككر سر او ضربه اى زدند. آنكاه امام فرمود: در ميان شما نيز 


شخصى بااين خصوصيات است. >07971١<‏ بنابراين به خاطر اين دو ضربه به ذوالقرنين معروف بوده است. 


تفسير نمونه با توججه به اظهارات جند مورّخ يونانى و جند فراز از تورات (كتاب اشعياء فصل 5# شماره ى 38 و )١١‏ و كشف 
مجسمه ى كورش در قرن نوزدهم ميلادى كه تاجى با دو شاخ بر سر داشتء ذوالقرنين را با كورش بيشتر تطبيق مى دهدء ولى 
مرحوم شعرانى؛ در حاشيه تفسير ابوالفتوحء ذوالقرنين را همان اسكندر مقدونى مى داند كه از سيزده سالكى شاكرد ارسطو 


بوده است. و صاحب تفسير الميزان او را همان كورش مى داند. 


به هر حال در اينكه ذوالقرنين جه مدت حكومت كرهه و نام واقعى او جيست و جند سال عمر كرده وآيا بشر بوده يا فرشته. 
ييامبر يا عبد صالح؟ اسكندر بوده يا كورش؟ جرا ذوالقرنين نام دارد؟ امكاناتش جه بودهء محدوده ى حكومتش كجا بود؟ 


بيان شده وبحث در جزئيّات آن جندان مفيد نيست. بايد دنبال هدف ها رفت»ء نه مسائل جزئى كه در آنها هيج رشدى نيست. 
١-انبيا‏ مرجع مردم وياسخكوى سؤالات آنان بوده اند. «يسئلونكك عن ذى القرنين» 


؟- رهبر ومبلغ دينى بايد با تاريخ و حوادث مهم 


آشنا باشد. «يسئلونكك...) 

آنكه بيشواى مردم شدء أز او سؤالات مختلقئ مى كتنله حنابكه.ذز آبات ذيكر ستؤال از روح مطرح است. 
*- سؤالات بجا و منطقى مردم را بى ياسخ نكذاريم. «سأتلوا/ 

*- در ياسخ سؤال هاء شتابزده جواب ندهيم. «سأتلوا/ 

- تاريخ وبازكويى آنء به اندازه اى كه در آن تذكر و عبرت باشد ارزشمند است. «سأتلوا عليكم منه ذكراً» 
- يرسش هاى مردمء زمينه ى نزول بعضى از آيات بوده است. «يسثئلونكك... قل...) 


در دعايى كه حضرت على عليه السلام تعليم آن جوان بلخى داد» (دعاى مشلول) مى خوانيم: «يا من نصر ذى القرنين على 
ملوكك الجبابره» اى خدايى كه ذوالقرنين را بر يادشاهان ستمكر ييروز كردى. و در حديثى آن حضرتهء ذوالقرنين را كسى مى 
داند كه نشانهى يادشاهى و نبوّت داشته و به همه جيزء 1 كاهى داشته تا حقٌّ را از باطل بشناسد و خداوند شهرها و دلها را 


تسليم او كرداند. <18007> 
ذوالقرنين و سليمان» دو مؤمن بودند كه حاكم زمين شدند و بخت النصر و نمرود دو كافر كه حاكم زمين شدند. 1 


قدرتى را كه خداوند به اولياى خويش مى دهد. (همجون حضرت سليمان و يوسف و برخى مؤمنان) براى استفاده در راه 
خداست. قرآن درباره بندكان خوب خدا مى فرمايد: «الذين ان مكّاهم فى الارض اقاموا الصلوه...» <778> آنان كسانى 
مد كه اك رتمكان و قدرت نه انان دهيم به اقامه ى تمان وببزدالعت :وكات و الحياق امربه معروق:و ته أن منكن م 
بردازند. واز كسانى كه از قدرت خود در مسير ناحق استفاده كنندء انتقاد كرده و مى فرمايد: «كم اهلكنا قبلهم من قرنٍ مكنّاهم 
فى الارض» <770> جه بسيار كسانى را كه ييش 


از شما هلاكك كرديمء زيرا از قدرت وحكومت خود سوءاستفاده مى كردند. 


-١‏ خداوند بر همه ى هستى واسباب طبيعى» حاكم است و به هر كس بخواهد مكنت و قدرت مى دهاد. «مَكنا له ولى بهره 


ورى صحيح. در سايه ى حسن تت و حسن تدبير انسان است. «فاتع سبباا 
ال كاف كد اوت همه كوه امكاتانق رادو اخقان عطي قرزا اي عد مكاتف. اناد .فق كل اش فسا 


*- نظام طبيعى» نظام سبب و مسبّب است و هر جيزى سببى دارد كه بايد آن را شناخت ودر يى آن رفت. «من كل شى ء سببا 
فاتبع سببا؛ بندكان خاص خدا نيز بايد به وسيله ى اسباب و امكانات طبيعى» اهداف حقّ را دنبال كنند. 


- مهم تر از داشتن امكانات و قدرت» خوب استفاده كردن است. «آتيناه...سبباً فأشبع سبباً» 
ه - ذوالقرنين علاوه بر داشتن امكانات» از دانش بكاركيرى اسباب نيز برخوردار بود. «فانيع سبباا 
«حمئه)» به كل سياه بدبو» لجن و كل داغ كفته مى شود. 


-١‏ ييامبران و اولياى الهى براى حل مشكلات ونجات مردمء شخصاً قيام و اقدام مى كردند و تنها به دعا اكتفا نمى كردند. «بلغ 
مغرب الشمس» 


اد جياتكزدى باشباخة وهدق» موود تيد است. «حتّى اذا بلغ ...) 
*- ذوالقرنين ييامبر بود. زيرا مورد خطاب الهى قرار كرفته است. «قلنا ياذاالقرنين» 


د كافي .انا سدراة ورهؤاة الكاراى وااكفويفن كرة ثانا أن عدي واتايا (اؤلاى حا اسوى ورور كاوداراة 


اختياراتى هستند.) 
ه - كفر در مغرب زمينء سابقه اى بس طولانى دارد. «وجد عندها وها أن تا 


#- بيامبران نبايد از مردم فاصله بكيرند. «تتَخَذ فيهم حسناً» -١‏ كفر و شركء ظلم 


ست. در مقابل ايمان به جاى شركء ظلم به كار رفته است «اما مَن ظَلّم... اما من آمن) 

1- حكومت اسلامى حقٌّ دارد با مشركان برخوردى تند داشته باشد. «مَن طلم فسوف تُعذّبها 

*- ذوالقرنين به اميد توبه ى ستمكران بود و لذا در كيفر آنان شتابى نكرد. «مَن طلم فسوف تُعذّبها 

؟- عذاب دنياء مانع كيفر آخرت نيست. ١تُعذّبه‏ يُعذبها 

ه - كيفر دنيوى» شناخته شده و معلوم استء ولى عذاب آخرت ناشناخته است. «عذاباً كرا» 

2- با نيكان و بدان نبايد يكسان برخورد كرد, جه از موضع فرد» جه حكومت. «امّا مَن ظلم ... اما مَن آمن'» 


- ذوالقرنين» مجرى دستورهاى الهى بود. در آيهى قبل به او سفارش برخورد نيكو شد: «تتذ فيهم حسناً» ودر اينجا فرمود: 


«فله جزاءً الحسنى» 

8- رهبران الهى بايد با قوانين آسان بر مردم» حكومت كنند. «سنقول له من أمرنا يُسرأً 

كر و شدرك ااسسكر اق وترم بات ينان تزيم هرات الم ايح زعةانا كران مون كسا 

-٠‏ وظيفه رهبر و حاكم الهى؛ اجراى عدالت ومبارزه با ظلم و آسان كردن مقرّرات اجتماعى است. «عذاباً تكراً... أمرنا يُسرا» 


-١١‏ در تشويق وياداش سرعت بكيريد» ولى در كيفر و عذاب عجله نكنيد. حرف «سين» در «سنقول» نشانه تسريع وحرف 


«سوف» نشانه تأخير اسث. 
ذوالقرنين» يس از سفرى به سوى غرب واقامه ى نظام عادلانه دينى در ميان ساحل نشينان» سفرى نيز به شرق كرد. 


مراة ان اكه حر خورشيد سابه باتين تداششند» زند كى ابتدايى وبدون امكانات است. به فرموده امام صادق عليه السلام: نه خانه 


سازى مى دانستند» نه ختياطى. خورشيدء بى مانع بر 


آنان مى تابيد به كونه اى كه صورت هاى آنان سياه شده بود. <778> 

١-افراد‏ صالح و متعهد, بيكيرى و يشتكار دارند. ثم انع كبا 

-١‏ مردان خداء با داشتن همه نوع امكانات رفاهى؛ براى نجات محرومان و كسترش عدالت حركت مى كنند. «ثم انع سبباً...) 
“- بازكو كردن سفرهاى مردان خدا و بركات مترتّب بر آنء ارزش و مايه ى درس و عبرت است. (آثُع سبباً حتّى اذا...) 

؟- آنجه مهم است؛ هدايت و خدمت به مردم استء جه درشرق باشد جه در غرب. ١‏ ثم ابع سبباً...) 


8 بخداونة به افزاد وتيت هاف ولاه الى كدري كان عظا فزهوده» 1 كافن' كاه از «الخطنا نما لذن خيرا (باز كوي 


سفرهاى ذوالقرنين و حوادث و كفتكوهاى او با مردم؛ نمونه اى از احاطه ى علمى خداوند است.) 


با توه به آيه بعد كه مردمء ذوالقرنين را به كمال» قدرتء دلسوزى و لياقت شناختند و ناامنى را مهم ترين مسئله تشخيص 
داذه وععل آنارايه دست دوالقرنيق «داتسقيد وااو كفكر كردق بتابراين مزاد "از تجمله رلايكادون يفقهو قولا) ياست كه 
فرهتكشان يايين بود. جنانكه در آيه ى 8 سوره ى نساء مى خوانيم: «فمالٍ هؤلاء القوم لايكادون يفقهون حديثاً» جرا اينها هيج 
سخن و كفتارى را نمى فهمند؟ كه مراد آيه» آشنايى نداشتن با زبان و لهجه ى خاصّى نيستء بلكه مراد اين است كه جرا در 


0 صحيح قرار نمى كيرند!؟ 


دراين سوره. سه ماجرا نقل شده است كه در هر سه. حركت و هجرت وجود دارد: هجرت اصحاب كهفئء هجرت موسى 


براى ديدار خضرء هجرت ذوالقرنين؛ اوّلى هجرت براى حفظ ايمان استء دوّمى براى تحصيل دانش و سوّمى براى نجات 


محرومان مى باشد. 

-١‏ قوانين حاكم بر طب طبيعت را بايد كشف و بكار بست. «ثمٌ أتْبع سبباً» 

؟- هر حركت و هدف و سفرىء وسيله اى خاص نياز دارد. جمله ى «آتبع سببا» براى هر حركت و سفرى تكرار شده است. 
*- براى مردان خداء توقف از فعالتيت و فراغت و بازنشستكى معنى ندارد. «ثم أ ب سبباً 

؟- يبشواى مردم بايد به مناطق ديكر هم سركشى كند و در جريان اوضاع قرار كيرد. «حتّى اذا بلغ ...» 

د - تا حركت و كاوش نباشدء نيازها و واقعتّات شناخته نمى شود. «اذا بلغ ... وجدا 

#- خدمت به محرومان يكك ارزش استء جه با فرهنكك باشند يا نباشند. «لايكادون يفقهون) 

«خراج» جيزى است كه از زمين خارج مى شود. و «تحرج) به آنجه از مال خارج مى كردد كفته مى شود. 

مفسّران و مورّخانء با استفاده از قرائن موجود مى كويند: مراد از يأجوج و مأجوج همان قبايل مغول و تاتار مى باشند. 


در روايتى از اميرمؤمنان على عليه السلام مى خوانيم : ذوالقرنين قومى را يافت كه به او كفتند: قوم يأجوج و مأجوج يشت اين 
كوه هستند و هنكام برداشت محصول و ميوه ها هجوم آورده وهمه راغارت يا نابود مى كنندء آيا ما براى تو ساليانه هزينه اى 


را قرار دهيم تا براى ما سدّى سازى. </11717> 


-١‏ هرجا مردم احساس نياز كردند» سرمايه كذارى هم مى كنند. «فهل نجعل لكك خرجاً) در آيه ى 77 اين سوره مردم قطعه 


نانى به دو ييامبر خدا ندادند» ولى در اين آيه. حاضرند سرمايه كذارى كلان كنند. 
1- اولياى خدا بهترين كسانى اند كه مى توانند ايجاد امتتيت كنند و كره كشاى مردم باققة ويا :ذا لقوق جع لتنا ينات 


م 


قار إمقة كن بسك ولدانين اسك تعد لك حر يدا نط 1١‏ 3 مع رحدل لمرو كدو واد و لسن نا دان 


ولباس نداشتندء از ذوالقرنين امتتّت خواستند» نه يوشش.) 


؟- در جوامع انسانى» اميت وآسايش از اهميّت ويزه اى برخوردار است. «تجعل بيننا وبينهم هذا لذا سخت ترين كيفرها نيز 


براى برهم زنند كان امتيت است. </75> 

« - حبس و محدود كردن تبهكاران» جايز است. «سدًا» 

«رَدم) به بستن شكافء «صَدف» به كناره وجانب» «قطر) به مس كداخته و «زيّر) به قطعه هاى بزركك آهنى كفته مى شود. 
امام صادق عليه السلام فرمود: تقيّه سدّى ميان شما و مخالفان است كه قابل بالا رفتن از آن و سوراخ كردن نيست. <1759> 
الاز عبد كاه ار لاق الو عماد امكاناك سل اسع ماس 1 

كدوام قورراع ومالك وهة انك موقم #وغر سق بول واماؤياة ان آقاث تاشفق 6 ماديا مك عار حوره 

*- امكانات مردمى را در راه مصالح آنان بايد به كار كرفت. «فاعينونى» 

- براى رسيدن به هدفء علاوه بر طرح وتقاضا وبودجه؛ هت و مشاركت مردمى نيز لازم است. «اعينونى) 

ه - كاهى به جاى كمكك هاى مالى بايد نيروى انسانى را به كمكك طلبيد. «فاعينونى) 


9 تركيت آهن ومس (الياز سازى)» ابتكار انبياست. «اتونى رو الجفات.. قطراً (امروزه از نظر علمى» اهميئّت اين تر كيب 
ثابت شده است.) 
/ا- محكم كارى و بى نقص انجام دادن كارهاء شيوه ى انبياست. «فما اسطاعوا...) 


سدّ ذوالقرنين جنان محكم وبزركك بود كه نمى توانستند آن را خراب كنند يا از آن بككذرند. «أن يظهروه... له تقبأ 


دمرس «يشكلات احتباع #مبيارى تردق كه صاحنان 


درد هستند. لازم است. (زيرا نشاط كارى بيشتر مى شود ارزش زحمات رامى دانند و كم كارى نمى كنند.) «فاعينونى... فما 
اسطاعوا...») 


9- رهبران لا-يق» به كمكك علمء هنر» سوز و تعاونء از ساده ترين افراد و ابزار» بهترين كارها را توليد مى كنندء بنابراين اكر 
مدير لايق باشد» كار كران ساده مهم ترين يروره ها را انجام دهند. «فاعينونى... فما اسطاعوا...) 


سد ذوالقرتين نه ديؤار جين استث و ندموازة دذركر كه كفنه ائده جوك انتها از اهن :ومس باه نشده اند درست رزميق تفقاز 
در تنككهى داريال» سدّى آهنين بيدا شده كه نزديكك آن نيز نهرى به نام سائوس (به معناى كوروش) استء اينكه اين همان 


سد باشد» يذيرفتنى تر مى نمايد. <19791> 

-١‏ مردان الهى» توفيقات خويش را از رحمت خداوند مى دانند» و هر كز مغرور نمى شوند. ١ارحمه‏ من ربّى) 

؟- همه ى تلاش ها و تغيير و تحوّل ها براى يرورش و رشد انسان هاست. «ربّى) سه بار در آيه تكرار شده است. 
'- رحمت و ربوبدت الهى بهم بيوسته است. «رحمه من ربّى) 

6- ايجاد امنئّت» رحمت الهى است. «رحمه من ربّى» ساخت سد براى امتيّت بود. 


« - قداست كار و تلاشء محكم كارىء همكارى مردم» مديريّت و صنعتء و اهداف والاء همه مجموعه اى از الطاف الهى 


انك «هذا رحمه من رتى») 


8- با تأمين امنتٍ مردم؛ بهتر مى توان تبليغ و ارشاد كرد و زمينه ى كارهاى ديكر فراهم مى شود. «رحمه ربّى... وعد ربّى 
حمًا ذوالقرنين بعد از اتمام سدّء مردم را با مبدأ و معاد آشنا كرد. 


/ا- در آستانه ى قيامت» همه جيز خراب مى شود. «جعله دكا 


/- محكم ترين دزهاى بشرء در برابر اراده و قدرت خداوند متعال 


ناناندا اتيك اتجمله + كا 
قك ورواق ضد نا كيده لطق خذا مشكرق بن قهده قاذ جناء بوهن رك عله د كان 


-٠‏ محكم كارى را بايد از اولياى خدا آموختء سدى مى سازند كه تا آستانه ى قيامت يابرجاست. «فاذا جاء وعد ربّى جعله 
0 


١‏ هم بايد كارهاى دنيايى را بى خلل و استوار انجام دادء هم بايد متذكر قدرت الهى و يوجى قدرت خود شد. 
«فمااستطاعوا... كان وعد ربّى حمّا) 


أو 1“ 


-١١‏ رهبران الهى» هم دنياى مردم را آباد مى كنند و هم آخرت آنان را متذكر مى شوند. «فمااستطاعوا... كان وعد ربّى حقا» 


كر آيه «وتركنا...» را در كنار آيه ى «حتى اذا فتتحت يأجوحٌ و مأجوحٌ و هم من كل حدب ينسلون و اقترب الوعد...) 79> 
قرار دهيم» به نظر مى رسد كه مسأله ى قوم يأجوج و مأجوج.ء مربوط به قيامت و كويا مقدّمه ى آن است. يعنى بيش از قيامت» 


قوم يأجوج و مأجوجء آزاد ورهاو مثل و00 كسترده مى شونك. 


از امام رضا عليه السلام در تفسير آيه ى «اعينهم فى غطاء عن ذكرى» نقل شده كه به مأمون فرمود: مراد از «ذكر) در اين آيه 
على بن ابى طالب عليهما السلام است. <0م7> 


مراد از جشم و كوش در آيه ى 2٠١١‏ معرفت» بصيرت و شناخت استء يعنى جشم و كوش دلء نه عضو خاصٌ در سر. زيرا 
قرآن كاهى كورى را به دل نسبت مى دهد و مى فرمايد: «مَنَ كان فى هذه أعمى) جع 


-١‏ هر جا كه امتيت هست از لطف اوستء اككر لحظه اى مردم را رها كند» جهان ناأمن مى شود. «تُركنا بعضهم...) 


-١‏ شكسته شدن سد ذوالقرنين از نشانه هاى قيامت است. «اذا جاء وعد ربّى... تفخ 


فى الصّور) 


- بيش از قيامت» زمين توسط اقوامى به هرج و مرج كشيده مى شود. «تركنا... يَموج» هر جند با ظهور امام زمان عليه السلام 


؟- راه شناختء بيشتر به وسيله ى جشم و كوش است. آنان جشمشان در يرده بود و كوششان قدرت شنيدن حقٌّ را نداشت. و 


حقّ را نمى فهميدند, والا ذكر كه ديدنى نيست! «اعينهم فى غطاء عن ذكرى) 

8 شان شيو انار خداد ميها وى مين سن كه تواة امسو سق اقذارهد ولا ستطعوة مها 

2- دليل عرضه ى جهنم بر كافران» عملكرد و قساوت خودشان در دنياست. «عرضنا جهنّم...اللّين كانت ...) 
دراين آيات» سيماى كافران جنين ترسيم شده است: 

الف: كوردلىء. «كانت اعينهم فى غطاء» 

ب: بندكى بند كان به جاى بندكى خداء «يتححذوا عبادى من دونى اولياء» 

اج جهل و تعصّبء (يحسبون أنْهم حسنون صنعاً) <حومم> 

كلمةى :«تزل) نا به معناى متزلكاء اكز نا نكستين جيرئ است كديا آن ال ميهمان بذيراي مى شود 

-١‏ شركك و باورهاى مشركانء خيالى بيش نيست. «أفحسب» 

”"- غير خداء هر كه باشد» «دون اللمى مخلوق وبنده ى خداست. «عبادى)») جكونة مخلوق رابه جاى خدا كرفته اند؟ 
1- يذيرفتن ولايت غير خدا كفر است. «كفرواء من دونى اولياء» 

؟- دوزخ هم اكنون موجود است و عذاب الهى جدّى وقطعى است. «انّا اعتدنا» 

- كيفر كفر» دوزخ است. «اعتدنا جهلم للكافرين» 


بصا تور كدة اسك 


حضرت على عليه السلام فرمود: مصداق آيه. 


اهل كتابند كه در آغاز برحق بودند» سيس بدعت هايى در دين كذاشتند و كمان مى كردند كه كار نيكى انجام مى دهند. 


آنكاه فرمود: «و ما اهل النهر منهم ببعيد)» نهروانيان دست كمى از آنان ندارند. </71> 
امام خشين عليه السلام در دعاى عرفه مى فرمايد: خدايا خوبى هاى ما بدى ات و.حقيقت هاى ما ادعايى بيش نيست. 


همان كونه كه بهره مندى ها متفاوت و داراى درجاتى است؛ دو براير» جند براير» ده برابر: «ضعفء اضعافء عشره امثالها» و 
كاهى هفت صد برابر» «فى كل سنبله مأه حّه) <804> و كاهى فوق تصوّرء افلا تعلم نفسٌ ما أخفى لهم» <:78> , ضرر و 


دياق ها فزداواى مزاكل :و كفاوك هاي اسف؛ 

الف: كاهى معامله ى بدى است. (بئسما اشتروا» <7اع7> 

ب: كاهى سودى ندارد. «فما ربحت تجارتهم) <17881> 

ج: كاهى خسارت است. «اشتروا الصَلاله بالهدى)» <77> 

د: كاهى غرق در زيان است. «لفى خسر) <عع7> 

و كافن سارك يز كك :و [شكاو اسك تعسرانا مناء عدن 0© 
و: كاهى خسارت در تمام ابعاد است. «بالأخسرين اعمالا» <72> 
زياتكاران جند كروهند: 

الف * كزوع' كد كار ركد في كتند: 

كاه كروفي كقيزان اذنيا: كان من كتتدةانة ارت 

ج: كروهى كه كار مى كنند و مى دانند كه كارشان صحيح نيست. 
د: كروهى كه در زيانند و مى يندارند كه سود مى برئد. 


سه كروه اوّلء ممكن است با توبه به فكر اصلاح خود و جبران بيفتند» ولى كروه جهارم جون به فكر جاره نمى افتند» بدترين 
مردمند. مثل راهبان مسيحى كه خود را از لذّات حلال دنيا محروم مى كنند ومورد انتقاد انبيا نيز هستندء يا مثل زاهدنماهاى 
رياكار. 


كسانى كه اعتقادات صحيحى ندارند واز 


يندارهاى باطل خود ييروى مى كنند» تنها در يكك عمل خسارت نمى كنندء بلكه در همه ى برنامه ها زيان مى بينند. زيرا معيار 
ارزش هر كارى انككيزه ى درست آن است و قرآن نيز با تعابيرى همجون: «أحسبء يحسبون. لا يحسبِنٌ» أفحسبتم و...) از 
حسابكرى هائ متكن .به خبال و تدان بى اساسن» انتقاد كردة:اسث: 


[أخزينا فير ها موق بيان سود و زيان واقعى مردم است. «قل... اعمالا» 

)... شيوه ى يرسش و ياسخ, از بهترين روشهاى 1 موزش و تربيت است. «هل‎ -١ 
انسان در معرض غفلت از سود و زيان خويش است. «هل ننتبئكم...)‎ -“ 

؟- هيج عملى محو نمى شود كرجه به نظر كم مى شود. «ضل سعيهم) 

ف - تككيه بر خيال نكنيم و واقع كر باشيم. «يحسبون) 


«حبط)» در لغت آن است كه شكم حيوان به خاطر خوردن كياه سمى باد كند و آن را در معرض مركك قرار دهد كه هر كس 


مى بيند» مى يندارد حيوانى سالم و يركوشت استء در حالى كه در شكم آن باد و خودش مسموم است. 


تباه شدن اعمال انسان را نيز از اين رو حبط مى كويند كه آنان توسط كناهان» مسموم و توخالى و در معرض نابودى قرار 


كرفته اند. 

مردم در قيامت سه كروهند: 

الف: كروهى كه از خخوبى نياز به ميزان ندارند. 

ب: كروهى كه از بدى و شقاوت نياز به ميزان ندارند. افلا نْقَيمٌ لهم يوم القيامه وزنا» 


ج: كروهى متوسّرط كه بايد عمل هايشان محاسبه كردد. «امَا مَن تقلت موازينه. فهو فى عيشه راضيه. و اما مَن حََفّت موازينه. 
قامّه هاويه) </ع78> 


-١‏ كفر به خداء سبب حبط اعمال مى شود و هر جه كه يوكك شدء وزنى ندارد. «حبطتء فلا ثُقيمٌ لهم... وزناً 


؟- 00 نزد خدا وزن دارد» ولى باطل يوج و بى وزن |اشنت «فل" لقيو ونا 
- سرنوشت انسان در كرو اعمال خودش است. «جزائهم... بما كفروا» 
5- سرانجام كفرو مسخره كردن آيات ورسولان الهى. دوزخ سيت «بما كفروا و...») 


بيامبر اكرم صلى الله عليه وآله فرمود: بهشت صد درجه دارد كه بهترين آنها «فردوس» است. هركاه دعا مى كنيدء از خداوند 


فردوس بخواهيد. </17> 


١-ايمان‏ و عمل صالح. شرط دريافت نعمت هاى بهشتى است. «آمنوا و عملوا الصالحات كانت لهم...) 


؟- در تربيت» هشدار در كنار بشارت و ياداش در مقابل عذاب لازم است: در جند آيه ى قبل» وسيله ى يذيرايى از كافران 
دوزخ بيان شد. «اعتدنا جهنّم للكافرين يزلا و در اينجا فردوس وسيله ى يذيرايى از مؤمنان است. «كانت لهم جنات الفردوس 


نر لا» 


*- انسان در هر جا به مدّت طولانى ساكن شود خسته مى شود واككر جاى بهترى ببيند» آرزوى انتقال به آنجا را دارد» ولى با 


عجره ساؤوذالكى نيسعه هر يقتت نزورف أعفالة ان قار اتدارقن رلا مكون عنها عدر لام 


«مداد) به جوهرى كفته مى شود كه در دوات ريخته مى شود و وسيله ى كشيدن قلم روى كاغذ مى كردد و قلم را در نوشتن 


مدد مى كند. 


«(كلمات ربٌ)»» يا وعده ها وآفريده هاست ويا حكمت ها ومفاهيم؛ ويا وحى وهرجه نشانى از خدا دارد. يس هر ذرّه وهر اتم 
فوسل لو دكي ار قلمابك رنت ات 


اد اتشانه هاى الهئ» بن "تهات اشضت واتسان حتى از شمارش :و نكارش آتهاتيز ناتواق آاستة. «لنقد”البحر قبل بان تنفد» 
'- هر يدندذه أى نشانه وكلمه اى از يرورد كار و در مسير رشد و تربيت انسان است. «كلمات ربئى)» 


دراين ايه هم توحيد» «الَهُ 


واحدا هم نبوّت» «وحى الىّ) و هم معاد «لقاء ربّه) هم اميد به رحمت الهى» «يرجوا» هم تلاش در رسيدن به آنء «فليعمل)» و 
هم اخلاص در عمل الايُشرك» آمده است. از اين جهت ييامبرصلى الله عليه وآله فرمود: اكر تنها يه ى آخر سوره ى كهف 


بر امّت من نازل مى شدء براى آنان كافى بود. <وع17> 
در روايات بسيارى در ذيل اين آيه» از اهمبّت اخلاص و خطر ريا و شركك خفئ» سخن به ميان آمده است. 


امام رضا عليه السلام مأمون را در حال وضو كرفتن ديد كه غلامش روى دست او آب مى ريزدء امام با تلاوت جمله ى «ولا 
يشير كك ناذه ويه لخدا هناو هناد كةاد روصيو و كازهاى عسادى» كشك كز شركفه وسو حص اطلام عمل امت 
<.0> 


در حديث آمده است: هر كس هنكام خوابيدن اين آيه را بخواند» هر ساعتى كه بخواهد از خواب بيدار مى شود. <701> 
-١‏ نبايد خود را بيش از آنجه هستيم معرّفى كنيم» ييامبران خود را بشر مى دانستند. «أنا بشر مثلكم) 

-١‏ شرط نبوّت»ء انسان بودن است تا ييامبر در عمل نيز الكوى ديككر انسان ها باشد. «أنا بشر مثلكم) 

الزن لعزن ارو وم ولط هار كرد ارش 

ع- براى كار خدايى كردن حتّى اميد به ياداش الهى كافى است كرجه يقين نباشد. «فمن كان يرجوا... فليعمل») 

- اميد در انسان بايد به صورت يكك حالت دائمى و يبوسته باشد» نه لحظه اى. «فمن كان يرجوا» 

#- اميد بدون عملء كارساز نيست. «يرجواء فليعمل») 


لاير كع زا عم تين شك ءانا ار زشسدتر ناسيك كه 


انسان آرزوى ملافات با خدا را داشته باشد. «يرجوا لقاء ركه) 
8 - شرككء به هر نحوى باشد ممنوع است. «لايشركك بعباده رئه احداً» 


4- ارزش كارها در سه جهت است: اصل كارء انجام دهنده ى كار وتئِت و هدف آن. دراين آيه هر سه جهت آمده است. 


«عمللاً صالحاء من كان يرجواء و لايشركك بعباده رئه» 


٠-اين‏ آيهء هم توحيد در الوهيّت را بيان مى كندء «الهكم اله واحد» هم توحيد در ربويئت و عبادت را. «لا يشركك بعباده ربّه 


احدا» 

تفسير انكليسى 
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0 ,"ع/ا3© عط مأ كنأعمععا5 معلاع5و" عط 0 لإامغأ5 عط طنأأللا لعل لئاع لإعط 1[ .معط طعأأنلقا علط 
لعانع/اء] ماعنلا وع5واع/ا 5ع /إ01غأ5 اأعطا ]0313 10 3510 5ق/ثا أعطممءط املا عط معطيي " 


00 55ع5]1 5ل/إ3| ,| 3لاكلا 310,35 الا0) ©1156 


75 16 05 630 لمعل غأ6قكاء عط نمه غ70 300 ,لم5 عط 0 كصضوددعا امم علطا 
عل اناه 0ع75أ0م غنباط /إ01غأ5 لاقم عط معط ل0امغ لإامه غأمم غعطممعط ب/زامط عط[ .لعمعععءومه 
.06315 تاءلاك أ3010 9ا1أنامذ5أ0 101 لاعطا 300050 300 بأمع اناه عنعللا أقطا كده1 ١/313]‏ 
ع1 .عنااة/ا أدعطوطلط عط 06 كره0ددع)! ا تبن أم5 ونأم 03م ,3361م 3 35 0ع]3ع2] 5أ لازم أد ع [ 
مالعلا مطلقا عم منلأكاءئطت ولناملز معناع5 عنعللا (علاقه عط 0 ك5زعااع/لال عط) أطقا انا ج2طادة 
5 لأعاطللا بنأعأ506 3 ”أ 0ع/ا[ا لإاعط 1 .ملالا دأكثة 05 ]6035© أد5عنثا عط 00 /إأأه 3 ,كنادع امع 
5 ,600 عطه لزأمه مأ 5زعن/اءأاع0 عععلما دع/اأعد معط لإعط وباو طاة ,كناه]10013 لإاعأاعام مامه 
عط 06 عابت عط علطانا كقلكلا لم7 لإعط طعلطنقا ما لأأه عط 1 .153 أعطممءط ]0 5عع/ثا0|ا0؟ عبمنا عط 
0 300 ,أمةالإا 3 35للا دلاعع0] .410 ١5١‏ 10 و١١‏ لامع؟ لعأانا؟ علاللا دنانع0آ] أماأعملاء منقمطما 
ع1 .5ا0ل عط متطكامناةا مأ لم106 عرعلنا عاباء كلط نعلطانا لع/اا مطاننا عكمطع الى .ععممأطد0/ثا-اهل! 
310 3 5قللا 10015 عط مأط05/لا مأ لعدناآع؟ ماللا ماعدتأك /إ30 أقط ومالاج5 ,00 30 0علاددا 
لعذزاقع- ]طلقا انا 3530 امع 0الامل معلاء5 عا 5000 .لطأأجع0 مغ لع ماء600» 35لا لاج 
دأط! .5ا100 عط ونام متطكامنةا مطلمءع؟ لعمأقأع؟ مطننا غاعا كممداعم لإأمه عط عععنها بإعطغ خوط 
م عالاددعام /203[0118 عط ما مأ ع/أو أعطاناء :بأد نأعط عأوباهنلاء-ع؛ ما معطا لعع١ه]‏ 
31 نا0/ا3؟ لمممعع؟5 د5ع/انأةممعغاق عدعط 6ه عوملظ .لع1الكا عط لمق عدرلاعء غه ,كاملأ مأطدامللا 
5 عدناقععط ]أ ع/ا53 10 5م أناهعع:م اا 131 0اناماد أناط ع]ز| ولط ع5أ310م0ع( غأ0 أكنام مالا 
علاقع| 10 0معلاعع0 لإعط برعم أعععط 1 .طوالخ 0 اأأننا عط مغ عاتم عط علاهعا معط 300 ,أولاتنا 3 


50 .101©م لاك أمقال عط 01 طاعوعء عط مرمغ] لزوللاق ,ععطللاعواع عوباقعء >اعع5 300 للأكه علطا 
أمعنلا لاعط 1[ .عط لع5أ0ز[ عأمنات0 لعماقم 000 3 ,لإأكه عط علأكأنا0 .لأكه عط لعا بإعم 
ماعط كطقااى 0:6 0ع/إ3:م لإعط ! .دع/ااع كماعط 501 علاقه 3 للناهم؟ لإالقمة؟ 0مة كاائتط عط 305نلام] 
3 لإط 0ع30ع ,5193]5015ع/الرأ 01 ل3168م م .داقعلا ٠١‏ ألا360 501 مععا5 ماعطا ع30خم طحنالة لاج 
0 علاقء عط علأكما أمعلنقا ملكا ع أواصام عط 1 .علاقه عط م عللق ممع عط أه ععأكاملمم 
ع1 .30ع0 ملعلا لإعط أقط ‏ مععممع عط 0امغ عط هد رئع/اع1اعط 3 5قلكا , ومأمعع|5 معط لحاناه] 
0قط35 عط 0 دعملاقم عط لعطأنأعكما مزعلا ممعنعطالنا (مطأوة») أعاطه] 3 300 0م2105 5ث3ثلا علاج0 
ع3 أداء ع5 لوصا أنام 5قللا 0ع1؟ لإعطا طأعلطنقا ملمع؟ 5قللا عأ أ3طللا 300 ,ممأوناعء تغط ,أطقها آنا 
من القء ملكا كمأ وام عط /بإ1003 معلاع .5لا030350ا مأ عط 531010 5أ علاوه عط[ .علاقه عط 01 
ع3 كأطا مغ غأوالا 3 /إ3م ,طقطلإ23 أطزظ 05 عوأئطد ع1ا]. 


3 35ثلا 0ثالثلا ,410.0 ١نء‏ 10 معع) ١١‏ ولاأ1620005 05 واعم عط مأ منا 0م315 ماعنلا لاع[ 
علاقه عط غأقط "كعاطاع 300 وملأونااعظ ]0 5ألع3م0علإعمع" كوم 35لا مآ معألا 5أ غ1 .موا أكا طن 
عط عنعطننا لاع1؟ عط أ0 مأع ممم عط ,ك5ن 8001 مغ 0عأدعووناك ذالم معطلنكا 0عمعممع؟ 5دلنا 
عط لعكنا طاع كاملا عط ع5مصمالام دلطا 506 باءع10؟ كلط 506 10ا0أمعع55 3 لأنامط م1 ,5أ علاهه 
10 7©0ماعع5 5زقعلا "٠١‏ 05 ل0لاعم ووما عط ! .عاق عط 05 ععم ةلامع عط لع5م1كء عالقا 5005 
الا 01 35ع10 آناه 50 .5دع] لاعلاء 01 ,لإ 3550م ملل 01 /[03 3 لإأم0 ]1 35 ,آأطق؟ا انا ةط5ة عا 
للأطوتمالظ عط 1 .ك5نامأ136|ا3؟ ع3 


/إ1ل00 عط طاعلننا ؟اعكا١ا‏ 355063560 وطلنا اتلطاصة صق معناط .ع36م5 300 ممالا كام امم لما 
أعع]ألادع؟ 0غ زعنلاوم كط خقالم 0 عام ثماقكاء 30 ذا أمعلاء كلط 1 .0لع360لذاع؟ 5قلذلا طأواام ]0 كام قنااع5 
ع2 ع00ناز 05 /ل3ل عطغا مه طأمدعل (أعط ع3 دومواعط مخصاباط |اج. 


05 اناه لمق أطقكا آنا 2ط5ة عط معطنكا أجطا 0م52 ذا غآ طعلطلقا مآ ممأواع/ا تعطغاممق ذأ ععرعط [ 
50 علاقه عط 01 طاأناممط عط للناه؟ لإعطا مععا5. 


5310 ماعط 01 ع00: 


"عط لعلأكتمء؟ عط غناط ,/إ03 اانا؟ عم0 106 عم 106 ١نملثلا‏ مأ مقم 3 لعئألط 1 ععه ,0ما لامر 0 
0 عا6قلا3م أانامماة عط طاأثلالا .أمعمالاهم عط ومكاتة أنامط آنا | لمق /زقل 3 أاقط مأ عاءملنا 
عط /إ3ل 00 غقطغ 0عمعمم3ط5 50 غ1 .لمعل 3 مامأ لعأاماابامم غأ م5000 .لاقه 3 أطونامط 1 علط 
لاملا لآ ع1/01ا5 1 .ع/اع1اعط غ70 أل ع1 .لعمعممقط ل0قط أقطلفا طلط 1010 1[ .عم عع5 مغ عمروةه 
ع35ع.2 .ع531 الاملا 1501 300 0320 الاملا مأ أ 010 1 .لطاط مأ عاءها؟ عامطننا عط عناقو لمق عطهد 
علاقه علطا معم0. " 


5310 لاعطا لمع عط أومقم .لعمعمه0 عناوه عط 01 زهزمم لالط عم0: 


"3 5قلثا عاعط] معطاللا 5000 5000 1506 عم مغ علاقه طقلاملنا الااتأباةعط 3 ,0م10 للم 0 
للأناقعط عع /53113 1 35 5001 35 لأعباما لزاعلا زعط لعأوع0 1 .3600| اناه مأ عماماة؟ لدع مدعل ]للا 
310 70 م1 630 ع5 ./إ3للات أمعللا 300 3551م أقطغاق» لمم مغ لاعألا م لعكباقاعء عاد انام 
[ معطلا .لعع:30 عذه غأ35ا غ4 .)عط 10 |053م10م 530 ع5 ألام 1 ع(اتا لإزعلاء أباط مأة30 لاج 
310 ع5 دعبال لام 10 .وطاأطمعغع لإأمعاوا/ا كهللا عاد غاعغ] 1[ كمطاق لام ماععط لاعم 


51 7ا0أوالامام عط نعط ع/ا93 00ق عط لعع5 عمزه0 ]3 1 .600 05 نقع] مأ وص أاطلاعع] 5دقلكا عاك 
1[ 01لا .ك5دع0ع/ 50101 الاملا 501001 300 أمع/ 1 .عالاكقعام الاملا أ3غ]00 مغ غ1 010 1 .50 350 
علاق6 ع5 معم0 مغ ناملا اعععوع6. " 


5310 لاعطا ممع عدا أمصظ . لاعم0 35لا علاقه عط ؟0 ممم ل أأطا ملق عط نناولا: 


"2701 010 1 .معع351 ماعط 1010110 أناط , كأداع3م لمر أ0؟ >اأأممط عماه5 أطاونامعط 1 ععر0 ,00 ا لامر 0 
5061 /إ2 3200 0ع355م غطوام عامطلنا عط ! .معط علأدعط 0ع31ئلا 1 50 .معطا طاننأدال 10 أمدللا 
03115 لإ الوط عط م[ .لمعط مغ لاعغ3 غأم0 لانامه 1 35 لاع؟ عط مأ لعطدمعم مععذه 01 
علا عط ماعم0 50 :1010 لام 0 رناملا ع35قعام 10 غ1 010 1 .لالم عط عامق 0 لمق عام للاق. " 


ماعط عنماعط معمه لزنا علاقء عامطاننا عط نلا لا. 


الج 00 مغ عاطق ذا علط .وال 05 عاء3ئأم 3 ذا أطقكا انا 353 ع5 أناه0ط3 ل0عغهأ5 5 ,عل/اع ]انالا 
اانأد5 ع6 مغ 5310 ع3 وطلننا أطقها آنا طقط35 05 5غ 0ه عط 0انام؟ أعلا كقط عمه هلا .كوطاطا 
اذا عط 00مق 1015 ,داطكا ,153 أمع»ا كقط ع1 35 عأاطاؤأنلاما طعط أمعءا كقط طدالق . ومامعء|5 
عاممعم |( 0 غطونأد عط مزمعع معللطط ماحح0 الم 10تا]. 


ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


ألاع نلا مطالنا أعا قم عط ما طقطقها انا ط3ط35 عط 01 عه لتاناه؟ انلام عط 0 عاممعم عط معانلا 
لاعط [آ .لم5 اأعطا معط لام علط .كقننا عط مطننا لامكا مآ 0ع30نلا لإعطا 6000 لزناط 0غ عرعطا] 
ذأط 0ع07]طأ 320 ع301/306 طضأا علأكما أمعنلا مقم عغط1 .علاوه عطغا مغ مطلط طعأنقا أمعنا 
ع 52 10 70 أطام» 5أ 01315داءع5 كتلط طأأللا )زعم ماع عط أقط 5ع6010130 


ا/0 0110© أطواط مععا5 عط أقطأ لعلإ3:م 00ق طوالمة ع١مأع5‏ غع 0553م ااعع لإعط | .طعط 
0 0لعل0اعع0 لاع 1 .مععا35 ماعلا لإعطا مأ 7ر63 ع30الامامء أولام عط معطننا 50 .مأج390 طعط”اا 
مععط 5ط 000 ]0 وعم عط مغ ممأ مومعع؟! ودألااو ]0 غ36 ع1 .معط ععناه 35(10م 3 لاآبام 
2ع 10 01 000 01 طعم 01 0131/5 عط 01/1 035[10 3 للأأناط 10 .ةنا عط لإط 0ع]3أعع1مم3 
26601010 عا كد أططاعم ذأ طخقالم ]0 متط015/ةا 01 ع36ام 3 35 لع أاناط ع3 لإعط عنعطنها عمقام عط 
10 ع105»© ,3511/30 |3 أزقط 35 (اللاوطكا ,1زم ا5] 05 أزقط 05 1/315ا13 عط 5أ35ط 5أطا م0 ١١١‏ عواع/ا 0] 
3ط 05 ع326 لماعم عط ومأننال بمغأ3وذاطه دا رطقط-قكا عا 


15 لعناوذا أعطممع2 لإأمل عط ننقا15 دأ غأاأونامطا ]0 واممطء؟5 نلاعع؟ 3 مغ وو10ألمع6م 
5م ونا أ/ئا0|0؟ عط عأمنان لإعط [ .ع5اع/ كاطا 01 هلقع أامممطأ عط مغ بقرت نا200: 


(تأعط] ]0 د5ع/اقن عط ونتاأم300 10١‏ كصقأأكقنط) عطأ 300 كللاع( عط لعدكانه كقط طحدالظ ١(‏ 
مأ ط015/لا 01 ع36ام 3 0131 لام |03 غ20 00آ .(مأطداملكا 01 ع36ا1م) 035[105 35 كأعلام0ام. 


(05 كأاعع(00 35 لعأناناط ع3 كأطات5 اأتعطا عععطللها ع6ذام عط معدمطكك عنلاقط كم قأوأنطن عط ] (١ا‏ 
00 لإعطا 35 00 7508 لانامطك نا0/ .مآاك01نلا. 


(153 /[01011 ك3 كط عط 35 عمم بأ ماو غ00 مما (ألا 


لط أككاطاعم عط أهعمع؟ لقثلا 3 مأ غ270 0ل لإعط ,عتأمعطاباة ع3 كمه83018 عدعط] ]أ معط 
اقللا لاه لاعط 1 .قالخ 01 غأمق/ااع5 معدكمطك 3 ]0 ع/ا63ن عط مه نه نقعم طذنالثم وحأممأطئام/لا 01 
0ع طناك 30ط لإعطةا مطنهطننا مغ 00 ا عط عانا طداام 01 كام قلااع5 عط غأدعغ] 10 غ0م عاممعم عط 
لعأكناط ذأ قالخ 05 غأم3لااع5 معكمطلك ق عنعطاننا ع0عقام عط 1 .كعن/اا تغط مأ لإالهصم أ 0لممعمنا 


2 ما طالخ ععطصسعمعء طوالخة 0 ععمماأطكاملنا عط دعاقم طعلطنلا ع36ام 0م536 3 د5عمرامعع 
50 ذا عفعط! .عواع عنعطلاالامة مقطا أمعصصممالامء اولناءأم5 لمق عاطقالام/اج؟ عزممم 
0[ .مأطكاملةا دالا 506 ع36ام لعو5دعاط لمق 0أم/اق مغ طواام 0 د5عع0/اء0 عطا مه ممنعء انوع 
مععط كقط ]أ ,(ممردأعط لاامم) عاءلطد 06 غأم عط مغما وصلااة؟ مرمءع]؟ كددأاونالا عط عناهد مغ عله 
0 طوالمة ع/ا53 000 مد ذأ عععط1 .53131 لعلاء أ لباطقط35] عأأاعع) مغ /زمأووأامطه ع30 
مه عط لوقالم 05 كو5أودعاط 300 ب إعو2مع5دع7م7 ذألا 300 أمونلقضع5 ولط ذأ 30مامسقخطنالا 
واعط لع 3ع لاق وموتاأم300 ]0 /أازطأودكمم مم ذأ عنعط 1 .الا83 ابا اطخ 5أط 300 30صلطاطقطنالا 
,53136 لإأعلاء مأ لباطقط35] كأدعمع؟ ل[أأدنالا 3 معطالةا ,بطدالم ع10دعط ,مأ ط5د ملكا 05 غأمع(00 30 35 
اأعط 01 عأأمكما ,الاق أب أطخ كتلط 300 أعطممطط اهنا عط معناء أهط عوعكء غأ دعاممم طعلطانها 
عمها3 عط 300 متخا 10 اتبامء عصمم ذأ ع نعط عمأعنع] ,دوواعط 0لع]دع0 ع3 ,ك5لأةأ5 أدع طاولا 
ماعدملك عط اعططاعماعء مغ 0مأودا ملاعم دع أن 30نا0 ع ! .مأطد01/ةا 01 غأمع(00 غ501 عط ذا 
0 لاوط ماعط ما ع30صامط لاقم 10 .دالخ 01 كداأعممتأطكامنةا عنعع6 7ر5 35 ذالم 06 كأصتلااع5 
6030م ع معط ع053م 0غ 3600 لالامه عععلنا داع300 عط 35 ,معط عنزمأعط ولماأة 05م 
501 !أ ٠٠١(,‏ :آناكلالا) لاط ممع 0ع105]3م آلاكللا 05 لإأأملة؟ عط غ0 «ع” :8630303 
عناتا 3 01 معام عط 300 ,مم أمعاغصا مه كلدمعمع0 3036) مأط5ىاملةا عدباةععءط ,لع أطأطم م 
عمما3 طقاام 10 ذا عانقا متأطكاملها اأعطا عط معلاعم طلقه لر[إأاكناالا. 


(7 عواع/٠‏ 101 /1ق داع مامه عع5) 

(عواع/ا وأط 06 عاط قااة/3 /إ تمع طاطمطلمه 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاط قات بإ تمع طاطملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاط قات /إض تمع طاطملمه 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاط قات /إض تمع طاطملمه 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق ات/3 /إ تمع طاطمطلم» 0م) 


لت داع مامه 0لا 


ع5اع/ ولط 101 عاط خقاأج/ا3) 

(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 /إ تمع طاطمام» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 /إض تمع طاملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق ات/3 /إض تمع طماملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 06 عاطق ات/3 إ تمع طماطمطلم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 إض تمع طاطملام» 0م) 
(عواع/ا وأط 6ه؟ عاطق اة/3 إض تمع طماملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق ات/3 /إض تمع طماملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 /إض تمع اطلام 0م) 
ك/ا[53 3لإناط ألعط13/ا 303: 


:30010 أنام اننا ١",‏ 0ل لإامتقاءعه ااقطد 1" :لاجد غ201 00 وطلط الامج 00 مغ طوانلا ناملا )1 
أ70 أكناط عل .معناعأاعط عنانا لإزعناء مغ علاتاعع أل اتأعمع0 3 ذا غ1[ . "(وااأننا طواله ؟) طقااقطدم]1" 
اأأللا منلاه كلط دنه لمعمع0 


اام ]0 ااأللا عطغ مه لإاعء باط ,ضممتء3 لط 01 نمعأعاممامه الاأودعععناد عط 106 /أانطج لمج 
0 551017ألاطناد عغأعاملام»ك عوناقعع٠5‏ ,لأأأطة لمق ععلثامم-ااأننا كتلط عط زوم وام غ5 زعناع لاما 
ملقا5] ذأ طحالى ]0 |األقا 0 


عمماق ع1 عونباقععط زممأواعع0 /إا3 ع00م]05م 06 أمعأاوع0 ناملا إعلاعمعطننا طوالح ععطصسعمعه 
لاطو عخاقم عط 1ه ايم عط مغ ناملا عمم] أل م1 عا0خ ذا. 


(” عواع/ا 101 /1 قلاعم الام عع5) 
310 5ذا3 1 أطق م٠طأ‏ أاىم لاعن ك5نلاع[ 3 مآ لإامع؟ 1: 
"'031معأاق نقطناا 10 3560أ366010 5اقعل/ "١‏ علاقه عط مأ لعلإهاد باع 1" 


أقط الت 0 ععنقعط لمق 'اعع؟5 ,عع لامكا عط دا علا .ععنعط مع/ازن 15 غ31 00 2أنام امه 55 قااه ذأ غ1 


طلقا آنا طقط5ة) ماعط لعاعع20م علا .لطاموء عط لمق كمعلاقعط عط مأزععقام وصكاها ذأ طعتطانكا 
00 لامق طعأأللا بالأمطاناق ذاتا عنقطد غأمم د5ع00 علط .ععانلء معطخأودعط عط أه لإمموعل عط ملم 
]اعلا 50 3]نالا. 


(ه١‏ عواع/ا 101 /إ1 3ق ألاع مامه عع5) 


قاط ما لعانعناء مععط علاقط أقطا ردع5زع/ عط عأزمعع 0غ 300 امام ذا أعطممطط /زاملا عط[ 
لكلو[ 3نا0 عط طلقا آنا 3536 ع1 أنامط3 لإأإعبان عط مأ لإامعى مآ ,010 ا دلط 06 كاممط عط رمآ 
لإ 0عأعع01 35 لالط 10 كلام 


وللاع[ عا 


01 0105لا عط عووضقطكء مغ لإا مغ غمص أعطممءطط /زأولا عط أوناماط] لعمغقلةا م32 عاممعم ع5[ 
عاط3ع0/اع]]| 300 أقطأ؟ ع:32 5زع00 0ق وعع1عع0 ,كط ةصاصم ؤألا عكناوععط طدااحم 


1١2‏ :طاق-طظق ]0 لإأقغأطع7 لاه عع5. 


لوط لطللا مغ لعطالط ع3 كأزقعط عدمطلكا عدمط ع3 طذااه 05 كام تنااع5 عباتا ع[ 
115ا 300 ع0136 كذأؤقالثم /اامه عنأوع0 أآناط ,5مأ93 /8إا10منثا >اعع5 غ70 0ل هلللا 300 ,أطواه لمق 
0 0 1قثثاطا عزم 131 د72( لاقم طامه أأعط أناط ,ل1 نزملا عط ما ,ممم علق لإعط! .عمرمعوع ]م 
ا كل[53 117111لا0 .531317 35لا 20310 3 لأعباك .اناع01360 /إ0101ل/ثا مقط 5311513100 اقنأأم5 
لإل0لا عط 0لعاكة مأدةلا طلط ولإماحم معطننا 0ع1دع/اء) 5قللا ع5اع/ كأطا أقطغ لوقا قاع طاططلمه كلط 
ع5 مغ عملاقء طلط عااا عاممعم لإطأادعنثا عه عط ععلناع معانلا مومماتكد /إقللات ل0دمع5 مغ أعامم)م 
ألع 0317 عه لإأمه قط عطلكا مقخماتك عاأا مم 00م 3 ]0 535 50031 عط عدباوععط مطل 
300 عواعل/ا كأاطا لعأأعع؟: أعطممطط لامك عط[ .صطعط وصمممةق عممعوع]/م دلط لإاتأكناز أمم 010 
ع0 هط لاعاطللا اوناع مدال 3 5قلكا غ1 ".الاج8 آبا اطذ لام 06 066 ذأ مقماتك" :3000 
0عل/ا0 زمع ععلاء خط ماقم 600. 


ك/ا[53 3لإناط ألط13لا 303: 


لإ30 3100م أعلاعم ,وزع :لنزوللا) كمم3اعناعم عط لعلثاماام؟ لاامه وطالنا ,أعطممءط برامط عط[ 
ام ما رع5اع/ا 5أطا مآ مغ لعتمعأع, مععط0 عناقط وطلكقا عكمطغ ]0 عااهأا ع005| عط مغ مهتأمع 60ج 
6230 |3 0 دعد5اع/ لإلرقء عط مآ 20ة ذا مغ ٠١‏ :لنقاة0. 


مععط كقط ععمعألع00 عدكوطلننا املق الانا عط مغ عع عواعنا ولط ما لعطرهدع0 د5ع1ا3لاو ع1 
4 1 9/01[ تمع مامه عع5 . لازم أووأامه 730 


(عواع/ا ولط 06 عاطق ات/3 /إ تمع طامامه 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق ات/3 /إض تمع ملم 0م) 
(عواع/ا ولط 06؟ عاطتقا اتا بإ تمع طاطمطلم» 0م) 


أ011135» عط 01 عاط33م 3 ذأ عرعلا 


0/0 ع 301805ام 300 كدمع0360 عط رمع لاأادعنةا لأعباامط لقط عمن .معمم ملحا معع ناعم 
أكلاكا 15لا .وأطأ0ط 0قط أعطغأه ع1 .1000م 300 30200301 لإاعنا عاط علقم طأادعنها كلطا الم 
ل0قط عط عولاقعع5 0علإ10أدع0 35لذا أ5؟أ؟ عط 05 طأادعننا /إأل1مننا عط ١‏ .أذااط مآ 5دلنا 
0 0ضقا عط غأأماملاء مغ عممعونااعاما لصة طغأومع 5 أقعأولاطام عط عاط علاقو مطنها طداام 
عط عولاقعع5 لدع عط مأ ععأممقط 35لثلا 50لمعهم5 ع1 .301/3030 طاللاه كلط 1016 كاقصطامة 
5 ]1 .010 ا كأط طأأللا عه لاق 35506131 غ70 010 00ق ,0م ا ذلط 5قلكا طداام غجط لعلاء ذاعم 
عط ]0 ع/ا0ا كاط 0[ .لقام كاط 06 م30 عط أناط رصقم لإطاأادعنةا عط لعصابت أخطا مطأادع/لا أمم 
]0 اع الامأدعط عط لمأ7ع0 لإأصعم0 لمق م53 اتبناأم5 عط غ1090 عط دممأودع055م 3131لا 
ةلم لعادمع0 ولالخلا ةما 0نام0:م عط غأ105أ303 د5ع]05]13مداع؟ مقط ممم عط| .دع لأضبامط ااج 
ع 300 0000 ذا طأقالم أقطا مت( لنام:ام عط©أ دااع عط عممعمعمعاء اوبأءأم5 صلناه كتلط ممع 
ع1 .ملأتا مغ كاصقط ع/اأو لصة مانا عطممعممع؟؛ مغ ذا دع أصضبامط ذؤألا ووالإمزمء 06 لزهلا ,عماء 
5 الم ]0 لاأناأهازعه عط 05 300 كضموأددوع55مم /إأل1 ملا 05 عال3م ووتاعع1؟ عط 0 علط كمغدلكا 
لمقلا 31م أل ممأ 10 امعط كاصنام. 


دأط لأط ألا مبا 5لأألاط عط ع300306 عط أكمأا303 أأعدصائط 60 3لاوع536 5ل/إ3لثااج لانامط5 نالا 
-للا0ااع؟ ع]آ3ان10 ددع| زع/ا0 لأ 01لا اناق 300 لأأاعم05م د5لإمزمع عط لنعانلا آنا50 605610105 
لأ لاط ملمغ؟ لإقللاج معاج عط رقء لطلط معلاو كقط 00 ا للأطوأمطاح ع”ط غأهطالنا عكناوعع٠‏ ,دوداء0 
5 أأناة اننا األاء غأ05 3033 دع/ااعد ماعط 310لاوع531 ولالنا 705 1 .لأاأعلاء مق 05 5١‏ 3!؟ 3 
لاع[ .0010/1 300 مزلامم ,طأادعنها ؟0 عأناا عط مغ لاعألز وعناعم طوالى لإط 0306م كنثاقا عط 01 
لهاك 


5 نا ,أألاع مغ زعل0رئع!ألاد عطلنا عدمط! .ععلاء 101 دؤأاط أجمععغهء ]0 صقا عط مآ علأطه 
101 بطع ماع00ناز 01 /ل03 عط ,ع3 ,عذم]؟ عط 05 أمعمئم] غأباط ووأطغامم عناقط اأقطد ع10ام لمج 
اعلاء لمق إعلاع. 


(؟8 عواع/ا 101 /إ1 قلاعم الام عع5) 
(؟ عواع/ا 101 /9 قلاعم الام عع5) 
(؟ عواع/ا 101 /19 قلاعم الام عع5) 
(؟8 عواع/ا 101 /1 قلاعم الام عع5) 
(؟ عواع/ا 101 /19 قلاعم الام عع5) 
(؟ عواع/ا 101 /9 قلاعم الام عع5) 
(؟ عواع/ا 101 /19 قلاعم امه عع5) 
(؟ عواع/ا 101 /1 قلاعم الام عع5) 
(؟ عواع/ا 101 /19 قلاعم الام عع5) 
(؟ عواع/ا 101 /19 قلاعم الام عع5) 
(؟ عواع/ا 101 /19 قلاعم الام عع5) 
(؟ عواع/ا 101 /1 قلاعم الام عع5) 


0 01355 ,01335 0665ا1001م 300 ,لطأمقء عطأا مأ ل0ع66ه3650 5000 ذأ عأقللا-مأق ع[ 
0 7315أطم3 360 مصعم لإط 7©0انادلم ذا لطأأنقء عط 05 ععباله:م عط 1 .عماتا جه ممتأهاءوء/١‏ 
عط طعتطنةا /لات 5د /01 3 35لا غآ ]أ 35 315عمم0153 /ع]3للا عط دعرامء أعصاماناد عطا معطالها 
الم .ع361تانادك0»© 300 /0131م لاع -ل1ملذا ولط 06 ع]1| عط ذا لأعباك .0انام:ة غ503 كل اللا 
الج أ/01 راع مناك ,0غ 1001 ماق علذنا )ع نلامم وأ أنالمء /زامه عط ذا. 


عط 06 ماعنا اأقاعناه عطغ 606 ,طوالة ]0 /قلثا عط طضأ أمعم؟5 ]1 ,كممأودع055م 31أمع]13/ا 
ع7 أن 50ا3 أناط 3605للاع؟ طعقء لإأمه غمص طعتطنةا 5كلعع0 0000 ]0 ع0نا50 عط علزامعع٠ط‏ ,لاع 500 
05 عط طأمط مأ لمعم كتتا علالعمعه اأقطد علخلا قط ععومعل ]رمه ذلا 


310 غأعطاممط9ط /إاملا ع0 !: 


"معقء لاع[ .551005ع055م 31أمع]03 لأعناما لاللاه مغ عزأوع0 أ70 00 وللنا عاممعم عق عرعر [ 
بلقع؟] مم ذأ معط" لنمطالنا 101 عكمط عنق لإعط 1 .00وطاعناا مأعطغ 6ه أمع ناد ذا أخطلنا امه 
:قلطم "عبععارو /إعط اأهطك :0م) 


القط5د 15اع5آآ0 م0 0000 00 مغ ]أ لمعم5 300 كضقعم ابنثاقا لأوناماطا طاأادعنةا مقع ملكا ع705 1 
0أصغقعء 05 عل0مم غأعط أه0 للاعأ/ا مأ لعماممقلاء عم 


3000 طتاأامع؟ 300 5لعع0 0000 تأعط 06 ل0ع360نلناعء عط لإقمم لإعطع أجط 50 ,ود ألدمعم؟5 لاج 
عاممعم 06 لوقاام لإم لللامل 1310) دع نال 05 ع31130ءد5ام 01 ع306ل 0 عم-طمط لامق ه10 
5 ع320| دع/اأون علا ململانلا. 


01 كأطاوأ 7 19ص ناكلا ,17305 ألا]/ةاةألانا 30 5أ13انا لأونامطط طأأاجع/ةا دكقملاة وطلنا 1105 
6510م عط لاقم وعلاء غ701 0ل ,طقالم ]0 /إ3لثا عط مآ 00اعم5 غمص 00 0ضمق ,عاممعم ععلطأه 
ع1 علطا ما لاللاماط عط اأخطد ,عالاكقعام اناآ/3110آدانا مأ ع19ئال0ا 0غ عكنا 30 ,00م عط مغ 531 
ععلاء 101 م3010 اأقطاد لإعطا عععطنها " 


30 اأقطلد علالا .متقماع؟ الألنا ك[32003ا| أمعد5ع:م اناه 07 000 أمعمعولناز 5ه بزحل عطغا م0 
10115 علطا مأ لعووع1م<] .5كلعع0 ]0 0زمعع1 اناه ألا 010 ا علطا عنمأع5 لعأدع0 ماعنلا عثلا 35 
1١‏ :|أ1513 أم83 مغ ععقع .ع][| ولط مآ 010 علا أأت 01 أمعورع هخ عدعاه 3 عط |لألكا عا 0انملنا وأطا 06 
1 300. 


(/ء عواع/ا 101 /1 قلاعم الام عع5) 

(/ عواع/ا 101 /1 قلاعم امه عع5) 

١ء‏ :|1513 أم3ظ8 300 ١‏ مم :زط زع" :530323 31 ]0 لإأقأمع مطاططم عط مأ عععع ا 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق ات/3 /إض تمع طاملم» 0م) 

(عواع/ا ولط 06؟ عاطق ات/3 بإ تمع طمامطلم» 0م) 

(عواع/ا ولط 6ه؟ عاط قا اة/3 إ تمع اطلام 0م) 

١ع‏ :1511 أمظ 0 إلا قاع اام عط مشأ رع]ع]. 

(عواع/ا ولط 06؟ عاطق اة/3 إ تمع طاطمطلم» 0م) 

(عواع/ا ولط 06؟ عاطق ات/3 إ تمع طماملم» 0م) 

دع :|[ة15 أ83 0ق م١٠‏ :اطقلا زد/اد :ولق ]0 لإأمأمع طاطم عط مأ ععععا. 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 /إ تمع طاطمطلم» 0م) 


331 ام مأ 6115 015 ذا0 تعبا تادع0 عط مغ ولام أ قاعم دع5ازع/ 01 /خ ماع طاللامه عط مغ عع 


نالا 0ة. 


0 3كناالا معع عط عع3ام )امم طعتطنكا ومتاععم عط دعط 1 نهدع0 ةنال عط دوع5اع/ا عد5ع5] 111[ 
00 قالخ .2اطكا 5 ةللا ,81301805 عام 1]5|3 اعم 35 ,ع(طاقط عكمطالها ,طدالة 06 أموللاع5 معومطك 3 
3ط 3كناالا 


]3 لطلط غأععم مغ من لانامطد عط معطا مودعم عامدعولعالثامكا عمم جعع5 مغ لع]أ0قنللا عا ا 
5 ©36ام-وناتاعع77 أقطا 10 مواد عط ! .عطغاعو10 200 35ع5 علط عط ععطنها عه6قام عط 
]3لا عط مأعقعمم0153 لاناملثا اذا 3 غ131]. 


أ20 010 027لؤاأنلا كلط طعنلاء ألاط ,دعل كلط 0 صقم لمم2قعا أ5ممط عط دقنلا ددنالا 
05 لاعنقع5 ذا 00 مغ طأقالخ لإط 0ع3506(اصامء 5ق3لنا عط عم أعزعط 1 . ومتلطأ ضعب لمعطعءم مامه 
5 7505 010 عط معناء 35 عولعالثام كا تأعناك لمطلط مغ غ1 3صممرا 0أنامننا مالقا أخاطكا. 


ع1 .لع/ا عط عععلانةا ددع5 ملل عط 07 لامتتأعطباز عط ممع مغ 0خىط دكنالاا علط أععم 0 
10 0ع]أمانا دأ ا 5011105 ,ع107 07 ع36م5 وذنه! 3 5 3ع 3طناوناتا . ومه! لإاع/ا 35نلا 01580066 
01 0 أأعلاناز عط لعاعقع.؟ لإعط معطلالا .مطلط تاللا برأم قلضع3 دلط رقطدبلا 1001 جكناالا .داقعلا ٠١‏ 
3 أ آأبات ع5 ,.2أ/ا أإعطااع00] مأمزجع5 ل0ع8 عط 01 5ماءة ملل عط عنعطننا دجع5 منخنا علا 
3 00 لوآ 0010© ع5 أنام تاكنلا .أدع؟ 001 300 0عمم50 لإعط] ,2عباك ]0 ]اناه عط لاج 
3 ما قعء5 عط مغأما لزنلا 5أأ امم داؤا؟ عط ,رمه ودمكاهها 5قلثا تطكبلا عاأطللا .“اعم لإمطنجعم 
300 ل/إاوتاناط غأاع؟ 3كبالا ,ع36ام-ومأأاععم عط 0ع355م لقط لإعطا معطلا .تعصصمم عومق 5 
31 05 لإلماعوع لعللاملاق عط لعذانه قلأكنالا صعط! ١لاؤذا؟‏ عط وطلءط مغ ت]طدبلا 3510 
لإاع]13أ0ع(امما لإعط 50 .خكبالا 10 غ1 01 وطاصهتأمعم عط أعومه؟ علط ع30م هلللا ,موالإاجطدك 
0انا0؟ لإعطا عععطننا ع36ام وواغأاععم عط لعطعقع؟: لمق كاعة تغط وماعقنع؛ عاعقط لعماننا 
30 لإعاعم لعغم 9:3 لقط علا لمنمطنكنا رطوالم 0 كأصضقللاع5 عط ونممطاة لامع] أمو/معد ق ,دلطكا 
5ع5عل .اع كمط اتا ممع عولعالثلامكا أطاوباقة لقط علط مانلا 


عء 53ناال/ا 3110ط لأعاطلقا , لإاعط الاوز 310نثاطه اأعطا ولأ نال ,اطكا 01 كدماغأع3 عط عطرعدوع0 73 م] 
عطغا صا عاط مغ عناقو 6ذاطكا وصمامعةلظا عط 01 عغطأمكما دلطكا مماأأدعنا0 مغ علط لعع2هم؟ لمق 
7501 لآانامءه عط كأصعناء عط طاأننا لإلأمعدم نعط مغ عام عط غ0ص لاناملثا عط أقطا وصاصصأوعم 
75 لاط 05 اهاعم نعغاما عط دتكدالا ما كماقامكاء داطكا ١‏ م10 ولا دع5اع/ 10 .ل معاع :م لام 
ععمع 3م طأاننا نقعط غأمم لانامه عط طعا انلا 


عط!] .ودع أانامه 360 ع5اع/7 أل عاق عغ1| ]0 كعاءعأولامص عط أقطا ععتطكا ممع لعمعخع١‏ ودنالا 
00ا عؤأنثا-ااة عط د5دعادنا كأعاعع5 05 اعلا عط عاومقامعؤأل لإالدوهء أمصصقه لصام عخألما؟ 
ع136 مغ أةالأمع5د5ع ذا ععمع3]1م أقطا :انلام طكاطنا عط 05 عدم مالاو 3 علاقط مغ لزجلا عط كنثاملاك 
32151310115 اقصاعئناء عط 07 دولاصقعطط تعصصا عط لامصا مغ لمق ع]]! 01 كعل بن أودأءان/ا عا 
!اع30| عط ما غخقط :لمع عط مآ 0000 د5وصاءط كلزقلثااجة موام عمالاأل عط 05 ومكاءمنها عط أوطا 
40 3ط 300 :ال غ3 55ه! 3 غ00 ذأ دع/ا|ا للاع؟ 3 05 55ه0| عط /مأع5061 لاقلاباط عط 01 أدععاما 
015 كطائع مأ طاناتاع ع5آ7»013اثا 101 غ250 0000 05 م5316 عط 1606 عومل عط لالامطد 5ل0عع0 
مأتو اةأمع]03. 


53/5 3لإناط أل طقلا 303: 


علالا" :دلاة5 عط لم عد5اع/ا مأ ز"036ط عط) غ 03200309 مغ لع0معغاما 1" :ولزق5 أعاطكا ولا ع5اع/٠‏ 10 
3000 :"انام مأ مإعاعط (500 3) ع300لاعلاء صا معط ع/اأو لاناملثا ما أعط أدط لعلمعاما 
عط م1 ".لانأقم اأعط مأات3 لانامطاد لإعط أقط ل0ع70رع]طصا 00ا الاملا 50" :ولاجد ع5 ؟ى عواء/١‏ 
0 اللا لا 01 أ0طأ 010 1" :ولاجد عط لمع " 


4 ع5)ع/ مأ 3ط عط و10أو03: 3ل ]0 /أاأطتدومممدع؟ عط ومكاها :10 ممكقع: ع( ,١‏ 


539 عط ١م‏ ع5اع/ا 10 .لأدوع]الام© 01 /ع31 3 35 أقاام 10 غ30 30 تاأعناد عأناط أ تأ 10 غأ0ل ذا 
5 "علا" عنمأعع 7 ,كأمع: 3م ذلط مغ عمالااع5 3 35لذا | ألاط ع]ز| ولط 01 لالط لع/الزمع0 لامط عط 01 
غ30 ع1 .لوقاام مغ و5اعغأع؟ 301/3030 عطغا لمق داكا 10 5اعأع هق مع0 ع5! .لعدنا 
.لإاع/اأكنااعلاء أقوالم مغ لعغأناط 3 معع5 كقط غآ 50 ,0000 لإلعانام 5|ا ١م‏ عو5اعلا مآ 10 لعلرمع]ع] 
عط مأ عدلاقع 3 كقط 2]10أدع3011م لإاعلاء غأ3قط غ130 عط مما 0م35٠0‏ ذأ أمعماع هد د )داطكا 
عط لم عداعلا مأ جأمع30 ع/الأتكلاقه عط 35 العكمطلط مغ 5اعأعم, عط ولا عدزعلا م1 .5أدلإاةم3 ١وداا؟‏ 
0 لط لم ع5اع/ا مأ 300 زه30ع00510» مامأ دكعدناقه اهعم عط 300 غمع32قمم3 عط دوعاج] 
615 300 لإعمع30 ل0ع31عم0 /امق 01 لاقصالاط 01563105 عط "ونال الاصمة 00 غأمم لآل عط" أوطا 
مأ ودأودعاط عمالاال 3 ذا ع36ام دعاق نعن/اع]3ط/الا .كامعلء أأح 05 وطاياةق اهعء عط 3605للام] 
3 01 31نالأ/األطأ 30 مغ عاطقنا0/ا13 أمط لإانأصع3مم3 ذا 00ت أدكع]أم ممم عط ]أ معلاء عوأالاودأل 
عمأناال لعل/اأعمع) عناقط ولللا ع5مط] معناء 06 عولعاللامكا ع1 .5اةنالأ/األطا 05 ميمو 
محالم ععمعااععلاء عط مغ و10لمع36 لعأ أممذًا ذا 300 ,3550م لامعمع-ال3 غأمم7 ذأ ممأجاعن/اهء, 
عط مأ لع أخقام»اء 0ضة 5303235 اق ١١‏ عواع/ا مآ 0عصمتاأمعط 35 ماعطا مه لعللامادوعم 
١‏ :|1513 أصوظ ]0 لإ قأمع م ام». 


(.٠ء‏ عواع/ا 101 /9 قلاعم الام عع5) 
(.٠ء‏ عواع/ا 101 /19 قاعم امه عع5) 
(.٠ء‏ عواع/ا 101 /إ1 قاعم الام عع5) 
(.٠ء‏ عواع/ا 101 /19 قلاعم الام عع5) 
(.٠ء‏ عواع/ا 101 /19 قلاعم امه عع5) 
(.٠ء‏ عواع/ا 101 /19 قاعم امه عع5) 
(.٠ء‏ عواع/ا 101 /19 قاعم امه عع5) 
(.٠ء‏ عواع/ا 101 /إ1 قاعم امه عع5) 
(.٠ء‏ عواعل/ا 101 /19 قاعم امه عع5) 
(.٠ء‏ عواع/ا 101 /9 قلاعم الام عع5) 


(.٠ء‏ عواعل/ا 101 /9 3 اعم مامه عع5) 


(.٠ء‏ عواع/ا 101 /إ1 قلاعم الام عع5) 
(.٠ء‏ عواع/ا 101 /1 قلاعم الام عع5) 


(/13 ]601111 عع5 


+ عواع/ 01]) 

(.٠ء‏ عواع/ا 101 /19 قلاعم الام عع5) 
(.٠ء‏ عواعل/ا 101 /إ1 3ق ألاع م الام عع5) 
(.٠ء‏ عواع/ا 101 /إ1 قلاعم الام عع5) 
(.٠ء‏ عواع/ا 101 /إ1 قلاعم الام عع5) 
(.٠ء‏ عواع/ا 101 /19 قلاعم الام عع5) 
(.٠ء‏ عواع/ا 101 /9 3ق اعم مامه عع5) 
(.٠ء‏ عواع/ا 101 /إ1 قلاعم الام عع5) 
(.٠ء‏ عواع/ا 101 /إ1 قلاعم الام عع5) 
ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


510لا 5أ0 ذا طأعاطللا وطاط 0 اقلطالطة ,مقط 3 متعاقم علاتاعم ذال 3 كموعم لإااهععغ]زا م03 
علانأع مدال تأعنادك ملل 5ع55ع055م ولللا 501اعم لام عم5]ععط| 2 لإط اللا كا عاج 
01 1ع812<30 35لا م/1 0313 اناما أعطااعطلالا . لالإقم 03 اباطل 35 0عط1ء5ع0 ذا كمه 312لاو 
1010م 0غ 3105 ةنال عط ألناط د5ع5اع/ا ع5ع5] مأ عناوذا عط غ70 5أ عواع 00 5017 01 5لا أ031ا 
,01031115 0/0 05565560م وواللا 31ل 3 05 3230م عط أوناماطا صقم مغ ععمقل ]ناو 
10ا كنامع]10 300 1191لا 30 35لا 0333/0 اناما .أبااة1! عاذا بطاأومعئنن5 لمق عولعالنلامما 
01 عاممعم “ع/01 300 بأوعنلا 300 أد3ء زع/1ا0 0ع0رمع)اء /إق/لاد ع05الثا ,نااثم ]0 أزقلااع5 عنانا 3 
]3ل لإكأانااط 06 ونأام5 قم .أوعننلا عط مغ 35لذلا ل0أألعم<ء غأ5]أ؟ ذألا .كده]3ؤأاألاأه عورع/أل 
عط لعلأكالنام 360 عاأقعلنا عط 0عأعع6م)ام عط عنعط! .تل قطء0 نثامم) كلأماطعل/إا ما ورع]ع 
أمعاناط انا عط 300 أناآ/ناة|نانا. 


01 3513115 عط اع اوأر 301 10 ,انثا أكناا لقلا 100 اقع000-1 3 ,دع !|3لا0 عط 0ل0ع55ع055م علا 
101 لعكنا عط لعاطلةا كطقع7 300 كلإقلكلا كتلط عععللا أجع01 300 أعللامم كلط كوللا أهع01 .وعم 
5 أط3م3© 300 أعللامم كاط أقط لعنعط تاعماع؟ دلإقل/ثااج عا غأناط ,5دع(5نامع !19 300 ع6أأولاز 
ع1 ".طأواط غأ705 ,10م ا ناملا ملق 1" بملحلقرأط عااا 5310 نعناعم علا .طوالخة لاط مطاتط مغ معزو عمعنلا 
05 ع031326 عط علزعوع:م مأ علالأمامع] 5قلثا 0ع اع اللا عط مغ أمعممطكاصمنام كلط أقط لمعنزقواعع0 


الأللا ووأمل-اأناء عط 01 دعممعباوعكصضم أنمء ع7 أناط غا ع5أةامم3 لكأنامء عط 5ق ع][! دأطا 


أاع ماع ول0ناز 0 /إ3ل عطغا مه 5عع0لأناء عط لإط ممع انامعمع ع6 


.عاممعم عام متاك غناط عل/اأأمماأءم ج عنعننا عنعط لع/ااا مطننا عكمط 1 .أددعء عط م1 أمعنلا عط معط[ 
تأعلاممط مط ,كل0قعط أأعطا نعناه 20015 نعطأاعم لعاألامعء لإعطغا 300 ,أمط 5قلكا عأمملأله ع[ 
اناطما .عععلها لإعط 35 ماعطع غأأع| عل . ووانازا 0 عل0همم عامصماك ؛أعط ط ندال غأمم لآل عل .وماطاماه 
3ط عوضقلك لإاأطاء0؟ لانامللا ولانثلا 0م05 3 غ70 5قلذا ع1 .600 05 قم 3 5قللا ةم 031 
010 ا كتلط 06 أطواك عط مآ كمه 3]تم ًا كدتط لناعما علط .عاط مغ عاطجهعع2و3 لوآ غخمم 010 عط طعاطننا. 


0 #امعماكم /إأطقط0م غ705) 155أ3]آانام ملل مععنتاعط 83066 3 لعطعوعء عط معطلا 
0010 عط 01 اعععم5 عط 300غأ5اع0انا غ50 010 3500| عاط 6ه عاممعم عط1 .«30زأوطمع42/ 
500 ع136 300 لأعععم؟5 مأ أمععع؟] 017 عانعنلا مطاننا عاممعم 3 0نا0ماة نلامط 35للا لم031 انادانا 
00]؟ 510175 لاعلا 10 أععزلاد تأعباما ,ع136 5لا110أ5لالطأ 300 عاطنع36عم 3 عاعنها بإعط 1 .لطلط 
5 ع5عآ] غأ05أ893 .(113000 300 600) زناز3/! 300 (نازهلا لعااقء عنعننا مطننا دعطأنا لأألقا 
عم ألاعم 3 ممعم عط !1 .لاماأعع06ام 101 لاالناع؟ مأ عأناطاتتا مطلط لإخم مغ و”ص انلا عععنها بإعطا 
ع اعلا 510175 أالاعطا عط أعاطللا لأوناماطا م03 5أ انام 3 ]0 ودلأوماء عغ] 35للا 0ع01قلنكا لإعلاا 
ماعط 5قللا 001 ,رعاألاطانا لإ ع05صثئاأ غ0م 010 ع1 .لإلعع01 غ70 35للا لم03 اناما .30 
لإاصه عل .االكادك ورأكام0603 عط لقط علا .سعط صمع] لإالأوطناكد 6ه ماعط لإنقتأعممم 05 لععم 
بلمء!| 01 كاعأءط 06 ككاعواط اللا لمعملا ناأ005» 35لا 31111 3 . ]نا0ط3| 300 |3أءع]3م 106 3510 
05 0355 ©160131م7لأ م3 لنلاهم؟ مغ 35 50 ,30ع! لاع امم لعنلا مبا 8110 عععننا كاعقك عط لاج 
عط لعا طلقا ملاع عط ااج ععكلم .اهاعم 


ل 05 أقطا لناملاعط ؟أعكصطاط 0 أألعك 0ص لعمطاقاء عط رمماامع 10م تغط ه؟ ع0هم 
0 كلإقننا عط 0ع10/امام وطلنا طواامط مغ متأمع3 ؛أعط لعصض]نن علط .نعابء 3 35 د5عتآنال كلا 
اا معطلةا عرنم» لاناملثا علا 3 غناط ,لعغمع]20م 300 لعماعط عط لانامء لإعطا طعاطننا لام كطقعمم 
قالخ ]0 ع5أمام/م 3 35للا اا ع5ناقعع٠‏ ,اكنال مامأ عاطصانءككه لانامللا كام أناقعع:م لأعلاا. 


لم عواع/ا 101 /1 قاعم امه عع5) 
لم عواع/ا 101 / 3 اعم امه عع5) 
لم عواع/ا 101 /9 قلاعم امه عع5) 
لم عواع/ا 101 / 3 اعم امه عع5) 
لم عواع/ا 101 / 3 اعم امه عع5) 
لم عواع/ا 101 / 3 اعم امه عع5) 
لم عواع/ا 101 /19 قاعم امه عع5) 
لم عواع/ا 101 /1 قلاعم الام عع5) 
لم عواع/ا 101 / 3 اعم امه عع5) 
لم عواع/ا 101 / 3 اعم امه عع5) 
لم عواع/ا 101 / قلاعم مامه عع5) 
لم عواع/ا 101 / 3 اعم امه عع5) 
لم عواع/ا 101 / 3 اعم امه عع5) 
لم عواع/ا 101 / 3 اعم امه عع5) 
لم عواع/ا 101 /19 قلاعم الام عع5) 


عط ااانا عنعط 1 .لأقللات أمعللاك عط أأأننا 5نع311 ناقملاباط اا حامتاعع! ]ناودع 05 لإقل عطغا م0 
ع1 .رأوعط الأللا أمعماع00ناز عط 0مق ,قتثاماط عط الأللا أعمصاناا عط 1 .اكنال كلاملا انا لمالا 
ع/اعأاع0 مغ لعكنااع؟ مالقا معمم لااع/ا عكمط 1 .لطأادهعء عاطفمع] عط عغأوبمعمع ااأنلا دمعن/اعاع 5ل 


ملا أاونامطط لإإأآبا؟ دع76رعبال0ع205م»ك عطغا عع5 معط الألنا لانملا كتلط ما طوالة ]0 كصوأد عط ما 
مق لإعطا أقطا عاملطا 5نعلاءأاع015 عط هنا" أقطا لزج5 8015 داع اطلام 500 .لمحعط ممعم 
مأطاكاملةا عطلللا كمقأ نط عط مغ ععععم "2م11 دعلزوع5 و5امأعع]0م 35 كأضولطعء؟ لإالا عكاج] 
2 لعع1750 لاق 1" :5لإة5 153 1132/3230 05 ٠١‏ ع5اع/ا 10 .600 0 5027 01 000 35 153 أعامم)م 
قالخ 01 أمنلمع5 " 


(49 ع5اع/ا 101 /1 قلاعم الام عع5) 
(49 ع5اع/ا 101 /1 قلاعم الام عع5) 
(49 ع5اع/ا 101 / قلاعم الام عع5) 


20 5أ عنع] ]| ,اأهلاج مم ]0 عط اأأنلا ,كاملا 0000 لإأأمع3مم3 ما معلاء ,ألما لمق مممععاه عع الر 
طوالم مز عع ذاعم 


عط رطقالم 05 كضوأد عط وصمصكم .طقاام 05 كضواك عط عاناء أل مطنكا ع5مطة 0غ ورعأع, ١٠١١‏ عورع/١‏ 
70011311[ 005 عط ع3 ألا83 آنا اطث دتط 300 أعطممءطط /إأهلا عط ,م3 1لا0. 


٠١‏ عواع/ا 101 / قلاعم لم6 عع5) 
٠١‏ عواع/ا 101 / قلاعم امه عع5) 
٠١‏ عواع/ا 101 / قاعم امه عع5) 
(عواع/ا ولط 06 عاط قات بإ تمع طاملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/ا3 بإ تمع طاطلم» 0م) 


أع5 لإأأنا؟ عط ع/اع7ر لوقه 300 ,رمملأدعىك أأج ماعءة طوالظ ]0 كع 0ع 300 دواد 300 05مللا عط [: 
عط مغ ع7أ30طئأ بزأقلم 735 1لا 0ع0اعغ/اء إع/اع/01لا ,13001130 ةلالاط مأ ألا0. 


ك/ا[53 3لإناط ألط13ا 303: 


دا لطأ ملا 0ع717اناك ومععط علاقط طأغألة؟ 05 كاتخادع30لطان؟ أوعاأعةام ل0قق أوعتاع معط ع1 
ع5]ع/: 


(عط] لإع/امرمك مغ أمعد عععلنا لإعطا غأناط كوطاعط لنقصطاتط عععلنا طوااىط 01 5دعوصضعودعم ع5 [! ١(‏ 
0 ماعط مغ .0ع1نعل/اع) ك5مه]3اعلاءع) عط ! .د5ولاعط طنق0اتناط ؛عطغأ0 مغ طوالةظ 01 ع30و5دعم 
١١1]‏ :|1ت15 اموق 015 /إ[1 قلاع الام عط مأ ععقعه . دوماعط لعأدعىن عط الج ع/امط3 معط 0عغ]اجكاء 
]0 م530 أدعطوطط عط لعطعقع: ملالها أعطممءط /زأهلا عط ]أ أطوبيوط األاء مج عط لاناملنا 
10 أأونامظط ذأ ,رو :مازةل) طقواام مغ ددعم ن3قع7 (مع3ع0 أعل 01 كثلامط مللا) 3003 ثلا الال جكن/ثاة0 
05 ذأط 01 08115 0ع10نا ودام عط لإط كوطاعط لنققاباط قط أل0 ]0 اإعلاعا عا 


(طوالخى غ0 ددعمعم0-لنطللا | ا 


(عط] ]0 ععمعألع06 عذطغ مأ 300 ,0000 0ل لانامطد ضقمم 00,50 ا عط أععم الهطد عمه معط اا 
3101م ذ5ألا 35 عه لاق 3550631 غ50 لالامط5 010 ا. 


درباره مركز 
هَل يَسْتَوى الذِينَ يَعْلمُونَ وَالذِينَ لا يَعْلمُونَ 
آيا كسانى كه مىدانند و كسانى كه نمىدانند يكسانند ؟ 


سوره زمر/ 4 


مقدمه: 
موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان» از سال ١780‏ ه .ش تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن فقيه امامى 
(قدس سره الشريف». با فعاليت خالصانه و شبانه روزى كروهى از نخبكان و فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در 


زمينه هاى مذهين فرهكى و على آغاز قيوقة اسه 


مرامنامه: 

موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان در راستاى تسهيل و تسريع دسترسى محققين به آثار و ابزار تحقيقاتى در حوزه علوم 
اسلامى, و با توجه به تعدد و يراكندكى مراكز فعال در اين عرصه و منابع متعدد و صعب الوصولء و با نكاهى صرفا علمى و به 
دور از تعصبات و جريانات اجتماعى» سياسىء قومى و فردىء بر مبناى اجراى طرحى در قالب «١‏ مديريت آثار توليد شده و 
قار افيه أ ستو تسامن هر كو شتيعهة #الككن ىتما بتك كا مخسوقةه انق خف و سوقان اد كت و الخدت ارسي ران 
متخصصين. و مطالب و مباحثى راهكشا براى فرهيختكان و عموم طبقات مردمى به زبان هاى مختلف و بافرمت هاى 


كوناكون توليد ودر قضائ مجازى به صورت رايكان وز اغشار علاقمتدان قرار دهد. 


اهداف: 

١.بسط‏ فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) 

".تقويت انككيزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى 

“.جايكزين كردن محتواى سودمند به جاى مطالب بى محتوا در تلفن هاى همراه » تبلت هاء رايانه ها و ... 
؟.سرويس دهى به محققين طلاب و دانشجو 

ه.كسترش فرهنكك عمومى مطالعه 


#.زمينه سازى جهت تشويق انتشارات و مؤلفين براى ديجيتالى نمودن آثار خود. 


سياست ها: 
١.عمل‏ بر مبناى مجوز هاى قانونى 
".ارتباط با مراكز هم سو 


”.يرهيز از موازى كارى 


ع.صرفا ارائه محتواى علمى 
0.ذكر منابع نشر 


بديهى است مسئوليت تمامى آثار به عهده ى نويسنده ى آن مى باشد . 


فعاليت هاى موسسه : 
١.جابٍ‏ و نشر كتاب» جزوه و ماهنامه 
".ب ركزارى مسابقات كتابخوانى 
".توليد نمايشككاه هاى مجازى: سه بعدىء يانوراما در اماكن مذهبى» كردشكرى و... 
؟.توليد انيميشن» بازى هاى رايانه اى و ... 
ه.ايجاد سايت اينترنتى قائميه به آدرس: 7.6017 لإألاء 0173. الالالالالا 
#.توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و... 
/ا.راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كُويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى 
لطر احى سيستم هاى حسابدارى» رسانه سازء موبايل سازء سامانه خو دكار و دستى بلوتوث» وب كيوسككء 51/115 و... 
9.بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم (مجازى) 
كبر كزارف :دؤوة هاى ترسة مر (مخارئن) 
.١‏ توليد هزاران نرم افزار تحقيقاتى قابل اجرا در انواع رايانه» تبلت» تلفن همراه و... در / فرمت جهانى: 
١4ل‏ 
كها(21:46 لان 
؟ 8نامع 
ع لازن 
ه. ارام 
.الام 
ذلزاه9© 
08 
و عدد ماركت با نام بازار كتاب قائميه نسخه : 
0111م 
105.١‏ 
عع لروطط كلا ]11 الا 
ع ك//1 1100لا 
به سه زبان فارسى » عربى و انككليسى و قرار دادن بر روى وب سايت موسسه به صورت رايكان . 
دريايان : 


از مراكز و نهادهايى همجون دفاتر مراجع معظم تقليد و همجنين سازمان هاء نهادهاء انتشارات» موسساتء مؤلفين و همه 


بز ركوارانى كه مارا در دستيابى به اين هدف يارى نموده ويا ديتا هاى خود را در اختيار ما قرار دادند تقدير و تشكر مى 


آدرس دفتر مركزى: 


اصفهان -خيابان عبدالرزاق - بازارجه حاج محمد جعفر آباده اى - كوجه شهيد محمد حسن توكلى -يلاكك -١179/76‏ طبقه 
اول 

وب سايت: 1أ.>0110©01. لالالاثالاا 

ايميل: 16.11 1110)901100 

تلفن دفتر مركزى: 170 ١وعع8ال8,‏ 

دفتر تهران: 817141/77- ١7١‏ 

باز ركانى و فروش: ١917:01١9‏ 


امور كاربران: لف 














براى دا شتن كتابخانه حاىتخصصى ظ 
ديكر به سايت اين مركز به نشانى ‏ 
هع . حاع يز افرع ت611) ييا 1 
]18 متام 1 اللي 
616 ذأع/1 | تذاع3 1ج . نابا 
ظ لل لعزا راجا اللكرنايايا 
| 


مراجقه و براى سفارس با ما نماس بكيريد. 
| 9ه[ وهمهوئلا ننز[وه 

























ا 





